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AVANT-PROPOS    DE    L'AUTEUR 


Le  présent  index  ne  peut  pas  être  une  enumeration  complète  des  vocables  conte- 
nus dans  les  trois  volumes  de  la  Grammaire  romane  :  on  ne  pouvait  notamment 
tenir  compte  ni  des  longues  séries  d'exemples  du  traité  de  la  formation  des  mots 
ni  de  toutes  et  chacune  des  formes  dialectales.  Il  faut  bien  supposer,  chez  celui  qui 
s'occupe  d'un  dialecte  particulier,  une  certaine  familiarité  avec  l'économie  de  cet 
ouvrage.  En  tout  cas,  j'ai  admis  autant  d'exemples  que  possible,  ainsi  la  plus  grande 
partie  des  termes  examinés  dans  les  langues  écrites  et,  pour  les  patois,  surtout  des 
mots  qui  ne  se  comprennent  pas  à  première  vue,  et  pour  l'intelligence  desquels 
l'index  ajoute  maintenant  soit  la  forme  latine,  soit  celle  qui  leur  correspond  dans 
la  langue  écrite.  Si  je  répare  ainsi,  du  moins  en  partie,  des  omissions  qui,  dans  le 
premier  volume  en  particulier,  sont  très  sensibles,  je  me  suis  de  même  efforcé, 
dans  la  mesure  que  me  le  permettait  le  cadre  d'un  index,  de  rectifier  des  erreurs. 
J'ai  corrigé  dans  le  texte  même  des  formes  fausses  ;  j'ai  mis  entre  crochets  [  ]  les 
formes  inexistantes;  celles  qui  avaient  été  mal  interprétées  et  qui,  par  conséquent, 
ne  se  trouvent  pas  à  leur  place  à  l'endroit  où  elles  figurent,  ont  été  mises,  les  unes 
entre  parenthèses  (),  les  autres  dans  les  notes  du  bas  des  pages,  où  elles  sont  l'objet 
d'une  explication  qui  me  semble  à  présent  exacte,  ou  bien  renvo)'ées  aux  passages 
où  l'on  trouve  là-dessus  une  interprétation  meilleure.  Pour  donner  dans  une  pro- 
portion plus  étendue  des  additions  et  des  corrections,  il  aurait  fallu  un  nouveau 
livre.  Mais  certains  lecteurs  désirent  peut-être  que  je  rassemble  encore  ici  ce  que 
d'autres,  sous  la  forme  de  critiques  approfondies,  ont  directement  apporté  en  fait 
de  corrections  et  d'additions. 

Sur  le  premier  volume  :  D.  Behrens,  Zs.  f.  Nfr.  XII,  67-89  (principalement  en 
ce  qui  concerne  les  patois  français  et  provençaux);  A.  Horning,  Zs.  XIV,  37e 
sqq.  ;  XV,  493  sqq.  (surtout  pour  les  patois  français  de  l'Est)  ;  J.  U.  Jarnîk,  Zs. 
XVI,  236  sqq.  (roumain);  J.  Leite  de  Vasconcellos,  Rev.  Lus.  II,  365  (portu- 
gais); C.  Salvioni,  Jahresber.  de  Wollmôller  I,  144  (italien);  H.  Schuchardt, 
Zs.  XXIII,  1 74  (les  éléments  ibérico-basques);   M.  Wilmotte,  Moyen  Age  1891. 


VJ  AVANT-PROPOS 

Sur  le  second  volume  :  D.  Behrens,  Zs.  f.  Nfr.  XVIP,  65  sqq.  (patois  fran- 
çais et  italiens);  C.  Salvioni,  Studi  fil.  rom.  VII,  182  sqq.  (patois  italiens); 
M.  WiLMOTTE,  Zs.  f.  Nfr.  XX,  310  (wallon). 

Cf.  aussi  mes  propres  observations  dans  le  Jahresbericht  de  Wollmôller  I,  138 
sqq.  ;  II,  82  sqq. 

Ainsi  terminé-je  enfin  une  œuvre  dont  moi-même,  mieux  que  tout  autre  peut- 
être,  je  connais  les  lacunes,  les  défauts  et  les  imperfections,  mais  qui  cependant 
aura  du  moins  produit  un  résultat  directement  utile  :  celui  d'avoir  donné  naissance 
aux  travaux  qui  viennent  d'être  mentionnés  ;  en  outre,  grâce  au  volume  final  qui 
en  facilitera  l'emploi,  j'espère  qu'elle  exercera,  dans  ce  sens,  une  action  plus  consi- 
dérable encore. 

Vienne,  Noël  1901. 

W.  MEYER-LÙBKE. 


NOTE   DES    TRADUCTEURS 


Ce  sont  les  encouragements  du  maître  si  éclairé  et  si  bienveillant  pour  tous  que 
fut  Gaston  Paris,  qui  nous  décidèrent  à  entreprendre  et  à  réaliser,  dans  la 
forme  qu'il  a  revêtue,  le  long  et  pénible  travail  que  nous  achevons.  Le  24  juillet 
1901,  au  moment  où  la  table  allemande  commençait  à  paraître,  il  nous  faisait  l'hon- 
neur de  nous  écrire  :  «  Je  trouverais  certainement  avantageux  à  l'édition  française 
de  la  Grammaire  et  utile  aux  romanistes  en  général  la  confection  d'un  index  à  la 
fois  plus  simple  de  plan  et  plus  complet  que  ne  paraît  l'être  celui  qu'a  composé 
l'auteur.  Le  plan  devrait  consister  à  relever  absolument  tous  les  mots  et  toutes  les 
formes  citées  dans  la  Grammaire  et  d'autre  part  tous  les  phénomènes  de  phoné- 
tique, morphologie,  formation  des  mots  et  syntaxe  qui  y  sont  étudiés  ».  Nous 
sommes  heureux  de  pouvoir  présenter  notre  tentative  avec  le  patronage  et 
la  garantie  de  ce  nom  vénéré   parmi  tous  ceux  qui  nous  liront. 

M.  Meyer-Lûbke,  désirant  réduire  l'étendue  de  ses  listes,  semble  croire  qu'il 
serait  fastidieux  de  reproduire  tous  les  mots  allégués  dans  la  morphologie.  Pareil 
scrupule  peut  se  justifier.  Mais  sur  quel  principe  baser  son  choix  et  ses  éliminations  ? 
Notez  que  ces  mots  ont  déjà  été  choisis  eux-mêmes  dans  la  catégorie  de  leurs  ana- 
logues. Dès  lors  on  s'expose  à  n'obéir  qu'au  caprice  et  à  tomber  dans  l'arbitraire. 
Ainsi,  pourquoi  ne  pas  citer  le  franc,  abbe  à  côté  du  prov.  abas,  l'ital.  affronta, 
esp.  afrenta  à  côté  du  franc,  affront  ?  Au  surplus,  tel  mot  qui  paraîtrait  à  première 
vue  négligeable  ne  devient-il  pas  intéressant  à  relever  s'il  est  également  signalé  en 
d'autres  endroits  ? 

Persuadés  qu'on  devait  pouvoir  trouver  dans  nos  tables  absolument  tous  les 
mots  et  tous  les  faits  qui  figurent  dans  les  trois  volumes  de  la  grammaire,  nous 
n'avons  écarté  aucune  forme  dialectale  :  on  voit  ainsi,  dans  le  glossaire, 
les  dialectes  les  plus  éloignés  les  uns  des  autres  dans  l'espace  se  rapprocher  par 
l'identité  de  certaines  formes.  De  même,  en  consultant  notre  table  alphabétique  des 
matières,  on  sera  frappé  de  voir  une  multitude  de  petits  faits  éparpillés  et  dissémi- 
nés dans  les  trois  parties  se  réunir,  se  grouper,  s'éclairer  les  uns  les  autres  et  consti- 
tuer comme  une  petite  grammaire  comparée,  complète  ou  à  peu  près,  sur  bien  des 
phénomènes. 

Nous  avons  aussi  relevé  toutes  les  formes  du  latin  classique  et  du  latin  vulgaire, 
attestées  ou  supposées  ;  mais  nous  avons  rejeté  tous  les  types  romans,  primitifs  ou 
intermédiaires,  obtenus  par  hypothèse. 


VIII  NOTE    DES    TRADUCTEURS 

Un  mot  encore  sur  la  méthode  et  l'économie  de  notre  œuvre. 

Chaque  fois  que  nous  l'avons  pu,  nous  avons  rectifié  ou  complété  l'index 
allemand,  soit  dans  la  graphie,  soit  dans  l'attribution  linguistique,  soit  dans  l'in- 
dication du  passage  invoqué  (tome  ou  page),  soit  dans  la  disposition  alphabétique. 

En  présence  de  deux  graphies  différentes  d'un  même  mot,  nous  avons  adopté 
celle  qui  nous  semblait  la  plus  précise. 

Dans  l'ordre  alphabétique,  les  locutions  sont  classées  comme  si  elles  ne  formaient 
qu'un  seul  mot.  Conformément  au  même  principe,  nous  avons  intercalé  les  gra- 
phies phonétiques  parmi  les  étymologiques  :  l'adoption  du  système  contraire  nous 
eût  obligés  à  distinguer  aussi,  parmi  ces  dernières,  les  mots  qui  ont  une  prononcia- 
tion différente  sous  une  graphie  identique.  C'est  pourquoi,  et  aussi  parce  que  toute 
recherche  dans  un  glossaire  se  fait  d'une  façon  plutôt  mécanique,  nous  n'avons  pas 
isolé  «  ou  w  de  n,  ni  /  ou  i  de  s,  t  de  t.  De  même,  dans  l'index  des  faits,  comme  il 
importait  bien  moins  d'employer  les  classifications  et  les  divisions  rigoureuses  et 
logiques  de  la  grammaire  que  de  reproduire  les  diverses  rubriques  sous  lesquelles 
un  même  phénomène  peut  être  désigné  dans  l'exposé  grammatical,  nous  avons 
parfois  sacrifié  la  rigueur  de  la  théorie  à  la  commodité  et  à  la  rapidité  des 
recherches. 

Si,  contrairement  au  procédé  de  l'index  allemand,  nous  renvoyons  aux  para- 
gra))hes  plutôt  qu'aux  pages,  c'est  afin  que  nos  tables,  plus  développées,  puissent 
aussi  servir  aux  possesseurs  de  l'édition  allemande.  D'ailleurs  ce  système  est  plutôt 
favorable  en  somme  à  une  recherche  rapide,  car  notre  traduction  comporte  2.113 
pages  pour  2.033  paragraphes. 

Nous  avons  cru  aussi  qu'il  y  avait  lieu  de  différencier  les  homonymes  en  les 
faisant  suivre  de  leur  équivalent  respectif. 

D'autre  part,  c'était  peut-être  un  tort  de  laisser  à  leur  place  alphabétique,  où 
personne  ne  s'aviserait  d'aller  les  chercher,  les  formes  erronées  ou  mal  transcrites. 
C'est  donc  la  forme  rectifiée  que  nous  donnons  en  premier  lieu. 

Nous  espérons  que  notre  labeur  n'aura  pas  été  trop  indigne  de  la  confiance  dont 
nous  avons  été  honorés,  et  que  nos  tables  ainsi  conçues  et  exécutées  contribueront 
à  rendre  plus  précieuse  encore  aux  romanistes  l'œuvre  monumentale  du  savant 
maître  de  Vienne. 

A.  ET  G.  DOUTREPONT. 
Liège-Louvain,  Pâques  1906. 
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^^^i^^^  Le  renvoi  aux  paragraphes  permet  de  se  servir  de  cet  Index  pour  VÈdilion  allemande 
aussi  bien  que  pour  VÉdition  française.  Les  paragraphes  de  l'une  correspondent  exactement  à  ceux 
de  l'autre. 


a-  (adv.)  roum.  III,  480. 

a-  (pour  0/'-)  lat.  pop.  II,  595. 

a-  (ad-)     ital.,     franc.,     esp., 

roum.  II,  598,  603. 
a-  (atque-)    esp.,  port.,  prov. 

II,  564,  roum.    564  ;    III, 
607. 

-Il,  -anis  lat.  pop.  II,  18 
(Add.  et  Corr.),  449-50. 

-a,  -ane  germ.  II,  110. 

-a,  -un  germ.  II,  18. 

-a,  -an  rhét.  II,   iio. 

-a,  -un  rhét.  O.  II,  458. 

-a,  -à  (nom.  fém.)  lat.  II,  4, 
17-8. 

-a  (masc.  le  décl.  sg.)  lat.  II, 
22. 

-a  (adj.  fém.)  lat.  II,  59. 

-a  (plur.    neut.)   lat.    II,    12; 

III,  28. 

-a  (adv.)   lat.,    ital.    II,    622, 

625-6. 
-1/  (dans  (/M/a)  lat.  III,  565. 
-il  (démonstr.)  roum.  III,  158. 
-a  (de  renfort)  roum.  II,  561, 

565,  625  ;  m,  607,  739. 
-à  (-ariu)  greden.  II,  37. 
Hi  (pour  -aï)   franc.    N.-E.    I, 

163. 
-a  (fém.  sg.)   franc.    S.-E.    I, 

309. 
-à  (lat.  -ai)  limous.  I,  595. 


-d  (-atem)  abruzz.  I,  228. 
-a  (lat.  -e)  catal.  I,  307. 
-à  (-anum)  dial.  port.  I,  400. 
-a  (le  p.  s.  pr.  ind.)  Tavetsch 

II,  133-4,  Val  Verrasca  134, 

Munster  325. 
-a  (3e    p.    s.     pr.    ind.)   ital., 

plais.  II,  134;  franc.  S.-E.  I, 

309;  esp.  m,  350. 
-à  (le  p.  pi.  pr.   ind.)  franc. 

E.  II,  137- 
-d  (2e  p.  pi,  pr.  ind.)  a. -ital. 

II,  134. 
-à  (3e    p.    pi.     pr.     ind.)     S. 

Hubert,   poitev.,  saintong., 

Doubs,  Drôme  II,  1 39. 
-d  (-abam,  -abat,  -abant)  roum. 

I,  223  ;  II,  254-5,  [sard. J  254, 

261,    l'Abbaye,    St.     Vigil 

256,  lim.,  cat.,  colign.  259. 
-â  (2c  p.  s.  et  pi.  impf.  ind.) 

vaud.  II,  259. 
-à,  -a   -à  (plur.    impf.     ind.) 

frib.  II,  259. 
-à,  -â,    -ù   (plur.    impf.    ind.) 

vaud.  II,  259. 
-à  (ic  et  3c  p.  pi.   impf.   ind.) 

Locle  II,  259. 
-(/(3e  p.  pi.  impf.  ind.)colign., 

neuch.  II,  259. 
-d  (impf.   nouveau)   lorr.    II, 

116. 


-d  (le  p.  s.  pf.)  v^-all.  II,  272-3, 

331,  a.-vén.   319. 
ni  (2e  p.  s.  pf.)  wall.  II,  272- 

3,321. 
-d  (3e  p.   s.    pf.)    a. -pad.    II, 

270,  a.-vén.  270,  319,  wall. 

272-3,  321,    béarn.,  a. -cat., 

majorq.    274,    neuch.    275, 

rhét.  268. 
-d  (3e  p.  s.  pf.)  roum.  II,  266- 

7- 
-d  (le  p.  S.  fut.)    colign.    II, 

321. 
-d  (2e  p.  s.  fut.)  vionn.,  frib., 

neuch.  II,  321. 
-d  (3e   p.    S.    fut.)  colign.  II, 

321. 
-d  (2e  p.  S.  fut.)  vionn.,  frib., 

neuch.  II,  321. 
-ii  (3e  p.  s.  fut.)  franc.  II,  272, 

vionn.,  frib.,    neuch.     321, 

vaud.  321. 
-â  (3e  p.  s.  fut.)  colign.  11,321. 
-â,  -as,  -d,   -an,  -àt,  -an   (fut.) 

Remus  II,  320. 
-à  (plur.   du  fut.)  neuch.   II, 

321. 
-d  (2e    p,     pi.     fut.)     morv., 

vionn.,  frib.  II,  321. 
-à  (3e  p.  pi.  fut.)  franc.  S.-E. 

II,  321. 


-a  —  -abam 


-à  (le  et  2e  p.  s.  cond.)  Neu- 

veville  II,  324. 
-a  (3e  p.  s.  cond.)  neuch.  II, 

324. 
-a  (pr.    subj.)    jud.    II,    144, 

Coligny,  lim.  146,  pis.  145, 

esp.  191  ;  h.-ital.  Ill,  306. 
-à  (3e  p.  s.  et  pi.   pr.    subj.) 

macéd.,  Meglen  II,  143. 
-«  (le  et  3e  p.  pi.  pr.  subj.) 

gruyér.,  vaud.  II,  147. 
-a  (impf.     subj.)    h.-ital.    II, 

306. 
-d,  -a  (-are)  roum.  I,  223  ;  II, 

203,    392,    dial.    ital.    120; 

h.-ital.  I,   556,   lomb.  254, 

piém.     255,     frioul.     223, 

abruzz.   218;  istr.    II,   117. 
-â  (-are)  limous.,  franc.  S.-E. 

I,  255. 
-à  (-are)  Thonon  I,  255. 
-rt  (-are)  lomb.  I,  255. 
-à  (-are)  Comacchio  I,  254. 
-d,  -a,  -fl  (-atus)  lomb .  I,  254, 

Montferr.  255,  a.-vén.  312, 

franc.  S.-E.,  Aoste  266. 
(T  (agustus)  norm.  I,  251. 
a  (art.   masc.)  villa  S»  Maria 

I,  271  ;  romagn.  II,  103. 

a  (art.  fém.)    roum.  I,    104; 

II,  100,  104,  561,  563  ;  III, 
181,  421  ;  port.  I,  416,  427, 

634;  II,  ICI  ;  III,  162,  185  ; 
napol.  I,  634;  ital.  mér.  II, 

103. 
a  (un,  -e)  napol.  Ill,  183. 
a  (ego  atone)  Paularo  II,   79, 

pad.  etc.  80,  bol.  325. 
a  (pour  /m)  Come,    plais.  II, 

80. 
a  (il    atone)     piém.,     lomb., 

vaud.  II,  80. 
a  (pron.-suj.  atone  fém.)  sain- 

tong.  II,  78,  frioul.  79. 
a  (pron.-rég.  atone  fém.)  port. 

II,  83,  a. -port.  715. 
a  (pour   «05,   vos   atones)  h.- 
ital.  II,  80,  bol.,  frioul.  325. 
a  (illi  atone)  lorhb.,  piém.  II, 

80. 
à  (iir\as)  vaud.  II,  80. 
a  (avec  lor)  frioul.  II,  325. 
à  (an  =  on)  a. -franc.   I,  617. 
a  (est) bourg., montbél.jfourg. 

II,  211. 
a  (vult)  roum.  II,  247. 
a  (habco)  dial.   rhét.   II,  239, 

wall.  241. 
a  (habes)  a.-vén.  II,  240. 
a  (habet)    ital.    I,  381,    prov. 

381;    II,    237,    roum.    1J3, 

221,    237-8,    franc.    237-8, 


242,  272;  III,  99,  338,  570, 
662,  720. 

à  (habet)  Remus  II,  320. 

à  (habemus)S.  Hubert,  mont- 
bél.  II,  241. 

à  (habetis)  a.-estram.  II,  242. 

à  (habent)  franc.  E.  II,  139, 
colign.  213,  bourb.,besanç., 
franc.  S.-E.  241,  a.-estram. 
242. 

a  (■=  ad)  lat.  Ill,  446. 

a  (ad)  a. -roum.  II,  112;  III, 
206,  340,423,  427-8,  436-8, 
451,  roum.  56,  158,  387, 
390,  423,  436-7,  529,  rhét. 
57,  389-92, eng.  350-1,427- 
8,  obw.  436-8,  442;  ital.  I, 
549,618;  III,  132,  134,  179, 
212  a.,  222,  249-50,  253, 
255-7,  260,  265,  267-8,  273, 
275,  278,  328-9,  331,  340, 
368,  372,  374,  377-8,  387, 
389-92,  404,  409,411,  430, 
437-8,  441,  451,  456,  466, 
470,  505,  529,  588,  618, 
753,  a. -ital.  244,  442, 
480;  sarde  II,  380,  564  a., 
logoud.  112;  vénit.  Ill,  127; 
tosc,  campob.  I,  620;  III, 
350-1;  abruzz.  I,  623;  a.- 
franç.  I,  549,  612;  III,  16, 
127,  244,  251,  340,  368, 
372,  374,  377-8,  390,  404, 
409,411,  418,438,442,446, 
466,  470,  484,  490,  510, 
549,  591,  707,  prov.  127, 
244-5,  328-9,  331,  436-8, 
490,  510,  549;  a. -prov.  I, 
622;  port.  II,  430;  III,  244- 
5,  249-51,  253,  255-7,  260, 
265,  267-8,  273,  275,  278, 
350-1,  389-92,  404,  409, 
411,  421  a.,  427-8,  441, 
492,  505,  529,  588;  a. -port., 
a. -esp.  I,  634. 

a  (roum.  al)  mold.,  macéd.  Ill, 
158. 

à  (ad)  franc.  I,  633;  II,  104, 
546;  III,  16,  74,  87,  126, 
168,  175,  177,  244-5,  249- 
51,  253,  255-7,  260,  265, 
267-8,273,275,  278,  328-9, 
331,  338,  340,  349,  368, 
372,  374,  377-8,  387,  389- 
92,  404,  420-1,  ^27-8,  430, 
434-8,  443,  446,  451,  456, 
466,    470,   490,    498,    505, 

529,550,555,566,585,587- 
8,  598,  659,  662,  696,  722, 
748. 
d  (ad)  esp.  I,  634;  II,  83  ;  III, 
126,    132,    156,    222,    239, 


244-5,  249-51,  253,  255-7, 
260,  265,  267-8,  273,  275, 
278,  328-9,  331,  340,  350-1 
et  Add.  et  Corr.,   368,  372, 

574,377-8,389-92,404,409, 
411,  427-8,457-8,441,  451, 
455-6,  466,  470,  487,  490, 
492,  505,  529,  570,  588, 
591,  598,  614;  a. -esp,  II, 
369. 
d  (ad -|- art.   fém.)    port.  II, 

lOI. 
à  (ad)  greden.  Ill,  57. 
«  Porto  S.  G.  I,  168. 
a  (atque)    dial,    ital.,    a. -ital. 

Ill,  548. 
-iia  (ital.  -ate,  -ato)  S.  Prat.  1, 

224. 
-àà  S.  Frat.  I,  242. 
a...  a...  ital.  Ill,  134. 
aage  a. -franc.  I,  377. 
-àdm  (le  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

roum.  II,  255. 
dam  ((/'-)  S.  Frat.  I,  264. 
dan  (d'-)  S.  Frat.  I,  264. 
darha  (alba)  S.  Frat.  I,  258. 
aathien.-frânç.  II,  453. 
-ah-  (impf.)  lat.  II,  253. 
ab  lat.  I,  402,  458,  549;  111, 

46,  1 3 1-2,  445-6. 
ab  (apud)  prov.  Ill,  246,  427, 

444. 
db  (arbor)  lorr.  I,  258. 
-aba  (-abam, -abat)  lat.  pop.  II, 

254,  263  ;  prov.  I,  223,  esp. 

223;  II,  254. 
aba  (3e  p.  s.  et  pi.,  1=  p.  pi. 

pf.  de  habere)  tess.  II,  270. 
ababolesp.  II,  432. 
abac   (*abbatuo)   a. -franc.    II, 

136. 
fl/'flcc/ (*abbatuat)  a. -franc.  E. 

II,  147. 
*abaceus  lat.  pop.  I,  11. 
abadado  esp.  II,  475. 
abadengo  esp.  II,  515. 
[-dbades]  (-abatis)  esp.  I,  223; 

II,  254. 
abadesa  esp.  II,  366. 
abadia  esp.  II,  406. 
abaducho  esp.  II,  420. 
-dbais  (-abatis)  esp.  I,  223  ;  II, 

254. 
abaissement  franc.  II,  447. 
ab  aitant  prov.  Ill,  486. 
abajar  esp.  II,  598. 
abajo  esp.  Ill,  208. 
a  bah\a  port.  I,  427, 
abalo  port.  II,  399. 
abalroa  port.  1,  383. 
abalsaniar  tiTp.  II,  598. 
-abam  lat.  II,  254. 


[-abâmos]  —  abiu 


3 


[-iihutnos],  -iiihuiios  esp.  I,  225; 

11,254. 
-tibdmus  lat.  II,  254,  257. 
-dban  (-abant)  esp.  I,  225;  II, 

254. 
ahaiiador  port.  II,  490. 
abamir  -çon.  I,  383,  416. 
abiuidou  franc.  II,  537. 
abandonneuient  franc.  II,  447. 
abamhiw  esp.,  port.  II,  399. 
abano  port.  I,  416, 
-iibant  lat.  II,  254,  258. 
abante   lat.    pop.    I,    589;    II, 

539;  III,  131-2,  427,  447. 
abauteswa  port.  I,  383,  447. 
abarqiiillaresp.  II,  598. 
abanancar  esp.  II,  598. 
iibarredera  itsp.  II,  491,  526. 
abarn'r  esp.  II,  122. 
-abas  lat.  II,  254,  259. 
-«//'ai  esp.  I,  223;  II,  254. 
abas a.-prov.  I,  243, 303  {abb.); 

II,  4,  23. 
abasfar  esp.  II,  598. 
abasto  port.  II,  399. 
-idnit  lat.  I,  223,  250,  254. 
abdt  prov.  II,  23. 
abat  (subst.)  franc.  II,  398. 
abat  (aval)  béarn.  I,  545  a. 
abàtàtoare  roum.  II,  491. 
abate  roum.  II,  598. 
abatei:^  a. -franc.  II,  415. 
abater  port.  II,  598. 
abaterai  (abattrai)  a. -franc.  I, 

388. 
abatiet    (abattit)    a. -franc.    II, 

272. 
abatir  esp.  II,  598. 
-abatis  lat.  II,  254. 
abat-jour  franc.  II,  547. 
abatre  a. -franc.  II,  272. 
abattage  franc.  II,  482. 
abattetneiit  franc.  II,  447. 
abattis  franc.  II,  415. 
abattoir  franc.  II,  491. 
abattre  franc.  II,  598. 
abatudo  à.-esp.  II,  331. 
abauiir  prov.  II,  597  a. 
aba^'),  esp.  I,   11. 
abba  sard.  I,  502. 
abbadare  ital.  II,  598. 
abbajawento  ital.  II,  447. 
aballare  ital.  II,  598. 
abbas  prov.  I,  303. 
abbastania  ital.  III,  53,  140. 
abbate  ital.  I,  443. 
abbattere  ital.  II,  598. 
abbatigunien  sard.  II,  446. 
abbattinietito  ital.  II,  447. 


abba^ia  ital.  II,  406. 
abbé  franc.  II,  23. 
abbellire  ital.  II,  598. 
abberd^o  (aperio)  sard.  II,  291. 
abbcrrere  sard.  II,  125,  197. 
abbessc  franc.  II,  366. 
abbesta  S.  Frat.  I,  231. 
abbeverare  ital.  III,  16. 
abbet'eratojo  ital.  II,  491. 
-(ïW7/(-habuit)  dial.  ital.  II,  269. 
abbi  (habui)  a.-h.-ital.  II,  280. 
abbi  (impér.  de  avère)  ital.  II, 

240;  III,  118. 
abbia  (habeat)  ital.  I,  507;  II, 

174,  230,  240. 
abbianio   (habeamus)    ital.    II, 

H5,  237,  319. 
abbiate  (habeatis)  ital.  II,  145  ; 

m,  118. 

abbidisi  (phœdiiré)  sic.  I,  370; 

1.  -iri. 
abbittçmiygrg  ahruzz.  II,  471. 
abboccamento  ital.  II,  447. 
abbonania  ital.  II,  518. 
abbonare  ital.  II,  598. 
abbondante  ital.  III,  262. 
abborisco  (  =  a.hhorreo)  ital.  II, 

201. 
abborro  (abhorreo)  ital.  II,  201. 
abbo:(p^amento  ital.  II,  447. 
abbracciamento  ital.  II,  447. 
abbracciare  ital.  II,  598. 
abbreond  (avvergognare)  cam- 

pob.  I,  388. 
abbret'ianiento  ital.  II,  447. 
abbrei'iare  lat.  pop.  II,  576. 
abbreviatura  ital.  II,  492. 
abbron:[are  ital.  II,  598. 
abburare  *lat.  pop.,  ital.  II,  1 17, 

190. 
abcissa  lat.  I,  116. 
abdomen  lat.  I,  11,  458. 
abdurar  prov.  II,  595. 
abduros  prov.  II,  472. 
abebera  port.  II,  399. 
abedul  esp.  I,    312,    383,  405, 

443.  545>  568;  II,  41,  381. 
abegoaria  port.  I,  427. 
abeie  a. -franc.  II,  406. 
abeille  franc.    I,   84,    310;  II, 

422. 
ab^il'a  Porto  Mirana  I,  85. 
abeirelyonn.  II,  537. 
abejaesp.  II,  422. 
abejaruco  esp.  II,  499  a. 
abejica  esp.  II,  499. 
àbejoncillo  esp.  II,  502. 
abejorro  esp.  II,  504. 
abeiuela  esp.  II,  431. 


abel  vaud.  II,  387. 

abelha  port.,   prov,  I,  85;  II, 

422. 
abelhudice  port.  II,  481. 
abelhudo  port.  II,  478. 
abellacar  esp.  II,  598. 
abenui  esp.  II,  418. 
aJ^r  ail.,  sursilv,  III,  551. 
a  berra  port.  I,  416. 
aberraiione  ital.  II,  496. 
aberrere  sard.  II,  125  ;  1.  abb-, 
dbes  a, -franc.    II,    4,    23;   cf. 

aves. 
abés  a. -esp.  I,  70,  553. 
abesana  esp.  II,  450. 
a  bespa  a. -port.  I,  416. 
abespu  port.  I,  416;  1.  -a. 
abestiar  esp.  II,  598. 
abét  a. -franc.  II,  23. 
abetaja  ital.  II,  469,  528. 
abetarda  port.  I,  354. 
abete  ital.  I,  593;  III,  183. 
abete  franc.  E.  I,  593. 
abêtissement  franc.  II,  447. 
abexrer  a. -franc.  II,  189. 
abeiio  ital.  II,  403. 
-abi  (-abat)  béarn.  II,  259. 
ahia  roum.  III,  555. 
ablamus  (habeamus)  lat.   pop. 

II,  254. 
abiando  ital.  N.  II,  183. 
abie  ^)  roum.  I,  70. 
abiegnus  lat.  II,  509. 
abieme  norm.  I,  44. 
abie  mo  (habeamus)  a. -ital.  II, 

145. 
a  bien  petit  qne  a. -franc.   III, 

438,  707. 
abierto  esp.   II,    339;  III,  424. 
abiespa  esp.  I,  468;  1.  -ispa. 
*abietea  lat.  pop.  I,  426. 
abieteulux.  pop.  II,  403. 
abiets  lomb.  II,  403. 
abile  sa.rd.  l,  580. 
-abilidad  esp.  II,  493. 
-abi lis  lat.  II,  408. 
-abilite  [ràT\ç.  II,  493. 
-abiltà  ital.  II,  493. 
abîme  franc.  I,  44. 
abispa  esp.  I,  150,  181  (av-.), 

468  {-iespa). 
abi  s  so  ital.  I,   17. 
ab issus  lat.  I,  17. 
abitancs  Gap  I,  565. 
abitè  Ain,    Delémont  I,    248, 

394- 
abtt(md  abruzz.  II,  471 . 
abituccio  ital.  II,  418. 
abiu  a.-vén.  II,  329. 


1.  Peut  aussi  représenter  abàce  pour  àbace,  mais  ne  doit  pas  être  populaire. 

2.  Ne  doit  pas  venir  de  vix. 


abiudho  —  a  cas  de 


alnudho  a. -mil.  II,  329. 
abjete  Ennius  I,  593. 
-abla  prov.  II,  60. 
ahlandar  esp.  II,  598. 
ablata  lat.  I,  557. 
-able  franc.  I,  250  316;  II,  408. 
able  franc.  I,  585. 
abobar  esp.  II,   598. 
abocar  esp.  II,  598. 
aboi  franc.  I,  270. 
aboiement  franc.  II,  447. 
ahoivre  (*abbibero)  a. -franc.  II, 

189. 
abolie  franc.  II,  (346). 
abolis  urim.  II  346. 
abolisscnieiit  franc.  II,  447. 
abominable  esp.  Ill,  8. 
ahomiiii  eng.  II,  404. 
abominio  ital.  II,  404. 
abonareesp.  II,  393. 
abondiar  a. -mil.  II,  576. 
abonnement  franc.  II,  447. 
abono  port.  II,  399. 
abor  morv.  II,  361. 
abord  franc.  II,  399. 
abordar  esp.  II,  598. 
abordo  esp.  II,   399. 
abornement  franc.  II,  447. 
abborrecibile  esp.  Ill,  265. 
abborrecimiento  esp.  II,  447. 
aborujar  esp.  I,  359,  362. 
a  bostella  port.  I,  427. 
abouchement  franc.  II,  447. 
about  franc.  II,  399. 
aboutir  franc.  II,  575. 
aboutissement  franc.  II,  447. 
abovada  esp.  I,  483. 
ab  que  prov.  Ill,  647. 
abra  esp.  II,  398. 
abrd  ■prow.  II,  117,  190. 
abracijo  esp.  II,  422. 
abraço  port.  II,  399. 
abrasador  port.  II,  490. 
abra:(adera  esp.  II,  491. 
abra^o  esp.  II,  399. 
abre  ni. -franc.  I,  475. 
abrège  (abbrëviat)  franc.  I,  508. 
abrègement  franc.  II,  447. 
abréger  a. -franc.  II,  189. 
abréger  {rànç.  II,  576. 
abreuvement  franc.  II,  447. 
abreuver  franc.  III,  16. 
abreuvoir  franc.  II,  491,   527. 
abrev'iulero  esp.  II,  527. 
abreviamiento  e^p.  II,  447. 
abreviateur  franc.  II,  489. 
abri  •)  franc.  I,  38,  381,  494-5. 
abri  prov.  I,  494;  I.  -ic. 


abridor  port.  II,  490. 

abriege  (abbrëviat)  a. -franc. 
II,  189. 

abriel  périg.,  auvergn.,  Mont- 
pellier I,  37, 

abrigador  port.  II,  490. 

ahrigamiento  esp.  II,  447. 

abrigano  esp.  II,  450. 

abrigafio  esp.  II,  460. 

abrigo  esp.  I,  494. 

abril  prov.  1,  494,  esp.  494; 
m,  51. 

Abrincates  lat.  I,  606. 

dbrinu  sard.  II,  454. 

abrir  esp.  I,  494. 

abriter  franc.  I,  381,  388;  II, 

353- 
abro  (arbor)  Vaud  II,  35. 
abrosco  ital.  I,  119. 
abrostino  ital.  I,  119. 
abrostolo  iio.\.    I,    119;  II,  430. 
abrotano  ital.  I,  328. 
abrotine  ital.  I,  328. 
abrôiï  nontr.  I,  38. 
àbrïiè  morv.,  jur.  II,  124. 
abrunho  port.  I,  427. 
âbriïr  Vourgs  II,  124. 
abrutissement    franc.    II,     447. 
abscondat  lat.  II,  (175). 
abscondere  lat.  I,  371  ;  II,  128, 

286,  596. 
abscondit  lat.  I,  184. 
ab'scondita  lat.  I  (467). 
absconsi  lat.  II,  286. 
abscon(s)us  lat.  pop.  II,  286. 
*abscosit  lat.  pop.  II,  286. 
abscostus  lat.  pop.  II,  334. 
*abscosu  lat.  pop.  II,  335. 
absent  franc.  III,  262. 
absolk  (absolvo)  cat.  II,  136. 
absolvat  lat.  II,  (178). 
absolvimiento  esp.   II,  447. 
absoudre  franc.  II  (154). 
absté  romugn.  II,  188. 
abstinence  iranç.  II,  518. 
abstni  neuch.  I,  345. 
absudà   (absolvons)    wall.    II, 

154. 
absudg  wall.  II,  154. 
absurdidad  esp.  II,  493. 
absurdité  îrznq.  II,  493. 
ab  tant  prov.  Ill,  486. 
ab  tot  prov.  III,  494. 
abuelo  esp.  I,  508;  II,  431. 
abuitre   esp.    I,    483,    533;   1. 

h'uitre. 
a  btikô  norm.  II,  621. 
abundante  esp.  III,  262. 


abundarelât.  II,  576;  III,  46. 
ahundus  lat.  II,  576. 
abuiiolar  esp.  II,  191. 
aburar  esp.  II,   1 17. 
abïtrô  lyonn.  II,  117. 
aburrim iento  esp.  II,  447. 
aburrir  esp.  I,  359. 
aburujar  esp.  I,  359. 
abusar  de...  esp.  III,  365. 
abuser  (ranç.  1,  511;  III,  365. 
abusier  â.-hanç.  I,  511. 
abusif  franc.  II,  497, 
abuso  ital.  II,  397, 
a6'jaao;  I,  17. 
abutre  port.  I,    128,  383,  483, 

594- 
-ac-  lat.  III,  480. 
-ac  lat.  I,  223. 
-ac  (-ato)  tess.  II,  329. 
-uc  (-aceus)  eng.  I,  513. 
-acl^^p.  s.  pf.)  prov.  I,  321. 
ac  Grisons  II,  37. 
ac  (acu)  prov.   I,  223;  roum. 

II>  29,  371,  (418). 
ac  (dém.)  a.-béarn.  II,  98. 
ac  (habui)  a. -prov.  II,  283. 
ac  (habuit)    a. -prov.    II,   283, 

prov.    278,  283,  296. 
ac   (conj.)    lat.    II,    626;    III, 

483,  548. 
acà  esp.  I  223,  552;  III,  275, 

350,  420,  475  et  a. 
aca  (pi.)  Grisons  II,  37. 
aca  (apiu)  sic.  I,  506. 
aài  roum.  I,  106. 
acahallar  esp.  II,  598. 
acabaniiento  esp.  II,  447. 
acabar  esp.    II,  598;  III,    504, 

port.  504. 
acabo^),  port.  I,  383;  II,  399, 

esp.  399. 
acacia  lat.  I,  (443). 
académicien  franc.  II,  449. 
acaecimiento  esp.  II,  447. 
a  cagione  che  ital.  III,  588. 
acalanto  port.  II,  592. 
acalentar  port.  II,  592. 
acalorani iento  esp.  II,  447. 
acanipar  esp.  II,  598. 
(/  carào  de  port.  II,  621. 
acaream iento  esp.  II,  447. 
acâritiî  roum.  II,  416. 
acarïù  roum.  II,  467. 
acàrnità  roum.  II,  416. 
a  casa  roum.  III,  423,  436. 
a  casa  ital.  III,  437  {stare  a  c), 

618. 
a  cas  de  a. -esp.,  a. -port.  I,  634. 


1.  Provient   du  Sud-Est  ou  du  Sud  :  A.   Horning',  Zs.  XXI,  449.  Tout  autre   est   l'opinion    de   G.    Paris, 
Rom.  XXVIII,  433. 

2.  Est  tiré  de  acabar. 


aca, 


iamieuto  esp.  II,  447. 
acdtare  roum.  II,  572. 
acatet    (*accaptat)    a. -franc.  I, 

410. 
acatrons  (achèterons)  a.-pic.  II, 

314. 
acaudiUamtento  esp.  II,  447. 
d  causa  que  esp.  Ill,  588. 
à  cause  que  franc.  Ill,  588. 
a  cavalconi  ital.  II,  621. 
aca:(^on  esp.  I,  359  (non  ara-.) 
-aie  mil.  I,  488. 
accahktneiit  franc.  II,  447, 
accaJe  (*accadit)  ital.  Ill,  666. 
accadeviia  ital.  I,  548. 
accadere  ital.  Ill,  392. 
accagione  a .  -i  tal .  1 ,  359. 
accagUare  ital.  II,  598. 
accauto  a  ital.  Ill,  430. 
accapigliatura  ital.  II,  492. 
accaptare  lat.  pop.  II,  598. 
accasa  ital.  I,  618. 
accasio  lat.  pop.  I,  359. 
accasone  nàpol.  I,  359. 
accattare  ital.  II,  598. 
acceca^ione  ital.  II,  496. 
accélérateur  franc.  II,  489. 
accendo  lat.  II,  335. 
accensus  lat.  II,  335. 
accento  ital.  II,  397. 
acceptare,  -atusXax.  II,  333. 
acceptôre  lat.  I,  531. 
acceptus  lat.  II,  333. 
accese  (*accesit)  ital.  II,  286. 
*accesit  lat.  pop.  II,  286. 
acceso  ital.  II,  335. 
accettato  ital.  II,  333. 
accetto  ital.  II,  333. 
-acchio  ital.  I,  17,  223,  488. 
accia  (hache)  ital.  I,  18. 
accia  (apium)  sic.  II,  382. 
acciale  ital.  I,  513;  II,  435. 
accidentel  franc.  II,  434. 
accidentucciaccio  ital.  II,  414. 
accidia  ital.  I,  17,  548. 
acciello  (avicellu)  a. -pis.  I,  370. 
-accio  ital.  I,  5 13  ;  II,  414,  420. 
pccio  ital.    Ill,  542,  558,  611. 
acciocJh' \xa.\.  Ill,   566,  611. 
accio  che  \t3\..  Ill,  568,  591. 
accipere  lat.  II,  333. 
acciso  (occisus)  a. -pis.  I,  370. 
acciuga  ital.  I,    17. 
acclamace  a. -franc.  II,  496  a. 
acclamateur  franc.  II,  489. 
acclimater  franc.  II,  598. 
aaoglienia  ital.  II,  518. 
accogliere  ital.  II,  598. 
accolage  franc.  II,  482. 
aaoler  {ranç.  II,  598. 
accomniodage  franc.  II,  482, 
accommodement  franc.  II,  447. 


acatamiento  —  acesta 

accommodare  lat.  II,  (124). 
accompagnage  franc.  II,  482. 
accompagnateur  franc.  II,  489. 
accompagnatore  ital.  II,  489. 
accompagnement  franc.  II,  447. 
accompag)iier  a. -franc.  I,   259. 
accompaignimes  (-agnâmes)  a.- 

lorr.  il,  273, 
acconsentire  ital.  II,  598. 
accorciato  ital.  II.  484. 
accord-  franc.,  ital.  II,  347. 
accord  franc.  II,  347. 
accordailles  franc.  II,  439;  III, 

32. 
accordance  3i.-{riinq.  II,  518. 
accordan^ia  iX2t\.  II,  518. 
accordare  ital.  II,  347. 
accordement  franc.  II,  447. 
accorder  franc.  I,  349;  II,  347; 

III,  389  (s'a.), 
accord  I  prov.,  émil.  I,  340;  II, 

404. 
*accordium  lat.  pop.  I,  340  ;  II, 

404. 
accordo  ital.  II,  347,  397,   399. 
accordoir  franc.  II,  491. 
accorgere  ital.  II,  197. 
accorgersi  ital.  II,  598. 
accorrere  ital.  II,  598. 
accortise  franc.  II,  481. 
accorto  ital.  Ill,  13. 
accoter  iranç.  II,  5  98; 
accotoir  franc.  II,  491. 
accouplement  franc.  II,  447. 
accoupler  franc.  II,  598. 
accourcir    franc.    II,    563    a., 

598. 
accoutumance  franc.  II,  518. 
accoutumer  franc.  II,   598. 
accouvaison  franc.  II,  496. 
accrescen^a  \ta\.  II,  518. 
accrescere  ital.  II,  598. 
accroc  franc.  II,  399. 
accrocher  franc.  II,  402. 
accroissement  franc.    II,     447. 
accroître  franc.  II,  598. 
*-accu  lat.  pop.  II,  499  a. 
accu  (habeo)  Corte  II,  240. 
accubitorium  lat.  II,  491. 
accumbere  lat.  I,  587. 
accusa    (accusation)    ital.     II, 

399- 
accusa  (accusât)  ital.  I,  46. 
accusador  port.  II,  490. 
accusât  lat.  I,  46. 
accusateur  franc.  II,  489. 
accusatif  (ranci.  H)  497- 
accusa^ione  ital.  II,  496. 
-acelat.,  ital.  I,    223;  11,413 

et  a.,  420. 
-ace  (-atio)  franc.  II,  496  a. 
au  (pi.)  roum.  II,  36. 
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ace  (ici)  a.-roum,  III,  556. 
à  ce  a. -franc.  III,  87. 
-acea  lat.  II,  420. 
,  acea  roum.  II,  94. 
-aceare  lat.  pop.  II,  579. 
aceastd,  -a  (-ista)  roum.  II,  94, 

565. 
acebadar  esp.  II,  598. 
acebo  esp.  I,  447,  501,  605. 
acebuche  esp.  II,  451. 
acebucheno  esp.  II,  451. 
acechani^a  esp.  II,  518. 
acechon  esp.  II,  456. 
acéddiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
aceddu  lecc.  I,  164. 
âcèddu  sic.  I,  354. 
acedo  esp.  II,  394. 
*ace{d]ula  lat.  pop.  I,  488. 
acedura  esp.  II,  466. 
aceî  roum.  II,  94. 
aceta  roum.  II,  565. 
aceiro  a.-porx..{U.,  355. 
aceitera  esp.  II,  469. 
aceiton  esp.  II,  457. 
aceitunada  esp.  II,  487. 
aceituno  esp.  II,  455. 
aceZ  roum.  11,94,  563-4;  III, 

80,  84,  618. 
acela  roum.  II,  565. 
acelalalt  roum.  II,  565. 
acelast  roum.  II,  565. 
acele  roum.  II,  94. 
aceleramiento  esp.  II,  447. 
acelor  roum.  II,  94. 
acelul  roum.  II,  94. 
acepilladuras  esp.  II,  528. 
à  ce  que  franc.  III,  566. 
acer  ht.  I,  501;  II,  14-5,  381, 

SSi- 
acerà  roum.  I,  501. 
acérain  a.-franç.  II,  357. 
acer  arbor  lat.  II,  551. 
acerbus  lat.  I,  81. 
acercamiento  esp.  II,  447. 
acercan:(a  esp.  II,  518. 
acercar  esp.  II,  598. 
acereta  ital.  II,  479. 
acerin  a.-franç.  II,  357. 
acerino  esp.  II,  452. 
acero  ital.  II,  14. 
acerola  esp.  I,  430. 
*acerone  lat.  pop.  II,  456. 
acertajo  esp.  II,  421. 
acertamiento  esp.  II,  447. 
acertar  esp.  I,    115;  II,    191, 

598. 
acertijo  esp.  II,  422. 
aces  (*accesit)  prov.  II,  286. 
à  ce  soir  franc.  III,  451. 
acest  roum.  I,  70,  426;  II,  94, 

563;  III,  200,  421,  434. 
austa  roum.  II,  565. 


acestalalt  —  acudisti 


acestalalt  roum.  Ill,  565. 
acest  an  roum.  Ill,  421. 
acestast  a.-roum.  II,  565. 
aceste  roum.  II,  94. 
a  ceste  heure  a.-franç.  Ill,  418, 

484. 
acestt  roum.  II,  94. 
acestiï  roum.  II,  94. 
acest  Ha  roum.  II,  565. 
acestor  roum.  II,  94. 
acestid  roum.  II,  94. 
acestula  roum.  II,  565. 
acetarius  lat.  I,  381. 
acçto  ital.  I,  70. 
«  à  cette  heure  »  III,  42 1 . 
acetu(tn)  lat.  I,  70,  81,  105  ;  II, 

437- 
a  ceu  que  a.-franç.  Ill,  591. 
-aceu(s)   lat.   I,   513;   II,  414, 

420,  534-5,  579. 
ace:(o  esp.  II,  399. 
-acha  esp.  II,  420. 
acha  port.  I,  493. 
achacadi:(o  esp.  II,  415. 
achadego  port.  II,  482. 
achadouro  port.  II,  491. 
achaison  a.-franç.  I,   359,   511. 
achar  port.  I,  493  ;  III,  392. 
achat  franc.   I,   273,    361;   II, 

399- 
achate  (*accaptat)  a.-franç.   II, 

189  (cf.  -atte,  -ete). 
achateche  (*accaptet)  pic.  II,  147. 
achatet   (*accaptavit)   a.-lyonn. 

II,  273. 
achatte    (*accaptat)  a.-franç.  I, 

273,  458  (cf.  -ate,  -ete). 
-ache    franc.   II,     420,    roum. 

421  a. 
ache  (apium)  franc.  I,  506  ;  II, 

382. 
achega  port.  II,  399 
achest,  -a,  -0  a.-esp.  I,  426. 
acheté  (*accaptat)    a.-franç.    I, 

273. 
achète  (f  — )  franc.  II,  (136). 
acheter  franc.  I,   273,  361;  II, 

189,  598;  III,  38,  46,  352. 
a  chevauchons  a.-franç.  II,  621. 
achever  franc.  II,  598;  III,  504. 
achevoir  franc.  II,  491. 
achier  franc.  I,  506. 
-acho  esp.  II,  420,  535,    port. 

420. 
achter  Oudin  I,  372. 
aci  roum.  III,  475,  489. 
aci-a  roum.  I,  104. 
aciariu  lat.  pop.  II,  (355). 
acîastà  roum.  III,  414. 
actdia  ital.  (1.  ace),  esp.,  port. 

1,17- 
actdus  lat.  I,  (331),  645. 


ader  franc.  I,  513;  II,  382. 

acierta  (*adcertat)  esp.  I,  115. 

acier  to  esp.  II,  399. 

acifolium  lat.  pop.  I,  501,  605. 

acifius  lat.  I,  (529),  531. 

acio-d  roum.  I,  104. 

acipenser  lat.  II,  14. 

acito  a.-napol.  I,  81. 

aci  trou  esp.  I,  383. 

acitu  sicil.  I,  70. 

-acîû  roum.  II,  413,  420. 

-âciune  roum.  II,  496. 

aclarar  esp.  II,  598. 

-ac'lu  lat.  pop.  I,  488. 

-aclu{ni)  lat.   pop.  I,  223;  II, 

421  et  a.,  439,  505,  526. 
acmô  istr.  III,  484. 
acmû  roum.  III,  484. 
-flco  lat.  I,  439. 
-aço  esp.  I,  513. 
aco  (acus)  ital.  II,  371. 
acô  (=hoc)  prov.  I,   552;  II, 

aço  (^tczt  hoc)  prov.  I,  184. 
aço  (acier)  port.  I,  513  ;  II,  355. 
acode  (3c  p.  s.  de  acudir)  port. 

II,  196. 
acodo  esp.  II,  399. 
acogimiento  esp.  II,  447. 
acointier  a.-franç.  I,  259. 
flco/' montbél.  II,  388. 
acold  a.-esp.,  port.  III,  475. 
acolhu  a. -wall.  II,  330. 
acolô  roum.  III,  475. 
acometer  esp.  II,  598. 
acometimiento  esp.  II,  447. 
acomodaitriento  esp.  II,  447. 
acomodo  esp.  II,  399. 
acompanamiento  esp.  II,  447. 
acompte  franc.  II,  384. 
à-compte  franc.  II,  537. 
aconsejar  esp.  III,  667. 
acontecer  esp.  II,  125;  III,  339. 
acontecimiento  esp.  II,  447. 
acontir  esp.  II,  125  (contir). 
aconiar  esp.  II,  576. 
acopàr    (je  p.    s.    de  acopàri) 

roum.  I,  383;  II,  194,   197. 
acopàri  roum.  II,  598,  603. 
acôpàrni  roum.  II,   175,  197. 
acoper{i^p.  s.  de  acopàr i)ro\im. 

II,  194. 
ac6pere(\mpér .  de  acoperi^xoum. 

II,  150. 
acoperemînt  roum.  II,  447. 
acoperi  roum.  II,  (150),  186. 
açor  a.-esp.  I,  531. 
acordable  esp.  II,  408. 
acordado  a.-esp.  III,  13. 
acordan^a  esp.  II,  518. 
acordar  esp.  II,  191. 
acordo  port.  II,  399. 


acornar  esp.  II,  191. 
a  corpo  a  corpo  ital.  III,  134. 
acorrer  esp.  II,  598. 
acorro  esp.  II,  398. 
rtfo/-5(*accordo)  a.-franç.  II,  1 36. 
acostar  esp.  II,  191. 
acostrer  a.-franç.  II,  189. 
acosture  (3e  p.  s.   de   acostrer) 

a.-franç.  II,  189. 
acoup  franc.  II,  537. 
acourdinies     (accordâmes)    a.- 

lorr.  II,  273. 
a  causa  que  port.  III,  588. 
acqua  ital.  I,  501  ;  II,  362. 
acqiiaccia  ital.  II,  414. 
acquaforte  ital.  II,  543. 
acquagione  ital.  II,  496. 
acquajo  ital.   II,  468. 
acquajuolo  ital.  II,  431. 
acquar:(ente  ital.  II,  543. 
acqua  vite,  acquav.  ital.  II,   5, 

545- 
acque  (Je  — )  ital.  III,  26. 
acquereccia  ital.  II,  417. 
acquereccio  ital.  II,  417. 
acquerella  ital.  II,  501. 
acquerrai    (fut.     de    acquérir) 

franc.  II,  314. 
acqtietta  ital.  II,  507. 
acquidotto  ital.  II,  545. 
acquivento  ital.  II,  552. 
acraventer  a.-franç.  II,  598. 
acrealà  ïoum.  II,  433. 
acrecentar  esp.  II,   191,   598. 
acrecer  esp.  II,  598. 
a  crede  ht  Dumne:(eu  roum.  III, 

435- 
acrihar  esp.  II,  598. 
acrifôlium,    *-ifoIiuni,    -ifolum 

lat.  I,  605. 
acrinie  roum.  II,  445. 
a  croppetons  a.-franç.    II,  621. 
acru  roum.  I,  494;  II,  60. 
acruQii)  lat.  pop.  I,  225,  494. 
acrti^  roum.  II,  418. 
acsé  romagn.  I,  43. 
acsein,  -et:(  (habuissemus,  -etis) 

a.-prov.  II,   307. 
acteur  franc.  I,  559. 
actif  hanç.  II,  497. 
«  action  de  faire  »  III,  398. 
activité  franc.  II,  493. 
actum  lat.  II,  484. 
actus  lat.  II,  484. 
-acu  lat.  I,  225,  326;  II,  409. 
acu  (aiguille)  lat.  I,   223. 
acù  (*eccûmodo)valaq.  III,  484. 
*acuceJla  lat.  pop.  II,  500. 
acûcla  lat.  pop.  II,  424. 
acucula  lat.  I,  46,  67. 
acudir  port.  II,  196. 
acudisti  astur.  I,  321. 


^..krdo  esp.  II,  399. 

acneudre  a.-franç.  II,  121. 

acula  sic.  I,  502. 

-aculare  lat.  II,  580. 

aculeus  lat.  II,  360. 

aculld  csp.  I,  362;  III,  475. 

-ileum  lat.  I,  439. 

aciJrn  valaq.  Ill,  484. 

acumen  lat.  II,  443. 

acuminiet  (*adcominicatu)  a.- 
franç.  I,  351. 

acvpo  lat.  I,  29. 

acuicir  a.-franç.  Ill,  381. 

-àcus,  *-àcus  lat.  I,  605  ;  II,  409. 

aciis  lat.  II,  IS,  29,  371,  501. 

cuiisa  (accysat)  esp.  I,  46. 

acusania  esp.  II,  518. 

acfise  (accysat)  a.-franç.  I,  48. 

acut  roum.  II,  418. 

acutiare  lat.  pop.  II,  576. 

aci'itlus  lat.  pop.  I,  598. 

acuttis  lat.  I,  (362). 

ad-  lat.  I,  370;  ital.  II,  598. 

-flJ  (impérat.)  esp.  I,  312;  a.- 
b.-eng.,  doml.  II,  150. 

-ad  (-atu)  frioul.  I,  223. 

ad  (prep.)  lat.  I,  383,  548-9, 
614,  633;  II,  2,  19,  ICI, 
537.  546,  560,  566,  598, 
621;  III,  45,  57,  65,  76, 
127,  132,  158,  206,  212  a., 
244-5,  248,  250-1,  253,257, 
259-60,  265,  267-9,  273, 
275.  328,  331,  339-40,  349- 
50,  368,  372,  374,  377, 
387,  390-1,403-4,409,411, 
424,426-8,  430,  434  a.,  435- 
9,  441,  444-S,  4SI,  456-7, 
460,   466,    470,   475,    505- 

6,555,  743- 
ad  (a  -\-  voy.)  a.-franç.  I,  549  ; 

III,  466;  prov.  I,  549;  III, 

268;  ital.  I,  549,  624;   III, 

268,  427. 
a(d)  (habet)    a.-franç.  I,   557. 
-ada  prov.  I,  223,  esp.    223  ; 

II,  484;  Buchenstein  I,  255, 

mil.  436. 
adxstimare  lat.  pop.  II,  598. 
adagio  ital.  I,  240;  II,  537. 
-adal  esp.  II,  491. 
Adalhart  germ.  II,  519, 
adaJid  esp.  I,  574. 
Addm  lat.  II,  18  a. 
adamant ino  esp.  II,  452. 
adamê  rhét.  Ill,  57. 
adamenis  (nir  —  )  frioul.  II,  624. 
Adan  a.-franç  II,  18  a. 
adàncime  roum.  II,  445. 
adchicurilia  a.-roum.  II,  36. 
adàogare  roum.  II,   392. 
a^û£^a/î/;-â  roum.  II,  350. 


acuerdo  —  a(d)itu 

addoge  (auget)  roum.  I,  282. 
adaos  roum.  II,  336,  484. 
adaose  (adauxit)  roum.  II,  286. 
addp  (adaquo)  roum.  II,   194. 
adcipat  roum.  II,  484. 
adiipiitoare  roum.  II,  491. 
addpl  (adaquas)  roum.  II,  194. 
adilpost  roum.  I,  325,  349. 
adapse  (adauxit)  macéd.  I,  282. 
adaquari  lat.  II,  598. 
adaquo  lat.  II,  (194). 
-adar  esp.  II,  491. 
addst  (ad-sto)  roum.  II,  194. 
adàstd  roum.  II,  598. 
-adat  obw.  II,  493. 
adatta-^^ione  ital.  II,  496. 
*adauctura  lat.  pop.  II,  350. 
adauge  roum.  II,  598. 
adauxit  lat.  II,  286. 
adbattere  lat.  pop.  II,  598. 
*adbiherare  lat.  pop.  Ill,  16. 
ad  cantare  lat.  Ill,  18. 
*adcasa  lat.  pop.  I,  618. 
oii  casam  lat.  pop.  Ill,  437. 
*ad  cavallo  lat.  pop.  I,  619. 
addare  (altare)  Teramo  I,  498. 
adds  Teramo  I,  481,  498. 
addelicatiare  lat.  pop.  II,  576. 
addensare  lat.  II,  598. 
addentellato  ital.  II,  484. 
ad  dexteram  (situs  — )  lat.  Ill, 

438. 
addivenire  ital.  II,  598. 
addomine  ital.  II,  11. 
addor?nentanienio  ital.  II,  447. 
aildornientare  ital.  II,  592. 
addornientarsi  ital.  Ill,  384. 
addormentaticcio  ital.  II,  415. 
addove  ital.  S.  Ill,  562. 
addu  (adduce)  ital.  I,  552. 
addii   (de   ubi)  calabr.  cit.  Ill, 

431. 
addu  (su  — )  logoud.  I,  620. 
adduco  lat.  II,  (181). 
aiiduluruata    (ital.    addoJorata') 

ital.  S.  I,  271. 
addu:(ii-  port.  II,  122. 
-ade  (-ata)  frioul.  I,  223  ;  franc. 

11,487,  5  31- 
-ad-e(2^p.  pi.  pr.  subi.)ampezz. 

II,  144. 
ade  (habet)  estram.  II,  242. 
ilde  Pontarlier  II,  226. 
-adeg  mil.  I,  332. 
-(ulego  port.  II,  482. 
adeistra  (ital.  addestra)  eng.  I, 

170. 
adejar  port.  II,  583. 
-adela-  port.  II,  500. 
adelanlania  esp.  II,  518. 
adelantar  esp.  II,  598. 
adelante  esp.  Ill,  480. 


adelanto  esp.  II,   399. 
adelga:(ar  esp.  II,  576. 
adem  port.  I,  569. 
ademdnesc  (de  ade  man  i)  roum. 

1,387. 
adempiere  ital.  II,  598. 
adentroes\).  Ill,  208. 
adentros  esp.  Ill,  32. 
-ader  obw.  II,  489. 
adere^o  esp.  II,  399. 
aderigere  lat.  pop.  II,  (154). 
-odes  esp.  I,  223. 
ades    (ad    ipsum)    a.-franç.    I, 

(3  70);  III,  490-1 ,  prov.  490-1 . 
ades  (densus)  roum.  Ill,  492. 
ades  (habetis)  galic.  II,  242. 
ades  (habes)  estram.  II,  242. 
adesea  roum.  Ill,  492. 
adese  ori  roum.  Ill,  492. 
adeser  a.-franç.  II,  189. 
ad-esso  ital.  II,  566;  ade-.  Ill, 

484,  490. 
adestran^a  esp.  II,  518. 
adestrar  esp.  II,  191. 
ad  estros  prov.  Ill,  490. 
adevdr  roum.  I,  108,  387  (non 

adevdr  roum.  II,   36;  III,  434 

(intr'a.) 
adevinan^a  esp.  U,  518. 
adevinar  esp.  I,  358,  383,  598. 
adevino  esp.  I,  383. 
-adg  émil.  I,  332. 
-adge  a.-franç.  I,  538. 
adhérant  {runç.  Il,  517. 
adhérent  franc.  II,  517. 
adherir  esp.  II,  191. 
adhésif  ÏTânq.  II,  497. 
-adho  (-atus)  Bonvesin  I,  254. 
ad-hora{ni)  lat.  pop.  I,   146  et 

a.,  634;  m,  484. 
adhuc  lat.  III,  483,  495. 
-adi  (-aticu)  frioul.  I,  332. 
-àdi  (-atis)  regg.  II,  145,  bol. 

325. 
ad'i  (habeam)  obw.  II,  239. 
àdi  (habetis)  estram.  II,    130, 

242. 
adi  (habent)  estram.  II,   242. 
*ad  id  ipsum  tempus  lat.  pop. 

III,  490. 
ad'ié  lorr.  II,  189. 
adies  a.-franç.  N.-E.  III,  491. 
adieso  a.-esp.  III,  490. 
adieu  franc.  II,  537;  III,  525. 
a  dieuheueïçona.-irunç.lll,  174. 
d  Dieu  ne  plaise  franc.  III,  338. 
adina  obw.  III,  491. 
adîne  roum.  I,  135;!.  -ne 
*ad  ipsum  lat.  pop.  III,  490. 
[-ddis]  (-abatis)  sard.  II,   254. 
a(d)itu  lat.  I,  (338). 


adivinaja  —  aestas 


adivinaja  esp.  II,  439. 
adjutare  lat.  II,  i,  (120,  158), 

586. 
adjutorni  roum.  II,  491. 
adjuton'uiii  lat.  II,  491. 
cuiniaiuhi  tess.  I,  375. 
ad  nieht.  II,  85  ;  III,  57. 
admettre  franc.  Ill,  667. 
*adminaciare  lat.  pop.  II,  598. 
admirable  fraiiç.  II,  408. 
adniinuh  esp.  Ill,  13,  667. 
admirar  esp.  Ill,  356. 
admirer  franc.  Ill,  667. 
adna  tyrol.  I,  594. 
ad  noctem  lat.  Ill,  421  a. 
adiion  (adinante)  Vigevano  I, 

242. 
-ado  esp.  I,  223,  433  ;  II,  485  ; 
astur.  I,  435  ;  port.  II,  485  ; 
lomb.  I,  433. 
ado  a. -esp.  Ill,  562,  616. 
a  doa  (fern.)  roum.  II,  561. 
a  doa  :{/  roum.  Ill,  421. 
adohasillas  esp.  II,  547. 
adocchiameiito  ital.  II,  447. 
Jdcp-  (endure)  lorr.  I,  59. 
adoi  lyonn.  II,  545. 

OiJoise  (3c  p.  s.  de  adesei')  a.- 
franc.  II,  189. 

adoiser  a.-hanç.  II,  (118). 

adolescence  franc.  II,  518. 

(uhtic  a.-franç.  Ill,  486. 

adonca  a.-vén.  II,  625. 

adonde  (el — )  esp.  Ill,  154. 

-ador  port.    1,    186;    II,    490, 
prov.  23,  489. 

ador  lat.  II,  14. 

ad  or  a  ad  or  a  ital.  Ill,  134. 

adorable  franc.,  esp.  II,  408. 

adorare  lat.  I,  432. 

adormentar  port.  II,  592. 

adormi  roum.  Ill,  359. 

adorniit  roum.  Ill,  13. 

adorvacion.  esp.  II,  496. 

adçrno  port.  II,  47,  -onto  399, 
esp.  399. 

adornos  (pi.)  port.  II,  47. 

ado7-o  esp.  II,  399. 

adouber  chevalier  a.-franç.  Ill, 
398. 

adoiicissage  franc.  II,  482. 

*  ad  pede  lat.  pop.  Ill,  430. 
adpercipere  lat.  pop.  II,  (128). 

*  ad  poena  lat.  pop.  Ill,  555. 
ad  pressiim  lat.  pop.  111,490. 
adprope  lat.   pop.  I,   612;  III, 

131. 
adrales  esp.  I,  429. 
àdrê  (fut.  de  ambitare)  Fourgs 

II,  226. 
adree  mil.  I,   1 50. 
adrelo  prov.  mod.  I,  584. 


adresse  franc.  II,  399. 
«  adresser  la  parole  »  III,  477. 
-Oilri  frioul.  I,  223. 
adripare  lat.  I,  443  ;  II,  598. 
-adro  ital.  II,  519. 
adro  port.  I,  519. 
adroasi  morv.  II,  593  a. 
adroitement  (bien — )  franc.  Ill, 

201. 
adromentar  port.  I,  576. 
adsatis  lat.  Ill,  53,  140. 
ad  sinistram  esse  lat.  Ill,  438. 
Oilsura  (disopra)  tess.  I,  375. 
ad-sto  lat.  II,  (194). 
aii  trans  lat  pop.  I,  612. 
*-adii  (-atu)  eng.  I,  433  ;  -ddu 

sard.  II,  332. 
adu  (adduce)  roum.  I,  552. 
adii  (adjuto)  lorr.  II,  189. 
aduce  a  (as  — )  ou  la  minte  de 

roum.  Ill,  363. 
culucir  esp.  II,  122. 
a  dne  a  due  ital.  Ill,  1 34. 
adi'iec  (adductu)  brianç.  I,  193. 
adùgère  (  =  adduxi)  montpell. 

II,  290. 
adûgét  (adduxit)  montpell.  II, 

283. 
adïiit§  (adducitis)  Tarentaise  II, 

138. 
adulteri  eng.  II,  404. 
adultor  lat.  I,  (482). 
ad  una  lat.  pop.  Ill,  491,  495. 
adund  roum,  II,  598. 
adunque  ital.  Ill,  558. 
adunrarii  a.-roum.  I,  451. 
ad  unum  lat.  Ill,  491,  495. 
adura  a.-roum.  I,  451. 
adurer  a.-franc.  II,  595. 
adunnecd  roum.  II,  577. 
adi'isem  (pf.)  roum.  II,  304. 
adusesetu     (adduxissetis).     a.  - 

roum.  II,  304. 
adust  frioul.  I,  46. 
adusï  a.-roum.  I,  319. 
adusse  (adduxit)  port.  II,  286. 
adutu  (adduco)  sard.  II,   154, 

181. 
adû:(g  (adduco)  prov.  II,  170. 
adu:(er  a.-port.  II,  122. 
adven-t-icius  lat.  II,  415. 
advent  if  franc.  II,  497. 
adventus  (pi.)  lat.  Ill,  27. 
adver sarins  lat.  I,  11. 
advertir  esp.  II,  191. 
ad  vesperum  (exspectare  — )  lat. 

111,451- 
advocatu  lat.  I,  443. 
-ad'io  bagn.  I,  314. 
ad:(okurt  (jocu)  macéd.  I,  383. 
addauru  (ital.  alloro)  sic.  I,  283. 
addina  (gaUina)  lecc.  I,  428. 


-ae  (-at)  a.-véron.  I,  233. 

-ae  (pi.)  lat.  II,  30,  33. 

-lie  port.  II,  53. 

iw  niç.  II,  364. 

-aec  lat.  II,  76  a. 

aedes  lat.  I,  11. 

-aedge  a.-franç.  I,  232. 

aedificare  lat.  I,  (524). 

d  elk  esp.  Ill,  377. 

aem  (am,  habemus)  a.-roum.  II, 

238. 
aempiere  ital.  II,  598. 
aeneus  lat.  II,  515. 
aequa  lat.  I,  637. 
aequale  lat.  I,  501-2  ;  III,  (484). 
aequalis  lat.  I,  356  ;  II,  434. 
aeqtiamen  lat.  II,  443. 
aequor  lat.  II,  14. 
aeqtius  lat.  I,  291,  637. 
aer  lat.  I,  (381);  II,  14. 
aera  (pi.)  lat.  II,  54. 
aer  aria  lat.  II,  469. 
aerarium  lat.  II,  468. 
a^rc (*adërigo)  [a.-franç.],  prov. 

II,  160. 
aerdoie  (*aderigebat)    a.-franç. 

II,  160. 
aerdre  (*aderigere)  a.-franç.  I, 

532;  II,  147,  154,  160,  163, 

I97>  338,  prov.  197,  338. 
acre  (haberem)  a.-logoud.   II, 

264. 
aerenc  prov.  II,  515. 
aeres  lat.  Ill,  25. 
aerga  (*adêrigat)  prov.  II,  160. 
aerge  (*adêrigat)    a.-franç.    II, 

147,   160. 
aeri  macéd.  I,  383. 
[aerjoie]  (*aderigébat)  a.-franç. 

11,160. 
aers,  aers,  aert  (*adêrigo,  -is, 

-it)  a.-franç.  II,  154. 
aers  (*aderectus)  franc.  II,  338. 
aers  (*adersit)  prov.  II,  286. 
aerst  (*adersit)  a.-franç.  II,  286. 
aert  (*adêrigo,  -it)  a.-franç.  II, 

154,  160. 
aert:(  (*adêrigit),  -:(er  (*aderi- 

gere),  -^ia  (*  aderigebat)  prov. 

II,  160. 
aerugine  lat.  II,  (376). 
aerugo  lat.  II,  359,  429. 
-âes  (pi.),  *-aes  port.  II,  53. 
aes  lat.  II,  451. 

aes  (tous  vos — ^)  a.-franç.  Ill,  27. 
aesculum  lat.  I,  80. 
aesculus  lat.  I,  291. 
af5wa  (aestimat)  prov.  I,  291. 
aesmer  a.-franç.  II,  598. 
aest-  lat.  I,  373. 
*aestariu  lat.  pop.  I,  503. 
aestas  lat.  II,  380,  391. 


aestate  —  -age 


aestate  lat.  I,  223,  468  ;  II,  373, 

580. 
*aestatu  lat.  pop.  II,  373. 
aestimne  lat.  I,  (12)  ;  II,  (189, 

399)- 
aestitnat  lat.  I,  (112),  291,  637  ; 

II.  (198). 
aestimo  lat.  II,  (133). 
aestwum    Qempus  — )    lat.    II, 

391,498. 
aesthnis  lat.  II,  497. 
a  estros  prov.  Ill,  490. 
a  estrous  a. -franc.  Ill,  490. 
aetas  lat.  II,  4. 
aetate  lat.  I,  223. 
aeti  (alt,  habetis)  a.-roum.  II, 

'238. 
fl«/rt'(adôrat)  a.-franç.  II,  189. 
-rt/(-able)  pic.  I,  250. 
-*lf()^P-  s-  ^^  pl-  cond.)crém. 

II,  323. 
«/(habui)  bergam.  II,  280. 
afagar  port.  I,  545. 
afago  port.  II,  399. 
af attar  a.-esp.  I,  462. 
afaiter  franc.  I,  462  ;  1.  aff-. 
afaitier  a. -franc.  I,  259,  462. 
afarà  roum.  Ill,  269,  447,  480. 
afé{M)  gén.  II,  377. 
âfè  (infante)  Sornetan  I,  248. 
afeblii  (il  est  — )  a. -franc.  Ill, 

293. 
afeite  esp.  II,  399. 
afeli  (j'affecte)  wall.  II,  155. 
afehté  wall.  II,  155. 
afel  (fel)  piém.  II,  377. 
afel  (le  p.    s.   de  ajlar')  obw. 

II,   133. 
afertr  a. -franc.   II,    201  ;   III, 

100,  666. 
fl/ijrmaH/ a.-franç.  II,  201. 
aferit  (3e  p.  s.  de  afertr)  a.- 

franç.  II,  201. 
afermail  a. -franc.  II,  421. 
afertieldr  a.-gén.  II,  589. 
aferravelas  esp.  II,  547. 
aferventar  port.  II,  592. 
afejih  (:^' — )  wall.  II,  201. 
ajeim  a.-esp.  Ill,  377. 
*affactare  ht.  pop.  II,  (121). 
affadir  franc.  II,  598. 
affaiblir  franc.  II,  598. 
^aire  franc.  II,   372,  537;  III, 

367  (causer  d'affaires), 
affaise    (offensa)    Altamura    I, 

78. 
affaitage  franc.  II,  482. 
cffaiti  wall.  II,  121. 
affamé  franc.  Ill,  262. 
affamer  franc.  II,  598. 
c^are  ital.II,  537. 
affastellare  ital.  II,  598. 


affatto  ital.  Ill,  494. 

affattucchiare  ital.  II,  582. 

affèage  franc.  II,  482. 

affect  OS  port.  Ill,  27. 

affeise  (offensa)  Cerignola  I,  78. 

affertnatneiito  ital.  II,  447. 

afferrametito  ital.  II,  447. 

afferrare  ital.  II,  598. 

aff^ti  lyonn.  I,  262. 

affettare  ital.  II,  598. 

affetto  (effectu)  a. -pis.  I,    370; 

ital.  II,  397. 
affeurage  franc.  II,  482. 
affeiione  ital.  Ill,  151. 
affihbiamento  ital.  II,  447. 
afficher  franc.  I,  587. 
affichette  franc.  II,  507. 
affienare  ital.  II,  598. 
affigliolare  ital.  II,  598. 
affilamento  ital.  II,  447. 
affiler  franc.  II,  598. 
affiloir  franc.  II,  491. 
affinage  franc.  II,  482. 
affinametito  ital.  II,  447. 
affinchc  ital.  Ill,  566,  591. 
affinco  port.  II,  399. 
affiniamento  ital.  II,  447. 
affiocattiento  ital.  II,  447. 
affirmar  port.  Ill,  388. 
affirraggyu  sic.  II,  421. 
affittajuolo  ital.  II,  525. 
affittamento  ital.  II,  447. 
affiubar  ital.  N.  I,  28. 
affletirage  franc.  II,  482. 
(fflige  franc.  Ill,  262. 
«  affliger  »  III,  464. 
affligir  a.-franç.  II,  119. 
afflisse  (afflixit)  ital.  II,  286. 
(^ist  (afflixit)  a.-franç.  II,  286. 
afflitto  ital.  II,  341. 
affltience  franc.  II,  518. 
affluir  port.  Ill,  399. 
affogare  ital.  II,  595. 
affogo  port.  II,  399, 
affoudare  ital.  II,  598. 
affouage  franc.  II,  482. 
affrakher  franc.  II,  598. 
affrakhir  franc.  II,  598. 
affreddamento  ital.  II,  447. 
affresco  ital.  II,  537. 
(fréter  franc.  II,  598. 
affrettamento  ital.  II,  447. 
affreux  à  a.-franç.  Ill,  268. 
affricogno  ital.  II,  461. 
affrotit  franc.  II,  399. 
affronta  port.  II,  399. 
affrontamento  ital.  II,  447. 
affronto  ital.  II,  399. 
affubler  franc.  I,  28. 
affût  franc.  II,  537. 
a  fi  are,  are  a  fi  a.-roum.  II, 

112. 


ajichail  a.-hânç.  II,  421. 

after t  (affërt)  a.-franç.  Ill,  100, 

666. 
afiladera  esp.  II,  491. 
afilon  esp.  II,  457. 
aftn  que  franc.  Ill,  566,  591. 
«  afin  que  »  III,  567. 
d  fitt  que  esp.  Ill,  591. 
9fl  (inflat)  Tannois  I,  91. 
^fl^  (3^P-  s.  de  anfldr)  Aligll, 

187. 
aftd  roum.  Ill,  364. 
aflar  obw.  II,  133. 
aflgl  rhét.  II,  187  a. 
afli  roum.  I,  319. 
aflti  roum.  I,  315. 
afôdray  (^  — )  wall.  II,  204;  1. 

-èy. 
afoé  (infernu)  Locle  I,  169. 
afogar  port.  II,  595. 
a  foglio  a  foglio  ital.  Ill,  134. 
afollar  esp.  II,  191. 
affçllo (*am\lo)  ital.  II,  188. 
aforar  esp.  II,  191. 
aforo  esp.  II,  399. 
aforro  port.  II,  399. 
afouto  port.  II,  395. 
afre  a.-franç.  I,  18. 
afrenta  esp.  II,  399. 
afresado  esp.  II,  541. 
afritto  a.-ital.,  dial.  it.  I,  423. 
afrore  sienn.  II,  465. 
afruitivigar  a.-port.  I,  524. 
afsa  (altiat)  Judic.  I,  252. 
aft  (altu)  Judic.  I,  252. 
afublail  a.-franç.  II,  421. 
àç ÛT)  I,  17. 
afij.p-  (affaire)   Deux-Sèvres   I, 

270. 
afueras  (las — )  esp.  Ill,  32. 
afuer  de  esp.  I,  634. 
afugetitar  port.  II,  592. 
afumadura  port.  II,  492. 
afundàturà  roum.  I,  342. 
a/;nh' (fumas)  roum.  I,  319. 
ag  (dém.)  beam.  II,  98. 
âg  (hamica)  norm.  II,  410. 
aga  (habeat)  prov.  I,  507. 
a^af(;  a.-franç.  II,  385. 
agacho  port.  II,  399. 
agana  frioul.  II,  360. 
agardecido  port.  I,  576. 
agarradero  esp.  II,  491. 
agasajo  esp.  II,  399. 
agdtis  franc.  II,  415. 
agatsd    (franc,    guetter)   rhét., 

dauph.  I,  462. 
à  gauche  franc.  Ill,  438. 
aga^ia  germ.  II,  385. 
aga:(iare  ital.  I,  18. 
-age  (-aticu)  franc.  I,  232,  332, 

538;  II,  372,  482,  529. 


10 


-age 


agùero 


-age  (-ace)  sard.  II,  413  a. 
-age  {-agme)  prov.  I,  332. 
age  franc.  II,  29,  372,  380. 
rt^^,  age  (habeam)  montpell.  II, 

241. 
age   (habere,    -etis)  Vaud.  II, 

129. 
agedu  (acetu)  logoud.  I,  68. 
agellus  lat.  II,  500. 
agem   port.   I,    510,    524;  II, 

376,  428,  482. 
agenoille  (-ouille)    a. -franc.   I, 

207. 
agenoj  alb.  I,  407. 
agenouilloir  franc.  II,  491. 
ager  lat.  II,  500. 
agése    (habuissem)    vaud.     II, 

129,  307. 
ageui  {il  est  — )  a.-franç.  Ill,  293 . 
agei'olametito  ital.  II,  447. 
ag-ei'ol-are  ital.  II,  574. 
agger  lat.  II,  14. 
-aggitie  ital.  I,  11,   223,    228, 

510,  524,  645;  II,  428. 
-aggini  (pi.)  ital.  II,  33. 
*agginis  (gén.)  lat.  pop.  II,  14. 
-aggio  (-aticu)  ital.  I,   335;  II, 

482. 
aggio  (habeo)  ital.  II,  237,  240. 
aggrada  (3e  p.  s.  àt-are)  ital. 

Ill,  369. 
aggradevole  itml.  Ill,  265. 
aggrandire  ital.  II,  598. 
aggravio  ital.  II,  404. 
aggravo  port.  II,  399. 
ciggrega  (3e  p.  s.  de  -are)   ital. 

II,  198. 
aggii  (habeo)  Tarente  II,  240. 
aggu  (habeo)  Modica  II,  240. 
aggustitu  sic.  II,  484. 
-aggya  sic.  I,  514. 
aggyu  (alliu)  sic.  I,  514. 
aggyu  (habeo)  not.  II,  240. 
aghi  (pi.)  ital.  II,  38. 
aghironé^')  ital.  I,  18. 
agi  (-11-)  a.-véron.  I,  516. 
agi  (habeam)  marseill.  II,  241. 
-dgiçn  (subj.,  plur.)  nonsb.  II, 

144- 
-agieu  (subj.,  plur.)  nonsb.  II, 

144. 
agilità  ital.  II,  493. 
-agine\3it.  I,  223,  313,  332, 510, 

524;   II,  372,    376,    428-9, 

530. 
a  ginocchi  ital.  II,  621. 
a  ginocchioni  ital.  II,  621. 
agio  ital.  I,  17  a. 
-agione'nû.  11,496. 


agir  franc.  II,  119;  III,  100  et 

338  {s'a.  de),  406. 
agis  frioul.  I,  309. 
agitur  lat.  Ill,  100. 
agitt   (acutus)    roumanche   I, 

362;  1.  id' it. 
aghi  catal.  II,  377. 
aglan  prov.  II,  377. 
aglanera  majorq.  II,  381. 
agli  a.-niedro.  II,  102. 
-aglia  ital.  I,  223,    514  ;   II, 

349- 
-agho  ital.  II,  421,  439. 
aglio  ital.  I,  514;  napol.  III,  183 

{comm'a.). 
agli  se  G.  de  Metz  I,  370. 
-agtia  ital.  I,  223,  512. 
agna  lat.  I,  466. 
agnanku  sic.  I,  370;  1.  -nnu. 
-agite  franc.  I,  512. 
agneau  franc.  I,  (349),  465-6; 

II,  500. 
agnella  lat.  II,  365. 
agnello  ital.  I,  (374),  465;  II, 

500. 
agnellii{s)  lat.  I,  465;  II,   365, 

431. 
Agne^e  tosc.  I,  440. 
agnifWïàw.,  roumanche  1,555. 
-agno  ital.  I,  223,  512. 
agnœsdei  bergam.  I,  63. 
agnogle  Pérouse  I,  320. 
agnum  lat.  I,  (283). 
agnunca  a.-piém.,  a.-gén.,   a.- 

vén.  I,  370. 
-ago  lat.  II,  418,  428-9. 
-ago  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
ago  ital.  I,  223,  434. 
agohiar  esp.  I,  541. 
agohio  esp.  II,  399. 
agocchia  ital.  II,  423. 
agon  vén.  II,  456. 
agora  (hàc  hôra)  esp.-port.  III, 

421,  484. 
dgora,  ag-or-a  (pl.-om)  ital.  I, 

524;  II,   38,  467. 
agorajo  ital.  II,  467-8,  527.    . 
agorar  esp.  II,  191. 
agostenc  cat.  II,  515. 
agosti^o  esp.  II,  416. 
agosto  ital.,    esp.   I,    29,  443, 

468. 
agotar  esp.  II,  598. 
ago:(^  (ital.  agnuo)  bolon.,  ro- 

magn.  I,  63. 
agra  tess.  II,  381. 
agracejo  esp.  II,  422. 
agracerîo  esp.  II,  509. 
agradar  esp.  II,  598. 


agradecer  esp.  III,  374. 
agi-adecido  esp.  Ill,  13. 
agramadera  esp.  II,  491. 
agramado  esp.  II,  484. 
agj-amixa  esp.  II,  416. 
agraptay  {\i  m'  — )   wall.    II, 

204;  \.-ey. 
agraulo  albig.  I,  282. 
agravar  esp.  II,  598. 
agraviadumhre  esp.  II,  495. 
agre  prov.  I,  494. 
agréable  franc.  II,   408;    III, 

265. 
agrç^a  (fém.)  vionn.  I,  605. 
agréer  franc.  II,  189. 
agreno  esp.  II,  509. 
agrest  cat.  II,  360. 
agresto  ital.  I,  386;  II,  60. 
agretto  ital.  II,  507. 
agreu  gasc.  I,  605. 
agrillo  esp.  II,  500. 
agrio  esp.  II,  403;  III,  265. 
rt^'^ro  ital.  I,  494,  esp.  494;  II, 

60,  port.  60. 
agrodoke  ital.  II,  548. 
agruvieto  ital.  II,  479. 
agriira  esp.,  port.  II,  466. 
agryè  (agréer)  berrich.  I,  388. 
-agu  lat.  I,  438. 
agu  (acus)  sard.  II,  371. 
agu  (habeam)  gilh.  II,  241. 
agiï   (habutu)    badiot.   I,   66; 

vaud.  II,  330. 
aguaesp.  I,  338,  501;  II,  362; 

III,  26,  port.  26. 
{agua)  corrente  port.  II,  378. 
àgua  gén.  I,  233. 
aguacero  esp.  II,  468. 
aguada  esp.  II,  487. 
aguadero  esp.  II,  491. 
aguador  port.  II,  490. 
aguaducho  esp.  II,  545. 
flo'7/a/7  a.-franç.  I,  235. 
aguanianil  esp.  II,  437. 
aguanianos  esp.  II,  437,  545. 
aguanieve  esp.  II,  553. 
aguapié  esp.  II,  551. 
aguardiente  esp.  II,  543. 
aguardijo  esp.  II,  422. 
aguas  (las  — )  esp.  III,  26. 
aguaverde  esp.  II,  543. 
aguçadeira  port.  II,  491. 
agucchia  ital.  I,  491;  II,  423. 
agiide:(  port.  II,  480. 
agude^a  esp.,  port.  II,  480. 
agiidilo  esp.  II,  507. 
agïielo  esp.  I,  446. 
agïiero  esp.  I,    29,    128,   443, 

519. 


I.  N'est  pas  un  mot  d'emprunt  :  il  est  directement  issu  de  haigiro. 


aguessa 


-aies 


II 


aguessa  (habuissem)  prov.  II, 

307. 
aguet  franc.  I,  235. 
aguglie  (pi.)  ital.  I,  491. 
agtiia  port.  I,  502. 
agtiijeho  esp.  II,  509. 
aguila,  d-.   esp.  I,   501-2;  II, 

105;  cat.  I,  502. 
aguilenc  cat.  II,  515. 
aguileiio  esp.  II,  509. 
aguilheda     Pena-Lobo,     Alpe- 

drinho  I,  229. 
aguille  a.-franç.,  I,  67. 
aguilucho  esp.  II,  420. 
aguisa  di  ital.    Ill,   174,   183 

(ag.  deir  ebatio,  di  cavalière), 

196. 
a  guis  de  esp.  I,  634. 
a  guise  de   a.-franç.  Ill,    174, 

196. 
dgûita  esp.  II,  507. 
aguja  esp.  I,  46,  67  ;  II,  424. 
aguja^o  esp.  II,  414. 
agujeruelo  esp.  II,  431. 
agiijita  esp.  II,  507. 
agiilha  prov.  I,  67. 
rt^Mo/'a  (acucula)  eng.  I,  374. 
aguotta  eng.  I,  541. 
agurium  lat.  pop.  I,  29,  128. 
-agtis  lat.  I,  523. 
agust  prov.  I,  468. 
fl^e«/o  a.-napol.  I,  129. 
agustu(s)\at.  pop.  I,  29,  (251), 

468. 
agut  (habutu)  prov.  II,  330. 
agutarda  a. -esp.  I,  354,  381. 
agi'it:^   (ital.   agui:(o)     eng.    I  , 

374. 
agu^adera  esp.  II,  491. 
agu^adero  esp.  II,  491. 
agi'iiaire  prov.  mod.  II,  489. 
agu:(aiiiei'e  esp.  II,  547. 
agu^ar  esp.  II,   576. 
aguiiare  ital.  I,  509;  II,  576. 
agyu  (habeo)  Bastia  II,  240. 
-ah  (-assem,  -es,  -et)  wall.  II, 

307. 
aha  abruzz.  II,  29. 
-ahamç  (-abamus)  Teramo  II, 

254. 
aim  (alas)  auvergn.  I,  457. 
-ahate   (-abatis)    Teramo    II  , 

254. 
ahenus  lat.  II,  451. 
ahercet  (*adërigat)  a.-franç.  E. 

II,   147- 

aherderat  (fut.  de  aerdre)  a.- 
franç.  II,  314. 

aheri>  (eram)  teram.  II,  262. 

aherged  (*adêrigat)  a.-franç.  II, 
163. 

a}n  esp.  III,  475. 


-ahin    (-assemus,    -etis,    -ent) 

wall.  II,  307. 
ahito  esp.  II,  399. 
ahkotar    (ital.     ascoltare)     Val 

Soana  I,  468. 
ahnesse  a. -wall.  I,  529. 
aho  dial.  ital.  I,  619. 
ahogadero  esp.  II,  491. 
ahogar  esp.  II,  595. 
ahora  a. -esp.  III,  484,  543. 
ahorcapeno  esp.  II,  547. 
ahtare  macéd.  I,  460. 
-ahto  ombr.  I,  649. 
ahuyentar  esp.  II,  598. 
ai-  (ic-,  aqu-)  prov.  II,  564. 
-a/ (pi.  de  -ajo)  ital.  I,  521  ;  II, 

38. 
-ai  (-aliu)  Greden  II,  37. 
-ai  (-ani)  tess.  II,  18. 
-ai  (-ata)  Val  Soana  I,  310. 
-ai  (-ali),  rhét.  centr.  I,  320. 
-ai  (-ellu)  Morv.,  Ardennes  I, 

163. 
-di  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  S.  Frat. 

II,   135. 
-a/ (impér.)  port.  II,  151. 
-àî  (-abas)  roum.  II,  254. 
-ai  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  Vaud 

II,  259. 
-ai  (i^p.  s.  pf.)lat.  pop.  I,  237; 

II,  266,  271,  273,  275,  321  ; 

franc.  I,  235;  II,  266,  272- 

3,  a.-prov.    241,  ital.    266, 

269;    III,    319;    sard.    II, 

266,  277,  vegl.     203,  eng. 

266,  a.-obw..  Grisons  268. 
-al   (le  p.    s.    pf.)   roum.    II, 

266. 
HÎî  (le  p.  S.  pf.)  moldave  II, 

267. 
-ai  (le  p.  s.  fut.)  franc.  I,  235  ; 

II,  272,  321  ;  III,  318,  724. 
-ai  (3e  p.  s.   fut.)  a.-vén.   II, 

319. 
-ai   (partie,   pi.)  rhét.   O.  II, 

328. 
-ai  (inf.)  sard.  S.  I,  455. 
ai  (anni)  roum.    I,    319;    II, 

36;  ay  catal.  I,  512. 
aï  (allium)  roum.  I,  514. 
a-i  (il)  alb.  II,  564. 
ai  (pron.     3e    p.    masc.    pi.) 

frioul.  II,  79. 
ai(ad-\-an.  pi.)  ital.  II,  loi. 
ai   (habeo)  franc.   I,  235;  II, 

211,    237,    241,  272,  prov. 

237;   frioul.  I,  234;  Turin, 

rhét.  II,  240. 
aï  (habes)  roum.  II,  1 1 3-4  ;  III, 

323. 
ai  (habes)  roum.  II,  237;  a.- 

pad.  II,  240. 


ai  (habetis)  Vaud  II,  241. 
ai  (habeam)  l'Abbaye  II,  239. 
-aia,     -aias,     -aiat,     -aidnnis, 

-aiddiis,  -aiant  (impf.  ind.) 

sard.  II,  254. 
-aia  (impf.  ind.)  S.  Frat.,  -dia 

A  vola  II,  257. 
aïà  roum.  II,  368. 
am  (aille)  prov.  II,   174,    eng. 

229. 
aih  (subst.)  prov.  I,  20. 
rt//' (habeo)  roum.  11,237-8. 
aiha    (habeat)   a.-ital.N.    II, 

240. 
fl/7'J (habeam, -at)  roum.  1, 507  ; 

II,   174,  238,    macéd.    216. 
aihhor  germ.  I,  18. 
aihï  (subj.,  impér.  de  habere) 

roum.  II,  238. 
aihiiidù  (habendo)  a.-roum.  II, 

238. 
aibo  gén.  I,  20. 
aibut  (*habeutu)  a.-frioul.    II, 

328. 
-aie  (-habui)  prov.  I,  321. 
aie  (habui)  prov.  I,    321;   II, 

283. 
aicea  roum.  III,  475. 
aicel  prov.  II,   564. 
aîche  franc.  I,  235. 
aict  roum.  III,  475. 
aida  gasc.  II,   190. 
aidai  (ajuta  illum)  tess.  I,  255. 
aiddr  prov.  II,  190. 
aide  kànq.ll,  369,  525. 
aidé  (ajutare)  tess.  I,  255. 
aideis  (a.-franç.    ades)    G.   de 

Metz  I,  370. 
aider  franc.  I,  356,  361;  II,  i, 

586. 
«  aider,  être  utile  »  III,  368. 
aider re  a.-franç.  I,  548. 
aidier  a.-franç.  I,  259,  531  ;  II, 

I,  189  et  a.;  III,  368. 
aidro  port.  I,   340. 

aidront  (fut.  de  aidier)  a.-pic. 

II,  314. 

-aie  (pour   -eie)  franc,    mod.  I, 

72. 
-aie  (-alia)  frioul.  I,  223,  roum. 

223,514. 
-aie  (-anea)  roum.  I,  512. 
-aie  (condit.)    Ban-s.-Meurthe 

II,   324. 
aie    (subj.,    impér.   de   avoir) 

franc.  II,    174;  III,  118. 
aie  (de  aine)  a.-franç.  II,  189. 
aie  (est)megl.  II,  208. 
-a-ien  a.-franç.  I,  377. 
ateptd  roum.  II,  598. 
-aies  (pi.)  Greden  II,  37. 
-aies  (pi.)  Greden  II,  37. 


12 


ai  eu  —  ainzjornée 


ai  eu  (f —  )franç.  II,  344. 
aïeul  franc.  1, 508  (non  ayeul); 

II,  25,  431. 
aïeux  (pi.)  franc.  II,  39. 
ai  été  (/' — )  franc.  II,  344. 
aiga   (aqua)  h.-ital.,   prov.    I, 

275  ;  savoy.  II,  34. 
aiga  (habeat)  bogot.   II,    180. 
aigade  franc.  II,  487. 
aigage  franc.  II,  482. 
aigail')   franc.     II,     439  ;     1. 

aiguail. 
aigana  a.-vér.,   tyrol.  II,   360. 
aigarosa  prov.-  II,  545. 
-aige    a.-franç.,    wall.,     lorr., 

bourg.  I,  232. 
aig§rus  héârn.  II,  545. 
aigi  (habeam)  niç.  II,  241. 
aiglant  a.-franç.  I,  492. 
aiglat  franc.  II,  506. 
aigle  franc.  I,  223,  501-2. 
aiglesse  a.-franç.  II,  366. 
aiglon  franc.  I,  356;  II,  458. 
aignadat  obw.  II,  493. 
-aigne  a.-franç.  I,  232. 
aigne  a.-franç.  I,  466. 
aigo  (aqua)  limous.  I,  595. 
aigo  (3e  p.  s.  de  eigd)Tprov.  II, 


aigre îranç.  I,  223,  494. 
aigre-doux  franc.  II,  548. 
aig-r-esse  a.-franç.  II,  353,  480. 
aigron  prov.  I,  18. 
aigu  franc.  I,  443  ;  III,  7. 
aigua  a.-gén.  I,  233,  cat.  502. 
aiguail   franc.     II,    439    (non 

-gaiU). 
aiguë  {corner  V — )a.-franç.  III, 

359- 
aiguës  (pi.)  savoy.  II,  34. 
aiguille  franc.   I,  67  ;  II,  424. 
aiguillette  franc.  II,  507. 
aiguillon  franc.  I,  344. 
aiguiser  franc.  I,  67,  509;  II, 

,  576- 
atyûjmo;  I,  17. 
a  ikuddu  sard.  II,  564  a. 
-ail  (-aliu)  franc.  I,  488. 
-ail  (-ac'lu)  franc.  II,  39,  439. 
ail  a.-franç.  III,  693  ;  franc.  I, 

S14. 
ailerette  a.-franç.  II,  507. 
ailette  franc.  II,   507. 
-aille  franc.   I,    232,   514;  II, 

.439- 
aille   (subj.  de  aller)  franc.  II, 

(147),  231  et  a. 
ailler  a.-lorr.  I,  349. 


ailleurs   franc.    I,    141  a.;  II, 

624;  111,4813). 
aillet  (3e  p.  s.  pr.  subj.  de  aller) 

a.-  franc.  II,  231. 
aillie  a.-franç.  III,  693. 
aillirent  (allèrent)   a.-lorr.   II, 

273. 
ailt  (subj.   de    aller)  a.-franç. 

I,  232. 

-aim  (-amen)  franc.  II,  11. 
aim  (hamus)  a.-franç.  I,  246, 

313. 
aim  (amem)  I,  313;  II,  146. 
aima  (il — )  franc.  III,   iio  a. 
aimadù  prov.  mod.  II,  4. 
aimai  (amavi)  franc.  II,   130. 
ai  maire  prov.  mod.  II,  4. 
aimait-il  franc.  II,  325  a. 
-aimcÇi^  p.  pi.  pr.  ind.)abruzz. 

II,  135. 

aime  (amo,  -at)  franc.  I,  232, 

246;   II,    56  a.,    136,    189, 

325  (/•/  a.), 
aimegi  (aimai)  Pamiers  II,  274. 
aime  il  a.-franç.  II,  325. 
(i/W«/ (amant)  franc.  I,  553. 
aiment-ils  franc.    I,   633;   III, 

32s  a. 
aimer  franc.   I,   25,  225,  559; 

II,  i;  III,  375,  387,667.  • 
(c  aimer  »  III,  387,  389. 
aimerais  (cond.  de  aimer)  franc. 

I,  522. 
Aimeric  prov.  I,  18. 
Aimes  prov.  I,  18. 
-aimes (-av'imns)  a.-lorr.  II,  273 . 
aimet    (amat)   a.-franç.    I,    8, 

232,  552,  644,  647. 
aimet  (amant)  a.-franç.  N.    I, 

553- 
aime-t-il  franc.  II,   56  a.,  325. 
flme:(  (amatis)  franc.  I,  561. 
ai  miet  (pi.)  roum.  II,  563. 
aimin  a.-lorr.  I,  349. 
aiminterea  a. -roum.  II,  620  a. 
atmintre  a.-roum.  II,  620  a., 

627. 
aimintrea  a.-roum.  II,  620  a. 
aimme  (amat)  a.-franç.  I,  391. 
aimons  (=  amamus)  franc.  II, 

189,349. 
aims  (âmes)  a.-franç.  I,  313. 
aimt  (amet)  a.-franç.  I,  313. 
-dimu   (le   p.    pi.    impf.   ind.) 

Avola  II,  257. 
-ain   (-agine)    frioul.   I,    223, 

332,  franc.   313,  332,  372, 

SIC. 


-ain  (-aneus)  franc.  I,  512. 
-ain  (-an)  franc.  II,   18  a. 
-ain  (-atiu, -am e)  franc.  II,  372, 

444. 
-ain  (pour  -ien)  franc.  II,  358. 
-ain  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  bolon. 

11,135. 
-an;fl  (-agine)  ital.  I,  332. 
dina  bogot.  I,  598. 
aine  a.-franç.    III,    487,   493, 

672. 
ainch  (=r:amo)  a.-franç.  II,  136. 
ainçois  a.-franç.  III,  488. 
ainda  port.  III,  495,  649. 
ainde  roum.  II,  627. 
aindere  roum.  II,  627. 
aindine  roum.  II,  627. 
-aindre  franc.  II,  129,  163. 
-aine  franc.  I,  232,  246. 
aine  (inguine)  franc.   I,    391, 

501  ;II,  16. 
flî;/(' franc.  I,  391;  II,   537. 
a»/|re(=amet)  a.-franç.  II,  147. 
-ains  (-aneus)  a.-franç.  I,  232. 
-ains  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét. 

II,  150. 
[-ains']  (le  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  266,  272. 

ains  (=amo)  a.-franç.  II,  136. 
ains  (âmes)  a.-franç.  II,  146. 
ains    (ante)   a.-franç.  I,    232  ; 

n,  537;  III,  509,. 5 s 3-;  1- 

ainse  (anxia)  a.-franç.  II,  405  ; 

III,  607. 

ainsi  franc.  I,   72,    246;    III, 

Soj (comme...,  a.),  748. 
ainsi  com   a.-franç.   III,     184, 

594- 
ainsin  H.  Estienne  I,  72. 
ainsi  que  franc.  III,   216,  280, 

607. 
ainsis  commue  a.-franç.  III,  184. 
ains  né  a.-franç.  I,  391. 
aint  (amet)  a.-franç.  I,  647. 
aint   (intus)  eng.  III,  434  (a. 

in  ou  net),  480  (loa.). 
ainte  (maî  — )  roum.  III,  269. 
aînte  de  a.-roum.  III,  269. 
-dinu  (3e   p.    pi.    impf.    ind.) 

Avola  II,  257. 
ainumen  sard.  II,  446. 
aini  a.-franç.  I,   561;  II,  449, 

539;    m,     207     a.,      488, 

522,  553,  561,  600. 
ain:{   ain:(  (qui  — )  a.-franç.  III, 

662. 
ainzjornée  a.-franç.  II,  539. 


Est  un  mot  emprunté  au  provençal. 

Mot  emprunté  au  provençal. 

Pour  eu  au  lieu  de  ou,  cf.  Zs.  XXIII,  411. 


ainzné  —  akeu 


M 


a/H;^H«' a.-franç.  II,  5  37,    539. 
ain:^  que  a.-franç.  III,  600. 
*ai(o)  (habeo)lat.  pop.  II,  239, 

241. 
Aiçl  a.-franç.  I,  219. 
aipo  port.  I,  506  (non  apio). 
-air  (-çre)eng.  I,  70. 
a/r  franc.  I,  226;  III,  25,  434 

(eu  l'a.), 
airare  ital.  II,  598. 
-aire  (-ator)  prov.  I,  223;  II, 

4,    23,    365,    368,    489-90; 

III,  124. 
-aire  (-aria)  franc.  I,  522  et  a. 
aire  (area)  franc.  I,   519,522 

et  a.;  II,  372. 
aire  (de  bon  — )  a.-franç.,  prov. 

III,  9. 
aire  (alibi)  roum.  II,  627. 
airecillo  esp.  II,  502. 
airecito  esp.  II,  507. 
aires  {los  — )  esp.  III,  25. 
-airo  (de  -aire)  prov.  mod.  II, 

365. 
air  ou  prov.  II,  431. 
airs  (les — )  franc.  III,  25. 
-ais  (-etis)  eng.  I,  70. 
-ais  (-atis)  frioul.  I,    223;    II, 

133,  150,   esp.  140. 
-dis  (-abatis)  gred.  II,  256. 
-ais   (-âvisti)  a.-lorr.   II,  273. 
ais  (planche)  franc.  II,  377. 
ais  (ipse)  prov.  I.  458;  1.  eis. 
[ais]  (es)  eng.  II,  206. 
ais  (est)  eng.  II,  209. 
ais  (=as)  a.-lorr.  I,  258. 
a w  (adj.)  franc.  II,  333. 
aisil  a.-franç.  I,  105  ;  II,  437. 
oVaioç  I,  17  a. 
alayo;  I,  17. 
aiay&civ  I,  17. 
aistie  a.-franç.  I,  531. 
-aison  franc.  II,  349,  496. 
aissa  (anxia)  prov.  II,  290;  III, 

607. 
-aisse   (-assem,  -asses,    -asset) 
a.-wall.  II,  307. 
aissi  prov.  III,  184,  278,  494, 

607. 
aissi  con  prov.  III,    184,  607. 
aissi  quo  prov.  III,  278. 
aisso  prov.  II,  98,  564. 
aistu  macéd.  III,  83. 
-ait  (-etu)  eng.  I,  70,  433. 
-ait  (-avit)  a.-lorr.  11^  273,  a. - 

sard.  277. 
-ait  (impér.)  frioul.  II,   150. 
-ait  (condit.)  franc.  III,  321. 
-ait  (part.)    P.    Armerina    II, 

329. 


ait  (=  at)  a.-lorr.  I,  258. 

ait  (habeat)  franc.  II,  231. 

ait  (vos  Deus)  a.-franç.  III,  747. 

aita  ital.  II,  399. 

aital  prov.  II,  572. 

aitan  a.-prov.   II,    571;  prov. 

III,  599  (a.  que), 
aitant  (ah  — )  prov.  III,  486. 
aitant  tost  co  prov.  III,  598. 
aitare  lat.  pop.   I,    361,    531, 

a.-ital.  361;  II,  188. 
-ait§  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)abruzz. 

II,  135. 
dttt  (de  eitar)  prov.  II,  198. 
aito  tosc,  centr.,  rom.  I,  481. 
aitorio  a.-gén.  II,  491. 
aitre  G.  de  Metz  I,  236. 
aitri  a.-rom.  I,  481. 
aitro  tosc.  centr.,  rom.  I,  481. 
-aits  (-çtis)  rhét.  II,  150. 
-ditu  (2e  p.  s.  impf.  ind.)  Avo- 

la  II,  257. 
-aîû  (le  p.   s.  pf.)  roum.   II, 

266-7. 
aturat  roum.  III,  13. 
attire  roum.  III,  627. 
a'iurea  roum.  III,  481. 
aïus')  roum.  II,  368. 
-diva  (-ebam,   -ébat)    eng.   I, 

,70;  II,  254. 
-div§    (impf.    ind.)   vionn.  II, 

254. 
-aiv§l  (-abilis)  eng.  II,  480. 
-ciiv^n  (-ebant)  eng.  II,  254. 
aiver  eng.  I,  494. 
-divgs  (-ebas)eng.  II,  254. 
aivi  Val  Soana  I,  502. 
-aivletsa  eng.  II,  480. 
-divu  (2e  p.  pl.  impf.  ind.)  Avo- 

la  II,  257. 
Aix  franc.  II,  7;  III,  26. 
ai^ç  (habeatis)  greden.  II,  239. 
-aja   (-alia)  esp.    I,    223,  514; 

II,  439. 
-aja  (-aria)  ital.  II,  469. 
aja  ital.  I,  519. 
à  jamais  franc.  III,  696. 
ajaquiento  esp.  II,  516. 
djar  (aer)  frioul.  I,  328. 
ajar  esp.  dial.  I,  493. 
-û/V  (-alia)  frioul.  I,  515. 
-aje  (franc,  -age)  esp.  II,  482. 
aji  bogot.  II,  42. 
ajiaceite  esp.  II,  554. 
ajises  (pl.)  bogot.  II,  42. 
*-ajo  (ital.  -aggio)  osque  I,  19. 
-ajo  (-aclu)  esp.  I,  223,  488. 
-ajo  (-ariu)  ital.  1, 5 19,  521  ;  II, 

^  38,  50,  347>  417,  439>  467- 
-âjo  Lanciano  I,  228. 


ajo  esp.  I,  514. 
ajoindre  a.-franç.  II,  598. 
ajoqueso  esp.  II,  552. 
ajo(u)rtte  (3«  p.  s.  de  -tter)  a.- 
franç.  III,  99,  338. 
«  ajouter  »  III,  387. 
ajiidâ  (adjutat)  prov.  II,  190. 
ajudar  port.  II,  586. 
aftiere  a.-franç.  I,  548. 
ajumt  roum.  I,  467. 
ajun  roum.  I,  407;  II,  36. 
ajtinat  a. -roum.  III,  13. 
ajungàtortii  roum.  II,  350. 
ajunge  roum.  II,  598. 
ajunse  (pl.)  roum.  II,  36. 
ajutise  (junxit)  roum.  II,  286, 

336. 
ajtiola  ital.  II,  431. 
-ajuolo  ital.  II,  525,  583. 
ajustador  esp.  II,  490. 
ajustoir  ital.  II,  491. 
ajuta  ital.  I,  510. 
ajutd  roum.  III,  368. 
*ajutailhini  lat.  1,(255). 
ajtitare  ital.  I,  (255);  II,  188, 

586;  m,  368. 
ajuti  (pl.)  ital.  III,  28. 
ajuto  (aide)  ital.  II,  399,  518. 
ajuto  (adjQto)  ital.  II,  188. 
ajtitor  roum.  II,  36. 
ajutorie  roum.  II,  406. 
ajutornic  roum.  II,  463. 
-ak  Bregaglia  I,  327. 
aha  (auca)  S.  Frat.  I,  287. 
aha  (vacca)  bergam.  I,  428. 
aha  (acus)  abruzz.  II,  371. 
ahdder  regg.  II,  127. 
a  hardâin,  -di(i^,  2^  p.  pl.)  bol. 

II,  325. 
aharditar  port.  I,  366. 
ahata  (acheta)  a.-pic.  I,  410. 
a  hatô  norm.  II,  621. 
aheit:i[  goth.  I,  643. 
ahel  Gilhoc,  La  Salle  S.  Pierre 

II,  96. 
aheîe  Drôme  II,  96. 
akeles   La  Salle  S.  Pierre   II, 

96. 
aheli  prov.  mod.  II,  96. 
ahelses  langued.  II,  96. 
ahelti  Gilhoc  II,  96. 
ahelus  Drôme  II,  96. 
aheste  prov.  mod.  II,  96. 
ahesteis  Drôme  II,  96. 
ahestes  La  Salle  S.   Pierre  II, 

96. 
ahesti  prov.  mod.  II,  96. 
ahesttis  Drôme  II,  96. 
akçtare  valaq.  I,  460. 
aheu  prov.  II,  96. 


I.  Pour  le  suffixe,  qui  est  slave,  cf.  G.  Meyer,  J.  F.  VI,  1 18. 


H 


■ixi  —  albie 


-à/.i  grec  mod.  II,  421  a. 
akieudre  a. -wall.  II,  330. 
akiniintsar  Matera  I,  353. 
akkadevz'e  (=  accidit)  S.-Sevc- 

rino  II,  269. 
akkapatu  sic.  I,  370. 
akkattitu  sic.  II,  484. 
akke  (ecco)  S.  Eusanio  I,  168. 
akkomodo,  pi.  -midi  arét.I,  330. 
akkordiu  sic.  II,  404. 
jkkunimo  tarent.  II,  398. 
akkussisic'û.  111,66. 
akkyu  (habeo)  Ajaccio  II,  240. 
akla  obw.  II,  18. 
aklauns  obw.  II,  18. 
akle  (assula)  Forez  I,  492. 
aklotse  macéd.  III,  475. 
a  kliwiau  obw.,  niedw.  II,  56. 
aknioidg  wall.  II,  124. 
akoadorie  frioul.  II,  491. 
ako  de  (chez)  niç.  III,  450. 
a  kràdd  (le  p.  sg.)  bol.  II,  325. 
aks  cat.  II,  15. 
akijadvetta  bol.  II,  545. 
akucqlla  campob.  II,  500. 
akiieye  lorr.  II,  117. 
akiïî'i  saintong.  I,  410. 
akiisa  (accysat)  a.-prov.  I,  48. 
akuse  (accysat)  frioul.  I,  46. 
akiise  saintong.  I,  410. 
akuser  eng.  I,  374. 
akiistiïniay(i'  — )  wall.  II,  204; 

I,  -êy. 

akutè  norm.,  pic.  II,  596. 

ahua  tyrol.  I,  490. 

al-  (aliud)  franc.  III,  495. 

-al  (neutre)  lat.  II,  8. 

-al  (-aie)  franc.  1,225  a.,  559; 

II,  434-5,    464;    prov.     I, 
223  ;  II,   519;  esp.  I,    225  ; 

11,434,435,464,  519;  port. 

I,  384;  II,  42,  53;  frioul.  I, 

223. 
-al  (-allu)  franc.  II,  25,  39. 
-a(/)  Drôme  II,  39. 
-al  (pour  -/)  émil.  I,   315. 
-al'  eng.  I,  488. 
al  (ail)  Bessin  I,  517. 
rt/'(ail)  eng.  I,  514. 
al  (ala)  mil.  II,  27. 
al  (aliud)  port.  I,  312. 
al  (article)  arabe  I,  383. 
àl  (ille)  roum.  III,  158. 
fl/ (art.,  lat.  ///c) roum. II,  563-4, 

567;  III,  158,  163;  olympo- 

valaq.   II,  100,  Remus  102, 

bol.,  romagn.  103  ;  h.-ital.  I, 

323. 
al  (pron.  sujet)  piém.  III,  335, 

393;    frioul.    II,   79,     325  ; 

III,  335;  bolon.,  lomb.    Il, 
80,  325. 


a(/)  (il)  lyonn.;  «(/),  fém.   le 

Albertville  II,  78. 
al  (illu)  rhét.  occid.  II,  83. 
al  (aliud)  a. -franc.  I,  615;  II, 

567,  prov.,  a.-esp.,  a.-port. 

567;  esp.  III,  221  (lo  a.). 
al  (à  le)  a. -franc.  II,  104;  III, 

158,  244, prov.  244;  eng.  II, 

ICI,  ital.  ICI  ;  III,  244;  esp. 

II,  ici;  III,  244,  456. 
-ala  eng.  I,  514. 
a/a  (aile)  lat.  I,  223,251,457; 

II,  (27);  prov.,  esp.  I,  223, 

ital.  223;  II,  403. 
ala  (aquila)  b.-eng.  I,  502. 
al'â  (glandis)  lyonn.  II,  377. 
ala  (ils  vont)  poitev.  II,  231. 
aid  (là)  a.-esp.,  port.  III,  475 

et  a. 
ala  (ille)  lomb.  II,  80. 
ala  (ad  -j-  art.  fém.)   eng.   II, 

ICI. 

à  la  franc.,  d  la  esp.  II,  ici. 

alahan:(a  esp.  II,  518. 

alahar  esp.  III,  16. 

alahastrino  esp.  II,  452. 

alahlanco  esp.  II,  543. 

à  la  campagne  franc.  III,  437. 

aldcer,  *dlacer  lat.  I,  273. 

à  la  cour  franc.  III,  437. 

alada  esp.  II,  487. 

«  à  la  fin  de  »  III,  430. 

à  la  fois  franc.  III,  81. 

alag  macéd.  I,  273  (non  -arg). 

alago  esp.  I,  326. 

alagoa  port.  I,  383. 

d  la  hora  esp.  III,  490. 

alaig,  -c,  -s  (lege)  eng.  I,  70, 
87, 383  ;  prononç.  -ak. 

alairaii  port.  I,  569. 

alais  (lege)  eng.  I,  70;  pro- 
nonç. -ak. 

a  la  Kicsa  calabr.  I,  621. 

alalt  (acel  —^  roum.  II,  565. 

alama  port.  I,  457. 

à  la  maison  franc.  III,  437. 

Alamania  lat.  II,  405. 

alànianû  roum.  II,  467. 

alamhre  port.  I,  573. 

à   V Amérique  La  Fontaine  III, 

437- 
alanio  port.  I,  483. 
alampado  port.  I,  383  ;  1.  -da. 
aldmurt  (pi.)  roum.  II,  31  ;  III, 

25. 
(a)lamus  (impér.)  lat.  pop.   II, 

226. 
d  la  parte  del  sur  esp.  III,  438. 
alarg  macéd.  I,  273;  1.  alag. 
alari  ital.  III,  31. 
alaris  lat.  II,  434,  464. 
alas  lat.  I,  (457). 


d  las  esp.  II,  ici. 

d  la  sa^mi  esp.  III,  81. 

d  las  de  ve^es  a.-esp.  III,  239. 

d  las  nueve  esp.  III,  451. 

d  las  veces . .  .  d  las  veces  esp.  III, 

222. 
a  latere  lat.  III,  446. 
{ci)latis   (impér.)   lat.  pop.   II, 

226. 
alaton  esp.  I,  383. 
alatsd  rhét.,  dauph.  I,  462. 
aldturea  roum.  111,436. 
alauda  celt.  I,  20,  lat.  282. 
alàudare  macéd.  III,  18. 
alaudula  lat.  I,  (284). 
alauda  prov.  I,  282. 
d  la  t'q  esp.  III,  81. 
à  la  ville  (être  — )  franc.  III, 

437- 
d  la  virtud  (nacer — )   esp.  III, 

456. 
alavo  (impf.  ind.)  a.-lyonn.  II, 

259. 
ala:(o  esp.  II,  414. 
alb  roum.,  eng.  I,  477. 
alba   lat.  I,  477,    (480),  ital., 

esp.  477. 
alhahaca  esp.  II,  468. 
alhahaquero  esp.  II,  468. 
alhafial  esp.  I,  386. 
alhanar  esp.  II,  464. 
alhanariego  esp.  II,  411. 
albar  esp.  II,  464. 
alharaniego  esp.  II,  411. 
alhardadura  port.  II,  492,  528. 
alharejo  esp.  II,  422. 
albarello  (peuplier  blanc)  sienn. 

I,  366. 
albariii  lat.  pop.  II,  361. 
albâstriti  roum.  II,  497. 
albâtre  franc.  I,  345,  372. 
albe  (le  — )  'ital.  III,  27. 
albedro  astur.  I,  594. 
albega  esp.  I,  338. 
albegar  esp.  II,  577. 
*albella  lat.  pop.  II,  500. 
albeuc  prov.  II,  515. 
alberc  prov.  II,  385. 
alberchiga  esp.  I,  328  a. 
albergar  esp.  I,  18. 
albergo  ital.  II,  385. 
alberi  (gli  — )  ital.  III,  19. 
albero  (arbre)  ital.  I,  223,  328, 

573;  II,  35, 374;  ni,  19. 

albero  (terre  blanche)  esp.  Il, 

468. 
albeskidordiu  sard.  II,  491. 
alhet  roum.  II,  417. 
albete  roum.  II,  480. 
alb-ic-are lai.  II,  575,  577. 
albie  roum.   I,    311,   508;   II, 


albigeois  —  al  frente 
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albigeois  franc.  II,  473. 
albitiet  rouni.  II,  417. 
Aîhitiga  lat.  I,  606. 
Albiugauuiivi  lat.  I,  606. 
albio  ital.  I,  508. 
albio  lomb.  II,  431. 
albioarà  roum.  II,  431. 
albires  prov.  II,  22. 
albitoare  roum.  II,  491. 
albiû  roum.  II,  497. 
aibo  Tarn  I,  482. 
alboiidiga  esp.  I,  328  a. 
iilbor  lat.  pop.  II,  465. 
*albore  lat.  pop.  II,  361. 
alborear  esp.  II,  583. 
albores  esp.  III,  32. 
alboni  prov.  II,   361. 
albçrno  ital.  I,  119,  esp.  119; 

II,  361. 
alboroso  ital.  II,  472. 
alborotapueblos  esp.  II,  547. 
alboi~o  esp.  II,  403. 
(libre  (en  l' — )  prov.  III,  435. 
albricias  esp.  III,  32,  406  (j-hir, 

pedir  en  a.), 
albu  lat.  II,  361. 
albulef  roum.  II,  417. 
iilbume  ital.  II,  446. 
albumen  lat.  II,  443. 
albiiol  vén.  II,  431. 
albiira  esp.  II,  361,  466. 
aUmriïi  roum.  II,  497. 
alburnu(iti)  lat.  I,  119;  II,  361. 
dbus  lat.  II,   575. 
albiis  roum.  II,  474. 
albu]  roum.  II,  418. 
alcacer  port.  I,  569. 
alçagein  port.  II,  482. 
alcaido  esp.  II,  475. 
Alcald  de    Henares    esp.    III , 

241. 
alcaldote  esp.  II,  508. 
alçapûo  port.  II,  547. 
alçar  port.  II,  576. 
alcanaia  esp.  II,  414. 
alcaudon  esp.  II,  456. 
alce  léon.  I,  538. 
a/f/(/c/-c  a. -vénit.  I,  354. 
alcigaia  a. -plais.  II,  439. 
alcornoquefw  esp.  II,  509. 
alcuen  a.-franç.  I,  67. 
(//  cui,  alla  cui  ital.  III,  622. 
alcuin  gén.  I,  322. 
alcuna persotia  ital.  III,  695. 
alamo,  -a  ital.  I,  343,  619;  II, 

563;  III,   53,  85,  693,  739. 
alcu:(o,  -a  esp.  III,  124. 
-aid  germ.  II,  510. 
aldan  romagn.  Il,  352,  375. 


aid ané  romagn.  II,  352. 
aide  roum.  II,  567. 
aldea  esp.  I,  (483). 
aldeaniego  esp.  II,  411. 
aldegarse    (audicare)    a. -vénit. 

I,  354- 

aldehuela  esp.  II,  431. 

aldeola  port.  II,  432. 

aldeàrrio  esp.  II,  504. 

aldeorro  esp.  II,   504. 

aider  eng.  I,  375. 

aW/ (audit)  a.-vénit.  I,  290. 

ald'i  roum.  I,  319. 

aldire  a.-vér\\t.  I,  354. 

al  doi-le  roum.  II,  561. 

al-doilea  roum.  II,  561. 

aldral  esp.  II,  449. 

aldravào  port.  II,  481. 

aldravice  port.  II,  481. 

aldïmi  eng.  II,  446. 

-aie  lat.  I,  223,  384;  11,8,  356- 
7,  361,  435,  437,  464,  468, 
500,  527;  ital.  I,  223;  II, 
347>  377>  384;  port.  I,  384. 

-aïe  franc,  centr.  I,  232. 

aie  (ala)  frioul.  I,  223  ;  ital.  II, 

41,  54- 
aU  romagn.  I,  43. 
âk  Sornetan  I,  250. 
aie  (tant a  — )a. -franc.  III,  293. 
à  le  franc.  II,  104;  III,  437. 
aleaye  (a  — )  roum.  III,  398. 
aleapse  (pf.)  macéd.  II,  287. 
alear  port.  II,  583. 
alebrarse  esp.  II,  191. 
*dlecris  lat.  pop.  I,  273. 
*alecrus,-a,  -unilat.  pop.  I,  273, 

594- 
aledro  prov.  mod.  I,  584. 
ale'g  (de  alege^  roum.  II,  197. 
alegar    (ital.    allegro)  émil.    I, 

315- 
alegàtura  roum.  II,  492. 
alege    roum.   I,    370;  II,    197, 

598. 
aleger  mil.  I,  315. 
alegere  lat.  pop.  II,  598. 
à  l'église  franc.  III,  437. 
alegra  (masc.)  catal.  I,  307. 
alegra  (fém.)  prov.  II,  60. 
alegrùo  port.  II,  456. 
alegrarse  esp.  III,  667. 
alegre  esp.  III,   263. 
alegrei^ir^)^rov.ll,  593  a. 
alegria  esp.  II,  406;  III,  151. 
alegrias  port.  III,  27. 
alegrier  prov.  II,  471. 
alegron  esp.  II,  456. 
aleijùo  port.  II,  372. 


aleijar  port.  II,  372. 
Alejandro  (el  eniperador  •— )  esp. 

m,  160. 

Alejandro  magno  esp.  III,  159. 

alekuno  ital.  S.  I,  347. 

aient  port.  III,  420,  480. 

aie  male  (fém.  pi.)  roum.  II, 
563. 

alemana  esp.  II,  60. 

Alemania  esp.  II,  405. 

a  lemne  a.-roum.  III,  436. 

alen  prov.  II,  399. 

alena  ital.  I,   11,  70;  II,  399^). 

*alenare  lat.  pop.  I,  581. 

alenat  (halenat)  lat.  pop.  I,  70. 

alêne  franc.  I,  (457). 

alentar  esp.  II,  191. 

alentours  franc.  II,  537;  III, 
32. 

alenu  sard.  II,  399. 

alept  roum.  I,  459. 

aler  a.-franç.  II,  231;  III,  38 
(a.  Vamblenré),  100  (uni- 
pers.),  293,  296,  370  (a. 
seure),  384  (soi  a.),  406 
(a.  en  niessagier),  424  (a.  les 
sati^  menus,  les  sau:^,  le  trot, 
le  cors). 

alerg  roum.  I,  273. 

al ergâ-ca le  roum.  II,  547. 

alero  esp.  II,  468. 

-aies  Açores  II,  53. 

aies  roum.  II,   336. 

aies  (aJ-f  art.  m.  pi.)  eng.   II, 

ICI. 

alesàtura  roum.  II,  492. 
alèse  (pi.)  roum.  II,  36. 
alesi  tess.  I,  240. 
Alessandro  w/a^wo  ital.  III,  159. 
aleta  esp.  II,  507. 
a  letto  ital.  III,  437. 
a  ley  de  a. -esp.  III,  174. 
alevadouro  port.  II,   491,   526. 
alex'e  a.-esp.,  esp.  II,  394. 
alevin  franc.  II,  444-5. 
Alexandres  a.-franç.,  a. -prov.  II, 

22. 
alei(ilest — )  a.-franç.  III,  293. 
al(:{(  Uriménil  II,   118. 
alfere:^^  esp.  II,  48. 
alfere^ado  esp.  II,  475. 
alfere^es  (pi.)  Cervantes  II,  48. 
alfid  esp.  I,  574. 
alfitero  esp.  II,  468. 
Alfonso  (el)  oncevo    esp.    III  , 

163. 
alforjas  esp.  III,  31. 
alfostigo  esp.  I,  328  a. 
al  frente  esp.  III,  438. 


1.  Au  sujet  des  verbes  en  -ê^ir,  cf.  Zs.  XXII,  300, 

2.  Écrit  par  erreur  halena. 


i6 


alga  —  allevime 


alga  lat.  I,   477,   (480),  499, 

ital.,  esp.  477. 
algarade  franc.  II,  487. 
algaravia  esp.  II,  405. 
alga^o  esp.  II,  414. 
algelli  (ital.  uccello)  a.-tosc.  I, 

354;  1.  -lo. 
Alger  franc.  I,  559. 
-algo  dial.  esp.  I,  538. 
algo  esp.,    port.   II,  567  ;    III, 

202    (a.    e)iamoradi\o) ,   238 

(a.  bueno,  a de...,   a.    de 

iuend). 
algo  de  7nds  descanso  (con — )  a.- 

esp.  Ill,  239. 
algorreni  a.-pon.  II,  567. 
alguacila:(go  esp.  II,  482. 
algiiacilejo  esp.  II,  422. 
alguandre  esp.  I,  586;  II,  627; 

III,  692. 
alguanto   a.-esp.  II,    571;  III, 

8s. 
alguem  port.  II,  107,  567;  III, 

89. 
alguer  eng.  I,  501. 
alguien  esp.  II,  107, 567-8;  III, 

89. 
algiim  port.  II,    567;  III,  89, 

487  (a.  dia). 
alguma  port.  Ill,  88. 
algun  esp.  I,  631;  a. -port.  Ill, 

137- 
algtino,  -a  esp.  II,  567-8;  III, 

53,89,692,  739. 
algunos  esp.  Ill,  53. 
algun  rem  a.-port.  Ill,   137. 
algur  a.-port.  II,  627. 
algures  port.   mod.    II,    627; 

III,  481. 
algwa  algh.  I,  502. 
-alh  prov.  I,  223. 
-alha  prov.  I,  223,   port.  514. 
alharaquiento  esp.  II,  516. 
alheio  port.  I,   102. 
alho  port.  I,  514. 
alhondre  prov.  II,  627. 
alhondres  prov.  Ill,  481. 
alhons  prov.  Ill,  481. 
alhor  prov.  Ill,  481. 
alhors  prov.  II,  624;  III,  481. 
à  That  el  franc.  111,437. 
alhur  a.-port.  Ill,  481. 
alhiires  port.  II,  627;  III,  481. 
all-  lat.  111,481. 
-ali  lat.  I,  320. 
-fl// (-aclu)  frioul.  I,  223. 
ali  (pi.)  a.-ital.  II,  33. 


ali  (allai)  poitev.  II,  302. 

ali  (là)  port.  Ill,  475  a. 

al'i  eng.  II,  76. 

-alia  lat.  I,  223,  514;  II,  439- 

40,  528;  (pi.)  II,  54- 
alia*)  ital.  II,  403. 
aliahierto  esp.  II,  555. 
alia  mente  lat.  II,  620  a. 
alibedde  sard.  II,  553. 
alihi'ht.  II,  (627). 
alicuhi  lat.  Ill,  481. 
*alic-unus  lat.  pop.  II,  567. 
alid  (aliud)  lat.  I,  552. 
alidore  ital.  II,  465. 
alie  a.-franç.  Ill,  693. 
aliçgre  a.-franç.  I,  273;  1.  /;-. 
aliegru  Jura  I,  273. 
aliga  cat.  I,  502. 
Alighieri  (/' — )  ital.  Ill,   150. 
alijar  port.  I,  508. 
*fl//w  (aliud)  lat.  pop.  I,  552. 
alimenta  esp.  I,  180. 
dlina  (aune)  germ.  I,  18;  II, 

385. 
alma  roum.  I,  94. 
alind  (adoucir)  roum.  II,  598. 
alinhavào  a.-port.  II,  355. 
alinhavo  port.  II,  355. 
à  r instant  franc.  Ill,  490. 
«  à  l'intérieur  de  »  III,  436. 
alifio  esp.  II,  399. 
alio-  lat.  pop.  Ill,  481  a. 
aliorsmn  lat.  Ill,  481. 
-aliornm  (gén.  pi.)  lat.  II,  439. 
aliosso  ital.  II,  551,  554. 
aliotto  ital.  II,  508. 
ali^iiani  lat.   Ill,  202,  235   (a. 

partem  de), 
aliqtiando    lat.    Ill,    483,    487, 

627,692. 
aliqmmtum  lat.  Ill,  86,  238. 
aliquantns  lat.  II,  571. 
aliquid  lat.  Ill,  640  a. 
aliquis  lat.  II,  567;  III,  50. 
aliquod  lat.  II,  567. 
*aliqn'nnu  lat.  pop.  111,692. 
-alis  lat.  I,  225  a.,  226,   391; 

II,  434-6. 
alisaduras  esp.  II,  528. 
alisar  esp.  II,  464. 
alise  Auve  I,  in  a. 
aliser  franc.  II,  1 18. 
alisoi  a.-franç.  II,  479. 
alita  esp.  II,  507. 
-aliti,  -alium  lat.  II,  (37),  421, 

439- 
aliii  mold.  I,  515. 


aliuU  lat.  II,  627  ;  III,  481. 

-alium    (gén.  pi.)  lat.    II,  439. 

aliumintrea  megl.  II,  620  a. 

aliunde  lat.  Ill,  481. 

alius  lat.  II,  567;  III,  85. 

aliveloce  ital.  II,  555. 

aliviado  del  cuerpo  esp.  ill,  264. 

aliviar  esp.  I,  508  (non    all-.). 

alivio  esp.  II,  399. 

aUa  (auca)    Enneberg,    Badia 

I,  285. 

alkûni  a.-eng.  II,  95  ;  1.  -Uni. 
alV  (à  les)  ital.  Ill,  421  a.  (a. 

alba),  437  {a.  albergo),  456, 

527  (a.  armé), 
-alla  (-ella)  franc,  dial.  I,  171. 
-alia  (-alia)  esp.  II,  439. 
alia  (à  la)  ital.  II,  loi  ;  III,  437 

(a.  porta),    456  (a.    morte), 

487  (a.  volta). 
alld  esp.  I,  223,  603;  III,  420 

(a.  de  algtina  cosa),  475. 
alia  cui  ital.  Ill,  622. 
allai    (pf.   de  aller)  franc.  II, 

(298,  302). 
alla  volta  ital.  III,  487. 
aile  (ad  4-  art.  fém.  pi.)  ital.  II, 

ICI,  451  (a.  noi'e). 
allé  (je  suis  — )  franc.  III,  293. 
allée  franc.  II,  486. 
alléger  (alacris)  eng.  I,  374. 
alléger  franc.  II,  576. 
allegere  a.-ital.  I,  370. 
alleggere a..-itid.ll,  598;Pérouse, 

sienn.,  pis.,  h.-ital.  I,  370. 
allegran^a  ital.  II,  518. 
allegria  ital.  II,  406. 
allçgro   ital.   I,    273,    594;   II, 

60. 
Allemagne  franc.  II,  405. 
Allemagnes  (les  — )  franc.  III, 

23. 
Allemand ie  a..-{ranç.  II,  405. 
allende  a.-esp.  III,  420,  480. 
aller')    franc,    I,     226,    232; 

II,  147  a.,  226')  a.,  608 
(s'en  a.),  a.-pic.  (*end  a.)  ;  III, 
289,  293,  309  (s'en  a.  fait), 
315,  324  (a.  chercher),  352, 
355  (a.  le  droit  chemin),  433 
(a.  à  Paris),  477,  479,  503, 
608  (s'en  a.). 

«  aller  »  franc.  II,  205. 
allesient  (impf.  subj.  de  aller) 

a. -savoy.  II,  307. 
aile  spalle  ital.  III,  (449). 
allevime  ital.  11,445. 


1.  Influencé  par  aliare,  de  alidyare    :    voy.  Parodi,  Boll.    Soc.  Dant.  III,  100,  i. 

2.  Le  rapport  de  aller  etc.  et  ambulare  a  de  nouveau  été  plusieurs  fois  discuté,  en  dernier  lieu  par  Schuchardt, 
Zs.  XXIII,  325. 

3.  Cf.  Add.  et  Corr. 


all 


ez 


altre  vo 


Ite 
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:!ki  (2«  p.  pi.  pr.  ind.  de  aller) 
franc.  II,  228,  (235);  III, 
100  (a.-vous). 

aUi  t'sp.  I,  31,  603;  III,  27s, 

475- 
alii  port.  Ill,  475. 
ailleurs  (ailleurs)  Ménage  1, 517. 
alliez'o  ital.  II,  399. 
iXXtou  macéd.  I,  515. 
iilliu  lat.  I,  514. 
alliviar  esp.  I,  443  ;  1.  aliviar. 
allô  h.-eng.  Ill,  475. 
aJlodola  ital.  I,  548. 
tillonge  franc.  II,  399. 
allonger  franc.  I,  260;  II,  598. 
allons  {i^p.  pi.  pr.  ind.  de  aller) 

franc.  II,  137,  228;  III,  118, 

176. 
allontanarsi  ital.  Ill,  385,  399, 

445- 
allora  ital.  Ill,   486,   753,   a.- 

esp.  486. 
allora  die  ital.  Ill,  595. 
allorchc  ital.  Ill,  566,  595. 
allora  (lauru)  ital.  I,  282. 
allorqnando  \.\.3i\.ll\,  595. 
alio  spuntar  del  sole  ital.  Ill,  45 1 . 
allu  campid.  I,  518. 
allubre  a.-  esp.  Ill,  481. 
allmla  ital.  I,  46,  tosc.  434. 
aUiwiail  a.-franç.  II,  421. 
a  IV  ûortu  calabr.  I,  621. 
allure  franc.  II,  492. 
alhiso  ital.  II,  335. 
alma  port.  I,  457,630  («/a  a.); 

esp.  II,  105  {el  a.) 
abna  port.  I,  630. 
alniacenaje  esp.  II,  482. 
ahnacigaes'p.  I,  328  a. 
ahnalha  port.  II,  54. 
alniedano  esp.  I,  217. 
ihueja  esp.  II,  388. 
ilmena  esp.  I,  70. 
dlnieiiado  esp.  II,  484. 
ahiiendra    esp.    I,     571    (non 

-ndra). 
Iinendroii  esp.  II,  456. 
iihiiendnico  esp.  II,  499  a. 
ahnenter  (lamentare)    eng.    I, 

375- 
.Jmia  astur.  II,  403. 
7  mieu  roum.  II,  563  ;  III,  200. 
/  mieu  viven  prov.  Ill,  498. 
Iminte  roum.  II,  620  a. 
:!niirattta:(go  esp.  II,  482. 
•!inoharifa:^o  esp.  II,  482. 
ihnohai^a  esp.  II,  414. 
iinorne  a.-pic.  I,  529. 
Iniorranieitto  esp.  II,  516. 
•J mortar  esp.  II,  191. 
ihnuedana  esp.  I,  217;  1.  -uq. 
ihnuer:(o  esp.  II,  399. 


alna  tess.  II,  381. 

aluado  esp.  I,  348,  5  3  5  ;  II,  5  37. 

*alnetanu  lat.  pop.  I,  477. 

alni  tess.  I,  312. 

*alnica  lat.  pop.  I,  (312). 

a/«o  ital.  I,  223;  II,  362,  371; 

esp.  I,  223;  port.  Ill,  236. 
a/«i<(5)  lat.  I,  223,477;  II,  362, 

alo  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
alocurea  (pe  — )  roum.  Ill,  436. 
alœ  Courtisols  I,  226. 
ulcere  (allure)  hag.  I,  65. 
a  hi  de  a.-franç.  Ill,  174. 
alçit  (impf.  ind.   de  aller)  a.- 
franç.  I,  72. 
alondra  esp.  I,  587. 
alouQ  tarent.  Il,  403. 
alongar  esp.  II,  191. 
-alors  franc.  I,  (209);  II,  624; 

III,  595  (a.  que), 
d  los  esp.  II,  ICI. 
alosa  (alauda)  cat.  I,  437. 
al'otim  majorq.  II,  445. 
alouette  franc.  I,  282. 
alotue  (alauda)  a.-franç.  1,  381. 
alpager  eng.  II,  583. 
Alpes  lat.,  esp.,  port.  Ill,  31, 

franc.  31,  147. 
alpesiro  ital.  II,  60. 
Alpt  roum.  Ill,  31. 
Jlpi  ital.  Ill,  31. 
alpigiano  ital.  II,  449. 
alpigno  ital.  II,  509. 
alquant  a.-franç.  Ill,  85. 
alquanto  ital.  II,  '571;  III,  238 

(a.  di),  esp.  85. 
alque(s)  prov.  II,  567;  III,  202 

(a.  /ara), a.-franç.  2 38  (a.  de), 
alrededor  esp.  Ill,  272. 
alrededores  (los — )  esp.  Ill,  32. 
als  (illas)  rhét.  occid.  II,  83. 
als  (adv.)  prov.  II,  624. 
als  (ad  -1-  art.  pi.)  eng.  II,  lOi  ; 

a.-franç.  Ill,  438  (a.  reis  fu 

prisie:(). 
alsacien  franc.  II,  449. 
alse  (alsit)  ital.  II,  286. 
alseja  romz^n.  I,  375. 
alser  eng.  II,  576. 
alsl  prov.  Ill,  607. 
alsiva  eng.  I,  31,  463. 
alt  (altru)  roum.  I,   223,  477; 

11,94,  567  (non  -tru). 
alt  (altu)   Val  Maggia  I,  332, 

algh.  482. 
altà,   -a  (altra)  roum.  II,  94, 

565. 
alta  (*altiat)  sard.  I,  509. 
altanero  esp.  II,  480. 
altanei  esp.  II,  480. 
altano  ital.  II,  450. 


altanus  lat.  I,  600. 

altar  lat.  II,  8;  roum.  II,  477; 

algh.  I,  482. 
altare  lat.  I,  (557);  II,  8,  464, 
.    477;  ital.  I,  477. 
altare  (pi.)  roum.  II,  36. 
altar ia  sard.,  cat.  II,  470. 
altarito  esp.  II,  507. 
alta  vo7^  (disse  — )  a.-port.  Ill, 

421. 
alte  (altras)  roum.  II,  94;  III, 

487  (a.  date), 
altet  roum.  II,  94. 
altentico  a.-tosc.  I,  354. 
alter  lat.  I,   112,  479;  II,  567, 

571;    III,    85,    195     («   un 

autre  »),  209,  277,  383,  481. 
altéré  franc.  I,  573. 
alteri(nos  — ,  vos  — )  lat.  II,  75. 
alter igia  ital.  II,  481. 
altero  ital.  II,  467. 
rt//qa  esp.  II,  480.    . 
alte^ano  esp.  II,  450. 
altî  roum.  II,  94. 
*a///flré;lat.  pop.1, 477;II,  576. 
*altiat  lat.  pop.  I,  477,  509. 
alticcio  ital.  II,  416. 
al  tiempo  que  esp.  Ill,  595. 
altier  franc.  .II,  467. 
altiero  ital.  II,  467. 
altive:^a  esp.  II,  480. 
altivo  esp.  II,  497. 
altivoso  a. -mil.  II,  472. 
altlgur  a. -eng.  Ill,  481. 
altmmte  roum.  II,  620  a. 
altmintrea  roum.  II,  625. 
alto  ital.  1,477,  481»  483,  498; 

II,  619;  III,  8,  266;  esp.,  I, 

477»  481,  483;  n,  619  (a. 

decuerpo);  III,  264,  731. 
al'to  tosc.  C.  I,  481. 
altor  roum.  II,  94. 
altoritd  a.-tosc.  I,  354. 
altra  lat.,  ital.  II,  94. 
altracar  port.  I,  576. 
altra  mente  lat.  pop.  II,  620  a. 
altras  lat.  II,  94. 
altre-  ital.  Ill,  495. 
altre  (altra)  a.-franç.  Ill,  195  (a. 

altre  (altras)  ital.   II,  94;  III, 

487  (a.  volte). 
*altrei  lat.  pop.  II,  94. 
al  trei-le  roum.  II,  561. 
altresi  a.-franç.  Ill,  607. 
altresi  ital.  Ill,  495,  607. 
altretanto     ital.     II,     571;     1. 

-etta-. 
al  tret  tale  ital.  II,  572;  III,  212. 
altrettauto  ital.    II,    571    (non 

-etOr-);  III,  212. 
altre  volte  ital.  Ill,  487. 


Gra 


mmatre  romane. 


hide 


altri  ■ —  a  mano  derecha 


altri  lat.  II,  94  ;  ital.  I,  (224), 

240;  II,  (46);  (pers.  indct. 

au  nom.)  Ill,  58,  85,  89. 
altri  (altru)  frioul.  I,  223. 
altrinieiiti  tosc.  I,  306;  ital.  II, 

620,623. 
altro  lat.  II,  94;  ital.  I,  223, 

477,  634;  II,   94;  III,   137 

{che  cos'a.),    156,  187,   195, 

209,  282   et   447   (a.    che), 

284,    345,    383,  522,  lomb. 

281  (a.  cha). 
fl/'/ro  tosc.  centr.  I,  481. 
altro  che  ital.  Ill,  282,  447. 
alt  ronde  ital.  Ill,  481. 
altroru  lat.  II,  94. 
altros  lat.  II,  94. 
altrot'e  ital.  Ill,  481. 
altrii.    lat.   I,  223,    477,    Pos- 

chiavo  315;   rouni.   II,    567 

(1.  alt), 
altrui  lat. «pop.  II,  94;  ital.  Ill, 

58,85. 
alts  (illos)  eng.  II,  83. 
alts  (pi.  de  at)  istr.  I,  478. 
altu  lat.  I,  477. 
altuî  roum.  II,  94. 
altul  roum.  Ill,  156  {until,  a.), 

383  (uniil  cu  a.), 
altura  ital.,  esp.,  port.  II,  466. 
allurio  a.-vén.  II,  491. 
-alu  lat.  II,  435. 
a  Ilia  aminte  roum.  Ill,  436. 
altiat  roum.  I,  364,  370,  383. 
alnhre  a.-esp.  II,  627. 
dliica  —  alika  lat.  pop.  I,  148. 
aludir  esp.  II,  1 19. 
allien  a.-esp.  I,  568. 
-aluï  roum.  Ill,  501. 
a  lui  ital.,  à  lui  franc.  Ill,  377- 

8. 
aluigner   {s'  — )    a. -franc.   Ill, 

381. 
*alum  (aliud)  lat.  pop.  II,  567, 

571- 
alumhrera  esp.  II,  469. 
alum  elle  franc.  I,  364. 
alunarni  roum.  II,  468. 
alungd  roum.  II,  598. 
alunis  roum.  II,  474. 
alunifi  roum.  II,  497. 
aluta  lat.  I,  46,  (434). 
ahnvette  wall.  I,  381. 
ah'  obw.  I,  498. 
alva  a.-port.  Ill,  421  a. 
alvanil  port.  II,  437. 
alvanini  port.  II,  437. 
alvùo  port.  II,  456. 
alvar  port.  I,  569. 
alvard  port.  II,  42. 
alvara:(es  (pi.)  a.-port.  II,  42. 
alvaw  (ital.  levato)  tess.  I,  375. 


ah'é  romagn.  I,  375;  II,  188. 
alvedour  émil.  Il,  490. 
alvedrio  port.  I,  604. 
alveolus  lat.  II,  431. 
alveonale  lat.  I,  386. 
alver  eng.  I,  375  ;  II,  187. 
alveu{s)\3iX.  1,(234,240),  378, 

508;  II,  588. 
alvidrar  port.  I,  498. 
alvo  port.  I,  498. 
alvores  port.  Ill,  32. 
alvura  port.  II,  361,  466. 
aly  (art.  fém.  pi.)  romagn.  II, 

103. 
alyon  romagn.  I,  375. 
al^a  (hausse)  esp.  II,  399. 
alia  (*altiat)  ital.,  esp.  I,  477, 

509. 
aliar  esp.  I,  477;  II,  576;  III, 

361. 
al^are  ital.  I,  477;  II,  576. 
al^arsi  ital.  (noi  si  al^a),  lucq. 

(noi  si  alijanw)  III,  3*80. 
al^ion  (ital.  le^ioiie)  romagn.  I, 

375- 
am-  lat.  I,  i. 

am-  (ambo)  franc.  I,  223. 
-am   (-amen)    roum.,    frioul., 

prov. I,  223. 
-dm  (habeo)  roum.  Ill,  724. 
-dm  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  roum. 

II,  132,  203. 
-am  (le  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  I, 

I  ;  II,  253. 
-dm  (le  p.  s.  impf.  ind.)  roum. 

I,  551;  II,  254-5;  campid. 

1,551. 
-dm  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  roum. 

II,  254. 

-dm   (le  p.    pi.   pf.)  roum.    I, 

244. 
[-dtn]  (le  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

266. 
-d}ii  (le  p.   pi.   pf.)  roum.   II, 

267. 
-dm  (le  p.  pi.   pf.)  a. -cat.  II, 

274. 
-dm  (i^  p.  pi.  fut.)  gasc,  lim. 

II,  321. 
am  (hamu)    frioul.,    prov.    I, 

223. 
am  (homo)  bergam.  II,  135  et 

a. 
am  (ambo)  prov.,  a.-franc.  II, 

72. 
am  (pron.)  rhét.,  émil.  II,  81, 

83. 
am  (en)  a.-franc.  I,  549. 
am  (habeo,  -emus)  roum.   II, 

1 1 3-4,  237-8,  bord.  241. 
am.    (amo)    a.-prov.   II,    136, 

146. 


am  (amat)  prov.  I,  647. 

auia-  lat.  II,  349. 

-dma  et  -amd  (lat.  -dinma)  V. 

Soana  I,  597. 
-an/a  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  mod. 

„  "'  325. 

à;j.a  a. -grec  III,   551. 

à;j.a  grec  mod.  Ill,  551. 

aind  lat.  I,  301. 

aind  (amat)  roum.  I,  552. 

ama   (amat)  ital.,   prov.,    esp. 

I,  8,  223,  552. 

ama  (amâ)  eng.,  ital.,  a.-prov., 

esp.  I,  302. 
amd  (amabam)  roum.  I,    551. 
ama  (amavit)  a.-franc.  I,  557. 
amd  (infin.)  bagn.  I,  255. 
ama  (conjunct.)  macéd.-megl. 

Ill,  551- 
a  ma  (fém.)  roum.  II,  563. 
amaha  (amabam,  -as,  -at)  esp.  I, 

551- 
ama-h-am  lat.    I,  i,  301,  551; 

amabam,  -am  II,  2. 
amahile  amabile  ital.  Ill,   133. 
amabilis  lat.  II,  408. 
amahilisimo  esp.  II,  67. 
anuxhle  esp.  II,  408. 
amac  a.-lyonn.  I,  627. 
amad  (amat)  sard.  I,    552   (</. 

issu'), 
amad  (amâte)  esp.  I,  435. 
amadi  prov.  11,  56  a. 
amadlo  a.-esp.  II,  84. 
ama-dor  esp.  II,  349. 
amadora  port.  II,  60. 
*amadu  lat.  pop.  I,  435. 
amdgdu  roum.  11,  407. 
amagresk  macéd.  I,  383. 
amagru  macéd.  I,  383. 
amah  a.-lyonn.  I,  627. 
amdi  (ad  me)  rhét.  Ill,  57. 
flwi// (amavi)  lat.  pop.  I,  293; 

II,  240;  obw.  II,  56  a. 
amaigrir  franc.   I,  383. 
amairo  a.-gén.  11,403  a. 
amais  (amatis)    esp.,   port.    I, 

435- 
anialdo  (amadlo)  a.-esp.  II,  84. 
anialfitano  ital.  II,  449. 
amamolos  esp.  I,  585. 
aman  (amant)  esp.  I,  553. 
amande  franc.  I,  571. 
annniddïat.  I,  301. 
amanduos  eng.  Ill,  212  a. 
amanece  (3e  p.   sg.  pr.  ind.  de 

-cer)  esp.  Ill,  99. 
amanhece  (3e  p.  sg.  pr.  ind.  de 

-cer)  port.  Ill,  99. 
aman(p),  ama-no  (amant)  ital. 

I,  553;  II,  77. 
a  mane  derecha  esp.  Ill,  438. 
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VIS  lat.  II,  26. 

insar  esp.  I,  462. 

unsiii  port.  II,  406. 

jtit  lat.  I,  301;  II,   I,   139. 
int'S  (nom.),  aiiidiit  (ace.) 

\héx.  II,  26. 

jm'et  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 

fmaiivh)  a.-franç.   II,    201. 

iHi  a.-franç.  II,  24. 

10  (amant)  port.  I,  553. 

apohi  esp.  I,  374. 

ir  esp.    I,    312,    449  ;    III, 

J87;  ital.  I,   449;  prov.   I, 

[55;  port.  Ill,  389. 

if  (amare)  S.  Frat.  I,  224. 

i/J(pl.  fém.)niacéd.  I,  311. 

iràsc  roum.  I,  109. 

ire  lat.  I,  25,  449;  II,  i,  2, 
\6io;  esp.  I,  307. 

ire  (mare)  macéd.  I,  383. 

ireaîà  roum.  II,  433. 

iregf^hire  ital.  II,  583. 
'anuirelh'jtir  port.  II,  583. 
iViiiirellhlùo  port.  II,  427. 

■'hireihi  tosc.  II,  45  i. 
iuHiVt'iiii  prov.  I,  455. 

ï/y;^^i(  ital.  II,  480. 

irgiileja  esp.  II,  422. 

irgar  esp.  II,  577. 

irgo  esp.  II,  402. 

%rgura  esp.,  port.   II,  466. 

Ï/-/  roum.  II,  123. 

tricarelàl.  pop., ital.  II,  577. 

iricos  port.  II,  499. 

iridùo  port.  II,  427. 

irillejo  esp.  II,  422. 

irilki  esp.  II,  480. 

irilh'iii  esp.  II,  480. 

irilliento  esp.  II,  516. 

trillito  esp.  II,   507. 

irillo  esp.  II,  466. 

irillor  esp.  II,  465. 

irillura  esp.  II,  466. 

irinie  roum.  II,  445. 

tiiirius  lat.  pop.  II,  403  a. 

iriludiiie  ital.  II,  495. 

trnicie  roum.  II,  406. 

iro  ital.  Ill,  265. 

irognolo  ital.  II,  461. 

j/'/Wo»/o  port.  11,491. 

iarnir  esp.  II,  372. 

farra:^oii  esp.  II,  372. 

irugeni  port.  II,  429. 

jrwM  prov.  II,  446. 

iruiit  valaq.  I,  383. 

Jrus  lat.  I,  (3,  69,  561);  II, 
[(62). 

ir^ir')  prov.  II,  593  a. 

ts  (subst.)  franc.  II,  399. 


a?iias  (ambo)  (fern.)  a. -esp.  II, 

72. 
aiiias  (de  amare)  lat.  I,  (228), 

301  ;  II,   I. 
ainasijo  esp.  II,  422,  440. 
aniassadeira  port.  II,  491. 
aniassadouro  port.  II,  491. 
ainassds  (que  bouloutn  — )  dial. 

prov.  Ill,  380. 
amasse  (amavissem,  -et)  a. -tosc. 

I,  306. 

amasser  franc.  II,  598. 
amasses    (amavisses)    a. -franc. 

11,157- 
amaste  (amavistis)  ital.  I,  309. 
amat   lat.  I,   223,   301  (amdt), 

552,  624,  644  {àmat,am-at)\ 

II,  I,    2,    56    a.;    sarde    I, 
552. 

amat  (amavit)  a.-franç.  I,  557. 

amat  (de  *amadu)  prov.  I,  435. 

amate  (amatis)  a.-tosc.  I,  306. 

amati  (pi.)  ital.  II,  (37). 

ama-tore  ital.  II,  349. 

amatoritts  lat.  II,  491. 

amators  prov.  1,  455. 

* amatr-issa  lat.  pop.  II,  367. 

amats  prov.  I,  563. 

amatii  lat.  II,  25  a. 

*amati    (amatus)   a.-  cat.    II, 

25  a. 
amau  (amatu)  cat.  I,  435;  II, 

25  a. 
amaiit  lat.  pop.  I,  27,  282. 
amava    (amabam)    ital.    I,    i, 

551- 

amave  (amabas)  calabr.  I,  309. 
rt»wi7' (amabas)  ital.  I,  309. 
amavimus  lat.  Ill,  loi. 
amavo  (^amabam)  ital.  I,  i. 
ama^ie  S.  Vittorino  I,  265. 
am(h)  (prep.)  prov.  mod.,  cat. 

111,246. 
*ambae  lat.  pop.  II,  72. 
amhas  a. -esp.,  prov.  II,  72. 
ambassade  franc.  II,  487. 
awfrt' a.-ital.  II,  72. 
ambedue  ital.  II,  72;  III,  729 

{a.  le  mani). 
ambedni  a.-franç.  II,   72  ;   ital. 

111,395- 
ambes  a.-franç.  II,  72. 
ambesdoiies  a.-franç.  II,  72. 
ambesdous  a.-franç.  II,  72. 
ambi  *lat.  pop.,  a.-ital.  II,  72. 
ambidda  sard.  I,  545. 
ambidos  esp.  II,  624. 
ambidiie  ital.  II,  72. 
nmbigof  mil.  I,  382. 


ambitare  lat.  I,   343,   538;   II, 

226,  228,  318,  587. 
ambitieux  franc.  Ill,  262. 
ambid  istr.  II,  226. 
amb]lamus  (impér).  lat.  pop.  II, 

226^. 
amble  (pour  ambre)  esp.  I,  590. 
amble  (subst.  verb.)  franc.  II, 

599- 
ambler  franc.  II,  226. 
ambleure  a.-  franc.  Ill,  38  (aller 

Va.),  424  (chevauchier  Va.), 
amblidar  obw.  II,  586. 
ambo  lat.   I,  223;   II,  72;  III, 

395- 
*ainboaddtwlât.  pop.  Ill,  212a. 
Amboise  franc.  I,  270. 
amboltu  ombr.  I,  649. 
aw/'05a.-esp.  II,  72;  III,  212  a. 
aiiibos  d  dos  esp.  Ill,  212  a. 
ambracaue  ital.  II,  545. 
ambra  canis  lat.  II,  545. 
-ambre  esp.  I,  223  ;  II,  11. 
ambrende  montferr.  I,  375. 
aiubriakona  piém.  II,  462. 
ambriliquido  ital.  II,  555. 
ambri:(^  (ital.  meriggio)  mont- 
ferr. I,  375. 
amb(ti)lamus  (impér.)   lat.   II, 

226. 
ambulareht.  226,  228;  III,  355. 
amb(u)latis  (impér.)  lat.  pop. 

II,  226. 
amburere  lat.  II,  117. 
amda  eng.  I,  332,  roumanche 

530  (non  aumta). 
-ame  lat.  II,  372,  418. 
-((/««•(-amen)  ital.  1, 223  ;  II,  11, 

414,  roum.  1 1. 
dnw  franc.,  I,  526. 
am^  (amo)  abruzz.  I,  308. 
(////('  (amas)  calabr.  I,  509;  a.- 

plais.  II,  134. 
(/w^  (amat)  frioul.  I,  223. 
ame,-  -es,  -e  (âmem,  -es,    -et) 

prov.  II,  146. 
ame  (âma)  frioul.  I,  304. 
amé  (amatu)  a.-franç.  II,  189, 
amé  (ânvàû)  judic.  II,  37. 
aiué  (me\)  gén.  II,  377. 
ame  (ad  me)  rliét.  Ill,  57. 
a  me  ital.  Ill,  257. 
amea  gén.  II,  364. 
aiueaça  port.  I,  513. 
ameaçador  port.  II,  490. 
ameaçar  port.  II,  598. 
ameaslac  roun-\.  I,  383;  1.  -ec. 
amedd  mil.  I,  332. 
amede  a.-franç.  I,  644. 


[l.  Voyez  p.  15,  note  i, 
■2.  Cf.  II,  Add.  et  Corr. 
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amedrentar  —  a  mme 


amedrentar  esp.  II,  592,  598. 
ameixa  port.  I,  331,  473;  II, 

454- 
anii'l  piém.  II,  377. 
*ameic}ula  ht.  pop.  I,  571. 
amehr  cat.,  majorq.  II,  381. 
amelette  a.-franc.  I,  364  a. 
amém  lat.  I,  i,  301. 
amen-  ital.  I,  223. 
-amen  lat.  I,  223;  II,  11,  443- 

4,  528. 
-amen  (1^  p.  pi.  impér.  et  subj. 

pr.)  dial.  ital.  II,  145,  325. 
amen  (amant)  rhét.  I,  553. 
amenassar  prov.  II,  598. 
amena:(a  esp.  I,  223,  513;  II, 

405;  III,  33. 
amena^ador  esp.  Ill,  124. 
amena^ar  esY>.  I,  383,  513;  II, 

598. 
amendare  lat.  pop.  II,  598. 
amende  franc.  II,  399. 
d  men  de  esp.  I,  634;  III,  447 

(non  am.) 
amen  de  esp.  Ill,  447.  ;  1.  d  m. 
amendetnent  franc.  II,  8. 
amender   franc.    II,    598;    III, 

361. 
*amendola  lat.  pop.  I,  571. 
amendue  tosc,  I,  497;  ital.  II, 

72;  III,  131. 
amener  franc.  I,  23. 
amengnar  esp.  II,  598. 
ameninld  roum.  II,  598. 
amennola  ital.  S.  I,  571. 
a  menos  parte  a. -port.  II,  66. 
amentilho  port.  II,  422. 
amenudear  esp.  II,  598. 
d  menudo  esp.  Ill,  492. 
ame-our  a.-franc.  II,  349. 
amer  (amare)  a.-franc.  1, 226;  II, 

189;  III,  390;  eng.  I,  44^. 
amçr   (adj.)    a.-franc.    I,   225, 

-«■  franc.  226,  559;  III,  202, 

265. 
Americas  (las  — )  esp.,  (as  — ) 

port.  Ill,  23. 
Amérique   franc,    (en  — ) ,    La 

Fontaine  (à  V — )  III,  437. 
amerint  walâq.  I,  451. 
amerro    (fut.    de    aminar)   a.- 

sienn.  II,  313. 
amerté  a  .-franc .  II ,  49  3 . 
amertume  franc.  II,  495. 
-ames  (pi.)  Greden  II,  37. 
-antes    (-avimus)    a.-franc.    II, 

272. 
-âmes  (-avimus  X  -astes)  franc . 

II,  266,  272. 
amis  lat.  I,  301  ;  II,  146. 
à  mesure  franc.  I,  356. 
amët  lat.    I,  301. 


amét  a. -franc.  I,  313,  644;  II, 

24. 
ameti  roum.  II,  603. 
ametis  lat.  II,  140. 
*amets-one  lat.  pop.  II,  459. 
*ametus  lat.  pop.  I,  644. 
amctya  (franc,  amitié)  Juiur.  I, 

266. 
ameuter  franc.  II,  598. 
antez'e  (amabam)    a.-franc.    I, 

551- 
amey  Phil,  de  Vign.  I,  160. 
aw/q    (*ametus)    a.-franc.    I, 

644;  -el  II,  24. 
ami  (amicu)  franc  I,  3 1, 40,  62, 

438;  III,  5,  123-4  (/'a.  Friti), 

168  (mona.),  178  (Va.,crois- 

moi),    220;    piém.    I,    438, 

frioul.  555. 
ami,  (d)mi  (mihi)  rhét.  II,  75; 

111,723. 
ami    (  =:  amo)    a. -prov.     II, 

136. 
ami  (amas)  ital.  I,  309. 
ami  (ametis)  Chili  II,  140. 
ami  hag.  I,  40. 
aniia  eng.  I,   31,    -ia    lyonn. 

310. 
amial  a.-franc.  II,  434. 
amîaià  roum.  Ill,  451. 
amîdià:(i  roum.  Ill,  451. 
antic  [roum.  I,  433];  prov.  I, 

433,  435;  II,  20;  poitev.  I, 

439- 
am  tea  ht.  I,  31,  531,  ital.  31, 

434- 
amiçade  port.  II,  493. 
amiche  (pi.)  ital.  II,  (33). 
amichevole  ital.  II,  408. 
amici  (pi.)  ital.  II,  38. 
amicissimo  port.  II,  67. 
*amicitas  lat.  pop.  II,  493. 
* amicitate  ht.  pop.  I,  531. 
amico  lat  pop.  I,  439,  ital.  31, 

433;  III,  123-4  (/'fl.  Carlo), 

200,  237,  265. 
amictus  lat.  I,  (369). 
amicu  lat.  I,  31,  403,  433. 
amicu  (ilia — )  lat.  I,  403. 
amicum  (ilium — )  lat.  I,  403. 
amicus  lat.  I,    531;  III,    124, 

162. 
«  à  midi  »  III,  45 1 . 
ainido  ital.  I,  17,  430,  590. 
amie  franc.  I,  31,    374  (m'a.), 

438;  II,' 62. 
amiey  S.  Fratello  I,  34. 
amig  lonib.  I,  433. 
ami(g)  rhét.  E.  I,  438. 
antiga  esp.  I,  31. 
amigi  (ital.  amiche)  bolon.  II, 

33- 


amigo  esp.  I,  31,433;  III,  97, 
123-4,    200,  265;   port.  II, 

67;  III,   123-4  (0  a.  Joào); 

vén.  II,  50. 
amigote  esp.  II,  508. 
*amigu  (amicu)  eng.,  a.-franc. 

I,  433,  prov.  435. 
dmigu  (hamice)  sarde  II,  413. 
amih  eng.  I,  438. 
ami^  (amicu)  valais.  I,  567. 
*amik  (amiche)  bol.  II,  33. 
amik'  (amicu)  eng.  I,  31. 
amiku  sic.  I,  433. 
amikyé  morv.  I,  509. 
amimar  esp.  II,  598. 
amind  roum.  II,  598. 
amîndr  roum.  I,  342. 
* aminare  lat.  pop.  II,  226. 
aminte  roum.  Ill,  363  (àsaduce 

a.),4^6(a-sjaduce  a.,  a  luaa.). 
amis  prov.  II,  20. 
flw/i  (pi.)  Greden  II,  37. 
am  is  ta  ital.  II,  493. 
amistad  esp.  I,  531  ;  II,  105  (la 

a.),  493. 
aimstmi:(a  ital.  II,  518. 
amistié  â.-franç.  I,  259,  344. 
antifa  lat.  I,   332,  644  (àmita, 

am-ita),  II,  18  (b.-lat.  ami  ta, 

-unis),  364,  474;  eng.,  tyr., 

frioul.,  ital.  sept.  II,  364. 
* atnitariu  lat.  pop.  I,  430. 
amite  lat.  I,  332,  344,  (430). 
amité  a. -franc.  I,  259. 
amites  ht.  Ill,  31. 
amitié  franc.  I,  259;  II,  493. 
amitiés  a.-franc.  Ill,  27. 
dmito  magyar.  II,  407. 
amiu  a.-poit.,  prov. 'I,   313  a., 

439- 
a  miude  port.  Ill,  492. 
aniiya  eng.,  piém.  I,  438. 
amiye  rhét.  E.  I,  438. 
aini:(ade  port.  I,  531. 
ami:(ades(s[randes  — )port  .111,27. 
anti\e  poitev.  I,  439. 
auiiii  (pi.)  vén.  II,  50. 
am  kaiita  (=  cantemus)  lomb. 

E.  11,145. 
aiitkanta  (=  cantamus)  Bergell 

II,  133. 
-amvta  ital.  I,  244. 
ammaestrare  ital.  Ill,  374. 
ammainare  ital.  I,  23. 
ammalarsi  ital.  Ill,  384. 
ammal§  (le   p.  s.   pr.  ind.   et 

subj.)  teram.  II,  195. 
(if  miiiaiid  abruzz.  I,  623. 
aiitmai^atojo  ital.  II,  491. 
-amme  (^  -avimus)  calabr.  II, 

269. 
a  mme  tosc,  campob.  I,  621. 


ammendare  —  an 
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nmendare  ital.  II,  598. 
imik   (26   p.    s.  pr.  ind.  et 
^subj.)  teram.  II,  195. 
»»»o  (-avimus)  ital.  II,  257, 
F266. 

imor:jar^  ital.  II,  576. 
tmucchiare  ital.  I,  147. 
tmtmtari  sic.  I,  363. 
imusa  (ital.  niostni)  sic,  lecc. 

1,495- 

»«a  istr.  II,  226. 
CM/HaV  (aminare)  roum.  I,  342; 
E     obw.  II,  226. 

\niar    (ignarium)     roum.    I, 

U66. 

mare  (pi.)  roum.  II,  36. 

marin  roum.  I,  370. 

miel  a. -roum.  I,  466. 

tnis  lat.  I,   II. 

no  (-amus)  ital.  I,    556;  II, 

[134-S- 

imo]  (-avimus)  ital.  II,  266. 
w(ie  p.  pi.  cond.)  dial.  ital. 
ill,  323. 

mo  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  a.- 
Jital.  II,  145. 

0,  am-o,  aiiw  lat.  I,  i ,  (228), 
[301;  II,  2,  56  a.;  ital.  I,  i, 
[223. 

-à  (amdvit)  ital.,  esp.  I, 
[282,  618;  III,  no  (=il 
(s'éprit). 

(*eccumèdo)  macéd.  Ill, 
1484. 

»ô  wall.  I,  634. 
70  vénit.  Ill,  127. 
wilo  lyonn.  I,  224. 
toe  (amavit)  tosc.  I,  384. 
moi  franc.  Ill,  377. 
hioinne  (*amïnat)  Psaut.  lorr. 

I,  107. 
mojo  port.  II,  399. 
amolao  (esp.  amolado)  bogot.  I, 

435- 

amoladura  esp.  II,  492. 

amoladuras  esp.  II,  528. 

antolairo  honn.  II,  489. 

amolar  esp.  II,  191. 

amolentar  port.  II,  592. 

amolgar  port.  II,  577. 

amoUo  ital.  I,  618. 

amont  franc.  Ill,  126. 

awôr- lat.  II,  349. 

aw/or  lat.  Ill,  40,  143;  vén.  I, 
312,  ital.  624;  III,  2^6  (per 
a.  di  te),  Cervantes  143,  a.- 
esp.  591  {por  a.  que),  gal. 
430  (por  a.  de). 
'nçra  port.  I,  146. 


aniore   lat.    II,    349  ;    ital.    I, 

624. 
umoi-g  Alatri  I,  307. 
amores  (110s — )  port.  Ill,  27. 
amori  ital.  Ill,  27. 
amor  mio  ital.  I,  624. 
amoroso  ital.,  esp.  II,  472. 
amor  patriae  lat.  Ill,  40. 
amorsail  a.-franç.  II,  421. 
à  mort    (condamner  — )   franc. 

Ill,  456. 
a  morte  (ferir — )  ital.  III,  456. 
amorti  roum.  II,  598,  603. 
amortiguar  esp.  II,    578,  598. 
Hvnos  esp.,  -^mos,  -antos  port. 

(-avimus)  II,  266,  276. 
anios  (ambo)  esp.  I,  223,  497; 

a. -esp.  II,  72. 
awos  (habemus)  galic,   astur. 

II,  242. 
amoscina  ital.  I,  328. 
amoscino  ital.  II,  454. 
amostra  port.  II,  399. 
a  motto  a  motto  ital.  III,  1 34. 
amou  port.   I,    282;    III,    no 

(=il  s'éprit). 
amount  anglais  I,  133. 
awoîir '), franc.  I,  121  a.,  609; 

II,  379- 
amourette  îrânç.  II,  507. 
amoureux  franc.  I,  121  a.;  II, 

472. 
amour-propre  {r-Anç.  Il,  543. 
ampara  esp.  II,  399. 
amparar  esp.  I,  429;  II,  594. 
amparo  port.  II,  399. 
ampaug  tess.  I,  375. 
amplaria  sard.,  cat.  II,  470. 
*ampli-ius  lat.  pop.  II,  66  a. 
amplois  a.-franç.  II,  66. 
amprest  roumanche  I,  292. 
amprâie   wall.    I,    429     (non 

-oie), 
[-amps]  (-avimus)  prov.  II,  266. 
amquanto  Mirandola  I,  357. 
ams  prov.,  a.-franç,  II,  72. 
{-ams]  (-avimus)  eng.  II,  266. 
flww  montferr.  I,  375. 
amsun  (messione)  montferr.  I, 

375- 
-amu  (=  -abam)   campid.    II, 

261. 
-a»n<  (-avimus)  sic.  II,  269. 
amû  roum.  III,  484. 
àjjiuYSâXr]  I,  571. 
amu(  (amore)  hag.  I,  143. 
amulum  lât.  I,  17. 
amune  ^)  (franc,  aumône)  wall. 

I,   529. 


amuo  port.  II,  399. 
amur  anglo-norm.  I,  48,  Ser- 
ments 121. 
amur  a  port.  II,  399. 
anïurca  lat.  I,  17. 
a  muro  a  muro  ital.  III,  134. 
-amus  (le  p.  pL)  lat.   II,  137 

a.,  146. 
-dmus    (-abamus)   [sard.]    II, 

254,  campid.  261. 
*-amus    (-avimus)    lat.     pop., 

[sard.]  II,  266. 
amicse(tte)  franc.  II,  507. 
amù:(yf.  lorr.  II,  118. 
amwess  eng.  II,  566. 
amylum  lat.  I,  17. 
an-  lat.  I,  368. 
an'^-  port.  I,  357. 
-an   (-anu)    Giornico    I,   320, 

dial.  port.  400;  esp.  II,  41, 

pad.  50. 
-an  (-aneu)  frioul.  I,  223,  eng. 

S12. 
*-an  (cas  obi.  des  pers.  fém.) 

a.-franç.    II,    18,   rhét.    18, 

no. 
-an  (pour  -n)  émil.  I,   315. 
-an  (ital.  -amo)  h. -ital.  I,  556. 
-an  (-amus)  rhét.  II,  133. 
-an   (-ant)    a. -prov.    II,    139, 

259,  a.-franç.  S.-E.  259. 
-du  (-dmus,  subi.)istr.  II,  143. 
HÎn  (-abamus)  gred.  II,  256. 
-an  (3e   p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268,  béarn.  274. 
-an  (le  p.  pi.  fut.)  bas-auv.  II, 

321. 
-an,  -àt,  -an  (pL,  fut.)  Remus 

II,  320. 
-an  (gérond.)  prov.  II,  152. 
ati'^  (=:en'^)  Mirandola  I,  357. 
an  (homo)  a.-franç.  I,  617. 
an  (ùno  ==  on)   Ampezzo  III, 

93- 

an  (annu)  roum.  I,  223,  244, 
542;  II,  28;  III,  46  (acest 
rt.);  macéd.  I,  312,  franc. 
223,  542;  II,  24,  28;  III, 
38  (cest  a.),  51  et  187  (l'a.), 
421  (cest  premier  a.),  prov. 
38  (cest  a.);  lomb.  II,  27, 
eng.  28. 

an  (anni)  a.-franç.  II,  28. 

an  (anni)  macéd.  I,  319, 
milan.  320;  lomb.  II,  27, 
rhét.  41,  Buchenst.,  judic, 
Gadera  37. 

an  (*anius)  eng.  I,  477. 

an  (habemus)  vaud.  II,  241. 


L'ott  au  lieu  de  eu  donne  à  penser  que  le  mot  a  vraisemblablement  été  emprunté  au  provençal. 
La  forme  la  plus  répandue  est  âmôn. 
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an 


andazzo 


iw  (habent)  prov.  II,  237,  241, 

Remus  320. 
an  (sub),  de  iiini}-)  prov.  II,  23 1 . 
an    (particule)    lut.    Ill,    213, 

495  a. 
an  {in,  prep.)  macéd.  I,   375. 
an  (in,  prep.)  eng.  Ill,  427,  a.- 

franç.  434-5,   451    (an    to^ 

tans...,  hit  an  rest  for), 
-ana  lat.  I,  400,  596,  V.  Soana 

597- 
-ana  (de  -a,  -anis)  lat.  pop.  II, 

450. 
-ana    eng.  I,  299,  512,  nidw. 

512. 
-aiia  esp.  I,  223,  512. 
ana  (lana)  bagn.  I,  428. 
anada  esp.  II,  487. 
anadar  xomn^n.  II,  33. 
anadeja  esp.  II,  422. 
anadilha  prov.  II,  422. 
anadino  esp.  II,  452. 
anddra  romagn.  I,  594;  II,  33. 
anagraninia  ital.  II,   371. 
aiial  esp.  II,  434. 
analejo  esp.  II,  422. 
anales  esp.  Ill,  31. 
anam  (allons)  majorq.  II,  231. 
fl««o,  fl«flo  port.  II,  $3. 
andr  prov.  II,  226  et  a.;  Ill, 

324; cat. II,  274 (rt.  akanta); 

III,  324. 
anarai  (irai)  prov.  II,  318. 
-anas  lat.  I,  320. 
anas  lat.  II,  364. 
anastd  gén.  II,  587. 
anasii  sic.  I,  329. 
*anata  lat.  pop.  I,  326. 
dnate(ni)  lat.  I,  325,  530,  594, 

644;  II,  17  a. 
*anaticla  lat.  pop.  II,  422. 
anaticitla  lat.  II,  422. 
*andtra  lat.  pop.  I,  594. 
a«a»/-f  Bitonto  I,  126. 
anavos  obw.  Ill,  480;  1.  davos. 
anc-^  franc.  I,  369. 
anc  prov.  Ill,   487,  495,  694, 

a. -milan.  543. 
anca  (hanche)  germ.  I,  17  a., 

18,  ital.,  prov.  18. 
anca  (  =  anco)  a.-vén.,  a. -pad. 

II,  625. 
ancar  prov.  Ill,  495. 
-ance  franc.   I,  89,   223,   232, 

509;  II,  518  et  a. 
anceis  a.-franç.  I,    105  ;   prov. 

111,488,  5  5  3- 
ancerrar  port.  I,  357. 
ancesserie  a.-franç.  II,  406. 


ancestre   a.-franç.  I,  458;  -s  II, 

23- 
ancet  obw.  II,  340. 
ancêtre  franc.  II,  4. 
ancetta  roumanche  I,  152. 
anche  (anca)  franc.  I,  18,   513. 
anche   ital.   I,   (244);    II,    567 

(a.  lino);     III,     495,     648 

(qitand'a.). 
anchei{a  esp.  II,  480. 
ancho  esp.  I,  493  (non  -co), 
anchoa  esp.  I,  17. 
anchois  franc.  I,  17. 
anchoi'a  port.  I,  17. 
anchiielo  esp.  II,  431. 
anchura  esp.  II,  466. 
and-  a.-franç.,  esp.  II,  449. 
-ancia  esp.  II,  518. 
anciano  esp.  II,  449. 
ancianor  (temps  — )  prov.    II, 

7- 
ancienneté  frunç.  II,  493. 
ancienoiir  (temps — )  a.-franç.  II, 

7- 
flHC/*"/ roumanche  I,  152. 
anci-ien  •)  a.-franç.  II,  449. 
aiicilu  sic.  I,  499. 
*ancione\at.  pop.  I,  513. 
ancioz'a  sic.  I,  17. 
anc  is  a.-franç.  I,  105. 
aiichisa  cat.  I,  437. 
anco  (de  anca)  port.  I,  17  a. 
anco  (quand'  —  )    a. -ital.     Ill, 

648. 
ançois  a.-franç.  Ill,   553,  708. 
ancona  ital.  II,  29. 
flwro?//cr  obw.  Ill,  156. 
awco«/ra/- Mirandola  I,   357. 
ancontre  a.-franç.   Ill,  439. 
ancor  ital.  I,  550  (a.  no)  ;  III, 

649,  673. 
awfom  ital.  Ill,  495,  543. 
ancoradouro  port.  II,  491. 
ancor  che  ital.  Ill,  649. 
ancor essa  ital.  II,  366. 
awforo»  esp.  II,  457. 
ancsè  prov.  Ill,  490. 
-flwc/ a.-franç.  II,  352. 
ancugine  a.-vén.  II,   376. 
ancui  a.-franç.  Ill,  495  a. 
*-ancus  lat.  pop.  II,  511. 
-and  obw.  II,  152. 
-and  bolon.    II,   152. 
and  eng.  Ill,  477. 
-aiida    (gér.     neut.     pi.)    lat., 

(subst.)  ital.  II,  512,  529. 
anda  (avta)  macéd.   Ill,   645. 
anda  (anate)  eng.  II,  18. 
anda  (amita)  eng.  II,  364. 


anda  (amite)  esp.  I,  332. 

anda,  anddi  Blenio  II,   18. 

andac  piém.  II,  329. 

andada  esp.  II,  486. 

andaderas  esp.  II,  491. 

andadoesp.  I,  535;  II,  537. 

audagare  chïogg.  II,   129. 

anddi  (de  dnda)  Blenio  II,  18. 

andais  (2^  p.  pi.  pr.  ind.  de 
andar)  esp.  II,  228. 

andait  lomb.  II,  329. 

AndahiciasQas — )esp.  Ill,  23. 

andahi:{a  port.  II,  60. 

*andamo  (andiamo)  a. -ital.  II, 
227. 

andamos  (i^  p.  pi.  pr.  ind.  de 
andar)  esp.  II,  228. 

anddn  (canard)  eng.  II,  18. 

anddn  (pi.)  Valle  Mesolc.  II, 
18O. 

andan^a  esp.  II,  518. 

andar  esp.  I,  5  38  (non  -re)  ;  II, 
226,  587;  III,  I'ji)  (a. porti er- 
ra), 294,  309,  315,  324  (a. 
Imscar),  331,355»  503;  port. 
1,416  (a.  naherra);  II,  226, 
587;  III,  309,  315,  324,  331, 
503;  ital.  111,43  3  (a.fondo), 
479  (a.  via). 

andare  lat.  pop.  II,  232,  298; 
ital.  I,  343,  538  ;  II,  226 
et  a.,  257,  263,  270,  298, 
313,  329,  587  ;  III,  188  (a. 
di  conipagnia),  292 ,  309, 
315,  331,  370  (a.  dietro), 
385,  436,  437  (a.  a  casa 
etc.,  a  Napoli). 

andarê  (fut.  de  andar)  esp.  II, 
318. 

andarei ((ut.  de  andar)  port.  II, 
318. 

*aiidaressê7no(i^p.  pi.  cond.de 
andare)  a.-vén.  II,  323. 

andariego  esp.  II,  411. 

andario  esp.  II,  547. 

andarsene  ital.  Ill,  477,  479. 

andarsi  ital.  Ill,  384-5. 

"andarssemo,  *andassénio  (i'^  p. 
pi.  cond.  de  andare)  a.-vén. 
II,  323. 

andas  esp.  II,  29;  III,  31. 

andata  ital.  II,  486. 

andate  (2^  p.  pi.  pr.  ind.  de 
andare)  ital.  II,  228. 

audat(o)  (parf.  de  andare)  gén. 
II,  329. 

andava  (impf.  ind.  de  andare) 
ital.  II,  263. 

andaiio  ital.  II,  420. 


1.  Autre  est  l'explication  de  A.  Thomas.   Rorn.  XXVIII,   170. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 


-ande  —  angusager 
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I -amie  sard.  II,   152. 
atidé  (ital.    aihio)    a. -pad.     II, 
Andecavis  ([in]  — )  lat.   II,  7. 
Andecavo  lat.  II,  5. 
Andecavuin  lat.  I,  606. 
*atidedi,  -(di  (pf.  de  aitdare)  lat. 

pop.  II,   269-71,  298. 
andàii  (ital.  andiamo)  mil.   II, 

230. 
andeiiios  (le  p.  pi.  pr.  subj.  de 
andar)   esp.-port.  Ill,    118. 
andfo  (ital.  andavii)  pistoy.   II, 

263. 
tidep  (ital.  atido)  fori.  II,  269. 
ander  »  allem.  Ill,  209. 
fltider  ombr.  I,  649. 
'àndera  (ital.  haiidiera)  lecc.  I, 
428. 

ndes  (Jos  — )  esp.  Ill,  32. 
ttdesi  (ital.    amiai)   sard.    II, 

277. 
mdessento  (ital.  and  re  in  mo)  a.- 
vén.  II,  323. 

ndesti  (2^  p.  s.  pf.  de  andare) 
lat.  pop.  II,  269. 
'■iidç-vo  (ital.  aiidavd)  pis.,  lucq. 

II,  265. 
«J^f'  émil.  I,  347. 
:n<f/ (démarche)  piém.  II,  404. 
7  (subj.  de  andare)  ital.  II, 
230-1. 
■tdiarno  (i^  p.  pi.  de  andare) 

ital.  II,  227-8;  III,  118. 
ndiamo-ne  itaX.  II,  135. 
itdian-ne  (ital.  andiamone)  ital. 
II,  135. 
ndian-o(\\.3X.  andiamo)  sienn., 

flor.  II,  135. 
ndidieron  (esp.  anduvieron)  a.- 
esp.  II,    298. 

idiste   (esp.    anduviste)    a.- 
esp.  II,  298. 
andido  (esp.  anduvo)  a. -esp.  II, 

298. 
(///<//(■' (ital.  andà)  a..-ital.  II,  298. 
andiedç  (ital.   andai)  dial.  ital. 

II,  269. 
andiedi  (ital.  andai)  a. -ital.  II, 

298. 
i/)/i//V//f  (ital.  andasti)  dial.  ital. 

II,  269. 
nidi  kg  (anticu)  campob.  I,  498. 
indito  ital.  II,  484. 
-ando  lat.    II,    152,   161  ;   III, 
498  a.;    ital.   II,  152,   183, 
esp.-port.   152. 


andond:(ii  sard.  II,  461. 
andouille  ïmnc.  II,  423. 
andove  vén.  Ill,  514. 
andro  (fut.  de  andare)  ital.  II, 

313- 
aiuhtar  Veglia  I,  224. 
andui  a. -franc.  II,  72. 
andnnne  (fut.  pi.  de  andar)  vegl. 

II,   112'). 
andurnientar  obw.  II,  592. 
andyel  (angelu)  istr.  I,  244. 
-and:(a  sard.  I,  512. 
andione  sard.  II,  459. 
-andiu  sard.  I,   512. 
-rt/;t?  lat.  I,  320;  II,  42,  50. 
-ane(czs  rég.)  germ.  II,  no. 
-aiie  frioul.  I,  223,  franc.  232. 
-àng")     (-ons-nous?)  wall.  II, 

325. 
âne  franc.  I,  529;  II,  365,   546 

(hec  d\i.). 
ane  (aiWâtc)  a. -franc.  I,  644;  II, 

17  a.  ;  cf.  anne. 
aiie  (anellu)  Menton  I,  563. 
aiie  frioul.  I,  332,  334. 
-awmlat.  I,  223,  232,  245,  512. 
anei  (pi.)  judic.  II,  37. 
anei  (le  p.  s.  pf.  de  anar)  prov. 
ahejo  esp.  I,  465  ;  III,  8. 

II,  274. 

anel'a  majorq.  II,  388. 

aneldo  esp.  I,  11. 

anele  S.  Lourenço  I,  384. 

ai'ielei)  beam.  I,  31. 

aiieh  béarn.  I,  31. 

anello  ital.  II,  500. 

anellns  lat.  I,  152;  II,  388,  500. 

anelote  esp.  II,  508. 

anelto  esp.  I,  325. 

aneni    (ic  p.   pi.   pf.    de  anar) 

prov.  II,  274. 
anem  (  =  eamus)    prov.     Ill, 

118. 
(JK^w/ a.-franç.  Ill,  143. 
anemins  G.  de  Metz  I,  370. 
anemone  \Và\.  I,  (374). 
aneinse  (allons-nous)  dial.  prov. 

III,  380. 

-ancn  (3e  p.  pi.  pf.)   obw.  II, 

268,  276. 
anen  obw.  Ill,  480. 
anera  véron.  I,  584. 
aiiere   gasc.  I,  154. 
-anes  (pi.)  lat.  II,  18,  50. 
dnesse  franc.  II,  365-6. 
ançst,   aiiejs  (2^  p.  s.,  pi.  pf.de 

anar)  prov.  II,   274. 


aiieto  ital.  I,  70. 

anetum  lat.  I,  70. 

-aneu(s),  -a  lat.  I,   223,   232, 

(244),  s  12;  11,449,  460. 

anfan  cat.  I,  566. 
an/ant  cat.  I,  566. 
anfar  bourg.  I,  169. 
anfla  obw.  II,  187. 
anfldr  Alig  II,  187. 
angarde  nAranc.  II,  539. 
-ange  franc.  II,  514. 
ange  franc.  I,  11,  339. 
dngel  esp.  II,  41. 
atigele  a.-franç.  I,  336. 
angelesco  ital.  II,  520. 
angeloro  (lingua  — )  a.-ital.  II, 

7- 
angeln(s)  ht.  I,  11,  499,    532. 
Angers  franc.  II,  7,  358. 
angiho  Ariège  I,  429. 
angidda  lecc.  I,  499. 
angili  (ital.  angelo)   brind.    I, 

330. 
anglais  franc.  II,  473. 
angle   d'inclinaison    franc.    II, 

496. 
angles  roum.  II,  473. 
Angleterre  (V — ) franc.  Ill,  145. 
anglois  a.-franç.  II,  520. 
angne  Pérouse  I,  320. 
angoisse  a.-franç.  I,  119. 
flw^om^  franc.  I,  141,  509;  II, 

405. 
angola  (involat)  obw.  II,    187. 
angora  (ital.  ancora)  campob.  I, 

498. 
angQscia  ital.  I,   119,  509;    II, 

405. 
angosto  ital.  II,  405. 
angostura  esp.  II,  466. 
angudele  frioul.  I,    381. 
'anguele*)  vén.  I,  381. 
angiiila  esp.  I,  545. 
angiiilla  lat.  I,  31,  502,  (545); 

II,  370;  ital.  I,  31. 
anguillade  franc.  II,  487. 
anguille  irânq.  1,  31. 
*angnillu(s)  lat.  pop.  I,    51  ;  II, 

370. 
angiiinaja  ital.  I,   370;  II,  469. 
angnk    (=  allai)    armagn.    II, 

298. 
anguldr  obw.  II,  187. 
angiile  sard.  II,  438. 
angulus  lat.  I,  94.  , 

anguosa  eng.  I,  119. 
angusager  eng.  II,  583. 


1.  Cf.  Ill,  §  116. 

2.  P.  ex.  càtànç  =  chantons-nous  ? 

3.  Le   mot    béarnais  exige  t  :  voy.  Zs.  XXIV,  401. 

4.  Ne  doit  peut-être  pas  se  trouvera    cette  place  :  cf.  C.   Salvioni,  Postille  italiane,   sous  anguilla,  et  H. 

SCHUCHARDT,  Zs.  XXIV,  413. 
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angustia ant 


angustia  lat.  I,   119;  II,  405; 

sic.  I,  119. 
-anh,  -a  prov.  I,  223. 
atihelare  lat.  I,  11,  581. 
anhelitus  lat.  I,  11,  325. 
-ani  lat.  I,  320;  II,  18. 
-ani  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  )  tarent. 

II,  135,  gallur.   141. 
am  (pi.)  roum.  II,  28. 
{a)nia  macéd.  II,  75. 
aniel  Onsernone  I,   152. 
anif  roumanche  I,  420. 
anifeng.  I,  31. 
anillejo  esp.  II,  422. 
anillo  esp.  II,  500. 
anim  Val  Lèvent.  I,  312. 
animal  lat.  I,  301  ;  II,  54. 
animala^o  esp.  II,  414. 
animale  ital.  II,  (38). 
animalia  (pi.)  lat.  II,  54. 
animalia   (génisse)    a.-esp.    II, 

54- 
animalico  esp.  II,  499. 
animalillo  esp.  II,  500. 
animalote  esp.  II,  508. 
animahtcho  esp.  II,  420. 
animella  ital.  II,  (500). 
animo    ital.    Ill,     339    {cadere 

nell'a.),   389   (avere  in   a.), 
animo  saintong.  II,  25. 
*  animus  (alnus)lat.  pop.  1, 477. 
anin  (allons)  Cormons  II,  229. 
aiiina  esp.  II,  453. 
anincs  Veglia  I,  231,  240. 
aniré  (=  irai)  cat.,  beam.,  lan- 

gued.,  drôm.  II,  318. 
anis  franc.  II,  (382). 
-aids  (gén.  de  -«)  lat.  pop.  II, 

18O,  449-50. 
anitra,  -itra  lat.   pop.   I,  584, 

,  594-.  ' 

dnttra  ital.  I,  594. 
*anius  (alnus)  lat.  pop.  I,  477. 
anjel  esp.  I,  11. 
an  jo  port.  I,  11. 
Anjou  franc.  I,  250,  606;   II, 

5- 

ânka  Saronno  I,  242. 
anka-mi  tess.  I,  263. 
ankanusa  (3e.  p.  s.   pr.    ind.) 

obw.  II,  187. 
ankiiin  Matera  I,  56. 
anklei,    -eist,  -ei,    -id'an    ober- 

halbst.  II,  167,  Grisons  197. 
«M/fMr  oberhalbst.  II,  167. 
ankunascin  obw.  II,  187. 
anhineya   napol.,     abruzz.     I, 

295. 
ankilno,  -i  prov.  II,  97. 
ankya  germ.  I,  (513). 


rt»w/ a.-franç.  Ill,  435. 

an  mille  franc.  II,  71. 

ann  frioul.  I,  223,  eng.  542. 

-anna  mil.  I,  332. 

annaes  port.  Ill,  31. 

aiiiiaffiatojo  ital.  II,  491. 

annales  lat.,  franc.  Ill,  31. 

annali  ital.  Ill,  31. 

annama  (anima)  arét.  I,  330. 

*annaria  lat.  pop.  I,  154. 

annarile  (hakka  — )   sard.    II, 

436. 
annata  (pour  -0)  sic.  I,  329. 
annata  (année)  ital.  II,  487. 
annchs  Embrun  I,  565. 
anne  (anate)  a. -franc.  I,   530, 

594;  cf.  ane. 
ann^  Teramo  I,  324. 
anneau  franc  I,  (394),  500. 
année  franc.  II,  (380),  487;  III, 

232  (/'a.  de  — ),  421  (cette 

a.). 
«  année  »  III,  421. 
annegare  ital.  I,  (347). 
annekkyç  napol.  II,  422. 
annerare  ital.  II,  598. 
annerire  ital.  II,  598. 
anni  (pi.)  lat.  I,   519,  (512); 

II,  28,  46,  ital.  28. 

antii  (ital.  danni)  Rieti  I,  428. 
*annicella  lat.  pop.  II,  500. 
*anniclu  lat.  pop.  II,  422. 
annkulus  lat.  II,  422. 
anniego  (le  p.  s.   pr.  ind.  de 

annegare)  ital.  II,  188. 
annille  franc.  II,  422. 
*ann-io  lat.  pop.  I,  466. 
*annione  lat.  pop.  II,  459. 
annitrio  ital.  II,  471. 
annitrire  ital.  I,  586. 
anniyu  sard.  II,  422. 
-anno  (=  -averunt)    S.   Frat., 

P.  Arm.  II,  269. 
anno  lat.  Ill,  35,   38  (hoc  a.), 

46. 
anno  ital.  I,  223,   542;  II,  28; 

III,  35,  46  (quesfa),  51, 
232  (Fa.  di  — ),  251  (a. per 
a.);  port.  I,  542;  III,  232 
(0  a.  de — ). 

annocente  port.  I,  357. 
*annodat  lat.  pop.  I,  420. 
annomo  (animo)  arét.  I,    330. 
annos  lat.,  sard.  II,  28. 
annotiku  sic  II,  483. 
annoiinus  lat.  II,  483. 
-annu  sic.  I,  497. 
annulât.  I,  223,   542;  II,   28, 

sard.  28. 
annualis  lat.  pop.  II,  (434). 


annus  lat.  I,   (264);   III,    35 

232. 
-ano  (sufF.   nom.)  lat.  pop.  I, 

400;   II,  41,  427,  ital.    50, 

347>  449- 
-ano  (-ant)  ital.  II,  135. 
-aiio  esp.  512. 
aiio  esp.  I,  223,  542;  II,  28; 

III,  46  et  421  (aqiieste  a.),  5 1, 

232  (el  a.  de), 
anoch  a.-esp.  I,  312. 
anoche  esp.  Ill,  421. 
anochece  (de  -cer)  esp.  Ill,  99. 
anœ  Meuse  I,  626. 
anœre  (honore)  Trani  I,    126. 
ançi   Meuse  I,  626. 
anoier  a.-franç.  II,  189. 
anoitece  (de  -cer)  port.  Ill,  99. 
ai'iojo  esp.  II,  423. 
anojos  port.  II,  47. 
awor  Altamura  I,  126. 
anas  (pi.)  esp.  II,  28;  III,  27. 
-à-nos  (-ons-nous?)  a. -wall.  II, 

325. 
anosse  morv.  I,  112. 
anqiie  astur.-galic,  *lat.    pop. 

Ill,  495  et  a. 
*anquehodie  lat.  pop.  111,495  a. 
anqiieta  esp.  II,  507. 
anquiseco  esp.  II,  555. 
-dns  (pi.)  rhét.  II,  32. 
ans   (pi.)   franc.,  eng.    II,  28, 

rhét.  37,  cat.  39. 
ans  (nos)  rhét.  II,  82. 
aiïs  (pi.)  rhét.  II,  37. 
-ansa  ital.  I,  509. 
ansara  (anser)  sic.  I,  329. 
ansarino  esp.  II,  452. 
ansdous  a.-franç.  II,  72. 
Anseïs  li fiers  a.-iranç.  Ill,  159. 
anser  lat.  I,  i  ;  II,  14,  364-5. 
ansia  ital.,  esp.,  port.  II,  405. 
ansiar  esp.  III,  387. 
ansima  ital.  I,  387;  II,  371. 
ansin  (uno  persouno  — ).  prov. 

mod.  Ill,  205. 
ansinier  (ital.  insegnare)   rhét. 

I,  263  (non  ans-.), 
an  son  doi  a.-franç.  III,  435. 
ans  que  prov.  III,  600. 
dnsu  (intr'  — )  roum.  II,  566. 
*-dnt  (subst.)  h.-ital.  I,  625. 
-dut  (cas  obi.)  a.-franç.  II,  24. 
-dut  (adj.)  franc.  II,  620. 
-dut  (part.)  franc.  II,  352. 
-dnt  (gérond.)  eng.,  a.-ital.  II, 

152,  franc.  152  ;  III,  498  a. 
-ant  (3e  p.  pi.)  lat.   II,    133, 

138-9. 
-dnt  (-abant)  sard.  II,  254. 


I.  Mentionné  aux  Add.  et  Corr. 


ant  —  anuitier 
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'ant  (habent)  lat.  pop.  II,  239. 

aw/a  (-antia)  sard.  I,  509. 

ania  (=  -abant)  canipid.  II, 
261. 

ivta  grec  mod.  Ill,  645. 
ffita  (amita)  prov.  I,  332. 

nta  (*auuta,  honte)  prov.  I, 
146. 

ntain  a.-franç.  II,  18,  23. 

ntdiu  om  (eel — )  roum.  Ill, 
237. 

ntâïul  om  roum.  Ill,  237. 
\ntalec  obw.  II,  343. 
tntiVi  franc.  I,  369;  II,  537. 
DM  taui  lens  a.-franc.  Ill,  435. 

wtar  obw.  II,  592. 
htitardir  roumanche  I,  367. 

antare  lat.  pop.  II,  592. 
p{  ldr{  roum.  II,  561. 

^ite-  lat.,  esp.,  port.  II,  599. 

%nte  lat.  II,  517,  525  ;  III,  498 
a.;   ital.  II,   153,   517,  esp. 

517- 

inte  (I'^p.  pi.  impér.)  nonsb., 

sulzb.  II,  150. 
\tite  (amite)  prov.  I,   332,  a.- 
^  franc.  539. 
fnte  (amita)  a.-franç.  I,  644; 
II,  18,23. 

nte  (adv.)  ital.  II,  537. 

nte\AX.  I,  223;  II,  537,  539, 
546,  561;  III,  131,  206, 
427,  454,  480,  488-9,  509, 
port.  132,  553,  a. -esp.  272 
(a.  de),  600  (a.  que). 

ntea  lat.  Ill,  488-9. 

«/^fl«Mî//«  lat.  pop.  II,  537. 
fntebraço  port.  II,  539. 

>itebra:!;o  esp.  II,  539. 
kntecatna  esp.  II,  537. 
wntecdmara  esp.  II,  539. 
*  itecamera  port.  II,  539. 
hntecapilla  esp.  II,  537. 

it^eder  esp.,  port.  II,  599. 

mtecessora  ital.  II,  365. 

ntecoger  esp.  II,  599. 

ntecuarto  esp.  II,  539. 

nte  de  a. -esp.  Ill,  272. 

ntedecir  esp.  II,  599. 

ntedia  port.  II,  537. 

fitedi^er  port.  II,  599. 
^nteferir  esp.,  port.  II,  599. 

ntefosso  port.  II,  539. 

^tegosar  port.  II,  599. 
antetglesia  esp.  II,  537. 
mtemostrar  esp.  II,  599. 
antemtirale  ital.  II,  541. 
anlemuro  port.  II,  539. 
antenallas  esp.  I,  370. 
antenato  ital  II,  537. 


antenatus  lat.  I,  348,  535. 
anteiik  (intendo)  cat.  II,   136. 
antenna  ital.  I,  (374). 
antenois^)  a.-franç.  I,  369. 
antenovie  port.  II,  539. 
antenotar  esp.  II,  599. 
auteocupar  esp.  II,  599. 
anteojo  esp.  II,  537;  III,   199. 
antepagar  esp.,  port.  II,  599. 
anteparar  port.  II,  599. 
antepassar  port  II,  599. 
antepatioesp.il,  539. 
antepecho  esp.  II,  537. 
antepensar  esp.  II,  599. 
anteponer  esp.  II,  599. 
antepor  port.  II,  599. 
anteporta  ital.  II,  5  39. 
anteporto  port.  II,  5  39. 
anteposar  esp.  II,  599. 
antequam  lat.  Ill,  600. 
ante  que  a.-esp.  Ill,  600. 
anteriore  ital.  Ill,  265. 
antes  esp.  I,  223;  II,  624;  III, 

272  (a.  de),  427,  553,  600, 

603,  708  (a.  que),  port.  427, 

600,  603  (a.  que), 
antescritto  ital.  II,  537. 
anteserraglio  ital.  II,  5  39. 
antevenir  esp.  II,  599. 
antever  esp.,  port.  II,  599. 
anteverter  port.  II,  599. 
anti-  ital.  II,  599. 
anti  (anticu)   frioul.    I,    555; 

a.-franç.  II,  62-3. 
-antia  lat.  I,  89,  223,  509;  II, 

518,  529-30. 
antiandare  ital.  II,  599. 
*antianu  lat.  pop.  II,  449. 
antibecco  ital.  II,  539. 
antibraccio  ital.  II,  539. 
anticaglia  ital.  II,  439. 
anticamera  ital.  II,  539. 
anticasa  ital.  II,  537. 
antichambre  franc.  II,  539. 
antichi  (pi.)  ital.  II,  38. 
antico  ital.  I,  31. 
anticoncepire  ital.  II,  599. 
anticonoscere  ital.  II,  599. 
anticorrere  ital.  II,  599. 
anticorte  ital.  II,  539. 
anticour  franc.  II,  539. 
anticu(s)  lat.  I,  31 1,  501  ;  II,  62. 
*antidianus  lat.  pop.  II,  449. 
antidire  ital.  II,  599. 
antie  a.-franç.  II,  62. 
antienne  franc.  I,  535. 
antif  a.-franç.    I,    31;  II,  63, 

497- 
antiga  esp.  I,  501  (non  -iga). 
antigiudicare  ital.  II,  599. 


antigo  esp.  I,  31;  vén.  II,  50. 
antigualla  esp.  II,  439. 
antiguardareital.  II,  599. 
autigustare  ital.  II,  599. 
autil  frioul.  II,  437. 
Antilles  (les  — )  franc.  Ill,  32. 
antimandare  ital.  II,  599. 
antimettere  ital.  II,  599. 
antina  tyrol.  II,  437. 
antinome  ital.  II,  539. 
antinsàtura  roum.  II,  492. 
antipassare  ital.  II,  599. 
antipasto  ital.  II,  537. 
antipensare  ital.  II,  599. 
antiporre  ital.  II,  599. 
antiprendere  ital.  II,  599. 
antiqua  (fém.)  lat.  I,  501  ;  II, 

(62). 
antique  franc.  II,  63. 
antiqui  (pi.)  lat.  I,  501  ;  II,  38, 

50. 
antiquus  lat.  I,  501. 
antireligioso  esp.  Ill,  8. 
antis  a.-franç.  II,   59. 
aniisahle  franc.  II,  5  39. 
antisala  ital.  II,  5  39. 
antisapere  ital.  II,  599. 
antise  (fém.)  a.-franç.  II,  62. 
antisignificare  ital.  II,  599. 
a«/à'£  (fém.)  a.-franç.  II,  62-3. 
antivedere  ital.  II,  599. 
antivenire  ital.  II,  599. 
fl«/m'<j  (fém.)  a.-franç.   I,  501. 
anti:(i  (pi.)  vén.  II,  50. 
-unto  ital.  I,  606. 
Antoine  (S.  — )  franc.  Ill,  42. 
Antolin  esp.  I,  573. 
antorchero  esp.  II,  468. 
antrari  sic.  I,  368. 
antre  port.  I,  357. 
antroqua,  a.  a  a.-obw.  Ill,  442. 
antruejo  esp.  I,  370. 
-antse  frioul.  I,  223. 
antuviar  esp.  I,  508. 
-ant^a  eng.  I,  509. 
-anu  lat.  II,  372,  449. 
anualmen  obw.  II,  620. 
*anuclu  lat.  pop.  II,  423. 
aiiuda  esp.  I,  420. 
aiiudadura  esp.  II,  492. 
anueit  prov.  Ill,  421. 
anui  Auve  I,  191. 
anuie   (*lnodiat)    a.-franç.    II, 

189. 
anuis  (mil  — )  a.-franç.  Ill,  27. 
awH;7  a.-franç.  Ill,  421. 
anuite   (de   anuitier)   a.-franç. 

Ill,  99. 
anuitter  a.-franç.    I,    259;   II, 

118. 


I.  Provient  de  annotinensis  :  G.  Par[S,    Rom.    XXI,    597;  cf.   Zs.  XVII,  320. 
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anul'  —  api 


anul  obw.  II,  423. 

-aiitini  lat.  I,  400. 

-atnivi    (5e   p.    pi.    pt.)    astur. 

mod.  II,  276. 
amincia  esp.  II,  399. 
anur   (honore)   roumanche   I, 

358. 
-amis  lat.  I,  377;   II,  449-50; 

111,517- 
aniivirao  (ital.    aumivolato)  a.- 

mil.  I,  457. 
anvea  a.-lyonn.  II,  189. 
anvel  a.-franç.  I,  503;  II,  434. 
anviron  a.-franç.   Ill,  271. 
anxia  lat.  pop.  II,    290,   405  ; 

III,  607. 
oiixius  lat.  II,  405. 
anya  piém..  Val  Soana  I,  326. 
-ani  (-ante  fléchi)  a.-franç.   II, 

24;  III,  498  a. 
aii:(  (annos)  a.-franc.    I,   561; 

II,  24. 

aui  (adv.)  prov.  Ill,  488,  553, 

600. 
-an:(a  ital.    I,    223,  530,   esp. 

223,  509;  II,  518. 
an^d  roumanche  I,  634. 
an:(a]iei  tess.  I,  375. 
an:{  cJous  a.-franç.  Ill,  729. 
anii  ital.  I,  223;  II,  449,  623; 

III,  207  a.,  /|88,  522,  553. 
-aniia  ital.  II,  518. 
an:^iaiiato  ital.  II,  475. 
an:(_iano')  ital.    II,  449. 
aniile  frioul.  I,  31. 

aniôes  (pi.)  port.  II,  42. 

an:(ol  port.  II,  42. 

anyone  sard.  I,  466. 

aii^  que  prov.  Ill,   600. 

-ao  (le  p.  s.  impf.  ind.)  Evo- 

lénaz  II,  259. 
-rto(3e  p.  s.  pf.)  sic.  II,  269. 
-ao  (-atus)  a.-lomb.  I,  254. 
-.lo  (-ana,   -an'-")  dial.  port.   I, 

400. 
-.70  (-ano)  port.  I,  400;  II,  41, 

S3- 
-'0  (-ane)  port.  II,  42. 
-'0    (-one)    port.   I,   400;    II, 

42. 
(;o(ad  -|-art.)  port.  II,  loi. 
ao  (habent)  dial.   ital.  II,  234, 

240,  ital.  mér.  240. 
aocchiare  ital.  II,  598. 
aoci  Ormea  I,    224. 
a   oei    a.-franç.    Ill,   127. 
aoine  (avoine)  Auve  I,  446. 
aoist    (adauxit)     a.-franc.     II, 

286. 
ao  pc  de  port.  Ill,  430. 


a  ops  prov.  Ill,   127. 
aora  (hora)  Gruyère  I,  124. 
*aora  {ad-horam)\àX..  pop.  I,  146. 
aora    (ad    horam)    prov.    Ill, 

484- 
a  ora  de  a.-esp.  Ill,  174. 
aoras  prov.  II,  624. 
aorer  a.-franç.  I,  432;  II,  189. 
-àos  (pi.)  port.  II,  41,   53. 
aos  (ad  -f-  art.    pi.)    port.    II, 

ICI  ;  III,   156. 
aotri  a.-gén.  I,  252. 
aotist  a.-franç.  I,  29,  207. 
août   franc.  I,  377,   443,  468. 
aoiUeron  franc.  II,  456. 
apd  xoum.  I,   501;  III,  26,  231 

(a.  BirladuluT). 
apa  (habeat)  sard.  II,  174. 
apacentadero  esp.  II,  491. 
apacentar  esp.  II,  191,  592. 
apacible  esp.  II,   408. 
apaci^uar    esp.    I,    524    (non 

apa^-.);  II,  578,  598. 
apagado  a.-esp.  I,  180. 
apagador  esp.  II,  490. 
apagaincendios  esp.  II,  547. 
a  paine  que  a.-franç.  Ill,  707. 
apairar  a.-mil.  II,  576. 
fl^aZ/Y' piém.  II,  576. 
apaitate  andal.  I,  475. 
apa  liantai  campid.  II,  112. 
a-pal-entare  a.-vén.   II,  354. 
apanha  port.  II,  399. 
apaiiho  port.  II,  399. 
apàr  roum.  II,  194. 
apara  port.  II,   399. 
apàrâmîiit  roum.  II,  447. 
aparejuelo  esp.  II,  431. 
aparelhegeri  (pf.)  a.-toulous.  II, 

274.' 
aparentar  esp.  II,   592. 
aparexada  a.-esp.  I,  464. 
apaiDieiwes  que   a.-franc.     Ill, 

598. 
aparo  port.  II,  399. 
aparoir  a.-franç.   II,   189. 
aparta  port.  II,  399. 
apartadijo  esp.  II,  422. 
apartadiio  esp.  II,  415. 
apartenir  a.-franç.  III,  100. 
«  à  partir  de  là  »  III,  420. 
aparvi  (pf.)  a.-gén.  II,  154. 
aparvir  a.-gén.  II,  154. 
a^a5rt' roum.  II,  598. 
apassut  a.-lorr.  II,  330. 
apcha  prov.  I,  18,  506. 
ape  (pi.  dei/^â)rouni.  III,  26. 
ape    lat.     I,     433,    ital.    433; 

II,    41,    370;    III,    191     {a. 

niorta  non  fa  mald). 


a  pe    (du    cho   — )  a.-gén.  I, 

442. 
apecula  lat.  II,  422. 
ape    de    a. -ital.    N.    III,    430. 
apedrejar  port.  II,  583. 
apego  port.  II,  399. 
à  peine  franc.    III,    425,    555, 

598  (à  p.. ..que  ou  lorsque), 

659  {à  p.  si),  748. 
apelde  esp.  II,  399. 
apeleVh.  de  Thaon  I,  225. 
apele  Prutuluï  roum.    III,    26. 
apeler  a.-franç.  I,  549  (ad  a.); 

III,  477  (en  a.), 
apellido  esp.  II,  485. 
apenas  port.    III,    5  5  5  ;    -ènas 

esp.  III,    555,  659    (a.  si), 

707. 
d  penas...cuando  esp.    III,  598. 
Apennini  (gli — )  ital.  III,   31. 
Apennino    ital.     III,    32,     147 

(l'A.),    port.    147    (0    A.), 
apent  (de  apendre^  a.-franç.  III, 

100. 
aper  lat.  I,  11  ;  II,  364. 
aperare  calahr.  II,  117. 
apercevable  franc.  II,  408. 
apercevoir    franc.    I,    366;    II, 

598;  m,  375  (^'^-)- 

aperciho  esp.  II,  398. 

aperçut  (pf.  de  apercevoir)  franc 

II,  282. 
apére  (haberem)    logoud.    II 

264. 
apereham  (impf.  de  aperire)  lat 

pop.  II,  119. 
aperio  (de  aperire)  lat.  II,  117 

197,  (291). 
aperire  lat.  II,  117,   119,   197 
dperit  (de  aperire)  lat.  II,   119 

197. 
apernar  esp.  II,  191. 
apero  esp.  II,   576. 
apers^i'i  (pf.  de  -rcevoir)  paris. 

II,  282. 
apersu  (franc,   aperçu)   Bienne 

I,  53- 
apert    (apparet)    a.-franç.     II, 

189. 
aperto  ital.  II,  339. 
aper  tu  lat.  II,  339. 
ùperurno  Puybarraud  II,   368. 
apesaidrç  Vaud  II,  128. 
apesgar  esp.   II,  577. 
apesilte  (aperçue)  Vaud  II,  346. 
apetecer  esp.  II,  125. 
apetecible  esp.  II,  408. 
apetir  a.-esp.  II,   125. 
à  peu  près  franc.  III,  438. 
api  (apiu)  prov.  I,  506. 


I.  Voy.  p.  22,  n.  I. 


api  —  aprochier 
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api    (apiariu)    wall.    I,    506. 

apidr  vegl.  II,   125. 

aphin'uin  lat.   I,  506;  II,  468. 

apice  esp.  I,  312. 

apicla,    -îcld  (pour  -icld)   lat. 

pop.  II,  422. 
ap'taihi  lat.  II,  422. 
a  phidulon  hioul.  II,  621. 
*apioIa  lat.  pop.  II,  (355). 
apiolii  sard.  II,  431. 
*apiolus  lat.  pop.  II,  431. 
apis  lat.  II,  370,  383. 
apitilo  arét.  I,  359. 
■apiu  lat.  I,  506. 
apiua  lat.  pop.  I,  17. 
âpiutN  lat.    I,    506,    636;    II, 

(382). 
apiuva  lat.  pop.  I,   17. 
apld  (appellare)  neuch.  I,  345. 
aplaiuar  port.  I,  512. 
apîefs   (applauso)    romagn.   I, 

290. 
aplet  franc.  I,  m. 
.dpimi   (hdbuimus)    P.    Arme- 

rina  II,  265. 
Lipo    a    kojitare     logoud.     II, 

1 12. 
td  pocas  calles  andadas  esp.  III, 

'     455- 

\a  pochi gionii  a.-ital.  III,  451. 
i  a  poco  a  poco  ital.  III,  1 34. 
lapoî   roum.    III,    480,     489, 

,      557- 

t  a/'oie  (appuie)  a.-wall.  I,   191. 

apoier  a. -franc.  II,  189. 
.apoio  port.  I,   510. 
rii  po...ne  a.-franç.  III,  438. 
Hiportadero  esp.  II,  491. 
lapçrto  (apporto)  port.  II,  192. 
J^^apos  a. -esp.,  port.  III,  132. 

aposhi  port.  II,  399. 

aposkuiero  esp.  III,  491. 
tû/wj/ur  esp.  II,  191. 
Vapostata  ital.  II,  369. 
\apostelesa..-^\c.  I,  388. 
\aposteina  grec-lat.  II,    371. 
Xaposteiih'io  esp.  II,  468. 
\aposioille  anglo-norm.  I,  517. 
\ap6stol  esp.  II,  41. 
\apostume  ixMiq.  II,  371. 
\apotheca  lat.  I,  70. 

apoyadero  esp.  II,  491. 

apparaître  franc.  III,  747. 

«  apparaître  »  III,  397. 

appare    (apparet)     a.-ital.     II, 
201. 

apparechiare . . .  contro    ital .    III , 
370. 

appareil  franc.  II,   399. 

appareillade  franc.  II,  487. 


appareiller  franc.  II,   596. 

appareil  Benoît  I,  86. 

appare  m  m  eut    que    franc.     III, 

659. 
apparence  franc.  II,   518. 
apparere  ital.  III,   292;  1.  -ire. 
apparire  ital.  III,  292  (non  -ere), 

536. 
*apparuiin  lat.  pop.  II,   576. 
apparui  (pf.)  lat.  II,  154  (non 

apa-.). 
a  ppatre  Villa  S»  Maria  I,  271  ; 

abruzz.  I,   623. 
appeau  franc.  II,  25,  399. 
appel  franc.  II,  25,  399. 
«  appel  »  II,  485. 
appelle  (subj.  de  appeler)  franc. 

II,  117. 

appeler    franc.     II,     25  ;     III, 

398. 
appellido  port.  II,  485. 
appelons  (le  p.  pi.  pr.  ind.  de 

appeler)  {ràwq.  II,    117. 
appena'ïtàX.  III,  555,  598  (a.... 

che),  707. 
appendice  ivànq.  II,  413. 
appestare  ital.  I,  (347). 
appetihilis  lat.  II,  408. 
appeal  a.-ital.  I,  618. 
appi  (habui)  calabr.   II,    280. 
a  ppiede  ad    uno  albore  a.-ital. 

III,  244. 

appigionasi    ital.    S.    II,    393. 
appi  lire  logoud.  I,  359. 
appio  ital.  I,   506. 
appioniho  ital.  II,  537. 
*appiu  lat.  pop.   I,  506. 
appiiiuava  sic.   I,   224. 
applaudir  franc.  III,    375. 
applaudo,  -isco   (de  -dire)  ital. 

II,  201. 
appo   ital.    I,    552;    III,     270 

(a.  di),  427. 
appoco  ital.  III,  707. 
appoggiarsi  a  ital.  III,  438. 
appoi  a.-ital.  I,  618. 
apportatore  ital.   III,  124. 
apporter  franc.  I,  (349). 
appréhender  franc.  III,   667. 
apprendre  franc.    II,   598;  III, 

356. 
apprenti  franc.  I,  558. 
apprentissage  franc.  II,  482. 
appresso    ital.    III,    206,    441, 

454,  489,  556. 
apprettitu  sic.  II,  484. 
apprivoiser  franc.  I,   363. 
approcciare^)  ital.  I,   506  (non 

-ociare). 
approche  franc.  II,  399. 


approcher  franc.    I,    207,   260, 

506;    III,   438    {s'a.),    446 

(fl.  de), 
approuvé  franc.  III,  1 38. 
approvoi  (1=  p.  s.  pr.  ind.   de 

-ouver)  a.-franç.  II,  136. 
appui  franc.  II,  399. 
appuntiitdu  calabr.  II,  500. 
appuyer  (5'  — )  franc.  III,  438. 
âpre  franc.  I,  223. 
aprç  Fourgs  I,  167. 
aprè    dial,    franc.    II,    345. 
apreço  port.  II,   399. 
apreg  S.-Maixent  I,  226. 
aprender  port.  III,    390. 
aprendre     a.-franç.     III,     356, 

390. 
aprèpî    wall.     I,     506. 
après-  franc.  II,  537. 
après  a.-franç.  III,    132,    206, 

556,  601  (a.  ceuque). 
après  franc.  I,  (226);  III,  132, 

{d'à.)   208,    447,  454,  455 

{a.  ces  affaires  réglées),  489, 

509,  601,  683  {a.  que). 
«  après  »  III,   208,  430. 
«  après  cela  »  III,    519. 
après  de  â.-esp.  III,  272. 
après-dîner  frunç.  Il,   537. 
«  à  présent  que  »  III,   587. 
après-midi  franc.  II,  537. 
âpre  tad  eras  esp.  II,  491 
apretar  esp.  II,   191. 
apreton  esp.  II,  457. 
apretujon  esp.  II,  457. 
apricu  lat.  I,  494. 
a/>/7Vw/'/Y  anglo-norm.  II,  147. 
aprienge  (subj.    de  aprienihre) 

norm.,  anglo-norm.  II,  147. 
aprier  roum.  I,  494. 
aprig  roum.  I,  494. 
aprilc  lat.    I,  494,  ital.   494; 

m,   149  {Va.), 
aprilis  lat.  I,   36,  38. 
a  prima  vista  ital.  III,  451. 
aprinde  roum.  II,  598. 
aprin:(d  (adprehendat)    roum. 

II,  175. 
*a/?;-/()  (aperio)lat.  pop.  I,  274. 
*aprire,     aprire    lat.    pop.    II, 

125;  ital.  I,  (374),  494;  II, 

(154),  201. 
aprisco  esp.  II,  468. 
aprisquero  esp.  II,  468. 
aproape  roum.  III,  269,  {a.  de), 

480. 
aproche  (de  -chier)  a.-lorr.    I, 

112,   a.-franç.  207. 
aprochier  a.-franç.    I,   259;  II, 

118;  III,  381,  438. 


I.  Est  un  emprunt  fait  au  français. 
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aproece  —  arâd 


aproece  (de  -chier)  a.-franç.  I, 
207. 

aprœs  Courtisols  I,    226. 

aproismier  a.-franç.  I,  259;  II, 
118. 

aprop  prov.  Ill,  131. 

apropchar  de  a.-prov.  Ill,  446. 

apropi(ie  p.  s.)  prov.  II,  136. 

apropid  roum.  II,  186;  III, 
446  (i'a.  de). 

à  propos  (si — )  franc.  Ill,  203. 

aprouche  (approche)  paris.  I, 
207. 

a  provo  a.-ital.  III,  480;  cf. 
apruoi'o. 

a pruef  a.. -{rânç.  1,   612. 

apnief  a.-franç.  III,  13 1-2. 

aprun  us  lat.  II,  455. 

apniovo  ital.  I,  214,  612;  a.- 
ital.  III,   1 3 1  ;  cf.  rt  prmo. 

apruuamains  eng.  I,  242. 

apstè  (ital.    appestare)  émil.  I, 

347-. 
apsté  (ital.   aspettare)  romagn. 

1,  578. 

aptit  émil.  I,   347. 
aptitud  esp.  II,  495. 
aptitude  franc.  II,  495. 
aptitude  hâs-lm.  II,  495. 
aptu  lat.  I,  458. 
apua  lat.  I,  17. 
apiiàd  gén.  II,  576. 
apucd  roum.  I,  29,  580. 
apticate  (pi.)  roum.  II,   36. 
apud  lat.  I,   552;  III,   246   et 

a.,  427,  430,436,441,  444. 
*apud  totu  lat.  pop.  II,  444. 
apue  (appuie)  a.-lorr.  I,  62. 
apif^^ar    (franc,    apaiser)    au- 

vergn.   I,  363. 
apuie  (*appôdiat)  a.-franç.   II, 

189. 
apuier     (s' — )  a.-franç.    III, 

438. 
Apuleja  lat.  pop.  I,  277. 
apune  (soareQe)  — )  roum.  III, 

143. 
apuneado  de...  (el  — )  esp.  Ill, 

234. 
apura  port.  II,  399. 
apyé  norm.,  besanç.  I,  506. 
aqu-  lat.  pop.  II,  564. 
aqua   lat.    I,    223,    225,    249, 

275,    30s,     340,   439>  501- 

2,  595;  II,   (39);   III,    26. 
aquae  lat.  III,  26. 

aquae  ductus,  aquaed-.  lat.  II,  5, 

545- 
aquaeli  a. -eng.  II,  95. 
Aquae  Sextiae  lat.  III,  26. 
aqu-ag-ium  lat.  II,  404. 
aquaist  a.-rhét.  II,  564. 


aqualis  lat.  II,  435. 
aquamanus  lat.  II,  545. 
*aquana\3X.  pop.  II,  360. 
aqtiari  lat.  II,  598. 
aquarium  lat.  II,  468. 
aquarosae  lat.  II,  545. 
aquaste  (adquaesita)  a.-lorr.  I, 

112. 
aquaticus  lat^  II,  (482). 
aquavitae  lat.  II,  5,  545. 
d  que  esp.  III,  591. 
aqiieiïas  Porto  Mirana  I,  85, 
aqueis  (pi.)  cat.  I,  566. 
aqueja  esp.  II,  399. 
aquel  a.-esp.  I,  426;   esp.   II, 

94,  564;  III,  618;  a.-prov., 

a.-rhét.  II,  564. 
*aqueîe  ht.  pop.  II,  93. 
aqueîi  (pi.)    a.-prov.    I,    627; 

franc.  S.  et  S.-E.  II,  97. 
aquelle  port.  II,   94,   564;  III, 

84,    421   (a.    seraào),    618, 

esp.  80,  84. 
aquelles  (pi.)  port.  II,  94. 
aquello  esp.  II,   98;   III,   572, 

622    (a.    per    lo    que),    629 

(a.  que),  ital.  80. 
aquelses  prov.  II,  96. 
*aquelu  lat.  pop.  Il,  93. 
aquem  port.  III,  420,  480. 
aquende  esp.  III,  420,  480. 
aqiies  cat.  I,  566. 
aquese  esp.  II,  94. 
aqueso  esp.  II,  98. 
a  questa  volta  a.-ital.  III,  451. 
aqueste  esp.  I,  1 16  a.  ;  II,  622  ; 

III,  421   (a.   ano). 
aquesti  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
aquesto,   -a  esp.    II,    98;    III, 

414,  port.  414. 
aqui  esp.  I,  31;  II,  622;  111, 

475  eta.,  port.  475  et  a. 
aquiel  an  cargat  ==  aqui   Van 

cargat  prov.  I,  37. 
*aquiere  a.-roum.  I,  104. 
aquifoliu(rn)  lat.  I,   447,   501. 
aquil  galic.  II,  94. 
*aquilaht.,  aquila itâl.  I,  501, 

502  et  a.;  III,  183  (cow'a.). 
aquilh  prov.  I,  627. 
aquillo  port.   II,  98;  III,  414 

(a.  é...),  629  (a.  que), 
aquilo  lat.  II,  17. 
aquilotto  ital.  II,  508. 
*aquilus  (ventus  — )  lat.  II,  17. 
à  qui  mieux  mieux  franc.  III, 

662. 
Aquis  (in] — )  lat.  II,  7. 
aquisti  astur.  I,  321. 
aquisto  port.  II,  98. 
aquiter  a.-franç.  I,  259. 
a^'Moprov.  II,  564. 


à  quoi  (nous)   sert  franc.    III, 

338. 
aquosus  lat.  II,  472. 
ar-  (re-)  a.-ital.,  dial.   ital.  I, 

367,   383. 
-ar  lat.  II,  8. 
-ar  (suff.)  esp.  I,   312. 
-ar  (pour  r)  émil.  I,  315. 
-ar  (-aie)  roum.  I,    223. 
-ar    (-arius,    -aris)    roum.    I, 

519-20. 
-ar  (-arii)  dial.  roum.  I,  520. 
-ar  (-are  nom.)  lat.  II,  8,  403 

a.  ;  esp.   I,  203,   312,  464; 

II,    519;  prov.  I,    223;  II, 

519,   rhét.   519. 
-ar  (le p.  s.  fut.  subj.)  port.  II, 

128. 
-ar  (impf.  nouv.)  lorr.  II,  116. 
[-ar],  -drà  (-arunt)  roum.  II, 

266-7. 
-dr,  -ares,  -dr,   -drmos,   -drdes, 

-drem    (fut.    ant.)  port.  II, 

310. 
-ar  (infin.)  frioul.  I,  328;  esp. 

II,  128,  port.  128,  485. 
-àr  (infin.)  ital.  N.  I,  255. 
-ar,  -asse  Cisternino,  Trani  I, 

228. 
ar  (auru)  Munster,  S.  Frat.  I, 

287. 
ar  (aerem)port.  I,  3 12;  III,  32. 
ar  (ad  horam)   prov.  I,  634; 

III,  278,  484,  524. 

ar  (de  nouveau)  a.-port.   III, 

492  et  a.,  493,  495. 
ar  (auxil.)  roum.  II,  114. 
ara-    (ra-,    re-)    dial.    ital.    I, 

367. 
-drâ  (-arunt)  roum.  II,  266-7. 
-dra,     -dras,     -dra,     -dramos, 

-drais,  -dran   (condit.)  esp. 

II,  309. 
-dra,     -dras,     -dra,     -dramos, 

-dreis,  -drào  (condit.)  port. 

„  II.  309- 

apa  grec  III,  495    a. 
ara  (hora)  frib.  I,  124. 
âra  (hora)  Vaud  I,  124. 
ara  (ad  horam,  *aora)  prov.  I, 
146,    614  ;  III,    278,  484, 

495- 
ard  (fut.  de  habere)  tyrol.  II, 

312. 
arabesca  ïtal.  II,  520. 
arabesque  franc.  II,  520  a. 
ardbigo  esp.  I,  328  a. 
aracogliere  a.-sienn.  I,  367. 
aracomandare  a.-sienn.  I,   367 

(non  arric-.). 
araconciare  a.-sienn.  I,  367. 
arâd  (rideo)  macéd.  I,  383. 


arâdâtsinâ  —  arcilla 
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'  aràdà(sinà  macéd.   I,  383. 
-arddes  (2e  p.  pi.  cond.)  galic. 

II,  309. 
arado  esp.  II,  484. 
;  aradra  (aratru)  cat.  I,  494  (non 

-aru). 

araferma  a.-sienn.  I,  367. 
f  aragoiies  esp .  II,  473. 
Aragoms  prov.  III,   144. 
-ardi  (fut.)  Forni   Avoltri  II, 

312. 
-araiip.^  p.  pi.  impér.)  b.-eng. 
'      III,  704. 
\arai    (aurai)    a. -franc.,     dial. 

franc.  II,   314. 
\araig^)  eng.  I,  70,  383. 
\araigne  a. -franc.  I,  232. 
araignée  hanç.   I,  232. 
arain  a. -franc.  I,  359. 
-drais(2^  p.  pi.  cond.)  esp.  II, 

309. 
araiS7itè  a.-{rznç.  III,  13. 
araisnier  a.-franç.  I,  259,  344; 

II,  189  et  a. 
lUraisone  (3e  p.   s.  pr.  ind.  de 
araisnier)  a.-franç.  II,  189. 
\arait  eng.  I,  70,  383. 
\araldo    esp.    I,    18;    ital.    II, 
SIC. 

iram  (aeramen)  eng.  I,  359. 
l~aram  lat.  II,  302. 
[-iïVflw  (i^p-  pi.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 

iaram  (ramus)  eng.  I,  383. 
iarama  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71  ; 

-atta. 
[arainâ      roum.    I,     359;     II, 

29. 

lar ambre  esp.  I,   359. 
aranie  a. -roum.  II,  29. 
farainen  lat.  I,  359. 
l-dranios  (le  p.  pi.  cond.)  esp., 
port.,-rt/-aw/05  galic.  II,  309. 
ardvmrl    (pi.)  roum.    II,    31; 

m,  25. 

-dran  (5e  p.  pi.  cond.)  esp.  II, 

309. 
arana  (arena)  gallo-ital.  de  Sic. 

I,  71  (non  -auuï). 
arancio  ital.  I,  429. 
ara  ne    vaud.    I,     310;    franc. 

S.-E.  II,  34. 
aranea  lat.  I,  371 . 
araneae  tela,  -Itim  lat.  II,  545, 

553;  111,43. 
aranhôes  (pi.)  port.  II,  42. 
aranhol  port.  II,  42. 
araiii  franc.  S.-É.  II,  34. 
aranoner  cat.,  majorq.  II,  381. 
arannelo  esp.  II,  431. 


arantèle  franc.  II,   545,  553. 
-qrào    (-arunt)   port.  II,   266, 

276. 
-drào  (3e  p.  pi.  cond.)  port.  II, 

309. 
arao  (rea)  roum.  II,  64. 
araru  (aratru)   cat.  I,  493  ;  1. 

aradra. 
-dras  (2e  p.  s.  cond.)  esp.,  port. 

II,  309. 
aras  prov.  III,  484. 
arat  roum.  II,  484. 
aràtd  roum.  I,  349. 
Hiràtt   (2e   p.    pi.    pf.)    roum. 

II,  266-7. 
arato  ital.  I,  585. 
ardts  (recens)  macéd.  I,   383. 
ardu,  -du    (reus)    macéd.     I, 

383;  II,  64. 
araunare  a.-sienn.  I,  367. 
ara^on  esp.  I,   359;  1.  aca:(on. 
arb-    (alb-)    dial,    h.-ital.    et 

franc.  I,  480. 
arb  (arbore)  lorr.  I,  474. 
arb  (*aprire)  S.  Frat.  II,   125. 
arba  (herba)  Val  de  Travers  I, 

169. 
arba  (alba)  Val  Soana,  franc- 

comt.  I,  480. 
arbalète  franc.  II,  551. 
arbe  (herba)  bourg.  I,    169. 
arbepin  bagn.  I,  480. 
arberitg   (arboretu)    Alatri     I, 

81. 
arbi  (alveus)  piém.  I,  480. 
drbiter  ht.  I,    17,   115,  (604). 
arbo  vaud.  I,  477,  brianç.  480. 
arbol  esp.   I,  223,  474,  573; 

II,  374;  m,  50. 

arbolado  esp.  II,  484. 
arbolcito  esp.  II,  507. 
arbolejo  esp.  II,  422. 
arboles    (jinos    — )    esp.    III, 

50. 
arbolito  esp.  II,   507. 
arbor  lat.  I,  223,  (258),  501; 

II,  14,  374,  381,  551. 
arbore  ht.  I,  (339),  474. 
arb(o)re  lat.  II,  502. 
[arbore  ital.  I,  474]. 
arboreto  ital.  II,  479. 
arboretum  lat.  II,  479. 
arbor  fici  lat.  III,  40. 
*arboricelhis  lat.  pop.  I,  445. 
arborli  raAcéà.  I,  333. 
arboscello  ital.  II,  502. 
arbosser  cat.  II,  381. 
arbossera  majorq.  II,  381. 
*arbçtrum  lat  pop.  I,   594. 
arbous  prov.  II,  403. 


arbre    franc.    I,     223,    (224), 

474,   (562),    573;    II,  374; 

m,  19  (l'a.), 
arbres  (les  — )  franc.  III,   19. 
"arbrçscellu  lat.  pop.  II,  502. 
arbril  a.-franç.  II,  437. 
arbrisseau    franc.    I,    445  ;   II, 

502. 
arbroie  a.-franç.  I,  344. 
arbroissel  a.-franç.  II,   502. 
arbrilk  vaud.  II,  499  a. 
arbû  (albore)  gén.  I,  480. 
drbul  frioul.  I,  320. 
arbul  frioul.  I,  223. 
arbur  roum.  I,  223,  474. 
arbure  roum.  II,  374. 
drburi  macéd.  I,   319. 
arbuscello  tosc.  I,  353. 
arbusceUu  lat.  pop.  II,  502. 
*arbuscillum   lat.  pop.  I,  445. 
arbustillo  esp.  II,  500. 
arbustum  lat.  II,  479. 
arbuteu  lat.  II,  403. 
drbutmn  lat.  I,  594. 
arc  roum.  I,  223,  franc.  223, 

S38;II,  351. 
area  (alga)  sic.  I,  477,  499. 
arça  (ardeat)  port.  II,  174. 
arcada  esp.  II,  487. 
arcade  franc.  II,  487. 
arcaiva  eng.  I,  70. 
arcajo  ital.  II,  467. 
arcarïû  roum.  II,  467. 
arcboutant  franc.  II,  594. 
arcbouter  franc.  II,  594. 
arce  (pi.)  a. -roum.  II,  36. 
arcea  esp.  I,  102. 
arceau,  ar-c-eau  franc.  II,  351, 

459- 
arcede  piém.  I,  174. 
arcediana:(go  esp.  II,  482. 
arcellu  lat.  pop.  II,  (459). 
arcèn  esp.  I,  499,  604;  II,  14. 
arc-en-ciel  franc.  II,   546. 
arcere  (pi.)  roum.  II,  36. 
arcet  (ardeat)  a.-franç.   E.  II, 

147. 
arche  franc.  II,  388. 
archee  franc.  I,  (365). 
arche-our  a.-franç.  II,  351. 
archerot  franc.  II,   508. 
archet  franc.  II,  507. 
arf/;t'Mr  a.-franç.  II,  351. 
archibanco  a.-vén.  II,  554. 
archimandrie  roum.  II,  406. 
archimie  dial,  franc.  I,  482. 
archipanca  a.-vén.  II,  552 
architetto  ital.  I,  180. 
arcile  ital.  II,  437. 
arcilla  esp.  I,  499. 


I.  Voy.  p.  14,  note. 
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arcione 


ar 


fabet 


rt/T/'owc  ital.  I,  51^;  II,  459. 
arciprcstd^o  esp.  II,  482. 
area  ital.,  esp.  I,  223. 
arcohalestro  ital.  II,  551. 
arcol  dial,  franc.  I,  482. 
arçon  franc.  II,  459. 
arcora  (pi.)  a. -ital.  II,  38. 
arcoi'c  dial,  franc.  I,  482. 
arcu  lat.  I,  223. 
arcuballista  lat.    pop.  II,   551. 
arciirl  (pi.)  roum.  II,  36. 
amis  lat.  II,  388. 
-ard  (pour  -enla)   lat.    pop.  I, 

182. 
-a ni  (adj.)  franc.  II,  481,  519. 
ardaint  eng.  Ill,  429. 
aidante  (fém.)  a.-franç.  II,  60. 
arde  (ardeat)  a.-franç.  II,  178. 
ardé  pic,  wall.  (1.  â-.)  II,  117. 
aidea  (ardeam,  -at)  lat.    pop. 

II,  174. 
ardeat  (subj.)  lat.  II,  178. 
*ardegar  a.-port.  II,  402. 
drdego  port.  II,  402. 
rt/ï/É'/V  anglo-norm.  II,   117. 
Ardennes  (les  — )  franc.  III,  147. 
(7/ï/<'o  (indic.)  lat.  11,286,  335. 
ardere  lat.  II,  (117),  (154). 
drdere  ital.  II,  127. 
ardèrent  (=arserunt)  a.-franç. 

E.  II,  273. 
ardèrent  (=ardebunt)  a.-franç. 

II,  314. 
-drdes  (2^  p.  pi.  fut.  ant.)  port. 

II,  310. 
-ardes  (2^  p.  pi.  fut.  subj.)  port. 

II,  128. 
ardeur  franc.  II,  379. 
ard  l'a  Oberhalbstein  I,  58. 
ardicatà  roum.  II,  486. 
ardico  prov.  II,  62. 
fl/ï/// a.-port.  I,  569,  esp.  574. 
ardinu'?it  A.-esp.  l,  312. 
ardiô  mil.  I,  516. 
ardir  prov.  I,  18. 
ardire  ital.  III,  387,  390. 
ardit    a. -esp.    I,     435;     prov. 

mod.  II,  62. 
ard  !  to  ital.  I,  18;  III,  13. 
-ardo  ital.  II,  519. 
ardo  prov.  mod.  II,  16,  370. 
ardoir  a.-franç.  II,  127. 
ardor  lat.  II,  466. 
ardre  a.-franç.   II,   127,  (147), 

154,  338,  prov.  338. 
*ardur  a.-eng.  II,  465. 
ardura  *]at.  pop.,   ital.,   esp., 

prov.  11,465-6,  492. 
ardnre  a.-franç.  II,  466. 
ardi§    (irrïgo)  vionn.  II,   158. 
ard-^ola  sard.  II,  431. 
ardyé  \\onn.  II,  158. 


i7/f- (re-)  dial.  ital.  I,  367,  383. 

-are  (suff.  rom.)  lat.  II,  8,  435, 
464,  468,  519,  527;  ital.  I, 
521;  II,  464,  527,  roum. 
464. 

-are  (-aie)  roum.  II,  377,  464. 

-are  (-ator)  a.-franç.  II,  489. 

*-are  (-aria)  a. -roum.   II,  377. 

-dre  (infin.)  lat.  I,  223,  (228), 
260,  556;  II,  I,  117,  121, 
128,  203,  332,  392,  397, 
476,    487-8,    575,  583;  ital. 

I,  223;  II,  333,  484,  sard. 
392,  roum.  392. 

-are  (-^re)  Veglia  I,  78. 
-rtrç  lecc.  I,  307. 
-are  (infin.)  sienn.  I,  328. 
-are     (-arunt)     sic,     calabr., 

piém.  II,  269. 
-are  (3=  p.  s.  fut.  subj.)  esp. 

II,  128. 

-dre,  dres,  -dret,  -arémns,  -aré- 
dis,  -arent  (impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

-dre,  -dri,  -dre,  -dreni,  -dret, 
-dre  (fut.  ant.)  a. -roum., 
Hire ,  -dres ,  -dre  ,  -dremos  , 
-dreis,  -drem  (fut.  ant.)  esp. 
II,  310. 

dre  (alae)  a.-mil.  I,  457. 

are  (ar(i)çte)  franc.  E.  I,  593. 

are  (habet)  roum.  II,  114, 
237-8;  III,  323. 

ar§  (latro)  bagn.  I,  428. 

-area  (-aria)  lat.  pop.  I,  521. 

area  lat.  I,  233,  519-20. 

areae  (pi.)  lat.  I,  520. 

are  a  fi  a.-roum.  II,  112. 

arecevere  a.-ital.  I,  367. 

d  reculones  esp.  II,  621. 

à  reculons  franc.  II,  621. 

areddara  (ital.  ellera)  sic.  I, 
i'50. 

aredet  bergam.  III,  429. 

-ar«dis(2^p.  pi.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

areente  a.-véron.  III,  429. 

arelna  frib.   I,  93. 

areine  a.-franç.  I,  70. 

areint  émil.  III,  429. 

-dreis  (2^  p.  pi.  cond.)  port.  II, 
509. 

-dreis  (2e  p.  pi.  fut.  ant.)  esp. 
II,   310. 

Arelàtë  lat.  I,  606. 

arella  ital.  II,  500. 

-arem  (le  p.  pi.  pf.)  majorq. 
II,  274. 

-drem  (le  p.  pi.  fut.  ant.)  a.- 
roum.  II,  310. 

-drem  (3^  p.  pi.  fut.  ant.)  esp., 
port.  II,  310. 


-arem  (3e  p.  p].  fut.  subj.) 
port.  II,  128. 

-dremos  (le  p.  pi.  fut.  ant.) 
esp.  II,  310. 

-arémus  (le  p.  pi.  impf.  subj.) 
a.-logoud.  II,  264. 

-aren  (3e  p.  pi.  pf.)  majorq.  II, 
274. 

arena  lat.  I,  70,  348,  campid., 
logoud.,  gallur.  68,  esp.  70. 

drena  (anitra)  véron.  I,  584. 

arenaceus  lat.  II,  414. 

arenae  lat.  III,  25. 

arena!  esp.  II,  435. 

arenale  ital.  II,  435. 

arenaria  lat.  II,  469. 

arenariutn  lat.  II,  468. 

arender  eng.  I,  383. 

arène  franc.  I,  89. 

arenga  esp.  I,  18. 

arenile  ital.  II,  437. 

arenisco  esp.  II,  520. 

-arent  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 
II,  272. 

-arent  (3e  p.  pi.  impf.  subj.) 
a.-logoud.  II,  264. 

arent  vén.-pav.  Ill,  429. 

arente  vén.-pav.  III,  429. 

areola  lat.  II,  431. 

-areolusXzl.  I,  583. 

arepe  wall.  I,  506;  1.  -ipe. 

*arependis  a.-gaul.  I,  650. 

arepennis  gaul.  dial.  I,  650. 

areposarse  a.-sienn.  I,  367. 

arér  eng.  II,  187,  a.-franç.  189. 

-ares  (2^  p.  s.  pf.)  majorq.  II, 
274. 

-dres  (2e  p.  s.  fut.  ant.)  esp., 
port.  II,  310. 

-dres  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

-ares (2^  p.  s.  fut.  subj.)  port.  II, 
128. 

ares  (os  — )  port.  III,  25,  32. 

aresno  brianç.  I,   457. 

aresta    ital.,    prov.  1,468. 

arester  a.-franç.  II,  344. 

aresteu  a.-franç.  II,  344. 

-dret  (2e  p.  pi.  fut.  ant.)  a.- 
roum.  II,  310. 

-dret  (3e  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

arc't  prov.  II,  364. 

arele  lat.  pop.  I,  593. 

arête  franc.  I,  468. 

aretenere  a. -romain  I,  367. 

arets  (habetis)  roum.  II,  238. 

-areu  (2«  p.  pi.  pf.)  majorq. 
II,  274. 

a  reusons  a.-franç.  II,  621. 

a  reversas  prov.  II,  621. 

arfahet  dial,  franc.  I,  482. 


arfsi 


eu 


-aro 
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pieu  eng.  I,  578. 

je     (arc! earn)  pic.    II,    147, 

fa. -franc.   174. 

ft'  (ardeat)  a.-franç.  II,  178. 

ro'<'(ardco)  a.-franç.  II,  178. 

^ent  franc.  II,  8;  III,  15  (</. 

^tomptaut). 

ventaria  lat.  II,  469. 

reniarwtii  lat.  II,  468. 

fentan'us  lat.  II,  467. 

fenteo  ital.  II,  403. 

fenten'a  ital.  II,  406. 

^enteus  lat.  I,  (499). 

^enti  ital.  Ill,  25. 

Rentier  franc.  II,  467. 

rentttm  lat.  I,  96. 

rilla  lat.  I,  499. 

jine    *lat.  pop.  I,  499,    ital. 

f(256);II,  14. 

Tint  roum.  II,  36. 

riiitàrie  roum.  II,   406. 

rintartii  roum.  II,  467. 

rinturï  roum.  Ill,  25. 

ruir  pro  v.,  -i'tir  esp.  II,  119. 

fide  sard.  II,  438. 
(re-)  dial.  ital.  I,  367. 

ri  (-arii)  lat.  I,  520-1. 

fz  (pi.)  roum.  I,  520,  a. -ital. 

[21;  ital.  II,  38,  50. 

U   (26    p.    s.   fut.    ant.)  a.- 

pum.,  macéd.  II,  310. 
"  (3e  p.  s.   et  pi.   fut.  ant.) 
lacéd.  II,  310. 
(habes)  roum.  II,  1 14,  238. 

ha  lat.  I,  (234),  235;  II,  377, 

[381,  469-70,  527-8. 

H'a  lat.   pop.  II,  406,   527; 

Bienn.,  sic.  I,  366. 

[ta(?)  sard.,  cat.  II,  470. 
Rieti  I,  428. 

iven  eng.  I,  295. 

fiu  roum.  I,  370,  513. 
Me  roum.  I,   519-20. 
arieuio  a.-esp.  I,  499;  II,  403. 
aries  lat.  II,  364. 
ariesia  esp.  I,  115,  468. 
-arii  (pi.)  lat.  I,  520. 
arik  eng.  I,   383. 
âriki  (ital.  orecchid)  sic.  I,  354. 
-iirivi,  -dri,  -dri,  -drim,  -drit, 

-driÇîuX..  ant.)  macéd.  II,  310. 
Arituiiii  a.-romain  I,  367. 
-arin  (le  et  3e  p.  pi.  pf.)  Gri- 
sons II,  268. 
arin  roum.  I,  477. 
aringa  ital.  I,   18;  II,  385. 
Arioste  (I'  — )  franc.  Ill,  150. 
hiosto    ital.    (VA.),    esp.    (el 

A.),  port.  (0  A.)  Ill,  150. 


aripe   wall.  I,   506  (non  -epe). 

arirà  a. -roum.  I,  451. 

-aris  lat.  I,  520,  52-?  a.;  II, 
434,464. 

-aris  (2<-'  p.  s.  et  pi.  pf.)  Gri- 
sons II,  268. 

arisnegro  esp.  II,  555. 

arista  lat.  I,   115,  468. 

-drit  (2^  p.  pi.  fut.  ant.)  ma- 
céd. II,  310. 

-arin  lat.  I,  238;  II,  (37),  321, 
372,  381,  403  a.,  406,  417, 
431,  435,  467  et  a.,  468, 
519-20,  522  a.,  525,  527. 

-ariu  (-are)  roum.  II,  464. 

-arnc    (-ariu)  roum.   II,  467-8. 

-ariiim  lat.  II,  468. 

ariuolo  tosc.  I,  521. 

-ariusXdX.  I,  154,  (234),  235, 
237,  521-2,(556),  594,607; 
II,  467-8,  491. 

ark  frioul.  I,  225. 

arUa"-)  eng.  II,   388. 

arkavi    romagn.  I,    375. 

arkaske  piém.  I,  367. 

arkor  Munster  II,  539. 

arkorgo  (le  p.  s.  de  arhtrrire) 
arét.  II,  177. 

arkorra  émil.  I,  367. 

arkost  romagn.  II,  341. 

arkïdé  piém.  I,  367. 

arkurrire  arét.  II,  177. 

aria  pav.  II,  430. 

ar lassé  piém.  I,   367. 

Arles  ^)  franc.  I,  606. 

arliqitie  a.-sienn.  I,  367. 

arma  lat.  I,  223  ;  III,  31. 

arm  a,  -or  uni  lat.  II,  54. 

*arnia,  -ae  lat.  pop.  II,  54. 

anna  ital.  I,  223  ;  II,  492  ;  esp. 
I,  223. 

arnià  roum.  I,  223. 

armada  esp.  Ill,  236. 

armadera  esp.  II,  491. 

annadijo  esp.  II,  422. 

armadio  ital.  I,  574. 

armdi  (pi.)   P.  Arm.    II,    38. 

armaire  a.-franç.  II,  372. 

armai ia  a. -ital.  S.  II,  54. 

arinamenta  sard.  II,  448. 

ai-nidi'iar  mant.  II,  127. 

arntaïie  montferr.  II,  127. 

armane'r  mir.,  parm.  II,  127, 
bolon.   184. 

armarium  lat.  II,  468. 

armas  a.-port.  I,  549  (com  a.); 
esp. -port.     Ill,     28,     prov. 

31- 
armata  roum.,  ital.  Ill,  236. 


arniattira    lat.,    drmati'tra    lat. 

pop.  I,  341. 
armatura  ital.  II,  492. 
arniau  franc-comt.  I,  480. 
armdu  (ital.  animale)  P.  Arm. 

II,  38. 
armhonç  ter.  II,  431. 
armbostç  ter.  II,  341. 
arme  ital.  II,   41,    54    (le  a., 

un'a.);   III,  20  (a.  bianca). 
arme  (arma)  (pi.)  a.-franç.  II, 

39;    (sg.)    frioul.     I,    '223, 

fraKÇ.  257;  III,  28. 
arme  (anima)  a.-franç.  I,  526. 
armée  franc.  III,  14,  236. 
«  armée  »  II,  377. 
armeggio  ital.  II,  471. 
armeise  a.-franç.  I,  m. 
armello  esp.  II,  500. 
armeniaca  lat.  II,  409. 
armenta  montf.  II,  448. 
armente  frioul.  II,  54,  448. 
arnierta  (3e  p.  s.  pr.   ind.)  ro- 
magn. II,  195. 
armes  (pi.)  franc.  I,  257;   III, 

28,  a.-franç.  527  (as  a.), 
armes  (masu)  eng.  II,  335. 
armetta  émil.  I,  367. 
armei'tre  a.-franç.  I,  344. 
arnii  ital.  II,  54  (le  a.,  tin'a.); 

m,  28. 
armines  Pal '.grave  I,  257. 
armirta  (3e  p.  s.  pr.  subj.)  ro- 
magn. II,  195. 
armoire  franc.  I,  270;  II,  372. 
armond  dial,  franc.  I,  482. 
armor  romagn.    I,   375. 
-dnnos  (i^p.  pi.  fut.  ant.)  port. 

II,  310. 
-armos   (le  p.    pi.    fut.    subj.) 

port.  II,  128. 
annuliddu  lecc.  II,  500. 
armuni  bol.  II,  48. 
arintir  roum.  II,  430. 
arnado  port.  I,  348. 
arnais  franc.  I,  20. 
Aman  cat.  I,  566. 
amant  béarn.  II,  390. 
arneiro  port.  I,  348. 
arnese  ital.  I,  20;  II,  473. 
ami  dial,  émil.,  arét.,  Urbino 

I,  367. 
-arno  (-arono)  a.-ital.  H,  269. 
Arno  et  l'A.  ital.  III,  147. 
-aro  (-arum)  ital.  II,  7. 
-rt;'o(-ariu)  ital.  I,  521  ;  II,  467. 
-aro  (-avero)  lat.  pop.  II,  302. 
-aro  (-arunt)  ital.  II,   266,  a.- 

ital.  269. 


1.  C'est  le  lat.  area. 

2.  Cf.  Die  Betonung  im  Gallischen,  p.  14. 
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-aro  —  arso 


-arô  (fut.)  dial.  ital.  II,  313. 
aro  brianç.  I,  457. 
aro  (ital.  avro)  a.-ital.  Ill,  313. 
aroaiuigh  roum.  II,  186. 
aroha  eng.  I,  383. 
a  rodo  port.  II,  430. 
aroma  ital.,  esp.  II,   371. 
-aron  (arunt)  esp.,   [prov.]  II, 

266. 
aron  roum.  I,  11. 
aroii  (arena)  liégeois  I,  366. 
arondelle  a. -franc.  I,  366. 
arongd  abruzz.  II,  598. 
-arono  (-arunt)   ital.    II,   266, 

269. 
aros  (ros)  macéd.  I,  383. 
arp  (arbre)  lorr.  I,  562. 
arpa  esp.  I,   18. 
arpagar  roumanche  I,  367. 
drpas  mir.  II,  473. 
arpeggio  ital.  II,  400. 
arpeo  esp.  II,  400. 
arpese  ital.,  d-,  a.-ital.  II,  473. 
arqiieo  esp.  II,  400. 
arqtieria  esp.  II,  406. 
arqtiero  esp.  II,  467. 
arqueta  esp.  II,  507. 
arqitimesa  esp.  II,  552,  554. 
arquita  esp.  II,  507. 
arrabe  (rapa)  gasc.  I,  383. 
arracher  franc.  I,  587,  596. 
arrachis  franc.  II,  415. 
arrage  gasc.  I,  383,  408. 
arrail  (radice)  Valence  I,  566. 
arrair  (radere)  port.  II,  122. 
arrant  béarn.  I,  243,  gasc.  383. 
arramir  franc.  I,  18. 
arrancar  esp.  I,  587. 
arran:(on  esp.  II,  372. 
Arras  ')  franc.  I,  606. 
arrassoniigliare  â.-sicnn.  I,  367. 
arraiim  gasc.  I,  383. 
arrehata  esp.  II,  399. 
arrehol  a.-esp.  I,  358,  cat.  383, 

esp.  573. 
arrebolera  esp.  II,  469. 
arreda  port.  II,  399. 
arredores  port.  Ill,  32. 
flr«fr  a.-franç  III,   381. 
arreil'o  gasc.  I,  383. 
arreio  port.  II,  399. 
arrel  (radice)  cat.   I,  383;   cf. 

arrail,  rel. 
arremete  esp.  II,  398. 
arrenda  port.  II,  399. 
arrendadero  esp.  II,  491. 
arreudar  esp.  II,  191. 
arrendare  a.-sienn.  I,  367. 
arrependerse  port.  II,  119. 
arrepentaja  esp.  II,  439. 


arrepentido  esp.  Ill,  13. 
arrepentirse  esp.    I,    383  ;    II, 

119  (non  -/),  191. 
ari-estar  esp.  II,  598. 
arrestare    lat.    pop.,    ital.    II, 

598. 
arresto     gasc.    I,    450;     ital., 

port.  II,  399. 
arret  franc.  II,  399. 
arrêté  franc.  II,  (333). 
arrêter  franc.  I,  345  ;  II,  598; 

III,  438  (5'a.) 
arrètoir  franc.  II,  491. 
arreu  cat.  I,  383. 
arrevata  Sturno  I,  350. 
arrei'oie  Modugno  I,  228. 
arrhes  franc.  I,  257. 
arrialtat  cat.  I,  383. 
arriha  esp.  Ill,  208. 
arrihaje  esp.  II,  482. 
arrihar  esp.,  port.  II,  598. 
arrière  a.-franç.  I,   226,    313, 

495- 
arrière  franc.  I,  495  ;  III,  480. 
arrie:(e  Blaize  I,  456. 
arrimar  port.  II,  192. 
a?-rimarse  d  esp.  Ill,  438. 
arrivio  (le  p.  s.   de  arrimar) 

port.  II,  192. 
arrissettitu  sic.  II,  484. 
arriu  beam.  I,  38. 
arrivado  (ser  — )  esp.  Ill,  294. 
arrivage  franc.  II,  482. 
arrivar  esp.  I,  443. 
arrivare  ital.    I,    (350),   443; 

II,  347,  598;  III,   355,  392. 
arrivât  a  ital.  I,  (265). 
arrivato  ital.   Ill,  422  (a.  /o), 

437  (a.  a  ou  in  Milano). 
arrivé  (je  suis  — )   franc.   Ill, 

293. 
arriver  franc.  I,  443  ;  III,  293, 

503,  598. 
«  arriver,  se  faire  »  III,  571. 
arrivette  (pf.  de  arrivare)  dial. 

ital.  II,  270. 
-arro  esp.   II,   504,    port.  504, 

532. 
arroche  franc.  I,  103,  495,  506. 
arrogacion  esp.  II,  496. 
arrogare  lat.  II,  117,  124. 
arrogere  lat.  pop.  II,  117;  ital. 

I,  548  (non  aro-.)\  II,  124, 

288,    326  ;  cf.  arogere. 
arrogium  b.-lat.  I,  21. 
arrogitus  m.-lat.  II,    124,  lat. 

326. 
arroi  a.-franç.  II,  399. 
arroio  port.  I,  21. 
arrçjos  port.  II,  47. 


arrose    (pf.    de  arrogere)  ital. 

II,  288. 
arroser  franc.   I,   207;  II,    15, 

189. 
arrosoir  franc.  II,  491,  526. 
arrossare  ital.  II,  598. 
arrossire  ital.  II,  598  ;  III,  365. 
arrostire  ital.  II,  598. 
arrotino  ital.  II,  525. 
arroio  ital.  II,  124. 
arrouser  a.-franç.  I,  207. 
arroyato  esp.  II,  506. 
arroyo  esp.  I,  21. 
arroyueîo  esp.  II,  431. 
arroi  esp.  II,  387. 
arrosai  esp.  II,  435. 
arruffarsi  ital.  III,  399. 
airuga  esp.  I,  46,  cat.  383. 
arrugacion  esp.  II,  496. 
arrugia  lat.  I,  21. 
arrumar  port.  II,  192. 
arruniegar  gasc.  I,  383. 
arrumige  gasc.  I,  383. 
arrumo  (le  p.   s.  de  arrumar) 

port.  II,  192. 
arrumo  (arrangement)  port.  II, 

399-  . 
arruoto  ital.  II,  124,  326. 
arruri  (ital.  errore)  sic.  I,  366. 
arrus  béarn.  II,  15. 
arruve  frib.  I,  35. 
arruvete  (ital.  arrivata)  S.  Vit- 

torino  I,  265. 
arruvudt  (ital.  arrivata)    Villa 

S»  M.  I,  271. 
arruya  esp.  I,  384. 
ars  (armos)  Palsgrave  I,  257. 
ars,  ars,  art  (=  ardëo,  -es,  -et) 

a.-franç.  II,  154. 
ars  (arsit)  prov.  II,  286. 
ars    (arsu)     roum.,    eng.    II, 

335,    a. -franc,   prov.    335, 

338. 
arsain  a.-franç.  II,  444. 
arsaira  (ital.  iersera)  gallo-ital. 

de  .Sic.  I,  71. 
arsaiva  (recipit)  eng.  II,   187. 
arsaiver  eng.  I,  375. 
arsantar      (recentare)      rou- 
manche I,  367;  1.  arsantar. 
arsàtiira  roum.  II,  492. 
arse  (arsit)  roum.,  ital.,  II,  286. 
arseir  lyonn.  I,  366. 
arsenical  esp.,  arsenical  franc. 

II,  434. 
arsentïmi  eng.  II,  446. 
arsi,  -it  lat.  II,  286. 
arsira  (pour  e-.)  sic.  I,  366. 
arsira  (arsura)  obw.  II,  492. 
arso  ital.  II,  335,  337- 
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arsptsne  —  as 
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hptstie  émil.  I,  347. 

it  (arsit)  a. -franc.  II,  286. 

isautsar   (recentiare)    ferrar. 

[l,  568  (non  arstaut(ir). 

SM  lat.  II,  535. 

wn  prov.  II,  446. 
nir  eng.  II,  465. 

sura  lat.  pop.  II,  465-6,  492, 
^4tal.,  prov.  492. 
nrsiird  roum.  II,  492. 
arsiire  a. -franc.  II,  492. 
arsus  lat.  II,  286,  335. 
-iirt  (germ,  -ani)  a.-franc.   II, 

(arte)  a.-esp.  I,  312;  franc. 
in,  362,  380. 

ft  (ardet)  a.-franc.   II,    154, 
[178. 

p  rhét.  central  I,  256. 
hdr  a. -mil.  II,  244. 
rte  lat.    II,    362  ;   a. -port.    I, 

549- 

>•/<' (tjarmita)  franc.  II,  16. 
'le  (=(7/7V),  arte-'-  a.-mil.  II, 

244. 
ft'è  ital.  II,  244. 
!^',  pi.  -eis  Drome  II,  59. 
fteahio  a. -ital.  I,  491. 
ieise  a.-gén.  II,  473. 
kfice  {V  —ywû.  Ill,  20. 
iejo  esp.  I,  20;  II,  422. 
\telho  port.  I,  20;  II,  422. 
i'Z'wall.  II.  388. 
ier  (arrêter)  a.-franç.  I,  345. 
iéré  dial,  franc.  I,  482. 
eria  esp.  II,  406. 
tide  franc.  II,  425  ;  III,  242 
\(iin  a.  de  jourtial,  des  a.  de 
fjottntatix). 
fticolo  ital.  II,  425. 
piclu(s)  lat.  pop.  II,  388,  422. 
tticua  basq.  I,  21. 
rtiallo  (=  artïcûlo)    esp.   II, 
198. 
articuliis  lat.  I,  20. 
artifex  lat.  II,  554. 
artiga^)  esp.,  catal.,  prov.  S.  I, 

21. 
arligiano  ital.  II,  449. 
artigli  (pi.)  ital.  I,  491. 
artiglio  ital.  I,  20,  491  ;  II,  422. 
artigo  port.  I,  524;  II,  425. 
artiinaire    a.-franç.     I,     540 

1.  art II III-. 

arlista  ital.,  esp.  II,  522,  525 

art  rove    (ital.    ritrovare)    dial 

émil.,  arét.,  Urbino  I,  367 

àrtsç  (area)  Vallée,  Vallorbe  I 

256. 


artsintser  modén.  II,  576. 
*artiiclu  lat.  pop.  II,  423. 
art  III'  ohw.  II,  425. 
artiiniaire  a.-franç.  I,  540  (non 

artiiii-.) 
artiira  andal.  I,  483. 
Hir(ii)  (-arm)  a. -roum.  I,  520. 
-aril  (-ariu)  dial.  roum.  I,  520. 
*-ar(ii)    (-arunt)    roum.     II, 

267. 
dm  (habent)  roum.  II,  238. 
ilriiit  (enrouée)  berr.  II,  346. 
ariila  sard.  II,  430. 
aniiuper  eng.  I,  383. 
-ariiii  (-arunt)  a.-astur.  II,  276, 

a. -sard.  277. 
ariiiic  roum.  I,  370. 
aruiicd  roum.  II,  598. 
-arunt  (3^  p.  pi.  pL)  lat.  II, 

266,  269,  272,   302,  [sard.] 

266. 
ariipsl  roum.  I,  319. 
aniviiete  (ital.   arrivato)  Mon- 

tenero  di  Bis.  I,  271. 
arva  (alba)  sic.  I,  477. 
arvd  (franc,  arriver)  neuch.  I, 

345-. 
arvdt  (ital.  arrivato)  ital.  S.  I, 

372. 
arveda  mir.  II,  479. 
arveja  esp.  I,  366. 
arvejal  esp.  II,  435. 
arvejalba  esp.  II,  543. 
arvejas  (non   valer  — )  a.-esp. 

Ill,  693. 
arvejon  esp.  II,  457. 
arvejona  esp.  II,  457. 
drver  obw  II,  125. 
arvœra ')   tess.    I,    214,     375, 

-dira  II,  403. 
arvoire  a.-franç.  I,  115. 
arvore  port.  I,   498;  II,    374, 

381. 
arvoredo  port.  II,  479. 
arvfi^en  eng.  II,  359. 
arvsaints  eng.  II,  187. 
arx  lat.  I,  11. 

ar^  (=  ardëo)  a.-franç.  II,  178. 
ar^d  (ardeat)  roum.  II,  174. 
arrant  Greden  I,  96. 
arrant ar    roumanche    I,     367 

(non  ars-.). 
ar:(on  esp.  II,  459. 
ar^ont  Enneberg  I,  96. 
-(fi  grec-lat.  II,  17. 
His{p\.)  lat.  I,  79,  (240),  309, 

319,   595;  II,   7.  30.   3  3-4, 

39;  prov.  I,  309. 
-as  (pi.)  osq.  II,  33. 


-as    (pron.  -as)    (suff.     nom. 

diminutif)  magyare  II,  474. 
-as  (suff.  nom.  diminutif)  ma- 
gyare II,  474. 
-(ï5(suff.  nom.  diminutif)  roum. 

n,  420,  474,  532. 
-as  (-ace)  frioul.  I,  223. 
-as  (-aceus)  franc.  I,  513;  II, 

414. 
-rt5(-ago)  ArrasI,  232,  rouchi 

562. 
-as  (2e  p.   s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

133-4,  136. 
-as  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  galic.  II, 

140. 
-as  (2e  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  II, 

253. 

-(/5(iep.  s.  pf.)prOV.I,  321. 

-as  (2e  p.  s.  pf.)  franc.  II,  266, 

272-3,  béarn.  274. 
-as  (2e  p.  s.  pf.)  eng.  266. 
-as  a. -roum.,  -ds  macéd.  (2e  p. 

s.  pf.)  II,  2^7. 
-as    (2e    p.    s.    fut.)    a.-vén., 

piém.  I,  553;  franc.  II,  272. 
-ds  (2e  p.  s.   fut.)  Remus  II, 

320. 
-ùs  (pi.  pr.  subj.)  wall.  II,  147. 
-as  (sg.   impf.    subj.)   eng.  II, 

303,  baléar.  307. 
[-as]  (sg.  impf.  subj.)  prov.  II, 

303. 
[his]  (leet  2e  p.  s.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  303. 
[-05]  (le et  3e  p.  s.  impf.  subj.) 

esp.  Il,  303. 
-as  (le  et  3e  p.  s.  impf.  subj.) 

rhét.  II,  144. 
-as  (3e  p.  impf.  subj.)  a.-esp.  I, 

312. 
rt5(pron.  suj.  atone  3e  p.  fém. 

pi.)  frioul.  II,  79. 
as  (pron.  rég.  atone  3e  p.  fém. 

pi.)  port.  II,  83. 
as  (art.  fém.  pi.)  port.  II,  loi. 
ds  (ad  -\-  art.  fém.   pi.)   port. 

II,  ICI  ;  III,  451. 
as   (à  les)  a.-franç.,   lorr.    II, 

104. 
a?  gr.  mod.  II,   1 14. 
as  (auxil.,   i^  p.  s.)  roum.  II, 

114;  III,  323. 
as  (habes)  a.-vén.,    piém.    I, 

553;  II,   240,  h.-ital.    269, 

franc.  237,  241,  272,  prov. 

237,  a.-roum.  238. 
-as  (2e  p.  s.  fut.)Remus  II,  320. 
as  (habes)  Remus  II,  320. 
as  (enflé)  montbél.  II,  333. 


1.  Se  rattache  à  exarfare  selon  H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  187. 

2.  Le  type  fondamental  est  roborea. 

Grammaire  romane.  —  Index. 
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asi 


asinanus 


asd  roum.  II,  572  (a.    hicni); 
'  III,  66,  205  (rt.  gradinà,  un 

a.  pom),  521,  607-8. 
asd  (axale)  gen.  I,  463. 
asa  (habeam)  colign.  II,  241. 
asadero  esp.  II,  491,  526. 
asador  esp.  II,  490. 
asaid  eng.  I,  70;  1.  fl:(rt/J. 
[-asaiiits,  -asiiis]  (-assemus,  -as- 

setis)  eng.  II,  303. 
asaisnier  a.-franç.  II,  189. 
asaisone  {\<^  p.  s.  de  asaisnier) 

a.-franç.  II,  189. 
asale  prov.  II,  381. 
asalir  esp.  II,  598;  III,  353. 
a  santa  Virgein  port.  Ill,  159. 
as  armes  a.-franç.  Ill,  527. 
«  à  savoir  »  III,  585. 
asa:(^  esp.  1, 195  (non  assa^)  ;  III, 

53, 140  (a.  tiempo, a.  ramones), 

202  (a.  viejo),  203   («.  mds 

grande),  238  (a.  de),  239  (a. 

de  claro  estd,  a.  de  desdichosa 

es  la  persona), 
asbrivo  a.-gén.  I,  370. 
ascdr lomh.,rhét.  occid.  I,  354. 
asce  ital.  I,  464. 
-asch  (2e  p.  s.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
aschero  ital.  I,  17  ;  II,  353. 
aschia  ital.  I,  488;  II,  430. 
aschie  roum.  I,  488;  1.  aschie. 
aschie  roum.  I,  489. 
ascia  ital.  I,  464. 
asciugare\ta\.  II,  598. 
asciugatojo  ital.  II,  491,  526. 
asciutto  ital.    I,   63,   459;   II, 

333>  395- 
aschittore  ital.  II,  465. 
asda   lat.   pop.    I,   403  ;    II, 

430. 
*-asclu  lat.  pop.  esp.  11,  420. 
asco  esp.  I,  17;  II,  353. 
Ascoli  ital.  II,  5. 
ascolt  algh.  I,  482. 
ascolta  (auscultât)  a.-napol.  I, 

129,  ital.  477. 
ascoltare  ital.  I,  29,  468;  III, 

373- 
ascolter  a.-franç.  I,    29,    371; 

cf.  ascouler. 
ascondere  ital.  II,  596. 
ascondir  a.-esp.  I,  371. 
ascoroso  esp.,  a.-mil.  II,   353. 
ascoso  ital.  II,  335. 
ascoutar  prov.  I,  468. 
ascouter  a.-franç.  II,   596;  cf. 

ascolter. 
ascrito  a.-pis.  I,  370. 
ascrous  a.-franç.  II,  353. 
ascucha  (auscultât)  esp.  I,  128, 

477- 


asaicbar  a.-esp.    I,    371  ;    II, 

596;  esp.  I,  29,  468. 
ascuitar  port.  I,  483. 
asciilta  (de  -are)  lat.  pop.  1, 1 19. 
ascultà    (auscultât)    roum.    I, 

477- 
ausculta   roum.    I,    468;    III, 

364. 
ascultare  lat.  pop.  I,  371,  468; 

II,  596. 
ascultat  (de  -are)  lat.   pop.  I, 

477- 
asculto   (de  -are)  lat.   pop.    I, 

29. 
ascuns  roum.  II,  335. 
ascunsatoare  ronn\.  II,  491. 
ascunsàturarouxn.  11,492. 
ascunse  (=  abscosit)  roum.  II, 

286. 
ascunsoare  roum.  II,  491. 
ascunsunl  roum.  II,  492. 
ascunsurile  a.-roum.  II,  36. 
ascun^d  (abscondat)  roum.  II, 

175- 
ascut  roum.  I,  370. 
ascuta  (auscultât)  sic.  I,  119. 
ascutitoare  roun\.  II,  491,  526. 
asdeito  a.-gén.  I,  370;  II,  345. 
-ase,  -ases,  -ase,  [-asemos,  -ase'des] 

-dsemos,  -dseis,  -asen  (impf. 

subj.)  esp.  II,  303. 
Hise  (3e  p.  s.  et  pi.  impf.  subj.) 

roum.  II,  303. 
ase  prov.  I,  337. 
r7ït' montbél.  II,  333. 
[-asc'des]  (2e  p.  pi.  impf.  subj.) 

esp.  II,  303. 
fl5('J/(ï/' esp.,  port.  II,   595. 
asegurania  esp.  II,  518. 
asegurar  asp.  Ill,  374-5. 
asegutore  a.-pis.  I,  370. 
-dseis  (2e  p.   pi.   impf.   subj.) 

esp.  II,  303. 
-aseis  (2^  p.  pi.   impf.   subj.) 

Collina  II,  305. 
asellus  lat.  II,  500. 
-ase(ni),-asesj,  -ase,  [-asân,-asé- 

(Î]  -dsem,  -dsett,  -ase  (impf. 

subj.)  roum.  II,  303. 
-dseni    (le  p.  pi.   impf.    subj.) 

roum.  II,  303-4. 
asenienea  roum.  II,  572. 
[-asênu^s]-dsemos (i^  p.  pi.  impf. 

subj.)  esp.  II,  303. 
-asen  (3^  p.  pi.  impf.  subj.)  esp. 

II,  303. 
-akn    (i<^  p.    pi.     pf.)    a.-h.- 

eng.  II,  268. 
-as(n  (-assent)  eng.  II,  303. 
asçn^  abruzz.  II,  557. 
asentar  esp.  II,  592. 
-dserdm,  -a serait,  -dserd  (le,  2^, 


3e  p.  pi.  impf.  subj.)  roum. 

II,  304. 
asercitu  sic.  I,  370. 
a  serpiente  a.-esp.  II,  369. 
-asçs  (2c  p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268. 
-ases  (2^  p.  s.  impf.  subj.)  esp. 

II,  303. 
-asçs  (2<=  p.  s.  impf.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
-asest{2^  p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

li,  304-6. 
asestar  esp.  II,   191. 
[-rt5f'/?]  -dsefi  (2«  p.   pi.   impf. 

subj.)  roum.  II,  303-4. 
-dseti:i,  (2e  p.  pi.  impf.    subj.) 

roum.  II,  304. 
aseve  mil.  I,  381. 
-as{i)  (-asti)  h.-ital.  II,  269. 
-asî  (-asti)  roum.  II,  266. 
-dsî  (-asti)  mold.  II,  267. 
-(!i/ (-asses)  roum.  I,  319. 
[-(!.w']  (-asses)  roum.  II,    303, 

306. 
asi  (es)  sanscr.  II,  207  a. 
asî  (franc,  essieu)  wall.  I,  38. 
asi  esp.  II,  622;  III,  177  (a.  es 

verdad  et  la  v.),   205    (h« 

bomb  re  a.),  216  (a coino, 

a.    bien . . .  como) ,    594    (a. 

coino),  598  (a.  que),  607  (a. 

coino rt5/),6o9,  port.  216 

(a coino)  ,    607,  a.-esp. 

594  (a.  com  I  no),  607  (a 

como). 
asj  (auxil.,   i^  p.  s.)  a.-roum. 

'II,  114. 
asi  (sic)  roum.  1,31;  macéd. 

'Ill,  607. 
a-sj  aduce  aminte    roum.    Ill, 

'436. 
asi  bien. ..  como  esp.  Ill,   216. 
asi  cammo  a.-esp.  Ill,  594. 
asi  como  esp.  Ill,   594,    a.-esp. 

607. 
asi. .  .coino  esp. -port.  Ill,  216. 
asi  como..  .asi  esp.  Ill,  607. 
asidero  esp.  II,  491. 
asiei^o  norm.  II,  172. 
asiere  norm.  mod.  II,  127. 
asijdere  roum.  II,  627. 
asil  jud.  II,  437. 
*asileus  lat.  pop.  II,  360. 
asilus  lat.  I,  643  ;  II,  358,  360. 
asiin   port.   Ill,    205,    609;  1. 

assini. 
asin  roum.  I,  328. 
asina  lat.  I,  228;  II,  365,  ital. 

365. 
asinaggiiie  ital.  II,  428. 
asinajo  ital.  II,  467. 
asinarius  lat.  II,  467. 


asine 


-asses 
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ji7/;^(pl.)  ital.  II,  33. 

asiiu'lh  ital.  II,  500. 

dsiuile  ital.  II,  436. 

Aiinino  ital.  II,  456. 

asiniims  lat.  II,  452. 

asiuo    ital.    II,    365  ;  III,  240 

{qiielV  a.  di  barcajuolo). 
Minus  lat.  I,  (258),  (339),  645  ; 

II,  364-5,  500. 
,iii  que  esp.  Ill,  598. 
isira  obw.  II,  466. 
Asiu  rhét.  occid.  I,  102. 
j.ç/;((' biais.,  lorr.  II,  117. 
iska  eng.  I,  70. 
.nke  franc,  pop.  I,  463  a. 
:sM-  eng.  II,  577. 
:,skolo  Gers  I,  370. 
askouder  romàgn.  I,  213. 
dskriva  eng.  I,  442. 
d  skrufuyon  frioul.  II,  621. 
a  skuindon  frioul.  II,  621. 
askiidelo  Gers  I,  370. 
askumpta  macéd.  I,  467. 
askuta  (auscultât)  sic.  I,  477. 
askute  Mons  II,  596. 

skuto  (auscultât)  prov.  I,  477. 

sttia  (asthma)  *lat.  pop.  1, 387  ; 
esp.  II,  571. 

smar  a.-esp.  I,   12  ;  esp.  Ill, 
294,  389. 

sme  (aestimat)  a.-lorr.  I,  112. 

jsnies  (le  p.  pi.  pf.  I)  a.-franç. 
II,  272. 

smola  port.  I,  584. 

sna  (ital.-flf^î«^)émil.  I,  228, 
645. 

Sfia  esp.  II,  365. 

snaioesp.  II,  414. 

sneri^o  esp.  II,  416. 

snico  esp.  II,  499. 
'osuil  port.  II,  436, 
asiiillo  esp.  II,  500. 
dsnitio  esp.  II,  452. 
asuo  port.  I,  338;  esp.  II,  365. 
asuuno  esp.  II,  455. 
as6  h.-eng.  Ill,  475. 
a  solo  a  solo  ital.  Ill,  1 34. 
à  son  corps  défendant  franc.  Ill, 

498. 
asono  arét.  I,  330. 
à  souhait  franc.  Ill,  404. 
âpo  (as-tu)  Vaud  II,  325. 
aspa  esp.  II,  385. 
asparagi  (pi.)  lat.  II,  54. 
asparge  Palsgrave  I,  257. 
aspargu  macéd.  I,  383. 
aspasa  (spata)  Gers  I,  370. 
*aspectare  lat.  pop.  I,  370,  469  ; 
II,  598- 


asper  lat.  II,  426. 
asperar  esp.  I,  370. 
aspereduvibre  esp.  II,  495. 
aspereia  esp.  II,  480. 
asperge  franc.  I,  257. 
aspergir  prov.  II,  119. 
dspero  esp.  II,  (411);  III,  8. 
asperon  esp.  II,  457. 
aspètta  (adspectat)  romagn.  II, 

188. 
aspettare  ital.  I,  370,  (578);  II, 

598;  III,  667. 
aspidu  ')  sard.  II,  426. 
aspirado  esp.  II,  484. 
aspiraux  iranç.  II,  421. 
aspo  ital.  I,  430;  II,  385. 
asprameute  (villana   ed — )    a.- 

ital.  II,  620. 
asprealà  roum.  II,  433. 
asp-r-esse  a.-franç.  II,  353,  480. 
aspridda  sard.  II,  500. 
asprie  roum.  II,  406. 
asprigiio  ital.  II,  509. 
asprime  roum.  II,  445. 
aspro  ital.,  esp.  I,  223. 
aspru  lat.  I,  223. 
asprû  roum.  I,  223. 
aspun^)  roum.  I,  383. 
asqueroso  esp.  II,  353,  472. 
[-ass]  (2e  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 

266. 
assaggio  ital.  II,  397. 
assai  ital.  I,  223,   (231);  III, 

53,    140  (a.  tempo,  a.  terre), 

202  (a.  grande),  203  (a.  più 

grande),  205  (a.  più  scolari), 

238  (a.  di...). 
assailer -ànglo-norm.  II,  117. 
assaillir    franc.  II,    163,    598; 

III,  353- 
assal  piém.  I,  463. 
assalire  lat.  pop.  II,  598,  ital. 

598;  III,  353. 
assaltar  port.  Ill,  353. 
*assatis  lat.  pop.  II,  25  a. 
assau  cat.  II,  25  a. 
assaudre  3i.-{r3.n<i.  II,  125. 
assaut  (*assalit)    a.-franç.    II, 

178. 
assa:(^  esp.  I,  223,  568;  I.  asa^. 
-asse  (suff.  nom.)  Cisternino, 

Trani  I,  228;  franc.  II,  414. 
-asse,    -asses,    -asse,    [-assèmos, 

-assédes]     -dssemos,     -assets, 

-assem  (impf.  subj.)  port.  II, 

303. 
-asse,     -asses,   -asset,    -assémus, 

-asset is,  -assent    (p.     q.    pf. 

subj.)  lat.  II,  303. 


-asse,  -assi,  -asse,  [-assémo, 
-asséte,  -asse^  -dssinio,  -dste, 
-dssero  ital.  II,  303. 

-asse{{râ.nq.  II,  307),  -asses,  -ast, 
[asseins,  -assoie],  -assent  a.- 
franç.  II,  273,  303. 

dsse  ital.  II,  377. 

assè  mil.,  asse  a.-vénit.,  piém. 

I,  233. 

assecurare  lat.  II,  (118). 
[-fl55fifci](-assétis)port.  II,  303. 
assediare  ital.  II,  595. 
\-assédis'\  (-assétis)  sarde  S.  II, 

303. 
assedond:^u  sard.  II,  461. 
asseger  a.-franç.  II,   189. 
asseie  (subj.  de  asseoir)  franc. 

II,  189. 

[-asseins]  (-assémus)    a.-franç. 

II,  273,  303. 
dsseis  (-assétis)  port.  II,  303. 
assej  tess.  I,  231. 
Hissem  (le  p.  s.  impf.  subj.)  lat. 

II,  302. 
-assem  (-absent)  port.  II,    303. 
-dsspuç  (le  p.  pi.  impf.  subj.) 

campob.  II,  306. 
-assèniç,  -assétç  (ic,  2^   p.   pi. 

impf.  subj.)Gessopalena  II, 

306. 
-dsseuto  (le  p.    pi.    pf.)   dial. 

ital.  II,  269. 
{-assànol    (-assémus)   ital.    II, 

303. 
[-assénios']  -dssemos   (-assémus) 

port.  II,   303. 
{-assftiips,  -assét:^,  -assen]  (le,  2^, 

3e  p.  pi.  impf.  subj.)  prov. 

II,  303. 
-assémus  (le  p.    pi.   p.   q.    pf. 

subj.)    lat.,  [sarde  S.]    II, 

303. 
(assener  a.-franç.  I,  466;    III, 

373)- 
-assent  (^-i,^^.  pi.  p.  q.  pf.  subj.) 

lat.,  a.-franç.  II,  303. 
assentiment  franc  II,  447. 
asseuto  port.  II,  399. 
asseoir    franc.    I,    100,    (420); 

II,  127,  (345);  m,  293. 
asseoit  a.-franç.  II,  343. 
asser  lat.  II,  14. 
-dssero  (3e  p.  pi.  impf.   subj.) 

ital.  II,  303. 
assero  ital.  II,  35. 
asservare  A.-xén.  II,  595. 
-asses  (2e  p.  s.  p.  q.  p.   subj.) 

lat.,    port.  II,    303,    franc. 

273,  303- 


1.  Cf.  H.   ScHOCHARDT,  Romanischc  Etymologicn  1,49. 

2.  L'a-  est  issu  de  e-  (expotw)  conformément  à  I,  370. 


3^ 


asSes  —  astur(e) 


asses  (pi.)  a.-  prov.  II,  39. 
-iissest{  (2=  p.  pi.  impf.  subj.) 

teram.  II,  306. 
-asset  (3e  p.  s.  p.  q.   p.  subj.) 

lat.II,  303. 
-asse'te  (-assétis)  ital.    II,    303, 

[-assétç]   Gessopalena  306. 
-asse'tis  (2^  p.  pi.  p.  q.  p.  subj.) 

lat.  II,  303. 
assettare  ital.  II,  587. 
asset  ter  a. -franc.  II,  587. 
assettitu  sic.  II,  484. 
assetto  ital.  II,  333,  399. 
asse'vera  (3=  p.  s.  de  -are)  ital. 

II,  198. 
asseyent  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  de 

asseoir)  franc.  II,  189. 
asse-yei  (2^  p.  pi.  pr.  subj.  de 

asseoir)  franc.  II,  189. 
asse-yons  (le  p.  pi.  pr.  subj.  de 

asseoir)  franc.  II,  189. 
asse^  franc  I,  561  ;  III,  53,  140 

(a.    or  et   argent),    202    (a. 

beau),  238. 
«  assez  »  III,  53. 
-asst  {2^  p.  s.  inipf.  subj.)  ital. 

II,  303. 
[-assi,    -assis,   -assit,  -assèmus, 

-assàiis,-assiut]  (impf.  subj.) 

sard,  mérid.  II,  303. 
assi  coma...  tal  port.  III,  607. 
assiairare  ital.  III,  374-5. 
assidere  lat.  II,  (117). 
assidues  prov.  II,  472. 
assiège  (*assédicat)  a.-franç.  II, 

189. 
assiéger  franc  II,  189,  402. 
-ass-iens    (-assémus)    a.-franç. 

II,  307. 
assiérai  (fut.  de  asseoir)  franc. 

II,  314. 
assiîe  ital.  II,  437. 
assilire  lat.  II,  598. 
assillito  ital.  II,  477. 
dssim  port.   III,   205   (projectos 

a.,  mua  causa  a.),  216  (a.... 

coma),  609  (non  asini). 
-assinig  (-assémus)  campob    II, 

306. 
-assiuio  (le.  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

268,  a.-ital.  270. 
-assiuio  (-assémus)  ital.  II,  303. 
[-assiut]   (-assent)  sarde  S.  II, 

303. 
assinto  a.-e5p.  I,  352. 
assire  paris.,  poitev.,  wall.  II, 

127. 
rt55/ri'rtr/ (observare)  sic.  I,  370. 
[-flw/i]    (-asses)   sarde    S.    II, 

303. 


assis  franc.,  prov.  II,  335,  338; 

III,  293  (est  a.), 
assise  (fém.)   franc.  II,  (346). 
assisent  (asseyent)  a.-paris.  II, 

172. 
assise^  (asseyez)   a.-paris.    II, 

172. 
assise  ital.  II,  335. 
assisons  (asseyons)  a.-paris.  II, 

172. 
*assisu  lat.  pop.  II,  335. 
[-assit]  (-asset)  sarde  S.  II,  303. 
-assitg  (-assétis)    campob.    II, 

306. 
*assla,  assla  lat.  pop.  I,  403, 

488;  II,  430. 
assoagier  a.-irânç.  II,  576. 
assohie  port.  II,  399. 
assoile  (absolvat)   a.-franç.  II, 

178. 
[-a«oi:{]   (-assétis)  a.-franç.  II, 

303. 
assombre  port.  II,  399. 
assommoir  franc.  II,  491. 
asserbenteitTA.  III,  15. 
asserbisce  (i*  p.  s.  de  assorbire) 

ital.  II,  201. 
as  serbe  (i^  p.   s.  de  assorbire) 

ital.  II,  201. 
assertissoir  franc.  II,  491. 
a  ssos  a.-prov.  I,  622. 
assaut  a.-franç.  I,  477. 
assoi'iar  port.  I,  364. 
assuJa  lat.  I,  403;  II,  430. 
assunto  ital.  II,  341. 
assurance  {ranç.  Il,  518. 
assurer  franc  III,  374-5. 
assuviare  lat.  pop.  II,  576. 
-assiivu  (2e  p.  pi.  impf.  subj.) 

sic.  I,  530. 
[-ast]  (-asti)  prov.  II,  266,  a.- 
franç.  266, 272. 
-ai/ (-asset)  a.-franç.   II,  273, 

303. 
ast  roum.  II,  564;  III,  83. 
âst  Transylvanie  III,  83. 
-asta  (2e  p.  s.  impf.  ind.)  cam- 

pid.  II,  261. 
asid  a.-roum.  II,  598. 
àaraxô?  II,  17. 
-aste  (-asti)  esp.  II,  266,  276, 

port.  266. 
-aste  (-astis)  ital.  II,  266,  269. 
-dste  (t=  -assétis)  tosc.  I,  335  ; 

ital.  II,  303,  flor.  306. 
aste  G.  de  Metz  I,  370. 
*astectare  (adspectare)  lat.  pop. 

I,  469. 
asteir  wall.  I,  370. 
-asteis  (-astis)  esp.  II,  266. 


*astelht  lat.  pop.  II,  500,  551. 
astept  (éxspecto)  roum.  I,  370. 
asjeptd  roum.  II,  598;  111,667. 
asjeptâciune  roum.  II,  496. 
-aster  lat.  II,  523,  535. 
aster  a.-gén.  I,  370;  III,  206. 
astern  •)    roum.    I,    383  ;   II, 

'598. 
asternàturâ  roum.  I,    342;  II, 

'492. 
asteruelos  a. -esp.  I,  211. 
-astes  (-astis)  a.-franç.  II,  211. 

266,  272,  esp.,  port.,  [sard.J 

266. 
-ast(s  (-astis)  a.-franç.  II,  272. 
-astes  (-astis)  port.  II,  276. 
dste  se  vén.  II,  17. 
asteur(e)    m. -franc.    III,    418, 

484. 
âst  fel  roum.  III,  608. 
asthma  lat.  I,  387  ;  grec-lat.  II, 

371- 
asthme  franc.  II,  371. 
-dsti   (2e   p.    s.    pf.)   lat.    II, 

265,  268-9,  271- 
[-asti]  (-asti,  -astis)  roum.  II, 

266. 
astt  (est)  sanscr.  II,  207. 
ast-ic-et  franc.  II,  353. 
astigiano  ital.  II,  449. 
astile  ital.  II,  437. 
astilla  esp.  II,  500. 
astillero  esp.  II,  468. 
astimo  Gers  I  370. 
-astis  (2^    p     pi.   impf.    ind.) 

campid.  II,  261. 
-astis  (2=  p.    pi.    pf.)  lat.  II, 

208,   211,    266,    302,    ital., 

[sard.]  266. 
astitta  tarent.,  -d  frioul.  I,  469. 
astiû  rouerg.  I,  38. 
*  ast  la  lat.  pop.  I,  403. 
astorbea  a.-gén.  I,  370. 
astove  (3«  p.  s.  de  *stopère)  a.- 

mil.  II,  244. 
aste^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
astracu  sic.  I,  329. 
astreo  (strena)  Gers  I,  370. 
astrolage  ital.  I,  528. 
astrologia  lat.  II,  406. 
astruc,  -uga  prov.  II,  412. 
as-tu  franc.  II,  (325). 
astucia  port.  II,  360. 
Astuiras  port.  I,  340. 
astula  lat.  I,  403,  430. 
astupiïtoare  roum.  II,  491. 
astupus  roum.  II,  474. 
astur  lat.  II,  17. 
astur(e)    m.-franc.    III,    418, 

484. 


I.  L'a  est  issu  de  f  {isterno  d'après  I,  §  29)  :  voy.  I,  §  370. 


port. 


I 

^r    (as  — )  III,  23. 

Asturie  (le  — )  ital.  Ill,  23. 

Ast unes  (les — )  franc.  Ill,  23. 

astuttis  lat.  II,  478. 

asu  lecc.  I,  428. 

a  sua  vita  ital.  Ill,  451. 

asubia  (*sùbolat)  gallur.  I,  35. 

astul  (exsûdo)  roum.  I,  46,  370, 

1383-  ,       , 

^stidd  (exsudât)  roum.  I,  436. 
■  su  di  sard.  II,   580. 
■im/:^a  sard.  II,  441. 
Msfigd  prov.  I,  582. 
Usui  piém.  II,  438. 
Ksùn  (le  p.  pi.  impf.    subj.) 
r  CoUina  II,   305. 
|I  su  not  te  sard.  II,  380. 
asuprd  rouni.  I,  494;  III,   39, 
132  (pe  d'a.),   269  (a.  de), 
440,  480  (de  a.) 
-at  (-ator)  roum.  I,  223. 
-af  (-aceus)  roum.  I,  513. 

ft  (subst.)  roum.  II,  484. 
t  (-atu)  roum.,  prov.  I,  223, 
433;  franc.  II,   353  a.,    506 
a.,  S19. 
-<z/(-attu)  franc.  II,  505,  frioul. 
506. 

/   (3e   p.   s.  pr.  ind.)  lat.  II, 
ISO. 

■t  (26  p.  pi.  impér.)  a.-frioul. 
II,  ISO. 
:/  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  II, 

253- 

'/  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 
logoud.,  campid.  II,  261. 
(-avit)  a. -franc.  I,  s 57  ; 
II,  266,  273,  b.-€ng.  268, 
a.-wall.  273. 

/  (-abit)  a. -franc.  I,  577;  II, 
272. 

/  (2=  p.  pi.  fut.)  Remus  II, 
320. 

lat.  Ill,  495  a. 
(altu)  Munster  I,  252,  istr. 
478. 

(te)  rhét.,  émil.  II,  81. 
(illu)  a.-béarn.  II,  98. 
(habet)  a. -franc.,  I,  557;  II, 
241,  272. 

(=  sumus)  dial,   franc.   II, 
211. 

id  lat.  I,  223,  236,  2S5,  310, 
436;    II,    34,    476-8,   487- 
8,  ital.  223,  487-8. 
d  roum.  I,  223. 
(aptat)  esp.  I,  4s8. 
à   (=:z  sumus)    franc    E.    II, 
211. 

'aa  que  a.-port.  Ill,  602,  708. 
'abladera  esp.  II,  491. 


Asturias  —  atout 

at(ulera  esp.  II,  491. 
ataiches  G.  de  Metz  I,  370. 
atitiiia  prov.  II,  453. 
ataines  a.-franç.  Ill,  27. 
atais  (*attinxit)  prov.  II,  286. 
(ataitlar  eng.  I,  467.) 
atajadiio  esp.  II,  415. 
atajar  esp.  I,  383. 
atal  esp.  II,   572;  a.-esp.   Ill, 

609. 
atam. .  .como  a.-port.  Ill,  607. 
atamano  esp.  II,  571. 
atam . . .  que  a.-port.  Ill,  609. 
a  tarn  toste  que  a.-port.  Ill,  598. 
dtaiiiu  sic.  I,  329. 
Atanagi  (gli  — )  ital.  Ill,  29. 
atant,  a  tant  a.-franç.  Ill,  486. 
atanto  a.-esp.  II,  571. 
a  tanto  si  ital.  Ill,  753. 
atapienia  esp.  II,  384. 
ataque  esp.,  port.  II,  399. 
atare  roum.  II,  572. 
a  tas  tone  ital.  II,  621. 
atdta  roum.  II,   s^S  ;  HI»  238 

(a.  de),   434    (intr'a.),  611 

(cdt  mat  a.  nun). 
atdt...ca  roum.  Ill,  280. 
-dtdte  roum.  II,  350. 
à  tâtons  franc.  II,  621. 
atdïi  macéd.  II,  87. 
-dte  lat.-gaul.  I,  606. 
-ate  lat.  pop.  I,  224,  231;  II, 

372,  380. 
-àte  Lanciano  I,  228. 
-ate  (franc,  -at)  esp.  II,  506  a. 
-ate  (-atis)  ital.   I,    223,    309; 

II,  134. 
-atç   (*-éscitis)  franc.  S.-E.  II, 

138. 
-atç  (-iscitis)  colign.  II,  202. 
-at(e)    (2e  p.  pi.   impér.)  lat. 

II,  150. 
-dte  (2e  p.  pi.  cond.)  dial.  ital. 

II,  323. 
atè  (tenus)  port.  III,  250,    -é 

419,  427. 
atè  (estis)  lorr.  II,  211. 
a  teame  roum.  III,  S70. 
a  teatro  (stare  — )  ital.  III,  437. 
-atec  roum.  I,  332. 
atei  macéd.  II,  87. 
ateit  a. -lorr.  I,  5S7. 
atelaje  esp.  II,  482. 
-atem  lat.  I,  (228). 
a  tempo  ital.  III,  4SI. 
atendei'i  (attendez)  a.-franç.  II, 

138. 
atendtns  (attendîmes)  a.-franç. 

E.  11,273. 
atens    (j'attends)    a.-franç.   II, 

136. 
atentado  esp.  III,  13. 
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a  tentone  ital.  II,  621. 

ater  lat.  II,  348. 

ater  .(alter)   Munster   I,    252, 

Enneberg-Badia  285. 
aternu  sic.  I,  370. 
aterrar  esp.  II,  191. 
a/^i  (=  siamus)  lorr.  II,  217. 
atestar  esp.  II,  191. 
atestiguar  esp.  II,  578. 
-ateur  franc.  II,  489,  s  26. 
-atge  prov.  I,  332. 
Atheniensis  lat.  II,  473, 
Athenis  lat.  III,  46. 
-atiXâX.  I,  (231),  (240),  320. 
-a{î  (-atis)  roum.  I,  223,  309, 

319;  II,  203. 
-dit  (-abatis)  roum.  II,  2S4. 
aft  (habetis)  roum.  II,    1 1 3-4, 

237-8. 
atiçar  port.  II,  598. 
-aticiu  lat.  II,  41s. 
-atico  ital.  I,  332,  335. 
-aticu(m)  lat.  I,  332,  s  38;  II, 

372,  482. 
-aticus  lat.  I,  31s,  645  ;  II,  482. 
d  tierra  a.-esp.  III,  179. 
atins  roum.  II,  336. 
atinse  (*attinxit)  roum.  II,  286. 
-dtio  lat.  II,  420,  496  a. 
-ation  franc.  II,  496. 
-atione  lat.  II,  349,  446. 
-atis  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

223,  31s;  II,  133,  138,  146, 

ISO. 
-atis  (2e  p.  pi.  pr.   subj.)  lat. 

II,  14s. 
atise  (de  atiser)  franc.  I,  31  ;  1. 

attiser, 
atît  II,  S71  ;  cf.  -dt. 
atît  (j'attise)  roum.  I,  41. 
atîta  roum.  II,  S7i- 
a^ità  (il  attise)  roum.  I,  31. 
a{itd  roum.  II,  S98. 
atiçar  esp.  II,  s  98. 
Hito   lat.    I,    312,    ital.    223, 

(224),  443;  II,  380. 
-ato  (-attu)  esp.  II,  sos- 
ato  (alto)  gén.  I,  2S2. 
atô  (estis)  lorr.  II,  211. 
d  todas  partes  esp.  III,  438. 
à  toi  franc.  III,  377-8. 
atolladar  esp.  II,  464. 
atolladero  esp.  II,  491. 
-ator  lat.  I,  223,  494. 
-atôre(m)    lat.  I,  122;  II,  36s, 

472. 
-atoriam  lat.  I,  122. 
à  tors  et  à  travers  franc,  xviies. 

1,633. 
atout  (prép.)  a.-franç.  III,  444 

et  a.,  494. 
atout  (subst.)  franc.  II,  537. 


31 


à  tout  moment  —  aubovit 


à  tout  monu'iit  franc.  III,  451. 

atqu-  lat.  pop.  II,  564. 

atque  lat.   II,    626;    III,   483, 

495  a.,  548,  598  (siiinil  il.), 
atque  iUe  lat.  II,  564. 
atque  illu  lat.  II,  564  a. 
atque   ipse  illic  est  Plaute   II, 

564. 
atque  is  est  Plaute  II,  564. 
*Atrdbetes  lat.  pop.  I,  606. 
a  tramontana  ital.  III,  438. 
atras  esp.-port.  III,  480. 
atrasada  esp.  III,  8. 
a  trasag  prov.  III,  490. 
à  travers   franc.    I,  633. 
«  à  travers  »  III,  434,  443. 
atravesaiio  esp.  II,  460. 
atravesar  esp.  II,  191. 
atre  (alter)  a.-lorr.  I,  112. 
être  (alter)  bress.  I,  251. 
litre  (suhst.)  franc  I,  (224). 
a  trea  (fém.)  roum.  II,  561. 
Atrébates  lat.  I,  606. 
*atreJpce,  atrepliceht.  I,  103. 
a  très  a. -franc.  I,  612. 
atresi  prov.  III,  495. 
atretan  prov.  II,  571. 
atrevencia  esp.  II,  518. 
atrevido  esp.  III,  13. 
-atri  (fut.)  colign.  II,  315. 
atri  (altri)  gén.  I,  252. 
atrihuir  esp.  II,  119. 
-atrice  (fém.)  franc.  II,  489. 
atril   esp.    I,    370,    533;    II, 

437- 
atnlera  esp.  II,  469. 
atrium  lat.  I,  519. 
fl/ro(alteru)a.-gén.  1,252,  dial. 

ital.  634. 
atroce  ital.  II,  348. 
atrocitd  ital.  II,  493. 
à  trop  montbél.  II,  333. 
(7//o/)<'' montbél.  II,  333. 
atrox  lat.  II,  348. 
atroi  esp.  II,  348. 
atru  (altro)  gén.  mod.  I,  252. 
-ats  (-atis)  frioul.  I,   315;  istr 

II,  143,  prov.  274. 
*-ats  (-astis)  a.-franç.  II,  272. 
ats  (habetis)  bord.  II,  241. 
atsaru  sic,  calabr.  I,  513. 
atsiœïtne  Agnone  I,  126. 
atta  lat.  II,  18. 
attachail  a.-franc.  II,  421. 
attaindre  a.-franç.  II,  163. 
attainst  (*attinxit)  a.-tranç.  II, 

286. 
attamo  ital.  I,  328. 
attune  lat.  pop.,  tarent.  II,  18. 
attanto  a. -ital.  I,  618. 


attasi  franc.  S.-E.  I,  410. 
-dtte  (3e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
-attç  (3e  p.  s.  pf.)  campob.  II, 

269. 
atteindre  franc.  III,  438. 
attelage  franc.  II,  482. 
attelle  franc.    II,   500. 
atteloire  franc.  II,  491. 
attenant  franc.  III,  429. 
atteudé-je  franc.  II,  325. 
atlender  anglo-norm.  II,    117. 
attendere   lat.    II,   (120);    III, 

35  3,  ital.  353. 
attendre   franc   III,     353,    389 

(s'a.),  66j. 
attendu  franc.  III,  138. 
attentato  ital.  III,  13. 
attention  franc.  I,  609. 
*attentulare  lat.  pop.  I,  (467). 

atten:(ione  ital.  I,  (374). 

-dttimo  (le  p.  pi.  pf.)  lucq.  II, 
269. 

attinse  (*attinxit)  ital .  II,  286. 

*attinxit  (pf.)  lat.  II,  286. 

attirail  franc.  II,  421. 

attirare  ital.  II,  598. 

attiser   franc.  I,   31,    509;  II, 
598;  voy.  atise. 

attisoir  franc.  II,  491. 

*attitiare  lat.  pop.  II,  598. 

attittuline  ital.  II,  495. 

Attitta  lat.  inscr.  II,  505. 

attirare  ital.  I,   509;  II,   598. 

-atto    ital.     II,    505,    vén.  ') 
506. 

atto  ital.  I,  458;  III,  265,  268 
(a.  a). 

-attolo  ital.  II,  533. 

attrapoire  franc.  II,  491. 

attrempance  a.-franç.    II,    518. 

*-attu  lat.  pop.  ital.  II,  505. 

atturare  ital.  II,  595. 

atturrere  campob.,  calabr.,  sic. 
I,  220. 

*-attus  lat.  pop.  ital.  II,  506. 

atu    (altu)    calabr.,    gén.    I, 
252. 

atà  (été)  lorr.  II,  344. 

àtù  (honteux)  Domgcrmain  I, 

133- 
-rt/7/lat.  I,  223,  433,   557;  II, 

128,    476-8,    586    a.;    sic, 

ital.  1,433. 
-atu  (=  aitis)  roum.   II,  208, 

344- 
atuînci  (si — )  roum.  III,  752. 
-atum  lat'.  I,  228;  II,  488. 
atunitsea  macéd.  I,  467. 
atmice  (dé  — )  roum.  I,  630. 


atuucï  roum.  III,  752. 

-attira  lat.,  ital.  11,492,  528. 

-àtiirà  roum.  II,  492. 

aturar  esp.,  port.  II,  595. 

-atus  lat.  I,  315;  II,  326  (par- 
ticipe), 489  (adjectif),  418, 
475-8  (suffixe  nominal). 

-a[t]us  lat.  I,  254,  317,  645. 

attisa  (de  -ar)  esp.  I,  46. 

-at^  (-atis)  prov.  I,  223;  II, 
138. 

[-at:(]  (-astis)  prov.  II,  266. 

an-  (o-)  lecc  I,  357. 

-au  (-al)  a.-franç.  II,  25. 

-an  (-ado)  astur.  I,  435. 

-dû  (magyare  -6)  roum.  II, 
407. 

-dû    (-abant)  roum.  Il,  254-5. 

-au  (je  p.  s.  pf.)  franc.  É.  II, 
282  et  a. 

*-au  (3e  p.  s.  pf.)  lat.  pop.  II, 
269. 

[-au]  (3e  p.  s.  pf.)  roum.,  prov. 

II,  266. 

-au  (2e  p.  pi.  pf.)  a. -cat.  II, 

274. 
-du  (part.)  rhét.  occid.  II,  328, 

campid.  332. 
au,  an  (habei)  roum.   II,  113, 

237-8. 
au,  ah  (habent)  roum.  II,  221, 

237-8,  dial.  prov.  234,  241, 

ital.  mér.  240. 
an  (habui)  a. -wall.  II,  282. 
au  (habere)  lorr.  I,  107. 
au  (audit)  prov.  I,  282. 
au  (=en  le)  franc.  III,  456. 
au,  au  (aut)  roum.  I,  549,  613  ; 

III,  213,  21$  (au. .  .au. . .), 
519;  *prov.  I,  613. 

az/«' macéd.  III,  475. 
auagtia  port.  I,  632. 
aiuitse  macéd.  III,  475. 
au... au...  roum.  III,  215. 
atihain  a.-franç.  II,  449. 
anhe  franc.  I,  477. 
anheau  a.-franç.  II,  361. 
aubedi  béarn.  I,  357. 
aubépine  hanq.  II,  543-4. 
atiber  a.-iranç.  II,  361. 
auberga  prov.  II,  385. 
auberge  franc.  II,  385. 
aubespin  prov.  II,  543. 
aubier  franc.  II,  361. 
anbo  prov.  I,  477. 
atihçrn  a.-franç.  I,   1 19. 
aubour  franc.  II,  361. 
«  au  bout  de  huit  jours  »  III, 

451. 
atiboint  prov.  II,  543. 


I.  Cf.  Add.  et  Corr, 


aubras  —  aiin  que 
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ttbras  prov.  mod.  II,  414. 
inbre  (arbre)  a. -franc.  I,  573. 
ubre,  pl.-i'/  lini.  II,  39. 

bri  béarn.  I,  357. 
iibroi  a.-franç.  II,  479. 
ihttn  a.-franc.  II,  446. 

ca  lat.  I,    27,   281-2,    433, 

(439);    II,    364;    prov.    I, 

282,  433. 

ça  a. -prov.  I,  482. 
lucciJere  lat.  pop.  I,  354;  II, 

595- 
vce  a.-esp.  I,  312. 
ucel  prov.  I,  445. 

ceUu(s)  lat.  1,27,    354,  445; 

II,   502. 
jjwno  lat.  pop.  II,  459. 
ucire  prov.  II,  595. 
ucis  (*  aucidit)  prov.  II,  172. 
mi's  (*aucisit)  prov.  II,  286. 
«aV  (*aucisu)  prov.  II,  335. 
*aiicisit  (*occisit)  lat.  pop.  II, 

286. 
>«(•/«/ (occisu) lat.  pop.  II,  335. 

(0  (audio)  port.  I,  510. 

ÇÔ  (*auciône)  prov.  I,  513. 
\ictoricare  lat.  I,  13. 
vain  franc.  II,  567-8  ;  III,  67, 

85  (/?■«.),  692,739. 

aucun  »  III,  696. 
^ufie  franc.  Ill,  739. 

aucunement  »  III,  692. 

ctiiis  (les  — ,  d'  — )  franc.  Ill, 

85. 

eus  lat.  pop.  II,  364. 
itda  (audit)  eng.  I,  282. 
Aiidaiii  a.-franc.  Ill,  159. 
Aude  a.-franç.  Ill,  159. 
aiide  (audit)  roum.  I,  282. 
diide,  -c  tcss.  I,  375. 
an    débarque,   au    débouilli,   an 

débridé  franc.  II,  392. 
«  au  dedans  de  ce  que  »  III, 

599- 
au  défilé  franc.  II,    392. 
aiulel  tess.  I,  375. 
aiidere  lat.  II,  124,  333. 
au-dessous    de  franc.  III,    132, 

271. 
«    au-dessous   d'une    chose   » 

II,  609. 

au-dessus  de   franc.    III,    271, 

449- 
au-dex'ant  franc.  III,  271. 
aud'i  (impér.)  lat.  I,  301. 
(/«((/)/  (impér.)  lat.  II,  151. 
iiid'i  (le  p.   s.  pf.)  lat.  pop.  II, 

56  a. 
iitidi  (audire)  roum.    I,    354; 

III,  364,  368,  392;  1.  aui^i. 
audia  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 

nidiat  (subj.)  lat.  II,  177. 


andibilis  lat.  II,  408. 

audience  franc.  II,  518. 

audio    lat.  I,    510;    II,    (179- 

80). 
audire  lat.  I,  354,  (381,  396); 

II,  117,  125;  III,  374. 
aiidts  lat.  I,  301. 
audit,  -ï-,  lat.  I,  282,  301. 
auditor  lat.  II,  48Q. 
aiiditu  lat.  I,  (39^- 
aiiditum  lat.  II,  484. 
auditus    lat.    (part.)  II,    (329, 

334);  (subst.)  II,  484. 
au  doigt  franc.  III,  435. 
a  lies  a.-franç.  III,  127. 
«  auf  dass  »  ail.  III,  591. 
«  auf  der  Stelle  »  ail.  III,  490. 
aufegd  majorq.  II,  595. 
au/erre  lat.  II,  595. 
au  feu  franc.  III,  527. 
auffici  béarn.  I,  357. 
auffri  béarn.  I,  357. 
Aiïfidus  lat.  I,  606. 
au  fur  et  à  mesure  franc.  I,  356. 
(aug  obw.  I,  467  ;  cf.  auk). 
auga  prov.  I,  477. 
aH^£!  (alveu)  franc.  I,  508;  II, 

378,   388. 
auge(ià\\c)  norm.,  anglo-norm. 

II,  147,  franc.  O.  231. 
auget  lat.  I.  282. 

augua  *lat.  pop.  I,  275,  502, 
port.,  galic.  502. 

aiigtia  rhét.  O.  I,  60  a. 

auguas  (as  — )  port.  III,  26. 

*aî<^»//a(aquila)lat.  pop.  I,  502. 

augur  lat.  II,  14. 

augùraire  prov.  mod.  II,  489. 

auguriu(tu)  lat.  I,  519,(522). 

auia  (audiat)  prov.  II,  174. 

au  (à  le)  franc.  I.  626;  II, 
ICI,  104  392;  III,  244  (la 
fille  au  bedeau,  la  venue  au 
chez'alier,  la  geste  au  roi), 
435  (au  doigt),  437,  438 
(situé  au  nord,  à  gauche^, 
45 1,  456,  (venir  au  secours)  ; 
prov.  II,  104. 

auiati  (audiatis)  prov.  III,  1 18. 

au  Japon  franc.  III,  437. 

(/;/  jour d\iujourd''hui dial,  franc. 

III,  232. 

au  jour  d'hui  a.-franç.  III,  232. 
aujourd'hui  franc.  I,    62;    III, 

418,  451. 
auk  (oncle)  obw.  II,   364;  cf. 

aug. 
auk  (jars)  prov.  II,  365. 
auka  eng.   (1.  obw.)  I,    282, 

lecc.  283. 
auke  frioul.  I,  284. 
aukïini  prov.  II,  97. 


aukïino  prov.  II,  97. 
aui  (altus)  roumanche  I,  252. 
aula  lat.  I,  27,  282  et  a. 
aula  (gola)  S.  Frat.  I,  5,   120. 
auTa  a.  Val  Soana,  a.-b.-eng.  I, 

502. 
aùXti  I,  282. 
aule  a.-lorr.  I,  250. 
aille  béarn.  I,  200. 
-aule   (-able)  a.-franç.,   franc. 

N.  et  N.-E.  I,  250,   franc. 

E.  316. 
aul'ere  béarn.  I,  580. 
auleto  ital.  II,  369. 
au  lieu  de  franc.  Ill,  430. 
«  au  lieu  de  cela  »  III,  552. 
au  lit  franc.  III,  437. 
auliu  (ital.  olivo)  lecc.  I,  357. 
aullaresp.l,  370,  547;  11,485. 
aullido  esp.  II,  485. 
aijlo  Fourgs  I,  250. 
au  long  franc.  III,  271. 
autour ey a  béarn.  I,  357. 
aiiîter  roumanche  I,  252. 
aultri  lucq.  I,  481. 
auiiiaillea..-{ran(;.  I,  (480),  526; 

II,  39,  54,  439-40. 
au  Mexique  franc.  III,  437. 
au  moins  franc.  III,  748. 
aumône  franc.  I,  17. 
aunionière  franc.  II,  469. 
au  moment  que  franc.  III,  605. 
aufuorne  prov.  I,  529. 
*-aumus  (-avimus)  a. -mil.   II, 

266. 
aumta  roumanche   I,    530;  1. 

amda. 
aun   (habent)    prov.    II,    237, 

241,  *a.-eng.  239. 
aun  (aussi,  encore)   esp.    III, 

491.  495- 
auna  (tot  de  — )    roum.  III, 

491. 
annate  franc.  II,  479. 
-année  anglo-norm.  I,  245. 
«  à  un  degré  plus  élevé  »  III, 

550. 
aune  (dlîna)  franc.  I,  18;   II, 

385. 
aune    (alnu)     franc.    I,    313, 

,  477; n,  371. 

à  une  distance  respectueuse  (se 

tenir  — )  franc.  III,  438. 
année  franc.  I,  356,  611. 
aunestu  lecc.  I,  357. 
aiingar  esp.  II,  577. 
aunitu  lecc.  I,  357. 
aunk(a)  obw.  III,  495. 
auno  (habent)  ital.  S.  II,  240. 
a  uno  a  uiio  ital.  III,  134. 
au  nord  franc.  III,  438. 
aûn  que  esp.  III,  649. 


40 


aunque  —  autresi 


aunqne  esp.  Ill,  673. 

à  ît)i  soir  m. -franc.  Ill,  451. 

auut  eng.  Ill,  427. 

aitiui  tarent.,  Iccc.  I,  283,  466. 

mio  (ala)  rouerg.  I,  457. 

(H/o  (uva)  roum.  II,  31,  48. 

au  palais  franc.  III,  437. 

auparavant  franc.  III,  488. 

au  premier  signal   franc.    III, 

451. 
flî(/)rà  franc.  III,  271,  441  (a. 

de), 
au  printemps  franc.  III,  451. 
auquant  a.-franç.  II,  571;  III, 

85. 
alignes   a.-franç.    I,    336;    II, 

567;  III,  202,  640  a. 
dur  (auru)  roum.   I,  282;  II, 

36;  III,  175  ;  eng.  (1.  obw.), 

prov.  I,  282,  frioul.  284. 
aiïr  (*aguriu)  franc.  E.  I,  377. 
-aur  S.  Frat.  I,  320. 
aura  lat.,  eng.  (1.  obw.),  prov. 

I,  282. 

aura  (hora)  Ormont    I,    124, 

Veglia  126. 
aura  (hora)  Blonay  I,  124. 
aurai  (fut.  de  avoir)  franc.  I, 

495  ;   II,  314  et   a.,   prov. 

515- 
auram  (le  p.  pi.  fut.)  a. -prov. 

II,  321. 

aur  an  prov.  II,  449. 
auranio  queyr.  II,  403. 
auraria  lat.  II,  469. 
aurarîû  roum.  II,  467. 
auraso  prov.  II,  414. 
aurdeia  Interamna  I,  483. 
aure  cat.  II,  127. 
aiire'gla  frioul.  I,  490. 
aureiar  prov.  II,  583. 
aureo  ital.,  esp.  II,  403. 
auret   (habuerat)    Eulalie    II, 

309;  III,  115. 
auri  frioul.  I,  284. 
auriaso  prov.  II,  414. 
auric'la,  -cla  lat.  pop.  I,  354, 

488;  11,422. 
auricula  lat.  I,  11,  596. 
aurienc  prov.  II,  515. 
auriente  lecc.  I,  357. 
aurifex  lat.  I,  28  ;  II,  (48). 
aurifice  lat.  I,   536. 
auripelliiim  b.-Iat.  II,  554. 
auri  pigmenfum  ht.  II,  545. 
auris  maris  lat.  II,  545. 
*auritia  lat.  pop.  I,  (430). 
aurilus  lat.  II,  477. 
aurone  franc.  I,  495,  535  (non 

-onne). 
auru  lat.  I,  282. 
aurufex  lat.  I,  28. 


auriim  lat.  I,  17,  29,  283. 

Auruuci  lat.  I,  29. 

-aus    (-al-fs)   a.-franç.  II,  25, 

Drôme  39. 
*-aus  (-agus)  lat.  pop.  I,  523. 
-aus  (-a[t]us)  rhét.  I,  315,  517, 

645  ;  II,  328. 

«  aus  »  allem.  III,  243. 
aus  (hapsus)  prov.  I,  458. 
aus  (r_=  audit)  prov.  II,  172. 
aus  (=  à  les)  prov.  II,  104. 
ausd  frioul.  I,  284. 
ausan^a  lecc.  I,  357. 
ausar  prov.  I,  477. 
*ausare  ht.  pop.  II,  117,    124, 

333,  586,  598;  ni,  318. 
*ausat  lat.  pop.  I,  282. 
*ausatus  lat.  pop.  II,  333. 
ausherc  prov.  I,   18,  23. 
auscultare  lat.  II,  596. 
anse  (ital.  osa)  frioul.  I,  284. 
au  secours  franc.  III,  404,  456 

{venir  a.),  527. 
*ausere,  -ë-  lat.    pop.    II,    117, 

124. 
*ausicare  lat.  pop.  I,  354;  II, 

577- 

ausiment  a.-franç.  II,  620. 

auso  (*altiat)  prov.  I,  477. 

auso  limous.  I,  595. 

au  soir  franc.  III,  451. 

auspices  lat.  I,  29. 

auss(a)  Castelli  I,  78. 

aussi  franc.  III,   216    (a.   bien 

que) ,     280  (a.-franç.  a 

corne,  franc,  a. . . .  que),  559, 
607,  748,  495  (a.  hiiu). 

«  aussi  »  III,  420,  495. 

«  aussi,  encore  »  III,  484. 

«  aussi  grand  que  »  II,  571. 

aussitôt  franc.  III,  428,  455 
(a.  arrivé),  598  {ci.  que). 

«  aussitôt   »   III,   421,  490-1. 

aussor  prov.  II,  66. 

austarda  prov.  II,  543. 

austiliter  b.-lat.  I,  8. 

austôr  a. -prov.   I,    371;  prov. 

Il,  17- 
ausus  lat.  II,    333,    395;  III, 

11-2. 
-aut  (-avit)  lat.  pop.    II,  266, 

268,  [-aut]  sard.  266. 
aut  lat.  I,  549,  613;  III,  213 

et  a.,  214  et  a.,  215,  224, 

346,  519,  544,  546  a.,  674. 
aut  (altu)   h. -ital.  O.  I,  252, 

Greden  257,  prov.  477  ;  III, 

7- 
aut  (aille)  a.-franç.  II,  231. 

aut  age  lat.  I,  29. 
autant  franc.  II,  571  ;  III,  338 
(a.  vaut),  588  (pour  a.  que), 


608  (a.-franç.  a comme, 

franc,  a. . . .  que),  748. 
autar  (alteru)  eng.  I,  315. 
auiar  (altare)  prov.  I,  477. 
autarda  prov.  I,  354. 
autari  sic.  I,  477. 
aut. . .  aut  lat.  III,  215. 
au  te  Greden  I,  257. 
autel  franc.  I,    354,   477;   II, 

435,464. 
autem  lat.  I,  15  ;  III,  544,  546 

a. 
auter  (altare)  a.-franç.  II,  435, 

464. 
auter  (alteru)  h.-ital.   I,  252, 

eng.  3 1 5  ;  III,  447  (a.  che), 

481   (vigliur  a.). 
Autessiôdurum  lat.  pop.  I,  606. 
au  théâtre  franc.  III,  437, 
author  angl.  I,  17. 
autieu  prov.  II,  467. 
autiu  prov.  Il,  467. 
au  titre  près  franc  III,  438, 
ditto  (altanu)  prov.  I,  600. 
auto  (habutu)  a.-pis.  I,  446. 
auto  (actu)  port.  I,   300,  462, 

esp.   462. 
automne  franc.  I,  486;  II,  380 

(line  a.  froide  et  pluvieuse,  le 

rigoureux  a.,   l'a.  a  été  trop 

sec);  III,  451  (en  a.). 
*autoricare  ht.  pop.  II,  577. 
autore  a.-napol.  I,  129. 
autoridad  ttsp.  II,  493. 
aiitor:(uelo  esp.  II,  431. 
autour  (vultur)  franc.  II,  17. 
autour  (prép.,  adv.)  franc.  III, 

271,  419,  430  (a.  de), 
au  tour  franc.  III,  419. 
autr  S.  Fratello  I,  120. 
autra,  -as  prov.  II,  94. 
au  travers  franc.  III,  271. 
autra  ves  prov.  III,  195. 
autre  (auteur)  prov.  II,  23. 
autre    (alter)    a.-lorr.    I,    112, 

franc.  313,  477;  II,  94,  561, 

567;  III,  156,  195,  209,  282, 

Î45,   383,   759>   742;  prov. 

1,477;  II,  94- 
autre  (altri)  a.-franç.  II,  94. 
autre  chose  que  franc.  III,  282. 
autreiar  prov.  II,  583. 
autre  is  Drôme  II,  97. 
autrefois  franc.  III,   195,  487. 
autre  jour  (/'  — )  franc.  III,  187. 
autrepart  franc.  III,  481. 
autres    (altros)   franc.    II,     75 

(nous  a.,  vous  a.),  prov.    94. 
autres  choses  a.-franç  S.-E.   I, 

309. 
autresi  a.-franç.  III,  495;  cf. 

ait  rest. 


autretant 


avaut 
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itretant  a. -franc.  II,  571. 

itretel  a.-franc.  II,  572. 

K//7  (altri)  prov.  I,  627;  II, 
75  (ivs  a.),  94,  franc.  S., 
S.-E.,   Montpell.,   a.-lyonn. 

97- 
itrier    (/'  — )   a.-franc.    Ill, 

187. 

itro  prov.  Ill,  195. 

dtrii  sic.  I,  477. 
itutritche  ÙAnç.  I,  509;  II,  551. 
autrui    franc.,   prov.    II,    94, 

.96,    a.-franc.   743    {Va.   ri- 

\chece). 

ftrtiis  prov.  II,  96. 

ttu  sic.  I,  477,  lecc.  481. 

i«/  ubi  lat.  I,  29. 

U/m/7  a.-napol.  I,  129. 

itûro  prov.  mod.  II,  466. 

tt  vero  lat.  Ill,  213. 

Mtvenun  lat.  pop.  I,  618. 
iHHtf  eng.  I,  275. 
'  live  (habuit)  ital.  N.  II,  280. 

}tveyd  majorq.  II,  595. 

tuvisti  (habuisti)  lat.  pop.  II, 

'281. 
['«  (audio)  vaud.  II,  179. 
uo  Fourgs  I,   275   (non  -a), 

'502. 

tiix  (pi.)  franc.  II,  39. 

X  (à  les)  franc.  II,  ici,  104. 
hixene  franc.  I,  606. 
^aux  heures  »  III,  487. 
\lxilio  venire  lat.  III,  45,  404. 
Indes  franc.  III,  437. 

u:(  (pi.)  S.  Frat.  I,  320. 
(ouïe)  roum.  I,   282;  II, 

398. 
»:ç  (franc,  auo^e)  Louvigné  I, 

251. 

Iftça  (ausat)  prov.  I,  282. 
^d  {vetï — )a.-roum.  II,  112. 
^^J  (audiat)  roum.  II,  174. 
^1^1    a. -prov.    I,    321,    prov. 

445- 
auielhô  prov.  II,  458. 
iiuii  roum.  I,  283  (non  audi); 

III,  364,  392. 
duiiel  messatge  prov.  I,  37. 
iUtiil  (pi.)  à. -prov.  I,  321;  II, 

44. 
iilivrefi    (audire     vultis)    a.- 

roum.  II,  112. 
;•-  ital.  II,  240. 
-iiv  a.-eng.  II,  561. 
'dva  (suff.   nom.)  lat.-gaul,  I, 

606. 
•  iva  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  Schleins 

II,  256. 
-dva  (sg.    impf,  ind.)  lat.  pop. 

II,  259,  a.-rhét.,  judic.   256. 
-dva  (leet  3e  p.  sg.  impf,  ind.) 


ital.    I,    223;  II,  254,   257, 

prov.,  port.  254,  257. 
-àvà  (2e  p,    s.  impf.    ind.)  c. 

Vaud  II,  259. 
-avd  (2e  p.    pi.    impf.    ind.) 

Celle,  Faeto  II,  259. 
ava  (aïeule)  ital.  II,  368. 
ava  (ape)  lomb.  I,  433. 
àva  (aqua)  a.-vénit.,  a.-véron., 

a.-piém.,  gén.  I,  275. 
avà,  -lit  (profond)   norm.    II, 

394- 
rti'J(habent)  poitev.  II,  241. 
aîw  (habebam)  piém.  II,  253. 
avd  (habui)  wall.  II,  282. 
iiva  (habeat)  bolon.  II,  240. 
avd  (habere)  vaud.  I,  76. 
avd  (habere)  Castelli  I,  78. 
avachir  (i'  — )  franc.  I,  18. 
-avddç  (-abatis)  Nocera  II,  257. 
[-iivddes]  (-abatis)  port.  II,  254. 
-avddes,  nivades  (-abatis)  dial. 

port.,  mirand.  II,  260. 
avaë  hag.  I,  107. 
avaiua  eng.  I,  70,  Greden,  99. 
avaints     (habemus)    eng.    II, 

237. 
avair  gallo-ital.  de  Sic.   I,   71, 

eng.  374  ;  Munster  II,   124. 
avais  (habetis)  eng.  II,  237. 
aval  (valle)  mir.  II,  380. 
aval  (ad  valle)    a.-franc.    Ill, 

126. 
avalage  franc.  II,  482, 
avale   ital.    I,    502,  634;  tosc. 

Ill,  484. 
avaler  a.-franç  III,  293  (//  est 

avale:0,    355,    358    (tm    val 

avale), 
avaliie  romain.  Il,  188. 
avaloire  franc.  II,  491. 
-avdiii  (-abamus)  prov.  II,  254. 
-avdviç  (-abamus)  Gessopalena 

II,  254,  257,  molis.  257. 
-avdminç  (-abamus)  Nocera  II, 

257. 
-ax 'rtw/o  (-abamus)  ital.  II,  254. 
-dvaiiio  (-abamus)  dial.  ital.  II, 

257. 
-avdmos  (-abamus)  dial.   port. 

II,  260. 
-dvainos,    [-avdmos]   (-abamus) 

port.  II,  254. 
[-avdnips]  (-abamus)  prov.  II, 

254. 
-avdn  (-abamus)  istr.   II,  255. 
-avdti  (-abamus)  Celle,  Faeto 

11,259. 
*-d(v)au  (-abamus)  Greden  II, 

256. 
-dvaii  (-abant)  prov.  II,  254, 

259. 


avan  (habebant)  piém.  II,  253. 
avance  franc.,    esp.,   port.   II, 

399- 
avancie:^  (il  est  — )  a.-franç.  Ill, 

293. 
avança  port.  II,  399. 
avanna  Greden,  l'Abbaye  I,  77. 
-dvano  (-abant)  ital.  II,  254. 
avans  prov.  Ill,  131. 
-avdnt  (-abant)  Celle,  Faeto  II, 

259. 
avant   (habendo)  a.-franc.    II, 

183. 
at'rtHf  (abante)  franc.  II,   537, 

539;    III,    131,     188,   454, 

480,  509,  566,  600,  708. 
«  avant  »  III,  208. 
a'ji'antage  franc.  I,  23;  at'- II, 

372. 
avantageux  franc.  Ill,  265. 
avant-hec  franc.  II,  539. 
ai'a«/-/^/'rt5  franc.  II,  539. 
avant    ce    que     a.-franç.    Ill, 

566. 
avant-corps  franc.  II,  537. 
avant  de  franc.  Ill,  509. 
avant i  ital.  II,  623;  III,   131, 

270,  273,  ^yoicondurre  a.), 
avant  jour  {venir  — )  Molière 

m,  188. 

avant-main  franc.  II,  537. 
avant-nez'eu  franc.  II,  5  39. 
avant  que  franc.  III,  600,  708. 
«  avant  que  »  III,  547. 
avant-scène  franc.  II,  384,  537. 
avantser  eng.  I,  374. 
avani^aticcio  ital.  II,  415. 
avajiio  esp.  II,  399. 
avaniuglio  ital.  II,  441. 
-«'iwo  (-abant)  port.  II,  254. 
avaraus  Veglia  I,  126. 
avarento  ^on.  II,  516. 
avarice  franc.  II,  480. 
avarie ia  esp.  II,  480. 
avariento  esp.  II,  516. 
avaritia  lat.  II,  480. 
avaritiae  lat.  III,  27. 
avaritia  ital.  II,  480. 
-dvas   (-abas)  prov.,   port.   II, 

254. 
avàsi  wall.  II,  121. 
avàsih  (X  — )  (j'avance)  wall. 

II,  201. 
avàt  (fém.)  norm.  II,  394. 
Hivdte  (-abatis)  ital.  II,  254. 
-avdtç    (-abatis)    Gesssopalena 

II,  254. 
a  vàtriyô  norm.  II,  621. 
-avdts  (-abatis)  istr.  II,  255. 
-avdti  (-abatis)  prov.   II,  254. 
à  vau-l'eau  franc.  III,  126. 
avaut  Molfetta  I,  56. 
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avdér 


-avias 


avdèr  (habitare)  eng.  I,  346. 

avdu  (audio)  macéd.  I,  282. 

-ave  (-abat)  frioul.  I,  223. 

-avç  (-abat)  istr.  II,  255. 

-avg  (-abas,  -abat)  Évolénaz  II, 
259. 

-avç  (-abat)  campob.  II,  269. 

ave  (grand'mère)  frioul.  II, 
368. 

avé  (Ave  Maria)  lorr.  II,  380. 

(/î'f  (*anguillus)  vionn.  I,    31. 

ave  (habet)  a.-ital.,  tarent.  Il, 
240,  a.-esp.  242. 

avè  (habent)  franc.  S.-E.  II, 
213,  Blois  241. 

avg  (*avove)  l'Abbaye  II,  256. 

avé  (habui)  bergam.  II,  280. 

avf  (habere)  Bessin  I,  114. 

avé  (habere)  frioul.  II,  239, 
243  ;  rhét.  III,  291,  rhét. 
et  roum.  297,  299,  301-2 
305. 

avea  (envoyer)  a.-lyonn.  II, 
189. 

aved  (habere)  roum.  II,  114, 
128,  238;  III,  192  (a.  bar- 
bât), 290,  328  (a.  a),  32Q 
(a.  de),  387  (a.  voe),  396, 
676. 

aveam  (habemus)  roum.  II, 
237,  -dm  238. 

avec  a.-franc.  I,  184,  franc. 
217;  III,  132,  206-7,  218, 
246,  253,  347  et  a.,  419, 
425  (a.  MW  large  front),  736. 

avec  (habui)  bergam.  II,  280. 

dvecesQsp.  III,  222,  487. 

avechucho  esp.  II,  420. 

ave-c-ica  esp.  II,  353. 

avecilla  esp.  Il,  502. 

avecita  esp.  II,  507. 

avecque  franc.  III,  218. 

avédre  La  Salle  II,  121. 

-dvef  (2e  p.  pi.  impf.  ind.) 
lomb.,  émil.  II,  257. 

avei  Bonneville  1, 71,  bagn.  76. 

avei  neuch.  I,  76. 

aveia  port.  I,  399,  450. 

aveindre  a. -franc.  II,  129,  163. 

aveine  a.-franç.  I,  70. 

aveinière  franc.  II,  469. 

-dveis  (-abatis)  port.  II,  254. 

aveiva  Andria  I,  78. 

-avgl  eng.  II,  561. 

avei  a.-franç.  I,  429. 

aveïe  franc.  S.-E.  II,   34. 

avil'e  vaud.  I,  310. 

avel'i  franc.  S.-E.  II,  34. 

avelld  Ardèche  II,  117. 

aveUanar  esp.  II,  464. 


avellaiiea  lat.  pop.  II,  403. 

aveUanedo  esp.  II,  479. 

avelle  franc.  II,  500. 

avei  1ère  lat.  II,  (117). 

avello  ital.  I,  429. 

aveni  (habemus)  prov,  II,  212, 
237. 

Avemarias  (las — )  esp.  III,  32. 

avenios  (habemus)  estram.  II, 
242. 

aveu  (habent)  a.-esp.  II,  242. 

aven  (habendo)  a.-prov.  II, 
183. 

avena  lat.  I,  70,  399,  450  ;  II, 
451;  esp.  I,  70,  450,  ital. 
450. 

avéna  Poschiavo  I,  77. 

avçna  bagn.  I,  93. 

avèna  Vaud,    Jujurieux  I,  93. 

avénage  franc.  II,  482. 

avenandise  a.-franç.  II,  352. 

avenant  a.-franç.  Ill,  666. 

avenate  esp.  II,  506  a. 

avendo  ital.  II,  183,  240. 

avenencia  esp.  II,  518. 

aveni  La  Salle  II,  121. 

avenible  esp.  II,  408. 

avenir  (advenir)  a.-franç.  III, 
100,   393. 

avenir  (subst.)  franc.  II,  537, 
542. 

aveno  a. -rhét.  I,  303. 

av(no  Vaud  I,  93. 

aventador  esp.  II,  490,  526. 

aventar  esp.  II,  191. 

aventieront  (3e  p.  pi.  pf.)  a.- 
lyonn.  II,  275. 

*aveolu  lat.  pop.  I,  508;  cf. 
aviolus. 

aver,  -ér  gén.  I,  312  ;  anglo- 
norm.  II,  117,  prov.  127, 
2  3 1  ;  III,  297,  328  (rt.  a);  cat. 
II,  127;  a. -port.  III,  328  (a. 
a),  ital.  368  (a.  compassione 
a),  390  (a.  inteso  a). 

avé rd^ar  trévis.  II,  125. 

avère  lat.  pop.  I,  645  a.,  ital. 
645  a.  ;  III,  292,  295-8, 
301,  325,  328  (a.  a),  329  (a. 
da),  -^66,  389  (a.  caro,  a.  in 
animo),  399,  404  (a.  a  rap- 
presentante,  a  schifo,  a  sde- 
gno),  416,  676. 

aver  g  vaud.  I,  450. 

averse)    bisogno,    voluntà   ital. 

m,  387. 

avérer  a.-îrunç.  Il,  189. 
avères  esp.  III,  32. 
avergon^ar  esp.  II,  191. 
averiguahle  esp.  II,  408. 


averigiiacion  esp.  II,  496. 
az'erigua r  Qsp.  I,  524,  578. 
aver  inteso  a  ital.  III,  390. 
averô  lyonn.  II,  117. 
avers  al  fol  (la  — )  prov.    III, 

244. 
aversier  a.-franç.    I,    11;  III, 

143. 
avert  eng.  II,  339. 
avert  in  franc.  I,  383:11,  372. 
averustio  ital.  II,  430. 
averusto  ital.  II,  430. 
avér:(er  vén.  II,  1 54  ;  cf.  -rd:(dr. 
[-avés]  (-abatis)  eng.  II,  254. 
*-d(v)es  (-abatis)  Greden  11,256. 
-dves  (-abatis)  crém.  II,  257. 
aves  (habes)  a.-esp.  II,  242. 
aves  (ad-(-vix)  a.-esp.  III,  555. 
avespre  (de  avesprer)  a.-franç. 

m,  99- 

avesqtie   G.  de  Metz  I,  370. 

avessio  port.  II,  497. 

avesti  (habuisti)  ital.  II,  (265), 

280. 
avestru:(  esp.  I,  509 ;  II,  4,5  5 1 . 
avestrui:(0  ital.  I,  509. 
avet  (habetis)  a.-prov.  II,  138. 
avete  (habetis)  ital.  II,  237. 
ave^î  (habetis)  roum.  II,  237. 
avets  (habetis)  prov.  II,  212. 
avet:(  (habetis)  prov,  11,257. 
aveu  franc.  II,  399. 
aveuglément  franc.  II,  620. 
aveugler^)  franc.  I,  492. 
aveulies  a.-franç.  I,  5  34. 
ave-va  (habebat)  ital.  II,  255. 
avei'ano  (habebant)ital.  I,  117. 
-dvevu  (2c    p.  pi.   impf.   ind.) 

calabr.  II,  257. 
avei^  (habetis)  franc.  II,  237. 
d  ve^es  esp.  III,  222,  487. 
ave:(-vous  franc.  II,  325. 
-dvi  (pf.)  lat.  II,  265-6^  269. 
-dvi  (-abas)  ital.,  istr.  Il,  254, 

tosc.  257. 
-dvi  (-abatis)  tosc,  bolon.  Il, 

257. 
dvi,    -ta   (abeille)    lomb.    Il, 

355,  ital.  sept.  370. 
dvi  (avia)  prov.,  cat.  II,  368. 
avi  (habere)  Brescia  II,    120. 
avia  lat.  II,  365,  368. 
dvia  (abeille)  lomb.    II,    355. 
avia  (abeille)  piém.  II,  422. 
-avian   (le  p.   pi.  impf.   ind.) 

rhod.  II,  259. 
avian t  (habendo)  eng.  II,  183, 

239. 
-avias   (2e  p.  pi.    impf.  ind.) 

rhod.  II,  259. 


I.  Est  dérivé  de  la  forme  savante  aveugle. 


I ^ 

^^Ki^  (^pi^)  lomb.  II,   383. 
^^Bf}V  (habui)  bergam.  II,  280. 
PPBt'/Vi/  lat.  pop.  II,  410. 
"'  *aviceplore  lat.  pop.  I,  371. 
avide  franc.  Ill,  262. 
■;î'/(/q  esp.  II,  480. 
dvidità  ital.  II,  403. 
avido  ital.  Ill,  262,267  0'-  '''0' 

a-,  esp.  262. 

eUi  a. -franc.  I,  58. 

ietnbre  a. -franc.  II,  129. 

ietmnu  (habuimus)  S.  Frat. 

II,  265. 

ient  (advênit)  a.-franç.   Ill, 

369. 

r«-« a.-franç.  I,  115. 

içrt  (apertu)  Onsernone    I, 

152. 

euls  roumanche  I,  199. 

nevini    (ital.  aveimio)   Puti- 

gnano  I,   117. 

il'c  Saintc-Croix  I,  84, 

iUer  a. -franc.  I,  259. 

///  Lyon  I,  84. 

Itackm  esp.  II,  496. 

•imi  (=  habemus)  tarent.  II, 

1.35- 

mtio,  dvito,  -dvino  (pi.  impf. 

ind.)  lucq.  11,257. 

imus  lat.  II,  266. 

vinat(esiud  — )  a.-roum.  Ill, 

436. 

W    (habendo)     roum.    II, 

183,  238. 

ni    (habent)    Tarente    II, 

240. 

ino  (-abant)  lucq.  II,  257. 
(WW  Novara  I,  454. 
aviol  prov.  I,  508. 
aviol  eng.  II,  383. 
avioh  lomb.  II,   355,  431. 
*aviohts  lat.  pop.  II,   431;  cf. 

aveolu. 
ai'iri  sic.  Ill,  292,  299. 
ivvis  lat.  I,  354;  II,  410. 
dvis  franc.  II,  537;  III,  666. 
iivisier  a. -franc.  I,  259. 
dvispa  esp.    I,    181,    383  ;  cf. 

tù}-. 
aznspero  esp.  II,  468. 
avispon  esp.  II,  457. 
avissumu  sic.  I,  330. 
avis  stnithitis  lat.  II,  551. 
avilt  (avesti)  dial.  ital.  II,  265. 
ovist  arda  lat.  II,  543. 
avisto  oport.  II,  334. 
-avit  lat.  II,  266,  277. 
*avi-tarda  lat.  pop.  I,  354. 
-aV//()  (-abatis)  lucq.  II,  257. 
avivado  esp.  II,  484. 
aviventar  esp.  II,  592. 


avibbi  —  aviii 

avivoir  franc.  II,  491 . 
-dvivu(2'^  p.  pi.  impf.  ind.)  sic. 

II,  257. 
-avle  a. -franc.  I,  250. 
avh'na  (prés,    de    avalne)  ro- 

magn.  II,  188. 
avili  (venire)  tess.  I,  375. 
-avo  lat.  I,  250. 
-dvo    (-abam)   ital.    II,    254, 

2S7- 

dvo  (avus)  ital.  II,  368. 

avo  (*aviolus)  port.  I,  508;  II, 
431. 

rti'o (avoir)  Cambrai  I,  73. 

avo  (habent)  champ.,  bourg. 
II,  241. 

rtxwc  a.-franç.  I,  184. 

avog^a do  esp.  I,  443;  III,   185. 

avogadro  a.-vén.  II,  4. 

avoi  m.-franç  I,  559. 

dvoi  (ital.  avere)  Agnone  I, 
78. 

avo'ie  (impf.)  Castelli  I,  78. 

avoie  (habebam)  a.-franç.  II, 
324. 

ai'oier  a.-franç.  II,  189. 

avoine  franc.  I,  89,  450. 

avoinerie  franc.  II,  406. 

avoir  franc.  I,  559;  II,  272, 
314;  III,  114,  161  (a.  honne 
vienioire),  191  (Rabelais  :  a. 
plente  de  tous  biens),  289, 
293  et  a.,  297-302,  304, 
325,  328  (a.  à),  338  (a.- 
franç.  a.  mestier),  352,  366 
(a.-franç.  a.  de  tiens),  -^66 
(a.  peur),  399,416,  440  (a.- 
franç.  a.  a  espouse),  477  (eu 
a.  à  qqn),  574  (a.  coutume), 
676  {n'a  que  faire,  etc.),  677 
(a.  que). 

IS.  avoir  confiance  »  III,  435. 

avoir  coutume  franc.  III,    574. 

«  avoir  coutume  »  III,  389. 

avoire  (*advêrat)  a.-franç.  II, 
189. 

«  avoir  soin  »  franc.  III,  364. 

avoit  (habebat)  a.-franç.  II, 
324. 

avôl  eng.  II,  431. 

avola  tosc.  I,  282. 

avolengo  esp.  II,  515. 

avolio  ital.  II,  403. 

avolo  ital.  II,  430. 

a  volta  ...  a  volta  ital.  III, 
222. 

avoltire  a.-franç.  I,   154,   519. 

avoltore  ital.  II,   17. 

-dvon  (= -abant)  prov.,  franc. 
S.-E.,  Evolénaz    II,  259. 

avon  lorr.  I,  92. 

avon  che  obw.  III,  708. 
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avons  (=  habemus)  franc.  II, 

137,  237. 
[-avants]    (-abamus)    eng.    II, 

254. 
avoques  a.-franç.  III,  420. 
avor  lorr.  I,  76. 
avorio(come  T — )ital.  III,  183. 
avorsus  lat.  pop.  III,  480. 
avosto  ital.  I,  443. 
avoto  (alto)  napol.  I,  252. 
avoue  (de  avouer)  franc.  I,  121 

a.  ;  ni,  5  37  {je  Va.), 
avoué  franc.  I,  443. 
avouer  franc.  I,  121  a. 
avoultrenesse  a.-franç.  II,  367  ; 

cf.  avout-. 
avour  a. -norm.  I,  75. 
avout  ere  a.-franç.  I,  225. 
(nw//-7'^  a.-franç.  II,  353,  367. 
avoutr-en-esse  A.-ÎTânq.  II,  353. 
avoutreresse  a.-franç.  II,  353. 
<nw</r«5^  a.-franç.  II,  353. 
avra  (alba)  sic.  I,  576. 
avra  (labra)  bergam.  II,  54. 
Avr anches  franc.  I,  606. 
avrai  (fut.  de  avoir)  a.-franç. 

II,  314. 
avrè  scondir  (fut.)  a. -ital.   II, 

112. 
avriardûm   eng.  II,    446  (non 

-/«w). 
avrieu  S.  Fratello  I,  38. 
avril  franc.  I,  494-5,  559;  III, 

SI- 

avrir  eng.  I,  494. 

avrô  (fut.  de  avère)   eng.  II, 

313,  ital.  312-3. 
avù  (habuit)  roum.  II,  278. 
avu   (habeam,  -eant)  istr.  II, 

238,255. 
-avu  lat.  I,  250,  442. 
-avu  (-abam,  -abant)  istr.  II, 

255. 
-avu  (-abamus)  piém.  II,  257. 
-avu  (=  -avi)    dial.    ital.  II, 

269, 
-avuai,  -ami  (sg.    inipf.  ind.) 

Ban-s.-Meurthe  II,  324.- 
avn(  S.  Maixent  I,  270. 
avtiec  a.-franç.    II,    626;   III, 

246,  420;  cf.  avoec. 
avueque{s)  a.-franç.  II,  624-5. 
avueor  (=  habebam)  Ventron 

II,  116. 
avu(r  Charente  I,  107. 
avidtor    (=  habebant)    Ven- 
tron II,  116. 
avue^or,   aviiè:(or  (==  habebas, 

-amus,  -atis)  Ventron    II, 

116. 
avûi  (habui)  roum.  II,  279. 
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avuiltre  —  azucarero 


avuiltre  a.-franç.  I,  482. 
avijitor  (=  liabcbat)  Vcntron 

II,  116. 
avunculus    lat.     I,    (467);    II, 

364. 
aviioir  eng.  I,  519. 
avtiost  eng.  I,  468. 
avus  lat.  II,  365,  368. 
avûsî  (habuisti)  roum.  II,  279. 
avutarda  *lat.  pop.  I,  354,  esp. 

354;  n,  543. 
avti{ie  roum.  II,  406. 
avuto  ital.  II,  (329),  344. 
awed  P.  Arm.  II,  127. 
aweduto  ital.  Ill,  13. 
awegna  che  ital.  Ill,  649. 
awegna  che puo  a.-iial.  Ill,  629. 
awenire  ital.  II,  537. 
aii'eniticcio  ital.  II,  415. 
awersiere  a.-ital.  I,  1 1 . 
awerso  ital.  II,  333. 
aiw^io  ital.  Ill,  262. 
-aw/   (2e  p.    pi.    impf.  ind.) 

tarent.  II,  257. 
avvicinarsi  ital.  Ill,  438. 
avviene  (advènit)  ital.  Ill,  666. 
awocato  ital.  I,  443. 
avz'oltojo  ital.  I,  548;  II,  405. 
av-i'ous  m. -franc.  II,  325. 
âî'jy^  Bourberain  II,  118. 
-azv  tess.  I,  254. 
flifw (habuisti) franc.  E.  I,  377; 

wall.  II,  282. 
awon  lorr.  I,  92. 
-ax  lat.  II,  413. 
*axale  lat.  pop.  I,  463. 
axe  franc.  I,  463  a. 
*axea  lat.  pop.  I,  464. 
*axilis  lat.  pop.  I,  38;  II,  25. 
axiniplis  a. -cat.  I,  352. 
axis  lat.  II,  (35). 
axit  a.-cat.  I,  352. 
-ay-  (infixe)  wall.  II,  204. 
-ay  (-aco)  franc.  I,  439. 
-ay  (le  p.  s.  fut.)  a.-franç.  II, 

321, 
ay  (anni)  cat.  I,  512. 
-a^'a  (-ata)  *Val  Soana  I,    310, 

montferr.  436. 
-aya  (infixe -av-,  3e  p.  s.)  vegl. 

II,  203. 
-ayd  (sub),    prés.,  pi.)  vionn. 

II,  147. 
ayagua  port.  I,  632. 
dyais  (habeatis)   andal.,    bog. 

II,  148. 
*ayam  (habeam)  lat.  pop.   II, 

239. 
ayant  {rânç.  II,    183;  III,  736. 
ayantar  esp.  I,  383. 
ayar  frioul.  I,  381. 
ayas  (habeas)  prov.  Ill,  118. 


«/ya/;^  (habeatis)  prov.  Ill,  118. 
ay  de    prov.,  esp.,    port.    Ill, 

276. 
-aye  (-ata)  Val  d'Aoste  I,  266. 
-ayi  (-ata)  bagn.  I,  436. 
-ayç.  (-idat,  -itat)  lorr.  II,  189, 

wall.  204. 
-ays  (le  et  3e  p.  s.  pf.)  ital.  S. 

II,  269. 
-ayé  (subj.   prés.,  pi.)   vionn. 

II,  147. 
ays  (habeo)  dial.  ital.  II,  240. 
aye  (habeat)  istr.  II,  238. 
ayén  (habeamus)  istr.  II,  238. 
ayemellg  campob.  I,  465. 
ayer  esp.  I,  150,  383. 
ayfri  Sulzberg  I,  161. 
aye'ts  (habeatis)   istr.   II,  238. 
aye^  (habeatis)  franc.  Ill,  118. 
ayi  (habeam)  rhét.  II,  245. 
ayi  (habeas)  istr.  II,  238. 
-ayini  sic.  I,  510. 
-ayo  (infixe  -ay-,  i^  p.  s.)  vegl. 

II,  203. 
-ayo    (subj.   prés.,  pi.)  vionn. 

"II,  147. 
a-yo  alb.  II,  564. 
ayo  (habeo)  *lat.  pop.  II,  241, 

dial.    ital.  240. 
-ayre  prov.  I,  494. 
ayssi  con  prov.  Ill,  184. 
ayssins  con  prov.  Ill,   184. 
ayu  (habeo)   calabr.  II,    223, 

240,    sic,    napol.,    abruzz. 

240. 
ayu  (pour  aviu)  gilh.  II,  253. 
ayucar  esp.  I,  383. 
ayuda  esp.  I,  510;  II,  399. 
ayudar  esp.  II,  586. 
ayiidcr  eng.  II,  586. 
ayun  roum.  I,  370,  esp.  407. 
aymicar  esp.  I,  407. 
ayun(p)  esp.  I,  370,  407. 
ayunque  esp. I,  535. 
ayuntacion  esp.  II,  496. 
ayuso  esp.  Ill,  208,  a.-esp.  480. 
-ai  (-ace)  esp.  I,  223  ;  II,  413, 

port.  413. 
-ai  (-atis)   cat.,    gasc,   franc. 

S.-E.  II,  138. 
[-a;^]  (-astis)  a.-franç.  II,  266. 
a;^;  (ad  -[-  voy.)  prov.   I,   549, 

633. 
<7:^  (subj.  de  aller)  poitev.  II, 

231. 
-a^a  sard.  I,  514. 
-a^a  Porto  Mirana  I,  85. 
a^i  (habeat)  majorq.  II,  231. 
a\did  eng.  I,  170  (non  as-.). 
a\ai  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
d\am  (habeamus)  majorq.  II, 

241. 


-aiào  port.  II,  496. 

d\an    (habeatis)    majorq.     II, 

241. 
a:{  Casau  gasc.  II,  106. 
-a^e  (2e  p.  pi.  impf.  ind.).  St. 

Vigil  II,  256. 
a^e  cat.  II,  52. 
a\e  (aise)  pic.  I,  511. 
ti:^  (acetu)  Judic.    I,    77,  a^ç 

114. 
Ci\è  (ambitare)  Jura,  poitev.  II, 

226. 
a:(edn  gallur.  I,  68. 
a\edu  campid.  I,  68. 
a^ego  vén.  II,  360. 
a:(ei  (acetu)  Livinallungo  I,  77. 
a^ei  (*asileus)  frioul.  II,   360. 
a's^eiro  port.  I,  513. 
aiemplir  prov.  II,  119. 
a:(ens  (pi.)  cat.  II,  52. 
a:^erir  a.-esp.  I,  408. 
a^ero  esp.  I,  513. 
a:{eiHnho  port.  I,  447,  501,  605. 
-a:^o    esp.    I,    332,     558;    II, 

482. 
a\i  (acetu)  bagn.  I,  105. 
à\i  (==  allai)  La  Rochelle,   S. 

Maixent    II,     226,     poitev. 

298  (non  ô:^/). 
a^il  piém.  II,  437. 
a\inula  prov.  I,  582. 
aiiol  regg.  II,  358. 
fl:(/c)/  mant.  II,  358. 
-aiione  ital.  II,  496. 
a^ione  ital.  III,  245. 
à\is  (impf.    subj.)  poitev.    II, 

298    (non    ÔTiis'),    302    (non 

alls'), 
âini  (ital.    asine)   bolon.     II , 

33- 
-dip  (-aceu)  esp.  I,  513. 
-aip  (-atione)  prov.  II,  496. 
d^o  montferr.  I,  339. 
aip  cat.  II,  458. 
aipl  eng.  II,  431. 
aïolar  esp.  II,  191. 
-aipn  esp.  II,  496. 
aion  a.-esp.  I,  515. 
aipnaydr  majorq.  II,  580. 
aiprar  prov.  I,  432. 
adorera  a.-esp.  I,  531. 
Aiores  esp.  (las  — ),  port,  (as 

-)  m,  32. 

aiori  (=  adoro)    a. -prov.    II, 

136. 
aiptada  esp.  II,  487. 
aiotillo  esp.  II,  500. 
aioton  esp.  II,  457. 
aitorera  a.-esp.  I,  531. 
-aîti  frib.  I,  314. 
aijii  sard.  I,  514. 
azucarero  esp.  II,  468. 


azûdd  —  bajura 
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apiJd  prov.  mod.  Il,  190. 
aitifre  esp.   I,    19,    283,    477, 

483. 
aiul  esp.  ')  I,  420. 
aiule  dial.  port.  I,  384. 
a^nkjo  esp.  II,  422. 
aiur  franc.  I,  59, 429(non  -;//). 
-iiiio  ital.  II,  420,  535. 
aiiuno  ital.  I,  429;  III,  7. 

Am  (dans  /)/7'(ï  et  aiba)  macéd. 

II,   216. 
-ha  (pf.)  tess.  II,  113,  270. 
ba  (bove)  S.  Frat.  I,  204. 
ha  (*habutu)  tess.  II,  113. 
ha  (ital.  va  a)  lecc.  III,  548. 
ha  (adv.  slave)  roum.  III,  522. 
hà  (bonu)  Deux-Sèvres  I,   133, 

S.  Frat.   320,  398. 
haailkr  a. -franc.  II,  580. 
bâauk  S.  Frat.  I,  258. 
bah-  lat.,  rom.  I,  24. 
baba  esp.,  port.  I,  24. 
habùo  port.  II,  456. 
babaii  prov.  I,  24. 
baha:^a  esp.  II,  414. 
babbauo  ital.  I,  24. 
habheo  ital.  I,    24  (non  -a), 
bahicha  esp.  Il,  368,  420. 
hahiche  franc.  II,  420. 
habichon  esp.  II,  368. 
bahiger  lat.  I,  24. 
babillard  hànç.  Il,  519. 
bahosice  port.  II,  481. 
habosugeni  port.  II,  429. 
babulus  lat.  I,  24. 
babuiis  obw.  |II,  43. 
babiirra  lat.  I,   24. 
baca  lat.  I,  223. 
baccalauréat  franc.  II,  475. 
haccaiio  ital.  I,  552;  II,  8. 
haccellajo  ital.  II,  468. 
bacchanal  lat.  II,    8. 
hacch-etta  ital.  II,  354. 
bacello  port.  II,  500. 
*hacellu5  lat.  pop.  II,  500. 
bachelier  franc.  II,   358. 
bachillerato  esp.  II,  475. 
hachillera^o  esp.  II,  482. 
baciabasso  ital.  II,  547. 
bdciga  esp.  I,  328  a. 
hacigiio  ital.  II,   509. 
bacile  ital.  II,  377,  437. 
bacinada  esp.  II,  487. 
bacille  ta  esp.  II,  507. 
hacinica  port.  II,  499. 
fcijc/o  (baiser)  ital.  I,  (231). 
bacio  (exposé  au  Nord)  ital.  II, 

497- 
baciocco  ital.  II,  499  a. 


bacioi:(0  ital.  II,  420. 
baciucchiare  ital.  II,  582. 
haciiicchio  ital.  II,  424. 
baciyelmo  esp.  II,  552. 
baco, -dco  ital.  I,   591  ;  II,  17. 
hac-olo  ital.  II,   354-5. 
hacula  lat.  II,   430. 
baciilu  lat.  I,  577. 
bada  prov.  II,   369. 
hadajo  esp.  I,  421,  503. 
badalho  port.  I,   503. 
ba-dare  ital.  I,  24. 
kidaud  franc.  II,  510. 
hadessa  ital.  I,  374,443. 
/wJ/a  ital.  I,  374. 
badigliare  ital.  I,  24. 
hadila  esp.,  trévis.,  mir.  II,  377. 
/wJ/Vc  ital.  II,  377,  437. 
baduon  eng.  I,  405. 
/>rtt/;^o  montferr.  I,   339. 
baeda  (franc,  baillie)  Jujurieux 

I>  39- 
/'rt-É-/-  a. -franc.  I,  24;  II,   189. 
bafa  esp.,  prov.  I,  24. 
hafejarpon.  II,  583. 
bafer  sabellique  I,    19. 
/w//"a  ital.  N.,  crémon.  I,   19. 
baffi  ital.  I,  19;  III,  51. 
hii^'o  ital.  N.  I,  19. 
?'«o-a  ital.,  prov.,  esp.  I,  223. 
bàgd  (le  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

rouni.  II,  255. 
bagage  franc.  II,  482. 
hagagliajo  ital.  II,  468. 
hagaglio  ital.  II,  439. 
bagaje  esp.  II,  482. 
haganho  port.  II,  460. 
bagasse  franc.  II,  414. 
bagassuweii  sard.  II,  446. 
/'(/^'■«H  roum.  II,  407. 
haga^o  esp.  II,  414. 
bagiar  obw.  II,  583. 
bagnare  ital.  III,  464. 
baguer  ^ArMi<;.  I,  232. 
/wo-;/o  ital.  I,  223,  477. 
hagniiolo  ital.  II,  431. 
hagô  magyar.  II,  407. 
hagoa  galic.  II,  430,  503. 
hagola  ital.  II,  430. 
hagordar  prov.  I,  18. 
hagordare  ital.  I,    18. 
hagiil'a  galic.  II,  503. 
hagiilheiito  port.  II,  516. 
bahalola  esp.  I,   582. 
fra/  (pi.)  bergam.  I,  320. 
haie  roum.  I,    223,  405,  477; 

II,  41. 
hàietitiie  roum.  II,  445. 
baif  (hïho)  tng.  I,  405. 
baigner  franc.  I,  232;  III,  464. 


baignier  a. -franc.  II,  118. 
haigtioi r  {ranq.  II,  491. 
baignoire  franc,  il,  491,  526. 
bail  prov.,  a. -franc.  I,  293. 
bail  (1^  p.  s.  pr.  ind.)  vaud.  II, 

136. 
baila  esp.  II,  399. 
bailar  prov.  I,  293. 
haile  esp.,  port.  II,  399. 
bailiaje  esp.  II,  482. 
bailia:(go  esp.  II,  482. 
bailide  (am  — )  a.-franç.  I,  549. 
bâiller  franc.  I,  24  ;  II,  580. 
bailler  franc.  III,  88. 
bailleresse  franc.  II,  367. 
bailli  franc.  I,   558. 
baillie    {en — )   a.-franç.    III, 

406. 
haillier  a.-ïrarxç.  I,  293. 
haillir  a.-franç.  II,  (125). 
bailliii-s  pic.  II,  24. 
haillon  prov.  II,  456. 
hailo  ital.  I,  293. 
hailoteo  esp.  II,  400. 
bailuÇi^p.  s.  pr.  ind.) vaud. II, 

136. 
*/;a/7/«(bajulus)lat.  pop.I,  293. 
bain  franc.  I,  232,  405,  477, 
hainha  port.  1,416,  510. 
bains  franc.  I,  232. 
haire  ital.  I,  24. 
bai  se  franc.  I,  232. 
/>««<'/•  franc.    I,  511;  II,    392. 
/'a/5/V/- a.-franç.  I,  259;  II,  118. 
bai  sot  er  franc.  II,  591. 
baisser  franc.  II,  576. 
baissiez  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
haiva  (bibit)  eng.  I,  70. 
haix  a.-lorr.  I,  258. 
haixaniar  port.  II,  544. 
haixar  port.  II,  576. 
baixeda  port.  II,  480. 
haixia  port.  II,  406. 
haixio  port.  II,  498. 
haixo  port.  I,  511. 
baixura  port.  Il,  466. 
hajaniar  esp.  II,  544. 
baja r  tsp.  I,  546;  II,  576. 
bajed ad  esp.  II,  493. 
baje^a  esp.  II,  480. 
hajio  esp.  II,  498. 
/w/o  esp.  I,  511,  546;  II,  619; 

III,    206,  264  (/'.  de  techo), 

449- 
hajonjice  port.  II,  481. 
hajuelo  esp.  II,  431. 
bajula  lat.  I,  (234,  293). 
bajulus  lat.  I,  293,  (339). 
bajura  esp.  II,  466. 


I.  Cette  forme  est  donnée  à  tort  comme  française. 
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bak 


barba 


hak    (ital.    hecco)    Buchenst., 

Badia  I,  113. 
bak    (ital.     hacolo)     bergam., 

brcsc.  II,  355. 
bak  (ital.  becchi)  Buchenst.   II, 

37- 
bakka  annarile  sard.  II,  436. 
bakkidda  sard.  II,  500. 
bakkile  sard.  II,  437. 
bal  (pi.  bai)  bergam.  I,  320. 
bal  (subst.  de  bailer)  franc.  II, 

39- 
bal  (bellu)  lorr.  I,  171. 
bàl  Soglio  I,  156  (non  -//). 
baïafunts  eng.  II,  456. 
bal'afuntsa   eng.   II,    365  (non 

hal-.). 
balaine  â.-franç.  I,  33. 
bàlàior  rouni.  II,  431. 
balame  port.  II,  444. 
balanèa  eng.  I,  405. 
balance    (*balancia)    franc.     I, 

359,  40s;  n,  540. 
balance  (balancement)  esp.   II, 

,    399- 

balancear  port.   II,    583. 

*balancia  \ât.  pop.  I,  359. 

balançoire  iranc.  II,  491. 

balança  a.-ital.  I,  359,  esp. 
405. 

balanio  esp.  II,  399. 

balaresc  prov.  II,  520. 

balayeuse  {ranç.  II,  490,  526. 

balbager  eng.  II,  583. 

balbu  lat.  I,  (566). 

bale  a.-franç.  I,  18. 

balco  ital.  II,  4. 

balcona:(o  esp.  II,  414. 

balda  (fém.)  ital.  II,  62. 

baldioQsp.  II,  497. 

bald^a  (valeat)  sard.  II,  174. 

baldiesi  (valui)  sard.  II,  285. 

baldiço  (valeo)  sard.  II,  285, 
291. 

balQ  Jujur.,  neuch.,  Vaud,  va- 
lais. I,    171. 

baled  roum.  II,  31. 

Baléares  (las  — )  esp.  Ill,  32. 

baleia  port.  II,  370. 

balein  a.-franç.  II,  370. 

baleine  franc.  II,  370;  cf.  -aine. 

baleinon  franc.  II,  458. 

balçkoune  campob.  I,  481. 

bàlele  (pi.)  roum.  II,  31. 

balena  lat.,  ital.  II,   370. 

balena  (de  -are)  ital.  III,  99. 

baleno  ital.  I,  17  a. 

balenotto  ital.  II,  508. 

baies  Jujur. ,  neuch. ,  frib. ,Vaud, 
valais.  I,  171. 


balfstra  tosc,  lecc.  I,    113. 
halfa  (valeat)  sard.  II,  181. 
balfesi  (valui)  a. -sard.  II,  285. 
bdlfidu  sard.  II,  332. 
bal'i  lyonn.  I,  262. 
baliatico  ital.  II,  482. 
balido  esp.,  port.  II,  485. 
bàligarm  roum.  II,  468. 
balio  ital.  I,  293. 
balitar  esp.  II,  590. 
bali:{a  {a  — )  port.  I,  427. 
balko  germ.  I,  18. 
bàlla  (bella)  Porto  S.    G.    I, 

168. 
ballade  franc.  II,  487. 
ballatofo  ital.  II,  491. 
balle  (bellu)  S.  Eusanio  I,  168. 
ballena  esp.  II,  370. 
ballenato  esp.  II,  506. 
ballener  esp.  II,  467. 
ballerina  ital.  II,  452. 
jîaXXtÇsiv  I,  17  a. 
ballondiu  sard.  II,  461. 
ballot  franc.  II,  508. 
balma  h.-ital.  I,  22 
balme  a.-franç.  I,  22. 
balnearium  lat.  II,  468. 
balneatorium  ht.  II,  491. 
balneu  lat.  I,  405,  477. 
balô  cat.  II,  458. 
balocco  ital.  II,  499  a. 
balourd  franc.  II,  540. 
balourdise  franc.  II,  481. 
baltâ  ')  roum.  I,  22. 
balteus  lat.  I,  17  a. 
balunie  esp.  I,  497. 
balustrade  franc.  II,  487. 
bal^a  ital.  I,  17  a. 
bal^are  ital.  I,  17  a. 
bal^ellare  ital.  II,  589. 
bal^elloni  ital.  II,  621. 
bam  (vadimus)  gasc.  II,  231. 
bamb-  lat.,  rom.  I,  24. 
bamba  esp.  I,  24. 
batnbên  crémon.  I,  33. 
hambinesco  ital.  II,  520. 
banibinat  frioul.  II,   506. 
bambini  (pi.)  ital.  III,  30. 
bainbo  ital.  I,  24. 
bamboche  franc.  II,  420. 
bambolio  lat.  I,  24. 
bamniaco  Alatri  I,  416. 
ban  (*baneu)  frioul.  I,  223. 
ban  (balneu)  eng.  I,  405. 
ban  (bene)  nidw.,  eng.  I,  299. 
banadera  esp.  II,  491. 
baûadero  esp.  II,  491. 
banadir  roumanche  I,  352. 
bdnàdoià  greden.  II,  491. 
banadoira  eng.  II,  491. 


baùar  esp.  III,  464. 
banc  franc.  I,  558;  II,  385. 
banca  ital.  II,  385. 
bancaccia  ital.  II,  414. 
bancal  esp.,  prov.  II,  435. 
bancasse  franc.  II,  414. 
banche  franc.  II,  385. 
banco  ital.  II,  385. 
banda  port.  III,  236. 
bandado  esp.  II,  476. 
bandage  franc.  II,  482. 
bandagiste  franc.  II,  522. 
band-dt  obw.  II,  354. 
bandato  ital.  II,  476. 
bandear  port.  II,  583. 
bandejar  port.  II,  583. 
banderola  esp.  II,  432. 
bandivient  franc.  II,  447, 
baudulho  esp.  I,  535. 
band-ûs  obw.  II,  554. 
bandusetsa  eng.  II,  480. 
banerei  a.-{ranç.  II,  417. 
*baneu  lat.  pop.    I,   223,  477. 
banh  prov.  I,  223. 
bant  (pi.)  roum.  III,  32. 
bania  sarde  S.  I,  295. 
bank  germ.  II,  385. 
banlieue  franc.  II,  553. 
bannasse  franc.  II,  414. 
banneau  franc.  II,  383. 
banneret  {ranq.  II,  417. 
bannière    au  poing  franc.  III, 

425. 
bannissable  franc.  Il,  408. 
luuio  esp.  I,  223,  405,  477. 
baiïô  cat.  II,  458. 
banqttereau  franc.  II,  501. 
bànui  roum.  Ill,  388. 
bao  (bove)  vaud.,  frib.  I,  212. 
baptesme  a.-franç.  I,  m. 
baptismaux  {fonts  — )  franc.  II, 

60. 
baptisterium  grec-lat.  I,  519. 
bapti^arelax.  I,  17;  II,  583. 
bar-  franc.,  ital.  II,  540. 
bar  (buisson)  frioul.,  ital.  N.  I, 

20. 
bar  (bâro)  prov.  II,  23. 
barani  lyonn.  II,  460. 
baranta  sard.  I,  426. 
barat  (de  baréter)  a.-franç.  II, 

189. 
barateresse  a.-franç.  II,  367. 
baratija  esp.  II,  422,  440. 
baraton  esp.  II,  456. 
*barattatore  \at.  pop.  I,  343. 
barat  tore  ital.  I,  343. 
barba  lat.  I,  474;  II,  383,  476; 

eng.,  ital.,  esp.  I,  474,  port. 


I.  Mot  emprunté  au  slave  ou  à  l'albanais. 


barba  —  basse  condition 
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hirhà  (barbe)  roum.  I,  474. 
Ihtrba   (oncle)  lat.  pop.  II,  18, 

eng.,   tyr.,   frioul.,  ital.    N. 

364. 
hihba  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 
harbadibecco  ital.  II,  546. 
baibaja  esp.  II,  439. 
*bcirbaue  (ace.)  lat.  pop.  I,  18. 
biirbiUto  ital.  II,  18,  35. 
*barbiviu  lat.  pop.  II,  18. 
barbaridad  esp.  II,  493. 
barbani  lat.  11,(364). 
barbas  (pi.)  esp.  III,  31. 
barbasai  esp.,  port.  I,  416. 
barbasco  esp.  I,  366. 
barbai  mold.  I,  359. 
bârbat  roum.  II,  364,  476. 
bàrbàtesc  roum.  II,  520. 
bàrbiUiiiie  roum.  II,  445. 
barbato  ital.  II,  476. 
barbattis  lat.  II,  476. 
barba^a  esp.  II,  414. 
barbe  franc.   I,  474;   a. -franc. 

III,  157  (en  b.,  la  b.  Aaron), 
barbé  franc.  II,  476. 
barbechera  esp.  II,  469. 
barbecho  iisp.  I,  359,  416. 
barbets  roum.  I,  70;  obw.  II, 

564. 
barbeito  esp.  I,  416,  port.  359. 
barbelé  franc.  II,  476. 
harbica  esp.  II,  499. 
barbicacho  esp.  II,  420. 
barbicaja  ital.  II,  469. 
barbigi  (pi.)  ital.  I,  509. 
barbilbo  port.  II,  422. 
barbille  franc.  II,  422. 
harbirrticio  (isp.  II,  555. 
harbispeso  esp.  II,  555. 
harbitii  lat.  pop.  I,  509. 
barbô  cat.  II,  458. 
bàrbo  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
barbon  franc  II,  456. 
bàrbos  roum.  II,  472. 
barbotar  esp.  II,  591. 
barbols  lomb.  II,  383. 
barbouiller  franc.  II,  582. 
barbo^:^!  ital.  II,  420. 
barbu  franc.  II,  478. 
barbudo  esp.,  port.  II,  478. 
barbu  ta  roum.  II,  418. 
barbuto  ital.  II,  478. 
barbutso  ^aA.,  vén.  II,  383. 
barca  ital.  II,  410. 
harcaccia  ital.  II,  414. 
bdrMrïû  roum.  II,  467. 
barcarola  esp.  II,  432. 
barcaruola  vén.  II,  432. 
barcasse  franc.  II,  414. 


barca^a  esp.  II,  414. 

barca:(o  esp.  II,  414. 

Barcelona  esp.  I,  573. 

barchereccio  ital.  II,  417. 

bar  cote  esp.  II,  508. 

barda  ital.,  esp.,  port.  II,  383. 

bardanienta  piém.  II,  448. 

bardeau  franc.  II,  383. 

bâre  (franc,  boire)  Bresse  I,  76. 

barena  cat.  I,  573. 

baréter  a.-franç.  II,  189. 

bârfeald  roum.  II,  433. 

barga  obw.  II,  458  (non  -ga). 

bargagno  ital.  II,  399. 

barge  franc.  I,  336. 

bargello  ital.  I,  18. 

bargié  (franc,  berger)  marseill. 

I,  366  (non  -le), 
bar  g  un  obw.  II,  458. 
*barica  lat.  pop.  II,  410. 
barigli  a. -ital.  I,  320. 
barija  esp.  II,  439. 
baril  franc.  I,  (363). 
barile  ital.  II,  437. 
bariletta  ital.  II,  507. 
barlong  franc.  II,  540. 
barlunie  ital.  II,  540. 
barnia  vionn.  I,  480. 
bar  me  franc.  S.-E.  I,  22. 
barmier^)   roumanche   I,  526. 
barmo  brianç.  I,  480. 
bàrnaclit  roum.  II,  413. 
barnage    a. -franc.   I,     344;  II, 

482. 
bar  né  a. -iranç.  II,  475. 
barnii  esp.  II,  413. 
barô prov.  II,  23. 
ba?vn  franc.  II,  23,  565,  456, 

475- 
baron-cello  ital.  II,  3  5  5 ,  foïroHC. 

502. 
baroncio  ital.  II,  355. 
barone  ital.  II,   355. 
baron i a  ital.  II,  406. 
baronia  esp.  II,  406. 
bâronie  roum.  II,  406. 
baron  il  prov.  II,  436. 
baronità  roum.  II,  368. 
baronnage  franc.  II,  482. 
baronne  franc.  II,  365. 
baronnet  franc.  II,  507. 
barons  (nom.)  a.-franç.  II,  23. 
barra  ital.  II,   383. 
barraco  esp.  I,  366. 
barranca  esp.  II,  511. 
barrào  port.  I,  416. 
barrasco  port.  I,  416. 
barreau  franc.  II,  383. 
barreda  esp.  I,   574;   II,  479. 


barredero  esp.  11,491. 
barrena  esp.  I,   366;  II,  451. 
barrento  port.  II,   516. 
barrer  Gsp.  I,  46,  366;  II,  122. 
barrettade  franc.  II,  487. 
barrido  esp.  II,  484. 
barrigudo  esp.  II,  478. 
barril  esp.,  port.  III,  236. 
bar  rile  ital.  III,  236. 
barrirai  esp.  II,  435. 
barro  esp.  II,  435. 
barrot  franc.  II,  508. 
barrufaut  prov.  II,   510. 
barruntar  esp.  II,  399. 
barrunte  esp.  II,  399. 
barrunto  esp.  II,  399. 
barque  à  Caron  franc.  III,  244. 
barquejar  port.  II,   583. 
barquerolle  franc.  II,  432. 
barsun  obw.  II,  458. 
barullo  ital.  II,   503. 
barvattu  sàrà..  l,  359,  416. 
barvege  logoud.  I,    366;  sard. 

II,  364. 
barveghe  sard.  I,  416. 
barveghile  sard.   II,    437  (non 

-gile). 
barvudo  a. -port.  I,  498. 
barvule  sard.  II,  438. 
bar^e  roum.  II,  45. 
bas  franc.  I,  546;  II,  619. 
bas  (franc,  bac)  lorr.,  wall.  I, 

558. 
bascar  esp.  I,  416. 
bascas  esp.  III,  27  (non  -os), 
bascio  ital.  I,   511. 
bâseljàncïAno  I,  228. 
basflca  lat.  pop.   I,    103. 
baselgia gronda  (la  — )obw.  III, 

731- 
basens  roumanche  I,   186. 
basengs  niedw.  II,   56  (xw  b.)\ 

sursilv.  III,  402  (ei  b.). 
base  te  esp.  II,  507. 
basette  ital.  III,  31. 
basguel  (bisaequale)    eng.    II, 

540. 
basidu  sic.  II,  484. 
basilica  lat.  II,  420;  cf.  basflca. 
Basilius  lat.  I,  607. 
basire  h. -ital.  I,    20. 
basiu(m)  lat.  1, 273 ,  (428),  511. 
basnid  roum.  II,  31. 
basmale  (pi.)  roum.  II,  31. 
basoche^)  franc.  I,  103  ;  II,  420. 
bass  eng.  I,  546. 
bassa  Val  Soana  I,  309. 
basse  condition  (de   — )   franc. 

III,  400. 


1.  Vient  de  bene  memoriae  :  H.  Schuchardt,  Zs.  XXI,  235. 

2.  Parochia  semble  être  intervenu  en  quelque    manière  dans  la  terminaison. 


48 


basse  —  bawef 


hassc  (pi.)  Val  Soana  I,  309. 
*basseare  ht.  pop.  I,  (546);  cf. 

-tare, 
basses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
hassetto  ital.  II,   507. 
hassi  Val  Soana  I,  627. 
*bassiare  lat.  pop.  II,  576;  cf. 

-eare. 
hassier  franc.  II,  468. 
basso  ital.  I,  546;  II,  619. 
bassotto  ital.  II,  508. 
bassu  lat.  I,  546. 
hassitra  ital.  II,  466. 
hasstis  lat.  II,  (63). 
bassyet  (3e  p.  s.  pf.  I)  a.-lyonn. 

II,  275. 

bast  a    (de  -are)  ital.   III,  100, 

666. 
bastà  (ital.  bastoiie)  S.  Frat.  I, 

138. 
bastan:(a  esp.  II,  518. 
bastar  esp.,  port.  III,  339. 
bastanh  ital.,  esp.  II,  519. 
bastare  ital.  III,  100,  292,  339, 

666. 
bastevok  ital.  II,   408. 
bastia\x.3\..  I,  23;  II,  406  a. 
bastidad  esp.    II,  493. 
bastion  franc.  I,  23. 
Vmstita  lat.  pop.  II,  406  a. 
bas  to  esp.  II,  493. 
bas  ton  esp.  I,  405. 
bastoita^o  esp.  II,  414. 
bastoiie  *ht.,  ital.  I,  405. 
bâstiin  roum.  I,  405. 
bastitn  eng.  I,  405. 
bat  (verge  du  fléau)  norm.  II, 

398. 
bat  (valle)  béarn.  I,  545. 
/'rt/(*battit)eng.,  franc.  I,  541  ; 

III,  361  (/e  cœur  b.). 

bat  (bibitu)  roum.    I,    332-3; 

bât  II,  395. 
batacchio  ital.  II,  421,  423. 
bâtacïu  roum.  II,  413. 
*batac(u)liiin  lat.    pop.  I,  501, 

503. 
batadorie  frioul.  II,  491. 
bdtades   (battudtis)    dial.   port. 

II,  148. 
batager  eng.  II,    583. 
bàtaie  roum.  II,  439. 
bataja  Bonvesin  I,    516  (non 

bo-.). 
batail  iranç.  II,  421,. 
bataille  franc.  II,  439. 
batalha  port.  II,  439. 
batail  a  asp.  I,  518;  II,  439. 
fozVamo^  (battuâmus)  dial.  port. 

II,   148. 
bâtard  franc.  II,  519. 
bâtardise  franc.  II,  481. 


batareu  port.  I,  569. 

batassare  ital.  I,  17. 

batatin  esp.  II,  452. 

bâtâtttra  roum.  II,  492. 

bdtdiis  roum.  II,  474. 

bate  (*battit)  esp.  I,  541. 

bate  (bateau)  norm.  II,  39. 

batear  esp.  I,   17. 

bateau  à  vapeur  franc.  III,  175. 

batedû  prov.  mod.  II,  489. 

bate^ar  cat.  I,  566. 

bate  ire  prov.  mod.  II,  489. 

bateis  (pi.)  port.  II,  42. 

bat-e-isoii  a. -franc.  II,   350. 

batel  port.  II,  42. 

bateii  prov.  III,  490. 

bâterai  (fut.  de  batre)  a. -franc. 

II,   314. 
bates  (de  -egar)  cat.  I,  566. 
fezW/-/ (bâtirai)  neuch.  II,  315. 
bateii  cat.  I,  566. 
bateiedo  Alpedrinho  I,   229. 
bâti  bergam.  II,   120. 
bâti  (bânuis)  roum.  I,  319. 
bàtidlon  greden.  II,  457. 
batillum  lat.  II,  437. 
bâtiment  franc.    II,    349,   447. 
batine  franc.  II,  453. 
bâtir  franc.  III,  352. 
bâtir  esp.  II,  122. 
batison  a. -franc.  II,  496. 
bâtiss-ons    (de   bâtir)  franc.  II, 

349- 
bâtit  (franc,  battent')  La  Bresse 

II,  139- 
batn  arabe  I,  535. 
batocchio'itixl.  II,  423. 
batoison  a.-franç.  II,  496. 
bâton  franc.  I,  405. 
batoyer  a.-franç.  I,  17;  II,  583. 
batrai  (fut.  de  batre)  a. -franc. 

II,   314. 
bdtrân  roum.  II,  449. 
bàtrdnut  roum.  II,  418. 
batre  G.   de  M.  I,  236. 
bdtre  vâud.  II,  128. 
bàtrîn  roum.  I,  342,  363. 
bâtrînatic  roum.  II,  482. 
bâtrînete  roum.  II,  480. 
bàtrininie  roum.  II,  445. 
bats  (vaditis)  gasc.  II,  231. 
batta  (3e   p.  s.    pr.    ind.)  ro- 

niagn.  II,  195. 
battaglia  ital.  II,  439. 
battagliuola  ital.  II,  431. 
battaglio  ital.  II,  421. 
battaiseni  eng.  I,  529. 
*battalia  lat.  pop.  I,   503. 
batte  (*battit)  ital.  I,  541. 
batteggiare    ital.  I,    17  ;     II, 

583. 
battent  roumanche  I,  529. 


*battere  lat.  pop.  I,   503. 
battersi  ital.  III,  383. 
battesma  mil.  I,   315. 
batteuse  franc.  II,  490. 
batticoda  ital.  II,  547. 
batticuore  ital.  II,   547. 
battidu  sic.  II,  484. 
battifuoco  ital.  II,  547. 
battifuori  ital.  II,   547. 
battin::;eccd  ital.  II,  547. 
battio  ital.  II,  471. 
battisteo  ital.  I,  519. 
battislire  a.-franç.  I,  519. 
*battit  lat.  pop.  I,   541. 
bdttito  ital.  II,  484. 
battitoja  ital.  II,  491,  526. 
*batto  lat.  pop.  I,  501. 
battoir  franc.  II,  491. 
battoro  sard.  I,  426. 
battre  (se  — )  franc.    III,    38 

438. 
*battualia  lat.  pop.  II,  439. 
battïnn  eng.  II,  446. 
battutus  lat.  II,  326. 
*batudclun/  ht.  pop.  I,  503. 
batuire  a.-lorr.  I,  62. 
bdtus  macéd.  I,  319. 
batya  vaud.   II,  198. 
batyà  (pi.)  norm.  II,  39. 
batyu  (baptizo)  vaud.  II,    19 
ban  (vadu)  sard.  I,  436. 
bau  (balbu)  cat.  I,  566. 
bandour  a.-franç.  II,  465. 
baud  rai    (fut.    de    baillir)   t 

franc.  II,  314. 
baudre  a.-franç.  II,   125. 
baudrier  franc.  II,  358. 
bdul  bogot.  I,  598. 
baui  roumanche  I,  252. 
baulillo  esp.  II,  500. 
baunio  prov.  I,  22. 
bauna  S.  Frat.  I,   398. 
bausia  prov.  I,  444. 
bâut  roum.  III,  12,  15. 
baute  m.-franç.  II,  62. 
bautiiar  esp.,  port.  I,  458. 
bava  ital.  I,  24;  II,  421. 
bavado  a.-port.  I,  446. 
bavadra  obw.  II,  365. 
bavaglio  ital.  II,  421. 
bavard  franc.  I,  24. 
bavardage  franc.  II,  482. 
bavarderie  îranç.  II,  406. 
'Bavaria  lat.  II,  405. 
/'ax'ar/Vo  ital.  II,  410. 
bavarois  franc.  II,  473. 
baver  franc.  I,  24. 
Bavière  franc.  II,  405. 
bavoso  A. -port.  I,  446. 
bavil  (ital.  bevuto)  tess.  I,  35: 
bavuork  obw.  II,  540. 
bawer  wall.  I,  381. 


bayém  —  belb 
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bayèm  (bibimus)  algh.  II,  173. 
Bayeiix  franc.  I,  606.  ^ 
Bayôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
ha\a  (franc,  baisa)  Cambrai  I, 

511. 
iaiat  obw.  II,  540. 
ha\é  (basiare)  Arras  I,   511. 
ha:(eina  obw.  II,  451. 
fcï;^//iï  piéni.  II,   377. 
bHiiu  {ku  — )  calabr.  I,  62 1 . 
bbreu  (hebraeu)  lecc.  I,  374. 
bdà  vionn.,   Ormont  I,  424. 
bdatï  mir.,  regg.  II,  460. 
bddûa  bolon.  II,  460. 
bdel  émil.  I,  372. 
bdoc(itA\.pidocchio)émi\.  I,  372. 
-be  lat.  I,  333. 

-bç  ([ha]beat)greden.  II,  247. 
/'(,'  (bove)  Val  Soana  I,  217. 

(bec)  norm.,   bç  morv.    I, 

558. 
h  (bellu)  Cherbourg  II,  39. 
/v(bellu)SeraingI,i67(non  -e). 
bç.  (bellu)  Vaud  I,  171. 
/'c  (bene)  prov.  I,  162,  396,  S. 

Frat.  398. 

(franc,  banc)  lorr.  S.  I,  248. 

(bene)  franc.  I,  150,  champ. 

150,  614,  frib.  162,  Fourgs 

391,   *bergam.    398,     port. 
00. 

(bïbat)  roum.  I,  104. 
bed   (bibere)    roum.    II,     186, 

247. 
beall  (bellu)   Castelli   I,    168. 
bêaJla  Trins  I,   171. 
beah  Ps.  d'Oxford  I,  163. 
beaton  esp.  II,  456. 
fert/orro  port.  II,  504. 
Beatris  (dame  — )  a. -franc.  III, 

160. 
beatu  lat.  I,  416. 
/vi/ H  (bellu)  franc.  I,  626;  II, 

56  {il  a  b.  se  taire;  La  Boé- 

tie  :  le  b.  est  accouplé  avecques 

le  bon),  57,  339  {il  fait  b.), 

411    (il  fait  b.    voir),    539 

(très  b.). 
beau  (bibo)  roum.  II,  186. 
beaucoup  franc.  II,  571  ;  III,  53, 

191,   203    (b.    moins  beau), 

238  et  243  (b.  de). 
«  beaucoup  »  III,  53 . 
beau-frère  franc.  II,  544. 
beau(s)  a. -franc.  I,  626. 
beauté  franc.    I,    344;    II,    i, 

493;  III,  27,  -527,  a.-franç. 

27  (lur  dons  beaute:(). 
bebarro  port.  II,  504. 
bebbio  ital.  II,  540. 


m. 


bebe  (bibit)  esp.  I,  70. 

bebedice  port.  II,  481. 

bebedo  de . . .  (0  — )  port.    III, 

234. 
bebedouro  port.  II,   527. 
bebera  port.  I,  447;  II,  540. 
beberrai  port.  II,  413. 
bebesto  port.,  galic.  II,  334. 
bebido  esp.  III,  13,   15. 
bebienda  esp.  II,  512. 
bebistrajo  esp.  II,  360,  439. 
bebo  (bibo)  esp.  I,   405  ;  port. 

pop.  II,   192. 
bebraje  esp.  II,  482. 
bebrds  (fut.  de  beber)  a. -esp.  II, 

316. 
bec  (beccu)  franc.  I,  226,  541, 

558. 
bec  (*bibuit)  prov.  II,  278. 
bec  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
bécasse  franc.    II,  414. 
beccafico  ital.  II,  547. 
beccard  franc.  II,   519. 
becchi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
/'cmi  (beccu)  ital.  I,   541. 
becco  (bouc)  ital.  II,  364. 
beccu  lat.  pop.  I,  541. 
beccus  celt.  I,  20. 
bec  d'âne  franc.  II,  (546). 
bec-de-cigogne  franc.  II,  546. 
bec-dur  franc.  II,  543 . 
becerra  esp.  I,  21. 
becerrillo  esp.  II,  500. 
bèchard  franc.  II,  519. 
beco  esp.  I,  541. 
becquerolle  â.-ïrânç.    II,  432. 
bécu  franc.  II,   478. 
bed  germ.  II,  20. 
bédane  franc.  II,  546. 
bedda  sard.  I,  545,  abruzz.  625 

(b.  fénnn^nf,  bedde  fémmpta). 
béddiu  campid.  I,  605. 
beddu  sic.  I,  150  (non  -llu). 
bedœla  tess.  I,  214. 
bedôi  frioul.,  tyrol.  II,  403. 
bedol  cat.  II,  381. 
bedoï  frioul.  II,  381. 
bed  ouïe  a.-franç.  I,  443. 
bedut  béarn.  I,  545  ;  gasc.  II, 

381. 
bée  (3e  p.    s.    pr.  ind.   de  baer) 

a.-franç.   II,  189. 
bee  (bene)  gasc.  I,  396. 
beeste  S.  Bern.  I,  167. 
bees  te  iras  a. -port.  I,  379. 
bef(hiho)  rhét.  I,  555. 
befa  esp.  I,  24. 
befager  eng.  II,   583. 
befedad  esp.  II,  493. 
beffa  ital.  I,  24. 


beffardo  ital.  II,  519. 

beffare  \x.û.  III,   353,  ^JS  (bej- 

farsi  di). 
beffe  a.-franç.  I,  24. 
begas  (en — )  a. -esp.  III,   145. 
begeire  Gard  II,  4. 
begese  (bibissem)  vaud.  II,  307. 
begô  lyonn.  II,    510. 
begoaria  port.  I,  427. 
begui  (bibui)  prov.  II,  283. 
behé  lorr.  I,  511. 
behetria  esp.  I,  408,  533;  II, 

489. 
behourdei:(  a.-franç.  II,  415, 
k/ (ital.  /wo/)  Lèvent.  I,   215. 
/v/ (bellu)  vaud.  I,  171. 
bei  (belli)  a. -ital.  I,  634. 
bei  (bibebas,    -at)  Nendaz  II, 

259. 
beic  Ariège  I,  416. 
beiços  (grossos  e  sensuares)  port. 

m,  425. 

beiçudo  port.  II,  478. 
bei§  (bibo)  Gadera  II,  187. 
beid  (h'ihiûs)  Verbier  II,    138. 
beidç  (bibitis)  nvolénaz  II,  138. 
.beijo  port.  I,  239,  511. 
bein  émil.  I,   97. 
bein   (bene)  eng.    I,  405,    a.- 
franç.  614. 
beire  hag.    I,   74. 
beit  (bibit)  a.-franç.  I,  70. 
beita  vionn.  I,   170. 
beiva  (=  bibit)  obw.  II,   187. 
béive   (bibite)  piém.    II,    150. 
beivre  a.-franç.  I,  211. 
bé jaune  franc.    II,   543. 
bek  (bibo)  algh.  II,   136,   cat. 

173- 

bekes  (pl.)Vigo  II,   37. 

bekkyg  (cert§  — )  napol.  I,  621 
(non  bekyg);    II,    30. 

békô  magyar.  II,  407. 

beks  (pi.)  rhét.  II,   37. 

bel  (bellu)  ital.  I,  624  (b. 
tempo);  II,  57;  III,  137  (un 
b.  nulla);  franc.  I,  626  (b. 
homme);  II,  56  (//  a  b. 
aller,  Philippe  le  b.,  Charles 
le  b.,  cela  est  b.  et  bon,  b.  et 
bien);  prov.  III,  401  (bel 
m'es);  bçl  franc.,  prov.  I,  150. 

bfl  (bellu)  judic.   I,   167. 

bêla  (bajula)  eng.  I,  234,  293. 

bêla  (bella)  a. -prov.  I,  545  ; 
-s  II,  414. 

bel'd  ')  roumanche  I,  194  (non 
-la);  II,   37. 

belato  ital.  II,   484. 

belb  romagn.  I,  257. 
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bel'bain  —  berbec 


helhain  obw.  II,   552. 
helddd    esp.    II,  493  ;  III,    27. 
heldade  port.  II,  493  ;  III,  27. 
heldades    esp.  (/rt^   — ) ,    port. 

{as  — )  III,   27. 
heJddt  prov.  II,  493. 
bele  Aude,  -ain,    b.    Iseut  a.- 

franç.  Ill,  159. 
bele  nee  a.-franç.  Ill,   130. 
péXejxvov  I,   17  a. 
bel-et-issemo  a.-vén.  II,  67. 
hèler  franc.  I,  (457). 
beJhaco  port.  II,  499  a. 
beli  (pi.)  a. -prov.  I,   627;  II, 

56  a. 
behdu  sic.  II,  484. 
bélier  franc.  II,   364. 
belieu   haut-auv.    I,   163. 
/v/'/rt' bas-auv.  I,  163. 
bell  milan.  I,   150. 
bella  lat.,  eng.  I,  545;  ital.  I, 

545  ;  III,  159  {Venecia  la  b.), 

1 62  (/(7  più  b.  fancndla);  na- 

pol.,  lecc,  campob.  II,  64; 

esp.  Ill,  130  (niiicha  b.). 
bellaco  esp.  II,  499  a. 
belladonna  ital.   II,    544. 
bellaire  prov.  II,  66. 
bell  aire  (de  — )   prov.    Ill,  9. 
bellais  a.-franç.  II,  66. 
bellaqueria  esp.  II,  406. 
bellas  (todo  lo  — )esp.  Ill,  8. 
*bellatior,  -us  lat.  pop.  II,  66. 
bellator  lat.  Ill,   124. 
bellâtre  franc.  II,   523. 
bcllç  Teramo  I,  304. 
belle  franc.    I,    545;    III,    88, 

130  (toute  b.),    162  (la  plus 

b.  fille),  1 76  (bon  four,  la  b.  ; 

xye  s.  :  ne  plore's  plus,  la  b.), 

202(divinenient  b.). 
bell'  e  contento  ital.  Ill,  212. 
bell-ed-issenio  a.-napol.  II,  67. 
bell'  e  fatto  ital.  Ill,  212. 
belle:^our  a.-franç.  1, 121  ;  11,66. 
belleiia  ital.  II,  480. 
belli  (pi.)  lat.  II,   56  a. 
bellino  ital.  II,  452. 
bellissime  a  riguardare  (cose  — ) 

ital.    Ill,    268. 
bellissour  a.-pic.  II,  66. 
*bellitas  lat.  pop.  II,  493. 
belle  ital.  I,  150  (bf-.);  II,  391 

(il  b.);  Ill,  5  (b.  studio),  202 

(tanto   b.,  niolto  b:),   212. 
belloccio  ital.  II,  419. 
belloi  a.-franç.  II,  540. 
bellot  franc.  II,   508. 
bellotacsp.  I,  386;  III,  21. 
bellu(m)  lat.  I,  11,  150. 


bellus  lat.  I,  163. 

Bel'a'ne  Trani  I,  126. 

beltà  ital.  I,  343  ;  II,   493  ;  III, 

27  (la  b.). 
bel  tempo  ital.  I,  624. 
belti't  a.-franç.  II,  493. 
belli  Sassari  I,  472. 
bel'to  Fourgs  I,  596. 
belvedere  ital.  II,  544. 
bem-  port.  II,  537. 
bent  port.   I,    150,   312,    569; 

II,  537,     619;     III,     119 
(seas  b.  vindo),  649. 

bemacostumado  port.  II,  537. 

bemcriado  port.  U,  537. 

beninado  port.  II,  537. 

bem  que  port.  Ill,  649. 

ben-  ital.  II,  537. 

ben  mil.,  prov.  I,  150,  frioul. 
150,    162,   a.-franç.  614. 

ben   nidw.,    eng.    I,    299. 

ben  frioul.  I,  555. 

*benadicere  lat.  pop.  I,  344. 

benaugurato  na.1.  II,  537. 

bencbè  ital.  Ill,  649. 

bencreato  ital.  II,  537. 

bended r  esp.  I,  348. 

/v«J/(/î<(venditu)  sard,  II,  327. 

bend^a  (veniat)  sard.  II,  174. 

bend:{0  (venio)  sard.  II,  291. 

bend^esi  (=:  veni)  sard.  II,  285. 

bene  (de  -nde)  beam.  I,  4. 

beneht.  I,  81,  150,  299,  301, 
(390,400,  405,  4i9,6i4;II, 
90,  107,  537,  619;  III,  312 
(b.  est),  400,  648;  ital.  I, 
150,  162,  306,  405,  614, 
618;    II,    589  (//  b.),  619; 

III,  400,  648;   sard.   I,  81. 
beuedeit  a.-franç.  I,  70. 
benedetto  ital.  I,   70;  II,  345 
benedicere  lat.    II,   (121),    128; 

ital.  Ill,  368  (b.  a). 
benedictu(-s)  ht.  I,  70;  II,  345. 
benedixi  lat.   I,   463   a. 
benedixit  lat.  eccl.  II,  289. 
benefactor e  lat.  II,  489. 
*  benefactor  ia  lat.  pop.  II,  489. 
benef actus  lat.  I,  (484). 
benëir^)i\.-hM'\q.  I,  344;  II,  121 . 
heneist  (benedixit)  a.-franç.  II, 

121. 
/w/m/re  a.-franç.  II,  121,128. 
*benemortu  lat.  pop.  I,  526. 
beneoit(e)   a.-franç.    I,   75;    II, 

343.  345- 
benesqxii  (benedixi)  a.-tranç.  I, 

463  a. 
benesquit  (benedixit)    a.-franç. 

II,  280. 


benei'ento  ital.  I,  (359). 
benveiiuto  ital.  II,  537. 
bene:(eit  prov.  II,  345. 
benfatto  ital.  II,  537. 
ben i  (veni)  osq.  I,  651. 
bfni  (venis)  sard.  I,  81. 
beni  (bene)  sic.  I,  1 50. 
ben ie  a.-iranq.  I,  377. 
bénigne  franc.  II,  63. 
benignidad  esp.  II,  493. 
bénin  franc.  II,  63. 
bénine  franq.  xvie  s.  II,  63. 
bénir  franc.  Ill,  375. 
bfnis  urim.  II,  346. 
bénitier  franc.  II,  468,  527. 
h'uitrg  morv.  II,  128. 
beni:(on  a.-franç.  I,  377. 
beuna  celt.,  ital.  I,  20;  lat.  pop. 

11,  383- 
benna7-:(u  logoud.  I,  620. 
benne  franc.  I,  20. 
bfunçru   sard.   I,    81,    benneru 

329,  bénn-.  logoud.  620. 
benniire  a.-franç.  I,  369. 
beuoiete  a.-franç.  O.  I,  75. 
benois,  -oite  a.-franç.  I,  377. 
benone  ital.  II,  628. 
/w/oo/7  a.-franç.  *I,  377. 
bentale  logoud.  I,  620. 
bento  port.  I,  454. 
bentre  sard.  II,  374. 
benus  a.-franç.  II,  418. 
benvenuto(sn  il  — )  ital.  Ill,  1 19. 
beo  (bibebam)  Nendaz  II,  259. 
heo  (bibebant)  Nendaz  II,  259. 
beode:;^  esp.  II,  480. 
beodo  a.-esp.  I,  332;  II,  395. 
beof  norm.  I,  196. 
beole  a.-{ranc.  II,  381. 
beos  anglo-norni.  I,  211. 
beou  Viane  I,  196. 
beoul  a.-{ranq.  I,  545;  II,  381. 
bepé  Jujur.  I,   511. 
beqiiet  franc.  II,  507. 
be'queter  franc.  II,  590. 
béquillard  franc.  II,  519. 
béquille  franc.  II,  422. 
béquiller  franc.  II,  519. 
ber-  franc.,  ital.  II,  540. 
ber  (haro)  a.-franç.  II,  23. 
ber  (impôt)  magyar.   II,  474. 
bëra  goth.  I,  225. 
beranile  sard.  II,  437. 
berar  brianç.  I,  457. 
b^rb  (barba)  lorr.  N.   I,    256, 

-474. 
berba  corse  I,  256. 
berb(  Greden  II,  37. 
berbec  rouni.  I,  416,  499;  -éc 
II,  35,  50. 


I.  Doit  être  un  terme  ecclésiastique. 


berbece  —  *betulleu 
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berhece  lat.    pop.    I,    70,   416, 

roum.yo;!!,  50,  364,  (418). 
berhece  (vice)  roum.  I,  441. 
berbecn{  roum.  II,  418. 
berbemi  ital.,  prov.  I,  416. 
berherisco  esp.  II,  520. 
herbes  (pi.)  Greden  II,  37. 
berbt  angev.  I,  576. 
berhï,  pi.  -ï  limous.  II,  39. 
berhice  ital.   I,    70,    116,    416 

(non  -ece)  499,  605  (hi'r-.). 
herhiec  roum.  O.  I,  117. 
berhit  beam.  I,  564. 
berhiti  prov.  I,  416. 
bercail  franc.  I,   344;  II,  439. 
berchil  a. -franc.  I,  344. 
here  il  a. -franc.  II,  437. 
bercuel  a. -franc.  II,  431. 
here  (htWi)  béarn.  I,  545. 
here  (bibere)  ital.  I,  442. 
hergsyç  (bibebatis)   Nendaz  II, 

259. 
Bergamo  ital.  I,  328. 
bergeaille  a. -franc.  I,  344. 
berger  franc.  I,   344,  539;  II, 

464. 
Berhta,  -tun  germ.  II,  no. 
bericles  dial,  franc.  I,  456. 
berk  norm.  II,  355. 
herkaT  dial,  franc.  II,  355. 
berlue  franc.  II,  540. 
berlusco  ital.  II,  540. 
berniejei  esp.  11,  480. 
bermejo  esp.  I,  416;  II,    394, 

422. 
bermejor  esp.  II,  465. 
berinejueh  esp.  II,  431. 
bermejura  esp.  II,  466. 
heme  franc.  I,  374. 
hertiey  bagn.  II,  390. 
hernia  ital.,  esp.  I,  374. 
hero  (Jo — )  napol.  I,  621. 
herra  port.  I,  416. 
berrai  (hoirai) à. -kanç.  II,  314. 
herrar  port.  I,  416. 
her  rear  esp.  II,  485. 
berrido  esp.  II,  485. 
Berriu  prov.  II,  5. 
berro  esp.  I,  20. 
Berry  franc.  II,  5. 
hers  a. -franc.  II,  23. 
bersaglio  ital.  II,  421. 
bersail  a.-franç.  II,  421. 
bersi  alban.,  macéd.  I,  21. 
hert  obw.  II,  540. 
Bert  a  in  a.-franç.  II,  18. 
hertat  rouerg.  I,  564. 
hertavello  ital.  II,  350  a. 
Berte  a.-franç.  II,  18. 


bertelle  angev.  I,  576. 

bertorello  ital.  I,  416. 

ber:(^a  esp.  I,  510. 

h{rie  roum.  II,  45. 

her:^!  angev.  I,  576. 

ber:(ignar  a.-gén.  II,  618. 

/w  (bouleau)  prov.  mod.,  catal. 

I,  20. 
hes  (part,  de  hetter)oh-w.  II,  336. 
hes  (beccu)  lorr.,  wall.  I,   558. 
hes  (bassu)  Montbél.  II,  63. 
hesa  (franc,  haise)  catal.  I,  237. 
besace  franc.  I,  (431);  II,   54. 
besaigre  franc.  II,  540. 
besaigu  a. -franc.  II,    540. 
besaive  a.-franç.  II,   540. 
hesamanos  esp.  II,  547. 
Besançon  franc.   I,  369. 
hesante  a.-franç.    II,    540. 
hescha  a. -port.  I,   81  a. 
hescio  ital.  I,   150  (hç-.),  509; 

11,347,  394. 
hescuire  a.-franç.  II,  618. 
hescurar  a.-gén.  II,  618. 
hesé  (franc,    baisser)    morv.   I, 

SU. 
beseine  a.-franç.  II,  451. 
hesen  (ital.  hisogno)  Val  Soana 

I,  217. 
heseii  roumanche    I,    194. 
hesjiigier  a.-franç.  II,  618. 
h(si  (franc,  baisser)  lyonn.    I, 

262. 
hesicà  roum.  I,  416  (non  -sial), 

444. 
besicles  franc.  I,  456;  III,   31. 
besiii  roumanche  I,   194. 
besivre  a.-franç.  II,  540. 
hesk  poit.  (non  port.),  Ariège  I, 

70. 
heska  (pi.)  Grisons  II,   37. 
beslonc  a.-franç.  II,  540. 
heslort  a.-franç.  II,  540. 
heshiga  prov.  II,  540. 
beso  esp.  I,  239,  511. 
hesoche^)  franc.  I,  20;  II,  420. 
hesogne(de  -er)  a.-franç. III,  100. 
hesognei'a  (impf.)  a. -h. -ital.  II, 

257. 
besoin  est  franc.  III,  338. 
hesoing  m. -franc.  I,   195,  560. 
besoncle  a.-franç.  II,  540. 
hfspa    port.    I,     180,     a. -port. 

416  (a  bespa). 
besqtie  arag.  I,   70. 
hessa  gasc.  I,  475. 
hessica  a.-pérug.  I,  416. 
hessire  logoud.  I,   620. 
besta  (ballista)  port.  I,   379. 


h^ste,  /w/e  a.-franç.  I,  150,  235. 
hestenimia  ital.  I,  361,  505. 
hestencier  a.-franç.  II,  618. 
hfstià   lat.    I,     81    a.,    (150), 

hestia  ijo,  -^^6  (h.  ferotica); 

II,   347,   394  (homo  b.  est); 

b^stià  ital.  I,   150. 
hestiaglia  ital.  II,  439. 
hestiaje  esp.  II,  482. 
bestiame   ital.,    port.    II,    444. 
hestianie  (pi.)  pad.   II,  41. 
hestiasse')  franc.  II,   414. 
hestia:(a  esp.  II,  414. 
*besticulum  lat.  pop.  II,  (425). 
hestihitda  esp.  II,  431. 
hcstimenta  sard.  II,  448. 
*bestins  (homo  — )  lat.  pop.  II, 

394- 
hestiiuela  esp.  II,  431. 
hestondre  a.-franç.  II,  618. 
hestordre  a .  -franc .  II ,  618. 
hestourner  a.-franç.  II,  618. 
hes  traie  logoud.  I,  620. 
hesù  bas-Iimous.  I,  563. 
hesiigo  esp.  II,  412. 
hesuini  anglo-norm.  I,  195. 
hesyè  (bibebamus)   Nendaz  II, 

259. 
hetalàX.l,  105,  esp.,  port. 4 16. 
h(ta  (bestia)  neuch.,  Jujur.  I, 

170. 
bétail  franc.   II,  439. 
be  tard  a  port.  I,  374. 
héte  franc.  I,  336  (h.  farouche), 

509. 
hetegos  roum.  II,  472. 
betet  béarn.  I,   571. 
hetie  roum.    II,  406. 
hetilho  port.  II,  422. 
Betis  (0  — )  port.  III,   147. 
hi'tise  franc.  II,  481. 
hetii'i  roum.  II,  497. 
béton  esp.  I,   552  a. 
hetr  Bourberain  I,  258. 
hets  rhét.,  dauph.  I,  462. 
hç'fta  (3e  p.  s.subj.  pr.)romagn. 

II,   195. 
hettare  logoud.  I,  620. 
bette  franc.  I,  547. 
hettern'mdw  II,  124,  ^c-.  obw. 

336. 
betterave  inxnç.  II,   551. 
he t tola  ital.  I,   332. 
*hètula  lat.,  be-  ital.  I,  545. 
hetulla    celt.   I,  29,  lat.   (214, 

378),   381,   405,    431,  443, 

545;  n,   362,  381,  503. 
*hetullariu  lat.  pop.  I,  545. 
*helulleu  lat.  pop.  II,  403. 


1.  Représente  hisocca  :  A.  Thomas,  Essais  251-6. 

2.  Est  un   emprunt  fait  à  l'italien. 


52 


betullo  —  bien 


betulîo  ital.  I,  380. 

*betiillum  lat.  pop.  I,  20,  296, 

312  (betû-.),  545  ;  -s  II,  503. 
betume(n)  esp.  I,  552  a. 
betun  esp.  I,    552  a. 
betv-  celt.  I,  20. 
/w/ (bove) Médoc,  franc,  xviiie 

s.  I,    197. 
beu  (bibo)  rouni.  I,  405. 
beu  (bibit)  prov.  II,  173. 
beucchiarc  ital.  II,   582. 
beitdo  esp.    I,  538. 
beugéri  (=  bibui)  rouerg.   II, 

290. 
beugler''')  franc.    I,   492,    589. 
heure    vaud.     II,     128,     be-. 

rouerg.  290. 
beurre  franc.  I,  17,   55,   59. 
beurrière  franc.    II,  469. 
beiis  (bibis)  prov.   II,  173. 
bentes  (bibitas)  a.-lorr.  II,  346. 
heuturd  roum.  II,  492. 
bevatida  ital.  II,   512. 
bevg  (bibo)  Alatri  I,  308. 
bet'§  (bibit)  Alatri  I,  81. 
bçve  (bibit)  ital.  I,   70;  be-.  II, 

280,  vaud.  128. 
bevedor  a. -esp.  II,  489. 
bevedû  Gard  II,  4. 
beveire  prov.   II,   489. 
beveiro  prov.  mod.  II,  365. 
beveiida  a.-gén.  II,  512. 
bever  (bibere)    bolon.    I,    71, 

a. -port.  446. 
beverage  a. -franc.  I,  345. 
bever atojo  ital.  II,  527. 
bei<ere  ital.  II,  547    a. 
beverrb  (fut.  de  bibere')  a.-sienn. 

II,  313. 
bevi-  ital.  II,  547  a. 
bevilacqua  ital.  II,  547  a. 
bevi-tore  ital.  II,   547  a. 
bevo  (bibo)  Alatri  I,  81,  ital. 

405. 
bevodo  port.    I,    338. 
bévola  mil.    I,    381. 
bevons  (bibimus)   a. -franc.    II, 

189. 
bevrage  a.-franç.  I,  345. 
bevrai  (fut.  de  boire)  a.-franç. 

II,  314. 
bevu  wall.  I,   53  ;  II,  330. 
bh'ue  franc.  II,  540. 
beit'e  (*bibuit)   ital.    II,    278, 

280. 
bew  (bibo)  tess.   II,   195. 
bexiga  port.  I,  416,  444. 
beyato  Alatri  I,  381. 
beï(ita.l.  hacio)S.  Frat.  I,  231. 


beia:(a  esp.  II,   54. 

beioard  franc.  II,   519. 

be^oc  prov.  I,  20. 

beioiï  eng.  II,   360. 

be^osse  Fourgs  I,  258. 

be:(uar  port.  II,   519. 

be^ùi  (vidi)  gasc.  II,  300. 

beiia  ital.  I,  426. 

bci:{icare  ital.  III,   399. 

bgond  tess.  I,  423. 

bi  (bellu)  Vaud,  neuch.,  frib., 

Meuse,  doml.  I,   171  ;  obw. 

II,   164. 
bi  (vidi)  béarn.  II,  300. 
bi  (ibi)  sard.  II,   83;   III,   65 

a.,  475. 
bia  (viva)  sard.  I,  442. 
bia  (bisogna)  vén.  I,  634. 
biada,  -0  ital.  II,    388. 
biadiile  ital.  II,    438. 
biais')  franc.  I,  447;  II,  540. 
bial  Veglia  I,  178. 
biaîla(iém.)  roumanche  1,171  ; 

II,  64. 
bialo  Fourgs  I,    380. 
biais  obw.,  niedw.  II,  56. 
bial f etsia  oh-w.  II,  493,  530. 
bialts  doml.  I,  171. 
bià  Pas-de-Calais  I,  248. 
bianca  ital.  I,  (240). 
biancastro  ital.  II,  523, 
blanche  angev.   I,  425. 
biancheggiare  ital.  II,   583. 
biancheria  ital.  II,  406. 
bianchiccio  ital.  II,  416. 
bianco  \x.z\.  I,  423. 
biancore 'it3i\.  IL  465  ;  -/  III,  27. 
biancospino  ital.  II,   544. 
Wrtw^vén.,  mil.,  piém.,  bolon. 

1,423. 
bianli  tess.  I,   555. 
biar  Grisons  II,   571. 
[Jiàpyxa  Kav.  I,  83. 
biasciare  ital.  II,   577. 
biascicare  ital.  II,    577. 
biasimo   ital.    I,    17,  387;    II, 

599- 
biasma  (blasphémât)  ital.  I,  423. 

biasuni  romagn.  I,   387. 

biaio  haut-ital.,   Alatri,  cat.  I, 

380. 
biavo  haut-ital.   I,  557. 
biax  doux  amis  a.-franç  II,  733. 
bibbia  ital.  II,  54. 
bibbio  ital.  II,  4. 
bibebam  lat.  II,  (259). 
bibebamuslut.  II,  254. 
bibere  Vil.    1,(416);   II,  (128), 

173.  (247);  III,  16. 


biberon  Iranc.  II,  456. 

bibi  lat.  II,  281,  (282). 

bibio  lat.  II,  4. 

bibissem  lat.  II,  (307). 

bibit  lat.  I,  70. 

bibita  lat.  II,  (346),  486. 

bibitis  lat.  II,  (138). 

*bibitura  lat .  pop.  II,  492. 

bibitu(J)  lat   I,  332;  II,  395. 

[îi6Àta   I,  17. 

biblia  lat.  I,    17;   II,  54 

biblie  roum.  I,  11. 

bibo  lat.  I,  405,  (555);  II, 
136,  173,  186-7. 

bihora  port.  I,  416. 

*hibui  lat.  pop.  I,  321;  II, 
(280). 

*bibuit  lat.  pop.  II,   278. 

bibiint  lat.  II,  (139). 

bicâû  roum.  II,  407. 

bicchiere  ital.  III,  236. 

bicchieniolo  ital.  II,  431. 

bicciacuto  ital.  II,   540. 

biche  franc.  II,  364. 

*bicongius  lat.  pop.  II,   540. 

*bicornia   lat.    pop.     II,    540, 

bicornis  incus  lât.  II,  540. 

bîdayô  norm.  II,  458. 

bidda  sard  I,  545 

biddu(s)  sard.  II,  10. 

bidelya  tessin.  I,  20;  -Ta  II, 
403. 

bidolla  ital.  I,  405,  443;  II, 
381. 

bidollo  ital.  I,  545  ;  II,  362. 

bidrinu  sard,  mérid.  II,  454. 

hidru  logoud.  I,  68. 

bi(  (bove)  Mont,  de  Dieux  I, 
211. 

blé  Haut-Maine  I,  425. 

bieco,  pi.  -i  ital.  II,  61. 

biecn  astur.  I,  493. 

biedi  eng.  I,  331. 

bieffr-ànç.  I,  557;  II,  20. 

biel  (bellu)  roum.  I,  150. 

biel  (vetulu)  rouerg.  I,    154 

biell  frioul.  I   i  50. 

bielk  napol  ,  campob    II,  64. 

biel  lu  lecc.  II,  64 

bien  roumanche  I,  186;  franc. 
I,  150,  248,  405,  614;  II, 
56  (bel  et  /;.),  90  a  ,  389  (le 
b.),6ig;  III,  'y^,  201  (chanter 
b.,  chantant  b.,  b.  adroite- 
ment), 202-3  (b  plus),  213 
(ou  b.),  264  (b.  fait  de  sa 
personne),  312  et  400  (c'est 
b.),  338  (b.  lui  fasse),  340 
(a.-franç  b.fait  a),  400,  494, 


1.  A  pour  origine  première  l'a. -franc,  bugle  (buffle). 

2.  Ne  vient  pas  de  biface,  mais  on  n'a  p.is  d'autre  etymologic  satisfaisante. 


bien-aimé  —  bistondo 
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52,  648  (si. . .  h.),  649,  666 

i.-franç.  il  est  h.),  673,  esp. 

50,  312,  405;  II,  41,  619; 

119,  (seas  b.  veniJo),  216 

b como)  ,    264    (/'. 

esto  de  barba),  5  36  (ser  b.), 
>I9,   648(5/^.)»  649,  666. 
'bieu-ainié  (ranq.  Il,   S'il- 
hienatnado  esp.  II,  537. 
hienandaute  esp.  II,  537. 
hieiiaventurado  esp.  Il,  537. 
bieii-d isaiit  {ranq.  Il,  537. 
biene  omhr.  I,  150,  *ital.  614. 
bienfaisant  franc.  II,  537. 
bienfait  franc.  II,  489. 
bienfaiteur  franc.  II,  489. 
bienfamado  esp.  II,  537. 
bienfortiuiadocsp.il,  537. 
bienhcho  esp.  II,  489. 
bienhechor  esp    II,  489. 
biejdieitreux  franc.  II,  537. 
bien  que  franc.   III,  649,  673, 

esp.  649. 
biens  a. -franc.  II,  90  a. 
bienséant  {nmç.  I,  377;  II,  537 
«  bientôt  »  III,  490. 
bientôt  franc.  III,  490. 
bienveillant  iranç.  II,  537. 
bienvenu  iranq.  II,  537. 
bien-^voulu  franc.  II,  537. 
bière  a. -franc.  I,  225. 
bies  (bief)franç.  I,  557  (ci.  -(). 
bi^s  (bestia)  wall.  I,  151. 
biesa  Greden  I,  154. 
biesk  Grisons  II,  37. 
bieste  wall.  1,150  (cf  et  1.  bi{s). 
biet  roum.  III,  730 
bieta  ital.  I,  105,  405,  423. 
bietyo  Creuse  I,  170 
bien   (bief)    Froissard,    norm. 

mod.  I,  557 
bien   (bellu)    Pas-de-Calais   I, 

251. 
bte:(  franc.  II,  20  (cf.  -s), 
biface  lat.  pop.  I,  447;  II,  540. 
bifera  lat.  I,  447;  II,  540  (ficus 

b.). 
bifolcohû..  I,  19,  358;  II,  (50). 
biforcuto'WàX.  II,  478. 
bifurcus  lat.  II,   540. 
bigatto  ital.  II,  506. 
biglia  ital.  II.  383. 
bigodes  port   III,  31. 
bigol  lomb.  orient.  I,  347. 
bigoncia  ital.   I,   184;  II,  457. 
bigmcio  ital.  II,  457,  540. 
bigonciona  ital.  II,  457. 
bigoncione  ital.  II,  547. 
bigonciuolo  hàl  11,431. 
bigorne  franc.  II,   540. 


bigornha  port,  II,  540. 
bigornia  ital.,  esp.  II,  540. 
bigorno  prov    II,   29. 
bijou  franc.  I,  20. 
bijouterie  iranq.  II,  406. 
bijoux  (pi.)  franc.  II,  39. 
bikkumi  sic.  II,  446. 
bil  Blenio  I,  171. 
W/a')  roumanche  I,   194. 
Bilanave  a.-gasc.  I,  416, 
*bilancea  lat.  pop.  I,  405. 
bilancia  ital.  I,  405  ;  II,  540. 
bilanciere  ital.  II,  468. 
bilantsa  sic,  calabr.  I,  513. 
bilanx  lat.  II,  540. 
bile  béarn.  I,  545. 
bilgonia  (verecundia)  Luras  I, 

475- 
-hilis  lat.  II,  391,  408. 
bilis  sard.  II,  4. 
billard  franc.  II,  519. 
billebarrer  franc.  II,  594. 
billot  franc.   II,  383. 
bima  lat.  II,  540. 
binibo  ital.  I,  24. 
Mme  gasc.  II,  364,  540,  frioul. 

540. 
^/h  (bene)  roum.   I,  405,    a- 

franç.    178,  614. 
bin  lorr.  I,  392. 
hiiia  (bisogna)  tosc,  romagn  , 

lomb  ,  vén.  I,  634, 
binadera  esp.  II,  491. 
bind^a  sard.  I,  512. 
bine   roum.   I,    150,  419;    II, 

619;  III,  666  (îtn  side  b.). 
binidittu  sic.  I,  70. 
binisor   roum.  II,  628. 
binistra  logoud.  I,  620. 
binos  (sos  — )  logoud.  I,  620. 
binot  franc.  II,  508, 
bîntrealà  roum.  II,  433. 
biu:(a  esp.  I,  578. 
biodo  ital.  II,   383. 
hioia  (boia)  Gilhoc  I,  197. 
biol  wall.  II,   381. 
biol^  parm.  II,  50. 
bioii   Bouches-du-Rh.,  nontr., 

Languedoc,  Albi  I,  197. 
biôi  (bleue)  Montbéliard  II,  62. 
bipa  frib.  I,  170. 
bir  roum.  II,  474. 
birap(e)s  (virez-vous)  béarn.  II, 

84. 
birare  logoud.  I,  620. 
biraulo  rouerg.  II,  4. 
birbék  macéd.  II,  50. 
birbets  macéd.  I,  352. 
birbô  Ancône  I,  556. 
birbone  ital.  I,  556. 


birdi  campid.  I,  68. 
hirdiu  campid.  I,  576. 
birdunien,  -ine  logoud.  II,  11. 
bire  (bene)  istr.  I,  419. 
bire  (bière)  a.-wall.  I,  178. 
biri  (vidi)  bord.  II,  300. 
birla  port.  I,  416. 
biroccio  ital.  II,  540. 
*birotus  lat.  pop.  II,  540. 
birracchio  ital.  Il,  421. 
biruinfà  roum.  II,  518. 
bis-  lat.,  ital.,  esp.   II,  540  et 

a.,  franc.  540,  618. 
bis  (part,   de  better)  obw.  II, 

3î6. 
bis  (part,  issu  de  bistT)  gasc. 

n,  338. 

bisabuelo  esp.  II,  540. 
bisaccia  ital.  II,  54,  540. 
bisaccium  lat.  pop.  II,  540, 
*bisacutus  lat.  pop,  II,  540. 
bisaïeul  franc.  II,  540, 
bisato  trévis.  II,  506. 
*bisavius  lat.  pop.  II,  540, 
bisavo  ital.  II,  540. 
bis-blanc  franc,  II,  548. 
biscantare  ital.  Il,  618. 
biscanto  ital,  II,  540. 
bischi:(^are  ital.  II,  618, 
bischo  a. -port.  I,  81  a. 
*biscoctum  lat.  pop.  II,  540. 
biscocho  esp.  II,  540, 
biscornu  franc.  II,  540. 
bisect  to  ital,  II,  540, 
biscuit  franc,  II,  540, 
bisearicà  roum,  II,  45, 
bisericî  roum.  II,  45. 
biserikal'i  macéd.  II,  5. 
bisestro  ital.  I,  586, 
bisleale  ital.  II,  540, 
*bisluca  lat.  pop.  II,  540, 
bislumbre  esp,  II,  540, 
*bishimen  lat.  pop.  II,  540  et  a. 
bislungo  ital.  II,  540  et  a. 
bisnipote  ital.  II,  540, 
bisogna  (de  -are)  ital.  I,  634;  II, 

244;  III,  100,  666. 
bisognare  ital.  III,  292,  339. 
bisogno  (aver  — )  ital,  III,  387. 
bisognoso  di  ital,  III,  267. 
bisojo  esp.  III,  540  et  a. 
bison  a  Alatri  I,  416. 
bisorbolo  trévis.  II,  430. 
bispo  esp,  I,  374, 
biss  Veglia  I,  231. 
bissétre  franc.  I,  403. 
bistentare  ital,  II,  618, 
bistœrla  mil.  I,  315, 
bistondare  ital.  II,   618. 
bistondo  ital.  II,  540. 


I.  Voy,  p,  49,  n.  I. 
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histoniare  ital.  II,  6i8. 

hist  rale  logoud.  I,  620. 

bislrattarc  ital.  II,  618. 

*histurnare  lat.  pop.    II,  618. 

hisiuito  ital.  II,  540. 

hila  (ital.  bleta)  bolon.,  plais. 

I,  105. 
hita  (bestia)  Vaud  I,  170. 
bite  béarn.  I,  547. 
biter  tess.  I,  351. 
bitre  franc.  E.  II,  128. 
Bitûrlgesht.  pop.  I,  606;  II,  5. 
Biturigopago  (m])lat.  II,  5. 
bin  (betulla)    franc-comt.    II, 

381. 
bin  (vivu)  sard.  I,  442. 
hiy,  (vivu)  beam.  I,  38. 
bill  (vivu)  rouerg.  I,  38. 
bin  (bove)  vaud.  de  Burset  I, 

197. 
bin  (*bibui)    franc.    N.-E.    I, 

321 
biul    franc-comt.    II,    381. 
biulo  Fourgs  I,  378. 
bint  a.-pic.-wall.  II,  330. 
bivi  (bibis)  Alatri  I,  81  ;  a.- 

pad.  II,  195. 
bivi  (bibit)sic.  I,  70. 
hivijim  lat.  II,  540. 
biîo  (bibis)  tess.  II,   195. 
biya  mont  fer  r.  I,  105. 
biyile  sard.  II,  437. 
bizarre  franc.  I,  257 
biinni  tsp.  I,  538;  II,  371. 
bi:(na  esp.  I,  578. 
bin  cat.  II,  63. 
bid  Jujur.  I,  424. 
bl'd  neuch    I,  424. 
*bliul  germ.  I,  557. 
blaed  anglo-sax.  I,  557. 
blaesi  (pi.)  lat.   II,  61. 
bliiesiis  lat.  II.  291,  637. 
blafard  franc.  II,  519. 
blago  port.  I,  577. 
blagriar  obw.  II,  583. 
blahmer  a.-wall.  I,  529. 
blàhoi  (pi.)  Quercy  I,  627. 
bhiiiie  îrdnç   I,  17,645. 
blciiiter  franc.  I,  344;  III,  375, 

667. 
bldimi  a.-roum.  II,  226')- 
blan  (  =    blandior)    prov.  II, 

iSS- 

blana  (fém.   de    bla')  cat.   II, 

63. 
blanc  franc.  I,  (391),   394;  11, 

351,   465. 
blanc-bec  franc.  II,  544. 
hlanc-bois  franc.  II,   544. 
blanchâtre  franc.  II,  523. 


blanche  franc.  I,  18;  II,  (62). 
blancheur    franc.    I,    559;    II, 

351,  465. 
Blanchi  lyonn.  II,   18. 
blanch inu'utfrânç.  II,  349,447. 
Blanchin  Ivonn.  II,  18. 
blanchir  franc.  II,  465. 
blanchisserie  franc.   II,  406. 
blanchoyer     franc.      II,      351, 

583. 
blanchnre  a.-franç.  II,  466. 
Blanc-Mesnil   (Le    — )    f  anç. 

Ill,   146. 
bianco  esp.  I,  422  ;  III,  8,  264 

(b.  de  rostro). 
*blancu  lat.  pop.  I,  424. 
blancura  esp.  II,  466. 
bland  roum.  I,  423. 
*blandicare  lat.  pop.  II,   577. 
blandir  prov.  II,  155. 
blando  esp.  Ill,  8,  265. 
blandujo  esp.  II,  424. 
blandura  esp.  II,  466. 
blangg  béarn.  II,  62. 
Mangier  a.-franç.  II,  577. 
blanki\e  prov.  II,   429. 
blankn^i  prov.  II,  429. 
blanquear  esp.  II,   583. 
blanqueiar  prov.  II,  583. 
blanqneria  esp.  II,  406. 
blanqui  (pi.)  a. -prov.  I,  627. 
blanquisco  esp.  II,  520. 
blanqiiii^o  esp.  II,  416. 
/'/rt«»rï  (pi.)  roum.  II,  31. 
blàn'^ie  rouxw.  \\\,  151. 
Blasco  esp.  I,  372,  431. 
pXaacYJijLEtov  II,    (514). 
pXatacpT)[xo;   I,    17. 
bldsfenms  lat.  I,  17. 
blaspheniare  lat.  II,   194. 
bias  ma    (blasphémât)    esp.    I, 

422. 
blasme  (blasphémât)  a.-franç.  I, 

529. 
blasnier  a.-franç.  II,   146. 
blasvit  (blasphemet)    a.-franç. 

II,  146. 
bldstàm  (honte)  roum.  II,  36, 

399-      , 
bldstàm  (blasphemo)  mold.  II, 

194. 
bldstàmd  mold.  II,   194. 
bldstàmtirï  (pi.)  roum.  II,   36. 
blastange  a.-franç.  II,   514. 
bldstem  (blasphemo)  roum.  II, 

186,   194. 
bldstem d  roum.  II,  194. 
blasteînç  Teramo  I,  423. 
blastemi  (*blastemiu)  prov.  II, 

514. 


btàstemi  (pi.)  a.-roum.  II,   36. 
blastemi   (blasphémas)  roum., 

mold.  II,   194. 
blastenge  a..-{ri\nç.  II,  514. 
*blastimare  lat.  pop.  I,  505 . 
*blatum  celt.  I,  557. 
blau  a.-franç.  I,  557. 
Bl'aiin  ital.  S.  I,  372. 
blave  frioul.  I,  557. 
blavenc  prov.  II,  515. 
ble  franc.  II,   378,   496. 
blça,  -fa  pic.  I,   391,   394. 
blear  Grisons  II,    571    et  a.; 

Ill,  53. 
bleastur  roum.  I,  272. 
blecantar  obw.  II,   592. 
hlecira  obw.  II,  466. 
bledger  émil.  I,  584  (non  dl-.). 
bledo  esp.  I,  405,  422  ;  III,  693 

(lion  vale  un  b.). 
W^ a.-franç.  N.-E.  I,  557. 
t/«/ a.-franç.  E.  I,  557. 
bleihfaro  a..-h.-a.l\.  II,  519. 
blerira  obw.  II,  466. 
bUs  Jura  I,  248. 
blessure  franc.  II,  492. 
ble'stem  (blasphemo)  roum.  II, 

186,   194,  blest  cm  194. 
blestenidroxxvcv.  II,  186,  194. 
blet  a.-franç.  I,  557. 
*bkta  lat.  pop.  I,  105. 
/?to«a.-napol.  I,  105. 
bleuâtre  franc.  II,  523. 
bleue  franc.  II,  62. 
Hi  V.  Soana  I,  627. 
blihunts  eng.  II,  456. 
blind  roum.  I,  244. 
blînde(e  roum.  II,  480. 
blitu{ni)  lat.  I,   105,  405. 
blç  morv.  I,   558. 
bid  Uriménil  II,  62. 
bloe  a.-lorr.  I,  76. 
bla'  Louv.-de-B.  I,   226. 
blois  a.-franç.  I,  291. 
blond  franc.  I,  (14). 
Bloniacu  lat.  pop.  II,  467  a. 
bios  (fém.    de  bio)   saintong., 

pic-wall.,  morv.  II,  62. 
blot  (fém.  de  bio)  Uriménil  II, 

62. 
blou  a.-franç.  I,  557. 
blouser  franc.  II,  118. 
bloi^i  pic,  morv.  II,  593  a. 
Blune  Blonai  II,  467  a. 
blithe  Uriménil  II,  118. 
bly  poitev.  I,  425. 
bly(t  bess.  I,  425. 
bo  (bove)  frioul.   I,    184,   ro- 

magn.  i204,  213. 
bo  (bouc)  wall.  I,  558(ou&M^). 


I.  Cf.  II,  Add.  et  Corr. 
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(bonu)  prov.  I,    184,    396, 
>33;     II,    296;     ho    vionn. 

Il,  170  (bo  Iprg  ),  galic.  569; 

Icat.  II,  63. 

f(bonu)  mil.  I,  184,  h.-ital. 

^213,    port.   399;  lomb.   II, 
S16. 

(in  — )  calabr.  I,  621. 
boa  port.  I,    184,  450. 
hace  Toum.  I,   118,   129. 
boais  Oissery  I,  72. 
boarîic  roum.  II,  467. 
boaro  dial.  ital.  II,  467. 
boasd  roum.  I,  474  ;  -sa  II,  387. 
boas  tardes  port.  III,  32. 
boatsa  ital.  N.  II,  414. 
boavô  (bibimus)  pic.  II,  189. 
hMi:(ii  vén.  I,  381. 
bobatico  esp.  II,  482. 
bobenios  (bibimus)  port. 

II,  192. 
bobil  esp.  II,  437. 
bobinihe  franc.  II,  469. 
bobitiio  esp.  II,  455. 
boca  esp.    I,   119,   405, 

III,  174  et  179  (de  b.);prov. 
III,  424  (b.  dejuna'). 

bocacalle  esp.  II,  553. 
bocada  esp.  II,  487. 
bocadillo  esp.  II,  soc. 
bocado  esp.  II,  484. 
iKicage  franc.  II,  482. 
Iwcal  franc.  II,  39. 
bocamanga  esp.  II,  553. 
bocard  franc.  II,  519. 
bocada  esp.  II,  414. 
bocca  ital.   I,    119,   405,   541, 

a.-napol.  129. 
boccaporta  ital.  II,  551. 
boccata  ital.  II,  487. 
bocchi  ital.  U,';(far  b.);  III,  32. 
bocchiduro  ital.  II,    555. 
bocciolo  ital.  II,  430. 
boccolare  ital.  II,  464. 
boccone  \tdi\.  1,(372);  II,  457, 

621. 
bocconghiotto  ital.  II,  543. 
boccotii  ital.  II,  621. 
boccuccia  ital.  II,  418. 
boce  a. -ital.  I,  416. 
l\Kejos  port.  III,  27. 
bçche  a. -franc.  I,  119,  207. 
bochunio  esp.  I,  405. 
bocoin  gén.  I,  322. 
bacon  esp.  II,  456. 
bocs  prov.  II,  24. 
bociido  esp.  II,  478. 
l>od  h.-eng.  I,  252. 
boda  esp.  I,  119,  416;  III,  33; 

port.    I,    416. 


bodas  esp.  III,   32-3,  port.  32. 

bode  esp.  II,  364. 

bôdg  poitev.,  saintong.  II,  364. 

bodelha  et  -0  port.  II,  422. 

Bodicca  lat.  pop.  II,  499. 

bodijo  esp.  II,  422. 

*bodina  celt.  I,  20. 

-bodo  lat.  pop.  I,  557. 

bodo  port.  I,  416. 

bodonal  esp.  II,  435. 

bodorrio  esp.  II,  504. 

bodrio  esp.  I,  576. 

bodum  port.  II,  455. 

bœ  (bove)  mil.   I,  184,  Vallée 

212. 
boe  (bove)  logoud.  I,   620. 
boe  a.-lorr.  I,  76. 
bœf  Bormio  I,  107. 
boelle  a. -franc.  II,  39,  54. 
*bQefn  (bôvem)lat.  pop.  I,  279. 
bœn  eng.  I,  616. 
bœr  Bormio  I,  107. 
boerie  roum.  II,  406. 
bœst  bergam.  I,  63. 
boeu  béarn.  I,  197. 
bœuf  hânç.  I,  405,  558. 
bofena  esp.  II,  451. 
boffice  ital.  II,  413. 
bogaesp.  II,  525,  549. 
bogàtate  roum.  II,  493. 
bogavante  esp.  II,  549. 
boge  sard.  I,   118. 
bogldr  magyar.  II,  468. 
boglanïi  roum.  II,  468. 
bol)  lorr.  I,  474. 
bohko  andal.  I,  468. 
hoi  (bove)  port.    I,  184,   300; 

II,  42  (boi),  455  {h.  touruno). 
/'ot  (bibo)a.-franç.  II,  136,173. 
boï  (pi.)  roum.  II,   36. 
boi    (bouillonnement)     piém., 

lomb.,  émil.  II,  398. 
boiastrà  roum.  II,  523. 
boif  (h\h6)  a.-franç.  II,  173. 
boigPi  montbél.  II,  446. 
to// (bullio)  a.-franç.    II,   178. 
boin  gén.  I,  322. 
hoir  port.  I,  427. 
tozVe  franc.  I,  72;  II,  129,  314. 
to/i')(*boscu)  a.-franç.  I,  146 

a.,  franc,  m,  470;  II,  24, 

52  ;  hçis  prov.  I,  146  a. 
bois  (bibo)  franc.    I,   405. 
toz'i  (bibis)  franc.  II,  173. 
«  bois  à  brûler  »  II,  551. 
bois-gentil  franc.  II,  543. 
bois  saur  franc.  II,  63. 
boisson  franc.  II,  350,  496. 
boit  (bibit)  franc.  I,  105,  561  ; 

II,  173,  189. 


boite  franc.  II,  486. 

boîte  franc.   I,    17,    325,  463, 

523. 
boittire  a.-franç.  II,  492. 
boivre  a.-franç.  II,  129. 
boi:^es  (pi.)  port.  II,  42. 
boj  esp.  I,   146  a.,  463. 
boja  ital.  II,  360,   369,  525. 
bojar  esp.  II,  400. 
hojedal  esp.  II,  435. 
bojeo  esp.  II,  400. 
bokkire  logoud.  I,  620. 
bokkuale  Y eglia  I,  224. 
hol  (bellu)  lorr.  I,  171. 
bol  (ital.  /w//o) romagn.  I,  213. 
boldis  roum.  II,  474. 
holeta  port.  I,  386. 
bolh  (=z  bullit)  prov.  II,    184. 
bolha  port.  I,  427. 
bolidu  sic.  II,  484. 
boliu  rhét.  occid.  I,  102. 
bolletta  ital.  II,  383. 
bollettino  ital.  II,   383. 
bollire  ital.  II,  201,  465. 
hollo  ital.,  esp.  II,  387. 
bollore  ital.  II,  465. 
bol'o  (lo  — )  napol.  I,  621. 
Bologna  a.-rhét.   I,  303,    ital. 

573;  II.  405- 

bolognese  ital.  II,  473. 
bolor  port.  I,  363,  427. 
bolorento  port.  II,  516. 
bolotigu  sard.  II,  483. 
holp  mil.  I,  416. 
holpato  trévis.  II,  506. 
boira  port.  I,   528. 
boisa  esp.  I,  474-5. 
holsaggine  ital.  II,  428. 
bolsicalavera  esp.  II,  554. 
bolsillo  esp.  II,  500. 
bolso  (pulsus)  ital.  I,  427. 
bolso  (byrsa)  esp.  II,  387. 
hoTu  (volo)  sass.  III,  322. 
bolver  a. -port.  I,  416. 
hom  port.  I,  184,  450,  569. 
*bomhacu(s)    lat.  pop.   I,    591  ; 

II,  17- 

*honibake  grec  et  lat.  pop.  II,  17. 

*bombax  grec  et  lat.  pop.  II,  17. 

bombera  ital.  I,   527. 

bonibettare  ital.  II,   590. 

*bonthitire  lat.  pop.    I,   538. 

bombyx  grec-Iat.  II,  17. 

bonis  dias  port.  III,  32. 

bon  (bonu)  frioul.  I,  184,  franc. 
184,  219,  450,  616;  II,  56 
(bel  et  b.),  58,  347,  519;  III, 
6,  7,  157,  192,  201,  202 
(si  h.)  265,  268,  (b.  à), 
338   (quand  b.  me  semblera), 


I.  Pourrait  bien  être  phonétiquement  régulier  :  voy.  Zs.  f.  afr.  XX*,  273. 
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339  (//  fait  h.),  360  (sentir 
h.),  401  (a.-franç.  h.  est); 
prov,  I,  633;  II,  296;  III, 
401  (h.  m'es). 

bon  (bonu)  frioul.  I,   555. 

hon  (boni)  bolon.  II,  56. 

/'OH  (balneu)  roumanche  I,  477. 

bona  lat.  I,  184,  450,  634 
(/;.  hora);  II,  56,  58;  lecc.  I, 
186;  II,  64;  Alatri  I,  186 
(hçna),  Xogouà.  308;  napol., 
campob.,  a.-pad.  II,  64,  cat. 
63  ;  prov.  I,  184  (J'çiu)- 

hona  (bisogna)  vén.  I,  634. 

honaccia  ital.  II,  414,  518. 

honace  m.-franç.  II,  414. 

hotumia  esp.  II,  518. 

hona  par  tiste  franc.  II,  522. 

hmart  a.-franç.  II,  519. 

honas   lat.  II,  56. 

honasse  franc.  II,  414  (la  mer 
est  h.). 

hona^a  esp.  II,   518. 

bonbonnière  franc.  II,  469. 

bondd  galic.  I,  435,  569. 

bondaâe  port.  I,  435. 

bon  Jades  (taies  — )  esp.  III,  27. 

bon  Dieu  (le  — )  franc.  III,  6, 

157- 
bondir  franc.  I,  538;  II,  601. 
bone  (bona)   a.-franç.    II,    58, 

347- 
bone  (honac)  lecc.  I,  186. 
hon§  Alatri  I,  186. 
honeco  port.  II,  499  a. 
hone  ment  a.-franç.  II,    58  (cf. 

347)- 
bon  enfant  franc.  III,  125. 
Immit  lomb.  II,  516. 
bonetillo  esp.  II,  500. 
bon-ett-issimo  a.-pad.   II,  67. 
bonheur  franc.  II,  379. 
boni  lat.  I,  398,  Val  Soana  627. 
boni  (=  bonae)  bolon.  II,  56. 
Bonica  lat.  inscr.  II,  499. 
honico  esp.  II,  499. 
bonino  ital.  II,  452. 
bonisimo  esp.  II,  67. 
bonisme  a.-franç.  II,  67. 
bônitas  lat.  II,  21. 
honitate,  -dte  lat.  II,   1,21. 
bonito  esp.,  port. II,  507. 
Bonilta  lat.  inscr.  II,  505. 
bonjour  franc.  III,  525,  544. 
bonne  franc.  I,  391,  450;  III, 

31  (h.  fourchette), 
bonnementîranç.  II,  347 (cf.  58). 
bono  a.-bolon.  I,  57,  astur.  202, 

a.-esp.  616. 


bonos  logoud.  I,  308. 

hon  sens  franc.  II,  544. 

bonta  Jujur.  I,  266  (non  -b.). 

hontà  ital.  I,  343;  II,  493. 

hontat  a.-esp.  I,  435. 

hontdti  prov.  II,  21. 

bonté  îranç.  I,  259;  II,  i,  347, 

493- 
bonti':(  a.-franç.  II,  21. 
bout  id  sienn.  I,  385. 
hon  train  franc.  III,  424. 
honu    lat.    I,     70  (/'.   vesperu), 

184,  399,  450,   calabr.  186, 

sard.  S.  308. 
bonum  (neutre)  lat.  II,  58;  III, 

400  (b.  est), 
honuré  a..-{rànç.l,  377. 
bonus  lat.  I,  299,  616;  II,  58 

(-US,    -a,    -uni);    III,     731; 

sarde  S.  I,  308. 
boo  (bonu)  gasc.  I,  450. 
bôo  (homem  — )  port.  III,  731. 
hoqueté  esp.  II,  507. 
boquiancho  esp.  II,  555. 
hoquiangosto  esp.  II,  555. 
boquiduro  esp.  II,  555. 
hoquillon  franc.  II,  456. 
boquirrubio  Qsp.  Il,  555. 
hora  abruzz.  II,  460. 
horbeter  a.-franç.  I,  24. 
jîopSopoç  I,  17  a. 
horbotào  port.  II,  457. 
borbottare  ital.  I,  24;  II,   591. 
hçrchia  ital.  I,   146. 
horda  ital.  II,  383,  385. 
bordeau  m.-franç.  II,  25. 
Bordeaux  franc.   I,    606. 
bordel  franc.  II,  25. 
bordelais  franc.  II,  473. 
Bordele  ')  a.-franç.  I,  606. 
bordello  ital.  II,  383. 
bordierres  a.-franç.  I,  261. 
bordil  prov.  II,  437. 
bordo  iXa\.  II,  385. 
hordon  esp.  I,  405. 
bord  one  ital.  I,  405. 
Borghe se  (villa — )  ital.  I,  i. 
horghese  ital.  II,  351,  473. 
horghesia  ital.  II,   406. 
borghicciuolo  ital.  II,  431. 
horgnola  ital.  I,  512. 
Borgo    San    Sepolcro    ital.    III, 

146. 
Borgogna  ital.  II,  405. 
Borgoigne  (la  — )  a.-franç.  III, 

145. 
Borgoin(:0  a.-franç.  II,  23. 
horgoisie  a.-franç.  II,  406. 
borik  Corne  I,  604. 


bork  béarn.  I,   564. 

hornia  lyonn.  I,  224. 

bôrn  morv.  II,  63. 

borne    franc.   I,    20;   III,    32. 

borner  (se  — )  franc.  III,  438. 

bornes  (les  — )  franc.  III,  32. 

bornio  ital.  I,  512. 

bornir  port.  I,  427. 

horrace  ital.  II,  413. 

horracho  esp.,  port.  II,  420. 

horragine  ital.  II,  428. 

hàrrascôso  ital.  I,  610. 

borrego  esp.,  port.  II,  411. 

horren  (pi.)  rhét.  II,   32. 

horrico  esp.,  napol.  I,  604. 

bçrro  roman  I,  17. 

horro  esp.  II,  411. 

Borroniee  (le  isole  — )  ital.  III, 

32. 
borron  esp.  II,  457. 
borsa  ital.  I,  17,   474. 
/w^ béarn.  I,  564. 
hortsa  (ital.  horsa)  sic.  I,   500. 
bos,  -05  lat.  I,  279;  11,(24). 
bos  roum.  II,  387. 
bôs   (bue)  Saint-Hubert  II,  62. 
Bosa  sard.  II,  515  a. 
hos-at  frioul.  II,  3  50  a. 
bçsc  prov.  I,   146    a.,    (185); 

hosc  II,  24. 
boscage  a.-franç.  I,  470. 
boscaje  esp.  II,  482. 
bçsco  ital.  I,  146  a. 
boscti  a.-franç.  I,  470. 
bosforo  ital.  I,   17. 
Bosinku  sard.  II,  515  a. 
hosM  (pi.)  Grisons  II,  37. 
hosœ  (franc,  boucher)  rouchi  I, 

bos-on  frioul.  II,  350  a. 
bosphorus  lat.  I,  17. 
bosphore  franc.  I,  17. 
bosque  esp.  III,  34. 
bosquejar  port.  II,  583. 
bosques  (los  — )  esp.  III,  34. 
bosquoi  a.-franç.  II,  479. 
bçsso,  ho-,  ital.  I,  146  a.,  463. 
^p55o/o  florent.  I,  146  et  a. 
bossu  franc.  I,  57;  II,  478. 
hostela  (a  — )port.  I,  427  (non 

-lia), 
bos-ut  frioul.  II,  350  a. 
bot  roum.  II,  36. 
botaja  a.-mil.  I,  516. 
hotana  esp.  II,  450. 
botega  esp.  I,  374. 
"botella  lat.  pop.  II,  54. 
botey  Seraing  I,  86. 
botezat  roum.  II,  484. 


I.  L'interprétation  proposée  ici  est  fausse;  cf.  celle,  plus  exacte,  de  G.  Cohn,  H.  A.  103,  213. 
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tgros, roum.  II,  543. 

/;^fl  sienn.,  romagn.  I,    17, 

prov.  374. 

/7^ô  cat.  II,  458. 

i/o  a.-ital.  I,  416. 
poiofiadura  esp.  II,  492. 
'^tçy  lorr.  I,  86. 

ire  bourg.   II,  124. 

//-/ (ital.  o/ru)  frioul.  I,  315. 
l>çtro  roman  I,  17. 
poOpov  I,  17. 

/ii;  vaud.  I,  310. 

tfa  ital.  II,  399. 

tie  ital.  I,  (416),  548. 

itfga  ital.   I,    70,    -^'o'd    574, 

434,    548. 
hoiief^hiua  ital.  II,  452. 

iieghhio  ital.  II,  452,  525. 
'botiegone  ital.  II,  457. 
boiiicella  ital.  II,   502. 
lottigUa  ital.  II,  422. 

//////  lyonn.  I,  84. 
hotton  a.-pad.  II,  46,  50. 

Hone  ital.  I,  372,  429. 

Hmii  (pi.)  a.-pad.  II,  46,  50. 

«  (bove)  roum.  I,  184,  315, 

405;  II,    36   (/'Oîi),   macéd. 

35;  catal.  I,  197,  prov.  184, 

{hçu). 

ibii.  franç-comt.  I,  604. 

ic  franc.   I,    558;   II,    374, 

38s. 

385. 

mch  a. -lorr.  I,  558. 
ouche  (bucca)  franc.    I,    207, 

251  (de  h.  en  h.),  405,  541; 

III,    155   (a.-franç.    hmice  et 

les  iex  entrebaisoient^. 
wche  {=  subj.  honte^  a.-franç. 

,     II,  147- 
"bouchée  franc.  II,  487. 
boucher  franc.  II,  464. 
bouchon  franc.  II,  457. 
bouchu  a.-franç.  II,  478. 
boucler  a.-franç.  II,  464. 
bouclier  franc,  mod.  II,  358. 
boudinade  franc.  II,  487. 
boudinière  franc.  II,  469. 
boudoir  franc.  II,  491. 
boudrai  (fut.  de  boucfre)  a.-franç. 

II,  314. 
bouf  eng.  1,  184,  405. 
bouffard  franc.  II,  519. 
botiffe  franc.  I,  447. 
bottffer  franc.  I,  24. 
bouge  franc.  I,  20. 
bouger  franc.  II,  577. 
boug-ill-on  franc.  II,  456. 
bougre  franc.  I,  532  ;  II,  390. 
bougrerie  a.-franç.  II,  406. 
bouhe  gasc.  I,  447. 
bouille  (bulliat)  franc.  II,  178. 


bou  nierai     (fut.     de    bouillir) 

franc.  II,  314. 
bouilli  franc.  II,  (330). 
bouillir  franc.  I,  517;  II,  178, 

184,  201. 
boulangerie  franc.  II,  406. 
bouleau  franc.  I,  405. 
boulei'ard   franc.    I,    257;    II, 

519;  III,    123  (b.  Beaumar- 
chais), 
bouleverser  franc.  II,  594. 
to?///r  a.-franç.  I,  517. 
baullir  a.-franç.  II,   178. 
Boulogne  hànq.  I,  573. 
boulons  (=  bullimus)  a. -franc. 

II,   178. 
boun  *eng.  I,  299,  Novara  398. 
bouquer  franc.  I,  18. 
bouquet  franc.  II,  117. 
bour  roum.  I,  130;  II,  430. 
bourbe  franc.  I,  17  a. 
bourbier  franc.  II,  468. 
Bourbon  franc.  III,  123  (palais 

B.),  147. 
Bourbons  (les  — )  franc.  III,  24, 

150. 
bourdon  franc.  I,  405. 
Boiirg  (Le  — )  franc.  III,   146. 
bourgeois  franc.  II,  473. 
Bourges  franc.  I,  606;  II,  5. 
Bour  get  (Le  — )  franc.  III,  146. 
Bourgogne  franc.  II,  405. 
Bournonville  (la  -  )  franc.  III, 

150. 
bourras  franc.  II,  414. 
bourre  franc.  II,  414. 
bourr-iqu-et  franc.  II,  353, 
bourse  franc.  I,  144,  474. 
bous  (bullis)  franc.  II,  178. 
bous  (bibisti)  a.-franç.  II,  281. 
boiisard  franc.  II,  519. 
?>oz// (choc)  franc.  III,  52. 
toi^/ (bullit)  franc.  II,   178. 
boute  (subi,  de  bouter)  a.-franç. 

Il,  147- 
bouteille  au  vin  franc.  III,  175. 
boute-en-courroie  franc.  II,  754. 
bout  is  franc.  II,  415. 
boutoi  ivânc;.  II,  491. 
bouton  a.-franç.  III,  693. 
boutonnière  franc.  II,  469. 
pO'JT'jpov  I,  17. 
bouvier  franc.  II,  431. 
bouvillonirânç.  II,  458. 
bouvreuil  franc.  II,  431. 
*bovacea  lat.  pop.  II,  414. 
bovaje  esp.  II,  482. 
bovariu  lat.  pop.  II,  (431). 
bove  lat.   I,    184,  (211),   405, 

(416);  II,    35  ;  bçve  ital.  I, 

219  et  a. 
boveda  port.  I,  483. 


bôveni  lat.  I,  279. 

boveru  (su  — )  logoud.  I,  620. 

boves  lat.  I,  (186). 

bovi  Noto  II,  46. 

bovile  lat.,  ital.  II,  437. 

boz'ina  ital.  II,  453. 

boi'o  a. -port.  I,  442. 

Boi'on  a.-franç.  II,  23. 

boy  (buoni)  tess.  I,  320. 

boyar  russ.  II,   519. 

boyard  franc.  II,  519. 

boyau  franc.  I,  163,  377  (bo- 
yau). 

boyé  bolon.  II,  329. 

boy-er  obw.  II,  560. 

bôyer  bolon.  II,  329. 

boyeri^o  esp.  II,  416. 

bo^u  (volo)  campid.  III,  322. 

boi^oluto  ital.  II,  478. 

brac  eng.  I,  513;  II,  12,  Clau- 
setto  37. 

bi-aca  celt.  I,  20,  lat.  223,  ital. 

434- 
braca  eng.  II,  12,  37. 
bracx  lat.  III,  31. 
bracata  (Gallia — )lat.  III,  23. 
braccetto  ital.  II,  507. 
bracchialc  lat.  II,  435. 
bracchiohiin  lat.  II,  431. 
bracci  (pi.)  ital.  II,  38. 
braccia  ital.   II,    12,    38;   III, 

424  (le  b.  ira  le  barre), 
bracciale  ital.  II,  435,    519. 
bracciata  ital.  II,  487. 
bracci uolo  ital.  II,  431. 
braccio  ital.    I,    223,    513;  II, 

12;   III,  236,  264  (forte  di 

b.). 
brace  a.-franç.  II,  12,   39. 
bracear  port.  II,  583. 
&n;&5  (pi.)  Ober-Fassa  II,   37. 
bracete  esp.  II,  507. 
brache  ital.  I,  20;  III,  3  i. 
brachesse  ital.  II,  366. 
brachia  lat.  II,  54. 
brachiu  lat.  I,  513. 
bracia(s)  lat.  II,  12. 
brac  il  esp.  II,  437. 
bracito  esp.  II,  507. 
brada  lat.  pop.  I,  223  ;  II,  12. 
braco  esp.  II,  394. 
braço  esp.  I,  513. 
bracol  eng.  II,  431  (non  -soi), 
braços  (unis  — )  port.  III,  50. 
braçudo  port.  II,  478. 
brad  roum.,  alb.  I,  22. 
brddet  roum.  II,  479. 
brado,  -do  germ.  I,  18. 
brae  (braca)  Val  Soana  I,  439. 
brafonera  esp.  I,  18. 
braga  frioul.,  ital.  I,  223,  esp., 

port.  223  ;  III,  28. 
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brdgadura  esp.  II,  492. 
/;ra^ai  esp. -port.  Ill,  28,  31. 
hraghesse  vén.  II,  366. 
*hragitare  lat.  pop.  II,  587. 
hragos  (it nos  — )  esp.  Ill,  50. 
bragiiero  esp.  II,  468. 
hnihon  esp.  I,  18. 
hrdhsima  germ.  I,  18. 
braies  franc.  Ill,  31. 
brainier  Urim.  I,  349  a. 
braire  franc.  I,  20  ;  II,  289. 
braisier  franc.  II,  468. 
braisière  franc.  II,  469. 
braist  (pi.  de  braire)  a. -franc. 

II,  289. 
braitare  ital.  II,  587. 
brakile  sard.  II,  437. 
brama  esp.,  port.  II,  399. 
bramare  ital.  Ill,  667. 
brame  lorr.  I,  236. 
bramido  tisp.,  port.  II,  485. 
bramil  esp.  I,  590;  II,  437. 
bramir  esp.  II,  466. 
bramito  ital.  II,  484. 
bramura  esp.  II,  466. 

bran  (3c  p.  pi.  pr.  ind.)  Fal- 

kenberg  II,  139. 
brana   esp.  I,   296,   372  (non 

-0),  431;  II,  460. 
branc  prov.  II,  387. 
branc  regg.  II,  50. 
branca    lat.  I,    405,    485;    II, 

387;  ital.,  esp.  I,  405,  485. 
brdncd    roum.     I,     405,     485 

(non  brd-.). 
brancal  prow.  II,  519. 
brancard  franc.  II,  519. 
branche  franc.  I,  405. 
brancha  franc.  II,  478. 
brancicare  ital.  II,  577. 
branco  (troupeau)  ital.  II,  387; 

III,  236,  343  (iinb.arrivano). 
branco  (blanc)  port.  I,  422. 
brancolare  ital.  II,   584. 
branconi  ital.  II,  621. 
brandade  franc.  II,  487. 
brandiller  franc.  II,  581. 
Brandiii  a.-ital.  I,  606. 
brandon  franc.  II,  457. 
brank  bolon.  II,  50. 

branle  franc.  II,  399. 
branle-qiieiie  franc.  II,  547. 
branloire  franc.  II,  491. 
brano  esp.  I,  431. 
liranquejar  port.  II,  583. 
branquil  prov.  II,  437. 
branquinho  port.  II,  452. 
brants  mir.  II,  50. 
bras  (malt)  a.-franç.  I,  20. 
bras  (bracchiu)  franc.  I,   513; 

II,   12;  III,  236,  424  (les  b. 

nus). 


brasador ie  (rioul.  II,  491. 
brasca  tosc.  I,  335. 
brasero  esp.  II,  468. 
brasfamando  port.  I,  359. 
brasier  franc.  II,  468. 
Brasil  (el — )  esp.  Ill,  145. 
brastna  port.  I,  422. 
brassa  prov.  11,  48. 
brassade  franc.  II,  487. 
brassardkanq.il,    519. 
brasse  franc.  I,  (258);  II,  12, 

48. 
brassée  franc.  II,  487. 
brassei  Narbonne  I,  627. 
brasses  (pi.)  a.-prov.,   cat.  II, 

39- 
brassière  franc.  II,  469. 
brass-in  franc.  II,  452. 
bra(  roum.  I,  513. 
bra(are  roum.  II,  435. 
brale  (pi.)  roum.    II,    12,    36 

et  a. 
Brdteanu  roum.  Ill,   150. 
Brdteanulul  roum.  Ill,  150. 
bra{ele  roum.  II,  36  a. 
bratos  sard.  II,  12. 
brats  (*braciu)  frioul.  I,  223. 
brats  (pi.  de  brae)  Clausetto  II, 

37- 
bratsa  (pi.)  bolon.  II,  38,  mil. 

38,  48  (doa,  tria,  quattro  b.). 
bratsoladrese  frioul.  II,  367. 
brattsu  sic,  calabr.  I,  513  (non 

-at  su), 
bratu  sard.   II,  12. 
brati  prov.  I,  223. 
bran  gasc.  II,  364. 
braunkaeng.  I,  405,  485. 
bravade  franc.  II,  487. 
braveria  ital.  II,  406. 
brave:(a  esp.  II,   480. 
bravio  esp.  II,  497. 
bravitù  émil.  II,  494. 
bravo  ital.,  esp.  II,  466. 
bravura  ital.,  esp.  II,  466. 
brayes  franc.  I,  20. 
bravado  esp.  II,  484. 
bra^aje  esp.  II,  482. 
bradai  esp.  II,  435. 
h-a^o  esp.  I,  223,  513;  pi.  -os 

II,  12. 
braiuelo  esp.  II,  431. 
braiia  (trea  — )  a. -vén.  II,  38. 
bre  a.-poitev.  I,  558. 
brebenà  roum.   I,  416. 
brebi  m.-franc.  II,  24;  -i  hag. 

I,  43- 
brebts  franc.  I,  (70),  116,  416, 

499>  576;  II,  364,  370- 
brehi:^^  a.-franç.  II,  24,  375. 
brec  (ital.  braccio)  Bormio,  Val 

Lèvent.  I,  231. 


bredo  port.  I,  422. 
bredouiller  franc.  II,  582. 
/'/v/ franc.  I,  442;  II,  619. 
bregar  esp.  II,  191. 
bregon  esp.  II,  457. 
brehaigne  a.-franc.  II,  63. 
brehain  a.-franç.  II,  63. 
brei  sard.  I,  442. 
bremba  béarn.  I,  573. 
brémefranç.  I,  18,  236. 
brènal  esp.  II,  435. 
brendon  messap.  I,  606. 
brenno  ital.  I,  20. 
brensolo  arét.  I,   524. 
br^s  wall.  I,  258. 
bres  (ital.  braccio)  Val  Lèvent. 

I,  231. 
brès  (franc,  branche)  Bourberain 

I,  248. 
brespe  béarn.  I,  576. 
brespo  a. -pad.  II,  46. 
Bret  a.-franç.  II,  23. 
bret  a.-prov.  II,  390. 
Bretaigne  a.-franç.  I,  232. 
Bretagna  ital.  II,  405. 
Bretagne  franc.  II,  405. 
Bretana  esp.  II,  405. 
bretan:(  a.-franç.  II,  619. 
bretois  a.-franç.  II,  520. 
brètse  Fourgs  I,  248. 
Bretuns  a.-franç.  III,  144. 
breu  (brève)  prov.,  gasc.  1, 442, 

a.-prov.    563;   cat.    II,   60; 

prov.    III,    238    (en    b.     de 

temps), 
breuvage  franc.   II,  372,   482. 
brei'e   lat.     I,    150,   442,  ital. 

442,  port.  150,  esp.  165  a., 

442;  II,  619. 
brevedad  esp.  Il,  493. 
breveta  esp.  II,  480. 
brei'i  sic.  I,  1 50. 
breviale  ital.  II,  435. 
brei'is  lat.  I,  273. 
breviter  lat.  II,  619. 
breiia  ital.  I,  430. 
bri  a.-franç.  I,  20. 
briaco  ital.  I,  223  (non  -ago), 

374;  II,  409. 
jîpixv  I,    17   a. 
briafu  macéd.  I,  272. 
bric  a.-franç.  II,  4,  23. 
briccica  ital.  II,  410. 
briccicare  ital.  II,  410. 
brico  napol.  I,  604. 
bridi'l  a.-franç.  I,  18. 
/)/■/>/ franc.  I,  150;  II,  60. 
briespa  astur.  I,  181. 
briespi  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
brieu  prov.  I,  150. 
brieve  (brève)  ital.  I,  150,  pad. 

151. 
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\hrin'e  (fém.  de  -ief)  a. -franc. 
II,  60. 

hrih'etc  franc.  II,  493. 

hriei  anglo-norm.  I,   561. 

tri/ a. -franc.  I,   178. 

hrifdud  a.-franç.  II,  510. 

hriffalda  ital.  II,   510. 

hrtfwent   G.  de  M.    I,  178. 

brig^and  {ranq.  II,  517. 

brigandage  franc.  II,  482. 

brigante  ital.  II,  517. 

brigào  port.  II,  456. 

hrigata  (la  — )  ital.  III,  343. 

briglia-d-oro  ital.  II,   546. 

brika  eng.  III,  693. 

hrikka  (pi.)  Grimons  II,  37. 

brin  à  brin  {ra.nç.  III,  251. 

brina  ital.  I,  427. 

brincalhào  port.  II,  456. 

Brindisi  ital.  I,  606;  II,  5. 

brindisi  ital.  I,  524. 

brinkidn  sic.  II,  484. 

hinqitito  esp.  II,  507. 

brio   ital.  I,  17  a.,  20. 
\brioche  franc.  II,  420. 
Ibris  franc.  II,  399. 
ihris  montferr.  I,  54  (non  dris). 
[brisa  esp.  I,  21. 
\hiser  franc.  I,  20. 
ihrise-glace  franc.  II,  547. 
l^/s/q  (î7  est  — )  a.-franç.  III, 
,     293. 
Ihritulg  frioul.  II,  430. 
ibritva  slave  II,  430. 
ibrobbio  ital.  I,  374. 
Ibroca rd  {ranç.  II,  519. 

brocart  ïranq.  II,  519. 

brocat  franc,  xviiie  s.  II,  519. 

broccato  ital.  II,  519. 

brocade  ital.  II,  438. 

brocha  port.  I,  146. 

brochada  esp.  II,  487. 

brochadura  esp.  II,  492. 

broche  franc.  I,  146. 

broda  ital.  II,  385. 

brodiglia  ital.  II,  440. 

brodiù  roum.  II,  497. 

brodo  ital.  I,  219  a.;  II,  385. 

bi-odti  gén.  I,  213. 

brœdi  piém.  I,  213. 

brœtt  bergam.  I,  63. 

*brogihisht.  pop.  II,  (388). 

broglio  ital.  I,  20. 

broili  frioul.  I,  315. 

broiser  franc.  I,  20. 

brok  wall.  I,  410. 

brokil  montbél.  II,  446. 

brol'iné  monthél.  II,  585. 

hronia  Enneberg,  cat.  I,  57. 

broino  esp.  I,  201. 


brouceado  esp.  II,  484. 

bronces  (pi.)  esp.  III,  25. 

brouchade  franc.  II,  487. 

[jpovrr;  I,  17  a. 

brçntola  (de -a«)  ital.  1,2 10. 

broutolare  ital.  I,  17  a. 

bron-^e  a. -esp.  I,  578. 

bronzes  (les  — )  franc.  III,  25. 

brçtn^o  ital.  I,  210. 

brooit  a.-franç.  II,  343. 

bros  (franc,  bras)  Fourgs  I,  258. 

brosse  franc.  II,  458. 

brot  Putignano  I,  56. 

IrrotiaiUes  franc.  I,  446. 

brouette  franc.  II,  540. 

brouillard  franc.  II,  519. 

brouillasse  franc.  II,  414. 

brouille  {ranç.  II,  399,  519. 

brouillon  franc.  II,  456. 

broussailles  franc.  III,  32. 

broutilles  franc.  II,  440. 

broyé  franc.  II,  399. 

broino  esp.  1, 20 (non  -a),  578. 

bru  (bruit)  dial.  lorr.  I,  62. 

brfi  (brouet)  Pl.-les-M.  I,  211. 

bruciare  ital.  II,  465. 

brucio  ital.  II,  465. 

bruciore  ital.  II,  465. 

bruciuolo  ital.  II,  431. 

bruco  ital.  I,  46,  florent.  434. 

bru  eu  lat.  I,  46. 

brudetto  a.-sienn.  I,  353. 

brueille  a.-franç.  II,  388. 

brueko  (franc,  broche)  Marseille 
I,  185. 

bruelho  prov.  II,  388. 

bruellçis  a.-franç.  I,  72. 

brtiga  arét.  I,  434. 

*brug ire  ht.  pop.  I,  430;  -//  II, 
201. 

brugnola  ital.  I,  427. 

brugnon  franc.  I,  427. 

brugo  esp.  I,  46. 

bru'i  (franc,  bruit)  Possesse  I, 
62. 

brui  Auxt  I,  191. 

bruïr  a.-franç.  II,  201. 

bruire  ital.  I,  430;  franc.  II, 
201,  343. 

trM/7  (subst.)  franc.  I,  62,  430. 

bruit  (*brugit)  franc.,  bru-it  a.- 
franç.  II,  201. 

brujesco  esp.  II,  520. 

brujo  esp.  I,  586. 

brujula  esp.  I,   586. 

Z>rM^  (pi.)  Grisons  II,  37. 

brûler  franc.  II,  584. 

brûlerie  franc.  II,  406. 

brulicante  ital.  III,  15. 

brïilot  franc.  II,  508. 


brumblin  obw.  II,  446. 

brun  franc.  II,  (63). 

Brun  (Le  — )  franc.  III,  190. 

bruna  émil.  I,  57. 

brïinaint  eng.  II,  516. 

brunâtre  ÎTânç.  II,  523. 

brunaT^o  ital.  II,  420. 

Brûndùsd  roum.  I,  606. 

Brundusium  lat.  I,  606. 

brunet  franc.  II,  507. 

brune:^ir  ')  prov.  II.  593  a. 

brunido  esp.  II,  484. 

brûningo  mil.  II,  515. 

brunis  franc.  II,  415. 

brunni  sic.  I,   14. 

bruno  ital.,   esp.,  port.  I,  427, 

brunot  franc.  II,  508. 

brunotto  ital.  II,  508. 

brïio  (ital.  /'/-o^o)  Agordino,  Val 

di  Zoldo  I,  185. 
brtisc  frioul.  I,  20,  46. 
brusca  prov.  I,  20. 
bruscate  esp.  II,  506  a. 
brnsco  ital.  I,  46,  54,  esp.  46. 
brustolare  ital.  II,  584. 
*br]ustulare  lat.  pop.  II,  584. 
/'/■«/(franc.  J/m)  germ.,  frioul., 

a.-franç.  II,  364. 
brut  (*bruttu)  franc.  I,   547. 
èrH/(*bruttu)  a. -prov.,  a.-franç. 

I,  48,  rhét.  547. 
brutat  frioul.  II,  506. 
brutesco  esp.  I,  589. 
^rw/oesp.  I,  46,  547,  589. 
brtitt  frioul.  I,  46. 
brutto  ital.  I,  46,  547;  III,  264 

(b.  di  viso). 
bruttura  ital.  II,  466. 
*bruttus  lat.  pop.  I,  547. 
brutu(s)  lat.  I,  46,  547. 
bruxeido  port.  II,  479. 
bruya  Grisons  II,  37. 
bsdél  (ital.  ospitale)  romagn.  I, 

578. 
to' romagn.  II,  188. 
bu-  lat.  I,  405. 
hi-  (andal.  gu-)  esp.  I,  416. 
bu  (betulla)  pic.  II,   381. 
bu   (bove)    lyonn.,    Jujur.    I, 

212. 
M   (bove)   Plancher-les-M.  I, 

211,  Sainte-Croix  212. 
bû  (=  bibitu)  wall.  I,  53. 
bïi  (*halbutu)  tess.  II,  113. 
buaca  Grisons  II,  414. 
buader  obw.  II,  489. 
bualp  vegl.  I,  315. 
buan  avign.,  Toulouse  I,  185. 
biiana  Nicastro  I,  218. 
buane  Fourgs  I,  208. 
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buano  —  bunik 


huaiio  Embrun  I,  185. 

hiantar  obw.  11,  592. 

Imhahis  lat.  I,  130. 

huher  port.  I,   363,  galic.  364. 

Imhiya  cat.  I,  444. 

huho  lat.  II,  4. 

huhiilciis  lat.  I,  19. 

hubulus  lat.  I,  19;  II,  (430). 

hucà  roum.  I,   118,  405,  541. 

hica  ital.  II,  385. 

Imcacchiare  ital.  II,  580. 

huc-àl-at  roum.  II,  476. 

hicarello  sienn.  I,  366. 

Inicàtarie  roum.  II,  406. 

hucàticà  roum.  II,  499. 

hucc  vaud.  II,  387. 

hiccalat.  I,  118-9,  405,  (410). 

hucca  (partie,  nég.)  obw.   Ill, 

693,   697. 
Imccio  ital.  II,  387. 
huccone  lat.  pop.  I,  (429). 
httccula  lat.  I,  146. 
hkhe  franc.  I,  50,   146  a. 
huch-er-ellare  ital.  II,  589. 
hicheron  franc.  II,  456. 
hichille  franc.  II,  422. 
huciacchio  ital.  II,  421. 
hucio  port.  I,  338. 
huco  ital.  II,  385. 
Bucuresji  roum.  Ill,  146. 
hiciirie  roum.  II,  406. 
hida  lat.  II,  383. 
huddidu  sic.  II,  484. 
huddii  calabr.  II,  398. 
hudella  ital.  II,  38;  III,  32. 
hudgir  (ital.  hottegajo)  émil.  I, 

347- 
hudo  prov.  II,  365. 
hudrQ  lyonn.  II,  125. 
hudiella  (ital.  hotticellii)  émil.  I, 

347- 
hie  (*bQem)  ital.  I,  219,  279, 

405  ;  II,  46. 
hue  (bove)  Sornet.  I,  21 1. 
hue  (=  bibita)  franc.   II,  (62, 

346). 
-huef  {-hoào)  a.-franç.  I,   557. 
hitef  (bove)   a.-franç.   I,    184, 

196,  557;  II,  24. 
hueito  prov. mod.  I,  523. 
huel  eng.  II,  37,  51,  -g^  364. 
hù^hi  rhét.  I,  143. 
hien  a.-franç.  I,   184;  III,  339 

(iljeroit  h.);  esp.  I,  631  ;  II, 

57;  III,  32,  192. 
hiena  esp.  I,  184,  450;  II,  58; 

III,    31  {h.    tijera),   32,   88 

Q>.  esta). 
Inienandania  esp.  II,  544. 
hnenas  noches  esp.  Ill,  32. 
huenas  tardes  esp.  Ill,  32. 
buena  tarde  esp.  Ill,  32. 


huen  dia  esp.  Ill,  32. 

Iniene  (bona)  a.-franç.    I,  184, 

Gap  185. 
hteni  (pi.)  lecc.  I,   186. 
Inteno  esp.  I,  184,  450;  II,  58; 

111,8,  234  (el  h.de...),  265, 

267  (/'.  de  comer),  666,  731 

(honibre  b.,  el  h.  homhre,  San- 

cho  h.). 
buenos  dias  esp.  Ill,  32. 
huens  a. -franc.  Ill,  8. 
buenultcc.  I,  186,  205  ;  II,  64. 
Biienvasleth    Doomsday -book 

I,  211. 
hier  a.-franç.  I,  634. 
hier  a  brianç.  I,   453. 
hues  a.-franc.  II,  24. 
hues  hag.  I,  143. 
hiets  (pi.)  eng.  II,  37,  51. 
bueii  a.-franç.  I,  196. 
Buet'e  a.-franç.  II,  23. 
buevres  Ezéch.  I,  107. 
hiey   esp.    I,    184,    188,    317, 

405. 
hufac  roumanche  I,  484. 
bufalo  ital.  I,   19. 
bufar  esp.  I,  24. 
hiffare  ital.  I,  24. 
huffonaggine  ital.  II,  428. 
hiffoucello  ital.  II,  502. 
buffone  ital.  II,  456. 
btifido  esp.,  port.  II,  485. 
bufo  port.  II,  4. 
hifolo  ital.  I,  328. 
bufoucç  abruzz.  II,  50. 
btifu  macéd.  I,  311. 
hufucç  (p\.)ahruzz.  II,  50. 
biigiar  obw.  II,  583. 
bugiardo  ital.  II,  519. 
hiigio  port.  I,  524. 
hugire  chiogg.  II,    184. 
bugno  ital.  II,   387. 
btihi  (pi.)  macéd.  I,  311. 
huhiya  cat.  1, 444  (non  bubiya). 
buho  esp.  II,  4. 

bid  (bustu)  G.   de  Metz  I,  62. 
bui  (bove)  Miranda  I,  188. 
btii  (bibi)  a.-franç.  I,  321;  II, 

281. 
huine  frioul.  I,  184,  202. 
buinho  port.   II,  383. 
buiore  ital.  II,  465. 
buire  prov.  I,  17,  48. 
huts  franc.  I,  146  a.,  463. 
buis,  -sa  Grisons  II,  37. 
buisse  a.-franç.  I,  146  a. 
buissière  franc.  II,  469. 
buissou    franc.   I,    146  a.  ;  II, 

457- 
buisto  prov.  I,  523. 
Z^H^V  (vocitu)  algh.  I,  193. 
btiite  a.-franç.  II,  346. 


buitre  esp.  I,    128,  416,  477, 
483,533  {non  ah-.),  594;  II, 

17- 
but tr era  esp.  II,  469. 
hik  (bonu)  Novare  I,  398. 
bilk  (bucca)  wall.  I,  410  (ou 

bç>k). 
hika  sard.  I,  118. 
bukatstsi  romagn.  II,  33. 
bukk  germ.  II,  385. 
hik§  alban.  I,  118. 
htko    (a — )    norm.    mod.    II, 

621. 
bul  (bouillonnement)  obw.  II, 

398. 
hul  (bouleau)  pic.  II,  381. 
bul'  majorq.  II,  398. 
bulda  esp.  I,  545  (non  -lia), 
bulditn  abruzz.  II,  445. 
bule  (*volit)  Veglia  I,  218. 
buJét   (=   vultis)    a. -prov.  II, 

138. 
bulga  celt.  I,  20. 
bulgarus  lat.  I,  532. 
bulgiit  rouerg.  II,  330. 
bulha  port.  II,  399. 
bulicare  ital.  II,  577. 
bulieu  roumanche  I,  70. 
hdlalat.  II,  387. 
*bùllere  lat.  pop.  II,  125,  398. 
*bullicare  lat.  pop.  II,  577. 
hullidura  esp.  II,  492. 
hullir  esp.  I,  362. 
hillire  lat.  II,  119,  125,  (128, 

329). 
bulra  port.  I,  528. 
bulto  esp.  I,  147. 
-hilu-  h.-lat.  I,  403. 
buli'i  morv.,  -t'l  biais.  II,  330. 
him  eng.  I,  299,  397,452. 
bun  roum.  I,   135,  390,   450; 

II,    36,  58;   III,    158  (om«/ 

b.,  omul  eel   b.),    162  (omul 

eel  maib.),  729  (omul  eel  b.), 

264  (b.  de  cap);  vegl.  I,  218  ; 

eng.  184,  450,  616;  II,  58. 
bu7ià  roum.  I,  450;  II,  58. 
buna   eng.  I,  184,  450,   616, 

roumanche    186,   mil.  184; 

obw.  II,  58. 
hinar  (balneare)  roumanche  I, 

363. 
hindtate  roum.  I,  342;  II,  350, 

493- 
hunàvoinfà  roum.  II,   544. 
-blindas  lat.  II,  513. 
bûne  Canosa  di  Puglia  I,  185. 
bunedda  (ital.  gonella)  sard.  I, 

363,  logoud.  620 (non /^o«-.). 
bunget  roum.  II,  479. 
bunicà  roum.  II,  499. 
hunik  vaud.  II,  499  a. 


bunk  —  -câ 
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ihunk  alhan.  II,  479. 
Ihurto  a.-bolon.  I,  57. 
ihutinitatt'  a.-rouni.  I,  451. 
[hifis  roumanche  I,  186;  obw., 

niedw.   II,   56. 
\bunse  a.-rhét.  I,  384. 
lhuntadeh'(l  obw.  II,  408. 
nifiiieloe^p.  I,  362. 
>timi(  roum.  II,  418. 

bug  Creuse  I,  185. 
^hioc  lorr.  I,  144. 

binv  hag.  I,  211. 

biioli  lorr.  I,   144. 

biioi  (boves)  tosc.  II,  46. 

buoiy  -oi  (boni)  S.  Frat.I,  320, 
3û8. 

moka  eng.  I,  119,  405,  541. 
\lnioIa  S.  Frat.  I,  213. 
[buon  (bonu)  ital.  I,  624;  II,  57. 
jbuon  (bibunt)    Falkenberg  II, 

139- 

huona  (fern.)  a.-bolon.  I,  57, 
ital.  184,  450;  II,  58,  64, 
1 53  (/t!  /'.);  Ill,  5  ;  a. -franc.  I, 
211. 

110UQ  napol.,  campob.  II,  64. 
hione  membra  ital.   II,  56. 
huou  giorno  ital.  I,  624. 
pfuongusto  ital.  II,  544. 
'hiotii (p\.)  ital.  1,(320). 
btioiio  ital.  I,  184,  450;  II,  58; 
III,  5,  153  (ilb.),  26s,  666. 
Ihi'ioiiu  calabr.  I,   186. 
1/0/- (bubalu)  a.-roum.  I,  130. 
t>tior  (=:anas)  norm.  II,  364. 
uordo  Creuse  I,  185. 
niori  Urim.    I,   365. 
&«of<  rouerg.,  Montpell.  I,  197. 
puoi'i  (pi.)  Noto  II,  46. 
ftur  istr.  I,  450. 
hirai'ia  abruzz.  II,  460. 
burbalia  lat.  pop.  I,  446. 
Imrbarone  sienn.  1,  366. 
burMi  anglo-norm.  I,  367. 
biirbuja  esp.  II,  424. 
burJel  esp.  II,  394. 
BiirdigiUa   lat.  I,  606. 
biirdoneht.  1,405;  II,   360. 
bare  (butyru)  a.-franç.    I,  48, 

59,    bfn-e  Auve  55. 
burg  (bona)  istr.,  vaud.  I,  450. 
burg  (*bullere)  lorr.,   wall.  II, 

125. 
bureau  franc.  I,  405. 
bureco  Pena-Lobo  I,  229. 
burete  roum.  I,  70. 
*burgeusis  lat.  pop.  II,  473. 
btirges  esp.  I,  312;  II,  473. 
"Burgidala  lat.  pop.  I,  606. 
Burgona  esp.  II,  405. 


*Burgundta  hi.  11,405. 
buric  roum.  I,  591  ;  -ic  II,  50. 
burict  (pi.)  roum.  II,  50. 
biirla  port.  II,  399. 
kurlarsetSY).  Ill,  375. 
burlas  esp.  Ill,  32. 
burlesque  franc.  II,  520  a. 
burlone  ital.  II,  456. 
burrajo  esp.  II,  439. 
burrasca  ital.  I,  610. 
hirricus,    *burriccus,    *burr(cus 

lat.  pop.  I,  604. 
burr ihonibre  esp.  II,  554. 
burro ^)  ital.  I,   17,  46,  335. 
burr  one  ital.  I,  405. 
Imrriis  lat.  I,  17. 
pjpaa  I,  17. 

bursa  lat.,  eng.  I,  474. 
bttrti  V.  Soana  I,  627. 
bus  badiot.  I,  66. 
bits  (=  bibita)  lorr.  11,  436. 
bits  gén.  I,  463. 
busaigle  iranq.  II,  551. 
busart  frioul.  II,  519. 
busca  esp.,  port.  II,  399. 
buscacchiare  ital.  II,  580. 
buscar  esp.  I,   146  a.,  405  ;  III, 

192   (h.    conveniencia),    324 

(andar  b.),    350. 
buscon  esp.  II,  456. 
*buscus  lat.  pop.  I,  470. 
busi'vrg  TpoitQv.  II,   551. 
busk  (pi.)  frioul.  II,  37. 
bi'isô  (franc,  buisson)  Arras    I, 

buss  piém.  I,  463. 

bussola  ital.  I,  586. 

bust  frioul.  I,  46,  prov.  405. 

hïist  rhét.  I,    52,   piém.,  gén. 

463. 
biVst  eng.  I,  405. 
husta'iul.  I,  17,  325,  463,  523. 
bus  to  ital.,  esp.  I,  46,  405. 
bustu{vi)\AX.  I,  46,  62,  405. 
but  {pour  uebut)  prov.  II,  365. 
but  fbibuit)  franc.  II,  278. 
butele  Bessin  I,   517  (non  -ale). 
/7/7/c' Montbéliard  II,  124. 
*l>utella  lat.  pop.  I,  194. 
buter  judic.  I,   36. 
/'////;/  franc.  II,  452. 
butirro  ital.  I,  36,  (351). 
biitiyô  Bessin  I,  517. 
bfittdr  eng.  I,  405. 
buttare  \Xi\\.  II,   124. 
buttiga  a.-sienn.  I,  353. 
bïitre    morv.,    champ.,    lorr., 

pic,  norm.,  poitev.  II,  124. 
butyru(jn)  lat.  I,  17,  46,  59. 
biiva  (bibita)  Vaud  II,  346. 


huvande  a.-lranç.  II,  512. 
buvant  franc.  Ill,  15. 
htver  obw.  II,   187. 
«  buveur  »  II,  459. 
buvH'an  roumanche  I,  364. 
/^n'o«i(bibimus)  franc.  I,  364; 

II,  189,  314. 
buvoter  franc.  II,  591. 
buvrai  (fut.  de  boire)  a.-franç. 

II,  314. 
bilvur  Clairvaux  II,  365. 
bih'urno  Puybarraud  II,  368. 
buxida  lat.  I,  17,  463,  523. 
buxo  port.  I,  463. 
*buxta  lat.  pop.  I,  325,  523. 
buxu(^m)  lat.  I,  146  a.,  463  ;  II, 

(52). 
buyai:{e  frioul.  I,  381. 
buyina  astur.  I,  381. 
buyints  frioul.  II,  540. 
bu:{at  roum.  II,  476. 
bu\ieha  S.  Frat.  I,  34. 
buion  esp.  II,  468. 
hqonero  esp.  II,  468. 
bi'dn  (bibimus)  Gadera  II,  187. 
byà    (bene)    champ.    I,     150, 

poitev.   162. 
byd,  -à  (=  bellu)  Bourberain  I, 

626. 
/^^(blancu)  vaud.,  lorr.  I,  424. 
byau  Montjean  I,  251. 
byau  (pi.)  Cherbourg  II,  39. 
bye  (*betullu)  jujur.  I,  296. 
byè     (bene)     franc.     I,     162, 

champ.  614. 
byenh  Val  Soana  I,  240. 
byès  Bourberain  I,  248. 
by  in  lorr.  I,  392. 
byink  tess.  I,  240. 
byo  norm.  I,  163. 
byœ  Urimén.  I,  211. 
byrsa    lat.  II,   (387). 
byii  (*bibui)  colign.  II,  282. 
bêlera  émil.  I,  347. 

-f  (le  p.  s.,  pr.   ind.)  a.-franç. 

II,  136,  178,  a. -prov.  136. 
-c  (le  p.  s.  pf.)  prov.  II,  283. 
-c  (le  p.    s.    pf.)  bergam.  II, 

280,  S.  Frat.  298. 
-c  (3c  p.  s.  pf.)  prov.  II,  274, 

283,  296,  a.-franç.  282. 
-c  (adv.)  lat.  II,  626;  III,  495 

a.  ;  franc.  II,  625. 
c'  (neutre)  franc.  III,  87. 
ca-  lat.,  ital.  1,426. 
cd-  esp.  I,  426. 
-cà  (noms  propres)  roum.  II, 

S- 

-cd  (verbes)  roum.  I,  580, 


I.  Mot  emprunte  au  fiançais. 
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ca  —  cadieira 


ca  (cane)  prov.  I,  223. 

ca  (te  a)  a.-port.  I,  628. 

ca  (campu)  franc.  E.  I,  409. 

ça  (cela)  franc.  Ill,  87. 

ca  (là)  frioul.  I,  223  ;  cd  port. 
Ill,  476. 

çà  franc.  Ill,  223,  475,  479. 

ca  (ici)  h.-ital.  Ill,  475. 

ca,  ca  (quam)  roum.  I,  426, 
549,  613  ;  III,  56,  181  (ca 
cara,  ca  0  peatrCi,  etc.),  596, 
606  (=comme),  280  (atdt... 
ca),  281-2,  563  et  a.,  564-5, 

567,  570.  S73>  575,  579-80, 
584  et  a.,  587-8,  594  (_= 
quand),  699  (quod);  port. 
I,  426;  III,  563  et  a.  à 
588,  a.-port.  281-2;  a.-esp. 
I,  549,  563  3588,  699  (par- 
ticule adversative);  a.-gén., 
vén.  Ill,  281-2,  sursilv.,  a.- 
lomb.,  ital.  S.,  a.-sard.  563 
à  588,  dial.  ital.  615,  641. 

cabacera  esp.  II,  525. 

cabalgar  esp.  II,  577;  III,  353. 

cahallerato  esp.  II,  475. 

cabaîleresco  esp.  II,  520. 

cahalleril  esp.  II,  456. 

caballeriio  esp.  II,  416. 

caballerote  esp.  II,  508. 

caballicare  lat.  pop.  II,   577. 

caballo  esp.  I,  223,  308,  405, 
545,  551;  II,  364;  ital.  I, 
308;  II,  38;  port.  1,457. 

caballon  esp.  II,  457. 

caballona  esp.  II,  457. 

caballti{m)  lat.  I,  223,  40$, 
409,  (431),  545,  551,  643 
(*cabaUu). 

cabaUiitto  esp.  II,  455. 

caballus  lat.  pop.  I,  13,  643; 
H,  364. 

cabai^on  esp.  II,  372. 

cabe  esp.  mod.  Ill,  126,  430, 
a.-esp.  441. 

cabea  (capiat)  galic.  II,  148. 

cabeça  esp.  I,  509;  II,  480;  III, 
53  (imichi  c). 

cabeçalha  port.  II,  439. 

cabeçalho  port.  II,  439. 

cabecera  esp.  II,  525. 

cabeciancho  esp.  II,  555. 

cabelladura  esp.  II,  492. 

cabello  esp.  II,  500;  port.  Ill, 
161. 

cabelludo  esp.,  port.  II,  478. 

caber  prov.  II,  126,  esp.  126; 
III,  100  (=  avoir  place). 

cabestraje  esp.  II,  482. 


cabestro  esp.  I,  70. 

cabe^a  esp.   II,  360;   III,   435 

(en  la  c). 
cabe^caido  esp.  II,  555. 
cabe:(udo  esp.  II,  478. 
cabido  port.  I,  524. 
cabidu    logoud.    I,    552    (non 

-de), 
cabie  (de  -ber)  esp.  Ill,  100. 
cabildo  esp.  I,  534. 
cabi\bajo  esp.  II,  555. 
cabo  esp.  I,   223,  433;   II,  9  ; 

III,  423,  a.-esp.  126  (=  près 

de)  ;    ital.     I,     433,     port. 

442. 
cabo ^)  Sistur.  I,  307,    643;   ct. 

kabo. 
caboche  franc.  II,  420. 
cabosse  a.-franç.  II,  420. 
cabré  (fut.    de    -bcr)    esp.    II, 

316. 
cabrenio  esp.  II,  416. 
cabresto  port.  I,  576. 
cabrina  esp.  II,  453. 
cabrio  esp.  II,  497. 
cabn'ol  prow,  esp.  I,  494. 
cabron  esp.  II,  456. 
cabrum  port.  II,   59,  455  (ga- 

do  c). 
cabruno  esp.  II,  455. 
cabudu  campid.  I,  552. 
cac  celt.  II,  569  a. 
caça  port.  II,  399. 
caçaih[r]  a. -cat.  II,  39. 
caçaJos  (pi.)  a.-cat.  II,  39. 
ca  cdnd  roum.  III,  606. 
caçar  port.  II,    576;    III,    358 

(c.  caças). 
cacare  lat.  II,  (124). 
cacarejar  port.  II,  583. 
cacareu  port.  I,  569. 
cacat  lat.  I,  259. 
caccabusht.  I,  524;  II,  387. 
*caccavu  lat.  pop.  I,  524. 
caccenne  caccenite    abruzz.    III, 

153- 
caccia  ital.  II,  399. 
cacciapassere  ital.  II,  547. 
cacciare  ital.  I,    509;   II,    156, 

479  (c.  via),  576. 
câce  roum.  III,  584. 
cace  calabr.  I,  252. 
cacera  esp.  I,  354. 
cacha  port.  II,  399. 
cacha rro  esp.  II,  504. 
cache  franc.  II,  399. 
cache-iiei  franc.  II,   547. 
cacher  franc.  I,  (426);  III,  374. 
cachigordo  esp.  II,  555. 


cachito  esp.  II,  507. 

cacho  esp.  I,  488. 

cachola  port.  II,  432. 

cachonda  esp.  II,  513. 

cachorro  esp.  II,  504. 

cacî,  câcî,  càCL  macéd.  I,  311; 

roum.  III,  514,  584. 
caco  port.  I,  524. 
*cactivii(s)  lat.  gaul.  I,  458. 
ca  cum  roum.  III,  606. 
caçuta  a.-lomb.  II,  329. 
cdd  (cado)  roum.  I,  349. 
cad  (ca -\-voy.)  a. -ital.  III,  615. 
cada  esp.  II,  569;  III,  86,  603, 

a.-esp.   343;   port.  II,   569; 

111,603. 
cadaguno  esp.  I,  381. 
cadaja  ital.  II,  469. 
cadana  doml.  I,  99. 
cadanego  esp.  II,  411. 
cada  quai  esp.  III,  86. 
cada  que  esp. -port.  III,  603. 
caddra  tarent.  I,  610. 
càdartù  roum.  II,  467. 
cadascuno  a.-esp.  II,  569. 
cadaunprov.  II,  569. 
cada  une  a.-esp.  III,  343. 
cadaver  lat.  II,  14. 
cadde(=  cecidit)  ital.  II,  278, 

280. 
caddii  sard.  I,  545. 
cade  (se  — )  roum.  III,  666. 
càded  roum.  II,  126. 
*cadea,  -at  lat.  pop.  II,  174. 
cadebam  lat.  II,  (253). 
cadeha  esp.  I,  84  a. 
cadeira  port.  I,  494  ;  III,  242 

(c.  de  braços). 
caiieja  esp.  II,  422. 
cadela  port.  II,  368. 
cadella  port.  II,  364. 
cadeiia  esp.  I,  70. 
cadena  Nidwald  I,  99. 
cadenas  franc.  II,  414. 
cadenat  a.-franç.,  prov.  II,  414. 
cade-ne-se  roum.  III,  340. 
cadeneta  esp.  II,  507. 
cadenita  esp.  II,  507. 
cadentia  lat.  II,  (518). 
cadera  esp.  I,  187,  494. 
cadere  lat.  I,    74,   (cdd-.  412); 

II,  (117,    121-2,  126  (-ère), 

127  (cdd-.,  -ère),  128),    174 

(-ère),    184,    (283);  ital.  II, 

126  (-ère);  III,  292,    339  (c. 

neW  anitno),  399. 
caderna  port.  I,  426. 
cadiegro  Vimous.  I,  494. 
cadieira  prov.  I,  494. 


I.  L'ast.  cabo  ne  parait  se  rencontrer  que  comme  adverbe  et  l'-o  peut  alors  y  être  analogique;  cf.  Schuchardt, 
Zs.  XXII,  594. 


*cadiente  —  calceamen 
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adiente  lat.  pop.  I,  377. 

iietitia  lat.  pop.  I,   377. 

Ilia  lat.  pop.  II,  440. 

illo  esp.  I,  115. 
Ho  port.  II,   497. 
iira  cat.  I,  494. 
io  lat.  U,  (136,    172,    179). 
iré  (fut.  de  -der)  a.-esp.  II, 

116. 

irfga,  -iga  lat.  pop.  I,  494. 
(fut.   de  -dere)  ital.    II, 

iucus  lat.  II,  412. 

iui  lat.  pop.  II,  281. 

iuit  lat.  pop.  II,  278. 
hint  lat.  I,  267;  II,  (139). 
'  bergam.  I,  442. 
tea  lat.  II,  (64). 

cu  lat.  I,  433. 
tlebs  lat.  I,  15. 
elestis  lat.  I,  586. 
f/05(pl.)lat.  I,  38. 
p/m(w)  lat.  I,  291,  319,  403, 

.  S55>(S63)- 
mm  lat.  I,  291,  637. 

|f/)«//rt  lat.  I,    545,   597;    II, 

387,  503. 

tr  esp.  II,  126,  171  ;  III,  179. 

erefoliunt  lat.  I,  17. 

em  cat.  I,  443. 

es  port.  II,  48. 

esa  lat.  I,  291. 

esellu  lat.  I,  444. 

espes  lat.  I,  291  ;  II,  4. 
«  çà  et  là  ))  III,  479. 
Caetohrigae  lat.  pop.  I,  443. 
caf  P.  Arm.  II,  127. 
n;/blen.  II,  378. 
cafed,  -d  roum.  I,  108;  II,   31. 
cafeh  (pi.)  roum.  II,  31. 
cafetal  esp.  II,  435. 
cdfelent  esp.  II,  469. 
cafetière  franc.  II,  469. 
ùtfe-t-ier  franc.    II,    353    (non 

coffè-.). 
iffettiera  ital.  II,  469. 
ùijfettiere  ital.  II,  353  a. 
ciffo  ital.  I,   19. 

./o-<' franc.  I,  13,410,  427,  508. 
:ggiii  (*cadeat)  ital.    II,   174. 
iiiggiole ita].!,  508. 
cagioiiare  ital.  II,  574. 
cagioue   ital.    I,  374,   511;  II, 

496;  III,  514. 
cagld  frioul.  I,  490. 

iglia  (caleat)  ital.  II,  174. 
cagUiire  ital.  I,  426. 
cagliaritano  ital.  II,  449. 
cagna  ital.  II,  368. 
cagnaja  ital.  II,  469. 


cagiiard  franc.  II,  519. 
cagnesco  ital.  II,  520. 
cagouille^)  franc.  II,  423. 
cagul'un  obw.  II,  456. 
Cither  a. -port.  II,   122. 
cahier  franc.  II,  468. 
cahir  port.  II,  122. 
çahondar  a.-esp.  I,  408. 
cat   (pi.)   roum.  I,    319  ;   II, 

36. 
caia  (cadflia)  a.-vén.  II,  440. 
crt/a  (*cadeat)  prov.  II,  174. 
caiar  port.  I,  379. 
catta  (capiat)  port.  I,  434;  II, 

174. 
caiho  port.  I,  239. 
caihro  port.  I,  239. 
caibros  port.  II,  403. 
çaieus  a. -franc.  I,  443. 
caif  (pi.)  Var.  Sesia  II,  46. 
caigo  (=  càdo)  esp.  II,   180. 
caillé  (lait — )  franc.  I,  426. 
caille-lait  franc.  II,  547. 
cailler  franc.  I,  488. 
*caimare\2iX.  pop.  I,   180. 
caiviho  port.  I,  239. 
cainio  port.  I,  508. 
cain  gén.  I,  322. 
caitia  gén.  I,  44. 
caitia  (cœna)  eng.  I,  291. 
caitia  (3e  p.  s.  de  cne'r')  eng.  II, 

187. 
caille  a.-franç.  I,  377. 
cdine   roum.  II,   364  ;  III,  41 

(frîca  càîvelut),  241    (c.   de 

veiiat). 
*caipa  (capiat)  lat.  pop.  I,  434. 
caïr  a.-franç.  I,  410. 
cair  piém.  II,  403  a. 
caira  eng.  I,  70,  403. 
cairat  (fut.  de  caire)  prov.   II, 

315- 

cairas  (major  colp — )prov.  III, 

359- 
caire  prov.   I,  494  ;  a.-pad.  II, 

120. 
Cairo  esp.  (el  — ),  ital.  (//  — ) 

III,  146. 
ca is  que  prov.  III,  562,   565. 
caissa  prov.  I,  458. 
caisse  iranç.  I,  458. 
caissier  a.-franç.  II,  576. 
caiten  (3e  p.  pi.  pf.)  a. -gén.  II, 

270. 
caitieii  prov.  I,  38. 
caitiii  prov.  I,  458. 
caitivier  prov.  11,471. 
*caiva  (cavea)  lat.  pop.  I,  233. 
caixa  port.  I,  458  (non -issa). 
*caja  (capsa)  esp.  I,  458. 


caf  ado  port.  I,  510. 

cajùo  port.  I,    su;    II,    372, 

496. 
cajar  esp.  I,  488. 
cahtdda  sic.  II,  503. 
fa/(caballu)  roum.  1,223,  3iS. 

349  (non  cal),  405,  545  ;  II, 

36  (pi.  cal),  364. 
ai/ (r=  calle)  esp.  I,  312,  568. 
cal  (calx)  esp.,  port.  II,  4. 
cal  (callus)  franc.  II,  39. 
cala  a. -prov.  I,  545. 
calahacinate  esp.  II,  506  a. 
calaba^a  esp.  II,  414. 
calabrese  ital.  II,  473. 
calado    port.     III,     13     (non 

call-.), 
calamajo  ital.  II,  468. 
calamità  (le  — )  ital.  III,  27. 
calanio  port.  I,  483. 
calaiia  esp.  I,  426. 
calaiica  ital.  II,  511. 
calaiio  a.-esp.  II,  572. 
calar  pon.  I,   547   (non  -Itir); 

III,  iio  (calou  -se),  353. 
càlàras  roum.  II,  474. 
calare\at.l,  17,   547;  ital.  III, 

292,  356. 
càldre  roum.  I,  349. 
cdldret  roum.  II,  417. 
càlàrit  roum.  II,  484. 
cdldû  roum.  II,  407. 
cale  (calco)  roum.  II,  186. 
cale (calnit)  prov.  II,  278. 
calça  port.  II,  388. 
calca  (presse)  ital.  II,  399. 
calca  (caleat)  ital.,  esp.  I,  477. 
calcd  (caleat)  roum.  I,  477. 
cdlcd  roum.  II,  186. 
calcagtia  (pi.)  ital.  II,  38. 
calcagno  ital.  I,  477. 
calcagnuola  ital.  II,  431. 
càlcdiu    roum.     I,    477    (non 

-àîu). 
calcaja  ital.  II,    391,  469,  527. 
calcalettere  ital.  II,   547. 
calcaneii  lat.  I,  477. 
calcaùo  esp.  I,  477. 
calçar  port.  I,  483. 
calcare  lat.  I,  (410). 
calcaria  ital.  II,  469. 
calcaria  fodina  lat.  II,  391. 
calças  (pi.)  port.  III,  3 1 . 
caleat  lat.  I,  410,  477. 
cdlcd toare  roum.  II,  491. 
cakatoja  ital.  II,  491. 
calcatore  ital.  II,  490,  526. 
ealce  ht.  I,  313,  498,  ital.  481. 
*caleea  lat.  pop.  I,   513. 
calceamen  lat.  II,  443. 


I.  Se  rattache  à  cochlea  :  voy.  A.  Thomas,  Rom.  XXIX,  166. 
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calceamentum  —  cambiare 


calceamentumlat.  II,  447. 
*calceare  lat.  pop.  I,   513;  II, 

443- 
calcearia  lat.  II,  469. 
cakearmm  lat.  II,  468. 
calcei  (pi.)  lat.  pop.  II,  443. 
calceus  lat.  II,  388,  443. 
calciare  ital.  I,   513;  II,  156. 
calcicare  ital.  II,  577. 
calcina  ital.  I,  (32);  II,  453, 

esp.  453. 
calçôes  (pi.)  port.  Ill,  31. 
frtW  roum.  I,  223,  325,  477. 
calda  (adj.  fém.)  lat.    pop.  II, 

(62). 
calda   (échauflfement)  esp.   II, 

399- 
calda  jo  ital.  II,  468. 
caldana  ital.  II,  450. 
caldano  ital.  II,  450. 
calda  re  ht.  I,  497. 
caWrtrt;  (caldaria)roum.  I,  520; 

11,41,  469. 
caldaria  lat.  I,  (520,  610);  II, 

469. 
caldariu  lat.  pop.  I,  413. 
caldera  esp.  II,  469. 
caldereta  esp.  II,  507. 
caldi  (pi.)  ital.  I,  (240). 
cdldio  ital.  II,  497. 
caldo  lat.    I,   497  ,    ital.    223, 

325,477,  48i;II,6i9;III,  7 

(subst.),  133  (c.  cflWo);  esp. 

I,  223,  325,477,  port.  457. 
caldu  lat.    pop.   I,    223,    325, 

4i5>  477- 
calducho  esp.  II,  420. 
caldura  ital.  II,  466. 
cdldiirn  roum.  II,  466. 
caldus  lat.  pop.  I,  29. 
cale  (calle)  roum.  11,   377. 
cale  (calet)  ital.  Ill,   100,  369. 
calea  pàcàtosilor  xouva.   Ill,  39. 
calea(J)(s\ih].)  lat.  II,  174. 
calebasse  franc.  II,  414. 
calecd  roum.  II,  577. 
caleçons  (pi.)  franc.  Ill,  31. 
*calefare\a.t.  pop. II,  117,(118). 
calendi  (Je  — )  ital.  II,  7,  33. 
calengeÇs)  a.-franç.   I,    133    a., 

4.1  o- 
calent  (=^  *calumniat)  a.-franç. 

II,  146. 

calentar  esp.  II,  191,  592. 
calentiira  esp.  II,  466. 
calenttiriento  esp.  II,  516. 
calera  esp.  II,  469. 
calerelàX.  II,  (128),  465  ;  ital. 

III,  100,  292,  369. 
Caletes  lat.  I,  606. 


calera  esp.  II,  480. 

calfa  (*câlfacit)  prov.  II,   117. 

*cdlfacitl!Lt.  pop.  II,  117. 

*  calf agere  ht.  pop.  II,  117. 
calfar  prov.  II,  117. 

*  calf  are  lat.  pop.  II,  117. 
*calfa-t  lat.  pop.  II,  117. 
calgut  prov.  II,  330. 

cuUm  (caleat)  prov.  II,  174. 
call  (coagulo)  frioul.  1, 490. 
càlicatà  roum.  II,  486. 
calidad  esp.  I,  426  (non  -tad), 
calido  esp.  II,  480. 
calidus  lat.  II,  465. 
califaje  esp.  II,  482. 
caligo  lat.  II,  4,  359. 
Cfl//wa  esp.  II,  29,  453. 
càlinet  roum.  II,  479. 
calis  port.  II,  48. 
cali^a  esp.  II,  416. 
callado  esp.  Ill,  13-4. 
callaja  ital.  II,  469. 
*callangusta  lat.  pop.  I,  545. 
callaresp.l,  547;  III,  14,  no 

(callo),  353. 
callare  ital.  Il,  464. 
*callaut  lat.  pop.  Ill,  no. 
calle  esp.  I,  312;  II,  377;  III, 

123  (c.  de  Toledo),  435    (en 

la  c);  itaJ.  II,  377. 
callis  lat.  II,  377. 
caWd  (=  se  tut)  esp.  Ill,   no. 
calma  ital.  I,  17,  282;  II,  29, 

371;   esp.  I,    180,   282;  II, 

29,  371  ;  port.  I,  282. 
cahno  ital.  I,  282,   325. 
cahnii{s)ht.  pop.  I,  29,  (313), 

325. 
calnado  dial.  esp.  I,  535. 
caloc  roum.  II,  499  a. 
calçgna'ivû.  I,  n9,  512. 
càlotïi  roum.  II,  457. 
calona  esp.  I,  119,  512. 
calonaco  ital.  I,  573. 
calongier  a.-franç.  II,  146. 
cdlor  lat.  II,  4,  465. 
calôr')  port.  I,  457  ;  a.-esp.  II, 

379  (^«  ^O- 
calo?-e  ital.  II,  465. 
calostro  esp.  I,  119,  358, 
calpestare  ital.  II,  586,  594. 
calrai  (fut.)  prov.  II,   315. 
Calros  port.  I,   528. 
calseina  dign.  I,  32. 
calsena    (ital.    calcina)  rov.    I, 

32. 
calt  a.-franç.  I,  410. 
calte  port.  I,  634. 
calù  roum.  I,  551. 
caluggine  ital.  II,  429. 


*calugine  lat.  pop.   I,    54;  II, 

(358). 
calui  (pf.)  lat.  II,  281. 
caliiina  Val  Soana  I,  57. 
caluit  (pf.)  lat.  II,  278. 
calul  roum.  I,  554. 
calumbre  a.-esp.  II,  358. 
calu  -mi  valaq.  Ill,  75. 
calul  mien  valaq.  Ill,  75. 
calmnnia  lat.  I,  n9. 
calunnie  (le  — )  ital.  Ill,  27. 
calu7'a*ht.  pop.,  ital.,  esp.  II, 

466. 
calvatrueno  esp.  II,  551. 
calve:(  esp.  II,  480. 
calviniste  franc.  II,  522. 
calx  lat.  II,  4. 
cal:(a  (*calcea)ital.,  esp.  I,  513; 

II,  388. 
cdl:(a  (*calceat)  ital.  II,  156. 
cal:(acalion  esp.  II,  551. 
cal^adera  esp.  II,  491. 
callado  esp.  II,  484. 
cal^ador  esp.  II,  490. 
cal:(ar  esp.  I,  483,  513. 
cal:(are  (chausser)  ital.  II,  156. 
callare  (chaussure) ital.  II,  464. 
cal:(as  (pi.)  esp.  Ill,  31. 
cal^olaio,  -ajo  ital.  II,  38,  467. 
caliolari  (pi.)  ital.  II,  38. 
cali^ones  (pi.)  esp.  Ill,  31. 
cal^oni  (pi.)  ital.  Ill,  31. 
cam  (campu)  cat.  I,  566. 
cam  (quam)  roum.  Ill,  202  (c. 

negrisor). 
camano  esp.  I,  426;  a.-esp.  II, 

571- 
camanto  a. -ital.  II,  571. 
camara  émil.  I,  332. 
camarà  roum.  I,  332. 
camarada  esp.  lI,  369. 
camarade  franc.  Il,  369. 
camar-anch-on  esp.  II,  457. 
camarin  esp.  II,  452. 
camarista  port.  II,  522. 
camarlingato  ital.  II,  475. 
camarlingo  ital.  II,  515. 
camarote  esp.  II,  508. 
camasà  valaq.  I,  108. 
camastro  esp.  II,  523. 
caniha  celt.,  port.  I,  20. 
camha  (franc,  jambe)  lyonn.  I, 

247. 
cambe  pic.  I,  427. 
cambi  (le  p.  s.)  prov.  II,  136. 
ca?«/' /a (cambiat)  ital.,  esp. (non 

-ir)  I,  223. 
cambi  ad  i:{0  esp.  II,  415. 
cambiare  lat.  pop.  I,  267,  508, 

sic.  508;  ital.  Ill,  365. 


I.  Est  un  mot  savant. 


cambiat  —  canna 
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cambial  lat.  I,  223. 

cambija  esp.  II,  422. 

camhita  celt.  I,  20. 

cambra   prov.    I,    332,    véron. 

335,  esp.  527. 
.;/«/»;v  a.-pic,  a.-franç.  I,  410. 
cambuJo  port.  II,  478. 
combla  port.  I,  115. 
canqUo  ital.  I,  115. 
CiJOTf/o  port.  I,  115. 
:amera  lat.    I,    532,    576,   ital. 

332,  527- 

nurata   (il  — )  ital.   II,    369 
(non  cama-.). 
<es  (pi.)  a.-valaq.  I,  311. 
camese  mold.  I,  311. 
dm(S(  istr.  I,  83. 
iiiiiar  esp.  I,  508. 
amice  lat.  pop.  I,  313. 
iinicia  ital.  I,  511. 
iniinhar  port.  III,  399. 
.;////H0  esp.  I,  20. 
uniinu  lat.  I,  409. 
•lisa  esp.  port.  I,    511  (non 
-sia). 

misa^a  esp.  11,414. 
misea  lat.  pop.  I,  511. 
►/«/a  lat.  I,  18  3e  a.,  m  a., 
409. 
isolin  esp.  II,  452. 
/«ai«o  Molfetta  I,  32. 
iminare    ital.    I,    548;    III, 

292,335- 
wz HO  ital.  I,  20. 
mora  a.-rom.   I,  328  (non 

CO-.). 

mpagna  ital.  II,  460;  III,  244. 
mpagtiarcHmnc;.  II,  519. 
campagne  (À  la  — )  franc.  III, 

437- 
campagnol  franc.  II,  432. 
campagnuolo  ital.  II,  432. 
campana  esp.  II,  460. 
campanada  esp.  II,  487. 
campanado  port.  II,  478. 
campanail  vegl.  I,  32. 
campaneahx.  pop.  II,  460. 
campanella  ital.  II,  500. 
campanile  ital.  II,  437. 
campanna     (la  — )  a.-esp.    III, 

343- 
campanudo  port.  II,  478. 
campare  ital.  III,  292. 
càmpean  roum.  II,  406,  449. 
campeggio  ital.  II,  390. 
càmpenie  roum.  II,  406, 
camper eccio  ital.  II,  417. 
campestro  ital.  II,  60. 
càmpie  ')  roum.  II,  406. 


*campigneoliis  lat.  pop.  II,  431. 
campignuolo  ital.  II,  43 1 . 
campio  m.-lat.  II,  459. 
campione  ital.  II,  459. 
canipo  port.  I,  400;   esp.  III, 

179  (en  el  c). 
campone:CpoTt.  II,  473. 
camps  a.-pic.  I,  410. 
campu  lat.  I,  409. 
campunu  Brindisi  I,  330. 
campus  lat.  I,  9,  410. 
camuffare  ital.  II,  594. 
camus  franc.  I,  20. 
"camus  frenum    lat.     pop.    II, 

551- 
can  (pl.)  pad.  II,  41. 
can  (tan . . .  — )  prov.  Ill,  280. 
can  (canto)  a. -prov.  II,  136. 
can  (cantem,  -et)  prov.  II ,  142. 
can  gén.  I,  423. 
cana  (cena)  eng.  I,  397. 
canabas  prov.  II,  414. 
canabis  lat.  I,  (372). 
Canada  (el  — )  esp.  Ill,  145. 
canaglia  ital.  II,  439. 
canaherla  port.  I,  154;  esp.  II, 

551- 

canal  prov.  II,  377. 

caùal  a.-esp.  II,  377. 

*canalia  lat.  pop.  II,  528. 

canaliega  esp.  II,  411. 

canal i:(0  esp.  II,  416. 

canalla  esp.  II,  439. 

canalluia  esp.  II,  418. 

cafiamar  esp.  II,  464. 

caùama:(o  esp.  II,  414. 

cahameiio  esp.  II,  509. 

canamiel  esp.  II,  553. 

canamo  port.  I,  524. 

cdnamoesp.  1, 326, 524;  II,  388. 

canamon  esp.  II,  457. 

canapa  ital.  II,  388. 

canaptile  ital.  II,  438. 

canard  ÎTânç .  II,  368. 

canaroya  esp.  II,  543. 

canasta  esp.  II,  54. 

canastro  esp.  I,  182. 

canavaccio  ital.  II,  414. 

canavanal  esp.  II,  435. 

caiiavera  esp.  II,  543. 

cancadra  obw.  II,  365. 

cançào  port.  II,  372,  496. 

cancer  lat.  II,  14. 

cancionero  esp.  II,  468. 

cdnd  roum.  I,  315,  426  (cànd); 
III,  86  (din  c.  in  c),  222 
(C....C.),  48"]  (orare  c,  c.  va), 
514,  562,  594,  599  (prec), 
602  (de  c). 


candado  esp.  I,  535  (non -rt). 
candeia  port.  II,  433. 
candeile  a.-franç.  I,  70. 
candfla  lat.,  ital.  I,  70; II,  433, 

esp.  433. 
candelabru  lat.  II,  358. 
candelada  esp.  II,  487. 
candelajo  ital.  II,  358. 
candelar  prov,  II,  3158. 
*candelare  lat.  pop.  II,  358, 
*candelariu  lat.  pop.  II,  358. 
candelero  esp.  II,  358,  468. 
candeliere  ital.  II,  468. 
candelor  prov.  II,  7. 
candelotto  ital.  II,  508. 
Candie   et    la   C.    franc.    Ill, 

147. 
candil  esp.  II,  437. 
candilejo  esp.  II,  422. 
candura  port.  11,466. 
cdnd  va  roum.  III,  487. 
cane  lat.    I,   223,   (231,  412), 

ital.  223;  III,  5,  241  (c.  di 

caccia),  esp.  241  (c.  de  ca^a). 
cane  (a.-b.-all.   liane)   a.-franç. 

1,9;  II,  368. 
caneca  port.  II,  499  a. 
can-ere  lat.  I,  i  ;  canere  II,  174, 

333,  3.97- 
canerino  ital.  I,  365. 
canestra  ital.  II,  54. 
cangstro  tosc,  lecc.  I,  113. 
canevas  franc.  II,  414. 
cane^ir')  prov.  II,  593  a. 
canga  port.  pop.  I,  147. 
cangosta  port.  I,  545. 
cangrejo  esp.  II,  422. 
canha  prov.  II,  368. 
canhenho  port.  II,  509. 
cani  (pl.)  ital.  II,  18,  (46). 
*cania  lat.  pop.  II,  364,  368. 
caniche  franc.  II,  420. 
canicla  lat.  pop.  II,  422. 
canif  hânç.  I,  18,  387. 
canil  esp.  II,  457. 
canile  ital.  II,  437,  527. 
cariilla  esp.  II,  500. 
canillero  esp.  II,  468. 
canina  ital.  II,  453. 
canino  ital.  II,  452. 
caninus  lat.  II.  452. 
canis  lat.    I,    243,   (398);   II, 

364,  368. 
cànisor  roum.  II,  431. 
canistra  (pl.)  lat.  II,  54. 
canino  esp.  II,  416. 
canna  lat.    I,    156   (c.  ferula), 

(427);  II,  383,  387;  ital.  Ill, 

23  (c.  d'India). 


1.  Ne  doit  pas  être  réuni  à  l'esp.  campifia  :   il  a  donc  -inea,  non -iii  comme  suffixe. 

2.  Voy.  p.  i^,  n.  I. 

Grammaire  romane.  —  Index. 
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*cannabaceu 


canteyo 


*cannabaceu  lat.    pop.  II,  414. 
*cannahella  lat.  pop.  II,  500. 
cannabis    lat.     I,    (261),    325, 

387,  530. 
cannabus  lat.  pop.  II,  388. 
canna  d' India  ital.  Ill,  23. 
canna  ferula  lat.  I,  156. 
cannalis  lat.  II,  377,  435. 
cannamele  ital.  II,   584,  553. 
cannelas  franc.  II,  414. 
cannelat  prov.  II,  414. 
cannicchio  ital.  II,  422. 
canniccio  ital.  II,  416. 
cannila  sic.  I,  70. 
cannocchio  ital.  II,  423. 
cano  port.  II,  387. 
canocchia  ital.  I,  548. 
canon  (Je  — )  franc.  Ill,  20. 
ca  non  esp.  Ill,  700. 
canoscere  a. -ital.  I,    358,    370, 

sic,  lecc,  campob.  370. 
cdnova  ital.  I,  580. 
can  que  prov.  Ill,  630. 
cans  a. -franc.  I,  617. 
cansado  esp.  Ill,  13. 
cansidad  esp.  II,  493. 
ca7it-  lat.  II,  253,  349. 
cant  (près;    avec)   cvmr.    Ill, 

246  a. 
cdnt,  cant  roum.   I,    315,  426. 
cant  (quantu)a.-franç.  Ill,  238. 
ca7it  (quando;    cat.    Ill,    594, 

prov.  645. 
ca7tt  (canto)  a.-franç.   I,   410; 

prov.  II,  131. 
cant  (cantas)  Faeto,  Celle  II, 

136. 
cant  a-  ital.  II,  347. 
canta  (cantat)  ital.  I,  223;  II, 

131;   III,    3;   tosc.   II,   135 

(noi  St   c);  esp.  I,  223;  II, 

131,  port.,  prov.  131. 
cântâ   (cantat)   roum.    I,    304, 

cd-.   553. 
cdntd  (cantant)   roum.  I,   553. 
canta  (canta)  lat.  II,  149;  III, 

90;  ital.,  prov.,  esp.,  port. 

II,  149. 

cflw/a  (cantare)  roum.  II,  128; 

III,  18  (pocïû  c). 
cantaham  lat.  II,  238;  III,  114. 
cantabat  lat.  Ill,  90,  loi. 
cant-abilis  lat.  I,  i. 
canta-bit  lat.  Ill,  loi. 
Cantacu:(etii  roum.  Ill,  24. 
cantad  (cantate)  esp.   II,    149. 
[cantade]  (cantate)  port.  II,  149. 
cantades  (cantatis)  esp.,  port.  II, 

131. 
cantado  esp.   II,  327;  III,  108 

(he  c). 
cantador  esp.,  port.  II,  525. 


càntai  (cantavi)  roum.  I,  309. 
cantai  (cantate)  port.  II,  149. 
cantais  (cantatis)  esp.,  port.  II, 

131. 
Cantalupis  (terra  de  — )  b.-lat. 

n,  547- 
cantam  (cantamus)    prov.    II, 

131. 
cànt-dm  (cantaham)  roum.   II, 

238. 
cantamo   (cantamus)    ital.     II, 

131. 
caw/amo5  (cantamus)  esp., port. 

II,  131. 
[cantamps]  (cantamus)  prov.  II, 

131. 
cantamus  lat.   II,  78  (nos  c), 

131,   13s,  137  a.,  18s,  199. 
cantan  (cantant)  prov.,  esp.  II, 

131. 
cantdnd  roum.  I,  315. 
cantando  lat.  Ill,  10,  15. 
cantandus,  -i,  -0  etc.  lat.  Ill,  10. 
canta-no  (cantant)  ital.  II,  131, 

269. 
cantans  lat.  Ill,  10,  15. 
cantant  lat.  II,  131,  185. 
cantante  lat.  Ill,  15;  ital.,  esp. 

II,   517- 
cantào  (cantant)  port.  II,  131. 
cantar  a.-rhét.  I,  384;  esp.  II, 

586;  III,    294,    358;   port. 

II,  586;  III,  358. 

caniard  (chantera)  esp.,  port. 

111,319. 
cantarai  (chanterai)    prov.    II, 

315- 
cantare  lat.  I,  (412,   498);  II, 
270,  333>  397>  586;  III,  16, 
18,  ICI  ;  ital.  II,   347,  586; 

III,  358  (c.  un  canto,  un  bel 
canto). 

cantare  roum.  I,  307;  II,  128. 
cantare  habeo  lat.  II,  311. 
cdntaslâl.l,  553;  II,  131,  136, 

185  ;  III,  190;  esp.  I,    553  ; 

II,  131,  port., prov.  131. 
cantastitu  (2e  p.  s.  pf.)  lat.  II, 

267. 
cantastu  (cantasti-tu)    ital.    II, 

267,  325. 
cdntat  lat.  I,  223,  621  (ille  c); 

II,  131,  135  (homo  c),  136, 

185,  197;  III,   12,  90,  ICI. 
[caw/a7]  (cantate)  prov.  II,  149. 
cantate  lat.,  ital.  II,  149. 
cantatis  lat.    I,  233;  II,    131, 

185,  199. 
cantata  ital.   II,    327,  335;  III, 

12. 
cdntàtoare  roum.  II,  491. 
cantator  lat.  II,  489,  525. 


canta-tore  ital.    II,    347,    350, 

525. 
cdntdtorni  roum.  II,  491. 
cantd  til  vaud.  II,  325. 
cantatu(m)  lat.  II,  327;  III,  11. 
cantatur  lat.   Ill,  12. 
cantaturus  lat.  Ill,  10. 
cantatus  lat.  II,  333  ;  III,  10-12 

(c.  est),  15. 
caM/rt/;(  (cantatis)  prov.  II,  131. 
cantat^  (=  cantata)  prov.  II, 

149. 
cantava  (cantabat)  ital.  Ill,  319. 
cantava-no  (cantabant)  ital.  II, 

269. 
cantavi  IdX.  Ill,  12,  114. 
cantavit  lat.  Ill,  loi. 
cdnte  (tu  — )  vaud.  II,  325. 
cante  (comité)  a.-franç.  I,  617. 
cante  (chant)  esp.  II,  399  (c. 

flamenco), 
cantç  (cantat)  Faeto,  Celle  II, 

136. 
cante  (cânt&ûs)  mil.  I,  233. 
cante  (cantavi)  esp.  Ill,  108. 
cante   (cantavit)   dial.    ital.    II, 

271. 
cante  (cantem,  -et)  [ital.],  esp. 

II,  142. 

[cante']  (cantent)  ital.  II,  142. 
cdntecd  xoum.  II,  54. 
cdntecel  roum.  II,   500. 
[ca«/eJe5](cantetis)  esp.  II,  142. 
canteis  (cantetis)  esp.  II,   142. 
cantem  lat.  II,  142. 
cantçm    (cantemus)    prov.    II, 

142. 
[cantemo]   (cantemus)   ital.   II, 

142. 
cantemos   (cantemus)    esp.    II, 

142. 
[cantçmps]  (cantemus)  prov.  II, 

142. 
cantemus  lat.  II,  142. 
cdnten  (=  cantamus)  piém.  II, 

137- 
canten  (cantent)  prov.,  esp.  II, 

142. 
cantent  lat.  II,  142. 
canter  a.-franç.  I,  369. 
canterà  (chantera)  ital.  Ill,  319. 
cant-er-ellare  ital.  II,  589. 
canterà  (chanterai)  ital.  I,  365  ; 

III,  318. 

canteruto  ital.  II,   353,  478. 
cantes  lat.,  esp.  II,  142. 
cantet  ht.  II,  142;  III,  90. 
[cantete]  (cantetis)  ital.  II,  142. 
cantetis  lat.  II,  142. 
cantetn^  (cantetis)  prov.  II,  142. 
*cantèyo,  -eyas,  -éyat,  -e'yant  lat. 
pop.  II,  199. 


canti  —  caprifoglio 
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canti  (=  canto)    a.-prov.    II, 

136. 

iiti(=^  cantas)  ital.  I,  553; 

II,  131. 
cdtilî   (cantas)    roum.    I,    309, 

553- 

cantt  (=cantem,  -es,  -et)  ital. 

II,  142. 
:antiamo    (  =  cantamus)   ital. 

II,  131. 
(-iZH//awo(=:=cantemus)  ital.  II, 

142. 
cantiate   (  =  cantetis)  ital.  U, 

142. 
cantica  lat.,ital.,  esp.,  port.  II, 

54- 
cantié  (^  cantavit)  dial.  ital. 

II,  271. 
cantilena  lat.  I,  580. 
cantillare  lat.  pop.  II,   589. 
cantimplora  \ta\.  II,  547. 
cantina  ital.  II,  453. 
cantinela  esp.  I,  580. 
cantino  (cantent)  ital.  II,    142. 
cantio  lat.  II,  496. 
cantitad  esp.  Ill,  236,  343. 
cantitare  lat.  Ill,  loi. 
canto  (chant)  ital.  Ill,  51,  358 

(cf.  cantare). 
canto  (=  cantato)  ital.  II,  333. 
canto  (je  chante)  lat.  II,   131, 

(136),    185;    III,    90;    ital., 

esp.,  port.  II,  131. 
cantôe  (cantavit)  tosc.  I,    384. 
cantone  ital.  II,  457. 
can-tor  lat.  I,  1. 
can  tost  prov.  Ill,  598. 
cantu  sarde  S.  I,  308. 
lantu  (canto)  vaud.  II,  136. 
can/H5(subst.)lat.  I,  i(cant-us), 

20;  II,  349  (cantti-s),  397. 
cantus  (part.)  lat.  II,  333. 
canus  lat.  I,  379. 
canuttis  lat.  II,  478. 
can;^  (cantes)  prov.  II,  142. 
can-i-al  port.  II,  353. 
can^arnJo  port.  II,  504. 
can:(irro  tarent.  I,  16. 
can^o  tarent.  I,  16. 
can:(0ti  esp.  II,  496. 
can^oncina  ital.  II,  452. 
canipne  ital.  II,  496. 
-çâo  port.  II,  372,  496. 
coo  rovig.  I,  442. 
cào  port.  II,  364,  368. 
cop  roum.  I,  223,433;  II,  9, 

43  ;  III,  264  (pun  de  c),  435 

(j«  c);  prov.  I,    223,  433, 

435»  a.-prov.  563. 
capable  franc.  Ill,  262. 
capace  ital.  Ill,  262,  267  (c.  di). 
capacho  esp.  II,  420. 


capaguto  ital.  II,  556. 
capanna  lat.  I,  597. 
capa  y  gorra  esp.  II,  557. 
capaT;^  esp.  Ill,  262-3. 
az/JC^a  (capiat)  prov.  II,  174. 
cape  franc.  I,  316. 
capecchio  ita.1.  II,  359,  422. 
capelardente  esp.  II,  543. 
capellan  esp.  II,  41,  449. 
capellato  ital.  II,  476,  478. 
capellatura  ital.  II,  492,  528. 
capelli  ital.  I,  443. 
capçllo  ital.  II,  500. 
capelluccio  ital.  II,  418. 
capelluto  ital.  II,  478. 
capelvenere  ital.  II,  545. 
capére  lat.  pop.  II,  126,  (127, 

129),  ital.  126. 
cdpestre  (pi.)  roum.  II,  36. 
capfstro  tosc,  lecc.  I,  113. 
capestru  roum.  I,  70. 
caperu:(a  esp.  II,  418. 
capet  roum.  II,  9,  50. 
capeta  a.-rhét.  II,  43  a. 
capete  (pi.)  roum.  II,  43,  50. 
cape-^al  esp.  II,  435. 
cape:(^agna  ital.  II,  460. 
(;a/)/(pl.)  ital.  II,  (37). 
*capia  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
capiat  lat.  I,  434. 
*capiclu    lat.   pop.    I,  431;  II, 

(359)»  422. 
capiello  a.-esp.  I,  156. 
capifuoco  hâl.  Il,  553. 
capigorron  esp.  II,  557. 
capillaceus  lat.  II,  414. 
capillada  esp.  II,  487. 
capilli  lat.  Ill,  34. 
capillos  Int.  I,  171. 
capilluif)  lat.  I,  (431);  II,  545 

(c.  veneris);  III,  34. 
capinera  ital.  II,  554. 
capio  lat.  II,  (184). 
capire  ital.  II,  119. 
capirosso  ital.  II,  554. 
capistrii  lat.,sicil.  I,  70. 
capita  (pL)  lat.  II,  12,  (50). 
capitain  franc,  mod.  II,  449. 
capitaine  franc.,  II,  369,  449. 
capital  franc.,  esp.  II,  434. 
capitale  lat.  II,  435. 
capitale  (la  — )  franc.  Ill,  5,  7. 
capitalis  lat.  H,  434. 
capitan  esp.  II,  41. 
*capitanea  lat.  pop.  II,  460. 
capitaneus  m.-lat.  II,  369,  449. 
capitanio  a.-ital.  II,  449. 
càpitànità  roum.  II,  368. 
capitano  ital.  II,  449. 
capitanus  m.-lat.  II,  449. 
capitata  ital.  I,  (265). 
capitellum  lat.  I,  348. 


capiteux  franc.  Ill,  7. 
capitia  lat.  pop.  II,  480. 
capitlu  lat.  pop.  II,  422. 
capito  lat.  pop.  II,    361,  456. 
capitolo  ital.    Ill,    51,    163  (c. 

ter  10). 
capitombolare  ital.  II,  594. 
capitulo  esp.  Ill,  51. 
capivolto  ital.  II,  554. 
capladis  prov.  II,  415. 
caple  (pour  cape)    a.-franç.    I, 

316. 
capler  a.-franç.  I,  492. 
caplu  lat.  pop.  I,  488. 
capo  ital.  I,  223,  433,  443  ;  II, 

9,  550;  III,  48,  SI,  244  et 

435  (in  c),  492  (da  c),  742 

(c.  secondo). 
capocchio  ital.  II,  423. 
capoccio  ital.  II,  419. 
capocuoco  (pi.  -chi)  ital.  II,  5  50-1 . 
capolavoro  ital.  II,  551. 
capoluogo  ital.  II,  551. 
capomaestro  ital.  II,  551. 
capomuffare  ital.  II,  594. 
capon   (cappone)  angl.  I,   410, 

esp.  541. 
capon  (pi.)  pad.  II,  41. 
capoue  (ital.  cappone^  a.-napol.  I, 

129. 
capone  (de  capo)   ital.  II,  456. 
caponera  esp.  II,  469. 
capora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
caposcuola  ixa\.  II,  553. 
capoi'olgere  ital.  II,  594. 
cappa  lat.  II,  383. 
cdppellano  ital.  II,  449. 
cappello  ital.  II,  (38),  383. 
cappio  ital.  I,  488. 
cappo  ital.  I,  492. 
capponaja  ital.  II,  469. 
cappone   *lat.   pop.,    ital.   (non 

-apo-)  I,  541. 
capp(re^  franc.  I,  316. 
cappuccio  ital.  II,  418. 
*cappulum  lat.  pop.  I,  492. 
capra  lat.  I,  409,  (412),  494  ;  II, 

364;  ital.  I,  494;  II,  364. 
capra  roum.  I,  494;  II,  364. 
capraggine  ital.  II,  428. 
caprajo  ital.  II,  467. 
càprartù  roum.  II,  467. 
capreolu(s)  lat.  I,  494;  II,  431. 
capreu  lat.  II,  403. 
Capri  ital.  Ill,  147. 
capriccio    ital.   II,  416,  (420); 

III,  245  (c.  da  fanciulli). 
caprices  de  femme  (des  — )  franc. 

Ill,  242. 
capricho  esp.  II,  420. 
caprijicuslat.il,  551. 
caprifoglio  ital.  II,  554. 
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caprifolium  —  carpine 


caprifolium  lat.  II,  5  54. 

caprigno  ital.  II,  509. 

caprile  lat.,  ital.  II,  437. 

caprimulgus  lat.  II,  5  54. 

càprior  roum.  I,   494;  II,  431. 

capripes  lat.  II,  554. 

càpriû  roum.  II,  497. 

capriuolo  ital.  II,  431. 

capruggine  ital.  II,  429. 

capsa  lat.  I,  458. 

capture  lat.  II,  (547  a.). 

captât  lat.  I,  458. 

captener  esp.  II,  594. 

*captiare  lat.   pop.  I,  413;  II, 
576. 

*captiat\zx.  pop.  I,  413. 

captivu(s)  lat.  I,  458,  497. 

*capu  lat.  pop.  I,  433. 

capuche  franc.  II,  420. 

capucho  esp.  I,  513  a.  i. 

capuchon  franc.  II,  420. 

*capuclu  lat.  pop.  II,  423. 

capulho  port.  II,  424. 

capulla  esp.  II,  503. 

*(;a/)MW  lat.  pop.  I,  552;  II,  9. 

càpùn  roum.  I,  541  ;  II,   35. 

càpusor  roum.  II,  431. 

capû{t)  lat.  I,  223,  (263),  301 
442,  552,  5  5  5,  643,  647-8 
II,   9,   12,  48,   (378),  422 

111,(430),  492- 
caputete  (ital.  capitata)  S.  Vitto- 

rino  I,  265. 
capui  esp.  II,  418. 
car  (carru)  roum.  I,  223,  544; 

II,  36,  prov.  22. 
car  (caru)  prov.  I,  223. 

car  (quare)  franc.  I,  426,  613  ; 

III,  524,  562,  585  et  a., 
586  et  a.,  751-2,  a.-franç. 
524,  573,  585  {si  c),  719, 
prov.  514,  562,  570,  573, 
582-3,  585,  666,  a.-esp., 
a. -port.  562,  cat.  585,  699. 

car  (claru)  vén.,    mil.,  piém., 

bolon.  I,  423. 
car  (claru)  Bregaglia  I,  231. 
cara  (adj.  fém.)  lat.  I,  (412); 

port.  III,  267  (he  c.  cousa  de 

fa:(er). 
cara  (mille  — )  a. -vén.  II,   38. 
cara  port.  Ill,  425   (c.  rapada  e 

ruhicunda^. 
cara  (jusqu'à)  galic.  Ill,  126, 

423,439- 
card  (pi.)  mold.  II,  36. 

caraçon  esp.  I,  513. 
caracter  esp.  I,   14. 
car  ai  te  andal.  I,  14. 
caraiter  bogot.  I,  14. 
caramunha  port.  I,  128,  359. 
carào  port.  II,  621. 


cdrare  roum.  II,  469. 
cdrdus  roum.  II,  474. 
cdrhacm  roum.  II,  413. 
carbonajo  ital.  II,  525. 
càrbonarïû  roum.  II,   525. 
carbonarius  lat.  II,  525. 
carbonera  esp.  II,  469. 
carbonero  esp.  II,  467,  525. 
carboniento  esp.  II,  516. 
carbonile  ital.  II,  437. 
*carbuclalât.  pop.  II,  423. 
carbiinas  roum.  II,  474. 
carbuncîu  lat.  pop.  II,  423. 
car  cassa  ital.  II,  414. 
carcasse  franc.  II,  414. 
carce  galic.  I,  569. 
cdrcel  z.-ts^p.  I,  513,  esp.  573; 

n,  374- 
career  lat.  II,  14,  374. 
carcere  ital.,  port.  II,  374. 
car  comer  esp.  II,  594. 
carcomiento  esp.  II,  516. 
carda  esp.  II,  399. 
car  duo  port.  II,  456. 
cardell-ino  \t3i\.  II,  358. 
cardelliis  h.-\ât.  II,  358. 
cardenillo  esp.  II,  500. 
cardeo  port.  II,  358. 
cardine  lat.  II,  376. 
cardo  esp.  I,  503,  ital.  503;  II, 

4- 
cardon  esp.  II,  456. 
*cardofie  lat.  pop.  II,  456. 
carducha  esp.  II,  420. 
carduelis  lat.  II,  358. 
*cardus  ht.  pop.  I,  503. 
*care  (pi.)  a. -mold.  II,  36. 
care  (quale)  roum.  I,  223,  426; 

n,  95,  567, 572;  111,517-8, 

617, 621. 
careca  port.  II,  499  a. 
carele  roum.  Ill,  621. 
carina  ital.  I,  44. 
carena  esp.  I,  44. 
carène  franc.  I,  44  (non  -ine). 
*careolus  lat.  pop.  II,  423. 
caretto  ital.  I,  180;  II,  479. 
carex  lat.  I,   547. 
carga  port.  II;  399. 
cargadera,  -0  esp.  II,  491. 
cargar  esp.,  port.  II,  577. 
*cana  lat.  pop.  II,  383,  387. 
carica  ital.  II,  399. 
caricare  ital.  I,  347. 
*caricea  lat.  pop.  II,  (403). 
*cariceus  lat.  pop.  II,  416. 
cam/;/ (pi.)  ital.  II,  38. 
carico  ital.  II,  399. 
*carictum.  lat.  pop.  II,  479. 
car  id  ad  esp.  II,  493. 
caridd-de  port.  II,  354. 
carid-oso  port.  II,  354. 


caries  lat.  II,  (29). 
car  it  roum.  II,  95. 
carillon  franc.  I,  362. 
carilucto  esp.  II,  555. 
carina  lat.  I,  44. 
carira  Cat.  I,  494. 
caritae  a. -mil.  I,  436. 
Caritta  lat.  inscr.  II,   505. 
*carin  lat.  pop.  II,  383. 
carlii  roum.  II,  387. 
carlan  arag.  II,  449. 
Carlos  esp.  II,  4. 
*carnaceu  lat.  pop.  II,  414. 
carnagem  port.  II,  482. 
carnajo  ital.  II,  468. 
carnal  angl.  I,  410. 
carnalia  lat.  II,  439. 
carnalidad  esp.  II,  493. 
carfiarium  lat.  pop.  II,  468. 
carnas  prov.  II,  414. 
carnal  roum.  II,  414. 
carnaval  franc.  II,  39. 
carna^a  esp.  II,  414. 
came  lat.    I,    (565);    II,    28, 

roum.  28,  45,  ital.,  esp.  28; 

III,  28,  port.  28. 
came  (le  — )  ital.  Ill,  28. 
carnem  lat.  I,  (261-2). 
carnero  esp.  II,  364. 
carneriino  esp.  II,  455. 
carnes  lat.  II,  28,  esp.  28  ;  III, 

28,  port.  28. 
carnesecca  ital.  II,  543. 
carni  (pi.)  ital.  II,  28;  III,  28. 
carnt  (pi.)  roum.  II,  28. 
carnicero    esp.     I,     513     (non 

-içero);  II,  467. 
carniere  ital.  II,  468. 
cafniia  esp.  I,  513  (*-/Va);  II, 

416. 
carnudo  esp.  II,  478. 
cdrnurt  (pi.)  roum.  II,  41,  45. 
Cdrnutes  lat.  pop.  I,  606. 
carnuto  ital.  II,  478. 
euro  lat.  II,  403. 
caro  (caru)    ital.    I,  223  ;   III, 

265,   389  (avere  c);  esp.  I, 

223. 
carocha  esp.  II,  420. 
*carofihim  lat.  pop.  I,  328 
carogna  ital.  II,  403. 
carolent  a.-lomb.  II,  516. 
carona  esp.  II,  403. 
*caronea  lat.  pop.  II,  403,  423. 
cdror  roum.  II,  95. 
carpàn  roum.  I,  328,  332,  605. 
carpe  esp.   I,    332,  474,    605  ; 

II,  41. 
carpedal  esp.  II,  435. 
carpin  roum.  I,  328. 
carpine  ltd.  I,  332,474,  603; 

II,  41. 


carpifuto  ital.  II,   479. 
carpinulzx.  I,    332,  474. 
cdrpïnus,  *carpinus  lat.  I,  530, 

605. 
carpione  ital.  II,    459. 
arpire  ital.  II,  119. 
upre  prov.  I,  332. 
I      airra  (pi.)  ital.  pop.  II,  38. 
carrai  esp.  II,  435. 
carrancmo  port.  II,  478. 
carrasca  esp.  I,  21. 
carre  Villon  I,  72. 
carreda  Sernache  do  Bomjardin 

I,  229. 
carrefour  franc.  I,  495. 
carregado  port.  Ill,  13. 
carreggiare  ital.  II,  431  a. 
carreggiohsX.  II,  400. 
carregume  port.  II,  446. 
carreteo  esp.  II,  400. 
carreu  cat.  I,  566. 
carricare  lat.    pop.,     ital.     II, 

577- 
carriço  port.  II,   403,  416. 
carricoche  esp.  II,  554. 
carriego  esp.  II,  411. 
carrière  franc.  I,  495. 
carril  esp.  II,  437. 
carriola  esp.  II,  431  a. 
carriole  franc.  II,  431  a. 
I      carrion  angl.  I,  410. 
carriiiola  ital.  II,  431  a. 
carried  esp.  II,  435. 
carri^ar  esp.  II,  464. 

R/^o  esp.  I,    547;    II,  403, 
0  ital.,  esp.  I,  223,  544. 
o;^;^aital.  II,  387,  420. 
oi:{aJo  ital.  II,  467. 
o:(:(iere  ital.  II,  467. 
.».  .Mlat.  I,  223,  409,  544;  II, 

(469). 
ùirruca  celt.    I,    30;   II,   412; 

lat.  I,  61,  (381). 
carrum  lat.  I,  (261). 
carrus  lat.  I,  20. 
carry  angl.  I,  410. 
cars  prov,  II,  22. 
cart  prov.  I,  565. 
carte  roum.  II,  41. 
cartello  (di  primo  — )  ital.  Ill, 

31- 
carte  payante  franc.  Ill,  15. 
carter  a  esp.  II,   469. 
car//Vra  ital.  II,  469. 
cartilage  franc.  II,  372. 
cartiUgen  esp.  II,  376. 
cartoccio  ital.  II,  419. 
car/re  a.-franç.  1,410. 
cartuchera  esp.  II,  469. 
cam  lat.  I,  223,  409,  412. 
carugem  port.  II,  429. 


carpineto  —  castiga 

cdruï  roum.,  *cârm  a. -roum. II, 

95- 

caruncho  port.  II,  383,  423. 

*caruncla  lat.  pop.  II,  423. 

cdrunt  roum.  I,  368,  451  ;  II, 
478. 

cdrunfel  roum.  II,  500. 

cdruntefe  Toum.  II,  480. 

cams  lat.  I,  (267),  410. 

caruf  roum.  II,  387. 

carvào  port.  I,  498. 

carvoeiro  port.  II,  525. 

car:(ir  prov.  II,  593  a. 

cas  (casa)  a. -esp.,  a. -port.  I, 
634. 

cas  (canis)  a. -prov.  I,  243. 

cas  (cadit)  prov.  II,  172. 

cas  (caseu)  roum.  I,  511. 

ca  sa  roum.  Ill,  575,  590. 

ca[sa]  {in  — )  lat.  I,  221. 

casa  lat.  I,  223,  405,  (412), 
440,  634;  III,  437;  ital.  I, 
223,  401,  40s,  440;  II,  27, 
(48);  III,  3,  20  Qa  c),  43 
{in  c.  il  medico'),  1 26  {in  c. 
la  donna,  a  c.  il  medico,  di  c. 
ilruffiano),  148  {Casa  Rihera), 
150,  167,  174  et  618  {in  c), 
241  {c.  di  forestieri),  437; 
prov.  I,  223,  esp.  223,  405, 
440  ;  II,  27  ;  III,  20  (la  c), 
179,  {estar  en  c),  241  {c.  de 
huespedes),  a. -port.  244  {em 
c.  a). 

casa  roum.  I,  223,  405,  440; 
III,  32,  39  {casa  preotulut), 
41  {casaveciniilut),  166  {casa 
ta),  423,  428,  a. -roum.  428 
{casâ-a). 

casd  gén.  I,  458. 

casaca  esp.  I,  359. 

casadero  QS^.  II,  491. 

casadouro  port.  II,  491. 

âasaire  vaud.  II,  4. 

casale  ital.  II,  435. 

casalingo  ital.  II,  515. 

casamentos  {os  — )  a. -port.  Ill, 
32. 

casapuerta  esp.  II,  545. 

casas  (pi.)  esp.  II,  27  ;  III,  50 
{unas  c). 

casatiendaesp.il,    551. 

cascaçrgine  ital.  II,  428. 

cascajoesp.  II,  439. 

cascalhudo  port.  II,  478. 

cascalvo  port.  II,  543. 

cascame  ital.  II,  444. 

cascar  prov.,  esp.,  port.  II,  577. 

cdscara  esp.  II,  457. 

cascare  ital.  II,  577. 

cascar  on  esp.  II,  457. 

cascaticcio  ital.  II,  415. 
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casciaja  ital.  II,  469. 
cascio  ital.  I,  511. 
cascote  esp.  II,  508. 
cascudo  port.  II,  478. 
casculhq  port.  II,  424. 
case  (pi.)  ital.  II,  27. 
càsedn  roum.  II,  449. 
casele  roum.  Ill,  32. 
casereccio  ital.  II,  417. 
caseu  lat.  I,  511. 
casi  esp.  Ill,  421. 
*casicare  lat.  pop.   II,  577. 
casimiro  esp.  II,  390. 
caskun  a.-pic.  I,  410. 
casnic  roum.  II,  463. 
caso  (fern.)  roum.  II,  6. 
cflio  (casus)  ital.  Ill,    543,  647 

{in  c),  esp.  647  {supuesto  c. 

que), 
câsoae  roum.  II,  457. 
casolare  ital.  II,  464. 
casone  ital.  II,  457. 
casone  ital.  S.  I,  511. 
casotto  ital.  II,  508. 
casquijo  esp.  II,  422,  440. 
cassa  ital.  I,  458. 
cassamadia  itA.  II,  551. 
*cassanu  lat.  gaul.  I,  426. 
cassapanca  ital.  II,  552. 
casse-noisette  franc.  II,  547. 
casser  prov.  I,  426. 
casserole  franc.  II,  432. 
-casses  lat.  gaul.  I,  606. 
cassiere  ital.  II,  467. 
castagna  rhét.  I,  273. 
castagno    ital.    II,     394;     III, 

125. 
castagnoleta  ital.  II,  479. 
castan  roum.  II,  388. 
castanà  roum.  II,  388. 
castanheira  port.W,  381. 
castanedo  esp.  II,  479. 
castaneteado  esp.  II,  484. 
castano  esp.  II,  394. 
casted  a.-béarn.  I,  545. 
casteg  a.. -héarn.  I,  545. 
castegna  sard.  I,  273. 
castel  prov.  I,  468. 
castella  (pi.)  ital.  II,  38. 
Castella  port.  Ill,  145. 
castellan  esp.  II,  449. 
castellano  ital.  II,  449. 
castellanus  lat.  II,  449. 
castellar  esp.  II,  464. 
castellare  ital.  II,  464. 
castello  ital.  I,  468. 
castellu  lat.  I,  468. 
castia   (castiga)  prov.,    esp.  I, 

468. 
castiella  3i.-tsp.l,  156. 
castiello  a.-csp.  I,  156. 
castiga  lat.,  ital.  I,  468. 


castigâ  —  cavaus 


castigà  (castiga)  roum.  I,  468. 

càsiigâ  (souci)  roum.  II,  399. 

Cast igl tone  ital.  III,  146. 

castigo  esp.  II,  399. 

castillaje  esp.  II,  482. 

Castillo  cat.,  esp.  I,   156,  468. 

castitate  lat.  II,  493. 

castigo  esp.  II,  416. 

casto  ital.  I,  11. 

castrar  port.  I,  371. 

cast r on  esp.  II,  456. 

castus  lat.  I,   13. 

casuccia  ital.  II,  418. 

casiila  lat.  II,  503. 

casulla  esp.  II,  503. 

cât  roum.    II,    571  ;  III,    279 

(dec.^60^,  Gii  (càt   mat... 

atàta  mat), 
cata-  grec,  lat.  gaul.  I,  610. 
cata  lat.  pop.  II,  569  a. 
cata  (captât)  esp.  I,  458. 
câfà  (chienne)  roum.  II,  364. 
câta  roum.  II,  565. 
cata  roum.  I,  106. 
càtd  (chanter)  franc.  S.-E.  II, 

118. 
catacomba  ital.  II,  547  a. 
catafalco  ital.  II,  547  a. 
caiJ^(cantemus)  wall.  II,  307. 
càtdhi  (cantassemus)  wall.  II, 

307. 
Catalan  prov.  III,  144. 
Càtaldunos  lat.  I,  610. 
*càtalèctum  lat.  pop.  I,  610. 
cataletto  ital.  II,  547  a. 
catar  esp.  II,  547  a. 
càtarôtta  tarent.  I,  610. 
catar re  franc.  I,  257. 
càtâs  (cantemus)  wall.  II,  307  ; 

cf.  càtàh. 
*cfltoMMfl(fém.)Iat.pop.  II,  569. 
catauno  a. -ital.  II,  569. 
*càtaùnum  lat.  pop.  I,  610. 
"cata  îWM(i)lat.  pop. II,  569eta. 
crt/e  (canto)  Moselle  II,  136. 
catédra  lat.  pop.  I,  594. 
cat  fila  esp.  I,  115. 
catella  lat.  pop.  Il,  (368). 
catenas'-)  lat.  II,  (24). 
cdt§n  (cantant)  Châtelineau  II, 

139. 
catena  lat.  I,  70,  98. 
catpia  ital.  I,  70. 
catenina  ital,  II,  452. 
*catenione  lat.  pop.  II,  459. 
càteri  prov.  mod.  II,  367. 
câtgt  (cantant)  La    Bresse  II, 

■    ^39- 

cathedra  grec,  lat.  I,  494. 
cathedra  lat.  I,  310,  361,  494. 


Catherine  h  Grand  franc.  III, 

137- 
càfl  roum.  III,  629. 
catido  (pf.)  a. -esp.  II,  298. 
câfime  roum.  III,  236. 
catina  sicil.  I,  70. 
cativo  esp.  I,  458. 
cativognia  a.-mil.  II,  462. 
capjel  (ital.  ca:(:(iiolo)  Val  Soana 

I,  217. 
catlâ  (franc,  châtelain)  neuch. 

I,  345- 
câtnii  (cantant)  namur.  II,  1 39. 
Catôes  (os — )  port.  III,  24. 
catoiv  Andria  I,  32. 
Catones  (los  — )  esp.  III,  24. 
Catoni  (J  — )  ital.  III,  24. 
Catonit  roum.  III,  24. 
Catons  (les  — )  franc.  III,  24. 
catorce  esp.  I,  426,  559. 
cator^e  esp.  I,  601,  610. 
catouille  (de  -1er)  franc.  1,410. 
càtrâ  roum.  I,  612;   III,  69, 

1^2  (dec),  427,  439. 
catrç  montbél.  II,  128. 
cfl/to(subst.)  lat.  pop.  II,  364. 
catta  (captât)  ital.  I,  458. 
cattedra  ital.  I,  548. 
cattivello  ital.  II,  500;  III,  234 

(//  c.  di). 
cattiv-it-issemo  a. -pad.  II,  67. 
cattivo  ital.  I,  458. 
cattivu:no  ital.  II,  420. 
m//M(i)  lat.  pop.I,  223,  541;  II, 

364. 
càtu  (canto)  frib.  II,  136. 
Catùrlges  lat.  I,  606. 
cât-va  roum.  II,  571. 
eau  (caput)  obw.  III,  430,  475 

a. 
eau  (lacu)  astur.  I,  439. 
eau  (claru)  gén.  I,  423. 
Caucaso  (el  — )  esp.  III,  147. 
cauchemar  {rsinç.  I,  410. 
cauche-mare  franc.  II,  547. 
caud  obw.  III,  430. 
cauda  lat.  I,  27. 
catidaes  (pi.)  port.  II,  42. 
caudal  esp.  l,   312,  348;  port. 

11,42. 
caudales  esp.,  port.  I,  312. 
caudatrepida  lat.  II,  430. 
caudex  lat.  I,  27. 
caudillo  esp.  I,  348. 
cauditus  lat.  II,  477. 
caufous  (vous  — )  a.-norm.  II, 

325. 
caul  prov.  I,  282. 
caule  lat.  I,  282. 
caules  lat.  I,  (457). 


cauliclu  lat.  pop.  II,  422. 
catilis  lat.  I,  (381);  II,  377. 
caulu  lecc.  I,  282. 
cauma  grec-lat.  II,  29,  371. 
catin    (plumbu)    S.    Frat.     I, 

138. 
caup  (*colpus)  a. -pic.  I,  131. 
caup  (*capui)  prov.  II,  283. 
cattre  pic.  I,  527. 
cauru  sic.  I,  495. 
causa  lat.  I,  281-2,  405,  409, 

440;  II,  486;  m,  88,  692; 

prov.   I,  6;  III,  692,    esp. 

124,  ital.  127  (à  cause  de), 

423. 
causa  roum.  I,  440. 
causal  franc.,  esp.  II,  434. 
causer  franc.  III,    359  (c.   reli- 
gion), 364,  367 (c.  d'affaires), 
causes  a.-catal.  I,   309. 
cautà  roum.  I,  282. 
cautela  a.-prov.  I,  545. 
cautivo  esp.  I,  458. 
cautolât.  I,  290. 
eautu  lat.  I,  282,  (434). 
Caux  franc.  I,  606. 
cau:(a  prov.  I,  282. 
cava  (excavation)  lat.   pop.  1, 

250;  port.  II,  399. 
cava  (adj.  fém.)  lat.  I,  274. 
cavai  ital.  I,  634. 
caval  prov.  I,  223,  545  ;  II,  25 

(lo  c);  ital.  1, 624(1;.  grande); 

a.-franç.  III,  i')^(c.  e  le  miin- 

tedur). 
cavalcade  franc.  II,  487. 
cavalcare  ital.  I,  343;  II,  577; 

m,  292,  353,  355. 
cavalcata  ital.  II,  486. 
cavalconi  (a  — )  ital.  II,  621. 
cavalgar  port.  II,  577. 
caval  grande  ital.  I,  624. 
cavalia  Milhau  I,  237. 
cavaliers  (lo  — ,  los  — )  prov. 

II,  25. 
cavalia  ital.  II,  364. 
cavalleria  ital.  II,  406. 
cavallia  a.-prov.  I,  563. 
cavalliere  ital.  II,  467. 
mî/aWmo  ital.  II,  452. 
mî;fl//o  ital.  I,  223,  405,    545, 

551,  619    (/■/  c.)\   II,    no, 

364;  ni,  5;port.  I,  545. 
cavallone  ital.  II,  no,  457. 
cavallticcio  ital.  II,  418. 
cavals  a.-prov.   I,  482  ;  prov. 

II,  24  (-ais). 
eavâo  port.  II,  456. 
cavatierra  esp.  II,  547. 
cavatis  prov.  II,  24. 


I.  Aux  Add.   et  Corr. 


cave 


celas 
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%ve  franc.  I,  225  a. 

aveaïât.1,18,  223,233,(234), 
410, 508. 

avei  ital.  I,  634. 

avelleiial.  Ill,  693. 

vein  a.-ital.  I,  443. 
fcaveola  lat.  pop.  I,   508;    II, 
431. 

iver  franc.  I,  225  a. 

avername  port.  II,  444. 

2vi  (pi.)  lat.  I,  274. 

avicchio  ital.  II,  422. 

wi'lggi  (pi.)  pad.  II,  41. 
cavilha  port.  II,  422. 
cavo  (caput)  a.-gén.  I,  442. 
cavo  (cavu)  ital.  I,  274. 
cavolfiore  \X.a.\.  II,  551. 
cavolo  ital.  I,  282;  II,  377;  III, 

693. 
cavriuolo  ital.  I,  494. 
caxa  esp.  I,  458. 
caya  (*cadeat)  esp.  II,  174. 
cayer  astur.  I,  381. 
ri7jyt)  (*cadeo)  esp.  II,  171. 

a^à  (*cadeat)  roum.  II,  174. 
çâ^àmint,  -tut  roum.  I,  342  ;  II, 

350,   447- 
»:çar  esp.  I,  509,  576. 

lâtorïû  roum.  II,   350. 

latum  roum.  II,  492. 
a:(carriento  esp.  II,  516. 

lec  (==  cecidit)  prov.  II,  278, 

281,   283. 

j^ég  (=rr:  cccidit)  a.-prov.  II, 

283. 

legut  prov.  II,  330. 
f>;ffV   a.-vén.   II,    184,     prov. 

283. 
~ca:(ern  prov.  I,  443. 
ca^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
fa:;;!  (cadis)  roum.  I,  319. 
càiù  roum.  I,  349. 
caiuela,  -o  esp.  II,  431. 
cai:(aruola  ital.  II,  432. 
-cchio  ital.  II,  420. 
cci  sicil.  Ill,  65. 
-ccio  ital.  II,  414. 
ièisu  lecc.  I,  374. 
ce-  lat.  I,  410,  426. 
-ce-  lat.  I,  441. 
-ce  lat.  II,  413. 
-ce  (3e   p.    s.  pf.)  a.-ital.    II, 

295. 
-ie  (-stî)  a.-galic.  II,  276. 
«(quid)  roum.  I,  70,  552;  II, 

107  ;  III,  86,  1 19  (ce  sa  :(ic  ou 

vadà),  337,  ^i4{de  u),  516, 

567,  388,  614,  621,  629,  a.- 

roum.  699. 
ce  (qualis)  roum.  II,  567  {oare 

ce), 
ce  (eccehoc)franç.  I,  184,  615, 


63 3  ;  II,  96 (a .-franc,  cç cheval, 
ce  chevaux),  98  ;  III,  80  {ce... 
ci,  ce...  là),  84, 87  (cedit-on,  ce 
disant,  ce  nonobstant,  pour  ce, 
dece),  200,  414  (pron.),  417, 
619  et  629  (ce  que,  ce  qui), 
650,  677  (ce  que),  $66-7 
(pour  ou  par  ce  que),  701  (por 
ce),  pic.  141  (=Ie). 

&(carrus)  franc.  E.  I,  409. 

ce  (carus)  frib.  I,  412. 

èe  (pour  te)  galic.  I,  628. 

ce  (que)  tarent.  I,  426. 

d(  (chat)  wall.  I,  258. 

ce  (plenu)  S.  Fratello  I,  98. 

c'è  (il  y  a)  ital.  III,  344. 

ceaia  ce  (fém.)  roum.  III,  622. 

ceaie  (*queriat)  roum    II,  174. 

ceapà  roum.  I,  106,    164,  433. 

cearà  roum.  I,  403  ;  III,  181 
(ca  ceara). 

ceare  roum.  I,  426. 

ceartà  roum.  II,  399. 

ceasure  (pi.)  roum.  II,  36. 

ceasurile  a. -roum.  II,   36. 

ceau  a. -pic.  II,  96. 

cebadera  esp.  II,  469. 

cebo  esp.  I,  70. 

cebola  port.  I,  545 

cebolla  esp.  I,  355,  545. 

cebollar  esp.  II,  464. 

Cebollera  (la  — )  esp.  III,  146. 

cebolo  port.  II,  387. 

ceboludo  port.  II,  478. 

cebon  esp.  II,  456. 

èèbra  Sornetan  I,  248. 

ceburro  esp.  II,  504. 

cec  prov.  I,  433. 

cecaggine  ital.  II,  428. 

cçce  ital.  I,  70,  552;  II,  14. 

cec(rg  abruzz.,  napol.  II,  14. 

Cfcero  ital.  I,  17,  70. 

cechità  ital.  II,  351. 

ceci  franc.  II,  565. 

ce. . .  ci  franc.  III,  80. 

cecidit  lat.  II,  (283). 

cedaço  esp.  I,  513. 

cedacero  esp.  II,  467. 

ceda:(o  esp.  II,  414. 

cedemientu  lecc.  I,  350. 

-cedes  (2e  p.  pi.  pf.  faible)  galic. 

II,  276. 

ce  disant  franc.  III,  87. 
cedit-on  franc.  III,  87. 
cedo  esp.  I,  70,  547;  II,  619; 

III,  490,  port.  490. 
Cfdo  (cedo)  ital.  I,  15. 
cédrat  franc.  II,  506  a. 
cedrino  esp.   I,   604;  ital.    II, 

454- 
cedrtnus  lat.  I,  604. 
cedulaje  esp.  II,  482. 


cefalu  lecc.  I,  164. 

ceffuto  ital.  II,  478. 

cegaje^a  esp.  II,  480. 

cegajoso  esp.  II,  480. 

cegar  esp.  II,  191. 

cegarro  esp.  II,  504. 

cegonha  ^ort.  I,  128. 

cegonhô  prov.  II,  458. 

ceguedad  esp.  II,  493. 

cegue:(îielo  esp.  II,  431. 

cei  (quaeris)  roum.  I,  319. 

cei  (cado)  vaud.  II,  1 36. 

ceie  (quaerat)  roum,  II,    175. 

ceie  Celle  II,   127. 

ceiga  (=:  plicat)  gén.  I,  105. 

ceiia  ce  roum.  III,  622. 

celle  (celât)  a.-franç.  I,  70. 

ceina  a.-rhét.  I,  452. 

ceindre  franc.  I,  152;  II,   163; 

III,  464. 
ceinst  (cinxit)  a.-franç.  II,  286. 
ceint  (cinctu)  franc.  II,  339. 
ceintur  a.-franç.  II,  492  a. 
ceinture  franc.  II,  492. 
ceire  a.-franç.  I,  70,  531. 
ceis  (cinxit)  prov.  II,  286. 
ceiu  roum.  I,  319. 
ceja  port.  I,  84  a.;  esp.  II,  54. 
cejadero  esp.  II,  491. 
cejar  esp.  I,  546;  II,  576. 
cejijunto  esp.  I,  348;  II,  555. 
cejo  esp.  I,  70. 
cejudo  esp.  II,  478. 
cejunto  esp.  I,  348;  II,  555. 
ceku  sic.  I,  433. 
-ce/ prov.  I,  445. 
cei  (*eccille)  roum.  J,  70;  II, 

563-4;  III,  141,    158  162  et 

729  (omul cei  [bun),  2 3 7  (c.  dn- 

tdiu  om,  c.  dintdîû,  c.  d.  om); 

a.-franç.  I,  m  ;  II,  94,  96, 

98  (puet  c.  estre)  ;  III,  80,  84, 

141,   252,  421,  637  (cei.  . . 

que);  prov.  II,  94,  564;  III, 

252. 
cei  (caelum)  eng.  I,  291  (non 

ciel),  403  (non  èil),  457. 
cei  (*eccille)  eng.  I,  70  ;  obw.  II, 

564. 
cela  roum.  III,  158,  622  (c.  ce), 
cela  franc.  I,  221  ;  II,   56,  565  ; 

III,  87,  100,  422  (c.  dit,  c. 

fait),  559  (pour  c.) 
«  cela  »  III,  551. 
ce. . .  là  franc.  III,  80. 
cela  (fém.)  prov.  II,  94. 
c(la  (celât)  ital.  I,  70. 
céladon  franc.  II,  390. 
celagem  port.  II,  482. 
celar  esp.  III,  374. 
celare  ital.  III,  374. 
celas  (pi.)  prov.  II,  94. 
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celât 


"cerbô 


celât  lat.  I,  70. 

celatas  lat.  II,  34. 

celda  esp.  I,  545. 

celé  (fém.  pi.)  roum.  III,  88. 

celé  (fém.  sg.)  a.-franç.  II,  94; 

III,  141,  421. 
celé  a.-franç.  III,  13. 
celeherrimo  ital.  II,  67. 
celehro  esp.  I,  403. 
celegato  a.-vén.  II,  506. 
celei  a.-franç.  E.  II,  96. 
celei{s)  prov.  II,  94. 
celen^a  mil.  I,  374. 
celé  part  a.-franç.  III,  421. 
celer  franc.  II,  189;  III,  374. 
celés  (pi.)  a.-franç.  II,  94. 
céleste  ÎTânç.  I,  586. 
celestial  a.-franç.,  esp.  II,  434. 
celestiale  ital.  II,  434. 
celestiel  a.-franç.  II,  434. 
celestre  port.  I,  586. 
celeusma  grec-lat.  II,  29,  371. 
celha  port.  II,  54. 
celi  a.-franç.  II,  94,  96. 
celte  a.-franç.  II,  96. 
celindrate  esp.  II,  506  a. 
celise  a.-franç.  I,  590. 
cëlla,  c^lla  lat.  I,  26. 
celle  franc.  II,  96  ;  III,  84,  89. 
cellier  e  ital.  II,  468. 
-cellu(s)  lat.  II,  353,  502,  533. 
cel  mets  a.-franc.  III,  421. 
celor  Jonas  I,  121. 
celor,-ti  roum.  III,  141. 
celosia  esp.  II,  406. 
celour  a.-franç.  II,  96. 
celox  lat.  II,  348. 
cel.  . .  que  a.-franç.  III,  637. 
cels  a.-tranç.  II,  96. 
celui  franc.  II,  94,  96,  565  (c. 

de,    c.    qui);    III,    84,    228, 

618,  636;  prov.  II,  94. 
celuia  ce  roum.  III,  622. 
celui-ci  franc.  II,  565  ;  III,  80, 

89. 
celui-là  franc.  II,  565,  III,  80. 
«  celui  qui  bat  d'habitude  »  II, 

489.^ 
«  celui  qui  l'est  toujours  »  II, 

567. 
cgmi  franc.  E.  I,  409. 
cemis  franc.  E.  I,  409. 
cemiterion  grec-lat.  I,  17. 
ce  mùd  frioul.  III,  514. 
cena  esp.  I,  291  ;  II,  380. 
cena  esp.  I,  488. 
cfna  ital.  I,  291,  619. 
cena  ital.  I,  619. 
cenado  esp.  III,  13. 
cen-agal  esp.  II,  435. 


c^«fl// a.-franç.  II,  421. 

cenar  esp.  III,  294. 

cenatus  lat.  III,  1 1 . 

cench  prov.  II,  339. 

cendat  prov.  II,  488. 

cendel  a.-franç.  II,  488. 

cendet  a.-franç.  II,  488. 

cendra  eng.  I,  70,  403,  527. 

cendralina  hal.  I,  581. 

cendre  a.-franç.  I,  70,  franc. 
89.  332, (391-2),  403,(420), 
527;  II,  374;  prov.  I,  332. 

cendres  (jpl.)  franc.  III,  28. 

cendreuille  Fourgsl,  34. 

cendrier  franc.  II,  468. 

cendr-ill-on  ^)  franc.  II,  456. 

cendro  véron.  I,  335. 

cendro  nonsb.,  V.  di  Zoldo  II, 

374. 
cène  franc.  I,  105. 
cenelle  a.-franç.  I,  591  ;  lU,  693. 
cener  mil.  I,  332. 
cçnere  ital.  I,  70,  403,  527;  II, 

374- 
cfneri  Alatri  I,  307. 
cener entola  it-A.  I,  581. 
ceneri  (pi.)  ital.  III,  28. 
cener ino  ital.  II,  452. 
cenerognolo  ital.  II,  461. 
cenicero  esp.  II,  468. 
ceniciento  esp.  II,  516. 
centdor  esp.  II,  490. 
cenir  esp.  I,  427  ;  II,  122,  191  ; 

III,  464. 
ceni:(a  esp.  I,  403,  511  ;  II,  15. 
ceni^as  (pi.)  esp.  III,  28. 
cenojil  esp.  I,  427;  II,  437. 
ce  nonobstant  a.-franç.  III,  87. 
cenre  morv.  I,   527;  prov.  II, 

374- 
censé  (il  est  — )  franc.  III,  397. 
censeur  franc.  I,  559. 
censure  {ciseau  de  la  — )  franc. 

m,  31. 

censure  (pi.)  ital.  III,  27. 

cent  franc.  I,  403  ;  II,  559;  III, 

SO. 
cçnt  mil.  I,  162. 
cenfanniital.  I,  631. 
centelha  port.  I,  545. 
centella  esp.  I,  473,  582. 
centenal  esp.  II,  435. 
centi  (anni)  ital.  I,  631. 
centina  ital.  I,  95. 
centinaja  (pi.)  ital.  II,  38. 
centinare  ital.  I,  89,  572. 
cfnto   ital.    I,    150,   403,  485; 

a. -ital.  Il,  48  (c.fiada),  559, 

port.  559. 
central  franc.,  esp.  II,  434. 


centre  franc.  II,  374. 

centrier  franc.  II,  467. 

zévxpov  I,  17. 

centrum  lat.  I,  17. 

cents  (deux  — )  franc.  II,  70, 5  59. 

centu  lat.  I,  150,  403,  485. 

centu  sic.  I,  150,  lecc.  164. 

centum  lat.  II,  70,  559-60. 

cenudo  esp.  II,  478. 

cenusà  roum.  I,  403,  451, 511  ; 

II',  15- 
cenya  rhét.  E.  I,  452. 
«0  (ce) a.-franç.  III,  559,  588. 
ceo  (caelum)  port.  I,  457. 
ceo  e  terra  port.  III,  155. 
ceoignole  a.-franç.  II,  432. 
cep  a.-franç.   I,    70,   m,  226 

(c(p),   franc.   541,    558;   H, 

378. 
cep, -pp  eng.  I,  70,  541. 
cepa  lat.  I,  433. 
cepaT^o  esp.  II,  482. 
cependant  irânç.  III,  552. 
cependant  que  franc.  III,   566, 

599- 
cephalus  lat.  I,  105. 
cepo  esp.  I,  70,  541. 
ceporro  esp.  II,  504. 
cepp  eng.  I,  70. 
ceppa  ital.,  port.  II,  388. 
cfppo  ital.  I,  70,  541. 
Cepri    (ital.   Cipro)  Putignano 

I,  32. 

cen  a.-franç.  I,    633;    II,  98; 

m,  87. 

ce  que  franc.  III,  566  (avant  c), 

619,629,  677. 
ce  cm/ franc.  III,  619,  629. 
-cer-  lat.  II,  118. 
cer  roum.  I,   164,  457. 
cera  lat.     I,     17,    70-1,    105, 

267,  403,  ital.  17  (c?ra),  70, 

403,    esp.    70,    403,    port. 

180  (ffra). 
cera  roumanche  I,  100. 
cerapei  esp.  II,  552. 
cerasa  rom.  I,  273. 
cerasç  napol.  I,  273. 
*ceraseaht.  pop.  I,   273,  511. 
*cerdseu(s)ht.  pop.  I,  273,  403. 
cerasu  lecc.  I,  273. 
cerh  roum.  I,    164,  403,  499; 

II,  364;  prov.  I,  150. 
cerbe  limous.  I,  530. 
ccerbi  Velay  I,  530. 
cerbia  ital.  II,  368. 
cerbiatto  ital.  II,  506. 

cerbice  roum.  I,  403,  ital.  499. 
cerbio  ital.  II,  368,  499. 
*cerbô  frib.  I,  365. 


I.  Appartient  au  §  458. 


cere 


cervix 
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mt   an 


^cerc   (circo)  a.-franç.  II,  157. 
rca  (clôture)  esp.  II,  399. 

xa  (circat)  ital.  I,  70. 

ca  (circat)  eng.  I,  70. 

ca  (circat)  esp.  I,  70. 

ca  roum.  I,  403  . 

ca  (circa)  ital.    I,  403,  esp. 

403  ;  III,    272    et    441    (c. 

de),  421  {c.  0  tarde),  480. 
cercandania  esp .  II,  518. 
cercanidad  esp.  II,  493. 
cercania  esp.  II,  406. 
cercano    esp.    II,    449  ;     III, 

265. 

ca  0  tarde  esp.  Ill,  421. 
arcare  ital.  Ill,  387. 
cercàtoare  roum.  II,  491. 
c(rce  port.  I,    115,   i^r  a.;  II, 

16. 
*  cercedula  lat.  pop.  I,  426. 
cercen,  -en    esp.    I,    338;    II, 

16. 
cerceta  esp.  I,  426,  501. 
cercetd roum.  II,  587. 
cerchar  esp.  I,  493. 
erche  (nr  circo  et  circem)  a.- 
franç.  II,  157, 

che  (circat)  a.-franç.  I,   70, 

III,  403. 
cerchent  (circant)    a.-franç.  II, 

157- 

rcher  m.-franç.  I,  571. 
cheresse  a.-franç.  II,  367. 
ches,  -chet,  -chons,  -chiei,  -chent 
(pr.  ind.  de«rc^/«/-)a.-franç. 

11,157. 
rcher  a.-franç.  II,  157. 
rchie:!^  (circatis)  a.-franç.    II, 

138,  157. 
rchons  (=circamus)  a.-franç. 

II,  157. 
teran  frioul.  II,  16. 
cercine  ital.  II,  16. 
cercle  franc.  I,  492. 
C{rco  (circo)  port.  II,  192. 
cercueil  franc.   I,  365;  II,   52. 

431  ;  cf.  sarquieu, 
cerdo  esp.  I,  217. 
cerdô  frib.  I,  365. 
cerdiido  esp.  II,  478. 
-cere,-cere  lat.  II,  121,  170. 
cere  roum.  II,    175,   328;  III, 

388,  667;  cf.  ceare. 
cere  tarent.  I,  426, 
cerebella  lat.  vulg.  II,  54. 
cerebellu  lat.  I,  403. 
cerçisa  prov.  I,  273. 
cereja  port.  I,  273,   511  (non 

-eija). 
cerejeira  port.  II,  381. 
ceresa  esp.  I,  511. 
ceresc  roum.  II,  520. 


cerese mold.  I,  311. 
*cer{sea  lat.  pop.  I,  273. 
*cer(seus  lat.  pop.  I,  273. 
*céresus  lat.  pop.  I,  273. 
cerevisia  lat.  I,  70. 
cçr^vonne  campob.  I,  388. 
cereja   esp.    I,    273,    403;    II, 

54- 
cere^al  esp.  II,  435. 
cçrf  franc.  I,    150,   403,  499, 

558;  II,  364;  III,  ^S^ (courre 

le  c.) 
cerf-cheval  franc.  II,  551. 
cerî  roum.  III,  34. 
cerillo  esp.  II,  500. 
cerise  franc.  I,  273,  403,  511; 

II,  54. 
cm/i  roum.  I,  319;  III,  34. 
certu  si  farà  roum.  III,  155. 
cerna  ital.,  port.  II,  398. 
ceruada  esp.  I,  527. 
cernadero  tsp.\\,  491. 
cernàtura  roum.  II,  492. 
cçrne  a.-franç.  I,  m;  ce-.  II, 

16;  port.    I,  338. 
cernecchio  ital.  II,  422. 
cerneja  esp.  II,  422. 
cerner  esp.  II,   191. 
cernere  lat.  II  (128,  172,  346). 
*cerniclu  (raie,  bandeaux)  lat. 

pop.  II,  422. 
cerniclu  (crible)    lat.    pop.  II, 

422. 
cernido  esp.  II,  484. 
*cerqua  lat.  pop.  I,  426. 
cerqua    abruzz.     I,    426    (non 

C-). 

*cerquediila  lat.  pop.  I,  426. 
cerquinha  port.  I,  426. 
cerradillo  esp.  II,  500. 
cerrador  esp.  II,  490. 
cerraje  esp.  II,  482. 
cerrar  esp.   I,    547;    II,   191; 

port.  I,  547. 
cerra:(on  esp.  II,  496. 
cerreto  ital.  I,  (43e). 
cerril  esp.  II,  436. 
cerrojo  esp.  II,  423. 
demi  (franc,  charrue),  wall.  I, 

349- 
cerst  (circet)  a.-franç.  II,   157. 
cersit  roum.  II,  328,  339. 
cersut  roum.  II,  328. 
cgrt  franc.  I,  150;  II,  449. 
cert  mil.  I,  150. 
certain  franc.  II,  449,  567;  III, 

195  (c.  cuvier  et  un  c.  rat), 

238,  262. 
certain  vegl.,  tess.  I,  240. 
certainetè  a.-franç.  II,  493. 
certanedad  esp.  II,  493. 
certano  ital.,  esp.  II,  449. 


certar  galic.  I,  374. 

certas  lat.  II,  624. 

certas  *vetlas    lat.    pop.   II,  30 

(non  c.  veltas). 
certç    Canosa     di    Puglia     I, 

cert§  bekkyg  napol.  II,  30. 

certe  bekyg  napol.  I,  621. 

certedumbre  esp.  II,  495. 

certes  franc.  II,  624;  III,  522. 

certe  vecchie  ital.  I,  621. 

certe:(a  esp.  II,  480. 

certitud  esp.  II,  495. 

certitude  franc.  II,  495. 

certitudine  ital.  II,  495. 

certitude  b.-lat.  II,  495. 

certi  vecchi  ital.  I,  621. 

c^rto  ital.  I,  150,  168;  II,  567; 
III,  89,  195  (c.  colore  et  un 
c.  cannone),  262,  522;  port. 

II,  567;  m,  19s. 

certsuddu  calabr.  II,  503. 

certu  lat.  I,  150. 

certu  sic.  I,  1 50. 

certuno  ital.  II,  567;  III,  89 

certus  lat.  I,  267;  II,  567;  III, 

I9S- 
ceruesc    (pr.    de  cercui)  roum. 

Il,  593- 
cerui  roum.  II,  593. 
cerut  roum.  II,  328. 
cervona  ital.  I,  (388). 
cervaison  franc.  II,  496. 
cerval  port.  I,  569. 
cervato  esp.  II,  506. 
cerve  saint.  I,  530. 
cerveau  franc.  I,   344,  403. 
cerveggio  a. -pad.  II,  46. 
cervei se  a.-franç.  I,  70,  m. 
cerveja  esp.  I,  85. 
cervelas  franc.  II,  357,  414. 
cervellaggine  ital.  II,  428. 
cervellato  ital.  II,  357,  414. 
cervelle  franc.  II,  54. 
cervello  ital.  I,  343,  403. 
cervelluto  ital.  II,  478. 
Cervetri  ital.  II,  56. 
cerveja  esp.  I,  20,  70. 
cervia  *lat.    pop.,  a. -prov.  II, 

368. 
cerviat  prov.  II,  506. 
cervic-  lat.  I,  116. 
cervicabra  esp.  II,  554. 
cervice  lat.,  ital.  1,403. 
cervices  (pi.)  lat.,  esp.  III,  34. 
cervieggi  (pi.)  a.-pad.  II,    46. 
cervigia  ital.  I,  20. 
cervino  esp.  II,  452. 
cervirent   (=  servirent)  a.-Iorr. 

I,  406. 
cervix  lat.  II,  375. 
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cerviz 


chaive 


cervi:(^   a. -franc.    II,    375  ;  esp. 

I,  312,  403;  II,  375. 
Cfrvo  ital.   I,    150,  403,   port. 

150. 
cervoise  franc.  I,  20. 
cervuno  esp.  II,  455. 
cervu  lat.  I,  150,  403. 
cervuûc.  I,  150,  lecc.  164. 
cgruwiell§  campob.  I,  388. 
cervus  lat.  II,  364. 
*ceri  (circo)  a. -franc.   II,  157. 
-ces  (-sti)  galic.  II,  276. 
ces  (pour   cestes)    a. franc.     II, 

96. 
CÇS    (franc,    chasse)     wall.     I, 

258. 
cesa  piém.,  gén.  I,  174. 
cesar  esp.  Ill,  446,  a.-esp.  446 

(cesahan  de  su  ri  sa). 
Cesar  Ph.  de  Th.  I,  225. 
Cesare  ital.  III,  1 50. 
cesar isnie  franc.  II,  521. 
cesar ismo  ital.  II,  521. 
cescheduno   a.-ital.   I,   426;    II, 

569. 
cesello  ital.  I,  352,  355. 
cesi    (franc,    châssis)   wall.    I, 

349- 
ce  soir  franc.  III,  42 1 . 
ce  sommes  nous    a. -franc.    III, 

417. 
ce  sont  franc.  III,  414,  417. 
Cfspe  ital.  I,  291. 
c^spede  port.  I,  291. 
cespçt  roumanche  I,  291   (non 

cispad). 
cespo  ital.  II,  4. 
cespuglio  ital.  II,  441, 
cessar  esp.  III,  387. 
cessare  lat.  III,  446  (c.  db  aliqua 

re),'\ta\.  356,  389,  392,  446 

{c.  da). 
«  cessation  d'activité  »II,  603. 
cesse  franc.  II,  399. 
cesser  franc.  III,  389,  390,  a.- 

franç.  446  (c.  de). 
«  cesser  »  III,  387,  389. 
cessiare  hx.  pop.  II,  576. 
cesso  ital.  II,  335. 
cest  a.-franç.  I,  1 1 1  ;  II,  94,  96 

{c.  pais),  98;  III,  200,  421 

(c.   premier    an);    prov.    I, 

468;  II,  94. 
c'est   franc.   III,    87,    193    (c. 

dommage,  pitié),    312,    400 

{c.  bien),  408  (c....que),  410 

(c — que  de),  412  (c.moî), 

414  (c....de),  417,    559   (c. 

pour  cela  que,    c.  pourquoi). 


571  et  a.  (c.  que),  66$   (c. 

pourquoi), 
cesta  prov.  I,  468;  II,  94. 
cesta  chosa   a.-franç.    S.-E.     I, 

309. 
cestasÇjpl.)  prov.  II,  Q4. 
ceste  a.-franç.  I,  267  ;    II,   94, 

96;  m,  88. 
cestes  a.-franç  II,  94,  96;  III, 

89,  212. 
c'estes  vous  a.-franç.  III,  417. 
cesti  a.-franç.  II,  94,  96. 
cesto  tosc.  I,  335. 
cestui  a.-franç.  I,  5  3  ;  II,  94. 
èestuneya,     cestun§y§      napol., 

abruzz.  I,  295;  II,  358. 
cestuto  ital.  II,  478. 
cet  franc.   I,  468;  II,    36  (cçt 

homme),  565   (c.   homme-ci); 

m,  84. 
cetd  Lândano  I,  228,  350. 
c'était  irânç.  III,  571. 
cetàfànime  ronm.  II,  445. 
cetate  Yonm.  I,  350,  403;  III, 

343- 
cetatea  Jerosoltmului  roum.  III, 

231. 
cetacean  roum.  II,  449. 
cet  ...  a  franc.  II,  565. 
cete  cete  roum.  III,  133. 
cçte  (dém.)  a.-franç.  II,  96. 
cetera  lat.  I,  17. 
cetera  ce-,  (citera)  roum.  I,  326  ; 

ital.  328. 
cetre  Celle  II,  128. 
cetrero  esp.  I,  74  (non  -eco). 
cetriuolo    ital.    mérid.  II,   431 

a. 
c§trûgl§  napol.  II,  503. 
cetrulg  napol.  II,  431  a. 
cetrullo  ital.  II,  423. 
cette  franc.  I,  468;  II,  96;  III, 

421  (c.  année). 
«  cette  nuit-ci  »  III,  42 1  a. 
cçtto  ital.  I,  70,  547;  II,  619; 

III,  490. 
c{tui  a.-franç.  II,  96. 
ceti  prov.  II,  94. 
ceu    a.-pic.    II,    96,    a.-franç. 

98;  III,    591,  601  (après  c. 

que), 
ceue  a.-franç.  III,  693. 
ceus  (ieu  :=  eu)  Benoît  I,  196. 
ceus  (démonstr.)  prov.  II,  94; 

III,  36  Qo  c);  a.-franç.  II, 

96. 
ceux  franc.  I,  103;  II,  94,  96; 

III,  84. 
ceves  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
-cevoir  franc.  II,  189. 


cevra  frib.,  Tarentaise  I,  412. 
ceyu  (cado)  vaud.  II,  179. 
cei  a.-franç.  II,  94,  96  (=  ces- 
tes); III,  89,  141. 
ce\a  gén.  I,  403. 
-ch  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  136. 
cha  (te  a)  a.-port.  I,  628  a. 
cha  (quam)   a.-sard.,    a.-vén., 

lomb.  III,  281. 
chablis     franc.     I,      345;     II, 

415. 
chacerie  a.-franç.  II,  406. 
chachara  esp.  I,  24. 
chacier  a.-iranç.  I,  259. 
chacun  franc.  I,  57,  (412);  II, 

569;  III,  67,  89. 
chadefauc  a.-franç.  II,  547  a. 
chadelit  a.-franç.  II,  547  a. 
chaden  a.-prov.  I,  411. 
chaeine  ')  (catena),   a.-franç.  I, 

70,    -s    S.    Brendan  89  ;  cf. 

chaene. 
chaeine   (càtênat)   a.-franç.   ]X^ 

189. 
chaeir  ')  a.-franç.  I,  361  a. 
chaeira  port.  Il,  381. 
chaelit  a.-franç.  I,  344. 
chaene  a.-franç.   I,  361  a.  ;  cf. 

chaeine. 
chaener  a.-franç.  II,  189. 
chafe  angl.  I,  410. 
chaga  port.  I,  422. 
chaico  andal.  I,  475. 
c/m/^m^  anglo-norm.  I,  529. 
chaie  (*cadeat)  a.-wall.  II,  178. 
cha-ière  a.-franç.  I,  361,  494. 
chaignon  a.-franç.  II,  459. 
chaille    (caleat)     a.-franç.     II, 

174. 
chailloit  a.-lorr.  I,  349. 
Chaillot  (la  —)  franc.  III,  150. 
c^awce  a.-franç.  I,  313. 
chaîne  franc.  I,  377,  598. 
chainge  a.-lorr.  I,  248. 
chainsil  a.-franç.  II,  437. 
chair  franc.  I,   261,   a.-franç. 

410;  II,  28;  angl.  I,  410. 
cha-ir    (cadere)    a.-franç.     II. 

121. 
chaire    franc.    I,     456,     494, 

598. 
yaips'cpuXXov  I,   17. 
chairs  (pi.)  franc.  II,  28. 
chaise  franc.  I,  456,  494-5. 
chaitivetés    (pi.)   a.-franç.    III, 

25. 
chaitive^a  a.-prov.  I,  411. 
chaitivier  a.-franç.  II,  471. 
chaive  wall.  I,  410. 


I.  Il  semble  qu'en  hiatus  a  persiste. 


aXav  I,   17. 

laland  franc.  II,  62  ;  a. -franc. 

m,  15. 

^■.halaude  (fém.)  franc.  II,  62. 
ichalandise  franc.  II,  481. 
chalaiige'r  a. -franc.  I,  369. 
chaleca  esp.  II,   388. 
\cJmleco  esp.  II,  388. 
chalenge  i.-îra.nq.W,    514. 
chalengement  a.-franç.  I,  410. 
chalengier  a.-franç.  I,  259. 
•haleur  ')   franc.     I,     361    a., 

(410). 
chalin  a.-franç.  II,  359,  372. 
chaline  a.-franç.  II,  29. 
châlit '){Tanç.  I,  361  a.,  610. 
Chalks  m.-franç.  I,  528. 
f/w/m^r  a.-franç.  I,  345. 
f/jiz/oîV') franc.  I,  361a. ; II,  125, 

a.-franç.  189;  III,  340,  376; 

cf.  chalt  et  chaut, 
chalçtige') a.-franç.  I,  119,  361, 

a.,  512;  II,  514. 
chalongier  ')  a.-franç.  I,  361  a. 
Chdlons  •)  franc.  I,  361  a.,  610. 

Ic/jrt// (caldu)  a.-franç.  I,  361  a., 
410. 
chalt   (calet)   a.-franç.   I,    225 
a.  ;  II,  189;  cf.  chaloir, 
chalt  pas  a.-franç.  III,  421, 490. 
chàlumel  a.-franç.  I,  610. 
chalumeau^}  franc.  I,  345,  361 
a.,  364. 
fhalure  a.-franç.  II,  466. 
chalut (caluh)  a.-franç.  II,  278, 
I     281. 
chanta  (clamât)  port.   I,   422; 
cf.  chamar. 
chamaillis  franc.  II,  415. 
chamar    port.     III,     398;    cf. 
chama  et  se  chamava. 
chamarling  germ.  II,  515. 
chamava  (se — )  (impf.   de  cha- 
war)esp.  III,  106;  cf.  chamar. 
chambe  Yzop.  I,  427. 
chambellan  franc.  I,   528   (non 

-ain)  ;  II,   515. 
chamber iere  a.-franç.  I,   345. 
chambre  franc.  I,  316,   322,  a.- 
franç.  410,  527. 
chambrière  franc.  II,  458. 
chambrillon  franc.  II,  458  et  a. 
chambrion  franc.  II,  458. 
chameau  franc,  l,  115,  361  a.; 

II,  500. 
chamma  port.  I,  422. 
chamois  iranç.  I,  361  a. 
champ  franc.  I,  9,  (248),  409- 
10,  648. 


/aXàv  —  chanvre 

champagne  *)  franc.  I,  361  ;  II, 

405,  460. 
champcheu  a.-franç.  II,  556. 
champel  a.-franç.  II,  434. 
champignon  franc.  I,  344,  ^62. 
champignuel  a.-franç.  II,  431. 
champion  franc.  II,  459. 
champlever  franc.  II,  594. 
Champmélé  (la  — )  franc.  III, 

150. 
champoyer  a.-franç.  II,  583. 
chan  (subst.)  prov.  III,  358. 
chan  (canto)  prov.  II,  155. 
chance  franc.  I,  377;  II,  518. 
chanceler  franc.  II,  589. 
chancelle  (*cancellat)  franc.   I, 

369. 
chanctr  a.-franç.  II,  593  a. 
chançon  a.-franç.  II,  496;    cf. 

chanson, 
chandeler  a.-franç.  II,  358  (non 

ca-.). 
Chandeleur  franc.  II,  7. 
chandelier  franc.  I,   (391);  II, 

358. 
chandelle  franc.  I,    (391);    II, 

433>450. 
chandoile  a.-franç.  II,  433;  cf. 

candeile. 
chanfrein  franc.  II,  551. 
chanfreindre  franc.  II,  594. 
f/;<m^^  (cambiat)  franc.  I,  223, 

angl.  410. 
changer  franc.  I,  410  (chan-ger), 

508;  III,   365  (c.  de), 
changier  a.-franç.  II,  118;  III, 

293. 
chanlatte  franc.  II,  553. 
chanoine  franc.  I,  361  a. 
chanoinesse  franc.  II,  366. 
chanson   franc.    I,    (410);    cf. 

chançon. 
chant  (suhst.)  a.-franç.  I,  410; 

franc.  II,  349;  III,  358. 
chant  (canto)  a.-franç.  II,  131, 

136. 
chant  (canteni,-et)  a.-franç.  II, 

142. 
c/;a«/a  (planta)  port.  I,  422. 
chanta  (cantavit)  franc.  II,  272. 
chantagem  port.  I,  422. 
chantai  (cantavi)  franc.  II,  272. 
[chantains]  (cantamus)  a.-franç. 

11,131. 
chantait  (cantabat)  franc.  III, 

319. 
chantant   franc.    II,    517;    III, 

201  (c.  bien). 
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chantar  prov.  II,  155  ;  III,  358 

(c.  un  chan). 
chante   (=  canto)    franc.    II, 

136. 
chante   (cantat)  franc.  I,   223, 

391  ;    III,    91  (on  c),   117 

(il  c.) 
chante  (cantâ)  franc.  II,  149. 
chante    (=  cantet)    franc.  III, 

1 17  (qu'il  c). 
chanté  (cantatu)  franc.  II,  327. 
[chanteins]  (cantemus)  a.-franç. 

II,  142. 
[chanteii]     (cantetis)   a.-franç. 

II,  142. 
chantent  (cantant,   -ent)  franc. 

II,  142. 

chanteor  a.-franç.  I,  344. 
chantepleure  franc.  II,  547. 
chanter   franc.    II,    118,    586; 

III,  201  (c.  bien),  358  (c.  un 
beau  chant),  t,6o  (c .  faux) . 

chantera  (=z  cant&h'n)  II,  272; 

m,  319. 

chanterai    (=  cantabo)   franc. 

II,  272,  314;  III,  I,  318. 
chanteras    (=  cantabis)  franc. 

II,  272. 
chantere  a.-franç.  II,  489. 
chantèrent  (*cantarunt)  a.-franç. 

1,617. 
chanteresse  a.-franç.  II,  367. 
chanteront  (=  cantabunt)  franc . 

II,  272. 
chantes  (can tas)  franc.  I,  553; 

II,  131. 
f/?aH/«/(cantat)a.-franç.  II,  131. 
[chantét]  (cantate)   a.-franç.  II, 

149. 
chanteur  franc.  II,    365,    525; 

III,  124. 
chanteuse  franc.  II,  365. 
chantei    franc,    (cantatis)    II, 

131,  (138);  m,  117;  (= 
cantetis)  II,  142;  (=  can- 
tate) II,   149;  III,  117. 

chantier  franc.  I,  154. 

chantons  franc.  (=  cantamus) 
II,  131,  137;  III,  117; 
(=  cantemus)  II,  142;  (i* 
p.  pi.  impér.)III,  117. 

chantont  (=  *cantarunt)  a.- 
franç.,   franc.   E.  II,  272-3. 

chantourner  franc.  II,  594. 

chantre  franc.  II,  4. 

chanut  a. -prov.  I,  411. 

chanve  a.-franç.  1,  326. 

chanvre  franc.  I,  326,  (562)  ; 
II,  374,  388. 


1.  Le  maintien  de  l'a  est  déterminé  par  /  :  cf.  A.  Mussafia,  Rom.  XXIV,  433-7. 

2.  Champagne  n'existe  plus  que  comme  nom  propre  ;  le  nom  commun  est  camjxigne. 
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chanz  —  che. . .che 


chan:(     (cantus)    a. -franc.    II, 

349- 
chan:^^  (cantes)a.-franç.  II,  142. 
châo  port.  I,  422. 
clMparra  esp.  I,  21. 
cJjape  à  l'évêque  franc.  Ill,  244. 
chapeau  franc.  II,  15,  383. 
chapelain  franc.  II,  449. 
chapelet-  franc.  II,  589. 
chapeo-i-tnho  port.  Il,  353. 
chapitre  franc.  I,    13;  III,    51, 

163  (c.  deuxième), 
chaple  a. -franc.  I,  488. 
chaplei:(  â. -franc.  II,  415. 
chapon  franc.  I,  541. 
chapu^ar  esp.  II,  614. 
chaque  franc.  II,  569  et  a.  ;  III, 

89,    421    (c.  jour),  603  (c. 

fois  que), 
char  (carne)  a. -franc.  I,  361  a. 
char  (carru)  franc.  I,  223,  261, 

409,  544;  II,  22. 
char-à-bancs  franc.  II,  546. 
charançon  franc.  II,  456. 
charcer  â.-Tprov.  I,  411. 
chardon  franc.  I,  (349  a.);  II, 

456. 
charge  franc.  II,  399,  539. 
chargeoir  franc.  II,  491. 
charger  franc.  I,  559;  II,  577. 
c^ar^/fl  a.-lyonn.  II,  39. 
chariot  franc.  II,  508. 
charitable  franc.  II,  408. 
charla  port.  II,  399. 
charlido  esp.  II,  485. 
Charle  magne  a.-franç.  I,   11. 
Charlemagne  franc.  III,  159. 
Charle  maine  a.-franç.  I,  1 1 . 
charier ia  esp.  II,  406. 
Charles  franc.  I,  9,  18;  II,  4; 

m,  51. 
Charles  le  bel  franc.  II,  56. 
Charles  le  Chauve   franc.   III, 

i59>  739- 
Charles-Quint  franc.  III,  742. 
charm  angl.  I,  410. 
charme  (carpinu)  franc.  I,  322, 

474,  530,  605. 
charmcntas  prov.  I,  595  a. 
charmer  franc.  I,  257. 
charmeresse  franc.  II,  367. 
charn  a.-franç.  II,  28. 
charnel  franc.  II,  434. 
charnier  franc,  II,  468. 
charogne  franc.  I,   361  a.  ;  II, 

403. 
charrar  esp.  I,  24. 
charre  a.-franç.  II,  39. 


charreit  (fut.  de  cheoir)  a.-franç. 

11,314. 
charretée  franc.  II,  487. 
charrier  franc.  II,  189. 
charroi  franc.  II,  399. 
charroieresse  a.-franç.  II,   367. 
charron  franc .  II,  456. 
char royer  franc.  II,  189. 
charrue  franc.  I,  20,   365. 
char r y  a.-franç.  I,  410. 
char-s  a.-franç.  II,  22. 
chart-en-ier  a.-franç.  II,  353. 
charter ier  a.-franç.  II,  353. 
chartil  franc.  II,  437. 
chartre    (career)    a.-franç.     I, 

532;  II,   353,  374. 
chartre  (carta)  a.-franç.  I,  586. 
Chartres  franc.  I,  606. 
chartrier  a.-franç.  Il,  353. 
chari  (pi.)  a.-franç.  II,  28. 
chasco  esp.  I,  24. 
chascuen  a.-franç.  I,  67. 
chasquear  esp.  II,  485. 
chasquido  esp.  II,  485. 
chasse  (capsa)  franc.  I,  458. 
chasse  (de  chasser)   franc.    II, 

399;  III,  241  (chien  de  c). 
chasse-ennui  franc.  II,  547. 
chasseoir  franc.  II,  491. 
chasser  franq.  1,  509;  II,   576. 
chasseresse  franc.  II,  367. 
chassis  franc.  II,  415. 
chaste  franc.  I,   11,  13. 
chasteaus   (nom.  sg.,  rég.  pi.) 

a.-franç.  I,  626. 
chasteè  a.-franç.  II,  493. 
chasteigne  a.-franç.  l,  273. 
chastel  (rég.  sg.,    nom.     pl.) 

a.-franç.  I,  626. 
chasteté  franc.  II,  493. 
chastia  a. -prov.  1,411. 
chastoyer  a.-franç.  II,  583. 
chat  franc,  I,  223,  (258),  427, 

541;  II,  364. 
châtaigne^)  franc.  I,  232,  273. 
châtaigneraie  franc.  II,  479. 
châtain  franc.  II,  394. 
chatailler  a.-franç.  II,  580. 
châté  (franc,  château)  brianç.  I, 

471. 
château  franc.  \,  13,  361,  468. 
Château  franc.  III,  146. 
chatel  franc.  I,  361. 
châtelain  franc.  II,  449. 
châtie  (casxigiL)  franc.  I,  468. 
chaton  franc.  II,  458. 
chatouiller  franc.    I,    410;   II, 

582. 


39. 


n, 

100, 
char- 


chatte  franc.  I,  (410). 

chaud    franc.    I,   325,    361    a. 

(â.-franç.    chald),    477;    II, 

426,  619;  III,  99. 
chaudière  franc.  I,  (356). 
chaudron  franc.  I,  372. 
chauffe  (subst.)  franc.  II,  399. 
chauffe   (*cdlfacit)  a.-franç.  II, 

117. 
chauffe-assiettes  franc.  II,  547. 
chauffer  franc.  II,  117. 
chauffoir  franc.  II,  491. 
chaume  franc.  I,  313,  325. 
chaumier  franc.  II,  468. 
chaumine  franc.  II,  453. 
chaumoi  a.-franç.  II,  479. 
c/;flMw^)  a.-franç.  I,  361  a.,  377, 

610;  II,  569. 
chaure  a.-franç.  II,  4. 
chausa  prov.  I,  6,  23. 
chausse  franc.  I,  513;  II,   388. 
chaussemente  a.-franç.    II, 

54,  448. 
chausser  franc.  I,  513. 
chaut  a.-prov.  II,  136. 
chaut  (de    chaloir)    franc 

125  ;    III,    15   (c.  me), 

338,  376  {c.  me  de);  cf. 

loir  et  chalt. 
cha-ïit  (*caduit) a.-franç.  II,  278, 

283. 
chuveiranç.  II,  63  ;III,  1 59, 739. 
chaux  franc.  I,  313. 
chave  port.  I,  422. 
chavirer  franc.  II,  594. 
chavo  port.  I,  374. 
cha:(-eiro  port.  II,  353. 
ché  (chef)[a.-poitev.  I,  558. 
che  (te)  a.-port.  I,  628  a. 
chç,  chè,  che  (quid)  ital.   I,  70, 

552,  613,  618;  II,  107,  567; 

111,86,  119,  223,  282,  344, 

386,  447,    514-7,  526,   539, 

546,  549,  559,  563,  565-6, 
568-70,  572  a.,  582,  586 
et  a.,  588-9,  594-6,  598,  608- 
10,  614,  619,  622,  625,  629- 
30,  636,  639-41,  649,  655, 
659,  668,  671-3,  676-7  et 
a.,  705-6,  710-11  ;  obw.  III, 
447,  582,  586  et  a.,  708. 

chéance  franc.  I,  377. 

chéant  franc.  I,  377. 

chéaux  Baïf  II,  24  '). 

checcosa  ital.  I,  618. 

che  che  ital.  III,  630,  640,  673 
(c.  c.  sia). 

che..  .che  ital.  III,  225. 


1.  Provient  d'un  dialecte  du  Midi  delà  France  où  anse  change  en  ^n. 

2.  Voy.  p.  74,  n.  I. 

3.  Aux  Add.  et  Corr. 


che  cosa 


:hiattainse 
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lucq. 


a.-franç. 

m,  177 


che  cosa  ital.  Ill,  515. 
ched  ital.   I,   381  (c.  a), 

633;  a.-ital.  Ill,  563. 
cheddice  ital.  I,  618. 
chee  roum.  I,  268. 
cheçre  a.-franç.  I,  361 . 
chef  franc.    I,    250, 

410,    558;   II,   9; 

(choisir  pour  c). 
che  fare}  ital.  Ill,  677. 
chef  de  cuisine  (ranq.  Ill,  175. 
chef-d'œuvre hanç.  II,  384,  542, 

546;  III,   240. 
cheffù  a.-ital.  I,  618. 
ch^ gros  franc.  II,  (543). 
chef-lieu  franc.  II,  551. 
ch(ga  (plicâi)  galic.  I,   115. 
chegado  port.  Ill,  294. 
chegate  (impér.  de  -ar)  port.  I, 

634. 
cheggia  (subj.  de  chiedere)  a.- 
ital.  II,  177. 
che'gros  franc.  II,  543  (non  che-.). 
cheie  roum.  I,  442. 
cheio  port.  I,    102,    422;    III, 

262  (c.  deprata). 
chetr  a.-franç.  I,  361  a. 
cheiro  fortum  port.  II,  455. 
chel,  -le  a.-franç.  III,  141. 
chella  noi'ella  a.-ital.  I,  618. 
chello  rè  a.-ital.  I,  618. 
chem  (clama)  roum.  II,  194. 
chemdroum.  Ill,  106 (sec),  398. 
chem-age  a  .-franc  .|II ,  354. 
chemat  roum.  II,  484. 
f/;e?we  (clamant) roum.  II,  194. 
ffewi  (clamas)  roum.  II,  K)^. 
chemin  franc.  I,  20,    361,  409; 

n,  354- 
chemin  de  fer  franc.  II,  546. 
chemineau  franc.  II,  500. 
cheminée  {runç.  I,  381. 
cheminer  franc.  III,  293,  355. 
chemise  franc.  I,  361,  409. 
c^fwa/ franc.  I,  361  ;  II,  25,377. 
chêne  franc.  I,  (224),  426. 
che'neau  franc.  II,  500. 
chéneau  franc.  II,  500. 
chenet  franc.  I,  361. 
chenevis  franc.  I,  361. 
chenil  franc.  I,  361  ;  II,  25,  437. 
chenille  franc.  II,   422. 
che.  .  .non  ital.  III,  706. 
chente\tz\.  III,  517  et  a 
chente  che  ital.  III,  630. 
cheoir    a.-franç.    II,    i 

356. 


608. 


189;   III, 


cheoit  (z=  *cadutu)  a.-franç.  II, 

343- 

cheot  anglo-norm.  I,  217. 

cheptel  ')  franc.  I,  361,  (567). 

che.  .  .quanto  ital.  III,  641. 

chéquard  franc.  II,  519. 

cher  franc.  I,  260,  409-10,  a.- 
franç.  410;  III,  265,  360 
(coûter  c). 

cherbonsHizl.  Greg.  I,   365. 

chercher  (ranq.  I,  571;  III,  16, 
389. 

cher  eu  sard.  I,  426. 

ch(re  franc.  I,  361. 

chergier  Dial.  Greg.  I,  365. 

chericato  ital.  II,  476. 

chericuto  ital.  II,  478. 

chéri sia  ital.  II,  406. 

cherisme  a.-franç.  II,  67. 

cherrue  m.-franç.  I,  365. 

cherté  {ranç.  II,  (481),  493. 

che  seppe  meglio  ital.  III,  639. 

chessarebbe  a.-ital.  I,  618. 

chete  port.  I,  634. 

chétif  franc.  I,  361,  458. 

chétive  {ranq.  II,  (62). 

chétive  d'ame  a.-franç.  III, 
240. 

chfto  ital.  1,  3,  70,  426. 

chëu  a.-franç.  I,  377. 

che-un  a.-franç.  I,  377. 

cheunque  ital.  II.  570. 

c/)^M/«(*cadutas)a.-lorr.  II,  346. 

chez'ul  franc.   I,   13,  361,  409, 

545,  551,  559;  II.  7  (f-  ^'^ 
so  dour),  24-5,  39,  96,  364, 
551  (cerf-c.);  a.-franç,.  III, 
155  (c.  et  chei'auchour),  435 
(siet  el  c). 

«  cheval  »  III,  353. 

chevalchiefG.  de  Metz  I,  557. 

chevalchier   a.-franç.    III,    353, 

355- 

chevaleresse  a.-franç.  II,  367. 
chez'alere:^  a.-franç.  II,  417. 
chevalerie  (la  — )  a.-franç.  III, 

343- 
chevalier  franc.    II,    467;    III, 

398  (adouber  c). 
chevalet  (*caballicet)  a.-franç.  II, 

157- 
chevance  a.-franç.  II,  349. 
chevaucher  franc.  II,    577;  III, 

3  5  3  ;  cf.  -chier. 
chevauchesient    (*caballicassent) 

a. -savoy.  II,  307. 
chevauchier  a.-franç.  III,    293, 


377  (il  H  chevauche),  424 
(c.  Fambleure)  ;  cf.  -cher. 

chevauchons  (a  — )  a.-franç.  II, 
621. 

chevauchour  (chei'al  et  — )  a.- 
franç.  III,  155. 

chevaux  â. -franc.  I,  561  (-aix); 
franc.  II,  24,  39,  96;  III, 
241   (couverture  de  c). 

chevelé  franc.  II,  476. 

chei'elu  franc.  II,  478. 

chevelure  franc.  II,  492. 

cheverels  a.-franç.  I,  388. 

chevçstre  a.-franç.  I,  70. 

chei'et  franc.  II,  357. 

chevetaigne  a.-franç.  II,  449. 

chevetain  a.-franç.  II,  449. 

chevêtre  franc.  I,  610. 

chex'eu  franc.   II,    25,   54;  III, 

34- 
cheveus  (pi.)  a.-franç.  I,  196. 
cheveux  franc.  I,  103;  II,  500; 

m,  34,  161. 

cheve:(  a.-franç.  II,  357,  417. 
chevillard  franc.  II,  518. 
cheville  franc.  II,  422. 
chez'ir  franc.  II,  575. 
chèvre  franc.  I,  409,  494  ;  II, 

364. 
chevreau   franc.    I,    (567)  ;    II, 

500. 
chèvrefeuille  franc.  II,  554. 
chèvrepied  franc.  II,  554. 
cheirette  franc.  II,  368. 
chevreuil  franq.  I,  494,  ^')<)(che- 

vreu);  II,  368,  431. 
chevroter  franc.  II,  591. 
che's^  franc.  I,  260,  305  a.,  (410), 

612,  634;  III,    126-7,  430, 

436,438,  440-1,  a.-franç.  38. 
chi-  (cai-)  franc.  I,  246. 
chi-  (cl-)  ital.  I,  423. 
f/;/ital.  I,  3,  31,426,  613,618; 

III,   58,  86,  223,  412,  629- 

30,  637,  640,  a.-gén.  59;  S. 

EuL,  Jon.  I,  426. 
chiacchiera  ital.  I,  24. 
chia-e  a.-roum.  I,  117. 
chiag  roum.  I,  423. 
chiamà  (clamât)  roum.  II,  194. 
chiama  (clamât)  ital.  I,  423. 
chiamare  ital.  III,  398. 
chiar  roum.  1,405,  a.-ital. 423. 
chiaro  ital.  I,  223,  405  ;  II,  619. 
chiarore  ital.  II,  465. 
chiattainse  wsain  (i*  p.  pl.)h.- 

eng.  II,  133. 


I.   LV   se   trouvait   déjà  en    a.-franç.  ;  cf.  Auberée,  592. 
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chiave 


;hrisma 


chiave  ital.  I,  223,  423,  442. 
chiavo  ital.  I,  274. 
chibarro  port.  II,   504. 
chibato  esp.  II,  506. 
chibetero  esp.  II,  468. 
chicco  ital.  I,  17. 
chicharro  port.  II,  504. 
chiche  franc.   I,   17,   410,  541  ; 

II,  394. 
chi  che  ital.  Ill,  630,  640. 
chichessia  ital.  II,  570. 
chi.. .  chi  ital.  Ill,  86,  223. 
chico  esp.  I,  541  ;II,  594. 
chie  (cacat)  a.-franç.  I,  259. 
chi  è  ital.  Ill,  412. 
chiece  (^=  cadeat)  norm.,  pic, 

bourg.  II,  147,  a.-franç.  178. 
chiedo  (quâero)  ital.  II,  188. 
chiede  (quaerit)   ital.     I,    291, 

426. 
chiedere  ital.    II,    125   (-edere), 

154,  177;  III,  374-5,  406  (c. 

in  dond),  667. 
chiee  (=  cadeat)  a.-franç.    II, 

178;  cf.  chiece. 
chieef  S.  Eul.  I,  225. 
chief  a.-franç.  I,  246,  259-60, 

267,410,  552;  III,  48,  435 

(en  lur  c);  angl.  I,  410. 
chie^ie  roum.  \,  117. 
chielt  (calet)  a.-franç.  II,  189. 
chieni   (clamo)  roum.   I,  268, 

423. 
cZ;/m  franc.  I,  246,  259-60;  II, 

364;  III,  125,  241. 
chienaille  a.-franç.  II,  439. 
chien  de  chasse  franc.  Ill,  241. 
chien-loup  franc.  II,  551. 
chienne  franc.  II,  365. 
chient  (cadunt)  Brut  I,  267. 
chieppa  ital.  I,  506. 
-chier  a.-franç.   I,  260. 
chier  a.-franç.  I,    259-60,   267 

a.,  410;  III,  130  (chiere ache- 
tée), 202. 
chierca  tosc.  I,   335. 
chièi'e  a.-franç.  I,  423. 
f/;/"«fl  ital.  1,17,  374,403,  573, 

tosc.   174. 
C^/e5fl  ital.  III,  143,  159. 
chiese  (quaesit)  ital.  Il,  286. 
chiesino  ital.  II,  452. 
chiesto  ital.  II,  339. 
chiet  (cadit)  a.-franç.  II,   189. 
chifTixA.  an.  rat.  I,  178. 
chiffler  irunç.  I,    19,  417. 
chiffon  franc.  II,  457. 
chtflar  esp.  I,  19,  417. 
chiflido  esp.  II,  485. 
chignamenie  ancon.  III,  514. 
chignon  îranç.  I,  362;  II,  459. 
chil  a.-franç.  III,  141. 


Chile  esp.  III,  145. 
chilladi^a  esp.  II,  415. 
chilladi:(o  esp.  II,  415. 
chillar  esp.  I,  417. 
y.XÀiou  Dan.  I,  515. 
Ùhimenti  ital.  I,  309  ;  II,  4. 
chimney  angl.  I,  410. 
-chin  roum.  1,31. 
China  (la — )  esp.  III,  145. 
chincharrero  esp.  II,  468. 
chinche  port.  I,  420  ;  esp.,  bog. 

n,  375- 
chinchorro  port.  II,  504. 
Chine  (en  — )  franc.  III,  437. 
chinellas (umas — )  port.  III,  50. 
chingà  roum.  I,  488;  II,  386. 
china  ital.  I,  31. 
chinure  (pi.)  roum.  II,  36. 
chiocca  ital.  I,  423. 
chiocciare  ital.  I,  427. 
chiodo  ital.  I,  274,  290,  423. 
chioldo  a.-vénit.  I,  290. 
chioma  ital.  I,  201,  206,  219  a. 
chiosa  ital.  I,  546. 
cVio  sappia  itaL  III,  638,  672. 
chiostra  ital.  II,   54. 
chiourme  {ranq.  l,   17. 
chioi'i  a.-h.-ital.  I,  423. 
chiovo'ita.1.  I,  274. 
chip  roum.  II,   474;    III,    264 

(frunios  la  c). 
chipaud  a.-franç.  II,  5 10. 
chtpurile  a.-roum.  II,  36. 
chir  Dial.  an.  rat.  I,  178. 
chirr ido  esp.  II,  485. 
-chis  (clausu) roum.  II,  335. 
-chise  (clausit)  roum.  II,  286. 
chismo  port.  I,  420. 
chiticalla  esp.  II,  547. 
chiude  (claudit)  ital.  I,  282. 
chiîidend a  itâl.  U,  512. 
chiudeva  (claudebat)  ital.  I,  3  54. 
chiudi  (claudis)  ital.  I,  (320). 
chiudo  (=  claudo)  ital.  I,  354. 
chiugga    (^=  claudat)    ital.    II, 

177. 
chmgghi  (\ta\.  chtudt)  Cortonel, 

320. 
chiun(c^k  pic.  I,  340. 
chiunkante  a.-franç.  I,  340. 
chimique  ital.  II,  570,  625  ;  III, 

630. 
chius  Car.  I,  38. 
chiusa  (clausa)  ital.  I,  440. 
chiuse  (clausit)  ital.  II,  286. 
chiuso  (clausu)  ital.  I,  52,  423; 

II,  335- 

chivalry  angl.  I,  410. 

chiwiene  ital.  I,  618. 

chi:(  a.-franç.  I,  178  (non  -ir). 

-cho  esp.,  port.  II,  420. 

cho  (da  — )  a.-gén.  I,  442. 


choair  J.  le  Marchant  I,  75. 

choca  port.  I,  422. 

choclo  esp.  I,  417. 

chçco  port.  I,  184,  422. 

chocolatier  franc.  II,  467. 

chodon  Urim.  I,  349  a. 

choier,  -et  Béroul  I,  75. 

choice  angl.  I,  410. 

choir  franc.  I,  559;  II,  126. 

yoïpo;  I,   17. 

c/;owr  anglo-norm.  II,   117. 

choises  Psaut.  lorr.  I,   112. 

choisir  franc.  I,  18;  III,  117  (c. 

pour  chef). 
«  choisir  »  III,  398, 
choix  franc.  II,  398. 
■/^oXipoL  I,  17. 
choléra  franc.  II,  380. 
choit  Jonas  I,  251. 
chonachla  a.-h.-all.  I,  573. 
chopa  esp.  I,  422,  506. 
chopotsp.  I,  23,  577. 
choquento  port.  Il,  516. 
chora  (plorat)  port.  I,  422. 
chorâo  port.  II,  456. 
chorar  port.  III,  354;  cf.  chora. 
chordus  lat.  II,  520,  539. 
Chorges  franc.  I,  606. 
choroes  port.  I,  422. 
chorrue  Urim.  I,  349  a. 
chorudo  port.  I,  422. 
chorume  pon.  I,  422;   II,  446. 
chosa  (cesta  — )  a.-franç.  S.-E. 

I,  309. 
chose  franc.  I,  23,  281-2,  409, 

440;  II,  567;  III,  282. 
«  chose  courte  »  II,  507. 
«  chose  familière  »  II,  507. 
«  chose  qui  amuse  »  II,  507. 
choses  (autres  — )  a.-franç.  S.-E. 

I,  309. 
chotar  esp.  I,  24. 
chotuno  esp.  II,  455. 

chou  franc.  I,  282  (choi),  289  ; 

II,  25,  377- 
choue  norm.  I,  250. 
chou-fleur  franc.  II,  542. 
choupa  port.  I,  422. 
choupo  port.  I,  148. 
chourumenfo  port.  II,  516. 
chousa  port.  I,  422. 

chouse  a.-franç.,    franc.    O.   I, 

207, 286. 
chouto  port.  I,  300. 
chouve  (claudit)  port.  I,  282. 
chouvirpon.il,  122. 
chove  (*plôvet)  port.  I,  422. 
chrestien  a.-franç.  I,  267  a. 
Chrestienour  a.-iranc.  II,  7. 
chrétien  franc.  I,  259. 
chrischùo  a. -port.  I,  509. 
chrisma  grec-lat.  Il,  29. 


christiagni  —  cil  qui 
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n'stiagtii  (pi.)  a. -pad.  II,  50. 

ristiandad  esp.  I,  589. 

ristianesimo  ïtâl.  II,  521. 

bristiauor  prov.  II,  7. 

hristus  lat.  Ill,  143. 

nicheter  franc.  II,  590. 

i«r/)a.-eng.  I,  215. 

liva  port.  I,  340,  403  (non 

chuvia),  422. 

dor  Frioul  III,  57. 

^wajo  port.  11,414. 

imbo  port.  I,  147,  422. 

ipào  port.  II,  457. 
churdo  port.  I,  331. 
chiirma  esp.  I,  17. 
(7;z/5  a. -port.  II,  65. 
cbusfna  port.  I,  17. 
(■/w/e  franc.  I,  55. 
chuva  port.  I,    128,  403,  508. 
chivas  (pi.)  port.  Ill,  25. 
chuvia  port.  II,  403. 
chuT^a^o  esp.  II,  414. 
Chypre  et  /a  C.  franc.  Ill,  147. 
(■/'  lat.  I,  410. 
ci  (relatif)  roum.  Ill,  699. 

1"  (ecce  ibi)  franc.    II,   564-5  ; 
III,  80,    138,  487,  a. -franc. 
387,  475  et  a.,  602. 
(ecce  ibi)  ital.  II,  82  (=  no- 
bis), tosc.   210;  III,  64  (=rr 
nobis),  65,  98-9,  377,  tosc. 
380,  475  et  a. 
rhét.  I,  420. 
(franc,  c^^r)  franc.  E.  1,409. 
ci  (caelu)  rhét.  I,   555. 
ci  (qui)  tarent.  I,  426. 
n  (adv.  de  lieu)  ital.  S.  II,  83. 
ciam  fàcut  roum.  I,  630. 
«uMferM/Za  ital.  II,  503. 
cianciume  ital.  II,  446. 
ciantoi  (jp\.^  a.-gén.  I,  423. 
ciarlare  ital.  I,  24. 
ciarleria  ital.  II,  406. 
ciarlone  ital.  II,  456. 
ciarpume  ital.  II,  446. 
ciarta  (ital.  certo)  S.  Giovanni 

Rot.  I,  151. 
ciarti  S.  Giovanni  Rot.  I,  151, 

Nicastro  178. 
ciascheduno  ital.  II,  569. 
ciascutio  Tes.pov.  1, 57(:  bono); 
ital.  1,426;  II,  569;  III,  89, 

343- 
ciastâ  SI  ciastâ  veaste  roum.  Ill, 

212'. 
ciasul  Dosofteiu  I,  83. 
nt')  roum.  I,  70. 


ciblon  greden.  II,  456. 

cibolla  ital.  I,  355. 

ciboule  franc.  I,  355. 

cibu(s)  lat.  I,  70. 

cica  ital.  I,  541. 

cicala  ital.  I,  590. 

cicarune  calabr.  II,  456. 

cicatto  ital.  II,  506. 

ciccutn  lat.  I,  541. 

cicer  lat.  I,  70,  313  a.  ;  II,  14. 

cicçrchia  ital.  I,  180. 

cicere  lat.  I,  531. 

cicerone  ht.  I,  (297),   566;  II, 

456. 
ciciiiu(s)  lat.    I,  17,   70,   466 

(.C{c-.),  531. 
èiciru  sic.  I,  70;  II,  14,  tarent. 

14. 
Cicladi  (le  — )  ital.  Ill,  32. 
-cico  esp.  II,  533. 
ciconialat.  I,  128. 
cicuta  lat.  I,   359. 
cicuta  esp.  I,  605. 
cidade  port.  I,  356. 
ci-devant  franc.  Ill,  487. 
ci  diamo  tosc.  Ill,  380. 
cido  lecc.  I,  350. 
cidre  franc.  I,  529. 
-cidus  lat.  I,   580. 
âV  (franc,  chier)  hag.  I,  410. 
cieco  ital.  I,  164,  291,433  ;  III, 

183  (come  c). 
ciego  esp.  I,  291,  433  ;  III,  263. 
cieguecito  esp.  II,  507. 
iiek  eng.  I,  291  ;  obw.  II,  64. 
del  franc.  I,    163  (non  cieit), 

(178),  291,  403,  406,  420, 

457.    549   (a.-franç.   a   c), 

(567);  II,  8;  III,  155- 
ciele  (pour  siele)  a.-franç.  I,  406. 
ciel  et  terre  franc.  Ill,  155. 
ciel  eng.  I,  291  ;  1.  eel. 
cielo  ital.,   esp.    I,    164,    291, 

403,  457;  m,   155,  a.-esp. 

179  (en  c). 
cielo  e  terra  ital.  III,  155. 
cielo(s)  y  tierra   esp.   III,   34, 

155- 
cien  esp.  I,  631. 
cien  (dua  — )  rhét.  II,  68. 
cienc  pic.  I,   340. 
cieno  esp.  1,  291,  637. 
cient,  -çnt  roumanche  I,  152, 

eng.  403,  485  (non  caint); 

II,  559  (duac.). 
ciento  esp.  I,    150,  403,  485; 

n,  559- 


f/Vrroum.  I,  403  ;  II,  36. 
ciera  ital.  I,  423  ;  III,  113. 
cierb  (fervet)  roum.  1,419. 
cierbo  esp.  I,  403. 
cierf  eng.  I,  403  (non  ëerj). 
cierge^)  (cêreum)  franc.  I,  44, 

519- 
cierge    (*cervia)    a.-franç.     II, 

368. 
cierna  esp.  II,  398. 
ciert  frioul.  I,  150. 
ciert^  viékky§  napol.  I,  621. 
ciertoesp.  I,  150;  II,  567,  619; 

III,    195    (c.   barni:(   et   una 

cierta  casa),  262,  522  (porc), 
ciervo  esp.  I,  150. 
cieunc  pic.  I,  340. 
cieus  (ci\ -\- s)  a.-franç.  II,  96. 
cieus  (H — )  a.-franç.  III,  36. 
deux  franc.  II,  39;  III,  155  (ks 

c.  et  la  terre), 
cigilho  port.  II,  439. 
ciggyu  sicil.  I,  70. 
cigli  (pi.)  ital.  I,  86. 
ciglia  ital.  I,  84;  II,  38. 
cigluto  ital.  II,  478. 
eigne  franc.  I,   17. 
cignere  ital.  III,  464. 
cigogne  (becde  — )  franc.  II,  546. 
cigolo  ital.  I,  541. 
C'igonal  esp.  II,  435. 
cigonino  esp.  II,  452. 
cigiteiia  esp.  I,  128,  512. 
ci  ha  ital.  III,  99. 
cit  moldave  I,  79. 
ci-i  roum.  III,  699. 
ci-inclus  franc.  III,  138. 
cîine,  cf/«ï  valaq.  I,  319. 
ci-joint  franc.  III,  138. 
cil  (ciliu)  franc.  I,  84  a.,  105, 

559(50Mrc/7). 
r//(*eccille) a.-franç.  I,  86,  321  ; 

II,  94,  96,  564  ;  III,  80,  141, 

212,  624,636;  prov.  I,  321. 
cil  Veglia  I,  178. 
cilh  prov.  II,  94,  96. 
cilia  lat.  1,(515);  II,  54. 
f///V^/a  ital.  I,  273,   511,    590; 

II,  54- 
cihegio  ital.  1,  403. 
cilindrumen  sard.  II,  446. 
dliu(m)  lat.  I,  6,  70,  84  a. 
cilla  cast.  I,  156. 
cilla:(go  esp.  II,  482. 
*c-ille  lat.  pop.  III,  80. 
cilleraje  esp.  II,  482. 
cil  qui  a.-franç.  III,  624. 


1.  Est  un  mot  savant. 

2.  Le  changement  de  1  en  ie  aurait  été  déterminé,  selon   F.  Neumann,   par  le  groupe  r  ■\-  consonne  :  voy.  Zs. 
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cils 


circa 


cils  a. -franc.  II,   96. 

cim  prov.  II,  387. 

cim  lorr.  I,  261. 

cima  lat.  II,  387,  ital.  17,  29, 

371  ;  III,  244  (in  c);  esp. 

II,  29,371. 
cime  franc.  II,  371. 
ciment {rânç.  I,  355. 
cimentar  Qsp .  II,  191. 
cimenterio   esp.    I,    355,     587 

(non  -ro). 
cimentire  a. -franc.  I,  519. 
cimento  ital.  I,  355. 
cimetière  franc.  I,  154,  355. 
cimetire  a.-franç.  I,   154. 
cimex  lat.  II,  (29),  375. 
cimica  sic.  II,  375. 
cimice  lat.  I,  403,  ital.  403;  II, 

375- 
cimiciajo  ital.  II,  468. 
cimientoasp.  I,  355. 
cimiere  ital.  II,  468. 
cimiterio  Ital.  I,  (347),  355. 
cimitero  ital.  I,   17,  355,  519. 
cimnu  roum.  I,  466. 
cîmpoîû  roum.  II,  387. 
-cin-  lat.  II,  1 18. 
cîn  roum.  I,  244. 
cin  gén.  I,  98. 
cinâ  roum.  I,  94. 
cinat  roum.  Ill,  13. 
cinças  (pi.)  port.  Ill,  28. 
cincel  esp.  I,  355  ;  II,  500. 
cincha  esp.  II,  386. 
cincho  esp.  1,467. 
cinct    roum.    I,    3,     31,   403, 

485  ;  II,  559;  macéd.  I,  311. 
cincime  roum.  II,  445. 
cinciri  SIC.  I,  499. 
cinct-spre-iece  roum.  II,  559. 
cincî  sute  roum.  II,  559. 
cincî:(ecî  roum.  II,  559. 
cinco  (quinque)  esp.  I,   3,  31, 

403,  48s;  II,  559;  III,   51; 

port.  II,  559. 
cinco  (quindecim)  vegl.  I,  307. 
cincoenta  port.  II,   559. 
cinmenta  asp.   I,  426;  II,  559- 

60. 
cinct-  lat.  I,  95. 
cincttiÇm)  lat.  I,  467;  II,   339. 
cinctura  lat.  II,  492. 
cincturare  lat.  I,  89,  572. 
cînd  roum.  I,  244. 
cindeirent    (pf.  de   ceindre)  a.- 
franç.  E.  II,  273. 
cine  (qui)   roum.   I,  94,  426, 

S5i;  II,  75,  107;  III,   515, 

629,  692. 
c/«e(c£ena)a.-franç.  I,  105,  291. 
ciner-  lat.  II,  13,  15. 
ciner  lat.  pop.  II,  14. 


cinere  lat.  I,   70,  76,  91,  332, 

403,  527,  532;  II,  374. 
cineres  (pi.)  lat.  Ill,  28. 
cingere  lat.  I,  499  ;  II,  430. 
cinghia  ital.    I,    95,  488;    II, 

386. 
cinghio  ital.  II,  386. 
cingler  franc.  I,  587. 
cing'lu,  -glu  lat.  pop.  I,  488  ; 

II,  430. 
cingula  lat.  I,  181  ;  II,  386. 
cinguluÇnt)  lat.  I,  467  ;  II,  386, 

430. 
cinigiaiXaX.l,  511;  II,  15. 
*cinis-  a. -lat.  I,  13. 
cinis  lat.  II,   13,  15,  374,  386. 
cinisia    lat.    I,    511  ;     II,     15 

(cin'is-.),  360. 
èink  eng.  I,  3,   31,   403,485; 

11,  SS9- 
dinkaitâl.  S.  II,  625;  lecc.  Ill, 

630. 
èinkainta  eng.  II,  559. 
cink  cipit  eng.  II,  559. 
èinkevgl  eng.  II,  561. 
cinor ambre  esp.  II,  444. 
cinpre:(ece  roum.  II,  560. 
cinq  franc.    I,    3,    33,   (391), 

403;  11, 559;  III'  SI- 

cinq  cents  franc.  II,  559. 
*cinquaginta  lat.  pop.  I,  3,  426. 
cinquanta  ital.  I,  426,  II,  559. 
cinquante  franc.  I,  426  ;  II,  559. 
cinquau  a. -beam.  II,  561. 
cinque  *lat.  pop.  I,  340,  403, 
426,    485  ;   ital.    I,    3,    31, 

403,  485;!!,  559;  III.  51, 

421. 
cinquecento  ital.  II,  559. 
cinqueno  â.-h.-\ta[.  11,   561. 
cinquième  franc.  Ill,  5 1 . 
cinquiesme  (Charles  — )  franc. 

XVie  S.   Ill,   51. 

cinre  a.-roum.  I,  451. 

cinse  (cinxit)   roum.,    ital.   II, 

286. 
cinta  port.  I,  95. 
cint-  ital.  I,  95. 
ctnt  (canto)  roum.  I,  390  ;  II, 

131. 
«'«^  (cantem)  roum.  II,  142. 
cintd  roum.  II,   586. 
cîntà  (cantat,  -ant)  roum.  II, 

.  ^31- 

cinta  (canta)  roum.  II,  149. 
[cintam]  (cantamus)  roum.  II, 

131. 
cintdm  (cantemus)   roum.  II, 

142. 
ctntat  (cantatu)  roum.  II,  327. 
[cîntate]    (cantate)    roum.    II, 

149. 


Il, 
II, 

II, 


cîntafl    (cantatis,    -etis,    -ate) 

roum.  II,   131,  142,   149. 
cintàtoriû  roum.  II,  525. 
[cînte]  (cantes)  roum.  II,  142. 
cînte  (cantet,  -ent)  roum.   II, 

142. 
cintera  esp.  II,  491. 
cintero  esp.  II,  467. 
[cînte{î]   (cantetis)    roum. 

142. 
cînlî   (cantas,  -es)    roum. 

131,  142. 
cintiglio  ital.  II,  422. 
[cîntim]  (cantemus)  roum. 

142. 
cinto  ital.  II,   339. 
cintolo  ital.  II,  430. 
cintre  franc.  I,  95. 
cintrer  franc.  I,  89,   344. 
cm/wm ital.,  esp.,  port.  II,  492. 
*cinus (dnis)  lat.  pop.  11,13,  15. 
*cinus-ia  lat.  pop.  II,  15. 
cinxit  ht.  II,  (286). 
cinxo  (cinxit)  esp.  II,  286,  291. 
cinia  port.  I,  511  ;  II,  15. 
cinças  (pi.)  port.  I,  454. 
ciniecî  roum.  II,  560. 
c/n;^<;n/o  port.  II,  516. 
*-cio  lat.  pop.  II,  459. 
cio  port.  I,  102. 
r/ôital.  I,  184,  204,  552,  618; 

11,98, 564;  III,  87,  119,414, 

559,  572  a.,  588,  629,  668. 
ciocciare  ital.  I,  24. 
cioccolatte  ital.  I,  548;  III,  241. 
cio  che  ital.  III,  629. 
ciocli  (pi.)  roum.  II,  36. 
cioclu  roum.  II,  36. 
ciole(ssé)  (tollere)  a.-véron.    I, 

216. 
-cion  esp.  II,  496. 
cioncare ita.\.  II,  124. 
ciôso  port.  I,  102. 
cid  sono  a. -ital.  III,  414. 
cîpe  anglo-sax.  I,  636. 
-cipere  lat.  II,  173. 
cipolla  ital.  I,  545. 
cippu  sicil.  I,  70  (non  -a). 
cippu(m)  lat.  I,  70,  541, 
cipptis  lat.  I,  547;  II,  388. 
cipressaja  ital.  II,  469. 
Cipro  ital.  I,  32. 
cipudditne  calabr.  II,  445. 
"cipus  lat.  pop.    I,  547. 
-cir  franc.  II,  593  a. 
cir  (caru)  Tarentaise  I,  412. 
tir  (cacare)  jur.  II,   124. 
cira  (cera)  sicil.  I,  70,  105. 
èira  (cara)  vaud.  I,  412. 
cirasà  roum.  I,  273  (non  -sa).  î 
circa  lat.  I,  403  ;  ital.  III,  270, 

273. 


626.  1 


circat  —  claudam 


8i 


circat  lat.  1,  70. 

circen,  -in is  lat.  11,  16. 

circes,  -it is  lat.  II,  16. 

circhi  (cïrcas)  a. -pad.  II,  195. 

circinis  (gén.)  lat.  II,  16. 

c/m/a/Y  lat.  pop.  II,  587. 

circitis  (gén.)  lat.  II,  16. 

circoiicir  a. -franc.  II,  121. 

circoncis  franc.  ,  prov.  II,  335. 

circoncisons  (i^  p.  pi.  de  circon- 
cire^ franc.  II,  172. 

circtiire  Palsgr.  II,  125. 

cire  franc.  I,  105,  267,  403; 
a.-franç.  Ill,  184  (cume  c). 

cireasà  roum.  I,  403  (non  -sa), 
5i'i. 

cirera  eng.  I,  403,  511  (non 
ceresa). 

ciri  prov.  I,  80,  519. 

*ciriasà  a.-roum.  I,  273. 

ci  riesco  ital.  Ill,  98. 

cirindone  ital.  I,  17. 

cirindonia  ital.  I,  17. 

cirio  esp.  I,  80,  519,  port. 
80. 

iirka  (cïrcat)  sicil.  I,  70. 

ciro  ital.  I,  17. 

ciruela  esp.  I,  356. 

cis  (cil  -f-  s)  a.-franç.  11,96  ; 
III,  212. 

cis  (pour  cist)  wall.,  pic,  bourg. 

II,  96. 

cisa  port.  I,  116. 

£isa  romagn.  I,  175. 

cisaille  franc.  11,439. 

cisailles  (pi.)  franc.  II,  360. 

cisca  esp.  I,  420. 

Cisco  esp.  II,  468, 

ciseau  franc.  I,  355;   II,  500; 

III,  31  (c.  de   la  censure), 
ciseaux  (pi.)  franc.  Ill,  31. 

«  ciseaux»  III,  31. 

ciselQe  — )  a.-franç.  Ill,  31. 

cisello  ital.  I,  355. 

*ciselluni  lat.  pop.  I,  355. 

*ciseraht.  pop.  I,  529. 

cm/e  a.-franç.  I,    105,  531. 

cisoir  franc.  II,  491. 

cisoire  franc.  II,  491. 

cisorium  lat.  I,  355  ;  II,  491. 

lisp  eng.  II,  4. 

cispadana  (Gallia  — )  lat.  Ill, 

cisque  lat.  pop.  II,  569. 
cisquero  esp.  II,  468. 
"cisqueunu  lat.  pop.  II,  569. 
cist  a.-franç.  II,   94,  96  ;    III, 


212  (f.  et  cestes);  prov.  II, 

94. 
*cista  (*eccista)  lat.  pop.  I,  267. 
cista  lat.  I,  (597). 
ci  sterna  mil.  I,  315. 
cisjig  roum.  I,  359  (non  cis-.). 
clstus  lat.  I,  26. 
^ctt-Xât.  I,  313;  -cit-  II,  118. 
-cit  (3c  p.  sg.)  lat.  II,   125. 
cit  ')  a.-franç.  II,  4  a. 
citano  esp.  II,  567. 
cit  de  Parts  a.-franç.  II,  4  a. 
*cite  (civitas)  a.-franç.  II,  4  a. 
f?7(.' franc.  I,  i,  350,  377,  403; 

III,  731  (/fl  c.  sainte), 
citç  Alatri  I,  81. 
*f /7<y  (civitate)  a.-franç.  II,  4  a. 
cited  eng.  I,  227. 
citede  (civitate)  Oleiros  I,  229. 
cite-ien  a.-franç.  I,  377. 
*citera  lat.  pop.  I,  326. 
citerneau  franc.  II,  500. 
citiso  ital.  I,  17. 
cito  lat.  I,  70;  II,  619. 
ci  tote  esp.  II,  508. 
citoyen  franc.  I,   377;  II,  449. 
*citreoliis  lat.  pop.  II,  503. 
citrolu  sic.  II,  431  a. 
citrouille  franc.  II,  423, 
citrullo  ital.  II,  503. 
a7/fl  ital.  I,   350,  403  ;  II,  48  ; 

III,  123  (la  c.  di  Roma), 
cittadinan^a  ital.  II,  518. 
cittadinoital.  II,  452. 
citte  (franc,  quitte^  hag.  1,410. 
cin  ^)  (civitas)  prov.  II,  4  a. 
ciu   (caecu)   a.-franç.   I,    291, 

438. 
ci  à  (*sequit)  lyonn.  I,  598. 
cituiad  esp.  I,  295,  350,  403. 
ciudadano  esp.  II,  449. 
ciudades  (pi.)  esp.  II,  42. 
ciu  de  Montpellier  a.-prov.  II, 

4  a. 
ciuffaç;no  ital.  II,  460. 
ciuvie  port.  II,  446. 
cimnes(tinis — )  port.  Ill,  27, 50. 
ciunk  Matera  III,  630. 
ciurnia  ital.  I,   17,  23;  II,  29, 

371- 
ciurmaglia  ital.  II,  439. 
ciurô  a. -cat.  I,  297,  566. 
ciurui  roum.  II,  593. 
cius  (cil  4-  s)  a.-franç.  II,  96. 
ciutà  roum.  II,  364. 
civaja  ital.  II,  469. 
cive  a.-franç.  I,  105. 


civç.  Peletier  I,  226. 
f/Ve  a.-franç.  II,  357. 
civ^t,-et  franc.  I,  226;  II,  357. 
civettuola\X.a\.  11,431. 
civilidad  esp.  II,  493. 
civilis  lat.  II,  436. 
civitas  lat.  I,  i  ;  II,  4  a. 
civitate  lat.  I,  377,  403. 
Civita  vecchia  ital.  II,  4  a.  ;  III, 

730. 
civu  sicil.  I,  70. 
cil  wall.,  pic,  bourg.  II,  96. 
ci\ellu  ital.  I,  444. 
ci^ne  port.  I,  338. 
ci:{0  (cado)  neuch.  II,  172. 
clahaud  franc.  II,  510. 
claie  franc.  I,  20,  72. 
f/(î/7//e;  (clamât)  a.-franç.  II,  189. 
c/a/r  franc.  I,  405;  II,  619;  III, 

99- 

clairet  franc.  II,  357. 
clairevoie  franc.  II,  398. 
clairsemé  franc.  II,  548. 
clairvoyant  franc.  II,  548. 
clama  port.  II,  399. 
clamahat  (appelait)  lat.  III,  110. 
clamare  lat.  I,  (423). 
clamât  lat.  II,  (187). 
clamavit  (nomma)  lat.  III,  1 10. 
clamer  franc.  11,189. 
clamido  esp.  II,  485. 
claquet  franc.  II,   507. 
claquette  franc.  II,  507. 
clar  prov.  I,  223. 
clarahoya  esp.  II,  544, 
clar  d'entendre  esp.  III,  268. 
f /art;' a.-franç.  II,  357. 
clare^a  esp.  II,  480. 
claridad  esp.  II,  493. 
*clarius  lat.  pop.  II,  403  a. 
claro  esp.  I,  223;  II,  619. 
clar-our  a.-franç.  II,  360. 
clarté  franc.  II,  493. 
clartés  (pi.)  a. -lyonn.  II,  34. 
claru(s)  lat.  I,  223,  404-5  ;  II, 

(62). 
clar:^ir  3)  prov.  II,  593  a. 
classes  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
classicum  lat.  I,  (427). 
classis    mille  naviiim   lat.    III, 

40. 
clasul  Dosofteiu  I,  83. 
clau  (clave)  prov.  I,  223,  442. 
clau  (claudit)  prov.  I,  282  ;  cat. 

II,  125. 
claud  frioul.  I,  223. 
claudam  (subj.)  lat.  II,  (147). 


1.  Cf.  aussi 

2.  Cf.  note 
est  douteuse. 

3.  Voy.  p.  15,  n 


G.   CoHN,  H.  A.  103,  229. 

.  Le  mot  ne  parait  d'ailleurs  se  rencontrer  que  dans  le  Saint-Léger,  de  sorte  que  son  existence 
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claudere  —  cocendo 


chtulere  lat.   I,   274;  II,  (122, 

128),  597. 
claudigo  lat.  II,  428. 
claudit  lat.  I,  282;  II  (125). 
claudo  lat.  II,  (172). 
clans  (clausit)  prov.  II,  286. 
clans  (clausu)  prov.  II,  335. 
*clausio  lat.  pop.  II,  496. 
clansit  lat.  II,  286. 
clausor  lat.  II,  489. 
claustra  lat.    II,    54;  III,   32; 

a.-esp.  II,  54. 
clausu  lat.  II,  335. 
clausura  lat.  pop.  II,  (492  a.). 
clavar  esp.  I,  422;  II,  377. 
clavaion  esp.  II,  372,  496. 
clave(m)  lat.  I,  117,  223,  228, 

(268),  442,  (555);  11,(378). 

clave  (clef  de  voûte)    esp.  II, 

377>  399- 
claves  (pi.)  lat.  II,  (34). 
clavlcula  lat.  II,  422. 
claviclu  lat.  pop.  II,  422. 
clavier  franc.  II,  468. 
clavija  esp.  I,  422  (non  -iga). 
clavijo  esp.  II,  422. 
clavis  lat.  I,  (225,  255). 
clavo  esp.  I,  422. 
clavu^s)  lat.   I,   14,  223,  274, 

(423)- 
clayon  franc.  II,  458. 
-de  franc.  II,  425. 
clç  franc.  I,  226. 
cleanipà  roum.  I,  272. 
cl^,  cleÇJ)  franc.  I,  226,  442, 

558. 
Clémentes  lat.  I,  309. 
dementia  ha.\.U,  518. 
clera  a.-mil.  I,  423. 
clerçon  a.-franç.  I,  344;  II,  459. 
clere  (;  matere')  a.-franç.  I,  225. 
clergastre  a.-franç.  II,  523. 
clergé  franc.  I,  344. 
clergesse  a.-franç.  II,  366. 
clergil  prov.  II,  436. 
clerigalla  esp.  II,  439. 
clerigucsca  esp.  II,  520. 
clen\on  esp.  II,  459. 
des  a.-lyonn.  II,  34. 
*cleta  lat.  I,  (76). 
citera  a.-ital.  I,  423. 
clignements  d'œil  ou  d'yeux  franc , 

III,  242. 
clignoter  franc.  II,  591, 
clin  esp.  I,  590. 
dinar  prov.  III  368. 
cjiner  a.-franç.  III,  368. 
clinu  lat.  I,  31. 
cliquetis  franc.  II,  415.  ' 


clocar  esp.  II,  191. 

clochel  esp.  II,  467. 

dochier  a.-franç.  II,  577. 

cloison  franc.  II,  496. 

doistre  a.-franç.  II,  54. 

cloître  franc.  I,  289. 

clop  catal.  I,  23. 

*doppicare  lat.  pop.  II,  577. 

dore  franc.  II,  491. 

dos-  franc.  II,  491. 

dos  franc.  II,  335. 

close  franc.  II,  (34^)- 

closoir  franc.  II,  491. 

dost  (clausit)  a.-franç.  II,  286. 

dot  (claudit)  franc.  I,  282. 

cloto i r  {ranç.  II,  491. 

clou  franc.  1,250;  II,  189,  353. 

clouer  franc.  Il,  189. 

clou-et  a.-franç.  II,  353. 

douet-ier  a.-franç.  II,  353. 

cloufichier  a.-franç.  II,  594. 

c/oti/r  a.-franç.  II,  121. 

cloufire  a.-franç.  II,  121. 

c/om/5/ (pf.)  a.-franç.  II,  121. 

clous  (pi.)  franc.  II,  39. 

dousser  angev.  I,  427. 

clouiier  {ranç.  II,  353. 

CZo-i'/5  franc.  I,  18,  a.  3. 

cloyére  franc.  II,  469. 

-du-  lat.  pop.  I,  403. 

-du  lat.  pop.  II,  356. 

chipea  lat.  I,  (422),  506. 

clusa  lat.  I,  440. 

*dusma  lat.  pop.  I,  17. 

dys-oir  franc.  II,  354. 

clyster  lat.  I,  14. 

dys-tère  franc.  II,  354. 

cnér  eng.  II,  187. 

cneve  neuch.  I,  372. 

CO- ital.  11,95,  571,  piém.  95. 

CO  (caput)  a.-gén.,  a.-mil.,  a.- 

tur.  I,  442. 
CO   (*eccehoc)    Jonas   I,    184; 

prov.  II,  98. 
ço  (*eccehoc)  a.-franç.  I,  552; 

II,  84,  98;  III,  412  (ço  sui 

jo),    414,     591,    650,   666; 

prov.  I,  552. 
CO  (quomodo)   port.   II,    105  ; 

rhét.    III,    278,    prov.    514, 

594  et  a.,  frioul.,  vénit.  594 

et  a. 
CO  (cum)  port.  I,  549;  III,  218. 
CO  (te  o)  a.-port.  I,  628. 
coa-  lat.  I,  426. 

coa  a.-mil.  I,  436,  a.-esp.  437. 
coacCi  (cuisson)  roum.  II,  398. 
coaal  (coquat)  roum.  II,  166. 
coaf^(coquit,-ite)  roum.  II,  J  66. 


coactus  lat.  I,  376,  426,  458. 
coadà  roum.  I,  436. 
coae  (pi.)  roum.  II,  45. 
coag  tare  lat.  pop.  I,  488. 
coagliare  ital.  I,  488. 
coagulare  lat.  I,  376. 
coagulât  lat.  I,  426. 
coaie  (pi.)  roum.  II,  36. 
coapsà  roum.  I,  463. 
coapse  (coxit)  roum.  II,  286-7. 
*c5arcet  (comarcet)  lat.  pop.  I, 

403. 
coardd  roum.  I,  184. 
coarna  roum.  I,  474. 
coarne  (pi.)  roum.  II,  36. 
coarte  a.-port.  I,  549. 
coasà  roum.  II,  431. 
coase  roum.  II,  265. 
coastd  roum.  I,  184,  468. 
coatdle  a. -roum.  II,  36  a. 
coatele  roum.  II,  36  a. 
cobardeesp.  II,  519. 
cobde  prov.  I,  332. 
cohdiciar  a.-esp.  Ill,  387. 
fo?'c//o(*cupedietat)prov.  1, 1 1 1 . 
cobertero  esp.  II,  491. 
cobe:(e iar  pro\.  II,  583. 
cobija  esp.  I,  493. 
cohil  esp.  II,  437. 
cobir  prov.  II,  119. 
cobla  esp.  I,  119, 
cobra  port.  I,  184. 
cçbra  (3e  p.  s.  de  cobrar)  prov. 

II,  190. 
cobrai  (fut.  de  cobrar)  prov.  II, 

315- 
cobramos  (le  p.  pi.  pr.  ind.  dc 

cobrar)  port.  pop.  II,  192. 
cobrar  port.  I,  364. 
cobre  (cuprum)  esp.  II,  41. 
coZ'r^  (*coprit)  port.  I,  184. 
cobres  (pi.)  esp.,  port.  Ill,  25. 
cobrir  esp.  II,  598. 
fof  (coquit, -unt)  roum.  II,  166. 
coc  (coxit)  prov.  II,  283. 
coçar  port.  II,  576. 
cocchio^)  ital.  I,  23. 
*coccinella  lat.  pop.  I,  591. 
*coccus  lat.  pop.  II,  5 1 . 
coce  (coquit)roum.  I,  184,  441 . 
cçce  (coquit),  coce  (coque)  galic. 

II,  196. 
cocedm  (coquebam)  roum.   II, 

166. 
cocedero  esp.  II,  491. 
cocedura  esp.  II,  492. 
côcem   (coquimus)    roum.    II, 

166. 
cocendo  ital,  II,  168. 


I.  Doit  être  une   italianisation  du   vénit.  coco  ■   voy.    H.    Schuchardt,  Zs.  XV,  95. 


Cocer 


comte 
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cocer  esp.  II,  154,  171,  191. 
*cocere  ht.  pop.  I,  501,  531  ;  II, 

154,  159'  (1671  170),  170- 
*coces  (coquis)  lat.  pop.  II,  154. 
mY/^(coquitis)  ital.  II,  168. 

ôceti  (coquitis)  roum.  II,  166. 

wn'ii  (coquebat)  ital.   II,  168. 
cocharro    (tasse)     esp.,    (mai) 

port.  II,  504. 
cocliastro  esp.  II,  523. 
cache  (truie)  a. -franc.  II,   564. 
coche  (ital.  cocchio)  franc.  I,  23. 
coche  (calcat)  franc.  I,  410,  477. 
cochlea  lat.  II,  (587). 
cochlear  lat.  II,  464. 
cochleare  lat.  I,  492. 
aW;o  esp.  I,  459;  II,  339. 
cochoi  franc.  II,  491. 
cochoir  franc.  II,  491. 
cochoi  s  franc.  II,  491. 

ochon  franc.  II,  456. 

ochitra  esp.  II,  492. 
coci  a.-gén.  Ill,  475. 
C0CÎ  (coquis)  roum.  II,  166. 
ciamo  (==  coquimus)  ital.  II, 
168. 
ocimus  (coquimus)  lat.    pop. 

11,  (170). 
etna  *lat.   pop.   I,   399,   esp. 

359- 

cîiid  roum.  II,  166. 

ocit  (coquit)  lat.  pop.  I,  184. 

citiira  ital.  II,  492, 
coco  (de  cocus)  lat.  I,  501. 
*coco  (coquo)  lat.  pop.  II,  154, 

(170,  172). 
coco  (coquo)  port.  II,  165. 
cçcouia  ital.  I,  119. 
cocomemja  ital.  II,  469. 
cocotnerajo  ital.  II,  468. 
cpcçmero  ital.  I,  119,  flor.  146. 
cocos  roum.  II,  364. 
cocque  {^^  coxit)  ital.  II,  288. 
cocrHe  franc.  II,  553. 
cocta  lat.  I,  462;  III,  II. 
coctiarelAX.  pop.  II,  576. 
coctio  lat.  pop.  II,  496. 
ccKto  lat.  I,  459. 
coctuXzt.  I,  184;  II,  339. 
coctura  lat.  II,  492. 
cocu  lat.  I,  184. 
cocufier  franc.  II,  578. 
cocullo  ita\.  I,  545. 
cocîis  lat.  I,  501  ;  II,  4. 
coda  lat.  I,  119,  436,  ital.  119, 

(380,436;  11,(48). 
codai  esp.  11,  435. 
codalb  roum.  II,  543. 
codardigia  ital.  II,   481. 
codardo  ital.  II,  519. 
coda:^ia  ital.  II,  420, 
codaiio  ital.  II,  420. 


code  (cxihitu)  a.-franç.  I,   119. 

code  (codex)  franc.  I,  537;  II,  4. 

coded  port.  I,  524. 

codîço  port.  I,  604. 

codego  a.-vén.  II,  4. 

codena  esp.  II,  451. 

code  so  esp.  I,  17,  604. 

codesto  ital.  II,  571. 

codex  Justiniatius  lat.  II,  4. 

codé:(o  esp.  I,  604. 

codicia  esp.  II,  480. 

codigo  esp.  I,  328  a.;  II,  4,  17, 

35,  port.   4,  17. 
codino  ital.  II,  452. 
codirosso  ital.  II,  555. 
codo  &sp.  I,  119,  332,  538. 
codobaturd  roum.  II,  430. 
codoH  esp.  II,  457. 
codonate  esp.  II,  506  a. 
codremos  (fut.  de  coger)  a.-esp. 

11,316. 
codros  roum.  II,  543. 
codrû  roum.,  alban.  I,  22. 
codiito  ital.  II,  478. 
coe  a.-franc.  I,  129  a. 
coe  a  coe  a.-franç.  Ill,  251. 
coe  (franc.  chcT^  Bessin  I,  410. 
coelho  port.  II,  422. 
cceli  (pi.)  lat.  Ill,  34. 
cœhim  lat.  Ill,  34. 
cœna  lat.  I,  291. 
coercet  lat.  I,  403. 
cœtus  lat.  I,  291. 
cœur  franc.  I,   185,  409,  552; 

II,  9  ;  III,  192  (de  bon  c). 
cav  franc.  E.  I,  409. 
cofaccioïlû.  I,  582. 
cçfano  ital.  I,   184,   203,   328. 
cofessar  prov.  I,  484. 
coffin  franc.  II,  355. 
coffre  franc.  I,  (184),  326,  535, 

540. 
cofia  esp.  I,  508. 
*coJinu  lat.  pop.  I,  184. 
cofondre  prov.  I,  484. 
coge  (*colgit)  esp.  II,  160. 
cogedomsp.  II,  490. 
coger  Qsp.  II,  160,  197,  316. 
cogère  aniiis  lat.  Ill,  46. 
cogia  (*colgebat)  esp.  II,   160. 
cogitare   lat.    I,    11,    531  ;    II, 

(124),  587. 
cogitat  lat.  I,  531. 
cogita  tutu  lat.  II,  484. 
cogitatus  lat.  II,  484. 
cogito  lat.  II,  (136). 
cogli  (con  gli)  ital.  Ill,  461. 
coglie  (*coIgit)  ital.  I,  602  ;  II, 

160. 
cogliere  ital.  II,  128,   160,  197. 
coglieva    (*colgebat)    ital.    II, 
160. 


CQglio  ital.  I,  119. 

cognasse  franc.  II,  414. 

cognato  ital.  I,  353,  465. 

cognatu  lat.  I,  465. 

cognitum  lat.  I,   313. 

cognHus  lat.  I,  295,  (385). 

cçgno'ilàl.  I,  119,  136,   512. 

cognoir  franc.  II,  491. 

cognoscere  ht.  1,  353;  II,  190, 
315;  III,  374. 

cognoscire  a.-pad.  II,  120. 

cognoscis  lat.  I,  127. 

cognoscit  ht.  II,  (187). 

cognosce  ht.  I,  465;  II,  (136). 

cognovi  lat.  I,  127;  II,  282. 

*cognovuit  lat.  pop.  II,  278. 

cognute,  -utte  (=  connue)  a.- 
franç.  II,  346. 

Cogolla  (la  — )  esp.  Ill,    146. 

cogollo  esp.  I,  545  ;  II,  423  (non 
cagullo). 

cogombro  esp.  I,  527. 

cogujada  esp.  I,  362  (non  -0). 

cogulla  esp.  II,  503. 

cogulo  port.  I,  545. 

cohete  esp.  I,  582. 

cohibet  lat.  I,  403 . 

cohombro  esp.  I,  119,  443. 

*cohortile  lat.  pop.  II,  437. 

fo/j/ié  saintong.  I,  359. 

*CQi  (cui)  lat.  pop.  I,  276. 

coi  (*quetu)  franc.  I,  3  ;  II,  62. 

coi  (quid)  a.-franç.  Ill,  559, 
566,  640. 

co/(con-|-i)  ital.  Ill,  444. 

coidar  port.  I,  524. 

coide  (cogitat)  a.-franç.  II,  189. 

cgidier  a.-franç.  I,  147,  356; 
II,  189. 

coif  roum.  I,  508. 

coif  a  port.  I,  508. 

coiffe  franc.  I,  447,    508. 

coi  he  a.-franç.  Ill,  640. 

cp// (coleu)  a.-franç.  I,  119. 

coil  (=  *colgo)  a.-franç.  II, 
163. 

coildrai ({ut.  decoillir)  a.-franç. 

II,  314- 
CO//^(celat)  a.-franç.  II,  189. 
coille  (=r  *colgat)   a.-franç.  II, 

163. 
coillir  a.-franç.  II,  189. 
coilloie  (*colgebat)  a.-franç.  II, 

160, 163. 
coi  ma  port.  I,  512. 
Coimbra  port.  I,  443. 
coimeterium  grec-lat.  I,  519. 
co/?«o  (comedo)  a.-port.  I,  331. 
coin  a.-franç.    I,    119,    franc. 
,    512. 

coing  franc.  I,  132. 
cointe  a.-franç.  I,  313. 
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cointise  —  cçltre 


cointise  a.-franç.  II,  481. 

coion  franc.  I,  517. 

ro«?Vr  a.-franç.  II,  576. 

coisson  a.-franç.  II,  496. 

-çoit  franc.  II,  189. 

coitado  de  nihii  port.  III,  276. 

coitare  a.-ital.  II,  587. 

co//£  (cùlcita)  franc.  I,  594. 

coite  (*queta)  franc.  II,  62. 

coito  port.  I,  184,  300,  459. 

coitiire  a.-franç.  II,  492. 

coiii  roum.  II,  45. 

coive  port.  N.  I,  281. 

coivre  a.-franç.  I,  494. 

coja  (subst.)  esp.  I,   188. 

coja{=  *colgat)  esp.  I,  160. 

coje  (*côlgit)  esp.  I,  602. 

cojecho  esp.  II,  339. 

cojo  (coleu)  esp.  I,  119. 

cojo  (=  *colgo)  esp.  II,  160. 

*coJHX  lat.  pop.  1,403. 

coka  obw.  II,  64. 

col  (collu)  franc.  I,  184;  II,  25. 

col  (caule)  esp.  II,  377. 

col  (con-f-lo)  ital.  III,  103,  444, 

461. 
col  Ariège  I,  545. 
cola  esp.  I,  119,  436. 
cola  ital.  III,  475. 
colacorta  esp.  II,  543. 
co/arf^ro  esp.  II,  491. 
colapei  esp.  II,  553. 
colar  esp.  II,  191. 
colc  (=  collegit)  prov.  II,  283. 
colcedra  a.-esp.  I,  594. 
*cd/«7fl  lat.  pop.  I,   594. 
*colcitre  a.-ital.  I,  594. 
colcha  esp.  I,  594. 
colchon  esp.  II,  457. 
cold  émiL,  tyrol.  I,  290. 
colder  a  mil.  I,  360. 
coldo  (caldo)  a.-vénit.  I,  252. 
coldo  léon.  I,  538. 
colech  prov.  II,  339. 
colee  a.-franç.  III,  88. 
colegiresp.  II,  191. 
colei  ital.  II,  94  ;  III,  89. 
c()/gr  a.-franç.  II,   189. 
col'er  dial.  ital.  II,  162. 
colera  lat.  I,  17. 
colère  franc.  II,  394. 
colère  lat.  II,  (342). 
*col^striim  lat.  pop.  I,  119. 
coleto  a.-vén.  II,  343. 
coleu  lat.  I,  119. 
cçleure    (colorât)  a.-franç.    II, 

189. 
coleus  lat.  II,  (36). 
*colfus  lat.  pop.  I,  17. 
*colga   (colligat)  lat.  pop.    II, 
147,  160. 

I.  Noté  koltelle. 


colgadi\o  esp.  II,  415. 

colgajo  esp.  II,  421. 

colgar  esp.  II,  191;  III,   361. 

*colgat  (colligat)  lat.  pop.  II 
160. 

"colgebat  (colligebat)  lat.  pop 
II,  160. 

*colgèmus  (colligimus)  lat.  pop 
II,  197. 

*colgere  (colligere)  lat.  II,  160 

*côlgit  (colligit)  lat.  pop.  II 
117,  160,  197. 

colgo  (colligo)  *lat.  pop.  II 
160,  197,  ital.  154,  160 
162. 

colheito  port.  II,  343. 

colher  (côchleariu)  port.  I,  353 

[colher]  (*colgere)  prov.  II,  160 

colhia  (*colgat)  prov.  II,    160 

colhir  prov.  II,  160,  197. 

colicano  esp.  II,  555. 

coliflor  esp.  II,  554. 

colina  esp.  II,  453. 

colla  ital.  I,  17. 

collado  esp.  II,  484. 

collana  ital.  II,  450. 

collar  esp.,  prov.  II,  464. 

collare  lat.,  ital.  II,  464. 

collar  in  esp.  II,  452. 

colle  lat.,  ital.  I,  184. 

collecta  (pecutiia  — )  lat.  eccl.  II, 
486. 

collectu(s)  lat.  II,  339,  343. 

colleghi  (pi.)  ital.  II,  40. 

collegi  (pf.)  lat.  II,  121. 

collegio   a.-mil.   II,    343. 

*collégit  lat.  pop.  II,  197. 

coller  a.-franç.  II,  464. 

collera  ital.  I,  17. 

colletto  ital.  II,  343. 

collibertus  lat.  II,  539. 

collie  a.-mil.  II,  162. 

collier  franc.  II,  358,  464. 

*colligémus  lut.  pop.  II,  197. 
colligere    lat.    II,    (118,    128), 

162,  167,  202. 
colligiano  ital.  II,  449. 
colligimus  lat.  II,  197. 
colligit  ht.  I,  602;  II,  197. 
colligit  lat.  pop.  I,  602. 
colligo  lat.  II,  162. 
côlligo    lat.   pop.    II,    197. 
collina  lat.,  ital.  II,  453. 
colliso  ital.  II,  335. 
collitor:(olo  ital.  II,  558. 
collo  ital.  I,  184. 
cçllo  port.  I,  184. 
collocare  lat.  I,  (410);  II,  (158). 
collocat  lat.  I,  119. 
colloco  lat.  II,  (158). 
colloit  Si.-kânç.  Il,  339,  343. 


collonho  port.  II,  461. 
co//ora  a. -romain  I,  328. 
colluvies  lat.  II,  (29). 
collu  lat.  I,  184. 
cçlme  a.-franç.  I,  119. 
colme  port.  I,  483. 
colmena  esp.  II,  464. 
colmenar  esp.  II,  464. 
cçlmo  ital.  I,  119. 
colo  lat.  I,  (308). 
colo  Puybarraud  II,  388. 
côlohra  lat.  pop.  I,  184. 
*colçbra  lat.  pop.  I,  130,  594. 
colodra:(go  esp.  II,  482. 
colombajo  ital.  II,  468. 
colonihat  prov.  II,  506. 
colombe  franc.  I,  353. 
colonial  franc.  II,  434. 
colonna  ital.  I,  405. 
colonnailles  hânç.  II,  439. 
colonne  franc.  I,  353,  486;  II, 

380;  III,  123  (f.  Rambuteau). 
color  lat.,  ital.  III,    125;  esp. 

I>  457;  n,  379  (lac), 
colora  sard.  I,  1 30. 
colore  lat.,  ital.  I,  457. 
cçlçrer  a.-franç.  II,  189. 
colorido  esp.  II,  484. 
colorire  hâl.  II,  575. 
coloris  franc.  II,  415. 
colorito  ital.  II,  484. 
coloro  ital.  II,  94;  III,   743  (il 

c.  béni), 
colossal  franc.  II,  434. 
colostra  lat.,  ital.  II,  386. 
colostru(m)ht.  I,  119;  II,  386. 
colp  a.-prov.  I,  482. 
cçlpa  ital.  I,   119. 
cçipe  a.-franç.  I,  119. 
colpevole  ital.  III,  262. 
cçlpo   roman  I,    17,  co-.    ital. 

17.  325,477;  III,  245  {c.di 

maestro), 
colporter  franc.  II,  594. 
cçlpu(/)  lat.  pop.  I,  (17),    29, 

131,  32S>  477- 
colrar  esp.  I,  348. 
colre  prov.  II,  283. 
*colrii{s)  lat.  pop.  I,  582  ;  II, 

25- 
colse  (==  collegit)  ital.  II,  286. 
colsi  (=  collegi)  ital.  II,  154. 
*colta  (ciîlcita)  lat.  pop.  I,  594. 
coltella  ital.  II,  388. 
coltellaccio  ital.  II,  414. 
coltellata  ital.  11,487. 
coltelli  (pi.)  ital.  I,  (516). 
coltelliera  ital.  II,  469. 
col tello  ka\.  I,  477');  H»  SOO. 
colto  ital.  II,  154,  341. 
cçltre  ital.  I,  594. 


L 

cçhntm  lat.  pop.  I,  142. 
cohibra  lat.  I,  405. 
cohiclu  lat.  pop.  II,  423. 
cçhievre  a. -franc.  I,  130,   184. 

Ico/«/ ital.  II,  94;  III,    58,  89, 
618,  743  (//  c.  consiglio). 
Colmibriga  lat.  I,  443. 
columnar itiin  lat.  II,  468. 
*colureus  lat.  pop.  I,  583. 
*coluria  ht.  pop.  I,  (214). 
columns  lat.  pop.  I,  583. 
colurtis  lat.  pop.  II,  381. 
olustruni  lat.  I,  119. 
'colyrus  lat.  pop.  I,  527. 
7:^^  cat.  I,  566. 
/;fM  sard.  I,  475. 
tu-  franc.  II,  536. 
m    (quomodo)    a.-franç.     I, 
613;  II,  620;  III,  184  (aiusi 
c.  li  lyon,    einsi  c.  fain,   c. 
eyre,  tout  ainsi  c.  li  mors,  c. 
la  poucieire,  c.  li  chnmili  et 
li  mules),  2']^,  514,  517,  590, 
594  et  a.,  598,  608  (autant 
c,  tant  c,  tel  c),  610-1  (c. 

plus . . .  plus'),6-^6  (c qui), 

745,  prov.  i84(c.  peissos, 
enaissim  c.  pore  senglar), 
514,  517,  608  (tal  e.),  611 
(e. plus ...(e) plus), cat.  388, 
590,  594  et  a.,  610,  port. 
132  (para  e.). 

>n  (cum)  port.  I,  549;  III, 
347,  427,  494  (c.  tudo),  509. 
w' (come-)- a)  ital.  Ill,  183. 
>«a(coma)  port.  I,  201,  esp. 
219  a. 
>na  (conie[d]a)  port.  I,  186; 

II,  196. 

'na  (comme)  ital.  S.,  prov., 
galic.  Ill,  278  et  a. 
iadra:{ga  esp.  II,  482. 

adre   ital.,    esp.,    port.   II, 

5  39- 

nadreja  esp.  II,  422. 

andé  a.-franç.  I,  558. 
comander    a.-franç.    Ill,     387, 

390. 
eomandi  (i^  p.  s.)  a.-prov.  II, 

136. 
comarca  esp.   II,    539;   a.-esp. 

III,  145  (enc.). 
com ar cet  a. -lat.  I,  403. 
f{w>/aj(come[d]as)  port.  I,  186. 
comh  prov.  I,  20. 
comba')  prov.   I,  20,  esp.  20, 

497- 
combat  franc.  II,  398. 


coltrice  —  commandement 
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combater  port.  II,  600. 
combat ir  esp.  II,  600. 
eotnbattere  *lat.   pop.,   ital,    II, 

600. 
combattre  franc.  II,  600. 
combe  •)  a.-franç.  I,  20,  franc. 

497- 

combeneficuxdo  esp.  II,   539. 

cçmbia  (cumulât)  ital.  I,   119. 

eombiato  ital.  I,  505. 

eombidar  esp.  I,  484,  497,  499; 
cf.  eonv-. 

combien  franc.  II,  571;  III, 
187,  238,  745. 

a  combien  que  ce  soit  »  III, 
640. 

*conibina  lat.  pop.  I,  427. 

comble  (cumulât)  a.-franç.  I, 
119,  147,  franc.  313,528. 

comble  (adj.)  franc.  II,  333. 

combo  ^)  esp.,  port.  I,  20. 

combré  (fut.  de  comer)  a.-esp. 
II,  316. 

combre^a  esp.  I,  217. 

eombrue^a  esp.  I,  217. 

corne  (quomodo  et)  ital.  I, 
(43i),6i3,6i8;III,  58, 127, 
180,  183  (e.fa  mar,  c.  falso 
veder;  c.  abete,  cotn'  aquila, 
c.  cieco,  c.  folgore,  c.  neve,  e. 
olio,  c.  penna,  c.  peregrin  ;  e. 
Vavorio,  e.  la  ttavicella,  e.  la 
nez'e,  c.  un  ghiaccio),  216, 
278,  280,  396,  514,  562, 
578,580,588,594,598,605- 
6,  630,  636,  639,  esp.  636. 

corne  (quomodo)  a.-franç.  III, 
197,  280,  514,  636;  voy. 
comme. 

cçme  (cômedit)  esp.  I,  201  ; 
port.,  galic.  II,  196. 

cçme  (comeda)  galic.  II,  196. 

começar  port.  I,  485  ;  II,  600; 

m,  387. 

came  che  a.-ital.  III,  594,  630. 
corne. . .  che  ital.  III,  636. 
come  cil  qui  a.-franç.  III,  636. 
corne. . .  cost  a.-ital.  III,  594. 
come[d]a  lat.  I,  186. 
comédere  lat.,  *comedere  lat.  pop. 

II,  126. 
comedir  a.-esp.  II,  316. 
comedirse  esp.  II,  191. 
cômedit  lat.  I,  201. 
come[d]o  lat.  I,  186. 
comedo  lat.  I,   331. 
com(e)do  lat.  II,  196. 
comén  prov.  III,  514 
com^ençailles  a.-franç.  11,439. 


comencier  a.-franç.  III,  293  (// 

est  comencie^),   390. 
come  tinoi  romain  III,  278. 
cornent  a.-franç.    II,  620;  III, 

514. 
comeniar  esp. II,  191,  600;  III, 

387,  389. 
come  pria  ital.  III,  598. 
corne' prima  ital.  III,  598. 
corne  quando. . .  ital.  III,   183. 
come  que  esp.  III,  636. 
comer  esp.  II,   126,    316;   III, 

16  (bueno  de  c);  port.  III, 

17- 

comerdes (podeis  — )  port.  III,  1 7 . 

cow^r^  a.-franç.  I,  225. 

cornes  ht.  I,  211,  617;  II,  545. 

cçmes  (comedis)  port.  II,   196. 

come  se  ital.  III,  606. 

come  si  sa  ital.  III,  605. 

comes  stabuli  lat.  II,  545. 

comesto  port.  II,  334,  339. 

comestus  lat.  II,   339. 

cornet  a  lat.  II,  371. 

come  tosto  ital.  III,  598. 

come  tte  ital.  III,  278. 

come-^-ana  port.  II,  353. 

come-i-inho  port.  II,  353. 

come:(on  esp.  II,  496. 

comfait  a.-franç.  II,  572. 

cômia  (cômèàas)  astur.  II,  148. 

côniico  esp.  III,  8. 

comido  esp.  III,  13. 

comidrdn  (fut.  de  comedir)  a.- 
esp.  II,  316. 

comienda  esp.  II,  399. 

comignolo  ital.  I,  585;  II,  403, 
430. 

comigo  esp.  I,  147. 

comincia  (*comïnïtiat)  ital.  I, 
95  (non  -inica). 

cominciare  ital.  I,  343,  509, 
589  (non  comni-.);  II,  600; 
III,  387,   389-90. 

comînd  roum.  Il,  399. 

*cominicare  lat.  pop.  I,  351. 

*cominitiare  lat.  pop.  II,  600. 

comint  a.-tQss.  I,  (431). 

comistr-ajo  esp.  II,  360,  439. 

comité  lat.  I,  184,  211,  332, 
617. 

comitis  (vice  — )  lat.  537. 

comma  ital.  S.  III,  278. 

commanc  (=  commando)  a.- 
franç.  II,  136. 

commandare  ital.  III,  667  (non 
coma-.). 

commande  franc.  II,  399. 

commandement  franc.  I,  609. 


I.  C'est  le  lat.   cymha,  cumba  :  H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  185. 
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commanz  —  comuna 


coimnau:^  (=  commando)  a.- 
franç.  II,  136. 

coiiiiiiare  ital.  I,  455. 

*coninialcr  lat.  pop.  II,  559. 

connu'  (comme  +  a)  napol.  Ill, 
183  (c.  fl  Turco  etc.  ;  f .  aglio). 

comme  ital.  S.  Hi,  278  et  a., 
napol.  183  (c.  a  protamiede- 
co),  a.-franç.  184  (c.  mis 
espousei:^,  c.  un  fort  arc  d'a- 
rehi,  c.  un  four  de  feu,  c.  uns 
géant;  c.  yatue),  608  (autant 
c,  tant  c,  tel  c),  m.-franç. 
636,  franc,  mod.  197,  216, 
278  et  a.,  396,  562,  580, 
587  et  a.,  597  et  a.,  605-7 
(c ainsi),  608. 

«  comme  »  III,  702. 

comme...  ainsi  franc.  III,  607. 

comme  celui  qui  m.-franç.  III, 
636. 

conimedia  ital.  I,  548. 

«  commencement  »  III,  492. 

commencer  îrù.nç.\,  (372,  391), 
509;  II,  600. 

«  commencer  »  III,  387,  389- 
90. 

commendau  rhét.  III,  291. 

comment  franc.  III,  100  (c. 
alle:(-voiis ,    c.    cela  va-t-il?), 

514,  517- 

comme  on  sait  franc.  III,  605. 

commère  {rànç.  II,  539. 

comme  si  franc.  III,  606. 

«  commettre  quelqu'un  pour 
quelque  chose  »  III,  398. 

commiato  ital.  I,  505. 

commigo  port.  II,  75. 

commo  a.-esp.  III,  185  (c.  estrel- 
las,  c.  omne  la:(rado,  c.  plata, 
c.  pobre  cabanna,  c.  fa^  huen 
pastor,  c.  bien  ordenado  ;  tal 
c.  çera),   590,  594,  606. 

commodo  ital.  I,   548. 

commora  a.-romain  I,  328. 

commo  si  a.-esp.  III,  606. 

comnnim,  -mû  port.  II,  60. 

communard  franc.  II,   519. 

coiiimtinelment â.-franç.  II,  620. 

communément  franc.  II,  620. 

*communialat.  pop.  II,  405. 

comuo  a.-port.  II,  105. 

comnosco  port.  II,  75. 

como  (come[d]o)  port.  I,  186; 
II,  196. 

*(co)mo  lat.  pop.  III,  569. 

*como  (quomodo)  lat.  pop.  III, 
209,  573,  580,  587  et  a., 
590,  594  et  a.,  605-7,  610  ; 
esp.  I,  201,  308,  613, 
638;  III,  62,  180  (c.  fai 
huen  pastor),    185    (c.    hoca 


de  lobo,  c.  huen  lugareno,  c. 
duena,  c.  fraile,  c.  leon,  c. 
lepra,  c.  mal  pajaro,  c.  moli- 
no,  c.  mulo,  c.  muy  gran 
bellaco,  c.  tomate;  c.  de  pastor  ; 
c.  d  pariente),  197,  209, 
216,  278,  280,  514,  562, 
568,  573,  580,  587  et  a., 
590,  594  et  a.,  598,  605-8 
Qanto  c),  610,  630,  636, 
639,  647,  668,  670,  port. 
185  (c.  a  nevé),  197  (c.  neve 
et  itma  n.),  216,  278,  280, 
514,  562,  573>  580,  587  et 
a.,  606,  668,  670. 

como Qpour  comno) port.  II,  105. 

como  aquel  que  esp.  III,  636. 

comodidad  esp.  II,  493. 

como  el  que  esp.  III,  278. 

como  que  port.  III,  278,  esp. 
587. 

como  quiera  que  esp.  III,  630. 

como  se  port.  III,  606. 

como  se  sahe  esp.  III,  605. 

comosto  (ital.  cominosso)  a.-mil. 

II,  341. 
compadre  ital.,   esp.,  port.   II, 

539- 
compadrado  esp.  II,  475. 
compadra^o  esp.  II,  482. 
compagna   ital.    II,    405  ;    III, 

124. 
compagne  a.-franç.  II,  405. 
compagnessa  a. -ital.  II,  366. 
compagnia  ital.  II,  406. 
compagnie  franc.   II,  406;  III, 

343  (^«  ^O- 
compagno  ital.  II,  4. 
compagnon  franc.  II,  23. 
compagnone  ital.  II,  459. 
compaigne  Chev.  II  esp.  I,  232. 
compain  a.-franç.  II,  4,  23. 
compain:(  a.-franç.  II,  23. 
compango  esp.  II,  541. 
companhor  prov.  II,  7. 
companhos  (pi.)  a.-prov.  II,  23. 
companhs  prov.  II,  4. 
compana  esp.  II,  405. 
compania  esp.  II,  406. 
*conipdnia  lat.  pop.  II,  405,  459, 

596. 
*companicum  lat.  pop.  II,  541. 
*companiolât.  pop. II,  405,  459. 
companya  (la   — )   a.-esp.   III, 

343- 
comparacton  esp.  II,  496. 
comparer  franc.  II,  189. 
comparius  rhét.  \\l,  291. 
comparaison  a.-franç.  II,  496. 
comparrai   (fut.    de    comparer) 

a.-franç.  II,  314. 
comparte  esp.  II,   539. 


compartiment  franc.  II,  447. 
compassionare  a  ital.   III,   368. 
compassiône  ital.  III,  368  (aver 

c.  a), 
compatacion  esp.  II,  496. 
*compater  lat.  pop.  II,  539. 
compatior  lat.  II,   597. 
compellirprov.il,    119. 
comp(e)rare  itul.  I,  576;  111,46. 
comperche  (subj.)  pic.  II,  147. 
compère  (rîin(;.  II,  556,  539. 
compere  (comparât)  a.-franç.  II, 

189. 
comperer  a.-franç.  I,  344. 
comperrai   (fut.    de    comperer) 

a.-franç.  II,  314. 
compel ir  esp.  II,  191. 
coîupei  dial,  franc.  I,  456. 
compe:(ar  de  esp.  III,  389. 
compiangere  ital.   II,  600;  III, 

354- 
compte  (complet)  ital.  I,  210. 
cômpiere  ital.  II,  119. 
compifta  a.-napol.  I,  105. 
compire  ital.  II,   119. 
*fo;»/î/ar<;lat.  pop.  I,  343,  385. 
compldceo  lat.  II,  597. 
complaindons(ï^  p.  pi.  ind.  pr. 

de  -dre)  a.-franç.  E.  II,  154. 
complaindre  franc.  II,  600. 
*complangere  lat.  pop.  II,  600. 
*complire  lat.  pop.  II,  1 19. 
complot  franc.  I,  1 1 1 . 
corn  plus . . .  (e)plusA.-hiinç.  III, 

611. 
componicchiare  itsl.  II,  581. 
compra  esp.  II,  399. 
compradora  port.  II,  60. 
comprehensihilis  lat.  II,  408. 
comprer  â.-frânç.  I,  345. 
compris  franc.  III,  138. 
comproprietario  esp.  II,  539. 
compta  catal.  I,  307. 
comptant  franc.  III,   15. 
comptepas  franc.  II,  547. 
*comptiare  ht.  pop.  II,  576. 
comptoir  {ra.r\ç.  II,  491. 
computare  lat.  I,  343. 
corn.. .  qui  a.-franç.  III,  636. 
corns  prov.  II,  23. 
comsigo  port.  III,  67. 
comtat  prov.  II,   372. 
comte  {rânç.  I,  211;   prov.  II, 

23. 
comté  franc.  II,  372,  475. 
Comté  (La  Franche  — )  franc. 

II,  372. 
comtesse  franc.  II,  366. 
com  ludo  port.  III,  494. 
comulgar  esp.  I,  574. 
comuna  prov.  II,   60. 
conmna  astur.  II,  405. 


comuno  —  conil 
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comuno  ital.  II,  60. 
amnniel  a. -franc.  II,  620. 
*avnunicare  hit.  pop.  I,  351. 
comunidad  esp.  II,  493. 
comvosco  port.  II,  75. 
du-  lat.,  franc.,   ital.,  esp.  II, 

597, 600. 
■ftm  franc.  II,  459. 
\e(m  (cunnu)  a. -franc.  I,    119, 

542. 

con   (cum)    ital.   I,    549,   621, 
624;    III,    137,    218,    246, 
249,    2$  I    (duol   c.    dtiolo), 
274,   347»  42^7.  444,  454, 
461,  471,    494,    509,    536, 
552,  566,  572  a.,  588,  668, 
713,   736;  esp.  I,  549;  III, 
87,  200,  218,  246,  249,  263, 
347,   427,   444,  4S4,    461, 
471,  494,   499,    509,    536, 
552,  647,    729,    prov.  606, 
port.  552. 
con  (quomodo)  cat.  Ill,    594, 
prov.  184   {c.  cmis,  aissi  c. 
la  roda,    aissi  c.  las  estelas, 
cap  ayssins  c.  ha    hoc    e   las 
hiielhs  ayssi   c.    liime,  c.  fa 
ferre),  607,  610,  franc.  278 
(c.  de),  673. 
_conba  piém.  I,  20. 
~  m  bien  que  a.-franç.  Ill,  673. 
iiica  lat.,  ital.  I,  184,  210. 
mca  sarde  I,  129. 
mcatisa  ital.  II,  539. 
mcebir  esp.  II,  122,  191. 
uedere  ital.  Ill,  667. 
ncejil  esp.  II,  436. 
ncelhio  port.  II,  497. 
cenar  esp.  II,  600. 
ncepe  (ital.  concepisce)   a. -ital. 
II,  201. 

icepire  hal.  II,  119. 
iceptible  franc.  II,  408. 
ncerlim  obw.  II,  446. 
icernant  franc.  III,  429. 
ncernir  esp.  II,  191. 
tcertar  esp.  II,  191. 
ncha  lat.  II,  387. 
icJm  (conca)  port.  I,  184. 

che  ital.  Ill,   566. 
>iciaja  ital.  II,  469. 
uiare  ital.   I,    509;  II,  156, 
576. 

cibes  (concipis)  esp.  II,  191. 
|»aWa(concipiat)esp.  II,  191. 
''Vicibio    (concipio)     esp.    II, 
191. 
vicitnaja  ital.  II,  469. 
vicinie  ital.  II,  445. 
cottcio  ital.  I,  184. 
con  cid  fosse   cosa  che  ital.   Ill, 
588. 


con  cio  sia  (cosa)  che  a. -ital.  Ill, 
572  a.,  588,  668. 

concipio  lat.  II,  191. 

concittadino  ital.  II,  539. 

concivisXiiX..  II,  539. 

conclu,  -tie  franc.  II,  338. 

conclut,  -ute  m.-franç.,   norm, 
mod.  II,  342. 

cot  I  CO  nier  esp.  II,  600. 

coticoino  esp.  II,  398. 

concordi  prov.  I,  340;  II,  404. 

*concordiuni   lat.   pop.  II,  404. 

concreidre  Eulalie  I,  72. 

condado  esp.  II,  475. 

Cotidate  lat.  I,  6c6. 

Coudâtes  lat.  I,  606. 

conde  a.-esp.  I,  219,  617. 

Conde  franc.  I,  606. 

con  de  a.-franç.  Ill,  278. 

condensa  esp,  II,   399. 

condenseur  franc.  II,  490. 

condesa  esp.  II,   366;  III,  160 
(la  seiiora  c.) 

condiment  franc.  II,  447. 

condition  (de  basse  — )  franc. 
Ill,  400. 

conditionnel  franc.  II,  434. 

cotidçit  â.-hânç.l,  119. 

condçtto  ital.  I,  119. 

conductu  lat.  I,  119. 
condtiioit   (=  conducebat)  a.- 
franç.  II,  169. 
conduire  franc.  I,  62  ;  II,  342, 

600. 
conduit  franc.  II,  330,  342. 
conduite  franc.    II,    346. 
condtirre  avanti  ital.  Ill,  370. 
cottdus  a.-véron.  I,   312. 
condiital  esp.  II,  435. 
condu:(o  (=r  conduco)  port.  II, 

171. 
coKe(convenit)  a.-ital.  II,  244. 
*conecchio   a.-ital.   I,   491. 
conech  (cognosco)    a.-cat.    II, 

136. 
conego  port.  I,    379. 
cotiegueren    (=    cognoverunt) 

a.-cat.  II,  283. 
conetse'm     (  =    cognoscimus  ) 

prov.,  a.<at.  II,  190. 
conejal  esp.  II,  435. 
conejar  esp.  II,  464. 
conejera  esp.  II,  469. 
conejo  esp.  II,  42?. 
conejuno  esp.  II,  455. 
con  ello,  -e  esp.  Ill,  87. 
conessa  ital.  Ill,  426. 
conesso  ital.  Ill,  426. 
con  esso  ital.  Ill,   137,  426. 
conëu  a.-franç.  Ill,  13. 
cotieùs  (=  cognovisti)  a.-franç. 
II,  281.  , 


conferir  esp.  II,  191 . 

confer  mare  ital.  Ill,  398. 

confermessant  (confirmassent) 
a.-franç.  II,  307. 

confesar  esp.  II,   191. 

confesse  franc.  II,  4. 

confessoi(s)  (=  confesso)  a.- 
franç.  II,   136. 

confettiera  ital.  II,  469. 

confiance  franc.  II,   518. 

confiar  esp.,  port.  Ill,  435. 

confidarsi  ital.  Ill,  435. 

confidentiel  franc.  Ill,  434. 

confier  (se  — )  franc.    Ill,  435, 

437- 
confini  (t  — )  ital.  Ill,  32. 
confins  (les  — )  franc.  Ill,  32. 
confinnoi    (=    confirmo)    a.- 
franç.  II,  136. 
confit  franc.  I,  157. 
conflare  lat.  I,  427. 

confondisoti  a.-franç.  II,  496. 

cotifondoison  a.-franç.  II,  496. 

conforme  franc.  Ill,  265,  ital. 
568, esp.  265,  568. 

conformément  franc.  II,   620. 

confosso  ital.  II,  539. 

confratello  ital.  II,  539. 

confrère  franc.  II,  539. 

confundies  (^^  confudisti)  a.- 
franç.  II,  272. 

confusément  franc.  II,  620. 

congé  franc.  I,  278. 

congie  Déesse  d'Amour  I,  178. 

congié  a.-franç.  I,  259,  278. 

congoja  esp.  I,  119,  509,652; 
II,  405. 

congourde  prov.  I,  591  (non 
cotig-.) 

congratulare  ital.  III,  375. 

congrier  franc.  II,  468. 

congtiagliare  ital.  II,  600. 

conha  port.  I,  128,  379. 

co«/jcr^ (cognoscit)  port.  I,  473. 

conhecedor  port.  III,  263. 

conheceis  (cognoscitis)  port.  II, 
192. 

conhecemos  (cognoscimus)  port. 
II,  192. 

conhecer  port.  I,  466;  II,   192. 

conheço  (=  cognosco)  port.  II, 
192. 

conho  port.  I,   128. 

conhosco  (cognosco)  a.-port.  II, 
192. 

coni  frioul.  I,  512. 

cotiiare  ital.  I,  512. 

conigli  (p\.)  ital.  I,  491. 

conigliera  ital.  II,  469. 

conigliere  ital.  II,  468. 

coniglio  ital.  II,  422. 

conil  a.-franç.  II,  422. 
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conin  —  contenti 


contn  a.-franç.  II,  308  (non 
-nin). 

conio  ital.,  piém.  I,  512. 

conir  a.-ital.  II,  244. 

conissoit  (=  cognoscebat)  a.- 
franç.  I,  356. 

conjoindent  (=  conjungunt)  a.- 
franç.  E.  II,  154. 

conjugaison  franc.  II,  496. 

coitjurado  esp.  II,  484. 

connieco  a.-ital.  II,  75. 

conmigo  esp.  I,  116,  486;  II, 

75- 
conna  (con  +   I'O   a.-esp.  II, 

105. 
connais  (=r  cognosco)  franc.  I, 

465. 
connaissance  {r&n<;.  W,   518. 
connaître    franc.    I,    72,    141, 
465,  532;  II,  189,  281;  III, 

364  {c.  de),  374,  404  (c.  a), 
conneissons    (=  cognoscimus) 

a.-franç.  C.  II,  189. 
connesso  ital.  II,  335. 
connétable  franc.  II,  545. 
connissons    (=    cognoscimus) 

pic,  wall.,  lorr.  II,  189. 
connisteront  (fut.  de  connoistre) 

a.-franç.  II,  314. 
cçnno  ital.  I,    119,  542,   port. 

542. 
connoisserai  (ïut.  de  connoistre) 

a.-franç.,  lorr.  II,  314. 
connoisso    (cognosco)  a.-prov. 

II,   136. 
connaître  a.-franç.  II,  281. 
connu   franc.    II,    (330);    III, 

722. 
coho  esp.  I,  119,  542. 
conobbe  (*cognovuit)    ital.    II, 

278. 
conge    (*cognovuit)    prov.    II, 

251,  278,  283. 
conocchia  ital.  I,  573  ;  II,  426. 
conocer  esp.  I,  465-6;  III,  374, 

388,  536. 
conoga    (cognoscat)   prov.    II, 

164. 
concis  (cognosco)  a.-franç.  II, 

251,  470. 
conçisse  (cognoscam)   a.-franç. 

II,  251. 
conoisser  a  prov.  Ill,  404. 
coH05a«/ a.-franç.  Ill,  15. 
conosc  (cognosco)     prov.     II, 

251. 
conçsca  (cognoscam)  prov.  II, 

164,  251. 
conoscente  ital.  Ill,  15. 
conoscere  *lat.  pop.  I,  466,  ital. 

466;  III,   388,  399. 
conosciuto  ital.  Ill,  265. 


conosse  (cognoscit)  a.-napol.  I, 

129. 
conosco  (cognosco)  ital.  I,  465. 
conpartecipe  ital.  II,  5  39. 
con  que  esp.  Ill,  647. 
conques  ^rov.  11,   345. 
conqueso  dial.  ital.  II,  337. 
conquisRen. nouv.I,  62 (.•  puis); 

franc.,  prov.  II,  345. 
conroi  iL.-frânq.  II,  539. 
conroier  a.-franç.  II,  600. 
cons  a.-prov.  II,  4. 
consegar  a. -esp.  I,   518. 
conseguir  esp.  Ill,  667. 
co«5^/7franç.  I,  ']o(consel),  84a., 

86,  III,   514,  517-8;  II,  8; 

III,   192  (demander  c). 
conseille  (consiliat)  G.  de  M.  I, 

86  (.•  travaille),  franc.  232. 
conseiller  franc.  I,  84  a.  ;  III, 

374,    389- 
conseillier  a.-franç.  I,  259;  II, 

118;  III,  353/471  a. 
conseio  a.-gén.  I,  86. 
consei:^  Benoît  I,  86  (;  segrei^), 

a.-franç.  561. 
consejar  esp.  III,  374. 
consejo  esp.  I,  70,  84  a.,  514; 

III,   241    (c.   de  guerra),  a.- 

esp.  174  (por  c.  de), 
conseilla  port.  I,  84  a.,  514. 
conseil  a.-cat.  I,  566. 
consentir  {rdin(;.  III,   353,   389, 

esp.-port.   353. 
consentire   lat.  III,    353,    ital. 

353,  667. 
consentu  a.-franç.  II,  330. 
consepolto  ital.  II,  539. 
cou  ser  esp.  III,  509. 
conservadori  a.-pis.  I,  443. 
conseya  astur.  I,  518. 
cou  si  prov.  III,  606. 
considerenio  (consideramus)  a.- 

vén.  II,  135. 
cons iglia  a..-s\c.  I,  516. 
consigliare  ital.  III,  374-5,  667. 
consiglio  ital.  I,  84,   514;  III, 

241  (c.  de  guerra),  743. 
consign  2iAogo\ià.  I,  518. 
consiliariu  lat.  II,  467  a. 
consiliu  lat.  I,  70,  514. 
fow5///e  a.-franç.  I,  518. 
*consimilare  lat.   pop.  II,  600. 
consintrdn  (fut.)  a. -esp.  II,  316. 
consirier   a.-franç.,    prov.     II, 

471. 
co;«/;^ti  a.-logoud.  I,  518. 
consobrinusldX.  II,  365,  539. 
consocerlax.  1,  332. 
consocio  ital.  II,  539. 
coK^o// champ.,  bourg.,  lorr.  I, 


consular  esp.  II,  191. 

con  solo  la  imaginacion  esp.  III, 

729. 
con  solo  que  esp.  III,  647. 
consomigliare  ital.  II,  600. 
consonne  franc.  II,  380. 
consoran^e  a.-mil.  I,  457. 
consorte  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 
cotispirado  esp.  II,  484. 
conspirer   la    mort   franc.    III, 

358-9. 
conssigrd  (fut.)  a. -esp.  II,  316. 
constamment  franc.  II,  620. 
constat  lat.  I,  119. 
constitutionnel  franc.  II,  434. 
const renir  esp.  II,  122. 
consuere  lat.  II,  (128,  265). 
consuetudine  ital.  III,  151. 
consul  lat.  I,   11,  403. 
consulat  franc.  II,  475. 

consulatus  \3X.  II,  475. 

consula:(go  esp.  II,  482. 

consules  (pi.)  lat.  I,  403. 

consul  tus  lat.  III,  11. 

consiimare  ital.  II,  117. 

consumea  a.-vén.  II,  203. 

consumer  franc.  II,  117. 

consuo  lat.  II,   119. 

consutu  lat.  II,  (340). 

*consutura  lat.  pop.  II,  492. 

conta  (computat)  ital.  I,  210. 

contadino  ital.  II,  452. 

containt  Fiorano  I,  97. 

contanti  (pa^are  a  pronti  — ) 
ital.  III,  '15. 

contapasso  ital.  II,  547. 

contar  esp.  I,  348;  II,  191. 

contare  ital.  I,  210,   343. 

contato  ital.  II,  475. 

conte  (conter  un  — )  franc.  III, 
358. 

conte  (comité)  a.-franç.  I,  184, 
332;  II,  23,  493;  port, 
I,  184,  prov.  332,  ital.  184 
(fo«/(;),  2io(f()H/^),  332,  335  ; 
III,  160  (//  c.  Nigra). 

conté  a.-franç.  II,  493. 

conteé â.-îvanç.  II,  475,  493. 

contegno  ital.  II,  398. 

contemple  a.-franç.  II,  539. 

*con te mpor a  ht.  pop.  II,  539. 

contens  a.-franç.  III,  27. 

content  (dispute)  a.-franç.  II, 
24. 

content  (contentu)  franc.  III, 
262. 

contentare  ital.  III,  464. 

contente  port.  II,  59. 

contente  (fém.)  franc.  II,  (62). 

contenter  franc.  III,  464. 

contenti  (2^  p.  s.  impér.)  a.- 
obw.  II,  150. 
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'  contento  esp.  I,  180;  III,  262- 

3,  ital.  212  (hdV  e  c),  262- 

3,  268  {c.  a), 
contetitus  lat.  II,  (56). 
contenu  a.-franç.  II,  24. 
conter  un  conte  franc.  III,  358. 
contes   (computes)    franc.    II, 

146. 
contese  (3e  p.  s.  pf.)  a. -ital.  II, 

269. 
contessa  ital,  II,  366. 
\ centiare  sienn.  I,  585. 
\a)titiendci  esp.  II,  398. 
Jcontii  (contjgi)  lat.  pop.    II, 

122. 

ntigi  (pf.   de  -ingère)  lat.  II, 

122. 

ontingere  lat.  II,  (122). 
fontiuo^•o  ital.  I,  382,  503. 
ontinuar  port.  III,  317. 
fcontinuit  lat.  I,  (467). 
contintios  prov.  II,  472. 
contio  sienn.  I,  295,  385. 
icontiresp.  II,  122. 
icon  todo  esp.  III,  494. 
ton  todo  esta  esp.  III,  552. 
contour  (H  — )  a.-franç.  II,  7. 
contra  lat.  II,   537,  539,  625; 

III,   272,  427,  439;  ital.  I, 

184  (cçntra),  618;  II,  539, 

625;  III,  427,  439  (a.-ital. 

dire  c);  esp.  I,  612; II,  539; 

III,  272,  427,  439;  port.  II, 

539;  III,  427. 
ontra-  lat.,  ital.,  esp.,  port.  II, 

539,  601. 

ntraahrir  esp.  II,  601. 

itraalmirante  esp.  II,  539. 
]cotitraastucia  port.  II,  539. 
ont  rabat  ir  esp.  Il,  601. 
contrahhallata  ital.  II,  539. 
contrabhattere  ital.  II,  601. 
contrahbiJanciare  ital.  II,  601. 
contrabbondo  ital.  II,  537. 
contracambio  esp.  II,  539. 
contracanal  esp.  II,  539. 
contracava  port.  II,  539. 
con t racca mbiale  itn\.  Il,  539, 
contraccambiave  ital.  II,  601. 
contraccanto  \\.a.\.  II,  530. 
contraccavare  ital.  II,  éoi. 
coiitraccavo  \tA\.  Il,  539. 
contracchiare  ital.  II,  539. 
contraccuore  ital.  II,  537. 
contracorrente  port.  II,  539. 
cotitracosta  esp.  II,  539. 
contractare  lat.  II,  597. 
contractus  lat.  II,  597. 
contraddistinguere  ital.  II,  601. 
contraddivieto  ital.  II,  537. 
contradicere  lat.  II,  601. 
contradio  ital.  I,  574. 


contradoblar  esp.  II,  601. 
contraembuscada  port.   II,  539. 
contraescritnra  esp.  II,  539. 
contraffare  ital.  II,  601. 
contrafforttina\iâ\.  Il,  537. 
contrafirniar  esp.  II,  601. 
cent rafuero  esp.  II,  537. 
contrafuer te  esp.  II,  539. 
contraggenio  ita\.  II,  537. 
contraguardar  esp,  II,  601. 
contrahacer  esp.  II,  601. 
contrahere  lat.  II,  597. 
contraire  franc.  III,  265. 
coniralier  a.-franç.  I,  574. 
contrallunie  ital.  II,  530. 
contramarcar  esp.  II,  wi. 
contramarchar  esp.  II,  601. 
contrammandare  ital.  II,  601. 
contraparte  port.  II,  539. 
contrapeh  esp.  II,  537. 
contrapeste  esp.  II,  537. 
contraponere  lat.  II,  601. 
contrappelo  ital.  II,  537. 
contrario  ital.,  esp.  III,  265. 
contrarotura  esp.  II,  537. 
contrascribere  lat.  pop.  II,  601. 
contrasentido  esp.  II,  537. 
contrastar  esp.  III,  353. 
contrastare  ital.  III,  353. 
contraveneno  esp.  II,   537. 
coH/re    franc.     III,    249,     370 

(a, -franc,  corre   c),  419  (c. 

50/),  427,  439  (envers  et  c. 

tous), 
contre-   franc.    II,  S 36-7,  539, 

601. 
contre-allee  ùanç.  Il,  539. 
contre-atniral  ÎTânç.  Il,  539. 
contre-balancer  franc.   II,   601. 
contre-bondir  franc.  II,  601. 
contrecarrer  franc.  II,  601. 
contre-cJiarge  franc.  II,  539. 
contre-coup  franc.  II,    536. 
contrectare  lat.  II,  597. 
contre-dater  franc.  II,  601. 
contre-épreuver  franc.  II,  601. 
contrefaire  franc.  II,  601, 
contre-forger  franc.  II,  601. 
contre-lettre  franc.  II,  539. 
contreniander  franc.  II,  601. 
contremarquer  franc.  II,  601. 
contre-mine  frânç.  Il,  539. 
contremont  a.-franç.  III,  126. 
contre-poil  franc.  II,  537. 
contre-poison  franc.    II,   S 36-7. 
contre-ruse  franc.  II,  539. 
contre-sens  franc.  II,  537. 
(contretemps  franc.  II,  537.) 
fo«/r^'rt/ a.-franç.  III,  126. 
contrevent  franc.  II,  5  36, 
contre-z'éritc  îrânç.  II,  539. 
contribuir  a.-franç.  II,  119. 


*contrire  lat.  pop.    I,  485;  II, 

122,  154. 
contrivi  (pf.    de  *contrire)  lat. 

II,  122, 
co«/ro  ital.   II,   625;  III,  273, 

370. 
fon  /mJo  î5io  port.  III,  552. 
COM  to//o  ital.  III,  494. 
con  tutto  ciô  ital.  III,  552. 
conuc(=.  cognovi)  prov.  11,283. 
*conucla\at.  pop.  I,  573,  582, 

589;  II,  423. 
conui    (cognovi)    a.-franç.    I, 

127;  II,  251,  281. 
conusco  esp.  I,  147;  a. -esp.  II, 

75-. 
conusst  (2e  p.   s.)    a.-napol.  I, 

129  (non  eau-.), 
conut  (*cognovuit)  a.-franç.  II, 

278. 
conuvo  (*cognovuit)   port.    II, 

278. 
convea  a.-lyonn.  II,  189. 
convegna  ital.  I,  634. 
convenable  ùânç.  Ill,  265, 
canvenette  (=:  convenit)  a.-ital. 

II,  270. 
convenevole  ital.  III,  265. 
conveniencia  (buscar — )  esp.  III, 

192. 
convenio  esp.  II,  404. 
convenir   esp.    III,    340,   666, 

franc.  369,  666. 
convenire   ital.  III,    100,    292, 

369,  536,  666. 
convenit  lat.  II,  244. 
*conveniictn  lat.  pop.  II,  404. 
convento  esp.  I,  180. 
converse    (fém.)    a.-franç.    II, 

342. 
couverte    (fém.)    a.-franç.    II, 

342. 
converterai  (fut.   de  convertir) 

a.-franç.  II,  314. 
convertir  franc.  II,    119,  201, 

prov.  119. 
convey     norm.,     anglo-norm., 

m.-angl.  I,  6. 
convidar  esp.,  port.  II,  596. 
convidha  a.-mil.  I,  436. 
conviene   (convenit)    ital.    III, 

100,  369,  666,  esp.  666. 
convient  (il  — )  franc.  III,  369, 

a.-franç.  666. 
convier  franc.  II,  596. 
convitare  ital.  II,  596. 
convivium  lat.  II,  596, 
convoglio  ital,  I,  23. 
convoi  franc.  I,  23;  II,  399. 
convoier  a.-franç.  II,  189,  600. 
convoite  (*cupïdietat)  franc,  I, 

III. 
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convoitise  —  cornu 


convoitise  franc.  II,  481. 
convoy    norm.,    anglo-norm., 

m.-angl.  I,  6. 
coiivusco  a.-esp.  II,  75. 
fooberg.  I,  442. 
cootirge  a.-franç.  I,  591. 
cop  prov.  I,  477,  algh.  482. 
copa  esp.  I,  541  ;  III,  236. 
copàcel  roum.  II,  500. 
copaclïi  roum.  II,  413. 
ço  peiset  mei  a.-franç.  III,  666. 
copério,  côper(t)o  lat.  pop.   II, 

197. 
coperire  lat.  II,  197. 
coper  is  roum.  II,  474. 
côperit,  copcrit  lat.  pop.  II,  197. 
copertu  lat.  I,  443;  II,  339. 
*copha  lat.  pop.  II,  355. 
cophinus  lat.  II,  355. 
*cophus\dX.  pop.  II,  355. 
copia  esp.  III,  236. 
copinho  port.  II,  452. 
copia  lat.  pop.  I,  119. 
cçple  a.-franç.  I,  119. 
copo  port.  III,  236. 
copoaicà  roum.  II,  368. 
copoîïi  roum.  II,  368. 
copo^inho  port.  II,  452. 
coppa  eng.,  ital.  I,  541. 
cQppia  ital.  I,  119. 
coppo  ital.  II,  387. 
cçpreiim  lat.  pop.  I,   i  30. 
coprime\X.2i\.  11,445. 
*coprio  (coperio)  lat.  pop.    II, 

197. 
coprtre  *lat.   pop.   I,  576,  ital. 

364  a.;  II,  201,  598. 
*coprit    (coperit)    lat.    pop.  I, 

184;  II,   197. 
copritavola  ital.  II,  547. 
coptxoum.l,  184,  459; II,  340, 

484. 
coptonû  roum.  II,  491. 
copturà  roum.  II,  492. 
coq  franc.  I,  410;  II,  51,  364. 
coq  d'Inde  franc.  II,    390;  III, 

23- 
coquel-ic-ot  ^)  franc.  II,  353. 
coqueluche  franc.  II,  420. 
coquemert  Palsgrave  I,  257. 
coquere   lat.   I,  (410),  501;  II, 
(120,  128,  165,  173,  283). 
coquinaht.  pop.  II,  453. 
coquine  de . . .  {la  — )  franc.  III, 

234. 
coqiio  lat.    II,   (170,  181). 
cor  lat.  I,   184-5,  409,  552;  II, 

9- 
cor  (cornu)  franc.,  esp.  I,  405. 
cor  (corpus)  prov.  III,  731. 


car  port.  I,  457  (non  cor);  III, 
125. 

cor  (carru)  wall.  I,  258. 

coracha  esp.  II,  420. 

coraçôes  (pi.)  port.  II,  42. 

coraggio  ital.  II,  482. 

coraggioso  ital.  II,  472. 

coraille  a.-franç.  II,  439. 

coraiora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 

corajtido  esp.  II,  478. 

coralli  (pi.)  ital.  II,  (37). 

corame  ital.  II,  444. 

coraT^a  esp.  II,  414,  525. 

cora^il  port.  II,  437. 

cora^nada  esp.I,  348. 

cora^on  esp.  I,  513  (non  cara- 
çon). 

corb  roum.  I,  184,  499,  a.- 
franç.  184  (cçrb),  499,  prov. 

499- 
corba  ital.  II,  377. 

corbeau  franc.  I,  499. 

corbeille    franc.    I,    (427);    II, 

422. 
*corbica  lat.  pop.  II,  410. 
corbicla  lat.  pop.  II,  422. 
corbis  lat.  I,   129;  II,  377. 
corbo  ital.  I,  499. 
corbu  a.-roum.  III,  181. 
corças  a.-esp.  I,  513. 
corcel  esp.  II,  467. 
corcho  esp.  I,  188,  536. 
corcovar  esp.  I,  485. 
corcusir  esp.  I,  485. 
corda  lat.  I,    184,    208,    ital., 

port.    184  (cçrda). 
cçrde   a.-franç.  I,    184,  franc. 

(562). 
corded  roum.  II,  500. 
cordelière  franc.  II,  469. 
cordelinho  port.  II,  452. 
cordelle  franc.  II,  500. 
cordel^inho  port.  II,  452. 
corderina  esp.  II,  453. 
cordial  franc.  II,  434. 
cordiera  ital.  II,  469. 
cordolor  prov .  II,  553. 
cordona^o  esp.  II,  414. 
cordonnet  franc.  II,  507. 
cordonnier  franc.  II,  467. 
cordovano  ital.  II,  390. 
cor  doves  esp.  II,  473. 
cordtira  esp.  II,  466. 
core,  pi.  cuori  a. -pad.  II,   46. 
coreastà  roum.  I,  119. 
corecies  a.-franç.  I,   358. 
coreggia  ital.  I,  70,  510  (non 

corregid). 
coresma  port.  I,  363. 
corf  a.-franç.  I,  499. 


corfifà  roum.  II,  416. 
Cor/ou  franc.  III,   147. 
corga  bolon.  II,  410. 
cçirica  (collocat)  ital.  I,  119. 
coricarsi  ital.    I,    (255)    (non 

corr-.) 
Corinthi  lat.  III,  46. 
corir  a.-gén.  II,  120;  a.-franç. 

111,355- 

coriu(tn)  lat.  I,  184,  (186),  5  19. 

corlar  esp.  I,  348. 

corma  esp.  I,  17. 

cormano  esp.  II,  539. 

cormigo  andal.  I,  486. 

corn  roum.  I,  184,  405,  a.- 
franç.  184  (corn),  513. 

corna  lat.  pop.  I,  208,  474;  II, 
54;  ital.  I,  474;  port.  II,  12, 

54- 
corna  (pi.)  ital.  II,  38. 
corna  V.  Saona  I,  597. 
cornacchia  it.a\.  II,  421. 
*cornacla  ht.  pop.  II,  423  a. 
cornado  esp.  I,  348. 
cornai  esp.  II,  435. 
cornamenta  esp.  I,  180;  II,  54, 

448. 
cor namusa  ital.  II,  552. 
cornas  port.  II,  12  (par  as  c), 

rhét.  37. 
corne  franc.  I,  (207),  474;  II, 

54- 
corneille  franc.  I,   86;  II,  422. 
Corneille  Qes — )  franc.  III,  150. 
corneja  esp.  II,  422. 
(-o?-H^r  a.-franç.  III,   358  (c.  les 

cor:0,  359  (c.  r aiguë), 
corneta  esp.  II,  369. 
cornetta'itaX.ll,  ^6^(il  c),  525. 
cornette  franc.  II,   369,  525. 
cor  ni-  esp.  II,  557. 
cor«/(pl.)  ital.  II,  38. 
comice  roman  I,    17;  ital.  II, 

413. 
corniche  franc.  II,  420. 
cornicla  lat.  pop.  II,  422. 
cornicortadera  Qsp.  Il,  557. 
cornicula  lat.  II,  421. 
corniglia  ital.  I,  84. 
cornilli  Lyon  I,  84. 
cprwo  ital.  I,  184,  387,  405. 
rpr;/o  port.  I,   184;  II,  12,  47. 
cornocchio  ital.  II,  423. 
*cornocla  lat.  pop.  II,  423  a. 
cornomo:(lo  ital.  II,  543. 
cornos  (pi.)  port.  II,  47. 
cornouille  franc.  II,  423. 
cornu  lat.  I,  26,  184,  405. 
cornu  (cornutu)  franc.  II,  330, 

478. 


I.  Est  une  onomatopée  (Suchier). 
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roniuchi  lat.  pop.  II,  423. 

lUiiural  roum.  II,  476. 

ârtiiil  roum.  II,  478. 

rnutus  lat.  II,  478. 

ro  sard.  I,  129  (non  -e). 

roatiâ  roum.  I,  11. 

roastrd  roum.  I,  405. 

roaiiiiba  port.  II,  452. 

rotta  lat.  I,  119,  353,  455; 
I,  II,  476;  ital.  I,  119  {corçna)y 
353.  455, esp.  119,  353,455- 

ronar  esp.  Ill,   398. 

ronas  de  rehios  esp.  Ill,  242. 

Vonatus  lat.  II,  476. 

tone  a.-franç.  I,  1 19. 

fonel  esp.-  I,  573. 

pwvt'ç  I,  17. 

yp-  ital.  II,  349. 

^^(corpu)  roum.,  mil.  I,  184. 

fp  (corpu)  prov.,  a.-franç.  I, 

[184. 

fp  (corvu)  a.-franç.,  prov.  I, 

r499- 

rpaccio  ital.  II,  414. 

fpaiil  port.  II,  437. 

Vp-etto  ital.  II,  349. 

Wpeiuelo  esp.  II,  431. 

tpo  ital.  I,  184;  II,  10,  349; 

LlII,  264  {ckJ  corpohellissiiiio). 

fpo  port.  I,  184,  186;  II,  47. 

rpo  a  corpo  a. -ital.  Ill,  134. 

Wpora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 

ypoi'-alis  lat.  II,  352. 

tporel  franc.  II,  434. 

fpos  (pi.)  port.  II,  47. 

ftps  franc.    II,    10,    20;    III, 
498    {à    son    c.     défendant), 
prov.    161  (c.  ac  hoe  pro), 
corpiido  esp.  II,  478. 
corpus  lat.  I,  184;  II,   ID,  349. 
corputo  ital.  II,  478. 
corr  prov.  I,  455. 
conales  esp.  Ill,  32. 
corre-  (cours)  ital.  II,  547. 
corre  (currit)  a.-napol.   I,  129. 
cçrre  (currë)  gal.  II,  196. 
c^rre  (currit)  ital.,  esp.  I,  544; 

galic.    II,  196. 
corre    (currere)     a.-franç.    Ill, 

370  (c.  contre,  c.  sovre). 
corre  (cogliere)  ital.  II,  128. 
correa  esp.  I,  70,  510. 
correame  port.  II,  444. 
correc  (=:  cuciirri)  prov.    II, 

283. 
correcier  a.-franç.  Ill,  381. 
correcious  Jonas  I,  121. 
corredare  ital.  II,  ^00. 
Corredi\o  esp.  II,  415. 
corredo  ital.  II,  539. 


correer  a.-franç.  II,  189. 

cor  régir  esp.  II,  191. 

corregua  (subj.)  a. -cat.  II,  147. 

corregiiela  esp.  II,  433. 

correhtiela  esp.  II,  431. 

correia  port.  I,  510. 

correllar  a.-iprov.  I,  563. 

corrente  ital.  II,  517,  port.  378 
{agua  c). 

correntio  esp.  II,  497. 

correo  ts^.  I,  102;  II,  440  a. 

rorr^r  esp.  Ill,  355-6,  359  (c. 
sangre),  399,  port.  355-6, 
359  {c.  sangue),  ital.  192 
(c.  pericolo),  482  (c.  sopra). 

correre  ital.  Ill,  292,  355, 
359'  377  ic.  incontra),  399. 

correi'edile  ital.  II,  547. 

corridori  a.-pis.  I,  443. 

corriente  esp.  II,  517. 

corrigere  lat.  II,  197. 

corrigia  lat.  I,  70,  102,  109, 
(277),  510. 

corrijola  port.  II,  432. 

corrivo  ital.  II,  497. 

corroie  (de  -oier)  a.-franç.  II, 
189. 

corrompiido  a. -esp.  II,  331. 

*corrotat  lat.  pop.  II,  (187). 

*corrotulare  II,  600. 

coi-ruccio  ital.  II,  399. 

*corriiptiare\ât.  pop.  II,  576. 

cors-  a.-franç.  II,  349. 

cors  (corpus)  Aiol  I,  72,  an- 
glo-norm.  561  ;  cat.  II, 
39,  a.-franç.  349;  III,  361 
(c.  tint  gaillari),  731. 

cors  (cor  -j-  s)  prov.  II,  9. 

*cors  (cursus)  a.-franç.  II,  10; 
III,  424  (alerle  c.) 

cors  (*cursit)  prov.  II,  286. 

cor  sale  ital.  II,  435. 

corsant:^  (Jo  — )  prov.  III,  731. 

Corse  (la  — )  franc.   III,   147. 

corse  (*cursit)  ital.  II,  286. 

row  franc.  II,  476. 

corselet  franc.  II,  507. 

corses  (pi.)  a. .prov.,  cat.  II,  39. 

corsesca  ital.  II,  520. 

cors-et  franc.  II,  349,   352. 

corso  ital.  I,  474;  II,  335. 

cors  sain^  (li  — )  a.-franç.  III, 

731- 
corsu  a.-franç.  II,  478. 
cort-  port.  II,  360. 
cçrt  (curtu)  a.-franç.  I,  119. 
cort  (ella — )  obw.  III,  434, 
corta-  esp.  II,  547. 
corta  port.  II,  399. 
cortaholsas  esp.  II,  547. 


cortadera  esp.  II,  491. 

corta  de  vistas  (una  madré  — ) 

esp.  III,  264. 
cortciduras  esp.  II,  528. 
cortafuego  esp.  II,  547. 
cortal  prov.  II,  435. 
cortaldo  ital.  II,  510. 
cortapelos  esp.  II,  547. 
cort'ar  esp.  II,  557. 
cortelaX.  I,  119,  405,  ital.  119 

(cçrte),  405,    esp.   405  ;    II, 

399- 
corteccia  ital.  II,  403,  417. 
corteggiare  ital.  II,  583. 
corteggio  ital.  II,  400. 
corteiar  prov.  II,  583. 
*cortensis  lat.  pop.  II,  473. 
cortes  esp.  I,  119  ;  II,  473. 
cortese  ital.  II,  473. 
cortesia  ital.,  -ta  esp.  II,  406. 
cortesie  (pi.)  ital.  III,  27. 
corte:^  port.  II,  60. 
corteia  esp.  II,  403. 
corte^udo  esp.  II,  478. 
cortiça  port.  II,  403. 
cort  ice  lat.  I,  536. 
corticea  lat.  II,  403. 
côrticéllo  ital.  I,  445. 
cortigi  (ital.  costeUi)  a.-véron. 

I,  516. 
cortigiano  ital.  II,  449. 
cortijo  esp.  II,  422. 
cortile  ital.  II,  437,  (498). 
cortim  port.  II,  360. 
cortimenta  port.  II,  54,  448. 
cortir  port.  II,  360. 
cortiu-s  a.-franç.,  prov.  II,  498. 
cortivo  vén.  II,  498. 
corto  ital.  I,    52,   119    (corto), 

esp.  119. 
cor  tu  lecc.  I,  374. 
cortume  port.  II,  446. 
corucciare  ital.  I,  147. 
coru  (ital.   coro)  sard.  I,    129. 
coruccio  ital.  I,  147. 
corui  (=  cucurri)  a.-franç.  II, 

281. 
coru  lu  s  lat.  I,   585. 
Cortina  (la—)  esp.  III,  146. 
cçrve  sarde  I,  129. 
corvée  franc.  I,  353. 
cçrvo  ital.  I,   184. 
cçrvo  port.  I,  184. 
corvii(s)  lat.  I,  184,  427,  499, 

576. 
cori  (corner  les  — )  a.-franç.  III, 

358. 
cor:(er  a. -mil.  II,  162. 
côr:(ittha  port.  II,  452. 
corT^o  ')  esp.  I,  21. 


I.  Ciirtiiis  (à  courte  queue)  d'après  H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  li 
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COS 


coupe 


cos,  cofis  lat.  I,  146;  II,  5. 
cosa  ital.  I,  282,  405,  440;  II, 

567;  III,  241  (c  di   risd), 

413.  515»  558,  668,  692; 

esp.  I,  405 ,  440  ;  II,  567  ;  III, 

241  (c.  de  espanto),  417,  692, 

port.  417. 
cçscia  ital.  I,  184,  463-4. 
cosciale  ital.  II,  519. 
coscioiXiiX.  II,  387. 
cosdiimna  prov.  I,  535. 
cose  Eul.  I,  302,  a.-franc.  4iO- 
cosedm  (consuebam)  roum.  II, 

265. 
cosecha  esp.  I,  573. 
cost  ital.   I,  420;  III,  196,  202, 

216,  280,  422,  455    (a  cose 

faite),  594  (a. -ital.  come.  .  . 

c),  607-9,  650. 
cosi...  come  ital.  Ill,  216,  280. 
cosi  detto  ital.  Ill,  422. 
cosido  esp.  II,  484. 
cosïfatto  ital.  Ill,  196. 
cosimo  ital.  I,  203. 
Coshrio  ital.   I,    387;  III,    150 

(C.  dei  Medici). 
Cosnes  franc.  I,  606. 
coso  esp.  I,  474. 
cosons  (=  consuimus)  a.-franc. 

II,  189. 

coso?-  roum.  II,  431. 

cospolo  a.-vén.  I,  524. 

cosquilleo  esp.  II,  400. 

cosse    (coxit)    a.-ital.  II,    288. 

cos  si  prov.  Ill,  514. 

cossi  que  prov.  Ill,  630. 

COSSÔ -prov.  II,  496. 

cossoura  port.  II,  491. 

costalâX.  I,  184,  468;  II  383; 
ital.  I,  184  (costa),  468;  III, 
441  ;  prov.  I,  468;  III,  126, 
441,  cat.  441;  port.  I,  184 
(cçsta). 

costa  (coût)  esp.  II,  399. 

c()5/a  (constat)  ital.  I,  119,  co-. 
esp.  119  ;   CO-,  prov.  II,  190. 

costa  ital.  Ill,  475. 

Costache  roum.  II,  421  a. 

costado  ital.,  esp.  II,  488. 

costal  esp.  II,  435. 

costana  esp.  II,  450, 

costùo  port.  II,  456. 

costar  esp.  II,  191. 

coste  (costa)  mil.  I,  184,  a.- 
franc.  184  (cpste). 

CQste  (constat)  a.-franc.  I,  119. 

costèi  ital.  II,  94. 

coster  a  esp.  II,  469. 

coster 0  esp.  II,  468. 

ço'st  grant    merveille  a.-franc. 

III,  666. 

costi  ital.  Ill,  475. 


costiera  ital.  II,  469. 

cost  il  prow  II,  437. 

costillar  esp.  II,  464. 

costinci  ital.  Ill,  477. 

costis  roum.  II,  474. 

costola  ital.  II,  430. 

costoliere  ital.  II,  468. 

costoro  ital.  II,  94. 

costra  (crosta)  esp.  I,  119  (non 

crosta),  576. 
costrengui  (pf.)  prov.  II,  290. 
costro  port.  I,  1 19  (non  costra)  ; 

II,  386. 
costui  liai.  II,  94,  571;  III,  58, 

89. 
costuma  ital.  I,  535. 
costumar  port.  Ill,  387. 
costumbre  esp.  II,  495;  III,  34. 
costumhres  (pi.)  esp.  Ill,   34. 
costume  ital,  I,  535. 
costura  ital.  I,    343  ;    II,   492, 

esp.-port.  492. 
cosul  lat.  pop.  I,  II,  403. 
cot  roum.  I,  130,    332-3;  III, 

236. 
cota  roum.  II,  368. 
cotah  (chantasse)  wall.  II,  307. 
côtcdrin  (chantassions)  wall.  II, 

307. 
cotai  (pi.)  a.-ital.  I,  634. 
cotale  ital.  II,  572;  III,  608. 
cotatw  ital.  I,   146,  328. 
cotanti  (pi.)  ital.  Ill,  52. 
cotanto  ital.   II,   571;  III,  608. 
cotas  (chantasse)  wall.  II,  307. 
cotelsX.l,  119,  ital.  119  {cçte). 
cote  (germ,  hotte)  a.-franç.  I,  18. 
côte  franc.  I,  (207),  468. 
coïe  franc.  I,  353;  II,  488. 
«  côté  »  III,  446. 
coteau  franc.  II,  383,  500. 
côtelé  franc.  II,  476. 
côtelettes  (pi.)  franc.  III,   31. 
cotesto  ital.  III,  80,  475. 
cotica  ital.  I,  119,  146;  II,  410. 
côtière  franc.  II,  469. 
cotio  port.  II,  497. 
cotislat.  I,  146;  II,  5  (pet}-a  c). 
coto  (cautu)  esp.  I,  282,  434, 

581. 
coto  (pensée)  ital.  I,  524;  II, 

399- 
cotoc  roum.  II,  364,  368. 
cotoguahâl.  1,  17. 
côtôh  (=  cantemus)   wall.  II, 

307. 
cotoneus  lat.  I,  135,  (427). 
cotovello  port.  I,  581. 
cott  mil.  I,  184. 
cotto  ital.  I,  184,  459;  II,  339. 
cottura  ital.  II,  492. 
cotulus  lat.  pop.  I,  146. 


cot^  (coquit)  prov.  II,  170. 

cou  (cavu)  prov.  I,  274. 

cou  (collu)  franc.  II,  25;   IH, 

435  (Regnard  :  en  mon  c). 
çou  a.-franç.  I,    184,  615;  II, 

98;  III,  87,  410,  619. 
cou  astur.  I,  439. 
couard  iranç.  II,  390,   519. 
couardise  franc.  II,  481. 
coube  galic,  port.  I  381. 
[couci  (*colgo)  a.-franç.,  prov. 

II,  160. 

couce  port.  I,  253,  483. 
couche  Çranç.  II,  399;  III,  28. 
coucher  ïranç.  III,   iio  et  384 

(se  c),  361. 
couches  (pi.)  franc.  III,  28. 
couchie:(  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
coude  (coda)  a.-franç.  I,   119. 
coude   (cubitu)    franc.   I,   313, 

332,  336,  436,  538. 
coudraie  franc.  II,  479. 
coudre  (corylu)  franc.   I,  527, 

583. 
coudre  (colligere)   a.-franç.    I, 

196;  II,  121. 
coMJr(;(consuere)  franc.  1,(143), 

529;  II,   172. 
coudrier e  franc.  I,  527. 
coudroi  a.-franç.  II,  479. 
couds  (r=:consuo,  -is)  franc.  II, 

172. 
coucr  morv.  I,  446. 
couette  franc.  I,  594. 
couf  (de    covir)   S.   Bern.    II, 

201. 

[couga'\  (*colgat)  prov.  II,  160. 
[couge]   (*colgat)    a.-franç.    II, 

160. 
coule  franc.  I,  545. 
couler  ïranq.  II,  189;  III,  399. 
couleur  franc.  I,  457  ;  II,  379; 

III,  125. 

couleuvre  franc.    I,  405,    594; 

cf.  coluevre. 
coulis  franc.  II,  415. 
couloir  franc.  II,  491. 
couloire  franc.  II,  491. 
coulombe  m. -franc.  I,  353. 
coulonne  m.-irant;.  I,  353. 
*coum  (cavum)  lat.  pop.  I,  274. 
couneirias  (on  distingue)  prov. 

III,  92. 
coup  franc.   I,    122,   325,  477, 

558;  II,  24,  536;  III,  52,  81 

(pour  le  c),  251  (c.  pour  c, 

c.  sur  c). 
«  coup    porté,    blessure    faite 

avec  un  objet  »  II,  414. 
coupable  franc.  III,  262. 
coupe  franc.  I,  541. 


coupe-papier  —  erai 
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coupe-papier  franc.  II,  547. 
foî/^cr  a. -franc.  III,  16. 
couple  franc.  I,    121,  492;   II, 

374- 
fcuplière  franc.  II,  469. 

upoir  franc.  II,  491. 

4ips  a.-franç.  II,  24. 

i  que  a.-franç.  III,  619. 
r  franc.    I,   141,    559;    III, 

437  (À  la  c.) 
courage  franc.  II,  482. 
courages  (les  — )  a.-franç.  III, 

27. 
courageux  franc.  II,  472. 
courama  port.  II,  444. 
courbatu  franc.  II,  548. 
courbe  franc.  II,  63. 
courber  franc.  I,  499. 
cou  rcé  a .  -franc .  1 ,  345. 
courçon  a.-franç.  II,  459. 
coure  T^row  II,  342. 
courerai   (fut.    de   courir)   m.- 

franç.  II,  314. 

irp-e  champ.,  morv.  I,  527. 
resse  franc.  II,  366. 

<iressier  a.-franç.  II,  576. 

irge   (*cucurbica)    franc.    I, 

538,  591- 

rge    (=   currat)    a.-paris., 
norm.,  anglo-norm.  II,  147. 
rin  a.-paris.  I,  456. 
rir   (sorte   de   serpent)   a.- 
franç.  II,  366. 
rir  (=  currere)   franc.    II, 
120-I,    189    (non  courrir), 
330;  III,  293,  355,   503. 
rlier  franc.  II,  358. 
ro  port.  I,  184. 
ronne  franc.  I,  353,455  ;  II, 

29-         ^ 

ronner  franc.  III,  398. 

rrai  (fut.    de  courir)  franc. 

II,  314. 

rre  a.-franç.,  morv.  II,  121, 
330  (non  coure),  franc.  121  ; 

III,  356  (c.  le  cerf), 
rroie  {runç.  I,  510;  II,  547 

(boute-en-c .) . 
rroiicé  franc.  I,  345. 
rroucier  â.-hânç.  I,  344. 
txmrrous  a.-franç.  III,  27. 
courroux  franc.  II,   399. 
cours  franc.  I,  474. 
court  (cohçrte)  a.-franç.  I,  405. 
'/'/-/  (curte)  franc.  I,  52. 
•  urt  (currit)  franc.  I,  544. 
'"''///  franc.  II,  437. 
'iirt-jointé  franc.  II,  548. 
u'uriois  franc.  II,  473. 
courtoisie  (ranq.  II,  406. 
couru  franc.  II,  330;  III,  293 
(avec  avoir),  317  (j'ai  c). 


courii:(  a.-franç.  III,  315. 
*cous  (cavus)  lat.  pop.  I,  274. 
cous  (*colapus)  a.-franç.  II,  24; 

III,  50  (uns  c). 
cous  (=  consuo,  -is)  a.-franç. 

II,  172. 
cotisa  port.    I,    282;    III,    53 

(muita  c),  692. 
[cousin  franc.  I,  371]. 
cousin  franc.  I,   634;  II,   365, 

539- 
cousons  (=  consuimus)  franc. 

II,  172. 
cousscr  prov.  I,  594. 
coussin  franc.  II,  452. 
const  (=r  consult)  a.-franç.  II, 

172. 
coustange  a.-franç.  II,  514. 
co?«/c (constat)  a.-franç.  I,  119; 

cf.  cçste. 
couster  a.-franç.  III,  640. 
coustre  a.-franç.  II,  4. 
coût  prov.  II,  342. 
coûtant  franc.  III,  15. 
coûte   a.-franç.    I,     141,    270, 

538,647;  II,  39,  48. 
couteau  franc.  I,  356,  477;  II, 

500. 
coutelas  franc.  II,  414. 
coutelasse  a.-franç.  II,  414. 
coutelier  franc.  II,  468. 
coutelière  franc.  II,  469. 
coûter  franc.  III,  38,  187,  358, 

360. 
coûter  cher  franc.  III,   360. 
coûtes  (pi.)  a.-franç.  I,  336. 
couto  port.  I,  282,  434. 
coutume  franc.  I,  344,  535  ;  II, 

495;  III,  574  (avoir  c). 
couture  franc.  Il,  492. 
couvain  franc.  II,  444. 
cotive  (caule)port.  1,282,  381  ; 

II,  377;  galic.  I,  381. 
couve  (cubât)  franc.  I,  1 19,  442. 
couver  franc.  II,  189. 
couvercle  franc.  I,  492. 
couverrai     (fut.     de     couvrir) 

a.-franç.,  wall.  II,  314. 
couvert  franc.  I,  44 3;  II, (330). 
couverteour  a.-franç.  II,  490. 
couverture  de  chevaux  {rAnq.  III, 

241. 
convient    (convenit)     a.-franç. 

III,  100. 

couvre  (*c6pcr(ï)o){rânç.  l,  274  ; 

II,  197. 
couvre-feu  franc.  II,  547. 
couvre-lit  franc.  II,  547. 
couvrir  franc.  II,  121,  598;  III, 

361. 
coui  a.-franç.  I,  119. 
coi'a  (incubation)  ital.  II,  399. 


cçva  (cubât)  ital.  I,  119,  442, 
prov.  442. 

covado  port.  I,  338;  111,236. 

covaticcia  (gallina  — )  ital.  II, 
415. 

coi'eite  (*cupçdietat)  a.-franç.  I, 
III  et  a. 

coi'eitier  a.-franç.  III,  387,  390. 

cov'en  a. -prov.  III,  5  36. 

covene  (convenit)  a.-ital.  II,  244. 

coi'eni  prov.  II,  404. 

covenir  prov.  I,  484;  a.-franç. 
III,  100,  339-40. 

coi'enire  a.-ital.  II,  244. 

coz'ent  prov.  I,  484. 

çoventudine  a.-vén.  II,  495, 

çoventura  a.-lomb.,  a.-gén.  II, 
494. 

foîrV/r  a.-franç.  II,  125. 

coller  to  ital.  I,  443  (non  -a). 

covient  (convenit)  a.-franç.  III, 
100  (moi  c.)  ;  cf.  covenir. 

cov'ierto  esp.  I,  443. 

coviglio  ital.  II,  440. 

covignivol  a.-\émx.  I,  359. 

coiùle  ital.  II,  437. 

covine  a.-franç.  II,  404. 

cm'ir  a.-franç.  II,  201. 

coi<it  prov.  I,  484. 

covo  port.  I,  274. 

cow  Puybarraud  II,  388. 

cowes  Ph.  de  Vigneulles  I,  61. 

coxa  lat.   I,    160,    184,  (191), 
192,  194,  (213),  463,  port. 
463. 
*coxea  lat.  pop.  I,  464. 
*coxinum  lat.  pop.  II,  (452). 
coxit  lat.  II,  (283),  286. 
coy  anglo-norm.,  m.-angl.  I,  6. 
fo^esp.  I,  253,483. 
CCI  franc.  E.  I,  409. 
co:(a  prov.  I,  436. 
co:(e  (*cocit)  port.  I,  184. 
co:(edra  esp.  I,  494. 
co:(eito  port.  II,  343. 
co:(en  lorr.  I,  33. 
co^er  (coquere)  port.  II,   165. 
co^er  (consuere)  port.  II,  343. 
co^inha  port.  I,  399. 
co^ir  â.-prov.  II,  201. 
co:(lo  ital.  II.  399. 
cpet  bolon.  I,  431. 
dprars  bolon.  I,  431. 
cpuyars  bolon.  I,  431. 
era-  lat.  I,  427. 
crabroneht.  pop.  II,  360. 
«•ar/;o/r  franc.  II,  491. 
crada     (creta)     Livinallungo, 

Greden,  l'Abbaye  I,  77. 
cràeasà  roum.  II,  366. 
crdgul  lunie'i  roum.  III,  39. 
en// ital.  I,  427,  553. 
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cram  —  créons 


craia  (credit)  eng.  I,  70. 
craidast  (credis)  eng.  I,  79. 
craign-  franc.  II,  154. 
craindrai    (fut.     de    craindre) 

franc.  II,  314. 
craindre  ')  franc.  I,  89,  590;  II, 

(121),    129,    IS4,    163;  III, 

387,  389,  667. 
«   craindre   »    III,    389,    665, 

667,705. 
craint  franc.  II,  (330). 
crainte  (part,   fém.)  franc.  II, 

(346). 
crainte  (subst.)  franc.  III,  155 

(la  c.  et  le  tremblement'),  423 

{c.  de), 
craintif  {rânç.  II,  497. 
craire   (credere)   Auve  I,  76, 

107,  lyonn.  124. 
crampe  franc.  II,  385. 
cràp  roum.  I,  165. 
crapas  (pi.)  rhét.  II,  37. 
crapaud  franc.  II,  510. 
crapiila  lat.  I,  17. 
eras  lat.,  esp.  I,  427. 
eras  (crassu)  pic,  wall.,  rouchi 

I,  427. 
erased  ad  esp.  II,  493. 
crasio  esp.  II,  403. 
*crassia  hi.  pop.  11,405. 
crassnif)  lat.  I,  (427),  546. 
crate  lat.  I,  223,  433. 
crates  lat.  I,  427  (non  crûtes), 
craticla  lat.  pop.  II,  422. 
crat-icula  lat.  I,  427. 
crau  prov.  I,  20. 
cravar  port.  I,  422. 
cravelha  port.  I,  422. 
cravo  port.  I,  14,  422. 
cràyo   (creta)    Hte-Gruyère    I, 

76. 
cre  (credit)  esp.  I,  70. 
créa  (creta)  Val  Soana  I,  102. 
créa  (*crediat)  esp.  II,  174. 
créance  franc.  I,  377, 
créante  iraxiq.  II,  393. 
créante r  a. -franc.  II,  592. 
crear  port.  III,  358. 
creare  ital,  I,  380,  (427);  III, 

358,   398. 
creastà  roum.  I,  83,  468;  II, 

45- 
creaste  (crescit)  roum.  I,  473. 
creaturs  a.-franç.  II,  23. 
cr eaunce  An^o-noxra.  I,  245. 
crea^à  (*credeat)  roum.  II,  174 
creha  (crepat)  prov.  I,  150, 
crehhe  (crevit)  ital.  II,  278,  280. 
crehillo  esp.  I,  358. 


crée  (=  credidit)  prov.  II,  278, 

281. 
crée  (=  crevit)  prov.  II,  278, 

283. 
crece  (crescit)  esp.  I,  70,  473; 

II,  160. 
crecencia  esp.  II,  518. 
crecentar  esp.   II,  592. 
crecer  esp.  III,  356. 
créées  (crcscis)  esp.  II,  165. 
crèche  franc.  I,   506. 
crecia  (crescebat)  esp.  II,  160. 
crecido  esp.  III,  8. 
creciente  esp.  II,  517. 
creço  (cresco)  port.  II,   165. 
creçrd  (fut.  de  crecer)  a.-esp.  II, 

316. 
crçdat  (subj.)  lat.  II,  174. 
credde  (credidit)  a.-ital.  II,  278, 

280. 
crcde  (credit)  roum.  I,  70,  307, 

405  ;  III,  368;  esp.  I,   307, 

405,  a.-tosc.  306,  ital.  405. 
crede  (credit)  ital.  I,  70. 
cr^de  (credit)  istr.  I,  83. 
credé  (credidit)  ital.  II,  280. 
*credea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
credf^di  (pf.)   lat.  pop.  II,  265. 
creden^a    ital.    II,    518  ;    III, 

33- 
credenie  (le  — )  ital.  III,  33. 
creder  bolon.  I,  71. 
credere  lat.  I,  (436);  II,  (124, 

128),    172;   III,    368,    435, 

667,    ital.    368,     389,     398, 

435  (c.  in  Crista),  667. 
crederrà  (fut.  de  credere)  a.-ital. 

II,   313. 
credersi  ital.  III,  384. 
credes  (credis)  port.  II,  140. 
crede-të-ain  roum.  I,  630. 
credette  (=  credidit)  ital.   II, 

(288). 
credevole  ital.  II,  408. 
credi  (credis)  ital.   I,  79. 
credidi(t)    (pf.)   lat.    II,    265, 

(282-3),  301. 
credintd  roum.  Il,  518. 
*credio  (=  credo)  lat.  pop.  II, 

177. 
credis  lat.  I,  79;  II,  36  '). 
credit  lat.  I,  70,  405. 
creditore  lat.  II,   350. 
credituni  lat.  I,  115. 
cre(d)itii(s)  lat.    I,    (338);  II, 

(172,  340-1),  493. 
credo  lat.  I,  109;  II,  (136,  172, 

265);  Alatri,  a.-napol.  I,8i. 
credo  (la  — )  a.-franç.  II,  380, 


(/■/  — )  ital.,   (/('  — )  franc., 

(el—)  esp.  393. 
credro  vegl.  I,  307. 
*crçdui  (credidi)    lat.  pop.   II, 

281, 298,  301. 
*creduit  (credidit)  lat.  pop.  II, 

278;  III,    110  (=  il  ajouta 

foi). 
creduiit  lat.  II,  (139). 
*credutu  lat.  pop.  II,  (172). 
creencia  esp.  II,  518. 
créer  esp.  III,   353,   384,  388, 

398,  435  (c.  en  Crista),  667 

{no  c). 
créer  franc,  III,  358. 
creerse  esp.  III,  384. 
crées   (credis)    esp.,    port,    I, 

79- 
creggia  (*credeat)  ital.  II,  174. 
creguela  esp.  I,  381. 
cregui   {=  credidi)  a.-cat.   II, 

283. 
cregut  prov.  II,  330. 
crei   (credidi)   Livinallungo  I, 

77,  esp.  379. 
crei  (credidi)  a.-franç.  II,  282, 

esp.,  port.  301. 
creia  (*credeat)  prov.   II,  174, 

179. 
creida  esp.  III,  13. 
creie  a.-franç.  I,  70. 
f;-(?i'o-(ï(r=credat)bogot.  II,  180. 
creire  prov.   I,  -494;  III,  375, 

a.-franç.  375. 
cre  is  (crescit)  prov.  II,   160. 
creiss-e-men  prov.  II,  350. 
creissia   (crescebat)   prov.    II, 

160. 
creist  (crescit)  a.-franc.  I,  70, 

561. 
creistre  a.-franç.  I,  m,   532. 
creit  (credit)  a.-franç.  I,  70. 
creito  port.  I,  338. 
crëniat  lat.  I,  180. 
crembre  a.-franç.   I,  590;   III, 

387,  390;  cf.  crieinhre. 
crème  franc.  II,  29,  371. 
crenier  prov.   II,   338. 
creniinel  a.-franç.  I,   358. 
cremir  a.-franç.  II,  121. 
cremans  (^  tremimus)  a.-franc . 

II,  189. 
crems  prov.  II,  338. 
*cremui  (pi.)  lat.  pop.  II,  281. 
crena  port.  I,  44,  371. 
crenu  a.-franç.  II,  330,  478. 
creoit   a.-franç.    II,    343. 
créons  {=  credimus)  a.-franç. 

II,  189. 


1.  Au  sujet  du  c,  cf.  Ascoli,  Arch.  Glott.  XI,  4J9, 

2.  Add.  et  Corr. 


creouc 


crinia 


95 


creouc   (=  credo)  a.-prov.  II, 

156. 
crefa  (crepat)  sic.  I,  150,  ital. 
165. 

■epaccia  ital.  II,  414. 

•epacciare  ital.  II,  579. 
crepacuore  ital.  II,  547. 
crepat  lat.  I,  150. 
crêpe  franc.  I,  468. 
crépita  lat.  I,  335,  338. 
crepolare  \t3i\.  II,  584. 
creppa  (crepat)  mil.  I,   150. 

I r^/- port.  I,  379;  III,  435  (c. 
evi  Crista), 
r^re  Bessin  I,  74. 
rerrat  (fut.  de  cro/r^)  a. -franc. 
II,  314. 
resc    (cresco)  roum.   I,    109, 
468  ;  II,  1 60,  208  •)  ;  prov.  I, 
468;  II,  160,  164,  [a.-franç.j 
160. 
cresca    (crescat)    ital.,     prov., 

[esp.]  II,  160. 
reseat  (subj.)  lat.  II,  160. 
rescâiura  roum.  II,  492. 
rfsce  (crescit)  ital.  I,  70,  473; 

II,  160;  port.  I,  473. 
çrescebat  lat.  II,  160. 
çrescéran  (fut.  de  crecer)  a. -esp. 

11,316. 
rescere  lat.  I,  532;  III,  356. 
r«c«^'rt  (crescebat)  ital.  II,  160. 
rescit  lat.  I,  70,  473  ;  II,  160. 
reset  ta  tosc.  I,  335. 
resco  lat.  I,  468  ;  II,  160,  165; 

ital.,  esp.  I,  468;  II,   160. 
rese  (ital.   credette)  a.-ital.  II, 

288. 
réseau  ')  franc.  I,  356. 
resima  ital.  II,   371. 
resme  a.-franç.  I,  iii. 
trfsp    a.-franç.     I,     70,    wall. 

468. 
o'('5/»t' a.-franç.  I,   iii. 
crespelu  m.-franç.  II,  478. 
crfspo  ital.,  esp.  I,  70,  468. 
crfsta  ital.,   esp.    I,   70,    468, 

prov.  468. 
crestar  port.,  a.-prov.  I,  371. 
fr«/^  (crista)  roum.  I,  83,  a.- 
franç.  70,  III. 
cr^sje  (crista)  istr.  I,  83. 
creste  (crescit)  roum.  I,  70;  II, 

45  (non  (Ste),  208  '). 
cr(sti'  (crescit)  istr.  I,  83. 


cresji*)  (crescis)  roum.  II,  208. 

cresto  dial.  ital.  II,  341. 

creta   lat.    I.    70,    (298,  427, 

436),  ital.  70  (crçta). 
crête  franc.  I,  468. 
cr(to  galic.  I,  115;  a.-vén.  II, 

341. 
cretta  sic.  I,  335. 
cretto  a.-ital.  II,  341. 
crei'anter  a.-franç.  II,  592. 
crevasse  franc.  II,  414. 
cretiasser  franc.  II,  579. 
crei'ê  (J\ii  — )  franc.  Ill,  293 
crez'er  franc.  II,  189  ;  III,  293. 
crei'e:(  (il  est  — )  a.-franç.  Ill 

293. 
crevillo  esp.  I,  405. 
crn'i(t)  (pf.)lat.  II,  278,  281 

(283). 
*crevui(J)  (crevi,  -it)  lat.  pop 

II,  278. 
creit'e  (=  crevit)  a.-pérug.  II 

280. 
crey  (credo)  a.-prov.  II,   172. 
crei  (credo)  roum.  I,  109;  II 

398. 
crei  (credis)  prov.  I.  79. 
creia(=  credat)  prov.  II.  179 
creiàmîut  roum.  II,  447. 
cre^are  roum.  II,  392. 
cresca  (crescat)  esp.  II,  160. 
cr^;(fo  (cresco)  II,  160,  165. 
cre^edor  prov.  II,  23. 
cre:(i  (credo)  prov.  II,  172. 
creiî  (credis)  roum.  I,  79. 
fr^:^/ (credis)  a.-ital.  II,  195. 
cre^ttid  roum.   II,    183. 
cre:(iteja  esp.  II,  422. 
cre:(o  (credo)  a.-ital.  II,  236  5). 
cre:(ut  roum.  Ill,  13. 
cri  (esp.  crei)  port.  I,   379. 
cri  (credis)  a. -mil.  II,  236'). 
cria  esp.  I,  278,  427. 
cria  port.  I,   379. 
criailler  franc.  II,  580. 
criançola  port.  II,  432. 
criar  esp.    I,    380;  III,    358, 

port.  358. 
criard  {ranç.  II,  519,  525. 
criaste  (crescit)  DosofteiuI,83. 
cribar  esp.  I,  585. 
cribellu  lat.  I,  405. 
crible  franc.  I,  31. 
cribler  franc.  I,  405. 
cribo  esp.  I,  31. 


cribrii  lat.  I,  31. 

[cribnim]  Voliarum  7)  lat.  pop. 

I,  S18. 
cribrumlolii  lat.  II,  (553). 
[cribrum]  *setaceum  lat.  pop.  II, 

414. 

eric  (crevi)  prov.  II,  283. 

crida  prov.  II,  369. 

cridar  a. -esp.  I,  427. 

cridi  (credis)  Pola,  Peroi,  Di- 
gnano,  Rovigno  I,  77,  a.- 
napol.,  Alatri  81. 

cridi  (credit)  sicil.  I,  70. 

crié  a.-franç.  I,  305. 

cm^a  (crepat)  esp.  I,  150. 

crietn  a.-franç.  II,  398. 

criembre  a.-{ranç.  II,  121,  129, 
342  ;  cf.  crembre. 

crietne  a.-franç.  II,  398  ;  III, 
151,   155  (c.  e/  tremblui-). 

criendrai  (futl  de  criembre)  a.- 
franç.  II,  314. 

crienge  (subj.  de  criembre) 
norm,  anglo-norm.  II,  147. 

crietist  (3e  p.  s.  pf.  de  criembre) 
a.-franç.  II,  289. 

cr/Vtt/(tremit)  a.-franç.  II,  189. 

C7-ient  (tremitu)  a.-franç.  II, 
342. 

criepa  (crepat)  ital.  I,  150. 

criepd  (crepat)  roum.  I,   150. 

cr(i)epo  (crepo)  ital.  II,  188. 

crier  (*creare)  a.-franç.  I,  380. 

crier  (*critare)  franc.  I,  372, 
388  ;  III,  359  (c.  merci),  a.- 
franç.  353  (s'écrier),  358  (c. 
crii). 

criet  (criait)  Peletier  I,  72. 

crieve  (crepat)  a.-franç.  I,  1 50; 

II,  189. 

crigi  (credidi)  a. -mil.  II,  301. 
crigne  a.-franç.  II,  54. 
crime  franc.  II,   11,  port.  394. 
crimen  esp.  II,  11. 
crimenti  sic.  I,  14. 
criminale  ital.  II,  434. 
crimine  ital.  II,   11. 
criminel  franc.  II,  434. 
crin  franc.,  esp.  II,  377;  prov. 

m,  34. 

crina  (crine)  port.  II,  377. 
crina  (pi.)  ital.  II,  38,  54. 
crinale  lat.,  ital.  II,  435. 
crine  ital.  II,  38,  377. 
*crinia  lat.  pop.  II,   54. 


1.  Par  erreur  crescu  (Add.  et  Corr.). 

2.  Provient  de  r.niigl.  kersey. 

.?.  Non  creste  (Voy.  Add.  et  Corr.). 

4.  Non  cresti  (Voy.  Add.  et  Corr.). 

5.  Add.  et  Corr. 

6.  Add.  et  Corr. 

7.  Écrit  par  erreur  [cribuni\. 


9é 


criniefa  —  cualquiera 


criniera  ital.  II,  469. 

crinis  lat.  II,   377. 

crinitus  lat.  II,  477. 

crino  ital.  II,  38. 

crins  (pi.)  prov.  III,   34. 

cris  port.  I,  14. 

crisi  ital.  II,  48. 

cris  ma  lat.  pop.  II,    371. 

crisnejaesp.  II,  422. 

crispu  lat.  I,  70,  468. 

crissi  sic.  I,  14. 

crista  lat.  I,  70,  468. 

cristcl  port.  I,  14. 

cristianego  esp.   II,  411. 

Crista   ital.,    esp.,    port.    III, 

435- 
Cristôvalesp.  I,  447. 
cr/7a  sicil.  I,  70. 
*critare  lat.  pop.  I,  372. 
criti  (credidi)  a. -pad.  II,   301. 
Crits  prov.  I,  565;  II,  24. 
crivegîi  a.-ital.  I,   320. 
criveleng.  I,  31,  port.  379. 
crivello  ital.  I,  405. 
crq    (crier  — )  a. -franc.    III, 

358. 
criineja  esp.  II,  422. 
croasser  franc.  II,   579. 
croc  franc.  II,   351. 
croccia  ital.  I,  597. 
crçce  ital.  I,   119. 
crocet  (==  credat)  a. -franc.  E. 

II,  147. 
crocevia  ital.  II,  551. 
crochet  {ranç.   Il,   351. 
crociale  ital.  Il,  435. 
crocicchio  ital.  II,  422. 
crocitare  lat.  pop.  I,  (427). 
crodius  celt.  I,  20. 
croe  (creta)  Plancher-les-Mines 

I,  76. 

croi  (crodius)  prov.  I,  20. 
[croi   (croyance)    a.-franç.   II, 

398]- 
croi  (credo)  a.-franç.  II,   136. 
croie  (credat)  franc.  II,  174. 
croio  ital.  sept.  I,  20. 
croirai  (fut.   de  croire)   franc. 

II,  314. 

roire  franc.  I,  72;  II,  129, 
(147),  282,  314,  (346);  m, 
368,  375,  387.  398,  435  et 
437  (c.  en  Jésus-Christ),  437 
(c.  au  S.  Esprit),  477  (en  c. 
ses  yeux),  667. 

«  croire  »  III,  389,  435. 

crçis  (cruce)  Ren.  Mont.  I,  141 . 

crois  (cresco)   franc.   I,    468  ; 

II,  160,  163. 
,crois  (credis)  franc.  I,  79. 

croise  Maupas  I,  72. 

rois-moi  franc.  III,  537. 


croissance  {rzn(i.  II,  518. 
croisse  (croître)  a.-Iorr.  I,  316. 
croisse  (crescat)  franc.  II,   160, 

163. 
croiss-e-ment  franc.  II,    350. 
croissi:^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
croissoie    (crescebat)    a.-franç. 

II,  160. 
croist    (crescit)     a.-franç.     II, 

160. 
croistre  a.-franç.    I,    532;    II, 

160. 
croit  (credit)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
croît  (crescit)  franc.  I,  473. 
croître  franc.    I,    72,    532;  II, 

(346),  352,  356. 
croix  franc.   I,    141;   III,  435 

(enc);  cf.  crçis. 
crçii  a.-franç.  I,  119,  559;  II, 

20. 
crollare  ital,  I,    372,  534;  II, 

600. 
crona  ital.  S.  I,  372. 
cronaca  ital.  I,   328. 
croppetons  (a  — )  a.-franç.   II, 

621. 
croquis  îrânç.  II,  415. 
crçsta  ital.    I,    119,  427  (non 

costra). 
crçste  a.-franç.  I,  119. 
crot  (de  croupir)  a.-franç.    II, 

201. 
crot:(  (en  la  — )  prov.  III,  435. 
crouler  franc.  I,  372,   534;  II, 

600. 
croupir  franc.  II,  201  ;  cf.  crot. 
crovo  (credidit)  esp.  II,  278. 
*crovus  lat.  pop.  I,  576. 
croyance  {ra.nç.  II,  518. 
croyez-moi  franc.  III,  537. 
cru  Poschiavo  I,  66. 
crïi  badiot.  I,  66. 
cril  franc.  II,  (330). 
crùblya  frib.  I,  35. 
cruce  lat.  I,  119,   121. 
cruchon  franc.  II,  458. 
crucisoara  roMm.  II,  431. 
crucïulilà  roum.  II,  416. 
crud  roum.,  frioul.  I,  46. 
cruda  lat.  I,  61  ;  II,  (62). 
*crudalelat.  pop.  II,  356. 
crudele  lat.  II,  356. 
crudele  ital.  II,  348,  357. 
crudelis  ht.  I,  15  ;  II,  (62),  348, 

472. 
crudelisimo  esp.  II,  67. 
crudeltà  (le  — )  ital.  III,  27. 
crudo  ital.  I,  46. 
crudu(s)  lat.    I,   46,  66,  437, 

(555);  n,  328,  348. 


crue  (part.  fém.  de  croire  et  de 

croître)  franc.  II,  (62),  346. 
cruel  franc.    I,    15,    377  ;    II, 

67,     a.-franç.     348,     356-7 

(cruçl),  620  (si  c.  e  si  longe- 

nient). 
cruela  prov.  II,  60. 
crueldad  esp.  II,  493. 
crueleia  esp.  II,  480. 
cruelmente   (severa  e  — )  port. 

II,  620. 
cruentus  lat.  I,  166. 
crtieus  a.-franç.  I,   103  ;  II,  62, 

472. 
crueuse  (fém.)  a.-franç.  II,  62, 

472. 
crxii  (crevi  et  *credui)  a.-franç. 

II,  281. 
crujido  esp.  II,  484. 
crunt  roum.  I,  166. 
crtio  esp.  I,  46. 
cruodu  sic.  I,  56. 
crtipta  lat.  I,  458. 
crupe  roum.  III,  32. 
cruri-fragium  lat.  pop.  II,  404. 
crus  lat.  I,  II. 
crusta  lat.  I,  119. 
crut  (crevit  et  credidit)  franc. 

II,  278. 

crut  a. -prov.,   a.-franç.  I,  48. 

cru^d  roum.  III,  387. 

cruu  sard.  I,  437. 

cnt^  esp.,  port.  I,    147,    312; 

a.-esp.  III,  179  (en  c.  ou  en 

la  c). 
cru:(_i  (pi.)  a. -prov.  I,  627. 
-dus  lat.  II,  326,  343. 
eu-  sard.  II,  95. 
-eu  lat.  I,  439. 
cil  (de  ctil)  badiot.  I,  66. 
cà  (franc,  cul)  hag.  I,  410. 
çu  a.-pic.  II,  96. 
eu  (cum)  roum.   I,   549;  III, 

69,218,246,  264,  347,  423, 

427,461,  494,  611;  a.-port. 

I,  549;  sic.  III,  270  a. 
eu  (quam)  ital.  S.  III,  563. 
cua-  esp.  I,  426. 
cua  eng.  I,  119. 
cuadril  esp.  II,  437. 
cuadrilla  esp.  II,   500. 
cuadro  esp.  I,  426,  494. 
cuajar  esp.  II,  457. 
cuajaronesp.  II,  457. 
«m/ esp.  1,223,  426;  II,  572; 

III,  185  (c.  rayo  de  lu:(), 
219,  422,  619,  517-8,  621-2, 
628  (el  c). 

*cualiquid  lat.  pop.  III,  640  a. 
CJial  queesp.  III,  630  (non  qua 

q.). 
cualquiera  que  esp.  III,  630. 


cuai  SI 


cuir 
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«esp.  III,  éo6. 

ï  esp.  I,  549- 

;hJo  esp.  I,  308,  426  ;  III,  86 

âe  c.  en  c),  514,  562,  598 

dpenas  ...  c),  670,  673. 

M«  («M  — )  Palena  I,    271. 

nto  esp.  II,  339  (non  ca-.); 

ïï,  86  (ittios  cuaiitos),  577, 
II,  639,  662  (eue). 

nto  mds  podia  esp.  III,  639. 

nto  mds. .  .  tanto  mds  esp., 
port.  III,  611. 

unto  que  esp.   III,  630  (non 
qnanto  q.). 

renia  esp.  1,426;  II,    559- 


rtana  esp.  11,450. 
cuartel  esp.  II,  467. 
ciiarto  esp.  II,  561. 
ctuitro  esp.  I,  426,   541,  550; 

II,    559;   III,  421    {distd  c. 

léguas), 
cuatrocientos  esp.  II,  559. 

atàta   niai  (eu   cat  mai  — ) 

roum.III,  611. 

*fl  esp.  I,  46, 433,  prov.433. 
cubât  lat.  I,  1 19.  442. 
cube  frioul.  I,  46. 
cubetu  lat.  pop.  I,  118. 
oublie  lat.  II,  437. 
cubita  lat.  I,  336,  647;  II,  39. 

'itare  lat.  II,  397. 

ituQn)  lat.I,  119,  131,  313, 

332,  336,  (427),  647. 

itus  lat.  I,  (415),  587;  II, 

397- 
turn  lat.  pop.  II,  404. 
ecania  esp.  II,  384. 
cubn'r  esp.  I,  220,  359. 
ciibro  (côper(i)o)  esp.  I,  220  ; 

II,  197. 
cubtiddu  sard.  I,  545. 
eu  cat  mal. .  .eu  atàta  mal  ronm. 

111,611. 
cueehiaja  ital.  II,  469. 
cucelnajo  ital.  I,  353. 
(ftcer  eng.  II,  576. 
cuehar  esp.  I,  353  ;  a. -esp.  II, 

464. 
cuehara^o  esp.  II,  414. 
cuchilla  esp.  II,  388. 
cuchillaio  esp.  II,  414. 
cuchillejo  esp.  II,  422. 
ciichillo  esp.  I,  477,  483  ;  II, 

500. 
cucio  ital.  I,  147. 
cticire ital.  l,  147;  II,  119,  201, 

(329). 
cucitora  ital.  II,   365. 
CMc/^nz  anglo-sax.  I,  353. 
cueui  roum.II,  593. 
cucutû  roum.  I,  545. 

Grammaire  romane.  —  Index. 


cucullu  lat.  I,  545. 

eueurna  lat.  pop.  I,  119. 

eucunier  lat.  pop.  I,  119;  II,  14. 

eueumerarium  lat.  pop.  II,  468. 

eueumis  lat.  I,  (381). 

eiieuiiimaru  sic.  I,   119. 

*eueurbiea  lat.  pop.  I,   591. 

cueurbita  lat.  I,    591. 

*eueuta  (cïc\jlx.a)  lat.  pop.  I,  359. 

euetttà  roum.  I,   359. 

eudga  eng.  I,  119. 

eu  d  idda  sic.  III,  270  a. 

(eudir  esp.  I,   359). 

eudoe{i^  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

roum.  II,  136. 
euebano  esp.  I,   17,   184,    326, 

447- 
euebre  (^copnx)  esp.  I,  184. 
eueee  (*cocit)  esp.  I,  184. 
cueeh  prov.  II,  339. 
eueehi  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
eueia  (=:  coquat)  1 70. 
eueidô  seer  Si.-esp.  III,  325. 
eueillaison  franc.  II,  496. 
eueille  (=:*colgo, -it,  -at) franc. 

II,  (136),  160,  163,  178. 
eue  nierai     (fut.     de     eueillir') 

franc.  II,  314. 
CHé-Z/Z/r  franc.  II,  121,  189,  197. 
cueillirai  (fut.  de  eueillir)  a.- 

franç.  II,  314. 
ctieir  a. -franc.,  prov.  I,  184. 
cueire  prov.  II,  170,  283. 
eiieis  (coxit)  prov.  II,  286. 
CHm5e a.-franç.  I,  184  (non  -a), 
ctieit  a.-franç.  I,   184. 
euelga  (subst.)esp.  I,  146. 
[cuelga]  (*colgat)  esp.  II,  160. 
[euelgo]  (*colgo)  esp.  II,  160. 
cuelh  (*colgo,  -it),  -a  (*colgat) 

prov.  II,  160. 
cuellicorto  esp.  II,  555. 
cuellierguido  esp.  II,  555. 
cuello  esp.  I,  184. 
cuelloalbo  a.-esp.  II,  555. 
euelma  esp.  I,  146. 
cueme  a.-esp.  I,  201. 
cuemo  esp.  I,  146  a.,  21 1  et  a., 

613,  618  ;  III,  185    (a.-esp. 

e.  un  cristal),  278,  630. 
cuemo  que  esp.  III,  630. 
cuenca  esp.  I,   184. 
cueneo  esp.  II,  387. 
cuende  esp.  I,  219,  a.-esp.  617. 
ciiens  a.-franç.  I,  21 1  ;  II,  4,  25  ; 

III,  160. 
cuenta  esp.  II,  399. 
Cliente  esp.  I,  184,  332. 
ciiento  esp.  II,  399. 

cuentos  de  encantamientos   esp. 

III,  242. 
cuentra  esp.  l,iZ4,3i.-esp.  612. 


cuer  a.-franç.  I,  184,  esp.  184, 
a.-esp,  552;  II,  9;  III,  192 
(de  biien  c.). 

cuerda  esp.  I,  184. 

eiierdo  esp.  II,  466. 

cïi^rç  norm.  II,  173. 

ciierna  esp.  I,  474;  II,  54. 

cuenio  esp.  I,  184. 

cuero  esp.  I,  184,  519. 

cueros  (en  — )  esp.  III,  28. 

eue rpo  esp.  I,  184;  II,  10;  a.- 
esp.  III,  161  (aviee.fermoso). 

euers  a.-franç.  II,  9, 

euervo  esp,  I,  184. 

euesta  esp.  I,  184,  468. 

eiiei'a  esp.  I,  274. 

ctievre  (germ,  kokur)  franc.  I, 
18. 

cuei're  (*coprit)  a.-franç.  I,  184. 

ejie:(o  (=  coquo)  esp.  II,  171. 

ciiffarnim  obw.  II,  446. 

eiiffia  ital.  I,  508. 

*eiifia  lat.  pop.  I,  508. 

eufuga  roum.  III,  423. 

euget  roum.  I,  147;  II,  399. 

eugetd  roum.  I,   147;  II,  587. 

cugino,-a  ital.  II,  365,   539. 

eui  lat.  I,  276  (ciji);  II,  74, 
76  a.,  107,  515,613-4,  641, 
a.-franç.  60,  515,  630,  641, 
743  (la  c.  merci),  prov.  613- 
4,  641,  a.-sic.  59,  a.-ital. 
515;  ital.  I,  279;  III,  58, 
613-4,  621  (la  c.  beltà),  622 
(al  c,  alla  c),  743  (//  c. 
nome). 

euï  roum.  II,  107. 

euib  roum.  II,  404. 

cuibui  roum.  II,  593. 

euida  (cogitât)  esp.,  port.  I, 
128. 

cuidd  a.-lyonn.  II,  124. 

cuidado  esp.  I,  295. 

cw/t/ar  a.-esp.  I,  12;  esp.  II, 
587;  III,  364  (c.  de),  387, 
435  (f-  en),pon.  390. 

CH/J^  (cogitât)  a.-franç.  I,  147; 
II,   189. 

cuidier  a.-franç.  I,  11-2,  259, 
531,  536,  539;  n,  587;  III, 
387,  390;  cf.  cuide. 

cuido  (co^xXo)  esp.  I,  524. 

cuidre  a.-lyonn.  II,  124, 

cm/(?  (cogitât)  a.-franç.  I,  531. 

cul  ke  iinkes  a.-franç.  III,  630. 

eu  nie  lat.  III,  71. 

cuiller  iranq.  I,  353,  492  (non 
-ier). 

cuillier  a.-franç.  II,  464. 

ctiique  lat.  II,   569. 

cui  que  a.-franç.  III,  630. 

CMiV  franc.  1,62,(192),  519. 
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cuirai  —  cuorbi 


cuirai  (fut.  de  cuire)  franc.  II, 

314. 
cuirasse  franc.  II,  414. 
cuire  franc.  I,    192,    531  ;  II, 

125,  153, 169. 
cuisine  (chef  de  — )  franc.  III, 

175- 
cuissard  franc.  II,  519. 
CM/55<; franc.  I,  189, 463;  II,  537. 
cuissin  a.-franç.  II,  452. 
cuissot  franc.  II,  508. 
cuistre  ')  franc.  II,  4. 
cuisû  a.-roum.  II,  569. 
cm/?  franc.  I,  192,  459,  (567); 

n,  339'  548  (gras-c). 
cuita  esp.  II,  399. 
cuite  franc.  II,  346. 
cuiû  roum.  I,   512. 
cuius  lat.  I,  510. 
«</w/'/ a.-franç.  1,482;  II,  539. 
cuivre   franc.   I,  48,    130;  II, 

403. 
cuivres  (des  — )  franc.  III,  25. 
cuii  (=  cogito)  a.-franç.    II, 

136. 
cujo,  -a  port.  I,  510;  III,  515, 

614. 
cujus,  -a  lat.  II,  74;  III,  515. 
cul  franc.   I,   48,    405,    409, 

(410). 
culasse  franc.  II,  414. 
culatto  ital.  II,  506. 
culbuter  franc.  II,  594. 
cm/c  (colloco)  roum.  I,   147. 
culcd  roum.  I,  147;   III,    384 

(a  se  c). 
cûlcita  lat.  I,  594, 
*culcitral3it.  pop.  I,  594. 
culcus  roum.  II,  474. 
*culc%,  -ctaht.  pop.  I,  594. 
culebraesp.  I,  130,  217,  405, 

594- 

culecchio  ital.  11,  422. 

culég  roum.  II,  197. 

culegàturà  roum.  II,  350,  492. 

culege  (coUîgit)  roum.  I,  602. 

culero  esp.  II,  468. 

culhech  a.. -^row.  II,  343. 

culheit  a.-prov.  II,  343. 

ctilhir   prov.    II,    I2i  ,     201, 
283. 

*culifœtida  lat.  pop.  II,  (358). 
*culilucida  lat.  pop.  II,  (358). 
cul-luisant  franc.  II,  543. 
culin  eng.  I,  315. 
cuhneroum.  II,  382. 
culmen  lat.  I,   119. 
culmine  ital.  Il,  11. 
*culmineu  lat.  pop.  II,  403. 


culo  lat.   I,  54,  ital.,  esp.  46, 

405. 
culot te(s)  franc.  II,  508  ;  III,  31. 
culpa  lat.  I,  119. 
*cultare  lat.  pop.  II,  586. 
cultellu  lat.  I,  477. 
cultru  lat.  II,  25. 
-culu-  h. -lat.  I,  403. 
-cm/m  lat.  II,  425. 
culu  lat.  I,  46,  405,409. 
culuebra  a.-es^.  1,217. 
-cuius  lat.  II,  502. 
-c-tilus  lat.  II,  533. 
cuius  lat.I,  54,  60. 
cul[u]s  lat.  II,  4. 
cul:{t   (collocet)     a.-franç.    II, 

157- 

cum  lat.  I,  549;  II,  19  (c. 
suos  disceiites),  75,  539,  566, 
597;  III,  209,  218,  246  et 
a.,  247,  547,  424,  426-7, 
444,  454,  460-1,  464,  471, 
509,  562,  592-4  et  a.,  598, 
668,670,  675,  739;  sard.  I, 
364;  frioul.  III,  57. 

cuni  (quomodo)  roum.  III,  278, 
514,  562,  580,  590,  594, 
601,  605-6,  a.-franç.  184, 
590,  594,  a.-prov,  590,  594, 
605-6. 

cùmàtru  roum.  II,  45. 

cunibet  eng.  I,  119. 

cuinbre  esp.  I,    147,  483;  II, 

374,  443- 
cambrera  esp.  II,  469. 
cum  cà  roum.  III,   580. 
CMwe  (culmen)  port.  I,  147,483. 
cunie  (quomodo)  a.-franç.  III, 

180  (c.  espus,  c.  palud),  184 

(c.  cire,  c.  furn  de  feu),  278. 
*cum  et  lat.  pop.  III,  278. 
cùmetri  roum.  II,  45. 
cuminecd  roum.  1,   351. 
*cumin(t)tiare  lat.  pop.  II,  (158). 
cuminjel  rounr.  II,  500. 
cumisteddu  not.  II,  551. 
cummand  (commandât)  Char- 

dri  I,  305. 
cumnuinner  Novara  I,    5   (non 

co-.). 
cumnat  roum.  I,  465. 
cumngiau  (commeatu)  obw.  I, 

505. 
cumo  a.-esp.  I,  211. 
cumpaignun  a.-franç.  II,  23. 
cumpan:{  â.-iranç.  1,  232. 
cumpâr     roum.     I,     135;     II, 

194. 
cumpàrâtoare  roum.  Il,  491. 


cumpàt  roum.  I,  135. 
cumple  (decumplir)  esp.  I,  493; 

III,  100. 
cumpre  (de  cumprir)  port.  III, 

339(c.-we),  369  (Ihec). 
cum  primum  lat.  Ill,  598. 
cumtess  ital.  S.  I,  372. 
cumu  roum.  III,  580,  590. 
cumulât  lat.  I,  119. 
cumulus  lat.  II,  (51). 
cun  sard.  I,   364;  frioul.   Ill, 

57,  obw.  156. 
cuna  gén.  I,  274. 
cuna  esp.  II,  388. 
cunadio  esp.  II,  498. 
cunado  esp.  I,  353,465. 
cuncuma  sic.  I,  119. 
(cundir  esp.  I,  359). 
cuneatus  lat.  II,  476. 
cuiiete  esp.  II,  507. 
cuneu(s)  lat.  I,    119,  512;  II, 

388,   476. 
cunhado  port.  I,  353. 
cunho  port.  I,  128. 
cuniclu  lat.  pop.    II,   (358-9), 

422. 
cunk  obw.  I,  340. 
cunkeisma  obw.  I,  529. 
cùnker  rhét.  II,  124. 
cunnu  lat.  I,   119,  542. 
cunnublate  a.-napol.  I,  621. 
cîino  esp.  I,  512. 
-cunque  lat.  II,  570. 
cuntre  a.-franç.  III,  439. 
cut'tu  sic.  I,  119. 
cununâ  roum.  I,  11,  353,  451, 

455,   571;  III,   175    (c.  din 

aur). 
cu-n-unsiî  roum.  III,  69. 
cu-n-unsul  roum.  III,  69. 
cunusul  a.-roum.  II,  566. 
cunvine  (se  — )  roum.  III,  666. 
CMOca  (*cocat)  ital.  II,  168. 
cuoce  (*cocit)  ital.  I,   184;  II, 

168. 
cuocere  ïtal.  I,  (217);  II,  154. 
cuoci  (*cocis,  -e)  ital.  II,  168. 
CMOco  (*cocu)  ital.  I,  184,  (186); 

II,  550. 
cuoco  (*coco)  ital.  II,  168,  188. 
cuocono  (*cocunt)  ital.  II,  168. 
cuoia  (le  — )  ital.  III,  28. 
cuojo  ital.  I,  184,  519. 
cuolm  eng.  I,  119. 
cuolpa  eng.  I,  119. 
cumpre  (*coprit)  ital.  I,  184. 
cuopro  (côper(i)o)  ital.  II,  il 

197. 
cuorbi  (pl.)  pad.  II,  41. 


I.  C'est  une  formation  régressive  tirée   de  cuislron,  qui  a  pour  hase  cocistrone  :  voy.  W.  Fœrster,  Bull.  soc. 
Ramond,  1898,  67. 


cuore 


da 


ital.  I,  184,  552;  II,  9; 
,  192  (di  biiono  c). 

cuori  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 

CMfrw/ (pi.) pad-  II.  4i>  a.-ital, 
46. 

ciiorno  a.-ital.  II,  46. 

awrtcng.l,  119;  III,  2^4  (en- 
ten  en  la  c). 

cupaht.  I,  46,  435,  547  (cûpa). 

cupà  roum.   I,  (49),  435,   541. 

"aipçdietat  lat.  pop.  I,  iij. 

cuperto  a.-sienn.  I,  353. 

cupidigia  ital.  II,  481. 

cuptditat  lat.  I,  in. 

cupidus  lat.  II,  (62-3). 

cupireht.  pop.  II,  119. 

*cupiscere  lat.  pop.  II,  128. 

cupo  ital.  II,  394. 

cuppa  lat.  pop.  I,  541,  547  ;  II, 
387. 

cupresseto  ital.  II,  479. 

cur  lat.  Ill,  514. 

cwr  (quand)  eng.  Ill,  593. 

cur  (culu)  roum.  I,  46,  405. 

air  (curro)  a.-roum.,   macéd. 

"  '",  154- 

lat.  II,  466;  III,  651;  ital., 
;p.  II,  466. 

(curé)  esp.  II,  369,  525. 
^       roum.  I,  109. 
cura  ca  sursilv.  Ill,  565. 
curadenti  ital.  II,  547. 
curadtiria  esp.  II,  406. 
curar  esp.  I,  405  ;  III,   364  (c. 

de), 
curare  lat.,  ital.  I,  405. 
curarsi  ital.  Ill,  340. 
cura^a  moldave  I,  114. 
curat  cu  sufletttl  roum.  Ill,  264. 
curator  febrium  lat.  II,  547. 
cured  roum.  II,  368. 
cur  ca  sursilv.  Ill,  565. 
curcent  (subj.)  a.-franc.   E.  II, 

147. 
curcoîû  roum.  II,  368. 
curculio  lat.  II,  4,  (355). 
Cttr«  (cura)  franc.  I,  48. 
cure  (currit)  roum.  I,  544. 
curé  roum.  I,  5 10. 
iiire  poitev.  I,  410. 
curé  hag.  I,  410. 
cured  roum.  I,  70,  104,  510. 
cureastd  roum.  II,  386. 
curechttt  roum.  I,  354;  11,422. 
curefieire  Ph.  de  Th.  II,  547. 
c«r«>  a.-franç.  I,  70. 
curem  esp.  I,  217. 
curer  franc.  1,405. 
curg  (curro)  roum.  II,  154. 
ittri  sicil.  I,  119. 

uriar  a.-esp.  II,   576. 

Mr jV  a.-franc.  I,  261. 


curier  a.-franc.  II,  118. 
curieux  franc.  Ill,  262. 
ctirija  Alatri  I,  102. 
ctiriosus  lat.  II,  576. 
curnac-a  ombr.  II,  421. 
curnâdl  greden.  II,  422. 
ciiroir  franc.  II,  491. 
curon  franc.  II,  457. 
curpa  algh.  I,  482. 
currendo  lat.  I,  94. 
currere  lat.  II,  (202,  343);  III, 

3SS- 

curri  (curris,   -as)    a.-pad.   II, 

195. 
curria^xcA.   I,  70,  510. 
currit  lat.  I,  544. 
curro  lat.  II,  (154,  181). 
*currui  (pf.)  lat.  pop.  II,  281. 
curruiva  Caltanisetta  1,42. 
*ctirrulus  lat.  pop.  11,(5  Oj  430- 
curs  (cursu)  roum.  I,  474;  II, 

154,    335- 
curs  {pleins  — )  a.-franç.  Ill,  38. 
cursà  roum.  II,  486. 
cursare  lat.  II,  397. 
curse  (*cursit)  roum.  II,  286. 
cur sei  Çcuxsï)  TOViva.  II,  154. 
*cursit  (pf.)  lat.   pop.  II,  286. 
curso  a.-napol.  I,  129. 
cursu  lat.  I,  474;  II,  335. 
cur  sur  à  roum.  II,  492. 
cursus  lat.  I,  474;  11,  10,  397. 
curt  (en  — )  a.-franç.  Ill,  437. 
curt  badiot.  I,  66. 
curte  roum.  I,    147,  405  ;  III, 

157-^ 
curtea   tmpàratulut   roum.  Ill, 

32,  157- 
curtido  esp.  II,  484. 
curfile  (pi.)  roum.  Ill,  32. 
curtinibre  esp.  II,  445. 
curtir  esp.    I,    359,    485;    II, 

122,  port.  122. 
cur  to  port.  I,  147. 
ctirtu{s)  lat.  I,  119,  (561);  II, 

(62). 
cwueiia  esp.  I,  217. 
curund  roum.  I,  304. 
curuna  eng.  I,  455. 
curund  roum.  I,  94. 
cu-r-unsul  roum.  Ill,  69. 
curut  a.-franç.  II,  24. 
curvare  lat.,  ital.  I,  499. 
curvo  port.  I,  147,  499. 
curvu  lat.  I,  499. 
curvura  esp.  II,  466. 
-eus  lat.  II,  17  a. 
ctis  piém.  I,  52. 
ciisd  mil.  I,  354. 
cusaiï  eng.  I,  70. 
cusare  ital.  II,  188. 
cuscrenie  xo\xm.  I,  333. 


n 

cuscru  roum.  I,  333,  634. 

[cusin  a.-franç.  I,  371.] 

cuspidor  port.  II,  490,   526. 

cuspir  port.  II,  1 19. 

cusrein  rhét.  I,  634. 

cussi (x\.à\.  cosi)  a.-sienn.  I,  353. 

-cussu  lat.  II,  335. 

cust  roum.  II,  399. 

custa  port.  I,  147. 

custode (custodii)  a.-ital.  II,  201 . 

cnsùlïi  (pf.  de  coase)  roum.  II, 

265. 
cusut  roum.  II,  265. 
cusutoreasd  roum.  II,  366. 
cusuturd  roum.  II,  492. 
cutare  roum.  II,  95,  572. 
cutdrut  roum.  II,  95. 
cutella  port.  II,  388. 
cuteidroum.  Ill,  387,  574,  667. 
cuti  sic.  I,  119. 

*cutica  lat.  pop.  I,  1 19  ;  II,  410. 
cu  totul  roum.  Ill,  494. 
cutretta  ital.  I,  335. 
cutrettola  ital.  I,  180;  II,  430. 
cu  urn  a. -port.  I,  549, 
ciive  a.-franç.  I,  48. 
cuvenitd  roum.  II,  486. 
a<w(5)  franc.  I,  61. 
cuyo,-aesp.  II,  91;  III,  515, 

614. 
cvdij.  (ë  byâ  — )  Bourberain  I, 

626. 
cvetre  neuch.  I,  372. 
cvo  franc.  E.I,  409. 
CVÔ  Bourberain  I,  626  (è  c.  byd). 
cycnus  grec-lat.  I,  466. 
cyeXorr.  I,  261. 
cygne  franc.  I,  466,  529. 
cyma  grec-lat.  1, 17  ;  II,  29,  371. 
cyttsus  lat.  I,  604. 
cy livra  bagn.  I,  412. 
qo  Eulalie  I,  184,  406. 

-d  (de  liaison)  a.-ital.,  calabr., 
a.-bresc,  a.-sienn.,  lucq.,  a.- 
franç.  I,  633. 

-d  (te)  a.-esp.  II,  84  (fusted  = 
fuiste  te). 

-d  (verbes  en  — )  lat.  II,  265. 

d,  d'  (de  liaison)  Barrili,  sic. 
Ill,  270  a. 

d  (ital.  inde)  a.-ital.  II,  82  (lo 
qiial  d  a  dadho). 

d'  (prep.)  cf.  de,  di. 

da-  (rad.  de  dedi)  lat.  II,  265. 

da-  (de-)  roumanche,  catal.  I, 
352. 

-da  (subj.)  ital.  II,  177. 

-da  (part,  fém.)  rhét.  II,  336. 

-da  (-ta)  port.  II,  500. 

rfâ  (digitu)  rhôn.,  vaud.  I,  76, 

da  (dente)  Fourgs  I,  391. 


loo 


dâ  —  ciannàfê 


dd  (daim)  anglo-sax.  I,  543. 

da  (dat)  Greden  I,  221,  frioul. 
223,  ital.  223,  405,  552,  618 
(dâ),  arét.,  romagn.  223, 
prov.  223,  405,  552,  esp. 
223,  40s,   552;  m,   99. 

<ffl(dat)  roum.  I,  221,  405, 552. 

Ja(impér.)  lat.,  ital.,  roum.  I, 
221. 

da  (impér.)  lat.  I,  221,  223, 
Greden  221,  ital.  223,  618, 
arét.,  romagn.  221,  frioul., 
prov.,  esp.  223. 

da  (dare)  roum.  II,  186;  III, 
18  (da  de  sjire),  192. 

da  (de)  eng'.  III,  427,  614, 
posch.  449. 

Jrt  (prép.)  ital.  I,  618;  III,  87, 
132  et  a.,  154  (//  da  far  si), 
175,  177  (essere  donna  da), 
212,  237  (da  Vunodei  lati), 
245,  248-51,  260-1,  268, 
273,  275,  329,  407,  409, 
436  (sono  stato  da  lui),  438, 
445-6,  454,  462,  48Q,  492, 
506,  602,  vén.  132, logoud. 
514;  a.-gén.  I,  442,  Veglia 
231. 

Jrt(de  -f-  art.  fém.)port.  II,  loi . 

Al  (donc)  roum.  III,  524,  551. 

da  (que)  slave  mérid.  III,  560 
a.,  bulgare,  serbe  574. 

da  campob.  I,  414. 

dà  (=  debet)  greden.  II,  245. 

d'àani  S.  Frat.  I,  264. 

dâa>i/p  S.  Frat.  I,  258. 

d'àan  S.  Frat.  I,  264. 

Daarein  a.-iranç.  I,  377. 

dàauna  S.  Frat.  I,  242. 

dah  lat.  ixe  siècle  III,   132. 

«  d'abord  »  III,  237,  493. 

d'abord  que  a.-franç.  III,   598. 

daca  roum.    III,  567,  683,  -à 

567,752. 
da  capo  ital.  III,  492. 
dacchèïXiû.  III,  566,  587,  602. 
dace  a.-franç.  II,  4. 
dacç  (de  dare)  napol.  II,  223. 
da  chi  a  a.-tosc.  III,  442. 
da  cho  a.-gén.  I,  442. 
-J«t?  (-tate)  esp.  II,  493. 
t/JJeaw  (dabam)  roum.  II,  263. 
dadents  rhét.  II,  624. 
dad-esso  ital.  II,  566. 
dadesta(*deexcitc\t)oh-w.  II,  187. 
dddiva  esp.  I,  605. 
dadnos  esp.  I,  535;  II,   84. 
dado  (*datu)  ital.,  esp.  I,  435. 
Dado  (goth.  Dëda)  franc.  ,1,  225 . 
da  drum  roum.  III,  192. 
dàdùih  (dedi)  roum.  II,  298. 
*dadum  lat.  pop.  1,435. 


daemonion  grec-lat.  II,    (404). 

daemonium  lat.  I,  11. 

dafç  vionn.  I,  424. 

da  .  .  .  fino  qui  ital.  III,  275. 

dagana  lomb.  II,  405. 

dagar d  {ranç.  II,  519. 

d'âge  en  âge  franc.  III,  251. 

dago  (do)  h. -ital.  II,  223. 

dagues  (p\.){riinq.  III,  31. 

daguet  franc.  II,  383. 

dâhi  gruyèr.  II,  158. 

d'ahi  port.  III,  478. 

dai  (das)  roum.    I,  553,  ital. 

553;  n,  168. 

Sat'ôa  I,  427. 

daigner  franc.  III,  387. 

«  daigner  »  III,  387,  389. 

daim  franc.  II,  365. 

dain  a.-franç.  I,  543  ;  II,  365. 

daine  {ranç.  II,  365. 

dainoital.l,  295;  II,  365. 

daint  (digitu)  eng.   I,  70,  96, 

332,  405,  510. 
rfrtm/ (dente)  bol.  II,  41. 
daint  (lentu)  S.  Frat.  I,  97. 
daintiè  a.-franç.  I,  344. 
daintier  s  {ranç.  II,  357. 
da  inue  \ogo\xdi.  III,  514. 
Daire  a.-franç.,  prov.  I,  607. 
dais  Auve  I,  76. 
dais  (=z  debetis)  greden.    II, 

245. 
daisel  eng.  II,  360. 
dait  (debetis)  Valais  II,  138. 
dait§  (debetis)  Blonay  II,  138. 
daiva  (dabam)  a.-eng.  II,  263. 
Jaà'f(debémus)  vionn.  II,  137. 
dai\é\orr.  I,  427. 
dakli  (pi.)  vegl.  II,  46. 
dakuors  niedw.  II,  624. 
dal  ital.  II,  103  ;  III,  446. 
da  las  très  esp.  III,  99. 
dalç  bagn.  I,  424. 
dale  pic.  II,  608. 
dalgun  astur.  I,  430. 
da  lies  Veglia  I,  231. 
dalinamein  roumanche  I,  580. 
dalV  ital.  III,  446. 
d'alli  port.  III,  478. 
dalloro  a. -ital.  I,  618. 
dahiiaogu  (franc,  dommage)  Or- 

mea  I,  224. 
dàlmos  roum.  II,  472. 
daltre  Tarn  I,   573. 
d'altrove  ital.  III,  481. 
dalur  roumanche  I,  358. 
datn  (domnu)  a.-franç.  I,  325. 
(/aw/(*damu)  prov.  II,  365. 
dam  (dabam)  roum.  II,  263. 
ddm  (damus)  roum.  II,  132. 
ddm  (damus)  minorq.  II,  224. 
*dama  lat.  I,  589  ;  prov.  II,  365. 


damage  a.-f'ranç.   1,    369;   lll, 

526  (deus,  quel  d.!). 
damdscina  lai.  l,  473. 
8a[j.aa/.rjVoç  II,  454. 
damaun  (la  — )  obw.  III,  229. 
dame  (damnu)  a.-franç.  I,  486. 
dame  (domina)   franc.    I,    90, 
133    a.,    219,  251,    313  a., 
369,  475,  486,  617;  III,  160 

((/.  Beatris). 
dameiselle  a.-franç.  I,  369. 
damier  franc.  II,  468. 
damigella  ital.  I,  445, 
damit  et  mit  ihm  allem.  III,  87. 
damledieu    a.-franç.     I,     526; 

damle  dieu  II,  552. 
Damlediu  a. -pic.  I,  196. 
damma\ai.  I,  543;  II,  365. 
dammage  a.-franç.  I,  313  a. 
damme  a.-franç.  I,  313. 
dammi  (da  -\-  mi)  ital.  I,  618; 

m,  718. 
dammu  lat.  I,  543, 
damnare  lat.  I,  405. 
damner   a.-franç.    I,     313    a., 

franc.  405. 
damno  port.  I,  486. 
damnu(s)  lat.   I,   313    a.,  486. 
damo  (se  — )   romain,  vénit., 

gén.  III,  380. 
damoiseau  franc.  II,   502  (non 

dem-.). 
damoiselle  a.-franç.  I,  369. 
d\imprest    roumanche    I,    292 

(non  d'-.). 
damn  (daniu)  calabr.   II,   223. 
*damus  lat.  pop.  I,  543. 
damus  (àa  dare)  lat.  II,  (137). 
dan,  dan  bergam.  I,  320. 
dan  (dominu)  a.-franç.  I,  313 

a.,  617;  III,  160  (d.  Alexis), 
dan  (damnu)  a.-franç.  I,  313a. 
dan  (dant)  esp.  III,  99. 
danajo  a. -ital.  III,  32. 
danar  esp.  1,405. 
danari  (pi.)  a.-ital.  III,  32. 
danar 0  ital.  III,  32. 
dancel  a.-franç.  II,  502. 
JrtH(/oi  (dadnos)  a. -esp.  I,  535; 

II,  84. 
JaH^r  (denariu)  eng.  I,  405. 
daner  (damnare)  eng.  I,   405. 
daners  (pi.)  obw.  III,  32. 
dangereux  franc.  III,  265, 
dangier  a.-franç.  I,  369. 
dangne  (=  donem)  a.-lorr.  II, 

224. 
daùino  esp.  II,  452. 
daniu  sic.  I,  295. 
dan  las  très  esp.  III,  99. 
dannaggio  ital.  II,  482. 
dannare  ital.  I,  405. 


d'année  en  année  —  ddâtt 


loi 


tannée  en  année  franc.  III, 
251. 

damieggiitre  a  ital.  III,  368. 

dannoital.  I,  486. 

dannoso  ital.  II,  472. 

dano  port.  I,  486. 

daiio  esp.  I,  486. 

danois  franc.  II,   520. 

Ja«5  franc.  III,  13 1-2,  434  (d. 
la  ville,  d.  cette  v.,  d.  chaque 
V.  ;  d.  le,  d.  les  ;  d.  le  monde'), 
435  (xviiie  S.  être  assis  d.  le 
trône  ;  d.  la  rue),  451. 

«  dans  »  III,  131,  430,  436-7, 

dansarelo  prov.  mod.  II,  368. 

danse  franc.  II,  399. 

«  dans  la  maison  de  »  III,  430. 

dant  a. -franc.  II,  24. 

d'àntatii  roum.  III,  493. 

Dante  (Alighieri)  ital.,  le  D. 
franc.,  el  D.  esp.  III,  150. 

danter  a.-franç.  I,  369. 

dantista  ital.  II,  522. 

danunder  obw.  III,  514. 

diin:;^  a.-franç.  II,  24. 
^^00  (dulce)  Vaud  I,  131. 
^^fco  (do)  lat.  pop.  II,  220. 
^^B  o//r^  ital.  III,  132. 
^^mfe  (pi.)  a. -ital.  II,  41. 
^^a  pertutto  ital.  III,  87. 

Jiippocaggine  ital.  II,  428. 

dappoichè  ital.  III,  601. 

d'après  franc.  III,  132. 

daprcnu  tess.  I,  214  (non  -ew). 

ddpù  (ital.  i/z^o/")  Veglia  I,  218. 

da  quaiido  ital.  III,  602. 

l'aqui  port.  III,  478. 

aa  qui  rt  ital.  III,  275  ( — po- 
chi  giornt),  a.-tosc.  442. 

da  qui  innan^i  ital.  III,  489. 

dar  (dare)  vén.  1, 3 12  ;  ital.  III, 
192  (rf.  risposta),  413  (t/.  mo- 
glie),  esp.  99,  1 79  {d.  en 
tier r a),  192  (d.  fin),  387, 
589,  406  (d.  en  don,  en  al- 
bricias),  port.  389. 

dar  (conj.)    roum.    III,     519, 

524,  551. 

dara  calabr.  I,  307. 

dard  roum.  III,  519,  551. 

ddr(à)mà,  dard  ma  (der(mat) 
roum.  II,  198. 

dare  lat.  I,  221  {dàre,  dure), 
(228);  II,  137,  205,  220, 
223-4,  234,  263-4,  273, 
299.  312,  329;  III,  45,  399, 
403-4;  ital.  II,  128,  257, 
387  ((/.  l'ordine),  399,  406 
(d.  in  dono). 

dari  (\ld\.  dirieto)  mil.  I,  366. 


dareas  roum.  I,  630. 

darédas  {=  daretis)  logoud.  II, 

264. 
darehi    frioul.    III,    492    (non 

darha). 
darémus  (==  daremus)  logoud. 

II,  264. 
darfinu  lecc.  I,  481. 
dare  in  dono  ital.  III,  406. 
dare  Vordine  ital.  III,  387, 
Darimat   (la   — )    franc.    III, 

150. 
Ddrio  esp.  I,  607. 
Dar  tus  lat.  I,  607. 
darkau  obw.  III,  492. 
darne  franc.  I,  20,  257. 
darnicroum.  II,  463. 
darno  moy.  II,  16  (non  /-.). 
darà(tut.  de  Jrtr^)ital.  II,  313, 

317- 
darredor  a.-esp.  I,  366. 
dartre^)  franc.  I,  20,  257. 
darurile  a.-roum.  II,  36. 
darvinista  ital.  II,  522. 
das-  (dis-)  catal.  I,  352. 
das  (de  -|-  as)  port.  II,  ici. 
dàsài  greden.  II,  245. 
dase  Ormont  I,  424. 
dâs§    (=  debeo)    greden.     II, 

245. 
dasea   (==  dabam)  a. -pad.    II, 

263. 
dàsfs    (=  debes)    greden.    II, 

245. 
dasiert  roumanche  I,  352. 
dasinna  Grisons  II,  37. 
dàso  (de  dùM)  gruyèr.  II,  158. 
da  solo  a  solo  ital.  III,  251. 
da  sper  posch.  III,  449. 
daspera(s)  Grisons  III,  449. 
daspoi  vén.  III,  132. 
dassari  sic.  I,  590. 
dassémo  (daremmo)  a. -vén.  II, 

323. 
dassi  ital.  III,  688. 
dàt  lat.  I,  221,  223,  dat  405, 

552,  eng.  552. 
data-  roum.  II,  492. 
data  (0  — )  roum.  III,  487, 
dàtàturà  roum.  II,  492. 
date  (alte  — )  roum.  III,  487. 
rf«/^  (datis)  ital.  II,  168. 
dat§  (=  debetis)  Tarentaise  II, 

138. 
daterte  a.-lorr.  I,   112. 
Ja//(datis)  calabr.  II,  223. 
datio  lat.  II,  420. 
dàto  ital.  I,  221. 
dato  que  ital.  III,  649. 
datorie  roum.  II,  406, 


(fa/r«  (debitor)  a.-lorr.  I,   112. 

dattero  ital,  I,  590. 

datto  lucq.  II,  329, 

datum  lat.  I,  435. 

datus,  dà-.,  dâ-.  lat.  I,  221. 

dan  (*dadu)  cat.  I,  435  ;  II,  25 

a. 
dan  (dono)  roum.  II,  186. 
dau  (=  datis)  minorq.  II,  224 
dâu  bolon.  II,  68. 
d'aucuns  Molière  III,  85. 
daumage  prov.  mod.  I,  526. 
daumaire  a.-franç.  I,  540. 
daun  roum.  I,  349,  486,   eng. 

486. 
dauna  roum.  I,  405, 
daune  gasc.  I,  486. 
ddune'i  roum.  I,  349. 
dauphin  franc.  I,  356. 
dans  que  prov.  III,  602. 
d'autre  part  franc.  III,  481. 
davaiï  tyrol.  I,  580. 
davanti'iiid.  I,   580;  III,  270, 

480. 
davaurS.  Frat.  I,  120. 
(^'awc  franc.  III,  132. 
daven  obw.  III,  478. 
davend  (ira  — )  obw.  III,  478. 
davenda  obw.  III,  478. 
davent  obw.  III,  478. 
daventar  vel's  obw.,  niedw.  II, 

56. 
daventaus  obw.  III,  291. 
daventi  a.-vénit.  I,  240. 
davera  a.-pad.  II,  625. 
dàviârt  greden.  I,  169. 
David  lat.  eccl.  I,  548. 
Davidde  ital.  I,  384,  548. 
davieru  calabr.  I,  115. 
davon^i  frioul.  I,  381. 
(/az/or  frioul.  III,  481  a. 
davore  (debere)  Castelli  I,  78. 
davos  obw.  III,  131,  205  (la  d. 

part),  480  (non  anavos),  493. 
davous  frioul.  III,  480. 
dawero  ital.  III,  522. 
daiu§  vionn.  II,  68. 
daya  (debeam)  eng.  II,  245. 
c/rtjym  (debemus)  algh.  II,  173. 
da^ia  (dabam)  piém.   II,  263. 
daiio   ital.   I,    11;  II,   4,  372, 

420. 
da^isti,  -tvu   (dedisti,   -is)   P. 

Arm.  II,  298. 
da^iva   (dabam)    romagn.    II, 

263. 
dà\ovç  (dabam)  greden.  II,  263. 
d'co  (di  che)  S.  Frat.  I,  114. 
ddait  P.  Arm.  I,  462. 
ddâtt  S.  Frat.  I,  224. 


I.  Vient  de  herpete  :  A.  Horning,  Zs.  XX,  86. 
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ddiet  —  debe 


ddiet  S.  Frat.  I,  462. 

ddntso,  -ci  P.  Arm.  II,  38. 

ddokii  sic.  II,  626;  III,  475. 

dduniàâ  S.  Frat.  I,  224. 

ddiiokti  calabr.  Ill,  475. 

-de  lat.,  tosc.  I,  436. 

-</f  (2e  p.  pi.  pr.  ind.  Ill)  franc. 

S.-E.  II,  138. 
-de  (finale   verbale)   wall.    II, 

147. 
de-lsLt.  I,  352,  432,  58o,roum., 

frioul.,  mil.,  franc., esp.  352. 
Je- (dis-)  franc.  I,   352. 
dé-  (di-)roum.,  esp.  I,  350. 
de-  (rad.  de  dir)  cat.  II,  170. 
de  (die)  bergam.,  dé  romagn.  I, 

43- 
dé  (digitale)   franc.    I,    (378), 

S59;II.  25,435- 
De  (deum)  gén.    I,   317,    a.- 

franç.  225  (Df  :  apelf),  278 

(de);  11,  52  (Df). 
Je  (dent)  wall.,  pic.  II,  378. 
de  (debet)  Auve  I,  76,  107. 
d^  Judic.  I,  77,   114. 
dç  Bessin  I,  114. 
de  (dedit)  a.-ital.  II,  270,  ital. 

298,  dé  dial.  ital.  271,  df  a.- 

port.  298. 
de  (dem,  det)  gasc.  II,  224. 
dé  (dare)  Gadera  I,  255. 
de  lat.  I,  359,  612;  II,  5,  10, 

19,  loi,  242,  537,  546,567, 

597,  602-3  ;  m,  40,  64,  76, 
78,  127,  1 3 1-2,  140,  199, 
207,212,  229, 235,  245, 250 

et  a.,  256,  259,  264,  267-9, 
275,  277,  283,  329,  364-5, 
389-90,  427,  430,  445,  452, 
456,  460,  462-3,  469,  480, 
504,  514,  559-60,  roman 
132,  228-30,  232-5,  237, 
239,  241,  243-4,  249,  262- 
3,  269,  276,  333,  349, 
362,  364,  386-400,  421  a., 
445-6,  464-5,  472,  478-9, 
493,  560,  726;  roum.  II, 
546,  567;  in,  69,  132, 181, 
232,  234,  237  (J?  al  doilea), 
238,  240-1,  243,  251,  255 
(vrednic  de  vàrut,  usor  de  pur- 
tat,  este  de  vitidut),  256,  258- 
9,  262,  264  (hin  de  cap, 
gros  de  ohra:(,  slab  de  strotnac, 
tare  de  hraf),  267,  269,  276, 
279,  283,  363-4,  375,  400, 
•  403,  407,  409>  411  a.,  425, 
445-6,  452,  459'  469,  472, 
478,  480,  489,  493,  514, 
556,  560  et  a.,  562,  567, 
578,  587,  602,  648,  669, 
743,  obw.  231-2,  452,  489, 


(614),   sursilv.  423,  a.-ital., 
.   a.-lomb.,  a.-vér.  442;  lecc. 

I,  352;  a.-franç.  III,  74,  87, 
207 ,212,  240  (chetive  d'ame), 
264  (^ente  de  cors,  maladieiis 
de  nei);  franc,  mod.  I,  612; 

II,  lOi,  104,  541,  544, 
546,  571  ;  III,  123,  126,  131- 
2, 174-5, 179,216,228,231-4, 
237-8,  240-2,  250-3,  256, 
258-9,  262,  264  (bien  fait  de 
sa  personne,  doux  et  humble 
de  cœur,  faible  d'esprit,  haut 
de  jambes,  perclus  de),  266  et 
a.,  267,  269,  271,  275-7, 
283,  331  (venir  de),  333, 
338-40  et  a.,  349,  363-7, 
375-6,  386,  389-90,  400  (je 
suis  de  vos  amis),  407,  410- 
II  et  a.,  423  (fin  de  compte, 

fautede,  manqueou  craintede), 
414,425,427,441,446,452, 
459'  461-3,  469,  472,  478, 
480-1,  490,  492,  498,  504, 
509-10,  514,  529,  562,  566, 
581,  598,  602,  609,  613, 
616,  624,  662,  676-7  a., 
694,  735  ;  savoy.,  lyonn.  II, 
i04;prov.  I,  622;III,9,  121, 
228,  237-9,  271,  276^  283, 
366  et  a.,  367,  400,  410, 
446,  463,  472,  480,  494, 
498  (se  levar  de  se:(en),  510, 
694;  esp.  II,  loi  ;  III,  16, 
74,  123,  131-2,  179,  212, 
223,  228,  231-4,  237-42, 
245,250-2,  259-60,262,264, 
266-9,  272,  274-6,  283,  328- 
40,  364-6,  375-6,  386,  389, 
400,  407,  409,  411,  423, 
427,  441,  446-7  (amen  de), 
452,459.462-3,469,  472-3, 
478,  481,  492,  494,  504, 
514,  572,  581,  594,  602, 
609-10,  616,  634,  676,  735, 
744,  port.  74,  13 1-2,  231-4, 
239,  241-2,  250-1,  259-60, 
262,  267,  269,  272,  276, 
283,  328-9,  364,  366,  386, 
389,  409-11,425,  427,  434, 
441,  452,  454-5,  459,  469, 
478,  492,  494,  504,  562, 
609,  694,    galic.    331,   442, 

455- 
«  de  »  III,  452. 
de  (conjonct.)  roum.  III,   567, 

589, 644. 
5È  III,  545. 
5e  alban.  III,  560  a. 
de  (et,  aussi)  turc  III,  560  a. 
dea  (det)  roum.  I,  104. 
Jea(debeam)ital.  II,  245. . 


de  a  roum.  III,  259. 

de  d  esp.  III,  132,  241,  245. 

de. . .  à. . .  franc.,  de. . .  d.  .  . 

esp.,  de. .  .   a. . .  port.    III, 

251. 
«  de  à  »  III,  132. 
deaa  Vigevano)  I,  228. 
de  ab  lat.  III,  132. 
deable  a.-franç.,  prov.  III,  143. 
deaca,    roum.    III,    567,    683, 

752,-^567. 
deace  roum.  III,  556. 
de  aci  roum.  III,  478. 
deacï,  -î  roum.  III,  556. 
deacia  roum.  III,  556. 
de  aci  înainte  roum.  III,  489. 
de  acolo  roum.  III,  478  (non 

-à), 
dead  lat.  III,  132. 
de  ahi  esp.  III,  478. 
dealbar  port.  II,  602. 
de  al  doilea  roum.  III,  237. 
de  alli  esp.  III,  478. 
dean  esp.  II,  449. 
*de-ante  lat.  pop.   I,  589;  III, 

427. 
de   ante   esp.    III,   272,    port. 

132. 
de  ante  d(e)  dia  lat.  'pop.  III, 

272. 
de  ante  dia  esp.  III,  272. 
dedpànà  (*depannat)  mold.  II, 

194,  roum.  198. 
de  aqui  esp.  III,  478. 
deùs  Arras,  Cambrai  I,  248. 
deasà  roum.  I,  83  (non  -a);  II, 

64. 
deasupra  roum.  III,  39,  de  asu- 

pra  480. 
de  atunce  roum.  I,  630. 
deaus  a.-poitev.  I,  196. 
debajo  esp.  III,  272. 
déballer  franc.  II,  603. 
debanar  prov.  I,  542. 
debatidar  esTp.,  port.  II,  602. 
débarrasser  franc.  II,  596. 
débarqué  (au  — )  franc.  II,  392. 
débat  béarn.  I,  545. a. 
débat  franc.  II,  398. 
débdler  hanç.  11,  603. 
débâtiment  franc.  II,  447. 
debatre  a.-lorr.  I,   112. 
débauche  franc.  II,  399. 
debha  (debeam)  ital.  II,    177, 

245. 
debbia  (àobtam)  a.-ital.  II,  174, 

177' 245- 
debbto  (debeo)  a.-ital.  II,  245. 
debbo  (debeo)  a.-ital.  II,  245. 
debe    (subst.,  debet)    esp.  II, 

393- 
débe  (verbe,  debet) ,  esp.  I ,  .70. 


debea(m)  —  de  dentro 
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[debea(m)  lat.    II,   (147),   174, 

-/  (178),  247. 

de  beaucoup  »  III,  493. 

bebam  lat.   II,   (253),  -dmus 

254. 

[de  hell  aire  prov.  Ill,  9. 
\debemusht.  II,  (137),  246. 
'debeo  lat.  I,   80,  423;  II,  112 

(d.  cantare),  (136,  147,  173, 

179,  187),  244,  (246),  285. 
deber  Qsp.  Ill,  329  (d.  de)  386- 

7,  389,  738. 
debereht.  II,  (120),  124,(127), 

173,    176,  244  (-ere),    245; 

III,  318,  325-6,   329. 
debet  lat.  I,    70,   76,    107;  II, 

(189). 
:Wv/ (debitu)  mil.  I,   332. 
debet  franc.  11,   393. 
debetis  lat.  II,  (138),  246. 
del'iffer  franc.  II,  603. 
debigli  Cortone  I,  320. 
débile  ital.  I,  605. 
debilis  lat.  II,  (360). 
débita  lat.  pop.  II,  486. 
debitoria  lat.  I,  112. 
débita  lat.  I,  332. 
déblai  {xirnq.  II,  399. 
dehlo  a.-mil.  I,  423. 
de  bocacsp.  Ill,  174,  179. 
déboîter  {x^nq.  \\,  603. 
debole  ital.  I,  328. 
debon  cœur  franc.  Ill,  192. 
débonnaire  franc.  II,  537;  III, 

9,  I  $^  (Louis  le  D.). 
h(  de  bonne  heure,  à  l'aube  « 

III,  421  a. 
débord  {xanç.  II,  401. 
de'border  franc.  II,  603. 
d^bos  Champlitte  I,  352. 
debotar  esp.  II,  602. 
débotté  du  roi  (le  — )  franc.    II, 

392. 
débotter  franc.  II,  392. 
de  bouche  en   bouche  franc.  III, 

251". 
débouché  îxanç.  II,  392. 
déboucher  {xanç.  II,  392. 
débouilli(r)    (mettre    une    étoffe 

au  — )  franc.  II,  392. 
débourrer  franc.  II,  603. 
débours  {xàn<;.  II,  401. 
débourser  ïx2iX\<;.  \\,  603. 
debout  franc.  III,  400. 
déboutonner  franc.  II,  603. 
debria  (cond.  de  deber)  a.-esp. 

II,  316. 
déln-idé  (au  — )  franc.  II,  392. 
débrider  fxanç.  II,  603. 
dêlfris  franc.  II,  401. 


débrouiller  {xanç.  II,  603. 
debruçar  port.  II,  602. 
de  btien  cuer  a.-esp.  III,  192. 
debui  lat.   II,    281,    (282),    -/ 

278,  281,  (282). 
delnilhar  port.  I,  364;  II,  602. 
début  franc.  II,  401. 
*debutu  lat.  pop.  II,  330. 
dec  (debui,  -it)  prov.  I,    321  ; 

II,  278,  dfc  283. 
dec  obw.  cath.  II,  340. 
deçà  (décade)  ital.  II,  4. 
deçà  (dès  que)  roum.  III,   567. 
deçà  franc.  III,  480. 
decanato  esp.  II,  475. 
de  cdnd  roum.  III,  602. 
decania  lat.  pop.  II,  405. 
decarào  de  port.  II,  621. 
decanus  lat.  I,  243  ;  II,  449. 
de  cdt  roum.  III,  279. 
de  cdtrà  roum.  III,  132. 
dece  lat.  I,  405,  419,  441. 
dece  (=■  de  ace)  roum.  III  ,556. 
de  ce  (de  quid)  roum.  III,  514. 
dece  a. -franc.  III,  87. 
d(ce  calabr.  I,  152. 
<f  de  ce  côté-là  »  III,  478. 
decern   lat.  I,    150,    159,   551; 

II,  559  ;  £?.  et  septem  lat.  pop. 

I,  601;  m,  5 59. 
*decena  lat.  pop.  I,  (445). 
deceno  esp.  II,  561. 
decentar  esp.  II,  191. 
decepar  port.  II,  602. 
de  ce  que  franc.  III,  566. 
decêu  a. -franc.  III,  13. 
deceup  (*decipui)  prov.  II,  283. 
rf^cÂ  (debeo)  a.-cat.  II,  136. 
décharge  franc.  II,  401. 
décharger  franc.  II,  603. 
déchaux  franc.  II,  402  a. 
decha:(ech  pxov .  II,  343. 
déchet')  {xanç.  1,    1 1 1  ;  II,  393, 

401. 
de  che:;^  franc.  III,  1 32. 
de  chies  a.-franç.  III,  126. 
déchirer  {xanç.  I,  18. 
decho,  -a  a.-esp.  I,  70;  II,  345. 
déchoir  {xanç.  II,  603. 
deci  (dece)  sic.  I,  150. 
deci(de  -(-  ci)  a.-franç.  III,  250 

et  a.,  443. 
decï  roum.  III,  519,  556. 
decia  (dicebam)  esp.   II,   122, 

171. 
deci  a  a.-franç.  III,  250,  442. 
de  ci  au  a.-franç.  III,  250. 
de  ci  a  tant  ke  a.-franç.  III,  602. 
«  décider  »  III,  387. 
deçidere  lat.  II,  122. 


decidir  esp.  III,  387. 

decinio  ital.    I,    332;    II,   561, 

port.   561. 
dec i mos  (didxnus)  esp.  II,  122, 

-inios  171,  191  et  a. 
decinio  settimo  ital.  II,  561. 
decimo  ter:(o  ital.  II,   561  ;  III, 

5 1  (Leone  — ). 
decitnu(s)  lat.  I,   28,   332,  420, 

(566);  II,  561. 
de  et  que  a.-franç.  III,  250  et  a. 
decir  (dicere)   esp.  I,  358;  II, 

122,  171,  191  et  a. 
decir  (deçidere)  esp.  II,  122. 
decivoir  a.-{xanç.  I,  361. 
declarar  esp.  III,  388,  398. 
déclarer  franc.   III,    387,  398. 
déclinaison  franc.  II,  496. 
declinare  lat.  I,  14. 
de  coi  a.-franç.  III,  566. 
decolace  a.-franç.  II,  4. 
decolgar  esp.  II,  602. 
decolor ar  esp.  II,  602. 
décombre  franc.  II,  401. 
de  conio  esp.  III,  594. 
decor  lat.  II,  15. 
decoratus  lat.  I,  344. 
decçro  tosc.  I,   145. 
décortiqueur  franc.  II,  490. 
decostrar  esp.  II,  602. 
decotar  port.  II,  602.  ,'., 

decretale  lat.  II,  435. 
«  décréter  »  III,  387. 
decrind  milan.  I,  14. 
décrottoir(e)  franc.  II,  491. 
decruar  port.  II,  602. 
decsétn  (dixissemus)  a.-prov.  II, 

307. 
*decsensus  (desc-.)  lat.    pop.  I, 

473- 
decumiis  lat.  I,  28. 
decus  lat.  II,  15. 
d(d  (digitu)  tess.   I,  113,   ded 

frioul.  332. 
D'eda  goth.  I,  225. 
deda  sic.  I,  292,  427. 
dédain  franc.  I,  465  ;  II,   399, 

539-  ,      , 

dedal  rouerg.  I,  563. 
dedal  (digitale)  esp.  II,  43  J . 
dedans  franc.   III,    132,    480. 
d§dans  dial,  franc.  I,  634. 
(c  dedans  »  III,  448. 
dedani  a.-franç.  III,  434, 
dedea  frioul.  I,  427. 
dededm  (dabam)  roum.  II,  263. 
dedéïïi  (dedi)  valaq.  II,  298. 
dedelei  a. -{xanç.  III,  132. 
de  demitteald  xoum.  III,  452. 
de  dentro  poxt.  III,  132. 


I.  A.-franç.  dechié,    par  conséquent  post-verbal  régulier. 
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dedenz  —  deixar 


dedetii  a. -franc.  Ill,  434. 
(kikieptul  roum.  Ill,  39. 
ileilesotii  a. -franc.  Ill,  132. 
decksus,  -I  a. -franc.  Ill,  132. 
dedex'ers  A.-{ran<;.  Ill,  132. 
-(iedi  lat.   pop.    II,    268,    -d(- 

274,  -(/j'-  265   et  a.,  268-9, 

271-2. 
dedi  lat.  II,  265,  270-1,  (274), 

298. 
d(di*ht.  pop.  II,  269,  301,  a.- 

port.  298. 
dedt  (dedi)  a. -roum.  II,  298. 
dedi  (dedit)  sic.  I,  1 50. 
dédicace  franc.  II,  4,  496  a. 
de  die  ]at.  Ill,  452. 
dedilhar  port.  II,  <8i. 
dedisti  ht.  II,  270,  -/i7/(274), 

d(e)disti  298. 
dedit    lat.    I,    150;    II,    (288, 

298). 
dedo  esp.  I,  70,  332,  405,  510, 

524,    port.    510,    524;    II, 

581. 
de  doiide  esp.   Ill,    514,   562, 

616,  port.  562. 
dedu  Jujur.  I,  212. 
dedu  (=  dedi)macéd.  II,  298. 
ded^e  (=  dedit)  calabr.  II,  288. 
(/ff  (debet)  ital.  II,  245. 
de  ea  re  lat.  Ill,  559. 
deel  a. -franc.  II,  43$. 
de  .  .  .  en.  . .   franc.,    esp.   Ill, 

251. 
de  entre  esp.,  port.  Ill,  132. 
dees  (dehes)  logoud.  II,  245, 
deesa  esp.  II,  366. 
deessa  ital.  II,   366. 
déesse  franc.  II,  366. 
deet  (debet)  logoud.  II,  245. 
*de-ex,  de  ex  lat.  pop.  II,  603 

a.;  Ill,  132  a. 
*de-excitare  lat.  pop.  II,  603  a. 
*deexviare  ht.  pop.  II,  603  a. 
défaille  (le  p.    sg.  pr.  ind.  de 

défaillir)  franc.  II,  178. 
defaimà  roum.  I,  505  ;  -al-  II, 

S76. 
defàhnd  roum.  II,  576. 
defallecer  esp.  II,  602. 
*defatniu  lat.  pop.  I,  505. 
défendant  (à  son  corps  — )  franc. 

m,  498. 

dfféndç    (defenditis)    Evolénaz 

II,  138. 
defender  esp.  III,  706. 
defendere  a. -franc.  II,  489. 
defendi  lat.  II,  265. 
defendider  obw.  II,  489. 
defenditis  lat.  11,(138). 
défende  lat.  II,  265. 
défendre  a. -franc.  II,  272. 


défendre  franc.  II,  706. 
defensa  lat.  eccl.,  causa  —  lat. 

II,  486. 
defensa  a.-ital.  I,  500. 
*defesa  lat.  pop.  I,  447. 
*defesu  lat.  pop.  II,  335. 
défetiillaison  franc.  II,  496. 
deffenc  (defendo)  a. -franc.   II, 

136. 
deffendre  a.-franç.  III,  381. 
deficit  latin,  roman  II,  393. 
défilé  franc.  II,  392. 
definhar  port.  II,  602. 
défleuraison  franc.  II,  496. 
defolt  (Mefallit) S.  Grég.  1,251. 
dffor  bourg.  II,  125. 
deforisht,  pop.I,  622;  III,  131. 
defors  lorr.,    bourg.    I,    622; 

prov.  III,   131. 
defn  Jujur.  I,  212, 
defuera  ftSTp.  Ill,   131,  480. 
defnmar  port.  II,  602. 
deg  (dico)  Loco  1,34. 
degaiia  lomb.  II,  405. 
degana  esp.  II,  405,  450. 
degas  a.-prov.  I,  243. 
degastadù  prov.  mod.  II,  4. 
degastaire  prov.  mod.  II,  4. 
degerd  roum.  II,  602. 
deget  roum.  I,  332;  II,  50. 
degetas  roum.  II,  474. 
degete  (pi.)  roum.  I,  405,  510; 

II,  36,  50. 
degg  (dico)  bolon.  II,  188. 
deghe  sard.  I,  441. 
degnare  ital.  III,  387. 
J^o-?/(?/(*dignet)  S.  Eul.  II,  146. 
degno   ital.    I,    465;    III,    255 

(d.  di  vederè)    262,  267  (d. 

dt),  666. 
dego  dial.  sard.  II,  95. 
degoUar  esp.  I,  432;  II,  191. 
degorar  galic.  I,  416. 
degotar  esp.  II,  602. 
degotë  (franc.    dégotUant)  lorr. 

S.  I.  248. 
dégoût  franc.  II,  539. 
degré  a.-franç.  III,  20  a. 
dégréer  franc.  II,  603. 
d egr eeiChârlem.  I,  179. 
digron  (debuerunt)    prov.    II, 

283. 
dggû  vaud.  II,  330. 
deguèm,  -ét:(  (debuimus,  -istis) 

prov.  II,  283. 
degnist  (dehuisti)  prov.  Il,  283. 
degun  prov.  I,  573;  II,  568. 
degiit  prov.  II,  3  30. 
de  hdcia  esp.  III,   132. 
*deha  re  lat.  pop.  III,  549  a. 
dehesa  a.-esp.  I,  408,  esp.  447. 
dehiry^  lorr.  II,  118, 


dehond   (descendere)    lorr.     I, 

392. 
(W;o«  franc.  I,  622;  III,  131, 

480. 
dehtri  V.  Soana  I,  627. 
dehyèsa    Vaud  II,  346. 
dei  (digitu)  bagn.  I,  76, 
dei  ipl.)  ht.  Il,  (37). 
dei  (pi.  de  dio)  tosc.  II,  46. 
dei  (art.  pi.)  ital.  II,  38,   ici  ; 

III,    400    {egli    è   d.    nostri 

amict). 
dei  (debeo)  obw.  II,  187,  245; 

vaud.  179;  prov.  III,  38  (/e 

que  d.);  (-es)  ital.   II,  245; 

(-et)  roumanche  I,  70. 
dei  (dicit)  Stalla  I,  32. 
Je/ (dedi)  port.,  galic.  11,298, 

dfi  ital.  298,  dfi  prov.  274. 
deia  (debeam)  prov.    II,    174, 

179. 
de-ta  (de  de^ia)  a. -cat.  II,  170. 
deic  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
de  iddi  calabr.  II,  92. 
deiM  galic.  III,  442. 
déim  (=  dicimus)  baléar.  II, 

170. 
deime  prov.  I,  332. 
deindeht.  III,  554,  556. 
deinfra  lat.  pop.  III,   131. 
deintié  a.-ùanq.  Il,  357. 
deintro  lat.  pop.  II,  627;  III, 

131. 
de  tutus  lat.  pop.  III,  13 1-2. 
deipiç  (franc,   dépit)   nontr.  I, 

déis  (=  dicitis)  baléar.  II,  170. 

deis  (dixisti)  a.-norm.  II,  289. 

deis  (dece)  Bregaglia  I,  152, 
eng.  44 1  (non  disch). 

deise  (dicit)  Martina  Franca  I, 
32. 

déisme  (decimu)  a.-franç.  E. 
II,  561. 

deissendut  prov.  II,  330. 

deisses  prov.  II,  335. 

Jm/(dicis)  Stalla  I,  32. 

deist  (dixisset)  a.-franç.  II,  289. 

deit  (digitu)  Poschiavo  I,  77, 
a.-franç.  70,  m,  313,  557. 

deit  {pi.)  sard.  II,  277. 

deit  (dictu)  [wall.  I,  70]  ;  bor- 
del. II,  345. 

J(!/f  (ital.  d'///)  Buchenst.  II,  37. 

deita  (ital.  dita)  campob.  I,  81. 

deitar  port.  I,    407;    II,    586. 

deito  astur.  II,  345. 

deiva  (dabam)  a.-obw.  II,  263. 

Jcmi (debeam)  a.-obw.  II,  245. 

deivet  eng.  I,  332. 

deixar  port.  I,  407,  463  ;  III, 
310,  391,  399. 


deixendre  —  dementre(s) 
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424. 


275. 


ixeiidre  pro  v.  I,  473. 

rjj-/ (debeam)  obw.  II,  245. 

î^   (dicis)    anglo-norm.     II, 

Ï73- 
kjar  esp.    I,    463,    591;   III, 

.     310.  387»  391.    399- 
dtjeiijo  a. -esp.  I,  473. 
déjeuné  (subst.)  franc.  II,  392. 
déjeuné  (part.)  franc.  Ill,  293. 
déjeuner  franc.  II,   392. 
lejia  a. -romain  I,  507. 
tjosta  prov.  Ill,  131. 
\ijoste  ù.-fmnç.  Ill,  132. 
ijotiste  a.-franç.  Ill,  131. 
)ejtina  (boca  — )  prov.  Ill, 
'jure  lat.  II,  10. 

.jusqu'ici  franc.   Ill, 
iejuxta  lat.  pop.  Ill,  131. 
p^  (debeo)  cat.  II,  173. 
ïkèdre  pic.  I,  473. 
tlih  vegl.  II,  46. 
fkœiire    (decoro)   Agnone    I, 

126. 

W(de  illo)  eng.  II,   loi  ;  a.- 
ital.   Ill,    175   (/a  corona  d. 
ferro  etc.);  ital.  II,  loi,  103, 
231    (//  fiutfie  d.  Daniibio); 
III,  264  (d.  corpo  bellissitno), 
400   (sono  d,    numéro),  437 
a.,  494,  728  a,;   a.-franç.  I, 
^S6(dei);U,  104;  111,494; 
esp.  Il,  ICI,  III,  494. 
el  (de  ilia)  esp.  Ill,  366. 
tla  (de  -(-  la)  eng.  II,  loi, 
la  (art.)  franc.  II,  loi  ;  III, 
366-7;  esp.  II,  ICI. 
ela    (prep.)    roum.    Ill,  69, 
132,   250  et  a.,  251,   445, 
454,  462,  de  la  445. 
«W  franc.  Ill,  480. 
de   là   franc.    Ill,    338   (de  là 

vient  que),  478. 
de  la  façon  que  franc.  III,  624. 
del  a^ua  esp.  III,  366. 
délai  Ren.  I,  72. 
delajar  esp.  II,  602. 
delante  esp.  III,  272,  275,  480. 
delante  de  esp.  III,  272. 
delantre  port.  I,  586. 
deïas  rou  manche  I,  194, 
de  las  esp.  II,  loi. 
de  la  sorte  franc.  III,  81. 
de  latere  lat.  II,  5. 
de  lau  d'envi  obw.  III,  489. 
delautera  esp.  II,  469. 
delda  Icon.  I,  538. 
de  le  (de  illo)  franc.  II,  104. 
d{l^  (de-|-  art.  f.  pi.)  savoy.  II, 

104. 
delègé  lyonn.  I,  587. 


d(leir-ie  vaud.  II,  5. 
deleitar  esp.  I,  462. 
</<'/<•/;(  a.-franç.  III,  132. 
deleoire  a.-franç.  I,  75. 
deles  (franc,  des)  eng.  II,  loi. 
deletrear  esp.  II,  602. 
delêttis  lat.  II,  326. 
delei^par — ) a.-franç.  III,  132. 
de  le^  lyonn.  II,  104. 
delgade:^^  esp.  II,  480. 
delgade^a  port.  II,  480. 
delgadinho  port.  II,  452. 
delgado  esp.  I,  348. 
deli  (ital.  duoli)  lecc.  I,  205. 
déliaison  franc.  II,  496. 
deliherare  ital.  III,  389. 
deliberrô  (fut.  de  deliberare)  a.- 

ital.  II,  313. 
delicado  esp.  II,  466;  III,   161 

{tenia  d.  el  juicio). 
delicadura  a.-esp.  II,  466. 
delicare  ital.  II,   591. 
delicatus  lat.  I,  344. 
délié  •)  a.-franç.  I,  344. 
d(li(  Montbéliard  II,  62. 
</f /;Vr^  Montbéliard  II,  62. 
delir  prov.  II,  119. 
déliter  i3..-{r2caq.  II,  117. 
deUurier  prov.  II,  471. 
deliurt  (deliberet)  a.-franç.  II, 

146. 
deliver  rai  (fut.  de  délivrer)  a.- 
franç.  II,  314. 
délivre  a.. -îrânq.  II,  333. 
delivrement  a.-franç.  III,  490. 
délivrer  a.-franç.  II,    146. 
délia  (de  -|-  la)ital.II,  ici  ;III, 

264  (gagliardo  d.  persona), 
d'ella  e  d'ella  parte  esp.    III, 

212. 
délia  quale  ital.  III,  621. 
d'ellas. . .  d'ellas  a.-esp.,  a.-port. 

III,    223. 
délie  (de  -|-  le)  ital.  II,  ici. 
dellos . . .  dellos  a.-esp.,  a.-port. 

m,  223. 
d'ellos . . .  d'elles  a.-esp.,  a.-port. 

III,  223. 
delme  cat.  I,   566. 
de  loc  roum.  III,  490. 
delœ  (lundi)  vaud.,    valais.  I, 

57- 
delombar  port.  II,  602. 
del'on  lorr.  I,  420. 
delongar  port.  II,  602. 
de  los  esp.  II,  ici. 
delos  labios  esp.  III,  173,  179. 
délot  franc.  II,   508. 
déloyal  franc .  II,  539. 
delphinus  lat.  I,  589. 


dels  (de  -|-  art.  pl.)eng.  II,  ici  . 
del  todo  esp.  III,  494. 
del  tout  a.-franç.  III,  494. 
del  tut  a.-franç.  III,  494. 
del  tittto  ital.  III,  494. 
déluge  franc.  I,  147,  508. 
delungi  roum.  II,  201. 
deluve  a. -lorr.  I,  508. 
-dem-r  (d  -f-  m)  roum.  I,  387. 
dftn  (dedimus)  prov.  II,  274. 
demaine  (i^e  p.  s.  pr.  subj.  de 

démener)   a.-franç.   II,    136, 

146. 
de  main   en   main    franc.   III, 

251. 
demainont  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

démener)  a.-franç.  Il,  139. 
demain  soir  franc.  III,  187. 
de  maintenant  a.-franç.  III,  490. 
de  mais  a  mais  port.  III,  251. 
demanda  esp.  II,  399. 
demande  franc.  II,  399. 
demander  franc.   II,    15$,    366 

(d.  pardon),  374  ;  III,  192  (d. 

conseil). 
«  demander  »  III,  364. 
demandessent  (demandavissent) 

a. -savoy.  II,  307. 
demandier  a.-franç.  II,  471. 
demandoc  (demande)  a.-prov. 

II,  136. 

demandra  (fut.    de    demander) 

a.-wall.  II,  314. 
demaneafa  roum.  III,  187,  421. 
de  maneira  port.  III,  609. 
demanes  prov.  III,  490. 
démange  (de  -^r) franc.  III,  369. 
démanger  franc.  III,  369. 
de  maniera  esp.  III,  609. 
de  manière  franc.  III,  609. 
«  de  manière  que  »  III,  726. 
de  manois   a.-franç.    III,  490. 
demanois  que  a.-franç.  III,  598. 
demant  (demande)  a.-franç.  II, 

15s. 

demantres  que  a.-franç.  III,  599. 

demas  esp.  III,  205  (la  d.  ha- 
cienda). 

demasiado  esp.  III,  202  (d. 
rico). 

demasido  esp.  II,  476. 

de  mati  roum.  III,  243. 

demède  Pas-de-Calais  I,  248. 

demediar  esp.  II.  602. 

de  même  que  franc.  III,  216. 

démenti  franc.  II,  392. 

dementiers  que  a.-franç.  III,  599. 

démentir  franc.  II,  392. 

dementre(s)  a.-franç.    II,  627; 

III,  562,  563,  624. 


I.  Doit  être  un  mot  savant. 


loé 


dèmentre(s)  que  —  depa 


dementre{s)    que   a.-franç.    III, 

S6s,prov.  599. 
deviestego  a.-gén.  I,  359. 
demeure  (subst.)  franc.  II,  401. 
demeure    (demorat)    franc.    I, 

602;  II,  189. 
demeurer  franc.    II,    189;    III, 

293.  399.  437- 
demi  a.-franç.  III,  729  {potir  d. 

le  trésor  de  Rome);  franc.  I, 

115  ;  III,    130,    137    (detni- 

heure,  une  heure  et  demie'), 
demie  lieue  a-iranç.  III,  195. 
demie  morte,  d.  perdue  a.-franç. 

ni,  130. 
demientras  a.-esp.  III,  562. 
demientre  que  a.-esp.  III,  599. 
demi-heure  franc.  III,  137. 
demikru  frib.  I,  314. 
deminealà  (de  — )   roum.   III, 

452. 
deminuere  lat.  II,  603  a. 
demmi  (ital.  dimmi)  Putignano 

I,  32. 
demn,  -nà  roum.  II,  64. 
rfewo  (daim)  a.-ital.  II,  210. 
démo  (demain)  Gilhoc  I,  243. 
de  modo  esp.  III,  609. 
demoiselle  franc.   I,    344,   346, 

369;  III,  124. 
demolhar  port.  II,  602. 
demoneti:(ar  port.  II,  602. 
demonio  esp.  I,  1 1 . 
demçra,  (demorat) prov.  I,  220, 

-çra  602,  -çra  220. 
demorat  lat.  I,  220,  *-çrat,  *dé- 

mçrat   lat.   pop.    220,    602, 

*-çrat,  *-ôrat  602. 
demçre  (*demQrat)  a.-franç.  I, 

220. 
demçrer  a.-franç.  II,    189;  III, 

293. 
demorir  anglo-norm.    II,   121. 
demorison  a.-franç.  I,  356. 
demoroent  (=^  demorabant)  lorr . 

I,  76. 
Demosthenes  {los  — )  esp.    III, 

29- 
demouerrai   (demeurerai)    pic. 

11,314. 
demourer  di.-iranq.  II,  189. 
dempos,,  -us  (su  — )  logoud.  I, 

620. 
demuere  (*demçrat)  a.-franç.  I, 

220,  602;  II,  189. 
demuerge  (;=: *demçret)  norm., 

anglo-norm.  II,   147. 
deviuerq  Marseille  I,  185. 
deviye   douzaine   m.-franç.  III, 

195.     , 
d^n  (donat)  franc.  E.  I,   134, 
dën  lorr.  395. 


den  (dignu)  eng.  I,  465. 

demi  cat.  I,  445. 

denajo,  -aio  ital.  I,  405  ;  II,  38. 

denar  a.-esp.  III,  387,  esp.  390. 

denari  (pi.)  ital.  II,  38. 

denariu  lat.  I,  405. 

denc  (pi.)  mil.,  S.  Frat.  I,  320. 

d'encoste  a^Arânq.  III,  132. 

dende  a.-esp.  III,  64,  esp.,  a.- 

port.  478. 
dendel'e  béarn.  I,  573. 
dendolor  prov.  II,  553. 
dènè  (damné)  namur.  I,  369. 
denegrir  port.  II,  602. 
dene^a  prov.  I,  580. 
deufra  prov.  III,  131. 
deng§  (dono)  campob.  II,  223. 
dengne  (=  donem)  a.-lorr.  II, 

224. 
dengun  andal.,  astur.  I,  573. 
denier  franc.  I,  352,  405. 
deniyer  saintong.  I,  344. 
denne  (*dignet)  a.-esp.  III,  390 

(nos  d.  a  eniparar). 
denno  (■=:  dederunt)  a.-ital.  II, 

29$. 
de  noapte  roum.  III,  187,  452. 
de  noche,  de  noch  e  de  dia  a.-esp. 

III,  4S2. 
de  node  lat.  III,  452. 
denodeo  esp.  II,  400. 
■denonsiare  lucq.  I,  509. 
denostar  esp.  II,  191. 
denosteo  esp.  II,  400. 
de  nouveau  franc.  Ill,  492. 
«  de  nouveau  »  II,  613. 
de  nova  port.  III,  492. 
denrée  franc.  I,  345. 
dens  lat.  II,  361,  378,  476. 
dens  (uns  — )  a.-franç.  III,  50. 
densare  lat.  II,  598. 
densus  lat.  I,  1 17;  III,  492. 
«  de  nouveau  »  II,  513. 
dent  (dente)  mil.  I,  162;  franc. 

'il,  ^-jS  (lad.), 
dent  (pl.)tess.  II,  46. 
dentado  esp.  II,  476. 
dentadura  port.  II,  492. 
dental  (nom  de  poisson)  vén. 

II,  361, 
dental  (coutre)esp.  II,  435. 
dentaleïat.  pop.  II,  361  ;  ital.  I, 

620;  II,  435. 
dentùo  port.  II,  361. 
dentar  esp.  II,  191. 
dentatus  lat.  II,  476. 
dentelât,  l,   150,   (391),  419, 

lecc.  152,  logoud.  620;  sard. 

II,  378;  dfnte  ital.    I,    ijo, 

Alatri  152. 
dente  (pi.)  pad.  II,  41. 
dente  (dentice)  prov.  II,  361. 


denté  franc.  II,  361,  435. 
denticç  napol.  II,  361. 
dentée  franc.  II,  487. 
Jct//^/ a.-franç.  II,  361. 
dentellare  ital.  II,  589. 
denter  sursilv.  III,  448. 
dentex  lat.  II,  361. 
dente^o  gén.  II,  361. 
deftte:(uelo  esp.  II,  431. 
denti  (dente)  sic.  I,  150,  307, 

calabr.,  sarde,  corse  307. 
denti  (pi.)  ital.  II,  (37);  dpili 

Alatri  I,  152. 
dentice  lat.,  ital.  II,  561. 
dentici  sic.  II,  361. 
dentiera  ital.  II,  469. 
dentige  sard.  II,  361. 
dentil'o  Ariège  I,  573. 
dentista  ital.  II,  522. 
*dento  (de  dens)  lat.  pop. ,  roman 

II,  361. 
déntol  catal.,  val.  II,  361. 
denton  esp.  II,  361,  456. 
*dentone  (de  dentex)    lat.   pop. 

II,  361. 
d'entour  a.-franç.  III,  132. 
d'entre  {ranç.  III,  132. 
dentri  frioul.  II,  627. 
dentro  ital.  III,   131,  273,  274 

(d.  nella  terra),  480,  a-vén. 

448,    esp.    131,  272-3,  274 

(a.-esp.  d.  en  mi  cort),  453, 

480,  port.  13 1-2,  272,  480. 
dentro  d  esp.  III,  273. 
dentro  da    ital.  III,  273. 
dentro  de  esp.  III,  272,  453. 
dentro  em  a.-  port.  III,  132. 
dentro  en  esp.  III,  274. 
dents  (pi.)  Livinallungo  II,  37. 
dentu  a.-franç.  II,  478. 
denture  franc.  II,  492. 
denuevo  esp.  III,  492. 
de  nuit  (partir  — )  franc.  III, 

452. 
«  de  nuit  »  III,  421  a. 
d§nuky(  napol.  I,  407. 
denuï  prov.  I,  407. 
denuo  lat.  III,  492. 
den^^  a.-franç.  III,  434. 
deo  (deum)   a.-franç.  III,    42, 

743  (pro  d.  amur). 
deo  (debeo)  ital.  II,  245- 
deo  (dédit)  port.  II,  298. 
deal. a. -ïranç.  I,  211. 
JeoZ/(dôlet)  anglo-norm.  1, 196. 
*deôm  lat.  pop.  II,  90  a. 
*deoperare  lat.    pop.  II,   (187). 
*deopertus  lat.   pop.    II,  (128). 
deorsum  lat.  III,  480. 
de  otra  parte  esp.  III,  481. 
de  outiva  port.  I,  434. 
depa  (debeat)  sard.  II,  174. 


dépân  —  dès 
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de 


de 


ind.    de 
II,   136. 


II, 


^«•^(^«(depanno)  mold.  II,  194. 
*depanare  lat.  pop.  I,  542. 
depàtmtoare  rouni.  II,  491. 
*depannare\â.x..  pop.  I,  (364) 
*depanno    (le  p.  s.  pr.  ind. 
.    *-are)  lat.  pop.  II,  194. 
depânt  greden.  II,  340. 
dépareiller  franc.  II,  596. 
de  par  le  roi  franc.  Ill,  42. 
<i<'^ar/(subst.)  franc.  II,  398 
depart  (3e  p.    s.   pr.    ind. 

départir)  a. -franc.  II,  201. 
depàrtd  roum.  II,  602. 
départe  roum.  III,  269,  400. 
de  parte  de  roum.  III,  269. 
départe  en  parte  esp.  III,  251. 
de  part  en  part  franc.  III,  251. 
départent  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  de 

départir)  a. -franc.  II,  139. 
de  part  et  d'autre  franc.  Ill,  446. 
rff/flr/^r  anglo-norm.  II,  117. 
départirai    (fut.    de    départir) 

a. -franc.  II,  314. 
depar^  (i<=  p.    s.  pr, 

départir)  a. -franc. 
de pe  roum.  III,  132. 
dépêcher  franc.  II,  603. 
dépent    (*depannas)    mold 

194. 
depes  (debes)  logoud.  II,  245. 
depési  (debui)    sard.    II,    285. 
depesit  (debuit)  sard.  II,  278. 
depet  (debet) logoud.  II,  245. 
dépêtrer  franc.  II,  603. 
dépidu  sard.  II.  332. 

I:  depiei  hag.  I,  159. 
ï  Mpio-t-^r  a .  -franc .  II,  353. 
>^ dépit  franc.  I,  157. 
deplînge  roum.  III,  354. 
deploy  anglais  I,  6. 
depo  (debeo)  logoud.  II, 
de  point  en  point   fi'anç 

251. 
depois  port.    III,    131. 
depois  de  port.  III,  272,  454-5. 
depois  que  port.  III,  601,  683. 
depo      kantare     (^   cantabo) 
logoud.  II,   112;   sard.   Ill, 
326. 
de  por  esp.  III,  132. 
déporte  esp.,  port.  II,  399. 
*ae  pôs,  *de-pos  lat.  pop.  I,  612; 

II,  82. 
depos  port,  III,  131,  169  («f.  sua 

morte). 
«  déposséder  »  III,  446. 
*de  post  lat.  pop.  III,  132,  *depost 
1^1-2,  427,  447,  4S4,*depôst 
132. 
dépouille   (despoliat)    franc.  I, 

514. 
dépouiller  franc.  II,  596. 


245. 
III, 


«  dépouiller,  déposséder  »  III, 

446. 
deppe  (debuit)  napol.    II,  280. 
de  pre  roum.  III,  132. 
depres  a. -franc.  III,  441. 
de  près  franc.  III,  480. 
depressit  lat.  II,  (289). 
deprienst  (=  depressit)  a. -franc. 

II,  289. 

de  prime  abord  franc.  II,  544. 
de prini  saut  â.-{rax\q.  III,  490. 
depuek  valais.  I,  567. 
depuerto  esp.  II,  399. 
depues  esp.  I,  638. 
depuis  franc.  III,  131. 
depuis  ce  que  a.-franç.  III,  601. 
depuis  que  franc.  III,  601. 
deputaire,  de  put  aire  a.-franç. 

II,  537;  ni,  9. 

de  quando  em  quando  port.  III, 

86. 
de  que  a.-franç.  III,   566,  581, 

616,  a. -esp.  602, 
de  quei  a.-franç.  1, 613. 
de  qui  â.-iîal.  III,  442. 
de  qui  a  a.-lomb.  III,  442. 
de  qui  en   a.-lomb.,  a-véron. 

III,  442. 

de  quoi  franc.  III,   581. 

■^der  rhét.  II,  365. 

der  Neuviller  I,  36. 

déraison  {rar\ç.  II,  539. 

derc  (^=  erigo)  prov.  II,  164. 

derc  (=r  erigo)  eng.  II,  160. 

[derc]  (j=  erigit)  eng.  II,  160. 

dercculer  obw.  II,  4. 

-dere  lat.  II,  172. 

dere  (darem)  logoud.  II,  264. 

dgre  vaud.  I,  39. 

d'ère  frib.   I,  420. 

d'p-e  S.  Maixent  I,  420. 

derechedad  esp.  II,  493. 

derechef  {xAnq.  III,  492. 

derecho  esp.  I,   350,  407,  459; 

II,  466. 
derechura  esp.  II,  466. 
deredicatà  roum.  II,  486. 
derege  roum.  I,  350. 
dereire  prov.  Ill,  131. 
dereito  port.  I,  459. 
derekao  vén.  III,  492. 
der engar  -port.  I,  338. 
*derenicare  lat.  pop.  I,  338;  II, 

577- 

derep  ce  a. -roum.  III,    514. 

deresàtura  roum.  II,  492. 

deretro  lat.  pop.  III,  it,\, de  re- 
tro 206, 447. 

dereyta&.-esp.  l,  462. 

dere^ar  esp.  II,  576. 

[derga]  (=  erigat)  eng.  II, 
160. 


derga  (=  erigit,  -at)  eng.  II, 
160. 

derger  (*derigere)  eng.  II,  160, 
obw.  340. 

dergeva  (=  erigebat)  eng.  II, 
160. 

*derigere  lat.  pop.  II,  (340). 

*derimat  lat.  pop.  II,  (198). 

dérive  franc.  II,  399,401. 

dérivotte  franc.  II,  508. 

deri^o  tosc.  I,  440. 

[derk\  (==  erigo)  eng.  II,  160. 

dernier  franc.  I,  345;  II,  561. 

-dero  (-toriu)  esp.  II,  491. 

dérober  tranç.  I,  354. 

«  dérober  à  la  vue  de  quel- 
qu'un »  III,  446. 

*deroccata  lat.  pop.  I,  412. 

derostia  savoy.  I,  412. 

derrain  a.-franç.  II,  449. 

der  rame  esp.,  port.  II,  399. 

derrata  ital.  I,  527. 

derrée  a.-franç.  1,539- 

derrengar  esp.  II,  191,  577. 

derretir  esp.  II,  IZ2,  191. 

derriain  a.-franç.  II,  449. 

derribar  port.  Il,  192. 

derribo  (le  p.  s.  pr.  ind.  de 
derribar)  port.  II,  192. 

derrière  îrarv;.  I,  494;  III,  87, 
131,  480. 

«  derrière  »  III,  433. 

derrubar  port.  I,  364;  II,  192. 

derrubo  (ie  p.  s.  pr.  ind.  de 
derrubar)  port.  II,  192. 

dert  obw.  II,  340. 

derver  pic.  I,  529. 

der\ader  obw.  II,  489. 

derger  rhét.  II,  197. 

des-  (dis-)  roum.  I,  352;  II, 
609;  mil.  I,  352,  esp.  352; 
II,  603-4,  port.  603. 

dés-  (dis-)  franc.  II,  603. 

dçs-  (dis-)  a.-franç.  I,   352. 

des  (pi.  de  det)  frioul.  II,  37. 

des  (densu)  roum.  II,  64. 

des  (dece)  mil.  I,  150. 

des  eng.  I,  152  (dçs),  405,  551 
(non  deic);  II,  551. 

des  (=  debeo,  -et)  eng.  II,  245 . 

des  (dédit)  P.  Arm.  II,  298. 

des  (de  -\-  les)  a.-franç.  II,  66, 
franc.  66  et  a.,  ici,  104;  III, 
199,  333,  344  (il  est  d.,  il  se 
trouve  d.),  366-71,  400  (il 
fut  d.  premiers);  gasc.  II, 
224. 

des  (*de  ex)  a.-franç.  III,  566  (d. 
ce  que),  a.-esp-,  a.-port.> 
prov.,  d(s  prov.  mod.  250 
et  a.        ; 

dès  franc..  III,  132,  250,  454 


io8 


de  sa  —  deshonesto 


45  5  (j3.  h  nuit  tombée), 486, 

566,  601-2. 
de  sa  roum.  III,  669. 
desabejar  csp.  11,603. 
desahonar  port.  II,  603. 
desaboioar  port.  II,  603. 
desabotonar  esp.  II,  603. 
desabraiar  esp.  II,  603. 
desabrido  esp.  I,  348. 
desabrigar  esp.,  port.  II,  603. 
desacalorarse  esp.  II,  603. 
desacanhar  port.  II,  603. 
desacaiitelar  port.  II.  603. 
desaceitaresp.  II,  603. 
desacerbar  port.  II,  605. 
desacertar  Gsp.  II,  603. 
desiuhegar  port.  II,  603. 
desacdbardar  port.  II,  603. 
desacomodar  esp.  II,  603. 
desacompaiihar  port.  II,  603. 
desaconsejar  esp.  II,  603 . 
desaçorar  port.  II,  663. 
desacostitmbrar  esp.  II,  603. 
desacusar  esp.  II,  603. 
desadere:(ar  esp.  II,  603. 
desadoruar  esp.  II,  603. 
desâdre  Fourgs  I,  420. 
desafaimar  port.  II,  603. 
desaferrar  esp.  II,  603. 
desafiar  port.  11,603. 
desafogar  port.  II,  603. 
desafumar  port.  II,  603. 
desagraviar  esp.  II,  603. 
désagréable  {r^nq.  II,  539. 
desaire  esp.  II,  539. 
désaise  franc.  II,  539. 
desajustar  port.  II,  603. 
desaliiiar  esp.  II,  603. 
desànie(i  roum.  II,  603. 
desami:(ade  port.  II,  539. 
desamor  esp.,  port.  II,  539. 
desandar  port.  II,  603. 
desar    (franc,  déserf)  Ivonn.  I, 

169. 
desàrmd  roum.  II,  603. 
desarme  esp.  II,  399. 
desarrar  a.-esp.  I,  366. 
desate  esp.  II,  399. 
desatoar  galic.  I,  545. 
desatolar  port.  I,  545. 
desatollar  esp.  I,  545. 
desàttil  roum.  I,  342. 
désavaticer  franc.  II,  6P3. 
désavantage  franc.  II,  539. 
desavo  port.  II,  561. 
desbarahtiste  esp.  II,  399. 
desbarbar  esp.  II,  603. 
desbastardar  port.  II,  603. 
desbàtd  roum.  II,  603. 
desbate  roum.  Il,  éo'',. 
desbatro  véron.  I,  335. 
desbin  roum.  II,  399. 


desbind  roum.  II,  603,  607. 
desbolado  port.  II,  541. 
desbràcd  roum.  II,  603. 
desbravar  port.  II,  603. 
desbrio  port.  II,  5  39. 
descabalar  esp.  II,  603. 
descabalgar  esp.  II,  603. 
descahe^ar  esp.  II,  603. 
descàlicd  roum.  II,  603. 
descàlicàtoare  roum.  II,  491. 
descalvar  port.  II,  603. 
descal:(^o  esp.  II,  402  a. 
descansar  esp.  II,  603. 
descàrcd  roum.  II,  603. 
descargar  esp.  II,  603. 
descargue  esp.  II,  399. 
descarte  esp.,  port.  II,  399. 
descautela  port.  II,  539. 
descendenent    (descendunt)    a. 

namur.  II,  139. 
descendere  lat.  I,  473. 
^descendidi  lat.  pop.  II,  265. 
descendo  lat.  II,  (177). 
descendre  franc.  I,  473  ;  II,  272, 

486;  III,  293,  355-6  a.,  503. 
descensus  lat.  I,  473. 
descente  franc.  II,  486. 
des  ce  que  a.-franç.  III,  566. 
descer  port.  I,    115;  III,    355; 

a.-esp.  II,  122. 
*descesit  lat.  pop.  II,  286. 
*descesu  lat.  pop.  II,  335. 
descheid  roum.  II,  603. 
deschi  a. -pic.  III,  250  a. 
deschide    (discludit)    roum.    I, 

423. 
deschide  (discludere)  roum.  II, 

17s. 
deschtns  roum.  II,  336. 
deschiid  (discludat)   roum.   II, 

175- 

descirer  a.-frsinç.  II,  118. 

*descitare  lat.  pop.  II,  603  a. 

desco  ital.  II,  46. 

descobijar  esp.  II,  603. 

descollar  esp.  II,  191. 

desconfi,  -ie  a.-franç.  II,  342. 

desconfiado  esp.  III,  13. 

desconfir  a.-franç.  II,  121. 

desconfire  a.-franç.  II,  121  ;  III, 
381. 

desconfist  (*disconfecit)  a.-franç. 
II,   121. 

desconforme  esp.  II,  539. 

desconforter  a.-franç.  III,   381. 

descopàri  roum.  II,  598,  603. 

descordessiens  (impf.  subj.)  a.- 
franç.  II,  307. 

descors  a.-franç.  III,  27. 

descouche(àe  -^r)  a.-franç.  1, 207. 

descreido  esp.  III,  13. 

descubierto  esp.  III,  8. 


descuietoare  roum.  II,  491. 
desculf  roum.   I,   513;  II,  402 

a.,  597- 
descura  esp.  II,  5  39. 
desdaing  a.-franç.  I,  560. 
desde  esp.  III,  250,  454,  6o2, 

port.  565,  602. 
desde  miiito  que  port,  m,  565. 
desde  que  esp.,  port.  III,  602. 
desden  a.-esp.  I,  568,  esp.  465  ; 

n,  5  39- 
desdicha  esp.  II,   539. 
desdichado  de  . . .  (ay — )  esp.  III, 

234. 
dese  roum.  I,  83. 
d'ese   (franc,   glace)   neuch.    I, 

424. 
dese  (=  dédit)  galic.  II,  298. 
desear  esp.  III,  66y. 
de  searà  roum.  III,  452. 
desèdre  pic.  I,  473. 
deseier  a.-franç.  I,  115. 
desejar  port.   I,   510;  III,  390. 
desejo  port.  I,  115. 
desembarco  esp.  II,  399. 
desembarque  esp.,  port.  II,  399. 
desenibravecer  port.  II,  603. 
desempre  prov.  III,  490. 
despi  (debent)  eng.  II,  245. 
desencaixe  port.  II,  399. 
desencaje  esp.  II,  399. 
desend  a.-esp.  III,  556. 
desende  a.-esp.  III,   275,  420, 

esp.  420. 
desende   a  delante   a.-esp.    III, 

275. 
desengo  (descendo)  napol . ,  ombr . 

II,   177. 
deseno  a.-h.-ital.  II,   561. 
desent  a.-esp.  III,  420. 
deseo  esp.  I,  102,  115. 
deser  astur.  II,   122. 
desereido  esp.  III,  13. 
desertâciune  roum.  II,  496. 
desertine  a.-{ranç.  II,  453. 
désespérer  franc.  III,  356,  36). 
desgst  (=  debes)  eng.  II,  245. 
desestrado  a.-port.  I,  371. 
deseuvre  a.-franç.  III,  131. 
deseverrai  (fut.  de  desevrer)  a.- 
franç.  II,  314. 
desfd  roum.  II,  603. 
desfachatado  esp.  II,  480. 
desfachate-{  esp.  II,  480. 
desferecd  roum.  II,  603. 
desflocar  esp.  II,  191. 
desfortuna  port.  II,  539. 
desgeitoso  port.  II,  539. 
déshériter  franc.   I,  259. 
desheritier  a.-franç.  I,  259;  II, 

118. 
deshonesto  esp.  II,  539. 


389- 


I 

^H^  de'slmnueur  (tourner  à  — )  franc. 
^g       III,  404. 

deshoiiralmetios  esp.  II,  547. 

deihora  esp.  II,  5  39. 

desi  (=  Jeci)  a.-franç.  Ill,  250 

a.,  443,  prov.  250  a. 
desi  (aussi)  port.  Ill,  420,  650. 
d(si  (dixi)  colign.  II,  290. 
desi  (dedi)P.  Arm.  II,  298. 
de  sj  roum.  Ill,  648. 
desic  cat.  I.  115. 
desich'c  Montjean  I,  226. 
desiaerare   ital.  Ill,    387, 

90,  667. 
desulerat  lat.  I,  44. 
desideroso  ital.  Ill,  262. 
desierre  (desiderat)  J.   le  Mar- 
chant  I,  44. 
«  désigner  »  III,  398. 
desivie  roum.  II,  445. 
desinies  (=  diximus)  a.-franç. 

II,  272. 
desinare  lat.  pop.  I,   352,    desi- 

ftare  ital.   351,   361,  (431); 

II,  188;  dhindre  I,  352. 
desius(=^  diximus)  a.-franç.  E. 

II,  273. 
de'sir  franc.  II,   399. 
désirer  a.-franç.  Ill,  390. 

k  désirer  franc.  I,  259;  II,    118; 
III,  387,  389,  667. 
«  désirer  a  III,  387,  574  a. 
desires  prov.  II,  22. 
désireux  franc.  Ill,    262,    267 
:  (d.de). 

desirier  a.-franç.  II,  471. 
desirou  prov.  II,   513. 
desis  (dixisti)  a.-franç.  I,  358; 

II,  272,  -is  289. 
désistes   (dixistis)  a.-franç.   II, 

272. 
desi\dr  port.  II,  192. 
desja  a.-franç.  Ill,  485. 
desjeutie^  (il est — )  a.-franç.  Ill, 

293. 
desjune  (*disjûnat)  a.-franç.  II, 

189. 
deslate  esp.  II,  366. 
deslastre  Gsp.,  port.  II,  399, 
desleir  esp.  I,  20;  II,  191. 
desleud rar  Gsp.  II,  191. 
desleugud  lomb.  I,  587. 
deslibérer  (se  — )  a.-franç. 

,  389. 

des  lors  franc.  III,  486. 
desviadro  trent.  II,  4. 
desmamparar  a.-esp.  I,  429. 
desniayos  esp.  III,  27. 
des  membra  r  esp.  II,  191. 


III, 


déshonneur  —  destorbier 

desmentido  esp.,  port.  II,  392. 

des  mieus  (des  vaillan:^  et  — )  a.- 
franç.  II,  66. 

des  mieux  franc.  II,  66  et  a. 

desmocadero  esp.  II,  491. 

desmor(î  roum.  II,  603. 

desHudo  esp.  I,  420,  436;  II, 
539;  III,  262. 

désobéi  Cliamplitte  I,  352. 

desobra  prov.  III,  131. 

de  sobre  prov.  III,  480. 

désolé  {ràn(;.  III,  262. 

désolemeut  franc.  II,  447. 

desollar  esp.  II,  191. 

de  son  vivant  franc.  III,  498. 

desôrden  esp.  II,  539. 

désormais  franc.  III,  489. 

de  sorte  franc.,  esp.,  port.  III, 
609. 

«  de  sorte  que  »  III,  560. 

desosar  esp.  II,  191. 

de  soti  prov.  III,  131. 

despabiladeras  esp.  II,  491  ;  III, 

31- 
despalme  esp.  II,  399. 
despartiettoro  (3e  p.  pi.  pf.)  a.- 

vén.  II,  270. 
despdr[ime  roum.  II,  445. 
despecer  a.-franç.  II,  189. 
despecho  esp.  I,  156. 
despectu  lat.  II,  (342). 
despenadero  esp.  II,  491. 
despjiulut  prov .  II,  330. 
d  espère  te  Pratola  Pel.  I,  228. 
despereuiite  Modugno  I,  228. 
despert  a.-franç.  II,  395. 
despertar  Qsp.  II,  191. 
desperto  port.  II,   395. 
despicereht.  11,(169). 
despiec  rouerg.  I,  154. 
despiece  (de   despecer)  a.-franç. 

II,  189. 
</t'5/7zV/c  brianç.  I,  154. 
despierto  esp.  II,  395. 
despir  port.  I,  379. 
despire  a.-franç.  II,  169. 
despirrai  (fut.  de  despire)  norm. 

II,  314. 
despist  (despexit)   a.-franç.  II, 

286. 
despit  a.-franç.  II,  342. 
despliiced  roum.  II,  603. 
desplaist  (il  vie  — )  a.-franç.  III, 

666. 
desploie(dG  -o/Vr) a. -wall.  1, 191. 
despo  frioul.  III,   132. 
despoid  (despoliat)rouni.  1, 5 14. 
despoid  (despoliare)  roum,  II, 
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despois  port.  III,  489,  556. 
despoja  (despoliat)  esp.  I,    188, 

514. 
t/«^o//;a  (despoliat)  port.  I,  184. 
desporweute  (part,  de  desporveoir) 

a.-lorr.  II,  346. 
despoys  que  a. -port.  III,  683. 
despre  roum.  III,  131,  449. 
despuera  (despoliat)  prov.  I,  1 84. 
despuele  (despoliat)  a.-franç.  I, 

184. 
despues  esp.   III,     13 1-2,    272, 

454-5,  489,  556,  601,  683. 
despues  de  esp.  III,  272,  454-5. 
despues  que  esp.  III,  601,  683. 
despuis  que  a.-franç.  III,  602. 
dès  que  franc.  III,  566,  601-2. 
dessa  a.-ital.  II,  566  a. 
dessar  a.-esp.  I,  464. 
dessé  prov.  III,  490. 
dessé  que  prov.  III,  6o2. 
dessedd  Bedonia  I,  254. 
desseddr  h. -ital.  I,  347. 
dessert  franc.  II,  333. 
dessin  a.-franç.  III,  13. 
dessi  (*id  ipsi)  a.-ital.  II,  566  a. 
rft'55/ (aussi)  a.-port.  III,  420. 
dessiti  franc.  II,  399. 
dessmu  (dedimus)  P.  Arm.  II, 

298. 
dessnu  (dederunt)  P.  Arm.  II, 

298. 
desso')  ital.  II,  566  et  a. 
(/«jo/Vr^  a.-franç.  II,  333. 
de  ssos  a. -prov.  I,  622. 
dessous   franc.    III,    87,    13 1-2 

(par  d.),  480. 
dessus  franc.  III,  87,  132   (J)ar 

d.),  480. 
d(st  (dedisti)  prov.  II,  274. 
destaddr  obw.  II,  187  et  a. 
destadar  ara  obw.  III,  482. 
destare  ital.  I,  343,  347  (-dre), 

(352);  II,  603  a. 
d^ste  (dedisti)  port.  II,  265,  298. 
desteptd  (a  — ,  a  de  — )  roum. 

'III,  384. 
destes  (dedistis)    a.-esp.,   dçstes 

a. -port.,  dçstes  port.  II,  298. 
dçsti  (=  dedisti)  *lat.  pop.  II, 

269,  a.-ital.  298. 
destin  franc.  II,  380. 
destinée  a.-franç.  III,  143. 
destinse  (^=  *descesit)  roum.  II, 

'286. 
destimuit  Veglia  I,  224. 
destinur  Veglia  I,  224. 
desto  ital.  II,  333. 
destorbier  a .  -franc . ,  prov.  II ,  4  7 1 . 

I.  C'est  id  ipsuin,  comme  l'atteste  son  emploi  dans  le  latin  post-classique;  et.  G.  Rïdberg,  Zur  Geschichte 
des  Franzôsischene  II,  J07. 


no 


destra  —  devai 


destra  lat.  pop.,  ombr.  I,  649. 
destraindoit  (impf.  de  destrahi- 

dre)  a. -franc.  E.  II,  154. 
destral  esp.  II,  377,  435,  cat. 

377- 
destralejo  esp.  II,  422. 
destrdm,  -atna  (i*  et  ^^p.  s.  pr. 

ind.  de  destràma)  roum.  II, 

194- 
désirante    (subj.    de    destràma) 

roum.  II,  194. 
destrdmt  (le  p.  s.  pr.  ind.  de 

destràma)  roum.  II,  194. 
destrau  prov.  II,  377. 
dfstre   a.-franç.   I,    150,  destre 

403,  prov.  150,  403. 
destreint  a.-franç.  II,  342. 
destreit  diAxânq.  II,  342. 
destrengui  (pf.)  prov.  II,  290. 
destréne  La  Salle  II,  121. 
destreni  La  Salle  II,  121. 
dfstro  ital.,  de-,  sic,  port.    I, 

150. 
destroçar -port.  II,  576. 
destron  esp.  II,  456. 
"destructiare  \2X.  pop.  II,  576. 
destriicona  piem.  II,  462. 
destrui  (=  destruit)  prov.  II, 

170. 
destrui  a  (=  destruam)  prov.  II, 

170. 
destruir  esp.  II,  171. 
destr uire  a.-franc.  Ill,  16. 
destruis    (destruxit)   prov.    II, 

286. 
destruisoit  (=:  destruebat)  a.- 
franç.  II,  169. 
destrtiist    (destruxit)    a.-franç. 

II,  286. 
destruit  (destructu)  Gaimar  I, 

62  {:tui);  a.-franç.  II,  330. 
destruk  (destruo)  cat.  II,  170. 
destrutes  (.■  tutes)  Edw.  I,  62. 
destruu  (destruit)  cat.  II,  170. 
destruxit  lat.  II,  286. 
destru^a   (=z  destruam)  prov. 

II,   170. 
destûî  roum.    I,    342  ;    -ul   II, 
,    394;  III,  140. 
de  sub  roum.  Ill,  132. 
desubt  roum.  Ill,  131. 
*desubtus  lat.  pop.  Ill,  131. 
*desuper  lar.  pop.  Ill,  131,  449. 
de  supt  roum.  Ill,  480. 
desurpare  a.-gén.  II,  596. 
desverie  a.-franç.  II,  406. 
desviar  esp.,  port.  II,  603  a. 
desviestir  â.-iranç.  Ill,  381. 
desvoiiei  (il  est  — )  a.-franç.  Ill, 

293;  . 
det  (digitu)  mil.,  prov.  I,  332  ; 
Grisons,  frioul.  II,  37. 


^«/(debet)Saint-Maixentl,  107. 
dèt  lat.,  dft  lat.  pop.  II,  220. 
det  (dedi)  megl.,  eng.  II,  298. 
det  (dictu)  valais.  I,  70,  Bon- 

neval  567;    obw.-cath.     II, 

340,  a.-prov.  345. 
deftyrol.  II,  41. 
d§tsl(^  dicitis)  vionn.  II,  138, 

Coligny  170. 
dete  (dedit)  roum.  II,  298. 
de  tel  arbre  tel  fruit  franc.  Ill, 

196. 
de  temps  à  autre  franc.  III,  195. 
de  temps  en  temps  franc.  III,  251. 
détenir  franc.  I,  432. 
deteour  a.-franç,  II,  489. 
deterir  esp.  I,  582. 
determinar  port.  III,  387. 
detero    (dederunt)     roum.    II, 

298. 
déterres  a.-franç.  II,  489. 
deti  (de  dare)  Garnie  II,  216. 
detiandre  Fourgs  I,  89,  detiàdre 

391. 
detïnêre  lat.  I,  26. 
de  tot  prov.  III,  494. 
de  totes  par^  a.-franç.  III,   165. 
de  toute  la  nuit,  de  tout  le  jour 

franc.  III,  694. 
detractare  lat.  II,  597. 
de  trans,  *detrans   lat.  pop.  I, 

612;  III,  131. 
de  tras   prov.,  esp.,  port.  III, 

131,  detras  esp.,  port.  480. 
detras  de  esp.  III,  272. 
detre  a.-franç.  II,  489  ;  cf.  dettres. 
de  trecho  d  trecho  esp.  III,  251. 
detrectare  lat.  II,  597. 
detreminado  port.  I,  576. 
de   très    a.-franç.  I,    612;   III, 

131  (Add.). 
détresse  franc.  II,  405. 
detries  a.-franç.  III,  447. 
J«/rd franc-comt.  II,  377. 
Je//o5iePlancher-les-MinesI,76. 
détruire  franc.  II,  154. 
dftrûs  (fém.)    urim.    II,    346. 
detruso  ital.  II,  335. 
dets  (pi.)  Grisons  II,  37. 
d^ts  (dedistis)  prov.  II,  274. 
detta  (pi.)  Grisons  II,  37. 
detta  (débita)  ital.  I,  332,  335. 
detta  (dicta)  ital.  III,  171. 
dette  (àÀctiit)  ital.  III,  171. 
dette  (débita)  franc.  I,  332;  II, 

350,486. 
detteur  franc.  II,  350. 
detti  (àicû)  ital.  III,  171. 
detto  ital.  I,  70,  459;  III,  171, 

422  (cosï  d.);  dftto  II,  339, 

345-      ^ 
dettour  a.-franç.  II,  23. 


dettres  a.-franç.  II,  23  ;  cf.  detre. 

dçt^  prov.  I,  150. 

deu  lat.  1,419,  (420);  a.-franç. 

III,   174    (d.    merci),    prov. 

743  (ses  d.  licencia), 
deu  (duce)  catal.  I,  121. 
deu  (dece)  cat.  I,  441. 
deu  (de  -\-  le)  a.-franç.  I,  356, 

611  ;  II,  104,  prov.  104. 
deu  (debet)  a.-prov.  1, 563  ;  II, 

173- 
deu  (dedit)  galic.  II,  208. 
deu    (=   debitu)    a.-franç.'  II, 

330. 
deu  (conj.)  a. -port.  III,  597. 
deuda  esp.  I,  332,  538. 
deude  prov.  I,  332  (non  -te), 
deue  (dotât)  a.-franç.  II,  189. 
deugent  niç.  II,  183. 
deugié a.-iranç.  I,  344. 
deuil  franc.  I,  (185),  405. 
deulo  sabe  a. -port.  II,  84. 
deume  cat.  I,  566. 
de  una  y  de  otra  parte  esp.  III, 

446. 
*deunde  lat.  pop.  III,  514. 
de  wide  roum..  l\l,  514,  562. 
"deundro  lat.  pop.  II,  627. 
deurai  .(fut.  de  dever)  prov.  II, 

315- 

deure  prov.,  cat.  II,  127. 

DetislâX.  I,  II,  317,  526  (do- 
mine d.);  II,  4,  90  a.  ;  D^us 
lat.  pop.  I,  II,  278;  Deïis 
lat.  eccl.  II,  90  a.  ;  Deu  s  te 
adjuvet  lat.,  D.  fauit  a.- 
franç.  III,   119;  Dçus  port. 

I,  278,  634(wflô  de  d.);  Deus 

II,  4,  84  (d.  h  sabe);  III, 
119  (D.  te  ajudé),  143,  435 
(espcrar  em  D.). 

deus  (de  les)  prov.  II,  104. 
deus  (debes)  prov.  II,  173. 
*de-usque  lat.  pop.  1,51,  *deu-. 

376. 
deute  a.-franç.  II,  346. 
deux  franc.  II,   537,  559;  III, 

1 5  3  (les  d.),  165  (tous  les  d.). 
deux  cents  franc.  II,  70,  559. 
deuxième  franc.  II,  350  a. 
Deui  dial.  port.  I,  384. 
Deu^e  dial.  port.  I,  384. 
deva  Val  Soana  I,  1 30. 
deva  (debere)  Fourgs  I,  76. 
devà  (devons)  wall.  II,  147. 
deva    (debeat)    ital.    II,    177, 

245;  dçva  port.  I,  115;  II, 

196. 
deva    (dabat)    a. -mil.,    napol. 

II,  263. 
dei'açào  port.  I,  359. 
dgvai  vionn.  I,  76. 


*devalle  —  diabôlico 


III 


valk  lat.  pop.  I,  5153. 

vatnos  (debeamus)  dial.  port. 

II,   148. 

vavado  esp.  II,  484. 

'jatiar  esp.  I,  542. 
fj^'aneo  esp.  II,  400. 
ievant  a.-franç.  Ill,  566,  600; 
.   franc.  I,  589;  III,  87,  454, 

480,  487  (ci-d.). 
ievant  ce  que  a.-franç.  Ill,  566. 
devant  que  a  -franc.  Ill,  600. 
«  devant  »  III,  433. 
i«'<;  (subst.)ital.,  port.  II,  393. 
"  i<e,  (debet)  ital.  I,    70;  de-. 

II,    245;  d^-.   port.   I,   115; 

II,  196. 

vem  (debemus)  port.  I,  115. 

vema(=  debemus)  piém.  II, 

135- 

venir  franc.  Ill,  397. 

devenir  »  III,  397. 

ver   prov.   Ill,    325-6,    port. 

325-6,  329  (d.  de),  386. 

vere  ital.  Ill,  386. 

vers  franc.  Ill,  132  (J>ar  d.), 

439,  446. 
ift'es  (debes)  port.  I,  115;  II, 

196. 

ues  ((prep.)  prov.  Ill,  439. 

uesa  port.  I,  447. 

vgtieiautiç  (ital.  divo:^ione)  Bi- 

tonto  I,  126. 

vetire  (devorat)  a.-franç.  II, 

189. 

t-q  (debetis)  franc.  II,  (138), 

246. 

vei  em  quando  port.  Ill,  86. 
Idevi  (debes)  ital.  II,  245. 
*dei'iare  lat.  pop.  II,  603  a. 
devinaille  franc.  II,  421. 
*dfi'inare  lat.  pop.  I,  358. 
devitier  franc.  I,  358. 
devineresse  franc.  II,   367. 
devinette  franc.  II,  507. 
devis  a.-franç.  II,  395  ;  franc. 

1,405;  prov.  II,  335. 
de  vis  bêle  a.-franç.  III,  264. 
devnd  nQxxch..  I,  345. 
dei'o  (debeo)  ital.  II,  188,  245; 

d(-.  port.  I,  115  ;  II,  196. 
dfi'o(dabam)pis.,  lucq.II,  263. 
devoc  (debeo)  a.-prov.  II,  136. 
devoir  (subst.)  franc.  II,  392. 
devoir  (verbe)  franc.  II,    126, 

189;  III,  325-6  et  a.,  386-7, 

389.  574- 
«  devoir  »  III,  318,  676. 
dex'olvere  lat.  II,  (163). 
dezmio  (^=  debent)  ital.  II,  245. 
devons  (=  debemus)  franc.  II, 

246. 
devçra  (devorat)  prov.  I,  602. 


devorat\-àX..  pop.  I,  602. 

cit?i'()« (devorat) a.-franç.  I,  220. 

devçrer  a.-franç.  II,  189. 

devçto  tosc.  I,  145. 

dévoyer  franc.  II,  603  a. 

de  vreanie  al  roum.  III,    567. 

de  vreame  ce  roum.  III,  567, 
587. 

devû  morv.  II,  3  30. 

dei'itér  (franc,  devers)  Gérard- 
mer  I,  166. 

devnere  (devorat)  a.-franç.  I, 
220. 

devz'e  (debuit)  a.-ital.  II,  278, 
280. 

devyes  lorr.  II,  346. 

dexat  a.-esp.  I,  435. 

*dexcitare\3X.  pop.  II,  (187). 

dexendre  a.-îrznc;.  I,  527. 

dexô  a.-esp.  I,  464. 

*dexpexit  lat.  pop.  II,  286. 

dexter  lat.  I,  115,  150,  403. 

dextra  lat.  I,  (420)  649. 

dextralis  lat.  II,  377. 

deym,  -^/5(dicimus,-itis)  a. -cat. 
II,  170. 

deyu  (dico)  Coligny  II,  170, 
172. 

âeyya  (dabat)  campob.  II,  263. 

Dq  (deus)  lorr.  II,  4. 

d(i,  de:^  (dece)   port.  I,    150; 

11,559- 
de^a  roumanche   I,    152  (non 

-sa), 
de^aseis  port.  II,  559. 
de^asete  port.  II,  559. 
dei  Castel  gasc.  II,  106. 
de\drû    greden.  II,    167   (non 

-sdru). 
de\drux^  (subj.)  greden.  II,  167. 
de:(ed\et  macéd.  I,  419. 
de^evgl^tng.  II,  561. 
dè\i  Lyon  I,  369. 
de  ^i  în  ^i  roum.  III,  251. 
d'fîio  Sulzberg  I,i6i  (non  d'ç-.). 
de^ir  â.-€sp.  II,  316,   esp.  439 

(d.  contra  alguno). 
de\ma  eng.  I,  332  (non  -s ma), 
de^mar  esp.  II,  191. 
de^mestegâr  vén.  II,  596. 
djinir  eng.  I,  372. 
d'heure  en  heure  franc.  III,  251. 
d'homme    à   homme  franc.  III, 

251. 
dî-  (dis  -\-  cons,  son.)  lat.  II, 

603. 
di-  (de-)  ital.  I,  352,  367. 
-<// (le  p.  s.  pf.)   lat.   II,  265, 

298. 
di  (die)   roum.,    obw.,    sard. 

(a  su  di)  II,  380;  a.-franç. 

II,  29,  275  (d'istdien  avant), 


380,  prov.  29,  ital.  29;  dï 
I,  618;  II,  380,  di  a.-vén. 
380. 

di  (des  3=  de  les)  vionn.  II, 
104. 

di  (dicere)  Blenio  II,  343. 

Ji  (dico)  eng.  II,  167;  a.-franç. 
129,  136,  169,  (-is)  ital.  168, 
Coligny  170,  (-it)  obw,  167, 
prov.,    Coligny    170. 

di  (die)  eng.  I,  405  ;  obw.  II, 
167; ital.  1,405, 552,  618;  II, 
168;  a.-franç.  I,  169,  552; 
esp.  I,  31,405,  552. 

di  (debes)  a.-vén.,  a.-lomb., 
a.-gén.  II,  245. 

di  (dedi)  esp.  II,  276, 

di  mold.,  macéd,  I,  352,  612; 
macéd.  III,  237,  256. 

di  (de)  a.-ital.  III,  132,  442; 
ital.  I,  31,  114,  612;  III,  74, 
123,  131-2,  231-4,  237-42, 
250-x,  255  (degno  divedere), 
256,  259,  262,  264  (brutto 
di  visa,  fievole  di  salute,  forte 
di  braccio,  pronto  di  mano), 
266  et  a.,  267,  270  et  a., 
273>  283,  333,  340,  344, 
362-4,  366,  375-6,  386-7, 
389,    427,   441   (yicino  di), 

445,  452,  459>  463,  478, 
480,  485,  492-3,  504,  514, 
601,  616,  618,  621,  735- 
6;  ital.  S.,  sic,  wall..  Dial, 
an.  rat.  I,  352. 

di  Comelico  I,  414. 

dia  (dies)  roum.,  a.-ital.  II, 
380,  ital.  29,  prov.  22,  29, 
esp.  29,  380;  III,  32,  46  (el 
ouotro  d.),  187  (oy  d.),  173, 
232  (el  d.  de  hoy,  del  jueves), 
487  (un  d.);  port,  II,  29, 
380;  III,  46  (0  d.),  173, 
232  (0  d.  de  hoje,  0  d.  de 
quarta  feira)  487  (algum  d.). 

"dia  (dicat)  lat.  pop.  II,  167, 
223. 

dia  (dabat)  lecc.  II,  263. 

Jw  (debeat)  sienn.  II,  245. 

Dià  Mons  I,  407. 

diabla:^o  esp.  II,  482. 

diable  franc.  I,  11;  III,  145 
(Molière  :  d.  emporte). 

diablesa  esp.  II,  366. 

diablesse  franc.  II,  366. 

diablo  esp.  I,  1 1  ;  II,  466  ;  III, 

175- 
diablour  a.-franç.  II,  7. 
diablura  esp.  II,  466. 
diabo  port.  I,  11;  III,  175. 
diabôlico  esp.  III,  8. 


112 


diabolus  —  dietrô 


diaholus  hit.  I,   li;  II,  (430); 

III,  143. 
dtaccio  tosc.  I,  407. 
diacere  tosc.  I,  407. 
diacre  franc.  I,  540. 
dia  de  hoje  (0  — )  port.,  dia  de 

hoy  (el  — )  esp.  Ill,  232. 
dia  del  jiieves  esp.  Ill,  232. 
di  altei:{a,    di    alto    ital.   Ill, 

266  a. 
diamo  (damus)  ital.    II,   210; 

III,  380  {ci  d.) 
ûîîfl«  (dicimus)  prov.  II,  170. 
£)/a«e  Benoît  I,  133  a. 
diano  a. -ital.  II,  449. 
ii/aH/ (dente)  Veglia  I,  178. 
diante  port.  Ill,  480. 
diaria  lat.  I,  406. 
diarreya  cat.  I,  381. 
dias  esp.  Ill,  27,  ■^2(buenos  d.), 

51,    99    (algunos    d.    hace), 

187, 42 1  (très  d.  e  très  noches) , 

port.   32  (hotns  d.),  99  (fa:( 

quince  d.). 
diasa  roum.  O.  I,  117. 
diastra  Veglia  I,  178. 
diau  (deuni)  rhét.  II,  26. 
(fwM  (franc,  dé')  Fourgs  I,  378. 
diau  (franc,  joiie)  MonsI,  407. 
diaule  lucq.  II,  6. 
diaune  Mons  I,  407. 
diaus  obw.  II,  4,  rhét.  26. 
diatit  (dôlet)  champ.  I,  196. 
diavo  port.  II,  430. 
diavoleri  mil.  II,  471. 
diavolessa  ital.  II,  366. 
diavolio  ital.  II,  471. 
diavolitd  roum.  II,  368. 
diavolo  ital.  I,  11;  III,  175. 
dial  (dece)  astur.  I,  178. 
dibastare  ital.  II,  602. 
dib^s  (fém.)  gasc.  II,  68. 
dibi  (debeo)  gasc.  I,  80. 
dihondare  a. -ital.  II,  602. 
diboscare  ital.  II,  602. 
dibrticare  ital.  II,  602. 
di  buono  cuore  ital.    Ill,   192. 
die    (dico)     poitev.     I,     439; 

a.-prov.  II,  136,  224,  234. 
diclzx.l,  31,  405,  5 52;  II,  166. 
die    (dictu)    lomb.,    prov.    I, 

459;  Blenio  II,  343. 
dica  (dicat)  ital.  II,  168. 
dicam,  -as  lat.  II,  145  a. 
di  casa  in  casa  ital.  Ill,  251. 
dicat  lat.  II,  247. 
dice  (dicit)  ital.  II,  168. 
diceba^n  ht.  II,  166. 
dicçl  (r=  dico)  obw.  II,  167. 
dicen  (==  dicunt)  esp.  II,  171. 
dicendo  lat.  II,  (152),  ital.  168. 
dicere lat.  I,  5 3 1,  596 (die-.) ;  II, 


159,  166,  1 70  et  a.;  111,667, 

ital.  667. 
dicere  campob.  I,  414. 
dices  (dicis)  esp.  II,  171. 
dicesi  ital  III,  718. 
diceva  (dicebat)  ital.  II,  168. 
dieh  prov.  II,  339. 
diche    (dicat)     pic.      II,     147, 

Lille  xive  s.  169. 
di  che  ital.  I,  114;  III,  621. 
di  che  maniera  ital.  Ill,  514. 
diehiarare  ital.  Ill,  398. 
dicho  esp.  I,  70,  459;  II,  339, 

,  345- 

dichoso  esp.  II,  472. 
did  (dicis)  ital.  II,  168. 
dici  (dicat)  obw.  II,  167. 
d'ici  franc.  Ill,  478. 
d'ici  à  (Paris)  franc.  Ill,  275. 
«  d'ici  à  »  III,  442. 
diciamo  (=z  dicimus)  ital.   II, 

168. 
diciasette  ital.  II,  559, 
diciassettesimo  ital.  II,  561. 
dicimus  lat.  II,  170. 
dicina  lecc.  I,  359. 
dicis  lat.  II,  i66--j. 
dicit  lat.  I,  419,  567. 
rf/«7/ (dicitis)  calabr.  II,  168. 
dicitisht.  I,  531;  II,  138,170. 
dicitura  ital.  II,  492. 
diciu  (dixit)  calabr.  II,  288. 
dicoht.  I,  32,  34,  439,  589;  II, 

(136),    145,     166-70,    172, 

(188),   191,  223,  286,    324 

et  345   (dico);  ital.    I,    308; 

II,  168. 
dico  prov.  II,  62. 
dicono  (dicunt)  ital.  II,  168. 
di  costi  ital.  Ill,  478. 
dictons  (2e   p.   pi.   interr.)  a.- 

norm.  II,  325. 
dictu(s)  lat.  I,  458-9;  II,  339- 

40,   343  ;  III,    171  ;  die-.    I, 

70;  II,  326,  340,  *dtc-.  345. 
dicunt  lat.  11,  (139). 
did  a.-esp.  I,  435. 
dida(pL)holon.  II,  38, mil.  38, 

48. 
didilhar  port.  II,  581. 
didu  astur.  I,  116. 
die  hi.  I,  419;  II,  (378);  III, 

46,  421,  452  (de  d.);  sard. 

II,  378,  a.-franç.  29. 
die  (dece)  Bessin  I,  159. 

di§  (dece)  Val  de  Saire  I,  159. 
rf/f  (dico)  vionn.  II,  170. 
die  (dicitis)  morv.  II,  169. 
die   (dicat)    a.-franç.  II,   169; 

III,  118. 

die,   die  (debet,  -eat)  sienn.  II, 
245. 


die  (dedi)  a. -ital.  II,  270. 

die  (dedi)  dial.  ital.  II,  271. 

die  (dedit)  a.-ital.  II,  298. 

die  (dedit)  a.-esp.  II,  298. 

die  S.  Frat.  I,  33. 

diece  roum.  I,  1 50,  a.-tosc.  306, 
ital.  150;  III,  153  (led.). 

died  ital.  I,  306,  405,  441, 
551;  II,  559;  III.  421. 

dieddera  S.  Frat.  I,    174. 

diede  (dedit)  roum.,  ital.  I,  1 50. 

died§  (dedi)  dial.  ital.  II,  269. 

diedi  (dedi)  ital.  II,  265,  a.- 
ital.,  esp.  298. 

diei  hag.  I,  159. 

dieis  a.-franç.  I,  ]  50. 

J;VV«  (—dicimus)  cat.  II,  170. 

dienianche  (la  — )  a.-franç.  II, 
380. 

diember  roumanche  I,  527, 
573;  rhét.  II,  45,  obw.  51. 

diemenche  â.-ùanç.  II,  542. 

dienios  (dedimus)  esp.  II,  276, 
298. 

dipi  (dicunt)  obw.  II,  167. 

diene  (dicunt)  a.-wall.  II,  1 39. 

diengg  (=  dono)chiet.  II,  223. 

di-ent,  dient  (dicunt)  a.-franç. 
II,  139,  169. 

diente  esp.  I,  150. 

dierma  (*dormiat)  roumanche 
I,  186. 

dieron  (dederunt)  esp.  II,  276. 

dies  lat.  I,  43,  104,  ï'io  (vene- 
ris d.),  (217,  240),  276  a., 
(407,  420);  II,  29,  380, 
542;  III,  173,  230,  232,418, 
421,  487,  496;  dies  lat.  pop. 
I,  276  et  a. 

dies  (dei)  greden.  II,  37. 

dies,  diasa  (densu,  -a)  roum. 
0.1,117. 

dies  (atiCQ)  a.-esp.  I,  568. 

dies  Menton  I,  178. 

dies  (dicis)  prov.  II,  170. 

di^s  (dicis)  obw.  II,  167. 

dies  (pi.)  Greden  II,  37. 

dies  jovis  lat.  1,217,  (407)- 

dies  Innae,  d.  mart  is  lat.  II,  542. 

diesnie  (decimu)  a.-franc.  N.- 
O.  II,  561. 

diessi  (=  dedisti)  a.-ital.  II, 
270. 

diestg  (=  dedisti)  dial.  ital.  II, 

269. 
dieste  (dedisti)  esp.  II,  298.  ^ 

diesfes   (dedistis)  esp.  II,  276,      WÊ 
298.  ^" 

diestro  esp.  I,  1 50,  403 . 
diet  (debuit)   a.-franç.    E.   II, 

282. 
dietro  ital .  1, 494, 612;  III,  131, 
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'206,  27?,    370  (andare  d.), 

(449),  480,    718  (d.  a  lui). 

ïVm  eng.  I,  317;  a. -franc.  II, 

146  (D.  vous  gard);  III,  43 

(Ja  d.  mer  et);  franc.    I,   11, 

296,    317,    546   et    III,    42 
^^.{hôtel-D.,  fete-D.);  III,  6  et 

157  (le  bon  D.),  42  (Mon- 
taigne :  5/  D.  plaist),  i  i^{D. 

te  soit  en  aide),  143,  ij<)(Ied. 

de  la  misèrirorde,  de  la  guerre), 

435  (espérer  en  D.). 

(dico)  marseill.,    niç.   II, 

170. 

ieu  vierci  (ranç.  III,  42. 

ieus  a. -franc.  I,  38,  278;  II, 

52,  90  a.;  prov.  I,  278. 

tit  (dolet)  a.-franç.   I,    196, 

II,  189;  III,   100. 

ve  (debet)  sienn.  II,  245. 
esp.  I,  150,  156,  312,  405, 

441,  551;  II,  559. 
dieî  S.  Frat.  I,  174. 
die^mo  esp.  I,  332. 
die:{yseis,  —  siete  esp.  II,  559. 
difais  eng.  II,  335. 
difatti  ital.  II,  623. 
difeso  ital.  II,  335. 
diffaltare  ital.  II,  602. 
*}iffamia  lat.  pop.  II,  576. 
ifficil(ser  — )  port.  III,  339. 

'^cile  da...  ital.  III,  268. 

Mere  lat.  II,  603. 

fusémeni  franc.  II,  620. 

ft  Serments  I,  72. 

^uori  ital.  III,  131,  480. 
(dico)  a.-rhét.  II,  167. 

ta     (dicat)    *ital.    II,     168, 

l.-ital.  223,  prov.  170,  231, 

esp.   171 ,  cat.  170. 
Hgando  a.-ital.    N.   II,  152. 
digare  chiogg.  II,  129. 
digasme   (dis-moi)  a. -esp.  III, 

118. 
dige   (dicat)    prov.    mod.     II, 

179. 
aï^f  (dixit)  majorq.  II,  283. 
digè\3i\  Soana  I,  217. 
Ugér  galic.  II,  129. 
ligere  (dicere)  lat.  pop.  I,  523. 
.iigére    (=  dixi)   montpell.    II, 

290. 
digéri  (=  dixi)rouerg.  II,  290. 
digerir  esp.  II,  191. 
digesto'wû.  II,  341. 
digét  (dixit)  montpell.  II,  283. 
dighi  sarde  I,  306. 
di  già  ital.  111,485. 
di  giorno  ital.  III,  452. 
'/  gior)io  in  giorno  ital.  III,  2  5 1 . 
digita  lat.  pop.  I,  531  ;  II,  39, 

54,  3«8- 


digitare  ital.  II,  392. 
digituht.  I,  70,  313,  532,  405, 

419,  510,(571). 
digitulus  lat.  III,  (46). 
digitus  lat.  I,  76. 
digiuno  (subst.)  ital.    I,    351, 

407. 
digiuno  (adj.)  ital.  III,  262. 
digiuno  (i« -p.  s.  pr.   ind.)ital. 

II,  188. 
dignari  lat.  III,  318. 
digne  franc.  II,  63;  III,  262. 
dignes  (:  surgines)  a.-franç.   I, 

466. 
digniet  (dignavit)  a.-lyonn.  II, 

275. 
dignitate  lat.  II,  (357). 
digno  esp.  III,   262. 
dignii  lat.  I,  465,  sard.  466. 
dïgnus,  dlgnus  lat.  I,  26  et  a. 
digo  (dico)  esp.  I,  308;  II,  122, 

171,  191  et  a.;  port.  I,  308; 

II,   171. 
digdn  alb.  II,  197. 
digrassare  ital.  II,  602. 
dig r ignare  ital.  II,  602. 
digui  (dixi)  catal  .II,  283. 
dih  lorr.  I,  54,  559,  wall.  160. 
t//7jt;' (=  dicitis)  wall.  II,    169. 
dihèr  catal.  II,  127. 
diîn  roum.  III,  132,445. 
di . ..  in  ital.  III,  251. 
diînsu  (làcuimu    la  — )  roum. 

II,  566. 
diissii  (dixi)  prov.    II,  290. 
dije  (dixi)  esp.  I,  652. 
dijendo  andal.  II,  171. 
dijo  (dixit)  esp.  Il,   265,   286. 
dik  (dece)  Veglia  I,  178. 
dik  (dico)  istr.   II,    249,  gasc. 

170,  catal.  136,  170. 
dik  (==  dico)  Stalla  I,   32  (non 

-Ji). 
dikvienge  catal.  I,  297. 
diko  (dico)  ital.  centr.  I,  308. 
diku  (dico)  sic,  lecc.  I,  308. 
dikuorntain  niedw.  II,  620. 
dil'a  (ital.  doglia)  roumanche  I, 

194  (non  -la), 
di  là  ital.  III,  478,  480. 
dilacciare  ital.  II,  602. 
-dile  (de    correvedilé)    ital.    II, 

547- 
dileguare,  -dre  ital.  I,   501  ;  II, 

156. 
dileticare  ital.  I,  584. 
di  h  ital.  III,  478. 
diligemment  franc.  II,  620. 
dilun  prov.  II,   542. 
dihingare  ital.  II,  602  ;  III,  445. 
rf/7î(i'/>  a.-franc.  I,  518. 
-iiim  obw.    II,  628. 


dimagrare  ital.  II,  602. 

dimanche  franc.  I,  (391);  II, 
380;  III,  149  (/£'(/.),  187  ((/. 
passe). 

dimandare  ital.   III,   374,  667. 

di  mano  ital.  III,  167. 

di  mano  in  mano  ital.  III,  251. 

dimart:(  prov.  II,  542. 

dîme  franc.  I,  332. 

diniecro  lyonn.  I,  475. 

*dim{dium  lat.  pop.  I,  115. 

dimenticaggine  ital.  II,  428. 

*dimenticare  ital.   II,  577. 

dimenticarsi \l2i\.  III,  375. 

diniercres  prov.  I,  605. 

dimes  (dicimus)  a.-franç.  II, 
169. 

dinitis  pic.  I,  391. 

dimesticare  ita.1.  II,  596. 

dimestico  ital.  I,  359. 

di  me^a  età  ital.  III,  195. 

*diminuere  lat.  pop.  II,  603  a. 

dimittere  lat.  II,  603. 

dimnii  (di  -|-  mi)  ital.  I,  (32), 
618. 

dimmiru  sic.  I,   115. 

dimmelo ûorant.  I,  330. 

d immolo  ârét.  I,  330. 

dimniatd  macéd,.  I,  83. 

dimô  tess.  I,  269. 

(//  molto  ital.  Ill,  237,  493. 

dimonio  ital.  I,  11. 

dimora  (subst.)  ital.  II,  399. 

dimçra  (demorat)  ital.  I,  220, 
602. 

dimorare  ital.  III,  292. 

dimorrô  (fut.  de  dimorare)  a.- 
ital.  II,  313. 

dimuni  eng.  II,  404. 

dimura  (demorat)  sic.  I,   220. 

din  (^  dedi)  galic.  II,  298. 

din  (de  +  in)  roum.  III,  132, 
157  (d.  ostrov),  175  (cununà 
d.  aur),    243,  249-50,   445, 

459- 
-diiia  (-tudine)  obw.  II,  495. 
dinan^i  ital.  III,  273,  480. 
dinan^i  da  ital.  III,  273. 
dinapot  roùm.  III,  480. 
dinar  Val  Soana  I,  529. 
din  cdnd  in  cdnd  roum.  III,  86. 
dincoace  roum.  III,  478,  480. 
dincolo  roum.  III,  480  (non -ô). 
dinde  (de  +  inde)  macéd.  Ill, 

478. 
dmde  (d'Inde)  franc.  II,  390. 
d'Inde  (coq  — )  franc.  II,  390. 
dindon  franc.  II,  456. 
dîné  franc.  II,  392. 
dîner  franc.  I,  352,  361,  529  ; 

II,  392. 
diner  a.-gén.  I,  352. 
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dinero  —  *disculciare 


dinero  a.-esp.  Ill,    693  (tin  d. 

valia);  esp.  I,  352,  405. 
dingç  (dono)  teram.  II,  223. 
dingios  roum.  Ill,  480. 
dingun  astur.  1,  430. 
dinheiro  port.  I,   352. 
din^  (pl.)frioul.  I,  320;  II,  37. 
diiiokyu  sic.  I,  407. 
di  notte  ital.  Ill,  452. 
dins  prov.  Ill,  131,  434,  480. 
dins  roum.  II,  566;  III,  69. 
dtnsa  roum.  Ill,  69. 
dtnsale  roum.  Ill,  69. 
dinsiî  roum.  Ill,  69. 
d'in  su  ital.  Ill,  132. 
d'lnsul  roum.  II,   566;  III,  69. 
dinsus  roum.  Ill,  480. 
dint  (dente)  tess.  I,  96. 
dint  lj()\.)  bolon.  II,  41. 
dinfdni  roum.  Ill,  237  {eel  d., 

—  om),  742. 
diniel  esp.  I,  573. 
dintele  roum.  II,  100. 
dintelui  (dat.)  roum.   II,    100. 
dinsiî  ronm.  II,    100. 
din^ilor  (dat.)  roum.  II,  100. 
dintorni  (i  — )  ital.  Ill,  32. 
dintorno  ital.  Ill,  273. 
dintrinsid  roum.  Ill,  69. 
dîntru,  dintru  roum.  Ill,  131, 

445- 
di  nuovo  ital.  Ill,  492. 
Dio   ital.  I,   II,  278;  III,  43 
(la  d.  merd,  per  la  D.  gra- 
:(ia),  143,   157  (il  buono  D., 
il  D.  dei  Cristiani)  ;  hispano- 
juif  II,  4. 
diô  (dédit)  esp.  II,  276,  298. 
die  (dicunt)  vionn.  II,  170. 
dioçon  Urim.  I,   349  a. 
diol  vénit.  I,  216. 
diolandose  a.-vén.  I,  216. 
dioit  (dçlei)  Tournay  I,  196. 
dj^omo  lucq.  II,  10. 
diont  (dicunt)  a.-franç.  S.-E.  II, 

139. 
dtoré')  a.-iranq.  I,   344. 
Dios  esp.  I,  II,  278,  598  (-as), 
634  (nom  de  D.);  Il,  4,  42; 
III,  119  (D.  te  ayude),  143, 
157  (el  d.  todo-poderoso),  435 
(espéra?-  en  D.  ) . 
Dioses  (pi.)  esp.  II,  42. 
diosa  esp.  II,  365. 
dipanare  ital.  I,  542. 
dipellar e'ltal.  II,  602. 
di  per  ital.  Ill,  132. 
dipinto  Arioste  III,  424  a. 
di poi  a. -ital.  Ill,  132. 


di  poi  che  ital.  Ill,  601. 

di  primo  cartello  ital.  Ill,  31. 

di  panto  in  punto  ital.  Ill,  251. 

di  qua  ital.  Ill,  478,  480. 

di  quando  in  quando  ital.    Ill, 

251. 
di  qui  ital.  Ill,  478. 
di  qui  a  a.-tosc.  Ill,  442. 
dir  (duru)  Casal  Cermelli,  Ma- 

lesco  I,  54. 
dir  (dicere)  gén.  1,312;  baléar. 

II,  170;  prov.  Ill,   319,   360 

(vos  puec  d.  segur). 
dir  (pour  ir)  astur.  I,  430. 
diradare  ital.  II,  602. 
dir. . .  ai  (fut.  de  dir)  prov.  Ill, 

319. 
dire  a-ital.  Ill,  439  (d.  contra); 

ital.    I,    524;    II,    128;    III, 

387-8,  399,  667  ;  a.-franç.  I, 

154;  II,  129;  franc.  I,  235, 

531,  559;  II,  125,  127,  167, 

169,    172-3,   392;    III,    384 

(50/    d.),     387,    667,     747; 

wall.  I,  178. 
«  dire  »  III,    364,  368,   387-8, 

641,  667. 
dire,  dire  V.  Soana  I,  597. 
dire  (durare)  montferr.  1,  54. 
dire  (iut.  At  decir)esp.  II,  316. 
dire  contra  a.-ital.  Ill,  439. 
"directiare  lat.  pop.  II,  576. 
directu(m)ht.  I,  459;  III,  206. 
directura  lat.  II,  466. 
direg  roum.  I,  350. 
direite^a  port.  II,  480. 
direito  port.  II,  466. 
direitura  port.  II,  466. 
dires  roum.  II,  336. 
direuto    bogot.    I,    14,    andal. 

462. 
direxi  lat.  II,  286. 
dirigo  lat.  II,  286. 
diritto  ital.   I,  116;  II,  466. 
dirittura  ital.  II,  466. 
dir i^ip^are  Ital.  I,  116;  II,  576. 
dirrai  (fut.  de  dire)  norm.  II, 

314,  317  a. 
dirsi  ital.  Ill,  384. 
dis-  lat.  I,   352,  431;  II,   539, 

596,  602-4,   607;  III,   132; 

ital.  I,  352  ;  II,   539,  603-4. 
dis-  (rad.    de  dire)   franc.    II, 

169. 
-dis  (2^  p.  s.  pr.  ind.)  lat.   II, 

172. 
^w  (dece)  frioul.  I,    150,  178, 

romagn.  175,  a.-franc.  559. 
dis  (dico)  franc.  II,  169. 


(//i  (dicis)  rhét.  II,  167,  franc. 

129,  169. 
dis  (dicit)  prov.  II,  170. 
dis   (dicit)    eng.,    greden.    II, 

167. 
dis  (dixi)  a. -eng.  II,  287,  franc. 

282,  289,  di(s)  a.-franç.  289. 
dis  (dixit)  prov.  II,  286. 
dis  (die)  franc.  I,  31,  405. 
dis  (==  dicam)  Marne  II,    147. 
disabhellire  ital.  II,  603. 
disaccagionare  ital.  II,  603. 
disaccettare  ital.  II,  603. 
disacerbare  ital.  11,603. 
disadornare  ital.  II,  603. 
disagevole  ital.  II,  539. 
disagguagliare  ital.  II,  603. 
disagio  ital.  II,  539. 
disai^u  (dedesildr)port.  II,  192. 
disalberare  ital.  II,  603. 
disaminare  ital.  II,  603. 
disamore  ital.  II,  539. 
disant  (ce  — )  franc.  Ill,  87. 
disastro  ital.  II,  539. 
disdttento  ital.  II,  539. 
d i sans  ohw.  Ill,  291. 
disavveni re  ital.  II,  603. 
disharhare  ital.  II,  603. 
disbracciare  ital.  II,  603. 
discacciare  ital.  II,  603. 
discalciatus  lat.  pop.  II,  597. 
discarnare  ital.  II,  604. 
discavare  ital.  II,  604. 
discedere  lat.  II,  603. 
discern  ir  esp.  II,  191. 
discerpere  lat.  II,  603. 
discerveUare  ital.  II,  603. 
disceverare  ital.  II,  603. 
dischi  (pi.)  a.-mil.  II,  46. 
dischiavare  ital.  II,  603. 
dischiudere  ital.  II,  603. 
disciogliere  ital.  II,  603. 
disciprina  sic.  I,  14. 
discludat  lat.  II,  (175). 
discludit  lat.  I,  (423). 
discolo  ital.  I,    17. 
discolor  are  ital.  I,   603. 
discolor  ire  ital.  II,  603. 
disconoscere  ital.  II,  603. 
discoprire  ital.  II,  604. 
discordi  prov.  II,  404. 
discordio  ital.  II,  404. 
discordium  lat.   pop.  II,  404. 
discorr ere  ital.  Ill,  353,  364. 
discostare  ital.  II,  603. 
discrepare  lat.  II,  603. 
"disculceus  lat.  pop.  II,  597. 
*disculciarelat.  pop.  II,  597,  603 

a. 


I.  C'est  un  mot  savant. 


'disculciatus 


diu 


"5 


^Jiscukiiitus  lat.  pop.  II,  597. 

iiscutir  A.-(n\nq,  esp.  II,   119. 
t(di)sdegno  ital.  II,  5  59. 
tdisdixo  a. -esp.  I,  352. 
\disdorare  ital.  II,  603. 

i;5e(=dicam)  franc.  II,  (147), 
169. 
Idise  (=  dixi)  limous.  II,  290. 

i;&(=3dedi)  galic.  II,  298. 

iisea  (==  debebat)  a. -pad.   II, 

253. 

-*disedtdn'  lat.  pop.  I,  115. 
\*disediitm  lat.  pop.  I,  115. 

*diseHare  \ax.  pop.  I,  352. 
\disetit  (dixerunt)  a. -franc.   N. 

et  E.  II,  289. 
!</»('«/ (=:dicant)  franc.  II,  169. 

{di)sj\ure)hidto  ital.  II,  539. 

disfei  (défie)  wall.  II,  189. 

disferma  re  i  ta  1 .   11,603. 

J( i)sfelke  ital.  II,  539. 
idisfda  ital.  II,  399. 
\disjii  wall.  II,   189. 
[disgiii-fii  port.  I,  576. 

iisi  Busto  Arsizio  I,  315. 
Idisiare  ital.  I,  115. 
f*disidiutn  lat.  pop.  I,  115. 
Idisiens  (=  dicamus)  a. -franc. 
II,  169. 

iisie:!^  (==  dicatis)  a.-franç.  II, 
169. 

iisiere  a.-franç.  II,  489. 
l^isiert  roumanche  I,  152. 
Idisimulado  esp.  Ill,  13. 
^disinare  lat.  pop.  I,  361. 
Idisino  a  a.-ital.  Ill,  250. 
\disio  ital.  I,  115. 
'</j5i7  (dixit)  Marg.   d'Oingt  II, 
289. 

disii(=  dicitis) a.-franç.  E.  II, 
169. 

*dis\je]jumtre  lat.  pop.  I,  361. 

diskolts  frioul.  II,  597. 

*disliqiiare  lat.  pop.  I,  501,  529. 

(</5Wé'(decimu)a.-franç.  II,  561. 

dismetited  frioul.  I,  380. 

dismes  (dicimus)    a.-franç.     I, 
531  ;  (diximus)  *II,  272. 

disnd  mil.  I,  347. 

disnar  a.-gén.  I,  352. 

disnat  prov.  Ill,   13. 

*disnegat  lat.  pop.  II,  (187). 

disner  a.-franç.  I,  259,  352  ;  -ér 
II,  189. 

disnies')  obw.  II,  539. 

disoc  (=  dico)  a.-prov.  II,  136. 

disoie  (dicebam)    a.-franç.    II, 
169. 

dis-oisse  (=  dicam)  a.-franç.  E. 
II,   169. 


disoit  (dicebat)  a.-franç.  I,  105; 

II,   169. 
disonestà  {le  — )  ital.  Ill,  27. 
disouareitil.  II,  539. 
(//i-o;/5  (z=  dicamus)  a.-franç.  II, 

169. 
disopra  ital.  Ill,  131. 
disordine  ital.   II,   539. 
di  sotto  ital.  Ill,  I  3 1-2,  480. 
(//  sotto  da  ital.   Ill,  273. 
dispeudio  ital.  II,  404. 
disperaggine  ital.   II,  428. 
disperare  ital.  Ill,  356, 365,  389. 
dispiatti  "î^ïcastro  I,  178. 
dispitto  a.-ital.  I,  181. 
disposto  a...  ital.  Ill,  268. 
display  anglais  I,  6. 
*dispoliat  lat.  pop.  I,  514. 
disponere,  -orre  ital.  Ill,  387. 
disputailler  franc.  II,  580. 
dispyacyiite'Ruvol,  56. 
*disr ad iare  lat.  pop.  I,  510;  II, 

(156). 
dissa  calabr.  I,  307. 
*dissapidus  lat.  pop.  I,  (372). 
disse(=  dicam)  a.-lorr.  II,  169. 
disse  (dixit)  ital.    II,  286,  288, 

port.  286;  a. -esp.  I,  464. 
disse  (2e  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

11,323.. 
dtsseccarsi  ital.  I,  (347). 
dissemblance  franc.  II,  539. 
dissense  a.-franç.  II,  4. 
dissent  (dixerunt)  a.-franç.   N. 

et  E.  II,  289. 
dissentiment  franc.  II,  447. 
disset  eng.  II,  559. 
disshigui,  -higuist,  -hec,  -higuem, 

-higuet:^,    -higuero    (pf.)    a.- 
prov.  II,  274. 
dissimigliante  ital.  Ill,  15. 
dissimn    (diximus)    calabr.   II, 

269. 
dissimulé  (ranç.  Ill,  13. 
disso  véron.  I,  307. 
«  dissolution  »  II,  603. 
dist  (dicis)  eng.  II,  167. 
dist  (dicit)  a.-franç.  II,  169. 
dist  (dixit)    a.-franç.    II,    169, 

286. 
distante  esp.  Ill,  262. 
di  stanza  in   stan:(a    ital.    Ill, 

251. 
distar  esp.  Ill,  421. 
dtstare  ital.  Ill,  421. 
di  state  ital.  Ill,  452. 
di ste  (àtstare)  romagn.  I,  352. 
diste  (dedisti)  a.-esp.,  a.-port. 

II,  298,  esp.  276. 
distin  frioul.  I,  359. 


distinguo  (le  — )  franc.  II,  393 . 
distrent  (dixerunt)  a.-franç.  I, 

529;  II,  272,  289. 
di  su  ital.  Ill,   i  32. 
disuguale  ital.  II,  539;  III,  265. 
disuni     (=  dicimus)      anglo- 

norm.  II,  169. 
disûi  (=  dixi)  béarn.  II,  290. 
*disviare  lat.  pop.  II,  603  a. 
-dit  (de  audit,  tradit,  etc.)  lat. 

II,  125,  172. 

dit  (digitu)  catal.  I,  116. 
dit  (=:  dico)  obw.  II,  167. 
d/7 (dicit)  a.-franç.  II,  129,  169; 

III,  81. 

dit  (dixit  ;  raeniplif)  franc.  I, 

557- 
dit  (dixerunt)  norm.  II,   272. 
dit    (dictu)  eng.    I,   459;    II, 

339,  345,   rhét.  340;  piém. 

I,    459,      franc.     70,    459, 

(567);  II,    339,    345,   prov. 

62,  345. 
dit  (prep.)  macéd.  Ill,  445. 
dit'  roumanche  I,  459. 
dita  (pi.)  ital.  II,  38. 
ditale  ital.  II,  435. 
dite  (ital.  dito)  campob.  I,  81. 
dite  (dicitis)  ital.  II,  168. 
dite   (dicta)    a.-franç.    I,    458 

(.-  Egypte)  ;  franc.  II,  346. 
ditehni  (dite-lo-mi)  a.-ital.  Ill, 

753- 
c/z/^5  (dicitis)  franc.  I,  531;  II, 

(138),   169. 
dites  a.-catal.  I,  309. 
dit i  {pi.)  Ital.  II,  (37),  38  (tino 

deid.). 
diti  (dicit)  Evolena  I,  567. 
ditier  a.-franç.  II,  118. 
*ditillicare  lat.  pop.  I,  584. 
dito  (digitu)  ital.  I,  (70),  116, 

332, 335,405,510, 524;ni, 

435  {in  d.). 
J/7o  (dictu)  port.  I,  459;  ital. 

sept.  II,  345. 
di  tra  ital.  Ill,  1 32. 
ditrinciare  ital.  II,  602. 
ditsi  (dicis)  istr.  II,  249. 
dit  so  Lot  I,  407. 
dits  uvischs  obw.  Ill,   171. 
dittq  {so  — )  abruzz.  Ill,  292. 
dittongo  ital.  I,  11. 
ditu  sicil.  I,  70. 
di  tutte  parti  a.-ital.  Ill,  165. 
diti  (dicit)  prov.  II,  170. 
dm  lat.   I,    301,  -u    317;    III, 

483. 
diu  (dico)  a.-prov.,  a.-poitev. 

I,  313  a.,  439. 


I.  D/ est  préposition;  toutefois  l'exemple  convient  quand  même,  car  7  seul  a  le  sens  négatif  (Huonuer). 


ii6 


diu  —  doe 


dill  (dicit)  cat.  II,  170. 
*d'ni  (debui)  a. -franc.  II,   282. 
din  (dedit)  galic.  II,  298. 
diu{c)  (dico)  prov.  II,  170. 
dhivi  (=^  dicimus)   norm.   II, 

169. 
dhitnenge  catal.  I,  297. 
diuniulm)    lat.    I,    119,     376, 

407;  II,  352;  III,  232. 
Dius  a. -franc.  I,  38,  rhét.  278. 
*dt usque  lat.  pop.  I,  51. 
dint  pic-wall.  II,  330. 
diva  a. -franc.  Ill,  524,  532. 
divampante  ital.  Ill,  15. 
divenireivA.  Ill,  292. 
diventare  ital.   Ill,  292,  397. 
divergeant  {rân(;.l\,  517. 
divergent  {ràn<;.  \\,   517. 
diver sificare  ital.  II,  578. 
diversifier  franc.  II,   578. 
diversion  astur.  I,  352. 
diverte  (divertit)  port.  II,  196. 
divp-tes  (divertis)  port.  II,  196. 
divi  (dçbet)  sicil.  1,  70. 
divida  port.  I,  80,   147. 
dividat  (dividate)  a.-esp.  1, 435. 
*JmHflc?//fl(pl.)lat.  pop.  11,42 1 . 
divinaglia  ital.  II,  421,  439. 
divinal  esp.  II,  434. 
divinement  franc.  Ill,   202  (</. 

belle), 
divino  esp.  Ill,  8. 
divi  uns  lat.  II,  452. 
divirta  (divertat)  port.  II,  196. 
divirto  (diverto)  port.  II,    196. 
divise  (divisit)  ital.   II,   286. 
divisa  esp.  I,  405. 
diviso    ital.   I,   405  ;    II,    333, 

335- 
dtvisti(s)  lat.  I,  405  ;  II,  395. 
divold    (=  devolvimus)    wall. 

II,  163. 
divçra  (dévorât)  ital.  I,  220. 
divçrç  wall.  II,  163. 
diviiotu  cAdhr .  I,  145. 
dix  ïrznq.  I,  157,405,  551;  II, 

599- 
dixerunt  lat.  I,  41. 
dix-huit  vingts  a.-franç.  II,  560. 
dixi  lat.  II,   286  ;  III,    107-8  ; 

dtxi  345. 
dixit  lat.  II,  (283),  286. 
dix-sept hânç.  II,  559;  III,  131. 
diyitii  sic.  I,  510,  582. 
diyo  (=  dicitis)  lorr.  II,  169. 
di:!^  (dece)  a.-franc.  I,  441. 
dii  (dicis)  a.-franc.  I,  531  ;  *II, 

169. 
dii  (dicit)  port.  II,  84. 
ûf/;^fl/«(? franc.  II,  561. 
di^ava  (—  dicebam)  Canavese 

II,  257. 


di^e  (dicere)  gasc.  II,  129. 
di^i  (=  dico)  prov.  II,    170. 
di:(è  (=r  dicitis)   norm.   mod. 

II,    169. 
rf%' (dicitis)  pic.  mod.  II,  169. 
^/:^g(r=:dicam)  a.-prov.  II,  179. 
di^e  (=  dicam,  -at)  greden.  II, 

167. 
dii^eni  (=  dicimus)   prov.    II, 

170. 
di^gs  (dicis)  prov.  II,  170. 
di^es  (dicis)   tyroL,   frioul.  II, 

167. 
di^gs  (dicas)  greden.  II,  167. 
di:(i  (=  dico)  a.-prov.  II,  136. 
di:^ido  esp.  pop.  II,  331. 
di:(inni  port.  1,  80,  156. 
di:(ine  a.-franc.  II,  561. 
di:(mestid  inoul.  II,  596. 
(J/:ço  Cambrai  I,  511). 
di:(oti  (dicunt)  prov.  II,  170. 
(//:j/t' (fut.  de  decir)  a.-esp.  II, 

316. 
dlaur  ital.  S.  I,  372. 
*dltito  celt.  I,  20. 
dfnan  (ital.  domani)  Val  Maggia 

I,  372. 
dnianda  eng.   I,    372,    hi  tess. 

375- 
dmander  eng.,  Oudin  I,  372. 
dnior  (demorat)  wall.  II,    189. 
dniore  wall.  II,  189. 
due  piém.  I,  372. 
dnua  ]u)ur.  I,  300. 
do  (digitu)  Arras,  rouchi  I,  73. 
do  (dossu)  lorr.  II,  25. 
do  (dent)  lorr.  II,  378. 
do  (franc,  dent)  poitev.  I,  91. 
rfp  (donu)  prov.  I,   396. 
do  (dolu)  port.  II,   398. 
do  (duo)  a.-véron.    II,   38  (do 

passa),  48,  istr.  68. 
do  (=  duae)  mil.,  romagn.  II, 

68. 
t/o(de  +  art.)port.  II,  ioi,pic., 

wall.  104. 
do   lat.  II,    220,   223;  ital.   I, 

618;  a.-esp.  II,  225,   *rhét. 

222,  *a. -franc.  224. 
do(dat)  eng.  I,  221,  405. 
do  (dormis,  -it)  vionn.  II,  202. 
do  (debeo,  -et)  wall.    II,  147, 

189. 
do  (donde)  esp.  Ill,  597,  631. 
doa  (doga)  sard.  I,  438. 
doa  (pi.)  dial.    ital.  II,   48  (d. 

brat  sa,  d.  fiada). 
doa  (a  — )  roum.  II,  561. 
Jofl  (neutre)  a.-vén.  II,  68. 
doaie  (doleat)  roum.  II,  174-5. 
doanind,  -a   roum.   I,  486;   II, 

100. 


doanine  (voc.)  roum.  II,  45. 
doamneï    (dat.   sg.)  roum.   II, 

100. 
doamnele  (pi.) roum.  II,  100. 
doanmelor  (dat.  pi.)  roum.  II, 

100. 
doaniniced  roum.  II,  502. 
doaod  roum.  II,  68. 
doaod  sute  roum.  II,  70. 
doarma    (dormiat)    roum.    II, 

194. 
doarme (àoxxmi)  roum.  II,  131, 

194. 
doas  (pi.)  a.-esp.  II,  68. 
doase  (pi.)  roum.  II,  36. 
dod  sute  roum.  II,  559. 
doaii(  (pi.)  macéd.  II,  68. 
r/ofl  :{^n  roum.  II,  559. 
dobar  port.  I,  364,  542. 
dobhia  mil.   I,  488. 
dobbiamo  (=  debemus)  ital.  II, 

188. 
dobcl  (je  double)  wall.  II,  136. 
dobitarse  vén.  Ill,  390. 
doble  esp.  I,  119,  488,493;  II, 

562;  III,  ^2;dobk  a.-franc. 

I,  119. 
dobleria  esp.  II,  406. 
dobles  (très  — )  prov.,  esp.  Ill, 

52. 
doble:^  port.  II,  480. 
doblu  Poschiavo  I,  315. 
doblura  esp.  II,  466. 
docc  (=:  dedi)  S.  Frat.  II,  265, 

298. 
dçccia  (*ductiat)  ital.  I,  119. 
doce  (duke)  port.  I,  483. 
doce  (duodecim)    esp.  I,    512, 

332;  II,  559. 
doce  Alatri  I,  129. 
docent  lat.  I,   301. 
*dôcere\at.  pop.  II,  (127). 
docet,  -et  lat.  I,  15,  301. 
doce:(inho  port.  II,  452. 
docile  franc.  II,  63. 
docteur  franc.  II,  489. 
doctoresse  franc.  II,  366. 
doctor i fier  franc.  II,  578. 
doctu(s)  lat.  II,  (342);  III,   II. 
docunien  lat.  II,  443. 
*dodeci  ht.  pop.  I,  332. 
*dodecina  lat.  pop.  I,  536. 
dodes  mil.  I,  332. 
dodeseno  a.-h.-ital.  II,  561. 
dodici  ital.   I,  332;  II,  559. 
dodis  frioul.  I,  332. 
dod:^  émil.  I,  332. 
(/()'  (franc,  dé)    Louv.-de-B.   I, 

226. 
doe  (pi.)  piém.,  a.-vén.  II,  68. 
dçe  (dolet)  port.  I,  184. 


dœf  —  domineddio 


iiy 


ir/' (franc,  doiiie)  Faulquemont 

1,76. 

p/  Faulquemont  I,  76. 
el'u  (dolu)  eng.  I,  405. 
e/a(ital.  iloglie)  tess.   I,  431. 

ent  (dçbent)  lorr.  I,  76. 
(duru)  morv.  I,    55,   thyr 

wall.  59. 

<er  (dolet)  mil.  I,  184. 
içer  (dotare)  a. -franc.  Il,  189. 
ioèr  (dolere)  port.  I,  379;  doer 

galic.  II,  180. 
trm  piém.  I,  213. 

es  (f.  pi.)  a. -franc.  I,  279. 
pi  (ital.  dorso)  mil.  I,  213. 
lof  tor  roum.  I,  460. 
jrt  lat.  pop.  I,  1 19,  438,  ital., 
iprov.,  esp.  438,  dç-  rom.  17, 

Ital.  119. 

^aja  ital.  II,  469. 
pgaresa  vén.  II,  367. 

rlia  fdolia)  ital.  II,  398. 
^^//a  (doleat)  ital.  II,  174. 

jlieniti  ital.  II,   5 18. 

rlto  a. -ital.  II,  388. 

rne  (=  donem)  a. -franc.  II, 

224. 

7/  (*digita)  lorr.  II,  54. 
foî  (duo)  roum.  I,    280,  405  ; 

II,   68,     559- 
oi(duo)  lecc.  I,  279;  Munster, 

piém.,  a. -vén.  II,  68. 
oi  (debeo)  a.-franç.    II,   178, 

246  ;  III,  58  (foi  que  d.). 
oi  (dat)  Veglia  I,  221. 
oi  macéd.  I,  553. 
oidice  port.  II,  481. 
oie  (*digita)  a.-franç.  I,   531; 

II,  39- 

ie  (debeam)  a.-franç.  II,  174, 

178,   246. 
piens  (=  debemus)    a.-franç. 

E.  II,  246. 
oient  (debent)  a.-franç.  E.  II, 

246. 

oies  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
^oiet  (debeat)  a.-franç.  II,  246. 
(/(1/V/  franc.  I,   332,  405,   510; 

il,  380;'  III,  435  (a/m/.). 
doigte  franc.  II,  392. 
doigter  franc.  II,  392. 
doi-le  (al  — )  roum.    II,    561. 
doilea  (al  — )   roum.  II,  561  ; 

m,  237. 

doi liant  â.-hânq.  II,  183. 

doing  (--  dono)  a.-franç.  II, 
223-4. 

doivs,  -se  (=:  dono,  donem)  a.- 
franç.  II,  224  et  a. 

doin(s)t  (=donet)  a.-franç.  II, 
224. 

dois  (duos)  port.  II,  559. 


dois  (debes)  franc.  II,  173. 
dois  (dés)  dial,    franc.   E.  III, 

250. 
doî-spre-:(ece  Touni.  II,  559. 
doit  (subst.,  debet)  franc.  II,  388, 

393- 
(/o// (verbe,  ^f^^/)  franc.  I,  105, 

561  ;  II,  126,  173,  178,  189. 
doit  (ductu)  prov.  II,  345. 
doite  franc.  II,  388. 
rfon'<'(=i  debeam)  franc.  II,  178, 

246. 
doivent  (debent)  franc.  II,  246. 
doivont  (debent)  a.-franç.  S.-E. 

II,  139. 
dçti  (*ductiat)  a.-franç.  I,  119. 
doja  a. -mil.  I,  516. 
dçl  (:  Pol)  a.-franç.  I,  219. 
dol  (de  la)  pic,  wall.  II,  104. 
dçl  (dolet)  prov.  I,  184. 
dôl  morv.  II,  68. 
dold  tyrol.  III,  514. 
dolaresp.  II,  19] . 
dolatorium  lat.  pop.  II,  491. 
dole  (=  doluit)  prov.  II,  278. 
dolcamaro  ital.  II,  548. 
Jo/re  ital.  I,  477;  III,  133,  265. 
dolce  frioul.  II,  60. 
dolce  dolce  ital.  III,  133. 
dolcemente  ital.  II,  620. 
dolci(p\.)  ital.  II,  61. 
dolco  ital.  II,  60-1. 
dold  a  a. -esp.  I,  538. 
doldrd  (fut.)  bogot.  II,  316. 
dold:(a  (doleat)  sard.  II,  174. 
dole  wall.  II,  117. 
Vo/É'rt(subi.)  lat.  II,  174,(181), 
doleau  franc.  II,   500. 
dolemment  franc.  II,  620. 
dolencia  esp.  II,  518. 
dolent  a.-franç.  II,  516. 
dolenta  (f.  sg.)  prov.  II,  60. 
dolentare  a.-ital.  II,  592. 
dolente  ital.  II,  5 16. 
dolente  (fém.)  a.-franç.  II,  60, 

516. 
*dolentus\âX.  pop.  II,  516. 
doler  esp.  II,  191. 
dolere  \iiX.   II,  (117,  127,  34?), 

398;    ital.    III,     100,    369, 

376,  667. 
dolersi  ital.  III,  667. 
dolet  lat.  I,  184. 
dolfa  (doleat)  sard.  II,  181. 
dolfesit  (doluit)  sard.  II,  278. 
dôlfidu  sard.  II,  332. 
dolho  (doleo)  galic.  II,  180. 
*dolia  (deuil)  lat.  pop.  II,  398. 
dolia  (pi.)  lat.  II,  388. 
*doliarium  lat.  11,468. 
dolido  esp.  II,  484. 
dolifi  mold.  I,  515. 


dolium  lat.  II,  388. 
doloere  G.  Guiart  I,  75. 
doloir,   dçl-   a.-franç.    II,    126, 

189. 
dolok  dial.  roum.  III,  490. 
(/o/o;-<;  lat.  I,  353,  ital.  353;  II, 

465;  esp.  I,  353. 
dolorido  esp.  II,  477. 
doloriento  esp.  II,  516. 
dol-os-er  a.-franç.  II,  574. 
dolpi  Comelico  I,  414. 
dois  (:  cheveus)  Benoît  I,  196. 
*dolu  lat.  pop.  I,  405  ;  II,  398. 
dolu i  (do\u\)  a.-franç.  II,  281. 
doluit  lat.  II,  278. 
dolurs  (tantes  — )  a.-franç.  III, 

27. 
*dolus  lat.  pop.  II,  516. 
doive  (doluit)  ital.  II,  278,  280. 
dom  (dominu)  franc.  III,  160; 

a.-prov.  II,  6;  port.  I,   184; 

III,  160O/.  Alfonso), 
dont  (donu)port.  I,  450. 
donia  esp.  I,  201. 
donui  mil.    I,   573  ;  lomb.  III, 

702. 
doniadaa..-wér\.  II,    17. 
domagier  a.-franç.  I,  369. 
doman  vén.  I,  312. 
doniaïula  'nul.  I,  364;  II,  399. 
domandare  ital.  III,  375. 
domandito  ital.  II,  484. 
domane di.-\l3\.  II,  623. 
doniani  ital.  II,  623. 
donians  frioul.  II,  624. 
domattein  plais.  I,  33. 
domhers  rhét.  II,  45. 
domho  esp.  I,  497. 
donide prov.  I,  184  (non  -ta);  II, 

395-. 
dotng   (ital.  duomo)  Teramo  I, 

187. 
domellar  esp.  I,  574. 
domen  (ital.  domani)'Qusto  Ars., 

Corne  I,  242. 
donienar  Qsp.l,  574;  II,  576. 
donienica    ital.    II,     542  ;     III, 

187  (d.  passât  a), 
domens  que  prov.  III,  562. 
donientre  a.-ital.  III,  562. 
domentre  queprow.  III,  562. 
domesgue  prov.  II,   360. 
doniesticare  ital.  II,  596. 
domesticu(s)  lat.  I,  3  34,  386  ;  II, 

360. 
domina  lat.  I,  133  a.  ;  II,  364. 
dominar  esp. -port.  III,  353. 
doniinare  lat.,  ital.' III,  353. 
dominateur  frani;.  III,  124. 
dominelât.  I,  526;  II,  6,  552, 

ital.  6. 
domineddio  ital.  11,6,  552. 
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domine  deus  —  dçppio 


domine  ileus  XàX.  I,  526. 
dominer  franc.  Ill,   353. 
domingo    esp.  I,   116;  III,   187 

(el  d.  passado). 
*doiniiiiare  lat.  pop.  II,  576. 
*dominiat  lat.  pop.  II,  (187). 
domiiiica  lat.  I,  334. 
dominium  lat.   II,  576. 
dominus  lat.  II,  364,  552. 
dominas  dens  ht.  eccl.  II,   552. 
domilN(s)  lat.  I,    184;  II,  395. 
dommage  hanç.  1,369;  III,  193 

{c'est  d.). 
domn  roLim.  I,   135,    325;  II, 

45  ;  a.-prov.  I,  634  {d.  Ai- 
ma r). 
*domna  lat.  pop.  I,  486  ;  III,  1 60. 
*domna  Maria  lat.  pop.  I,  634. 
domname  a.-roum.,  macéd.  II, 

444. 
*domne  lat.  pop.  I,  634. 
domneiar  prov.  II,  583. 
dotnnesc  ronm.  Il,  520. 
domnesje  roum.  II,  619. 
domnicel  roum.  II,  502. 
*domnicellus  lat.  pop.  II,  502. 
domniî  (pi.)  roum.  II,  100. 
domnilor  (dat.)  roum.  II,   100. 
*domnu  lat.  pop.  I,  184,   325; 

III,  160. 
domnul  roum.  II,  100. 
doninuluï  (dat.)  roum.  II,  100. 
*domnus  lat.  pop.  I,  29,  313  a., 

325,  634;  II,  (24). 
domo  (domu)  sard.  II,  371. 
domo  (domatu)  ital.  II,  402. 
domte  a. -franc.  I,  184;  II,  395. 
domii  roum.  I,  1 30. 
domu(s)  lat.  I,  184;  II,  371. 
don  (donu)   a.-franç.   I,     119, 

405,     450;    III,    358,    406 

(donner   en  d.),  a. -esp.  406 

dar   en    d.);    esp.    I,    119, 

405,  450;  II,  12,  41. 
don  (dominu)  ital.   III,  160  (d. 

Rodrigo),  franc.  124;  esp.  I, 

617;    III,     160   (d.    Alonso, 

D.  Juan  Tenorio). 
dçn  port.  I,  220. 
don  (do,  dono)  a.-ital.  II,  223  , 

minorq.   224,  a.-franç.   224 

et  a. 
don  (donet)  prov.  II,  224. 
doifi)  (debeo)  a.-vén.,  a.-lomb., 

a.-gén.  II,  245. 
don  (=  debemus)   greden.   II, 

245. 
don  (de  unde)prov.  III,  514. 
dçna    (domina)    a.-port.,     do- 

port.  I,  220. 
dona  (pi.)  lat.  II,  54. 
dona  (donat)  minorq.   II,  224. 


doua  a.-esp.  I,  617;  III,  160  ((/. 

Ximend). 
dondm  (donamus)  minorq.   II, 

224. 
donan  a. -mil.  II,  18. 
dônan  (douant)  minorq.  II,  224. 
donar  prov.   III,    16,     358   (d. 

dons), 
donare  lat.  II,  137,  205,  220-3; 

ital.  III,  358O/.  doni). 
donas  (pi.)  a.-esp.,  (=étrennes) 

esp.  II,   12. 
donas  (donas)  minorq.  II,  224. 
donat  lat.  I,  134,  (395). 
dondti    (donatis)    minorq.    II, 

224. 
donc  franc.  II,  626;   III,  222, 

483,    S19,    524   et  a.,  558, 

prov.  519. 
«  donc  »  III,  557. 
donca  a.-pad.  II,  625. 
doncas  esp.   I,    147  ;    port.   II, 

624. 
doncelladuena  esp.  II,  551. 
doncellueca  esp.  II,  499  a. 
doncs  prov.  III,  558. 
doncx  prov.  III,  558. 
d'ond(a)  galic.  III,  431. 
donde  ital.  III,  514,  562,  a.-esp. 

514,  esp.  514,  616  (pord.), 

646,  a.-port.  514,  port.  616. 
dondo  (domitu)  port.  II,   395. 
dondo  (*de  unde)véron.  I,  307. 
dondola  ital.  II,  399. 
<fo«mresp.  II,  583. 
doneclâl.  111,683. 
donerai  (fut.  de  doner)  a.-franç. 

II,   314. 
doner  a    oissoiir    a.-franç.    III, 

404. 
dones  (pi.)  a.-franç.   II,  39. 
donet  lat.  II,  (224). 
i/oKf;{^  (donatis)  a.-franç.  II,  137. 
donge  (=  donem)  a.-paris.   II, 

147,   a.-franç.  224. 
dçngo  (=  dono)  dial.  ital.  II, 

210. 
doni(=  dono)  a.-prov.  II,  1 36. 
donie  (=  donem)  minorq.   II, 

224. 
donim  majorq.  II,  445. 
donir  anglo-norm.  II,  121. 
donn  eng.  I,  315. 
dçnna  ital.  I,    184,  donna   325, 

486,617;  III,    160  0/.  Otta- 

via),  ijj  (essere  d.  da);  mil. 

I,  184;    port.    III,    160    ((/. 
Maria). 

donne  (donat)  franc.  II,  399. 
donner  a.-franç.  III,  358  (d.  un 
don),  406  (d.  en  don);  franc. 

II,  224  ;  III,  387,  477  (en  d.). 


donnerai  ({ut.  de  donner)  franc. 

II,  314. 
donnesco  ital.  II,  520. 
donneto  ital.  II,  479. 
donna  ital.  II,  394. 
donnoi  a.-franç.  II,  400. 
donnola  ital.  II,  430. 
donnoyer  a.-franç.  II,  583. 
donnnccia  ital.  II,  418. 

dçno  ital.  I,  1 19,  Joho 405,  450; 

III,  406  (chiedere  in  d.). 
dono   (verbe)    lat.    II,    222-4, 

ital.  210. 
dçiïo  (àono)  dial.  ital.  II,  2io. 
dono  dare  lat.   III,  45,    (399), 

403-4. 
douons  (=  donamus)  a. -franc. 

II,  137. 

donor  a  ital.  Il,  38. 

don(]ue(s)  a.-franç.   II,  625  ;  -es 

III,  558. 

Don  Quichotte  ïranq.  III,  124. 

dont  (*de  unde)  a.-franç.  III, 
562,  581,  650,  franc.  514, 
616  et  a.,  641  (d.  je  sais  que). 

dont  (ne  que  — )  prov.  III, 
701. 

(/o«/f/- a.-franç.  I,  344. 

dôntol  mozarab.  II,  361. 

dontre  (duo  aut  très)  piém.  II, 

571- 
dontre  (*de  unde)  frioul.    Ill, 

514;  -i  II,  627. 
donu  lat.  I,  119,  405,  450. 
donum  patris,  d.  de  pâtre  lat. 

III,   44- 
don^el  port.  II,  394. 
don:(ella  ital.  I,  571. 
doo  a.-roum.  II,  68. 
dopet  (=  debeat)  a. -franc.  E. 

II,  178,  246. 
dopi  piém.  I,  491. 
dopli  frioul.  I,  315. 
dopo  (prép.)  a.-ital.  III,  132  a. 

et  274  (poi  d.  la  morte);  ital. 

I,  548(a'ô/7o),6i2;III,  131-2, 
268,  270,  447,  454,  455  (d. 
cenato,  d.  ricetnito  la  tua  lette- 
ra,  d.  morti),  567. 

dopo  (adv.)  ital.  I,  612. 
dopochè  ital.  III,  601. 
dopo  di  ital.   III,  270. 
dopopraii^o  ital.   II,    537;   dopo 

pr.  (il  —)  III,  154. 
*doprire  lat.  pop.  I,  576. 
doppet  (:=  debeat)  a.-franç.  E. 

II,  246. 

doppi  (in  mille  — )  ital.  III,  52. 
doppiare  ital.  III,  361. 
doppiere  ital.  II,  468. 
doppio    ital.   I,   119,    do-   488; 
II,  562. 


(lôppo  —  dos 
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dàppo  a.-ital.  I,  548. 

do  que  port.  III,  278,  285. 

-dor   (-tore   fém.)    a.-esp.    II, 

36s. 

'or  (-tore    masc.)    port.    III, 

124. 
^jdor  Cdolu)  roum.   I,    405  ;   II, 

398. 
dor  (pour  dos)  esp.  I,  628  (</. 

dias,  d.  realos). 
dor    (=  dormio)  a. -franc.    II, 

I3I.I75- 
dor  (dormit)  prov.  II,  131. 
dor  (dormi)  a.-franç.  II,  149. 
-dora  esp.  II,    365. 
d\va  in  ora  ital.  III,  251. 
ilorch  (^=  dormio)  a.-franç.  II, 

136. 
dord  mil.  I,  427. 
dorde  frioul.  I,  427. 
-dord^u  sard.  II,  491. 
dore  (dolet)  roum.  I,    184,  a.- 

mil.  457. 
dorétiavaut  franc.  111,275,489. 
dorge]  (=z  dormio)  a.-franç.  II, 

131. 
[dorgeiit]    (dormiunt)   a.-franc. 

II,  131. 
\ori  roum.  III,  387. 
^ôrible  norm.  II,  408,  541  (-c)  ; 

III,  9. 

dorintâ  roum.  II,  518. 

rw  (dormio)  roum.  II,  131, 

194, eng.  131,  a.-franç.  173, 

Uriménil   136. 
'^0/7;;]  (dormit)  prov.  II,  151. 
Ww/ (dormiunt) roum.  II,  131. 
'  rm  (dormi)  [eng.],  a.-franç., 

prov.   II,  149. 

rtH(a)  (dormit)  eng.  II,  131. 

rffîfl  (=  dormi)  eng.  II,  149. 

rmaÙler  franc.  II,  580. 

rme  (dormit)  ital.,  port.   II, 

131. 
'oriueni  (=  dormimus)  prov. 

II,  131. 
dorment  (=  dormiunt)  port.  II, 

131. 
dormçn  (=  dormiunt)  eng.  II, 

131. 
dorntftite  ital.  I,  180. 
dormeour  a.-franç.  II,  490. 
dormer  vegl.  I,  32. 
dormer  bresc.  II,   125 . 
Jci/-w/«  (dormis)  port.  II,   131, 

"do-  i<^6. 
dormpt  (=z   dormis)    eng.    II, 

131. 
dormeti  (=  dormit  is)  prov.  II, 

131. 
dormei  (=  dormitis)  a.-franç. 

II,   131. 


dorme^  (=  dormite)  franc.  II, 

149. 
[dormi]  (dormio)  eng.  II,  131. 
dormi  (dormio)  prov.  II,  131, 

136. 
dorm!  (dormis)  ital.  II,  131. 
Jo/w 2  (dormis)  roum.  II,  131, 

194. 
dormi  (dormi)  lat.,  ital.,  sard. 

II,   149. 
dormi  (dormi)  roum.   II,    149. 
dormi   (=  dormite)  port.    II, 

149. 
dormi     (dormitu)     franc.     II, 

(330,  343);  111,289,293. 
dormi  (dormira)  roum.  II,  186. 
dormialfuoco  ital.  II,  547. 
dormiamo  (^  dormimus)  ital. 

II,  131. 
*(yorw/a/(subj.)  lat. pop. 1,(186). 
dormid  (dormite)  esp.  II,  149. 
dormidairo  port.  I,  576. 
Jo/7;//(/d' (dormite)  [port.],  sard. 

II,  149. 
dorm  ides  (dormitis)  esp.,  port., 

sard.  II,  131. 
dormido  esp.  III,  13. 
dormidor  prov.  II,  490. 
[dormien]  (dormiunt)  eng.  II, 

131. 
dormiere  a.-franç.  II,  489. 
dormiiii  (==  dormimus)  roum. 

II,   131. 
dormrmo  (dormimus)   ital.   II, 

131. 
dormtmos  (dormimus)  esp.  II, 

131,  191,  port.  131. 
[dor)iiimps]    (dormimus)  prov. 

II,  131. 
dormimus  lat.   II,    131,  (202), 

sard.   131. 
[doriiiins]  (dormimus)  a.-franç. 

II,  131. 
dormiiit  (=  dormiunt)  sard.  II, 

131. 
dormio   lat.    I,    193;    II,    131; 

a.-ital.  I,  436;  [ital.,  sard.] 

II,  131. 
[dormiori]  (dormiunt)  prov.  II, 

131. 
dormir  eng.   I,  405  ;   ital.   III, 

358  (d.  tin  brève  sogno),  a.- 
franç.   384  (soi  d.);  franc.  I, 

353'  405  ;n,  i73>  289,  293, 

355   (d.   la  grasse  matinée)  ; 

esp.    I,    405  ;   II,    191  ;   III, 

35  5>  358  (^-  "«  sitend),  port. 

355- 
dormirai  (fut.  de  dormir)  {ranç. 

II,  314,(315). 
dormire  lat.  I,  405  ;  II,  (202, 

253);  ital.  I,  465  ;  II,  201. 


dorniirse  esp.  III,  384. 
dormirsi  ital.  III,  384. 
dormis  lat.  131  ;  II,  136,  sard. 

131. 
dormis  (=  dormitis)  esp.,  port. 

II,  131. 
dormit  lat.,  sard.  II,  131. 
[Jo/w//]    (dormite)    a.-franç., 

prov.  II,  149. 
dormite  (dormitis)  ital.  II,  131. 
dormite  lat.,  ital.  II,  149. 
dormi^i  (=  dormitis)  roum.  II, 

131. 
dormitî  (=  dormite)  roum.  II, 

149. 
dormitis  ht.  131,  II,  (144). 
dormi-toriu  lat.    II,    350,  dor- 

m(i)torium  172,  dorniitorium 

49t. 
[dormit:(}  (dormitis)  prov.    II, 

131. 
dormit:^  (^=  dormite)  prov.  II, 

149. 
[dormîu]  (dormio,  -iunt)  roum. 

II,  131. 
dormiunt  ht.,  sard.   II,   131. 
[dormi(]    (dormitis)    a.-franç. 

II,  131. 
dormo  (=z  dormio)  ital.,  sard., 

port.  II,  131. 
[dormom]  (dormiunt)  port.  II, 

131. 
dor  mon  (=^  dormium)  prov.  II, 

131. 
dormono  (=  dormiunt)  ital.  II, 

131. 
Jc)/'wo«5(^  dormimus)a  .-franc . 

II,  131. 
dornis  (dormis)  eng.  II,    131. 
dormu    (dormio)  franc.    S.-E. 

II,  173. 
dorm  macéd.  I,  319. 
domic  roum.  II,  463. 
dorrai  (donnerai)   a.-franç.   I, 

345;  n,  314. 
dorrô  (fut.  de  dare)  ital.  II,  3 1 3 . 
dors  (dormis)  a.-franç. ,  prov.  II, 

131  ;  franc.  I,  561  ;  II,  173. 
dorsum  lat.  I,  474. 
dort  (dormit)  a.-franç.  II,  131; 

franc.  I,  313,  353',  561;  II, 

173. 
dort-tl  franc.  I,  633. 
dortoir  franc.  I,   344;  II,  172, 

350,491.' 
(/on<w(dormit)romagn.  II,  188. 
dos  (dorsu)  roum.  II,  36. 
dos  (dulce)  algh.  I,  482. 
dos   (duos)   es  .    I,    279  ;    II, 

72,    91,  98,  537    (entre-d.), 

559-60;    III,    153,    212   a., 

a.-esp.    693    ((/.   pinnones)  ; 
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dô(s)  —  dremi 


cat.  II,  68,  a.-prov.  71;  dçs 

port.  I,  279. 
dôi^s)  (duos)  morv.  II,  68. 
do(s)  (duas)  pro  v.  mod.  II,  68. 
dos  (de  -\-  os)  port.    II,    loi. 
dos  (=  debeam)  wall.  II,  147. 
dosa  algh.  I,  482. 
doscentos,  -as  port.  II,  70. 
dosctentos,  -as  esp.  II,  70,   559. 
dçse  prov.  I,  332. 
dosea  (=  debebam)  Pellestrina 

11,253. 
dosel  esp.  II,  467. 
dos  niilia  a.-prov.  II,  71. 
dosos  a.-catal.  II,  68. 
dospres^atse  roum.  I,  553. 
dossier  franc.  II,  468. 
*dossu  Jat.  pop.  II,  25. 
dostd  prov.  II,  596. 
dos  veces  mil  esp.  II,  560. 
dçt  lorr.  I,  142. 
dotar  esp.  II,  377. 
dote  (dote)   tosc.    I,    14')  ;  do- 

esp.  II,  377. 
dote  (dubitat)  a.-franç.  I,  119. 
doter  a.-franç.  Ill,  387. 
dotoira  roum.  II,  368. 
doit  (dedit)  S.  Frat.  II,  298. 
dçtta  (dubitat)  ital.  I,  119. 
-dotto  ital.  II,    339,    345. 
dottore  ital.  II,  489. 
dottoreggiare  ital.  II,  583. 
dottoressa  ital.  II,  366. 
dottoricchio  ital.  II,  422. 
dou  (de  le)  a.-franç.  II,  104. 
don  (do)  port.  II,  225. 
dou  (dedit)  galic.  II,  298. 
dou   (^   debitu)   a.-franç.    II, 

330. 
c^'oîi  franc.  Ill,  514,  562,  616. 
«  d'où  »  III,  131-2,433,477-9, 

581. 
douàiecî  de  roum.  Ill,  237. 
double   (duplu)    franc.    I,    12, 

121,   488,    492,    (586);   II, 

562. 
É/oMW^(*duplo) franc.  II,  (136). 
doubles  (pi.)  a.-franç.  Ill,  52. 
doue  (=  dubito)  a.-franç.  II, 

136. 
douce  (fern.)  franc.  II,  60. 
douceâtre  franc .  II,  523. 
doucet  franc.  II,  507. 
doue  (duas)  roum.  I,  279. 
doue  (dua)  a.-franç.  II,  68. 
doue  (duae)  neuch.  II,  68. 
doue  (dotât)  franc.  I,  121  a. 
douer  franc.  I,  121  a. 


doues  (duas)  a.-franç.  II,  68,  72. 

cfoM^/V  a.-franç.  I,  356. 

douil  a.-franç.  II,  388. 

douille  a.-franç.  II,  388. 

ûoùxa;  II,  40. 

doul  (dçlet)  eng.  I,  184. 

douleur  franc.  I,  353. 

doure   prov.,    catal.  II,   127. 

dons  (dulce)  prov.  I,  477. 

dçus  (duos)  a.-franç.    i,   279; 

dous  II,  68,  72,  281,  561. 
doits  (=debuisti)  norm.  I,  377. 
douse^ir  ')  prov.  II,  593. 
doussa  (fém.)  prov.  II,  60. 
doussant  (=  debuissent)  anglo- 

norm.  II,  307. 
dont  (=r  dubito)   a.-franç.    II, 

136. 
dont  (doluit)  a.-franç.  II,  278. 
Jo!//flw/ a.-franç.  III,  15. 
rfoM/(^  (post-verb.) franc.  II,  399. 
doute  (dubito)  franc.    II,   136. 
douter  a.-franç.  III,  390,  franc. 

366,  706. 
«  douter  »  III,  667,  706. 
Jowto  (dubitas)  franc.  II,  136. 
douto  port.  I,  300. 
doutor  port.  I,  300. 
d'outre  franc.  III,  132. 
d'outre-mer  irznç.    III,    132. 
rfoîvî'i^a.-franç.  1,1 19,  franc.  438. 
doux  franc.  I,  477;  III,  265. 
(^/oî<;çc  franc.  I,  332, 5  36;  II,  559. 
dou:(iesnie  (Loys  — )  franc.  XYF 

s.  III,  SI. 
dou:(isme  a.-franç.  II,  561. 
dova  mil.  I,  438. 
doi'â  lorr.  II,  128. 
dovain s  (dehemus)  eng.  II,  245. 
doz'e  (doga)  rhét.  E.  I,  438. 
^OT-e  (*de  ubi)  ital.  I,  618;  III, 

514,616,  623  (la  d.),  646. 
dove  chenal.  III,  565,  599. 
doz'e  entra  a.-ital.  III,  616. 
dovê  (debuit)  ital.  II,  280. 
dovemo  (debemus)  ital.  11,245. 
doveua  (=  debemus)  piém.  II, 

135- 
dovère  Ital.  I,  364; -cr*?  III,  326, 

387. 
doi'ié  wall.  II,  128. 
dovour  lorr.  I,  364. 
doi<rd  (fut.  de  dovere)  ital.   II, 

313. 
dovunque  ital.  III,  630,  673. 
doxo  véron.  I,  307. 
doy  (doliu)  piém.  II,  388. 
doy  (:^  do)  esp.  II,  225. 


doya  (dolia)  piém.  II,  388. 

dçya  romagn.  I,  213. 

doye  Jujur.  I,  262. 

doyg  napol.  II,  68. 

doyen  franc.  II,  449. 

doyens  (=  debemus)  a.-franç. 

E.  II,   246,  251. 
doyc'i  (debetis)  a.-franç.  E.   II, 

246. 
Jo^o  (doleo)  galic.  II,  180. 
Jo;^(^  dubito)  a.-franç.  II,  136. 
do:(avo  esp.  II,  561. 
do^e  a.-esp.  I,  536,  568;  port. 

n,  559- 
do:(es  (pi.)  prov.  II,  39. 
do\ienta  Forni  II,  70. 
rfo;{:{;mfl  ^)  ital.  I,  343,  536. 
-dra  (fém.    de    -^der^  rhét.    II, 

3650- 
drac  prov.  II,  4. 
drageoir  franc.  II,  491. 
drageon  franc.  I,   18. 
drago  ital.  II,  4. 
dragone  ital.  II,  4,  525. 
dragoslia  Aretusiïrouva.  III,  39. 
*draibjo  germ.  I,  18. 
draker  eng.  I,  462. 
drakûra  eng.  I,  462. 
drammi  (pi.)  ital.  II,  40. 
draoni  a.-romain  Ij  443. 
drap  franc.  I,  567. 
drappeggiare  ital.  II,  583. 
drapperia  ital.  II,  406. 
drattar  b.-eng.  I,  462. 
-dre  (inf.)  franc.   II,  338,  -dr( 

Fourgs  128. 
drë  (franc,  drap)  lorr.  I,    258. 
dr(  (dicere)  vionn.  I,  596. 
drç    (franc,  doit)    B. -Gruyère, 

ncuch.,  Rive-de-Gier  I,  76. 
dreapt  roum.  I,  459. 
dreaptâ  roum.  I,  83. 
dreapta  (în  — )  roum.  III,  153. 
drease    (direxit)roum.  Il,  286. 
drec  prov.  I,  459. 
dreit  Serments  I,   72,  rouman- 

che  459,  alban.  460. 
drei:{^  (est  — )  a.-franç.  III,  401. 
drpnai  Vaud  II,  343. 
drfmgsg  (*dormisco)  vionn.  II, 

136,  202. 
drgmçsç  (*dormiscimus)  vionn. 

II,  202. 
dr§m§trdi    (dormirai)     vionn . 

Vaud  II,  315. 
drpngpri  (dormirai)    Vaud   II, 

315- 
drpni  (dormire)  Jujur.  I,  353  ; 


1.  V.  p.  15.  n.  I. 

2.  C'est  un  mot  emprunté  au  français. 
^.  Ecrit  par  erreur  -tra  (Add.  et  Corr.). 


dremi  —  dueno 
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I 


-/  vionn.  II,    202,    Blonay, 
frib.  253. 
Irftni  (dormitis)  vionn.  II,  202. 
Iremu   (dormio)   franc.    S.-E. 

II,  173. 
Irento  galic.  I,  576. 
'repi  roum.    II,    36;  III,   206 
(=  conformément  à),   666 
{este  (/.) 
dresi  lyonn.  I,  262. 
dresser  franc.  II,  576. 
dressoir  franc.  II,  491. 
ret  eng.  I,  459,  462;  II,  466. 
eto  ital.  I,  165. 
'retfira  eng.  466. 
' reux  franc.  I,  606. 
ei'a  Jujur.  I,  63. 
Ve^iir  csp.  I,  372. 
hi  romagn.  I,  175. 
Iric  lomb.  I,  459. 
'rieto  ital.  I,  150,  175. 
Irit  piém.  1,459;  roum.  II,  36. 
'  itto  ital.  I,  372,  459. 
ivar  esp.  I,  372. 
i:(ar  esp.  I,  372. 
nnclri  (dormirai)  frib.  11,315. 
'rô  (ital.  ddro)  lucq.  II,  313. 
drohji  lyonn.  I,  586. 
dnvm  tess.  I,  214. 
dnvMÎ  bourg.  I,  40.   • 
drœtuh  Faulquemont  I,  40. 
drcei'd  mil.  I,  184. 
droguier  franc.  II,  468. 
droit  franc.  I,   72,  (75  :  d.-la), 

372,  459;ii>  466. 

roitiire  franc.  II,  466. 

tola  Cambrai  I,  73. 

row  morv.  II,  398. 

rom  (dormio)  morv.  II,  173. 
drouii  (dormit)  algh.  II,  136. 
J/ow/i- (dormis)  algh.  II,  136. 
op.'j;xf.jv  I,  353. 

droms  (dormis)  algh.  II,  136. 
dromya  bolon.  II,  398. 
<irOTV(  (*deoperat)  obw.  II,  187. 
dron.'u  wall.  II,  330. 
dru  franc.  I,  20. 
druahhe  (/^—)  Villa  S«  Maria  I, 

271,  abruzz.  625. 
drue  franc.  I,  (63). 
druge  franc.  I,  510. 
druidesse  franc.  II,  366. 
drum  allem.  Ill,  585  a. 
drum  (da  — )  roum.  Ill,  192. 
driimhd    (numerat)    obw.    II, 

187. 
drumi  bagn.  I,  40. 
drumir  gasc.  I,  576. 
druo  gén.  I,  20. 
dru  to  rom.  I,  20. 
drtn'i  morv.,  prov.  I,  576. 


dserta  roumanche  I,  152. 

dsiert  roumanche  I,   372. 

dskc's  émil.  I,  347. 

du  (duc)  roum.  II,  166. 

(///  mil.  I,  646;  II,  68. 

du  (duo)  bolon.,  romagn.,  poi- 

tev.,  vionn.,  Vaud  II,  68. 
du  (de  le)  franc.  I,  356,  611, 

626;  II,  ICI,   104;  III,  333, 

366-7,  400  {il  est  du  nombre), 

446. 
dû  (=  debitu)  franc.  II,  330. 
du  obw.  III,  482. 
dud  lat.  pop.,  eng.,  ital.,  vaud. 

II,  68. 
dua  tien  rhét.  11,68. 
dî{a  cipit  eng.  II,  559. 
duae  lat.  II,  68. 
duar  {itâ\.  dormo)  irioul.  I,  208. 
duarms  (dormis)  Forni  Avoltri 

II,   133. 
duarmii  vegl.  I,  218. 
dua{s)  prov.  mod.  II,  68. 
duas  lat.    I,  279;   eng.,    esp., 

port.  II,  68,  a. -esp.  72  ;  *dtias 

lat.  pop.  I,  279. 
duas  {ilgs  — )  Grisons  III,  5 1 . 
duhbio  ital.  III,  262. 
duhhitn  sic.  I,  119. 
diibdar  a. -esp.  III,  387. 
duhel  eng.  I,  119,  488. 
duhitare  ital.  III,  364,  387,667. 
duhitat,  dû-,  lat.  I,  119;  II,  197. 
diihito  lat.  II,  136. 
duhitus  lat.  I,  297. 
*dublum  lat.  pop.  I,  12. 
duc  lat.  I,  552  ;  II,  166. 
duc  (=dux)  a. -franc.  III,  160; 

franc.  II,  52. 
duc  (duco)  roum.  I,  405  ;  II, 

166;  III,  384. 
duc  (ducunt)  roum.  II,  166. 
duc  eng.  I,  477. 
dtica  (5o3xa;)  ital.  II,  40,  369. 
ducâ  (marche)  roum.  II,   398. 
(7?/^/ (ducat)  roum.  II,  166. 
duca  (fém.)  eng.  II,  60. 
ducado  esp.  II,  475. 
ducale  ital.  II,  434. 
ducat  prov.  II,  372. 
ducato  ital.  II,  475. 
ducdtwa  roum.  II,  492. 
ducatus  lat.  II,  475. 
ducca  (*ductiat)  sic.  I,  119. 
duce  (de  dux)  lat.  II,  52. 
duce    (ducere)    roum.    I,    46. 
duce  (ducis)  roum.  II,  166. 
dùce  (dulce)  Gadera  I,  131. 
ducedm   (ducebam)  roum.    II, 

j66. 
duce'are  macéd.  II,    126. 


ducebam  lat.  II,   166. 

dùcem    (ducimus)     roum.     II, 

166,  duccm  macéd.  126. 
ducenti  lat.  II,  559. 
ducere  ht.  I,    46,  53;  II,  159, 

i'66  ;  III,  404  (laudi  d.)  ;  ital 

II,  46. 
dhcetï  (ducitis)  roum.  II,  166 
ducélï  (ducitis)  macéd.  II,  126 
-duch  prov.  II,  339. 
duchaumeù..-kânç.  II,  360,  443 
duché  franc.  II,  372,  475,  493 
ducbeéâ.-frunç.  II,  493. 
duchessa  ital.  II,  551,  566. 
duchesse  franc.  II,  366. 
diichi  (pi.)  ital.  II,  40. 
duchié  a.-iranç.  I,  259. 
-ducho  esp.  II,  339. 
-duchoe^p.  I,  128;  II,  345. 
duci  Alatri  I,  129,  sic.  477. 
duci  (ducis)  roum.  II,   166. 
ducînd  roum.  II,    166. 
-ducir  esp.  II,  171. 
ducir  esp.  I,  (46). 
diccis  (gén.  de  dux)  lat.  I,  26. 
ducis  (verbe)  lat.  II,   166,  -it 

(170). 
duco  lat.  II,  (136),    145,    166, 

diko  345. 
ductare  lat.  II,   397. 
*ductiat  lat.  I,  119. 
-duc tu  lat.  II,  539. 
ductuslat.  II,  345,   397. 
diula  esp.  I,   147  ;  II,   399. 
dudaresp.Ill,  364,  435  {d.en), 

port.  364. 
dudesch  eng.  I,  332. 
dudo  esp.  I,  538. 
due  (=  débita)  franc.  II,  (346). 
due  (duo)  ital.  I,  279;  II,  68, 

559;  III,   134  {a  d.  a  d.), 

153,  212  a. 
Jwf  (duae)  poitev.  II,  68. 
duecho  astur.  I,  188. 
(f«£///{'(doleat)a.-franç.  II,  174. 
dueit  a. -esp.  I,  462. 
duel  a.-franç.  II,  398. 
duele  (dolet)  esp.  I,   184;  III, 

100. 
duelha  (doleat)  prov.  II,   174. 
duelo  Gsp.  I,  405  ;  II,  398,  516. 
dueit  (dolet)  a.-franç.  I,  184. 
duem  (dormit)  wall.  I,  475. 
dueua  (donat)  esp.  I,   146. 
duena  esp.  I,  486,  617  ;  III,  53 

{mucha  d.). 
duenderia  esp.  II,  406. 
duendo  esp.  I,   184,    201,  638; 

n,  395- 
duene  a.-esp.  I,  617. 
duefio  esp.  I,  184,   325. 
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duer   —  duos 


duer  brianç.  I,  185. 

duer  ma  (=z  dormiat)   esp.    II, 

191. 
due rme  (dormit)  esp.  II,    131, 

191. 
duerme  (dormi)  esp.  II,  149. 
diiermen  (dormiunt)    esp.    II, 

131. 
diiermes  (dormis)  esp,  II,   131, 

191. 
duenrii  (dormire)  wall.  I,  475. 
duenrio  (=  dormio)   esp.    II, 

131,  191. 
due  mm  wall.  II,  330. 
-duei'o  esp.  I,  519;  11,491. 
Duero,  -e'ro  esp.  I,  67,  598. 
duerrunt    (dureront)    a. -franc. 

II,    314. 
duis  (z=  duo)  eng.  II,  559. 
dues    (=    duas)    a. -cat.,    -^(s) 

prov.  mod.,   du(s    gasc.    II, 

68. 
due  tei^i  (/  — )  ital.  Ill,  153. 
duga  sic.  I,  119,  438. 
dugdçs  ang.  II,  559. 
dîigé  (duxit)  majorq.   II,  283. 
dtigento  ital.  II,  559. 
duges  a. -cat.  II,  68. 
dugga  gén.  II,  388. 
dug^u  gén.  I,  491. 
dugna(z=  donet)  a.-sic.  II,  223. 
diigr  eng.  I,  298. 
dub  lorr.  I,  561  ;  II,  62. 
duhure  (pi.)  roum.  II,  36. 
dut  *ht.  pop.,  ital..  Munster  II, 

68;  a.-franc.  I,  280;  II,  68. 
dm     (*dui)     gasc,     auvergn., 

vaud.  II,  68. 
*-dui  (pf.)  lat.  pop.  II,  282. 
dut   (debui)  a.-franc.   II,  281. 
dut  (duck)  prow .  II,  170. 
duiai  Caltanisetta  I,  42. 
-duie  (ducam)  a.-franc.  II,  169. 
J«?7  anglo-norm.  I,  195. 
duille  anglo-norm.  I,  195. 
</m/?«  (ducimus)  baléar.  II,  170. 
-duioiis  (ducimus)  a.-franc.  II, 

169. 
-duire  (ducere)  franc.  II,  169. 
duire    (docere)     a.-franc.     II, 

127;  III,   389;  norm.   mod. 

II,  127. 
di'iis  (ducitis)  baléar.  II,  170. 
duis  (duxit)  prov.  II,  286. 
-diiise  (ducam)  franc.  II,   169. 
-dtiisie^  (ducatis)  franc.  II,  169. 
-duisons  (ducimus)    franc.    II, 

169. 
duisse  (=  ducam)  a.-franc.  II, 

[69. 
duist  (duxit)  a.-franc.  II,  286. 
-dtiH  (-ductu)  franc.  II,  339. 


dtiit  (ductu)  a.-franc,  prov.  II, 

345- 
duit  (doctu)  a.-franc.   II,  342. 
dujo  (duxit)  esp.  II,  286. 
duk  (duco)  Càl.  II,  136. 
dtik  frioul.  I,  320. 
dukone  sard.  II,  457. 
duks  rhét.  O.   I,  297. 
dukst  Valence  I,  297. 
dtil   (ital.  duolo)   frioul.,   vegl. 

I,  218. 

(/t/7  (dolet)  frioul.  I,  184. 
duld  frioul.  Ill,  514. 
dulair  eng.  I,  353. 
dular  greden.  II,  543. 
dulàt  greden.  11,  343. 
dtdce  lat.   I,   131,  (297),    477, 
esp.  477,  483,  roum.  477; 

II,  58,  465. 
dulcea{à  roum.  II,  480. 
dulceduinhre  esp.  II,  495. 
dulceinent  (hunileet — )  a.-franc 

II,  620. 
dukes  (lo  — )  esp.  Ill,  8. 
dtilcettirl  (pi.)  roum,  II,  31. 
dulci  mente  lat.  II,  620. 
diilcih  roum.  II,  497. 
dukoare  roum.  II,  465. 
dukut  roum.  II,  418. 
dtikla  a.-esp.  I,  538. 
duldar  léon.  I,  538. 
dtiU  morv.  II,  117. 
dtdh  prov.  II,  388. 
rf2//b  vaud.,  langued.  II,  388. 
dtiltsana  mir.  II,  460. 
dultse  istr.  I,  478. 
dulur  rov.,  dign.  I,    125,  mil. 

353- 
dulunis  anglo-norm.  I,  48. 
dul:(-arr-on  esp.  II,  457. 
dum  lat.  Ill,  453,  495  a.,  568, 

599- 
duiiiandà  Bregaglia  I,  364. 
duntaiidar   roumanche  I,    364. 
dtimhrdr  obw.  II,  187. 
-dumbre  esp.  II,  427,  443,  495 
dumeastnic  roum.  II,  463. 
dtimege  prov.  I,  386. 
dumeuga    roumanche     I,     534 

(non  -eingd). 
dttviet'iar  ohw.  II,  576. 
Dumenik  Val  Lèvent.   I,   312. 
dume^ur  prov.  mod.  II,  465. 
dumk  roum.  I,  364. 
dmmesti  roxxmznchc  \,  334. 
dumindr  obw.  II,  187. 
duminica  roum.  Ill,  46. 
dum  interim  lat.  pop.  Ill,  453, 

568,   *duminterim   562,   627. 
dumistiki'  romagn.  I,  352. 
diimniodo  lat.  Ill,  647. 
Diimne:(eu  a.-roum.    Ill,    150; 


roum.  I,    II  ;  II,    552  ;    III, 

119  ([5rt]  D.   te  ajute),    143, 

157  (d.  eel  bun), 
dunius  lat.  I,  449. 
dtui  (donu)  roum.  I,  450,  eng. 

405,450. 
dun  (dona)  morv.  II,  54. 
dtw  (dono)   Grisons   II,    222, 

229. 
dim  (dono)  gasc.  II,  224. 
-diina  (-tudine)  eng.  II,  495. 
duna  S.  Frat.  I,  s- 
dtma  (donat)  calabr.  II,  225. 
dunanu  (donant) calabr.  II,  223. 
dunat    (donavit)    Serments    I. 

121,  310. 
dtinaun  (mala  — )  rliét.  O.  II, 

18. 
dunauus  obw  II,  18. 
dtmc  lat.    pop.    II,    626;    lat. 

inscr.  Ill,  483,  486,  495  a., 

558,  a.-franc.   222,  650,  a.- 

prov.  486. 
dune. . .  dune  a.-franc.  Ill,  222. 
dund^l  (=z  dono)  obw.  II,  222. 
dung  (ital.  dona)  Alatri  I,  129. 
dune  nivern.  I,  133. 
dungella     eng.     I,     346     (non 

duns-.), 
dutii  (donas)  calabr.  II,  223. 
dnnna  eng.  I,   325,  486,  rhét. 

617. 
dùnnan  rhét.  II,  32. 
dtinqua  ital.  II,  625, 
dunque  lat.  pop.   II,  626  ;  III, 

4«3  ;  ital.  I,  136;  II,  625-6; 

III,  483,  486,    495  a.,  519, 

558. 
duntàauna  S.  Frat.  I,  242. 
dunti  sic.  I,  119. 
dunu  (dono)  calabr.  II,  223. 
duo  lat.  II,  68,  72,  559,  a. -ital. 

68. 
diw  aui  très  lat.  II,  571  ;  III,  50. 
duoc  (*ducnat)  eng.  I,  119. 
duodecim  lat.  II,  559. 
duoi  ital.  I,  279  ;  II,  68. 
diioiba  (jovia)  tyrol.  I,  185. 
duok  S.  Frat.  I,  213. 
diiole  (dolet)  ital.  I,    184;  II, 

188  ;    III,     100,     369,    576 

(mi  d.  di). 
duolo  ital.  I,  405;  II,   398;  III, 

251. 
diiolo  Citta  di  Cast.  I,  641. 
duoni  a.-franc.  I,  184. 
c/»o/;/o  ital.  I,  184;  II,  371. 
duoiuia  eng.  I,  184. 
duonoro  a. -lat.  I,  403. 
d'uvpo  (è  — )  ital.  Ill,  400. 
duos  lat.   I,   279;   II,  68,   91, 

281. 


dupa  —  dz- 
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uM,  dùpâ  roum.  I,  553,  612; 

II,  82  ;  III,   131,   454,  489, 

567. 
upà  ce  roum.  III,  567,  601, 

683,752. 
iupâ  cuiii  roum.  III,  601. 
~     Parc  (la  — )  franc.  III,  1 50. 
hiplii  lat.   I,   119,  488,  roum. 

488. 

uplus  lat.  III,  52. 
uppiu  sic.  I,  1 19. 
fuquel  franc.  III,  621. 
iuqiiesa  esp.  II,  351,  366. 
inque^a  port.  II,  366. 
îûr  (duru)  a.-prov.,  a. -franc.  I, 

48,  eng.  405. 
ir  (duru)  frioul.  I,  46,  tranç. 

59,  405;  II,  543  {hec-d.). 
trader 0  esp.  II,  491. 
iradonro  port.  II,  491. 
vaut  franc.  III,  429,  453. 

durant  ...»  III,  451. 
tiantc    ital.    III,    429,    453, 

esp.  429. 
uar  esp.  I,  405. 
trareVàtA,  51,  54,261,  405, 

ital.    405  ;    m,    360    (ed    io 

eterno  dura), 
irave  Ovsan  I,  450. 
Huraine  port.  I,  338. 
«  durch  »  allem.  III,  460. 
dure  wall.   1,53. 
ired  roum.    II,    175;    -a  III, 

587,667. 
irement  a.-franç.  III,  202. 
irer  franc.  I,  259,  261,  405. 
•trèr  eng.  I,  405. 
irere  roum.  I,  353. 
ire^  esp.  II,  480. 
irfeu  a.-franç.  II,  557. 
iri  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
trier  a.-franç.  I,  261  ;  II,  1 18. 
iritia  lat.  II,  480. 
trnmlent  obw.   II,    360,  442. 
trniamos     (dormiamus)    esp. 

II,  191. 

trnie  (dormi)  a.-port.  Il,  196. 
trnieir  Oberhalbsteinl,  32. 
tniiçtr  Tiefenkasten  1,  32. 
trmeire  prov.    mod.  II,  489. 
trmekr    Bergùn     I,     32,    77, 

Schweinigen  77. 
trmçniç  (dormimus)  campob. 

II,  135. 

trniér  Judic.  I,  36. 
*rw/ (dormitis)  judic.  II,  144. 
irtni  (dormite)  eng.  II,  149. 
\irmi    (dormir)    transylv.    II, 

186,  romagn.  188. 
urmieudo  esp.   II,    191. 
tnn-ig-i  (=  dormiatis)  judic. 

II,  144. 


durmigûm  (^dormimus)  judic. 

11,133. 
diirtii-ig-umi    (=  dormiamus) 

judic.  II,  144. 
[duniiim]    (dormimus)    roum. 

II,  131. 
duriiiinis,  -/;//5  (dormimus)  eng. 

II,  131. 
[duntiio]  (dormio)esp.  II,  131. 
durmir  obw.  II,  360,  -ir  port. 

196. 
durmire    roum.    I,    405,  lecc. 

353- 
durniis  (dormitis)  eng.  II,  131. 
[durniite]  (dormite)  roum.  II, 

149. 
{dunnitï]  (dormitis)  roum.  II, 

131.' 
diiriuo  Muntogna  I,  38. 
durmon  esp.  I,  353. 
durtnùtu  (dormimus)  judic.  II, 

133- 
diiro  ital.,  esp.  I,  46,  405. 
duro  Comelico  I,  414. 
dùrô  lyonn.  I,  262. 
Dtuôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
durotto  ital.  II,  508. 
(/«rrfl/ (durera) a.-franc.  II,  314. 
durre  ital.  I,  524;  II,  128. 
durs  (;  surs)  S.  Brendan  I,  48. 
dûrt  (fém.)  Mons  II,  62. 
duru  lat.  I,  46,  405. 
duri'i  (doluit)  roum.  II,  278. 
-dîtruiii  lat.-gaul.  I,  606. 
dur  us  lat.  I,  59. 
dûrver  hrtsc.  II,  125. 
durvi  piém.,  mil.,  prov.  I,  576. 
dus  (duc)  a.-franç.  II,  52. 
dus  (duos)  eng.,  a. -cat.,  du(/) 

prov.  mod.  II,  68. 
dus  (duos)  gasc,  auvergn.  II, 

68. 
dus  (=z  ductu)  roum.  II,  336. 
d'usati^a  (è  — )  a. -ital.  III,  400. 
duse  (duxit)  roum.  II,  286. 
du sque  a. -irânç.  I,  51,  376;  III, 

250. 
dusse  (duxit)  ital.  II,  286. 
duspi  lecc.  I,  220. 
dustar,  -dr  obw.  II,  596,  603 

a. 
-dût  (-ductu)  eng.  II,  339. 
(////   (*tottu)    frioul.,    tyrol.    I, 

427. 
(////  (debuit)  franc.  I,  557;  II, 

278,  281. 
dutrei  piém.   II,   571;  III,    50. 
di'itt  badiot.  I,  66. 
duti  (ducit)prov.  II,  170. 
duva  (doga)  eng.  I,  119,  piém. 

438.  . 
duva  (ital.  Jcnr)  calabr.  I,  307. 


diivt7(:=  debemus)wall.  II,  189. 

durai  greden.  II,  245. 

duve  ital.  S.  III,  431. 

diïvç  Vaud  II,  68. 

duvein    (debemus)     obw.     II, 

245. 
diiveir  Bregaglia  I,  364. 
duver  roumanche  I,    364  (non 

-£"/;-);  -fV  obw.  II,    187. 
duvet  franc.  I,  449. 
duvi  sicil.  I,  1 19. 
duvida  port.  I,  128,   147,  338. 
duvidar  port.  III,  387. 
dfivis  mil.  I,  364. 
duviié  romain.  II,  188. 
duvrdr  obw.  II,  187. 
dux  lat.  II,  52. 
dux  a.-vén.  I,  312. 
duxenti  a.-gén.  II,  70. 
dûxi  lat.  II,  345. 
(/».v771at.  II,  (283),  286. 
duy^  napol.  II,  68. 
du(:()  (de  les)  lyonn.  II,  104. 
-duico  esp.  II,  171. 
du^entos  port.  II,  559. 
du:(i  limous.  II,  39. 
du^il  limous.  II,  39. 
diï^int  tess.  II,  70. 
dvainta  eng.  I,  372. 
dvainter  eng.  I,  372. 
dva}it  Oudin  I,  372. 
dvèdru  frib.  I,    314. 
dven  (de  duvne)  romagn.  II,  1 88. 
dver  S.  Frat.  I,  372. 
dves  eng.  II,  566. 
dvessa  (te  — )  eng.  II,  566. 
dvi  Brescia  II,  120. 
dvçf  (=  debuit)  wall.  II,  281. 
du'erh  germ.  I,  18. 
dyahk  vionn.,  vaud.  E.  I,  314. 
dyahlo  vaud.  I,  314. 
dyahlu  vaud.  I,  314. 
Dye  Jujur.  I,  296. 
dyestreirioxA.  I,  420. 
dyeiime  frioul.  I,  420. 
dyi  (die)  roumanche  I,  420. 
dyi  (*debutu)  Grisons  II,   328. 
(/V7«i!dial.  roum.  1,419. 
dyo  (deu)  frioul.   I,  420. 
dyô  (dico)  Vaud  I,  598. 
dyœ  Montreux,  I,  59. 
dycyr  Montreux  I,  59. 
dyii  (debui)  colign.  II,  282. 
dyii   (part.)    Grisons   II,    328, 

Vaud  330. 
*dyurnum  lat.  pop.  I,  51. 
dyûsa  (*debuta)  Vaud  II,   346. 
*d y  usque    (de-usque)   lat.    pop. 

1,51- 
dyilva  (=  *debuta)  vionn.  II, 

346. 
(f:^-(dis-)  bolon.  11,604. 


124 


dza  — 


d:(a  (jugu)  frib.  I,  124. 

d^â  (jugu)  Vaud  I,  124. 

dia  (jam)  romagn.  1, 22 1 ,  frioul. 

223,  407,  22  a. 
d^aJà  roum.  I,  427. 
d:(ùd:(in'a  frib.,  vaud.  I,  35. 
d:(dtn  (=  dicimus)  macéd.  II, 

166. 
d:(dnia  franc.  S.-E.  I,  596. 
d^dts  (dicitis)  macéd.   II,    166. 
d:{atid  istr.  II,  117. 
d^au  (jugu)  Ormont  I,  124. 
d:(aii  (jugu)  Blonayl,  124. 
diavrar')  roumanche   I,    346. 
diiiiil  tyrol.  II,  437. 
d:(e  Bergiin  I,  420. 
d:(eud^ei  niacéd.  I,  571. 
dieiire  macéd.  II,  166. 
d:(ebg,  -e  frib.  I,  427,  508,  vaud. 

508. 
d:(eci  mold.  I,  419. 
d:(Cd ye  \'ionn.  II,  158. 
di(d:(g  (judico)  vionn.  II,  158. 
died:(o,    d:;^ed:(o    Vaud    I,    63  ; 

11,35. 
d:(ei  (ital.  ^11)  lecc.  I,  34. 
d:(ekr  Bergun  I,  420. 
d^(litt  franc.  E.  I,  409. 
dt^euao  (franc,  genoii)  Vaud  I, 

131. 
dienaro  vén.  I,  407. 
d^eiiede  vionn.  I,  409. 
dT^enero  vén.  I,  407. 
d^nevre  Vallée  I,  238. 
d^nevre  Vallée  I,  238. 
dienogo  vén.  I,  407. 
d^enoi  frioul.  I,  320. 
d:(eiite  vén.  I,  407. 
d:(erlo  bagn.  I,  314. 
dieiman  vén.  I,  407. 
d^eu  mold.  I,  419. 
d:(gti  macéd.  I,  419. 
d:(evi  (impï.  ind.)frioul.  11,255. 
d:(i  (ital.  giglio)  frioul.  I,  407 

2e  a.,   573. 
d\i  (die)  mold.,  istr.  I,  419. 
dii  (dicitis)  P.  Arm.  II,  168. 
^:^/a'  (dicit)  mold.,   macéd.  I, 

419. 
ÇtyyfSspt  I,  17. 
Çituçov  I,  17. 

d:(ieva  (*sequat.)  eng.  I,  501. 
^:^/7<' macéd.  I,  419. 
diifiar  frioul.  I,  150;  II,  364. 
d^ifiiévr  rhét.  central   I,    115. 
J:(f5/rfl  (dixerunt)  macéd.  I,  41. 
diitseni,   -ets     (dicimus,     -itis) 

macéd.  II,   166. 
diit:{i  (dece)  macéd.,  istr.  (non 

die-.)  I,  419. 


dTJtij   (dicit)     macéd.    I,  419 

(non  d^e-.). 
diiu  lecc.  I,  34. 
diiiiii!  frioul.  I,  407. 
d^p  Vallorbe  I,  124. 
d^obia  romagn.  I,  213. 
dice  Vallée  I,  198. 
dicegga  ()Ovia)gén.  I,  213,  508. 
diœgu  sard.  S.  I,  308. 
diœti'scr  Fourgs  I,  596. 
dioeig  (jungo)  vionn.  II,   164. 
diokul  romagn.  I,  213. 
Çfoao:  I,  17. 
diongola  mant.  11,430. 
ÇwocpuTov  II,  552. 
dioiiven  bolon.  I,  130. 
dioi'an  émil.  I,  332. 
dimnn  frioul.  I,  332,  407  2ea. 
dioya  frib.,  -â  Vaud  I,  124. 
J:^o^fl^  Paroisse  I,  124. 
dioyau   Ormont,  -i'l  Blonav  I, 

124. 
dioyeji  bagn.  I,  124. 
dioyç  Vallorbe  I,  124. 
dioy œ  y'lorm.  I,  124. 
diua  Blonay  I,  1 39. 
diiidis  frioul.  1,46. 
dineya  frioul.  I,  184. 
diug  frioul.  I,    184,  407  2^  a. 
diugd  frioul.  I,  407  2^  a. 
Çuyt'a  II,  523. 

diuiï  frioul.  I,  46,  407  2^  a. 
diuneapine  roum.  I,  70. 
diure  (jurat)  frioul.  I,  46. 
diure  (gaudere)  vaud.   I,   206. 
diuru  frib.  I,  59. 
ditita  vionn.  I,  409. 
diuvpia  Vaud  II,  29. 

e-  lat.  pop.  I,  357. 

ë-  lat.  II,  604. 

é-  franc.  II,  604. 

-e-  (-a  -\-  palat.)  esp.  I,  239. 

-e-  (-oi-)  franc.  I,  356. 

-e-  (-ei-)  port.  I,  356. 

-e  (pron.,  inf.  et  part.)  franc. 

I,  226,  romagn.  228. 
-Ç  (pron.  de  -at)  franc.  I,  235. 
-è  (=  -in)  franc,  mod.  I,  33. 
-è  (-inct,  -and)  franc.  II,    352. 
-ë  {-hits)  franc.  II,  70. 
-<'(accus.)lat.  pop.  II,  4. 
-e  (adj.)  lat.  Ill,  47. 
-e  (ajouté)  a.-rhét.,  tosc.  pop., 

dial.  port.  I,  384. 
-e,  pi.  -ei  (subst.)  limous.   II, 

39- 
-f  (pi.  de  -a)  franc.  S.-E.  1, 309. 
-e  (-atu,  -itu,  etc.)  a. -franc.  I, 

557- 


-è  (-atu)  franc.  II,    392,  478, 

484, 488. 
-e  (-ate)  franc.  II,  372. 
-Ç.  (-ati)  rhét.  centr.  I,  320. 
-é  (a. -franc,  -el)  dial,  franc.  II, 

372. 
-e  (-ariu,  -iacu)  franc.  S.-E.  II, 

467  a. 
-ë  (-ariu,  -iacu)  franc.  S.-E.  II, 

467  a. 
-é  (suff.  nom.)  piém.  II,  353  a. 
-é  (subst.  verb.) franc.  II,  392. 
-e  (-illu)  eng.  I,  70. 
-f  (-ellu)  norm.  I,  163. 
-e  (-ellu)  norm.  II,  25. 
-Ç  (-ellu)  Ponthieu  II,  25. 
-e  (le  p.   s.  pr.  ind.)  a.-pad., 

bergam.  II,  134,  franc.  136, 

259,  prov.  136,  rhét.  256. 
-é  (i*-'  p.   s.   pr.  ind.)  Moselle 

II,   136. 
-Ç  (le  p.  s.  pr.  ind.)  vionn.  II, 

136. 
-e  (2e  p.   s.  pr.   ind.)  franc.  S.- 

E.   I,  309;  II,   202,    a.-ital. 

304. 
-e  (3e  p.  s.   pr.   ind.)  ital.  II, 

134,      193,     chiogg.     134, 

franc.  S.-E.  202. 
-e  (2e  p.  pi.   pr.   ind.)  a.-eng. 

II,   133. 
-é  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  Mondov 

P.  Arm.  II,  135. 
-f  (2"  p.  pi.  pr.   ind.)  wall.  I 

138,  morv.  321. 
-Ç  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  wall.  II, 

139. 
-ë  (3e  p.  pi.    pr.  ind.)  Orléans 

II,   139. 
-e  (le  p.  s.  impf.  ind.)  Gesso- 

palena  II,  254,  257. 
-p  (I'^p.  s.  impf.ind.)  Vaud  II, 

259. 
-e  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  Gesso- 

palenall,2  54,  a. -beam.  259. 
~l  (3^  P-  S-  i'Tipf-  ind.)  Urimé- 

nil  II,  116  a. 
-è(iep.  pi.  impf.  ind.)  franc. 

E.  II,  258,  colign.  259. 
-^  (3e  p.  pi.   impf.   ind.)  franc. 

E.  II,  258. 
-e  (pf. sg.)a.-lyonn.II,273,275. 
-é  (pf.  sg.)  morv.  II,  273. 
-e  (le  p.  s.  pf.)   dial.  ital.   II, 

257,   a.-ital.    265,    ital.    N. 

269,  a.-vén.  319,  esp.  265-6, 

port.  265. 
-é   (le  p.  s.   pf.)  arét.   I,  233; 

dial.   ital.   II,  271,  ital.    N. 

302. 


I.   Peut  très  bien  provenir  de  separare. 


-eaza 
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^(36  p.  s.  pf.)  ital.,  port.  II, 
[265,  obw.-réf.  268,    morv. 

[275- 
(3e  p.  s.    pf.)  dial.  ital.  II, 

Î271. 

(3e  p.  s.  pf.)  prov.  II,  283. 

(3e  p.  s.  pf.)  ital.   II,  269, 

tosc.  271. 

(3e  p.   s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

271. 

(fut.  sg.)  wall.  II,  321. 

(le  p.  s.  fut.)  arct.  I,  233. 

(lep.  s.  fut.)  colign.  II,  321. 
1(2^  p.  s.  fut.)  vionn.,  colign., 
^vaud.  II,  321. 

(3e  p.  s.  fut.)  a.-vén.  II, 
f3i9,  vionn.,  frib. ,  Vaud, 
fneuch.,  vaud.  231. 

(le  p.  pi.    fut.)  vionn.    II, 
^321. 
f(i<:  p.   pi.  fut.)  Vaud,  trib., 

colign.  II,  321. 

(2e  p.  pi.  fut.)  neuch.,  vaud. 

II,  321. 

(le  p.  s.   fut.   ant.)  roum. 

II,  310. 

(3e  p.  s.  cond.)  ital.  II,  323. 

(3e  p.  s.   cond.)  vionn.  II, 

324. 

(3e   p.    pi.   cond.)    Neuve- 
ville  II,  324. 

(2e  p.   pi.  impér.)  rhét.  II, 

150. 

(le  et  3e  p.  s.  pr.  sub).)ber- 
[gam.  II,  145,  franc.,  prov., 

vaud.  146. 

(subj.  -etis)  lyonn.  II,  146. 
f(subj.  -atis)  vén.,  pad.  II,  145. 

(2e  p.  pi.  pr.  subi.)  Vaud, 

f(ie  p.  s.  impf.  subj.)  a.-ital. 
[11,  306,  franc.  307,  esp.  308. 

(y  p-  s.  impf.  subj.)  niç.  II, 
[307,  esp.  308. 

1(1=,  2e,  3e  p.  pi.  impf.  subj.) 
Imorv.  II,  307. 
I(inf.  -<ire)  Canosa  di  Puglia 
|I,  228,  Montferr.,  franc.  S.- 

255. 
|(inf.  -are)  greden.  I,  255. 

(ini. -ire)  Saales  I,  43. 

(inf.  -ere)  roum.  II,  392. 
'(inf.  -are)  franc.  II,  117. 

(inf.  -ëre)  mil.  I,  114. 

(part,  fém.)  Puv-de-Dôme 
%  255. 

(part,  en  -/)  bolon.  II,  329. 

(adv.)  lat.,ital.  II,  619,  625. 
I^(çvum)  Val  Soana  I,  217. 
I(apis)  a.-franç.  II,  370,  378, 

380. 


e  (ego)  gén.  I,  317;  vionn.  II, 

78,  vén.,  regg.  80. 
e  (franc,  elk)  norm.  II,  78. 
{  (ilia)  frioul.  II,  79. 
e  (pron.  des   3  pers.)  Cividale 

II,  79. 

e  (pour  tios)  h.-ital.  II,  80. 

e  (es)  franc.  E.  II,  211. 

e  (est)  esp.  II,   206,  rhét.  209, 

214. 
('  (est)    ital.  I,    618;   II,  206, 

244  (arfc);  III,  334,  412. 
?  (est)  tarent.  II,  210. 
è  (sumus)  a.-franc.    S.-E.    II, 

213. 
e  (habeo)  eng.  II,  237,baléar., 

algh.  241. 
e  (habes)  ital.  N.  II,  240. 
ë  (habemus)  Vaud  II,  241. 
e   (habetis)  bourg.,  morv.    II, 

241. 
e  (en)  prov.  I,  549. 
<>  (et)  a.-roum.  Ill,  545-7,  551, 

eng.    210,    212   et  a.,  213, 

obw.  225-6  ;  a.-franc.  I,  549; 

III,  222,  345,  545-7,  551, 
561,  674,  751-3,  a.-prov. 
519;  prov.  I,  549;  III,  22^, 
545-7.  551,  561,652-3,716, 
719,  751-3,  a.-ital.  519; 
ital.  I,  549,  613,  618,  621, 
633  ;  III,  210,  212  et  a., 
213,  215,  225-6,  278,  345, 
545-7>  551,  652-3,  674, 
716,  719,  751-3  ;  campob.  I, 
621;  a. -esp.  111,652-3;  esp. 

I,  549,  613;  a.-port.  Ill, 
215;  port.  I,  549;  III,  210, 
212  et  a.,  213,  225-6,  652- 

3>7i5- 
-ed,  -ea  (-ella)  roum.  I,   104  ; 

II,  433- 

-ea  (-ellu)  franc.  N.-E.  I,   163. 
-ea  (3e  p.  s.  inchoat.)  greden., 

etc.  II,  203. 
-éa   (-îdiat)  esp.,    a.-port.    II, 

583. 
-ea  (-ebat)  esp.  I,  70. 
-ed  (-ibat  ;  -ebam,  -ebat,  -ebant) 

roum.  II,  254-5. 
-É'a(impf.  ind.)a.-pad.,  h.-ital., 

neuch.  II,  254,  S.  Vigil  256, 

P.  Armerina  257. 
-èa  (pr.  subj.)  a.-franc.  E.  et 

S.-E.  II,  147. 
ed  (inf.)  a.-istr.  II,  117,  roum. 

392. 
ea  roum.  I,  545,  563. 
ed  Arras,  Cambrai  I,  248. 
eacqua  sic.  I,  224. 
éadà  macéd.  I,  83. 
[-eddis]  (-ebatis)  sard.  II,  254. 


eage  a.-franc.  I,   377. 

-edi   (-ebas,   -ibas)    roum.    II, 

254. 
eak  Castelli  I,  168. 
-eald  roum.  II,  379,  433. 
-ealla  franc.  E.  I,  171. 
-earn  (le  p.  s.  pr.    subj.)  lat. 

II,   119. 
-earn  (-ibam,  -ibamus;  -ebam, 

-ebamus)  roum.  II,  254-5. 
ea{m)  (subj.)  lat.  II,  223,  227. 
-edmus  (-ebamus)  *lat.  pop.  II, 

257»  259,  [sard.]  254. 
ednms  lat.  II,    223,  227;   III, 

118. 
-edn  (a.-bulg.  -yau)  roum.  II, 

AA9- 
-eatio  (-ebant)  a.-ital.  II,  257. 
-ednt  (-ebant)  *lat.  pop.  II,  259, 

[sard.]    254. 
-eanii  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  P. 

Arm.  II,  254. 
-eao  (-ellu)  Meigret,  Peletier  I, 

163. 
eapà  macéd.  I,  83. 
-edr,  -ear  esp.  I,  381  ;  II,  583, 

port.  192,  583. 
earbd  macéd.  I,  83,  roum.  474. 
[-eas]  (-ebas)  sarde  II,  254. 
-easd  roum.  I,  83. 
e'aste  macéd.  I,  83. 
easter  roumanche  I,  403. 
[-eat]  (-ebat)  sarde  II,  254. 
-eatà   roum.  II,  31,  379,  480. 
eatd  roum.  I,  83. 
-ed(î  (-ebatis,  -ibatis)  roum.  II, 

254. 
*-edtis  (-ebatis) lat.  pop.  II,  257, 

259. 
edtis  (subj.)  lat.  II,  227. 
-eati  {-iu)  morv.  I,  38. 
-e'au,  -edii,  -eati  (-ellu)  franc.  I, 

163,   171,  400  a.,    500,  b.- 

eng. 163. 
-edti  (-ebant,  -ibant)  roum.  II, 

254. 
eau  (aqua)  franc.  I,  225,  305  ; 

II,  362,  546;  III,  33,  731. 
eau  (ego)  eng.  II,  74. 
eau-de-vie  hânq.  II,  546. 
eaue  a.-franc.  I,  249. 
eaula  h.-eng.  I,  502. 
-gdus  (-ellus)  a.-franc.  II,  25. 
eau    sainte    (/'  — )  franc.    Ill, 

731- 
eaux  (les   — )  franc.    Ill,    26, 

.146. 
-e'avu  (-ebatis)  sic.  II,  254. 
-éa^  (i^p.  s.  inchoat. )a.-roum. 

II,   194. 
-ea:(d  (3^  p.  s.  inchoat.)  roum. 

II,  194,  203. 
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-eaza 


ecritoire 


-eaià  (3e  p.  pi.  inchoat.)  roum. 

II,  203. 
eh-  (impf.)  lat.  II,   253. 
-eha  (impf.)  lat.   pop.  II,  254. 
eba  (=  habuit,  -erunt)  tess.  II, 

270. 
^ba  (=:  fuisti)  tess.  II,  270. 
eba  gallur.  1,  275. 
ébahir  franc.  I,  24. 
-ebam,    -ebas,    -ebat,    -ebamus, 

-ebatis,     -ebant    (impf.)   lat. 

II,  254. 
ebano  ital.  I,  328. 
t'barber  hânç.  II,  604. 
-ebas  (impf.)  lat.  II,  254. 
-ebat   (impf.)    lat.    I,   70;    II, 

254. 
ebat  franc.  II,  ^98. 
-ebatis  (impf.)  lat.  II,  254. 
ebba  sard.  I,  502;  II,  364. 
ebb'  assai  ital.  I,  631. 
-ebbe  (3e  p.    s.  cond.)  ital.  II, 

306,  321,  325. 
ebbe  (habuit)   ital.   I,    631    (e. 

assai);  II,  278;  III,  no  (in- 

choatit). 
ebbeiie  ital.  I,  618. 
-ebbero  (^e  p.  s.  cond.)  ital.  II, 

321,  323. 
ebbesti    (habuisti)    pistoy.     II, 

280. 
-ebbi  (le  p.  s.  cond.)  lucq.  II, 

323. 
^bbi,  ebbi  (habui)  ital.  II,  280. 
-L'bbimo  (le  p.  pi.  cond.)  a. -ital. 

II,  306,  lucq.   323. 
ebbimo    (habuimus)    lucq.     II, 

265. 
çbbio  ital.  I,  150,    180. 
-ebbono  (3«^p.  pi.  cond.)  a.-ital. 

II,  323. 
ebbri  (pi.)  ital.  II,  403. 
ehbrio  a.-ital.  II,  403. 
ebbro  ital.  I,  494,  519;  II,  187, 

403,409. 
ebii  (habeam)  greden.  II,  239. 
è  bene  ital.   Ill,  400. 
ébéniste  franc.  II,  522. 
ebenus  lat.  II,  418. 
Eberhait  ^ftrm.  II,  519. 
-ebes  (-ebas)  bord.  II,  259. 
-ebi  (-ebam)  bord.  II,  259. 
çbi  (franc,  habit)  lorr.  I,    349. 
ebia  a.-véron.  I,  233. 
-ebile  lat.  I,  315. 
è  bisogno  ital.  Ill,  369. 
ébUïir  rouchi  I,  378. 
ebo  Montferr.  I,   339. 
ébouler  franc.  II,  604. 
éboulis  franc.  II,  415. 
ebrats  a. -franc.  II,  619. 
ébranler  franc.  II,  604. 


ébrécher  franc.  II,  604. 
ebrei  (pi.)  mil.  II,  50. 
ebrey  mil.  I,   381. 
ebriac  pro  v.  II,  409. 
ebriacu(s)  lat.  I,  223  ;  II,  409. 
(br'ié  (abriter)  morv.  I,   388. 
*ebrionia  lat.  pop.  II,  405,  462. 
ebriosus  b.-lat.  II,  472. 
ebriu(s)ht.  I,    154,494,  519; 

II,  403,  409. 
Ebro  esp.  I,  606. 
^brii  Fourgs  I,  314. 
ébruiter  franc.  II,  604. 
(§bulvomagn.  I,  113.) 
ebuhi(ni)  lat.    I,    150,    (178-9, 

3  39)- 
ebulus  lat.  II,  381. 
ebur  lat.  II,  14. 
ebureti  lat.  II,  403. 
Eburâvices  lat.  I,  606. 
ebfiyer  morv.  I,  511. 
-ec{YV-  sg.  pf.)prov.  II,  274  a. 
-ec  (-ege)  roumanche  I,  87. 
ec  prov.  I,  291. 
ec  (tie  —  ne  d:(nen)  bergam.  I, 

621. 
-eca  (fern.)  lat.  II,  411. 
-ecu  a. -esp.  II,  480. 
e'cacher  iranç.  II,  604. 
écailler  franc.  I,  (349  a.). 
écale  franc.  I,   18. 
-ecar  Tarn  I,  510. 
écardonneiix  franc.  II,  489. 
e'mr/^r  franc.  Ill,  381  (é.  ets'é.). 
*ecc\ici n tus  \a.t.  pop.  I,  443. 
ecce  ht.  I,  184,   603;  II,   (84), 

98,  564;  111,87,  353. 
ecce  hac  lat.  pop.  I,  603. 
ecce  hie  lat.  pop.  I,  603. 
eccehoc  ht.  pop.  I,  184;  II,  98, 

564;  III,  87. 
ecce  tin  lat.  pop.  II,  564. 
ecce  illeht.  pop.  II,  564. 
eccellente  ital.  Ill,  15. 
eccetto\t3\.  Ill,  447. 
eccettoche  ital.  Ill,  566. 
-ecchiare  ital.  II,  156. 
-çcchio  ital.  I,  70. 
eccilleht.  pop.  Ill,  141. 
-eccio  ital.  I,  513  ;  II,  417, 
i/.xXr]aîa  I,   17. 
eccUsia  lat.  I,  85,  541,  *eccl(sia 

161,  174-5. 
ecco  ital.  I,  168;  III,   353,  377. 
ecco  mi  ital.  Ill,  353. 
eccoti  ital.  Ill,  377. 
*-eccu  lat.  pop.  II,  499  a. 
*eccu  aliquid  ht.  pop.   Ill,    53, 

640  a. 
eccuni  lat.  pop.  Ill,  353. 
*eccumôdo,   *eccùmodo  lat.    pop. 

Ill,  484. 


*eccuille  lat.  pop.  Ill,  258,  618, 
*eccu  illii  lat.  pop.  II,  564  a. 
-çce,  -éce   lat.     I,    116;  II,   17, 

413. 
-ece  (-itia)  a. -franc.  I,  70  (non 

-esse).  III  et  a.;  11,480. 
-ece  (subj.  pf.)  wall.  II,  147. 
-ecer  esp. -port.    II,    122,    125, 

200,  593. 
cchafaud  franc.  I,  361  a. 
echainge  a. -lorr.  I,  248. 
échani(rn)e  a.-franç.  I,  313,  486. 
échanger  franc.  II,  604. 
é  chanson  franc.  1,  18. 
echapellas  esp.  II,  547. 
échapper  franc.    II,     604;    III, 

293. 
echar  esp.  II,  586. 
échars  franc.  I,  474;  II,  395. 
écharseter  franc.  II,   590. 
échauffer  franc.  II,  604. 
échawnie  franc.    I,   313. 
echa:(on  esp.  II,  372. 
echeggiare  ital.  II,   583. 
échelle  franc.  I,  468,  (470). 
échelon  franc.  II,  457. 
échet  {échoit)  franc.  II,  189. 
échez'in  franc.  II,  452. 
échine  franc.  I,  î8,  33,  409-10. 
échiquier  franc.  II,  468. 
-echiu  roum.  I,  70. 
échoir  franc.  II,  189,  604. 
échoit  (3e  p.  s.)  franc.  II,  189. 
ecila  Tarentaise  I,  412. 
-ecillo  a. -esp.  II,  431. 
-ecla  lat.  pop.  II,  422. 
éclaircir  franc.  II,  593  a. 
eclipsis  lat.  I,  14. 
éclosent   (y  p.  pi.  pr.  ind.  de 

éclore)   franc.    II,  172. 
éclosons  (1*=  p.  pi.  pr.  ind.   de 

éclore)    franc.    II,    172. 
écldt  (3^  p.  s.  pr.  ind.  de  éclore) 

franc.  II,  172. 
écluse  franc.  I,  440. 
eco  esp.  II,  372. 
écoldtre  kânç.  II,  523. 
école  franc.  I,  219  a. 
écolier  franc.  II,  358. 
econtra  b.-lat.  III,  131. 
écorce  franc.  I,  (310). 
écorcher    franc.    I,    (470)  ;    II, 

S77- 
écosson(n)eux  franc.  II,  489. 
écoute  (*ascultat)  franc.  I,  477. 
écouter  franc.   I,  468;  II,   596. 
ecoyé  Uriménil  I,  349  a. 
écrin  franc.  1,33. 
écrire  franc.   I,   468,   559;    II, 

129. 
écrit  franc.  I,  31. 
écritoire  franc.  II,  491. 


écriture 


ehta 
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triture  sainte  (/' — )  franc.  III, 

731-    ^ 
crivaiti  franc.  II,  18. 
crouelle(s)  franc.  1,  377,  447; 

II,  500. 
eu  franc.  I,  468. 
Cîieil')  franc.  I,  491. 
léctielle  franc.  I,  35  3>  377- 
cuhi  ht.  II,  422. 
ciitiie  franc.  I,  18,  468. 
cumer  franc.  I,  (470). 

imeresse  franc.  II,  526. 
'fumette  franc.  II,  507. 
ïumoire  franc.  II,  491. 
'fureuil  franc.   I,    '7,    51;   II, 

25,  431  ;  III,  21  (/v.). 
'turie  franc.  I,  (455). 
nirieux  a. -franc.  II,  24. 

irueil  a.jfranç.  II,  24. 
\uruel  a. -franc.  II,  24. 
fcm,  -a  lat.  II,  411. 
'{usson  franc.  II,  459. 
(d)  (-ate)  h.-eng.  II,  150. 

(haedus)  roum.  II,  36,  365. 

(et)  it.    I,   549,  618,    624, 

633  ;  III,  215,   546,  652;  a.- 

franç.  prov.   I,   549. 

obw.  m,  482. 
eda  (-ata)  eng.  I,  227,  greden. 

255. 

du  romagn.  I,  228. 
ta  (habeam)  eng.  II,  239. 
iad  esp.  II,  223,  493. 
•Jal  esp.  I,  589. 
irt/prov.  I,  223. 
Mans  Auve  I,  634. 
idi  (-atis)  gallur.  II,  141. 

lat.  I,  436;  II,  576. 
ie  (-àta)  a. -franc.  I,  225. 
de  (-ata)  a. -franc.  I,  225. 
ie  (habeo)  estram.  II,  242. 
B^alban.  III,  560  a. 
iéjié  norm.  II,  608. 
ientare  lat.  pop.  II,  604. 
ienter  franc.  II,  604. 
tçnts  (habeamus)  eng.  II,  239. 
ier  bergam.  II,  56. 
dera  lat.  I,  174. 
'des  (-çtis)  esp.  I,  70. 
dh  (-atu)  a.-franç.  I,  557. 
a  (-aticus)  eng.  I,  315,  332, 

645. 

//   (-adivi)   bolon.    II,    145, 

mod.,  regg.  325  ;  cf.  -àdi. 
ii({ranç.  aider)  lyonn.  I,  262. 
aie  sard.  II,  437. 
iima  ital.  I,  332;  II,  17  et  a., 

29. 
-edine  lat.  II,  427,  530. 


('  (//  nécessita  ital.  III,  400. 

-edit  (pf.)  lat.  I,  552. 

-edo  (-etu)    esp.    I,    70,    433, 

lomb.  435. 
-edoir  a.-franç.  II,  491. 
*-edone  lat.  pop.  II,  427. 
-edor  prov.  II,  23,  489. 
-edoiir  a.-franç.  II,  489. 
èdra  (franc,    endroit)  Bresse  I, 

76. 
-<?(//■<;  (inf.)  franc.  II,  154. 
edre  a.-franç.  I,  225. 
edu  sard.  I,  291. 
édtica  (educat)  ital.  II,  198. 
e  dune.  .  .  e  dune  a.-franç.  III, 

222. 
é  d'uopoitâl.  111,100,  369,400. 
^diiri  lorr.  I,  261. 
è  d'usan:(a  a. -ital.  III,  400. 
edya  (habeat)  eng.  II,  174. 
ed:(^  macéd.  I,  531. 
-edits  (-istis)  sard.  II,  266. 
ed^ôl  bergam.  II,  383. 
-{d:(u  Fourgs  I,  314. 
-ee  (pi.)  Fourgs  II,  34. 
-ée  (suff.  nom.)  franc.  II,  531. 
e...e  a. -port.  III,  215,  prov. 

224. 
e.  .  .  e(d)  ital.  III,  215. 
-èenient  a. -franc.  II,  620. 
-ef(sg.  impf.  ind.)  wall.  II,  258. 
-ëf  (i«  p.   s.  cond.)  crém.  II, 

323. 
-ef  (3e  p.   pi.  cond.)  berg.  II, 

323. 
ef  Buchenstein  I,  255. 
efdnt  prov.  II,  23;  cf.  eff-. 
éfas  prov.  II,   4,  23  ;   III,    36 

(lo  e.). 
c  fat  to  notte  ital.  III,  413. 
èfê  (franc,  enfer)  hag.   I,   172. 
efetito  bogot.  I,  14,  andal.  462. 
effan  prov.  I,  484. 
efern  prov.  I,  484. 
efflar  prov.  I,  484. 
effou  a. -prov.  I,  622. 
ef-fondr-er  franc.   II,   15,   604. 
effondrilles  franc.  II,  440. 
efforcer  franc.  II,  604. 
effort  franc.   II,  24,  52,  399. 
effrayer  franc.  II,  604. 
effre{i)er  a.-franç.  I,  259. 
efjna  (spina)  h. -valais.  I,  471. 
efon  rouerg.  I,  243. 
efra  prov.  III,  427. 
qfriàdé  morv.  I,  388. 
-eà  (le  p.  s.  pf.)  a.-b.-eng.  II, 

'268. 
-ega  esp.  I,  328  a. 


ega  arét.  II,  29,  371. 

égal  franc.  III,  265. 

«  également,  immédiatement» 

III,  484. 
égalité  {ranç.  II,  493. 
egaliiç  Uriménil  II,  118. 
egano  gilh.  II,  460. 
-ege  a.-franç.,  lorr.  I,  232. 
egelise  a. -pic.  I,  388. 
-egen  eng.  I,  332. 
-êggia  (-l'diat)  ital.  II,  198,  583. 
-eggiare  ital.  I,    362;   II,    156, 

198,  583. 
eght  (est)  Orth.  Gall.  I,  468. 
egli  ital.   I,  70,  79,    117,    318, 

624  (e.  ama);  II,  74,  76  et 

a.,  77;   III,    58,    70,    336-7 

(c.  pioi'e),  348. 
eglitio  ital.  II,  32,  77;  III,  4  (e. 

aniano). 
église  franc.   I,    17,  492,  541  ; 

III,  123(2.  Notre-Dame),  143, 

iS9(/:.),437(à/V.). 
«  église  cathédrale  »  III,  731. 
-ego  (suff.  ibér.)  esp. -port.  II, 

411. 
-ego  (-ïca)  prov.  I,  337. 
ego  (equa)  Fourgs  I,   502. 
^go,     ^go,    çgo   lat.     I,     (213  : 

sum  e.),  276,  301,  317,  634; 

II,   2,  74-5,    78;    III,    334, 

348,713. 
egoa:(inha  port.  11,452. 
égouttoir  franc.  II,  491. 
^grà:(é  lorr.  II,  593  a. 
e'grema  (lacrima)  bagn.  I,  428. 
çgrilu  jurass.  I,  605. 
*î'gru  (acrum)  lat.  pop.  I,  223. 
çgru  Fourgs  I,  314. 
-egu  lat.  I,  438. 
egua  port.  I,  150. 
egual  de  a. -esp.  III,  283. 
égueuler  franc.  II,  604. 
-egva  (impf.  ind.)  Filisiir,  Ber- 

gun  II,  256. 
Egypte  a.-franç.  I,  458. 
Egypto  (0 —)  port.  Ill,   145. 
egyù  lorr.  II,  377. 
elia  lorr.  I,  420. 
ebar  Gérardmer  I,   100;   lorr. 

n,  345- 
ehhôryè  lorr.  II,  118. 
ehkut  (franc,  écoute)  morv.   I, 

142. 
ehô  lorr.  II,  343. 
ehorcyé  h. -valais.   I,    471. 
ehot    (assise)   lorr.     mod.     II, 

346. 
ehtd  (stare)  andal.  I,  468. 


I.     Au  sujet  de    ce  mot,   cf.   D'Ovidio,  Arch.  gl.  XIII,    561  sqq.  ;  Ascoli,   ibid.,  452   sqq.  ;   Parodi,   Riv. 
fil.  class.,  2*  ser.,  II,  131;  ce  dernier  pense  à  une  influence  exercée  par  co<«/m. 
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ehûta  —  eje 


ehita  (auscultarc)  h. -valais.   I, 

471. 
-ci-  (infixe)  lat.  pop.  II,  204. 
-ei  («+palat.)  port.  I,  239. 
-ei  (-f)  h.-ital.  I,  71. 
-^i  (-f)  Val  Soana  I,  71,  lorr. 

226. 
-ei  (pi.  de  -e)  limous.  II,  39. 
-ei  (pi.  de  -m)  lecc.  I,  34. 
-eiQ-âii)  S.  Frat.  I,  231. 
-ei  (-elli)  rhét.  centr.  I,    320; 

ital.  II,  38. 
-ei  (le  p.  s.  pf.)  port.  II,  266, 

ital..   Grisons    268,    a. -lorr. 

a.-esp.,  port.  276. 
-^i  (le  p.  s.  pf.)  prov.  I,  237; 

franc.  S.-E.  II,  273-4,  321. 
-ei  (i^p.  s.  pf.) lat. pop.  II,  271- 

2;    ital.    I,     114;    II,    269, 

béarn.  274. 
-ei  (2e  p.  s.  pr.  subj .)  limous.  II, 

146. 
-ei  (i^p.  s.  fut.)  vaud.  II,  321. 
-ei    (2e    p.    s.    et     pi.     fut.) 

Vaud  II,  321. 
-ei  (i^p.  s.  cond.)ital.  II,  306, 

323. 
-èi  (inf.)  istr.  II,  143,  203. 
-ei  (part.)  anc.  dial,  franc.  II, 

330. 
ei  (illi)  a. -ital.    I,  634,  roum. 

79;  el  II,  74. 
et,  ei  (*illaei)  roum.  II,  74,  100; 

111,73. 
(?/■  (c^// atone)  tosc.  II,  77. 
ei  (\.x.â\.gli)  sienn.,  arét.  II,  83. 
ei  (ille)  obw.,  niedw.    II,  4, 

56,  76,  325:    III,  57,    337, 

402,  423,  ital.  337. 
ei  (partie,  affirm.)  ert.  III,  521. 
ei  (habeo)  a. -prov.  II,  241. 
eï  (tu  veux)  roum.  II,  247. 
£î  (es)  grec  II,  207  a. 
ei  (es)  nontr.  I,   loi  ;  ital.  II, 

206,    a.-vén.,   a.-véron.,  a.- 

mil.,  a.-gén.,  émil.  210. 
«"(es)  roum.  II,  206. 
«'(est)  obw.  II,  209;  111,291, 

337- 
-éia  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  port.  II, 

192. 
eih  bolon.  I,  508. 
eicona  grec-lat.  II,  29. 
eidd  limous.  II,  190. 
eido  port.  I,   338. 
sloojÂov  I,  17. 
-eie  (-ébat)  a. -franc.  I,  70. 
-eie  (i«^p.  s.  inchoat.)  greden., 

etc.  II,  203. 
-éipi  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 


-éiç,s  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
-eiçs  (2e  p.  s.  inchoat.)  greden. 

11,203. 
eigd  prov.  II,  190. 
eigel  vaud.  II,  565. 
eigo  ij^l.')  limous.  I,  595. 
eigrïm  prov.  II,  446. 
eiklapôiro  vaud.  II,  491. 
eikliïre  waud.  II,  128. 
eikrire  y^Lud.  II,  128. 
eikrisé  (=:  scripsit)  limous.  II, 

290. 
eikûndre  vâud.  II,  128. 
-eil   (-çle)  a. -franc.   I,  70  ;   II, 

500. 
-eil  (franc,  -onil)  dial,  franc.  II, 

423. 
-eiîe  (franc,  -^le)  J.  le  Marchant 

I,  74- 

-eile  (-ela)  a. -franc.  II,  500. 
-eille  (pr.  ind.)  a.-wall.  II,  204. 
-einie  (num.  ordin.)  a.-wall.  II, 

561. 
einie  (aestimat)  nontr.  I,   loi. 
eimodd  tarent.  II,  587. 
«  ein  »  allem.  III,    191. 
-eina  Val  Soana  I,  597. 
«  einander  »  allem.  III,  156. 
-eindre  îranq.  I,  89;  II,  129. 
ein  Meter  fùvf  âllem.  dial.  Ill, 

194. 
-eins  (franc,  -ine)  goth.  II,  453. 
-eins  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 

«  eins  »  allem.  III,  93. 

einsi  corn  foin  a.-franç.  III,  184. 

-eiiit  a. -ital.  II,  152. 

è  io  ital.  III,  412. 

eipalo  hnanç.  I,  471. 

-eir  {-ere)  a.-franç.  I,  70;  an- 
glo-norm.  II,  117. 

-eir  (-oriu)  Val  Soana  I,  128. 

-ejr  (-ëriu)  prov.  I,  519,   522. 

-ejr  (-ariu)  prov.  I,  237,  a.- 
franç.  S.-E.  238. 

ç/r  Bregaglia  I,  152;  eng.  III, 
484,495. 

-eira  port.  I,  239;  II,  381; 
prov.  I,  522. 

-eire  a.-prov.  II,  23,  365,  489. 

eirel  a.-port.  I,  569. 

-«>î  Val  Soana  I,  128. 

-i?/ro  prov.  mod.  II;  365,  port. 
467. 

eirô  port.  II,  53. 

eiroa  galic.  II,  53. 

eir 01  port.  II,   53. 

-eis  (pi.  de  -el)  Drôme  II,  39. 

*-eis  (jpX.  de-««)port.  II,  53. 

-eis  (-çse)  a.-franç.  I,  70. 


-eis  (*-f-us)  a.-franç.,  prov.  II, 

66  a. 
-e-is,  -eis    (-icius)   a.-franç.  II, 

415,  529. 
-eis  (2=  p.    pi.    pr.  ind.)  obw. 

II,     133,    rhét.    144,     esp., 

galic.  140,  campid.  141. 
-eis  (2e  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

289. 
eis    (ipse)    prov.  I,    458    (non 

dis);  II,  564  ;III,  82,  250. 
eis  (es)  [a.-franç.]  II,  206,  obw. 

209. 
eis  (ecce)  port.  II,  84. 
-eisa,  -eise,  -eisa  (impf.   subj.) 

piém.  Il,  306. 
-eison  franc.  Il,  349. 
-eisont  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  Loire 

II,  147  a. 
eissa Il/en  prov.  III,  82.     ' 
eissir  a.-franç.  II,  201  ;  III,  477 

(en  £>). 
eissuit  prov.  II,  395. 
eister  eng.  I,  170. 
eisûc  prov.   I,  459. 
eit-  brianç.  1,  471. 
-eit  (-etu)  a.-franç    I,  70,  433. 
-eitÇT,^  p.  s.  impf.  ind.) a. -norm. 

If,  258. 
-eit  (3e  p.  s.  cond.)  a.-lyonn. 

II,  324;  a.-franç.  III,  321. 
eit  tess.  I,  240. 
eitd  nontr.  1,  471. 
ei  table  brianç.  I,  471. 
eitar  prov.  II,  198. 
eitdu  (sto)  a.-prov.  II,  198. 
-eit§  Cerignola  I,  228. 
eitialo  Creuse  I,  100. 
eipo   (es-tu?)  Vaud  II,  325. 
eitréne  vaud.  II,  128. 
eitiiorna  vaud.  II,  198. 
eiti'iortio    (sternutat)    vaud.  II, 

190. 
eitiiornu   (sternuto)    vaud.    II, 

198. 
-eîû  (le  p.    s.   pf.)   roum.    II, 

267. 
eiva  port.  I,  20. 
-éive  (-ebas)  Livinallungo    II, 

256. 
-eivi'l  obw.  II,  408,  493. 
eivigar  a.-port.  I,  524. 
eivna  eng.  I,  332;  II,  17. 
eixaugar  cat.  I,  502. 
eixo  port.  I,  239;  II,  35. 
ei:(^-ei  obw.  II,  325. 
-ej  tess.  I,  231. 
-eja  esp.  I,  84  a. 
-ejar  port  II,  583. 
eje  (axe)  esp.  I,  239. 
eje  (ipse)  a.-esp.    II,  94,   564. 
eje  (exit)  esp.  I,  156. 


ejectare  —  ello 
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ejectare  ht.  I,  273;  II,  (598). 

ejército  esp.  Ill,  236. 

ejido  esp.  I,  463. 

ejir  esp.  Ill,  397. 

-ejo  esp.  I,  70;  II,  422,  520  a, 

ejttgar  esp.  I,  443. 

ejiûare  lat.  I,  547. 

ejus  lat.  I,  402;  III,  72-3. 

-ek  (le  p.  s.  pf.)  a.-h.-eng.  II, 

268. 
ek  (altri)  Inlragna  I,  240. 
fi  (aliquod)  lorr.  mod.  II,  567. 
(k(wôdre  niontbél.  II,  124. 
I'keide  hag.  I,  256. 
ÈxxXrjSta  I,    17. 
ekl^r  biais.  II,  372. 
l'klœ  bourg.  I,  286. 
ekôpê  Montbéliard  II,  117. 
ekorse's  lorr.  mod.  II,  496  a, 
-ekr  Schweiningen,  Bergùn  I, 

77- 
(krec  montbél.  II,  402. 
ekrer  Neuviller  I,   36. 
ekrisa  (fém.)  Vaud  II,  346. 
jkn\g  vionn.  II,   173, 
Iriio  Vaud  II,   173. 
ruelle  rouchi  I,  378. 
hwlles  IlIe-et-Vil.  I,  388. 
}is  (est)  eng.  II,  206,  209. 
ïTixrî  a-grec  I,  460. 
'  udse  lyonn.  I,  310. 
tué  pic.  II,  117. 
htella  Tarentaise  I,  61. 
i»-f  franc-comt.  II,  117. 
iûrô  lorr.  II,  456. 
ifiyi  morv.  I,  455. 
jfeyK  lecc.  I,  155,  428. 
fl  (-çle)  esp.  I,  70. 
eï  (-aie)  franc.  I,  225  a.  ;  li, 
3S6-8,  372,  434,  439;  an- 
glo-norm.  I,  226. 
-cl  (a.-franc.  -ueil,  -ail)  pic.  II, 

372. 
-cl  (-illu)  a.-franç.  I,  70,  226, 

559;  II,  25,  39,  488. 
-;7  (-çUu)  franc.  I,  1 50. 
-e(l)  Drôme  II,  39. 
-!'(/)  Drôme  II,  39. 
-^/'(-iclu)  a.-franç.  I,  70,  m. 
-el  (le  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 

rhét.  II,  133  et  a.,  144. 
■f/(ie  p.  s.  pr.  ind.  et  sut^.) 

obw.  II,  133,  144,  256. 
</(ille)  a.-franç.  I,  70;  II,  76 
a.;  m,  63,  338;  esp.  I,  70, 
615;  II,  74,.  76,  ICI,  105, 
362,  369,  391,  395;  m,  62, 
67,  145,  149,  157, 160,  162- 
3,  170,  179,  187,  223,  345, 
352,  421,  424,  434,  621-2, 
628,  715  ;  mir.  II,  105; 
prov.  I,  615  ;  II,  76,  a.-prov. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


371;  III,  61,  63,  338,  341- 

2;  eng.  II,  s  5,  74,  76,  566; 

III,  57,  723  ;  vaud.  III,  336; 

a.-tolos.,  gasc.,cat.  II,  104. 
(•/■(ille)   eng.    I,   S45;  M,  57 

(non  ei). 
el  (illu)    roum.    II,    74,     76, 

563,  566;  III,  67,  69,  158, 

337.  341-2,  39s;  ital.  sept. 

Il,  76,  frioul.  79,  vén.  102- 

3,  lomb.  103,  a.-véron.  103  ; 

mil.  m,  335. 
el  (illi)  a. -obw.  II,  74,  76, 
el  (ïlli)  eng.  I,  79,   545. 
el  (ital.  le)  bolon.  II,  103. 
el(=  elle)  a.-franç.  II,  78. 
e(l)  (masc.)  franc.  S.-É.  II,  78. 
d  (=  k)  Auve  I,  634. 
el  (==  le)  pic.  II,  92. 
^/ (aliud)  a.-franç.  I,  552,  615; 

II,  567. 
el  (^in  -f-  art.)  niedw.  II,  102, 

a.-franç.  104,435,451,  prov. 

104;  dial.  ital.  III,  434. 
-ela  lat.  II,  433,  port.  500. 
-ela  Judic.  I,  167. 
-fia  Val  Soana  I,  597. 
ela  (ala)  eng.  I,  227. 
ela  (illa)  eng.  II,  74,   566,  a.- 
prov.  76,  *I04,  a.-esp.  105. 
IXat'a  I,  17. 
élan  franc.  II,  399. 
élancer  franc.  II,  (399),  604. 
ela  setsa  obw.  II,  566. 
elùtor  (franc,  alentour)  bourg. 

I,  141. 
elba  romagn.  I,  257. 
el  Brasil  esp.  III,  145. 
elce  ital.  I,  44;  II,  375. 
elcetoitâX.  II,  479. 
elcina  ital.  II,  453. 
el  cual  esp.  III,  621-2,  628. 
-ele,    -çle  lat.  I,  70,    116;   II, 

348,  357-8;  ital.  I,  70. 
-çle  lat.  I,  582. 
-(l'e  franc.  E.  et  O.  I,  232. 
ele  (oleu)  anglo-sax.  I,  518. 
ele  (illa)  a  -franc,  II,  74,  Gilhoc- 

Drôme  76. 
ele  (illae)  roum.  II,  74. 
elç  norm.  II,  78. 
e  le  a.-franç.,  prov.  II,  104. 
elec  (pf.  de  -egir)  prov  II,  283. 
elech  prov.  II,  343. 
electu  lat.  II,  (343). 
elefantessa  ital.  II,  366. 
eleger  port.  III,  398. 
*elegere  lat.  pop.  II,  598. 
eleggere   ital.    III,    177  {e.    in 

papa),  389, 398, 404  (e.  a  ré), 
elegir  prov.  II,  283  ;  esp.  III, 

398. 


elemosyna  lat.  I,  17. 

elen  lorr.  I,  92.    . 

elénu  lecc.  I,  428. 

eles  a.-franç.   II,   74,   78,  lan- 

gued. 76. 
eks  eng.  II,  74. 
elescut  prov.  II,  330. 
eléva  (élevât)  ital.  II,  198. 
eli  (ital.  olio)  Val  Soana  I,  217. 
eli  (illi)  a.-prov.  I,  627;  franc. 

S.  et  S.-E.  II,  97. 
elige  sard.  II,   375. 
eligere  lat.  II,  597. 
élingne  franc.  I,  18. 
el  înstisi  roum.  II,  566. 
élire  franc.  II,  604  ;  III,    398. 
-élis  lat.  II,  348. 
élite  franc.  II,  486. 
-eli-  Lit.  I,  171  ;  II,  46,  474,  ital. 

347-  • 
-eli  (-ellu)  mil.  I,  150,  franc. 

*i63,  anglo-norm.  226,  cat. 

*566. 
-çll  (-ellu)  prov.   I,   150;    a.- 
franç.  II,  *2  5,  ital.  *46. 
^//a.-prov.  III,  67,  341. 
e  ir  (iiomo)  tosc.  I,  621. 
-ella,  -çlla  lat.  I,  31,  171,  580, 

597;  II,  372,  433;  rouman- 

che  I,  152. 
çlla  (illa)  port.  I,  115. 
ella  (illa)  ital.  I,  528,  545  ;  II, 

74;  III,  58,70,95,  97,  336; 

esp.    I,    545;    II,   74,   port. 

74;  eng.  I,  545;  niedw.  II, 

102. 
ella  (en  la)  obw.  III,  434. 
-elldr  esp.  II,  191. 
ellas  esp.,  port.  II,  74. 
-elQe)  (-ella)  franc.  II,  372. 
elle  (ïW^t)  esp.  I,  321,  545;  II, 

76;III,87(c-o«?.),  377(a<'.); 

port.    I,    115,  545;  II,  74, 

76. 
elle  (illa)  franc.  I,  15,  86,  304, 

517,  545;  II,  76,  78;  m, 

60,   341-2;  port.  I,  545;  a.- 

port.  III,  342(Add.etCorr.). 
elle  (illae)  ital.  11,74;  III,  58. 
elleno  ital.  II,  77. 
(liera  ital.  I,  180,   590. 
elles  (illos)  port.  II,  74,  76. 
elle{s)  (illas)  franc.  II,-  78. 
-elli  lat.  I,  320. 
elli  (illi)  a.-esp.,  astur.  I,  321, 

a.-ital.  624;  11,76;  III,  58. 
-çllo  (-çllu)  ital.,  port.  I,  1 50. 
-f//o  ("illu)  ital.  I,  jOf-ello  esp. 

70;  port.  II,  500,   ital.   38, 

500. 
ello  ital.  II,  74;  III,  58;  esp. 

II,  76,  87  a,  (fow  <;,),  337. 
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el  lor  —  emno 


el  lor  pic.  II,  92. 

-ellos  lat.  I,  152. 

ellos  esp.  II,  74,  *port.  76. 

-(llu  lat.  I,    150;  II,   25,  37, 

353,  358,  500  et  a.  502,  510, 

526,  532,  589;  sic.  I,  150; 

ital.  mér.  II,  76. 
ellui  ital.  I,  613,  618. 
-çllu{nï)  lat.  I,  161,  171. 
-^llus  lat.   I,    115,    152,    156, 

171,  226;  II,  500  et  a.,  502, 

S07,   533- 
ehne  prov.  I,  18,  a. -franc.  18, 

3e  a. 
-elmente  kal.  I,  343. 
r/w/o  ital.  I,  18. 
^/  Hor  pic.  II,  92. 
-elo  prov.  mod.  II,  368. 
elo  port.  I,  379. 
elo  (illu)  ital.  N.  II,  76. 
t'/(o)  vén.  II,  76. 
f%  besanc.  I,  209. 
eloge  franc.  I,  17. 
f/of/o  ital.  I,   17. 
elogium  lat.  I,  17. 
«    éloignement,  dissolution  » 

II,  603. 

t'7oi^Me  franc.  Ill,  262. 
eloigner  franc.  Ill,   295   et  a. 

(iV.),  446  (é.  de), 
el  onceno  (^Alfonso  — ■)  esp.  Ill, 

163. 
elos  a. -prov.  II,  76. 
(los  Auve  I,  III  a. 
el  que  esp.  Ill,  223,  278,  622. 
-els  (pi.  de  -/)  rhét.  II,  45. 
-els  (-ellos)  roumanche  I,  152, 

h.-eng.  161. 
-els  (-alis)  a. -franc.  I,  249,  -els 

38,  249. 
els  (illos)  a. -prov.  I,  482  ;  II, 

76,  cat.  76,  mir.  105  ;  obw. 

III,  57- 

els  (pour  eles)  a. -franc.  II,  78. 

elsa  ital.  II,  385. 

elses  a.-prov.,  querc,  rouerg. 

II,  76,  prov.  96. 
el  sets  obw.  11,   566. 
çlt  (pi.)  Val  Maggia  I,  322. 
elter  Livinallungo  I,  257. 
elts  eng.  II,  74. 
elu    (sg.)    a.-roum..    Drome 

II,  76: 
elu  (pi.)  Gilhoc  II,  76. 
eliis  (pi.)  Drome,  algh.  II,  76. 
elvu  montbél.  II,  446. 
-ely  sard.  II,  433. 
ely  bolon.  II,  103. 
em-  franc.,  esp.,  port.  II,  603, 

607-8. 
-em-  rhét.  I,  452. 
-em  (-è)  port.  I,  569. 


-em  (sg.)port.  II,  53. 
-em  (-inem)  port.  I,  338. 
-em  (-amen)  eng.  II,  11. 
-em  (!«:  p.  pi.  pr.   ind.)  istr., 

vegl.,  mant.,  émil.,   regg., 

pad.,    vén.    II,    135,    dial. 

prov.  137. 
-em  (le  p.  p  l.impf.  ind.)   a.- 

béarn.  II,  259. 
-cm,  -cm  (le  p.  pi.   pf.)  prov. 

II,  266,  283,  beam.  274. 
-pn  (le  p.   pi.    pf.)  béarn.  II, 

274. 
-em  (le  p.  pi.  fut.)  lim.  II,  321. 
-em  (i^p.  s.    pr.  subj.)  lat.  II, 

146. 
-cm  (subj.)  rouerg.  II,  146. 
-êm,  -em  (i^  p.   pi.   pr.   subj.) 

majorq.   II,   147,   241,  cat. 

147. 
em    (homo)    anglo-norm.    I, 

617;  a. -franc.  II,   104. 
em  (me)  pic.  II,  81. 
em  (sumus)  prov.  II,  21 1-2. 
em  (habemus)  majorq.  II,  241. 
em  (habent)  eng.  II,  237,  239. 
î'w(aime,-es)franç.1, 305;  II,  i. 
em  (inde)  a.-port.  Ill,  64. 
em  (in)  a.-franc.  I,  549,  port. 

549;  III,    1^32,    244,    263, 

427>  435>  451,  508,  599- 
emai  prov.  mod.  Ill,  210. 
emai  wall.  I,  529. 
pitatei  (aimerais)  Gignac,  Mont- 

peUier  I,  522. 
e  mais  port.  Ill,  210. 
emhahir  a.-franc.  II,  607. 
embalar  esp.  II,  607. 
emhallenar  esp.  II,  607. 
emballer  franc.  II,  607. 
embalsar  esp.  II,  607. 
emhanastar  esp.  II,  607. 
embarhar  esp.  II,  607. 
embargo  port.,  esp.  Ill,  552. 
embarm\ar  esp.  II,  607. 
embarrar  port.  II,  607. 
embarras  franc.  II,  414. 
embarrassé  {ïânq.  II,  (333). 
embarrasser  ka.nq.  II,  596,  607. 
embarricar  port.  II,  607. 
embdter  franc.  II,  607. 
embatteur  franc.  II,  490. 
embaumer  franc.  II,  607. 
cmba:(ar  esp.  II,  607. 
embebecer  a.-port.  I,  446. 
embebedar  port.  II,  607. 
embellecer  esp.  II,  607. 
embellir  franc.  II,  607. 
ember mejar  esp.  II,  607. 
embeurrer  franc.  II,  607. 
embevecer  a.-port.  I,  446. 
embicar  port.  II,  607. 


embidos  a. -esp.  1, 484, 497, 499. 
embigo  port.  I,  348,  371. 
emblaison  franc.  II,  496. 
emblaver  franc.  II,  607. 
emble-er  a.-franc.  II,  496. 
embobar  esp.  II,  607. 
embocar  esp.  II,  607. 
embodarse  esp.  II,  607. 
embodegar  port.  II,  607. 
emboîter  franc.  II,  607. 
embolar  esp.  I,  499. 
embolsar  esp.  II,  607. 
embonaresp.il,  607. 
embçuos  port.  II,  47. 
embonpoint  franc.  II,  537. 
embostellar  port.  II,  607. 
embotar  esp.  II,  607. 
embotelhar  port.  II,  607, 
emboucher  franc.  II,  607. 
embrandecer  port.  II,  607. 
embranquecer  port.  II,  607. 
embravecer  port.  II,  607. 
embriac  prov .  I,  223. 
embriagador  esp.  Ill,  124. 
embriago  ital.,  esp.  I,  588. 
embrice  ital.  II,   375. 
embrunir  franc.  II,  607. 
emc-  port.  I,  371. 
emda  eng.  II,  17. 
erne  (amo,    amas)    Ortona    a 

Mare  I,  228. 
è  me  ital.  Ill,  412. 
emeh  lorr.  I,  561  ;  II,  62. 
emendare  lat.  II,  598. 
-ement  franc.  II,  447. 
-ément  franc.  II,  620. 
émeraudé  franc.  II,  371. 
emere   lat.    I,  432;   III,  46  (e. 

talento). 
«wm  franc.  I,  16,  [559]. 
-emes  (le  p.  pi.   pf.)  a.-franc. 

II,  273. 
emésiteni  magyar.  II,  474. 
ème-\u  wall.  II,  17. 
pni  lorr.  I,  349. 
fw/j  bourg.  I,  40. 
pnido  Uriménil  II,  382. 
imle  (arnica)  Faulquemont  1,40. 
èmiei  hag.  I,  190. 
«ot/:^;  a.-franc.  I,  369. 
emmaladir  franc.  II,  607. 
emme  franc.  I,   332. 
emmener  franc.  II,   608  ;    III, 

477- 
-emmi  (le  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

271. 
-émmo  (le  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

269. 
-enimo  (i^  p.  pi.   cond.)  dial. 

ital.  II,  322, 
emmudecer  port.  II,  607. 
emno  a.-port.  II,  105. 


■emo  —  en 
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-cmo  (le  p.   pi.  pr.  ind.)  dial. 

ital.  II,  134-5- 
*-i'nio  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  ital. 

II,  145- 
-ciuo  (le  p.   pi.  fut.)  ital.    II, 

519. 
•110  (le  p.    pi.    cond.)    dial. 

ital.  II,  323. 
etiio  port.  II,  105. 
enioeh  Uriménil  I,  270. 
«mo/ franc.  I,  270;  II,  399. 
ciiior  (amore)  bourg.  I,  141. 

iios  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  esp. 

II,  140. 
'fiiws  (le  p.  pi.   pf.)   esp.    II, 

276. 
t;>«o/(habenius)estram.  II,  242. 
empaindre  Végèce  I,  91  a. 
empainte  (;  mainte)   Végèce  I, 

91  a. 
empajar  esp.  II,  607. 
empallidecer  port.  II,  607. 
empaiHpanar  port.  II,  607. 
etnpan  franc.  I,  588. 
evipanar  esp.  II,  607. 
eniparentar  esp.    II,   191,  607. 
enipavoreceresp.  II,  607. 
empe  tyrol.  Ill,  430. 
enipeçar  port.  I,  485. 
empecer  esp.,  port.  II,  125. 
empêcher')  franc.  II,  577,  706. 
empecqiiement  a.-pic.  I,  410. 
empedechier  a. -franc.  I,  648. 
empedement  a. -franc.  II,  447. 
empedeniir  esp.  II,  191. 
cmpedrar  esp.   II,  191. 
cinpeechier  a..-{rânç.  I,  344. 
onpehist   (*impinxit)    a. -franc. 

II,  286. 

empeint  Végèce  I,  91  a. 
ew^«(*impinxit)prov.  II,  286. 
empelgar  port.  dial.  II,  577. 
ewpelle  esp.  I,  574. 
empellement  franc.  II,  536,  541. 
empefie  esp.  I,  574. 
empeorar  esp.  II,  607. 
empequetiecer  esp.  II,  607. 
empemdor  Alejandro  (el  — )  esp. 

III,  160. 
eniperadriu  cat.  I,  566. 
emperadri^  esp.,  port.   II,  367. 
emperadii  pro  v.  mod.  II,  4. 
emperaire  prov.  mod.  II,  4. 
emperairi^  prov.  II,  367. 
empereor  a. -franc.  I,  344. 
ember ere{s)  a .  -franc  .1,313,552; 

II,  23;  III,  i6o(lie.  Carles). 

nipereur    anglo-norm.  I,    48  ; 

franc.  Ill,  123  (Ve.  Napoléon). 


emperi  anglo-norm.  I,  340;  a.- 

franç.  II,  22. 
enipero  prov.  Ill,  552. 
empesgar  port.  II,  577. 
empevrer  a.-franç.  II,  189. 
empe^ar  esp.  II,   191  ;  III,  387. 
empiere  ital.  Ill,  464. 
empio  ital.  I,  70;  esp.  Ill,  8. 
empire  (imperiu)  franc.  I,  154, 

519- 
empire (^im^é)orax)  a.-franç.  II, 

189. 

empirier  a.-franç.  I,  259;  II, 
118. 

emplerai  (fut.  de  emplir)  a.- 
franç.  II,  314. 

emple(s)  (pr.  ind.  de  emplir)  a.- 
franç.  II,  201. 

emplette  franc.  II,  486. 

emplir  îranç.  II,  119,  201. 

emplirai  (fut.)  franc.  II,    314. 

*emplire  \at.  pop.  II,  119. 

employer  franc.  II,  189. 

«  empoigner  »  III,  375. 

empoirier  a.-franç.  II,  189. 

empoisnier  a.-franç.  II  189. 

empoisone  (de  empoisnier)  a.- 
franç.  II,  189. 

empoivre  (de  empevrer)  a.-franç. 
II,  189. 

empola  port.  I,  371. 

emporcar  esp.  II,  191. 

emporter  franc.    II,   608;    III, 

477- 
em  pos  port.  III,  132. 
etnpos  esp.  I,  612;  III,  132. 
empouiller  franc.  II,  596. 
empourprer  franc.  II,  607. 
empreindre  {ranq.  W,   129. 
emprem  rou manche  I,  33. 
emprendre  a.-franç.  III,  358. 
empres  a.-franç.  III,  441,  489. 
emprim  obw.  III,  493. 
emprise  a.-îianç.  III,  358. 
emprunte  (de  -er) Gauchie  I,  57. 
emprunter  franc.    I,    386;    II, 

189. 
emp-t-icius  lat.  II,  415. 
emplie:!^  a.-&sp.l,  612. 
em  pur  a.-franç.  I,  549. 
em  quanta  port.  III,  599. 
emquanto  (por — )port.  III,  484. 
çm-t  (amant)  Ponthieu  II,  139. 
-emu  (le  p.  pi.    pr.   ind.)  sic. 

II,  135,  gallur.  141. 
-emu{i^p.  s.  impf.  ind.)  cam- 

pid.II,  261. 
-emu  (le  p.  pi.  pf.)  sic.  II,  269, 

271. 


emudé  mon.  II,  587. 
emula:(ioni  (le  — )  ital.  III,  27. 
emulso  ital.  II,   335. 
-emus  (suff.  nom.)  lat.   I,  116. 
-emus  (ic    p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 

II,  15,   137,   146. 
-emus  (i^ p.  pi.  impf.  ind.)  cam- 

pid.  II,  261. 
-emus  (le  p.  pi.  pf.)  sard.    II, 

266. 
en-iranç.,  esp.,  port.  II,  604, 

607-8. 
-en-  (franc,  -an-)  franc.  O.  I, 

369. 
-en  lat.  II,  il. 
-en  (=  -t)  galic.  I,  321. 
-en,   -en   (-agine)  esp.  I,   332, 

510,  524,604;  II,  358,372. 
-en  (-enu)  prov.,  cat.  II,  561. 
-en,-én(\ep.  pi.  pr.  ind.)rhét. 

II,   133,   dial,  prov.,   franc. 

S.-E.  137,  istr.  143. 
-pi    (le   p.    pi.    pr.    ind.)  ro- 

magn.  II,  135. 
-eA  (-emus)  Val  Soana  II,  15. 
-éti  (le  p.  pi.  pr.  ind.)franç.  S.- 

E.  II,  137. 
■^en  (i^  p.  pi.  pr.   ind.)  franc. 

S.-E.  II,  137. 
-en  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  lomb.  II, 

135,  prov.,    cat.  139,  gasc. 

274. 
-gn  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)rhét.  II, 

133,  vaud.  139,  obw.  268. 
-en  (subj.  pr.)  majorq.  II,  241. 
-en  (3e  p.    pi.   impf.  ind.)  a.- 

béarn.  II,  259. 
-^«(lep.pl.  impf. subj.) rouerg. 

II,   307. 
-en  (pf.)  dial,  tranç.  II,  296. 
-en  (pf.,  pl.)Moyenmoutier  II, 

272. 
-en  (le  p.  pi.  pf.)  montbél.  II, 

275. 
-en  (3e  p.  pi.  pf.)  b.-eng.  II, 

268,  montbél.  275. 
-en  (i^  et  3^  p.  pi.  fut.)  vaud. 

II,   321. 
-en    (gérond.)    cat.    I,     566; 

prov.  II,  152. 
en  (homo) a.-franç.  I,  3695617; 

III,  92. 
en')  (dominu)    prov.   I,  634; 

II,  6;  m,  160. 
eiï  (anni)  Ober-Fassa  II,  37. 
en  (unu)  rhét.  I,  57. 
pi  (unu)  lorr.  I,  57. 
en  (asinu)  messin  I,  258. 
I    en  (sunt)  v.  du  Rhin  II,  209. 


1.  C'est  un  mot  savant. 

2.  Cf.  aussi  G.  CoHN,  H.  H.  105,  2^6. 


i^i 


en  —  etidret 


en  (intus)  obw.  Ill,  480,  Gri- 
sons 482. 

en  (inde)  franc.  I,  626;  II,  231, 
608;  III,  60,  64,    72,   309, 

;  395  et  a.,  477,  479,  537, 
650,  prov.   64. 

en  (in)  franc.  I,  549;  II,  104, 
536,  546-7;  III,  126,  165, 
174,179,221,251,263,  274, 
406,  427,  434-5,  437,  451, 
467,471,477,  489-90.  498, 
501,508,  566,616,729,  738; 
prov.  I,  549;  III,  179,  406, 
434-5,  437>  obw.  274,434-5, 
437;  esp.  I,  549;  II,  loi; 
III,  86,  132,  145,  174,  179, 
196,249,251,263,274,406, 

424,  427,  434-5,  437,  45i, 
467,471,481,508,  581,599, 
605  662,  691,  port.  599, 
605,   691. 

-fna  lat.  I,  299. 

-ena  (-ïna)  ital.  sept.  I,  33, 
gallo-ital.  105. 

-ena  (dans  fend)  Val  Soana  I, 

597- 
-««fl(-çna)nidw.,  Engad.  1, 299. 
ena  (una)rhét.  I,  57. 
ena    (una)   nidw.,    Engad.    I, 

299. 
enaissi  cant  prov.  Ill,  280. 
enaissim  com  prov.  Ill,  184. 
euans  prov.  Ill,  131. 
enante  a.-esp.  Ill,  131. 
enantes  esp.  Ill,  272. 
enantes  de  a.-esp.  Ill,  272. 
enantes  que  a.-esp.  Ill,  600. 
en  après  a. -franc.  Ill,  489. 
ènhiô.  .  .  entender    a.-esp.    Ill, 

503. 
e«'^  a.-port.  I,  357. 
enc-^  franc.  I,  369. 
-enc,  fern,  -enca  prov.,  cat.  II, 

515  et  a. 
encabritar  port.  II,  607. 
encadertiar  port.  II,  607. 
encaisser  franc.  II,  607. 
encalar  esp.  II,  607. 
encalhe  port.  II,  399. 
encaliçar  port.  II,  607. 
encalvar  esp.  II,  607. 
encaiinnar  esp.  II,  607. 
encanecer  port.  II,  607. 
encane:(lr^)  prov.  II,  593  a. 
encar  prov.  Ill,  495. 
encarecido  esp.  Ill,  13. 
-ence  franc.  II,  518  a. 
enceiva  (2e  p.  s.  imp.)  obw.  II, 

150. 


endeivi  (2^  p.  s.  imp.)  obw.  II, 

150. 
«  en  ce  moment-là  »  III,  486. 
encentar  esp.  II,  191. 
en  ce  que  franc.  Ill,  566. 
encp-ro  (le  p.    s.   pr.   ind.   de 

encerrar)  port.  II,   192. 
ences  prov.  II,  335. 
enchatitc  {runç.  Ill,  262. 
enchanteresse  franc.  II,  367. 
enchente  port.  II,   517. 
encher  port.  I,  408  ;  II,  1 19. 
encherge  Palsgrave  I,  257. 
enchérir  franc.  II,  607. 
en  chies  a. -franc.  Ill,  126. 
enchir  a.-esp.  I,  408. 
-encia  esp.  II,  518. 
encia  esp.  I,  442,  499,  574. 
éncida  tarent.  II,  16. 
encima  esp.  Ill,  206,  272. 
encina  esp.  I,  571  ;  II,  453. 
encinar  esp.  I,  358;  II,  464. 
encirer  franc.  II,  607. 
enclin  franc.  I,  33  ;  II,  3  33  ;  III, 

265. 
encloitrer  franc.  II,  607. 
enclume  franc.  I,    535;  II,  16. 
enclumeau  franc.  II,  500. 
encoignure  franc.  II,  541. 
encolure  hznc.  II,  541. 
encombrier  a.-franç.,  prov.  II, 

471. 
encomendar  esp.  II,  191. 
en  commo  a.-esp.  Ill,  605. 
en  conio  a.-esp.,    a. -port.    Ill, 

605. 
encontra  esp.  Ill,  78,  131,  272. 
encontra  de  esp.  Ill,  272. 
encontrJo  port.  II,  457. 
encontrar  esp.  II,  191. 
encontre  a.-franç.  Ill,  131,  439 

(parler  e.). 
encontrer  a.-franç.  II,  574. 
encontrier  a.-franç.  II,  471. 
encontron  esp.  II,  457. 
encçr  franc.  I,  146. 
encorar  esp.  II,  191. 
encorbellement  franc.  II,  541. 
encordar  esp.  II,  191. 
encore  B.  Condet  I,  73  ;  franc. 

ni,495, 543,649,  673,748. 

«  encore  »  III,  484,  495. 
encore  que  franc.  Ill,  649,  673. 
encore  soil  co  que  a.-franç.  Ill, 

649. 
encoriado  esp.  II,  484. 
en  coste,  enc-.  a.-franç.  Ill,  126, 

132. 
encQstos  port.  II,  47. 


en-couvir  a.-franç.  II,  119. 
encovar  esp.  II,  191. 
encovir  a.-franç.  II,  201. 
encre  franc.  I,  540,  558,  586. 
fierier  franc.  II,  468. 
en  ciianto  esp.  Ill,  599  (non  en 
.  q.),  662. 

encubertar  esp.  II,  191. 
encumber  anglaxsl,  133. 
encunterrai  (fut.   de  encuntrer) 

a.-franç.  II,  314. 
encuntre  a.-franç.  Ill,  439. 
encuvis    (de  encot'ir)    a.-franç. 

II,  201. 
-end  (gér.,   part,    pr.)  S.  Gio- 
vanni Rotondo  I,    151  ;  a.- 

frioul.,obw.  II,  152. 
end  (inde)  a.-franç.  I,  626;  a.- 

pic.  II,  6oS(*e.  aller),  a. -ital. 

82;  a.-esp.  Ill,  64,  275. 
-enda  lat.,  a.-gén.,  ital.,  prov., 

esp.  II,  512. 
enda  béarn.  Ill,  436. 
end  a  pocos  de  dias  a.-esp.  Ill, 

275. 
-ende  sard.   II,    152. 
^//Jé»  (indice)  montferr.  I,  339. 
ende  (inde)  a.-esp.  Ill,  64,  420, 

556,     720-1,     a.-port.    64, 

477,720-1. 
endemain   (V — )    a.-franç.   Ill, 

187,  421. 
endementre que SL.-frânç.  Ill,  562. 
enderno (mdârno)a..-gén.  I,  256. 
enderseins  obw.  II,  187. 
endes,  e'ndes^)  port.  I,  604. 
endevenidor  prov.  II,  491. 
£vSt6a  m.-grec  I,  16. 
endieble  Rois  I,  115. 
e?id i no  andâl.  I,  465. 
endive  franc.  I,  16. 
endivia'naL,  esp.  I,  16, 
-endo  lat.    II,    152,    161,   ital. 

152,  183,  port.  152. 
endormentsar  vén.  II,  576. 
endormichs  G'l^nac  I,  565. 
endormiment  a.-franç.  II,  349. 
endormir  franc.  Ill,   293,  384 

(5V.). 

endos  franc.  II,  537. 
endosado  esp.  II,  484. 
endosser  franc.  II,  607. 
endçssos  (pi.)  port.  II,  47. 
éndre  limous.  II,  39. 
endrç  Val  di  Sole  I,  172. 
éndrei  (pi.)  limous.  II,  39. 
endreit  prov.  III,  439. 
endi'et  a.-franç.  III,  206. 


1.  Voy.  p.  15,  n.  I. 

2.  Présente  une  prononciation  du  lat.  index  influencée  par  le  portugais  :  C.  Michaelis,  Zs.  VII,  iij. 


endriesa  —  ennueî 
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n'esa  (3*  p.  s.  de  etiâerseins) 
obw.  II,  187. 

roit  franc.  II,  (39),  537  ;  a.- 
franç.  III,  1 32,  206,  439. 
du  lecc.  I,  152,  497. 
uite  franc.  II,  600. 
fmduras  niedw.  II,  624;  obw. 

III,  467. 
endtir:(ir ')  prov.  II,  503  a. 
•eve  (-ïna)  pat.  franc.  I,  33. 
^tie  (-îna)   pat.   franc.    I,    33, 
franc.  É.  et  S.-E.  391. 
e,  -çtie  (^-aine)  franc.  1, 246. 

a. -franc.  I,  232. 
?  Cambrai  I,  394. 
dial,  franc.  I,  529. 
bral  esp.  II,  435. 
bro  esp.  I,  70,  361. 
le  Cambrai  I,  369. 
«en  effet  »  III,  586. 
etieîdo  esp.  I,  70,   5  34. 
etieniey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 
ettemi  a. -franc.  I,  557. 
enetuic  poitev.  I,  439. 
eiiemigo  esp.  II,  538. 
npi  (3e  p.   pi.  pf.)  obw.  II, 
268. 

ro  esp.  I,   217,   361,   407, 
SO?. 

!«-/>a  (inalpare)viohn.  I,  356. 
es  Vheure  ou  le  pas  a. -franc. 
III,  400. 

face  ae  franc.  III,  174. 
en  face  de  »  III,  439. 
tfade:^ir')  prov.  II,  593  a. 
tfadonho  pon.  II,  461. 
tfançon  a. -franc.  II,  459. 
ifans  (pi.)  franc.  II,  39. 
tfant  franc.  I,  484  ;  II,  23,  39  ; 
III,  124,  125  (bon  eJ). 
i/flH/^/^;  a.-franç.  II,  507. 
tfanter  franc.  III,  357. 
fantin  franc.  II,  452. 
tfants  (pi.)  franc.  III,  30. 
ifeir  Psaut.  lorr.  I,  167. 
enfeite  port.  II,  399. 
enfeuça  (subj.)  Uguç.  "II,  162. 
f«/i';- franc.  I,  226. 
«  enfer  »  III,  143. 
ettfergter  ^)  a.-{TAnç.  II,  577. 
enfernw  del  pecho  esp.  III,  264. 
énfes  a.-franç.  I,  484  ;  II,  4,  83  ; 

III,  36. 
enfle  {ranç.  II,  (333). 
enfler  franc.  III,  361  (e.  de  mau- 

talant  et  d'ire). 
enflure  franc.  II,  492. 
enfole^ir^)  prov.  II,  593  a. 


enfoncer   franc.     II,    15,    349, 

350  a. 
enfonsachs  Gignac  I,  565. 
enforcir  franc.  II,  593  a. 
enformai  (.•  moi)  Rose  I,  72. 
en  forme  de  franc.   III,    174. 
enfourchure  franc.   II,  492. 
enfrente  esp.  III,  272. 
enfuir  franc.  II,  608  ;  III,  477 

(5V.). 

«  en  fuite  »  III,  423. 
engacée  (:  crié)  Chardri  I,  305. 
engacer  anglo-norm.  I,  588. 
engal  prov.  I,  588. 
en  gare  de  franc.  III,  174. 
engin  franc.  I,  313,  560. 
engle  esp.  I,  501,  526. 
englise  a.-{ranç.  I,  588. 
engloutir  franc.  II,  125. 
engloutissent  (3e  p.  pi.  pr.  ind. 

de  engloutre)  franc.  II,  201. 
engloutit  (3°  p.    s.  pr.  ind.  de 

engloutre)  franc.  II,   201. 
engloutre  a.-franç.  II,  125. 
engoan  béarn. I,  588. 
engorar  esp.  II,   191. 
engorsetey  a.-franç.  I,  367. 
engourdir  franc.  II,  607. 
engraisser  franc.  II,  576. 
etigraxar  port.  II,  576. 
engreir se  esp.  II,  191. 
engrosar  esp.  II,  191. 
engrosser  franc.  II,  607. 
enguedat  a.-esp.  III,  151. 
enguia  port.  I,  545. 
enhardir  franc.  II,  607. 
enhestar  esp.  II,   191. 
enhier  Gedre  I,  151. 
pti  Uriménil  II,  382. 
-enier  franc.  II,  353. 
enim  lat.  III,  583-4. 
enimma  ital.  II,  371. 
ènio  (anneau)  Cambrai  I,  369, 

394- 
enivrer  franc.  II,  607. 
enjahido  esp.  I,  588. 
enjaguar  esp.  I,  588. 
enjalhegar  esp.  I,  588. 
enjalma  esp,  II,  371,  588  (non 

enjalina).' 
enjalmar  esp.  I,  417. 
enjal^ar  esp.  I,  588. 
enjamhre  esp.  I,    588;   II,   11, 

374- 
enjarctar  esp.  I,  588. 
enjen^o  esp.  I,  588. 
enjeu  franc.  II,  537. 
enjoir  a.-franç.  I,  588.] 


enjuagar  bogot.  I,  385. 
enjugar  esp.  I,  417.    ■ 
enjullo  esp.  I,  588. 
enjtmdia  esp.  I,  588. 
enjuso  a.-esp.  I,  147. 
enjusque  a.-franç.  III,  250,  495. 
enjuto  esp.  I,  459  ;  II,  395  ;  III, 

264  (e.  de  rostro). 
enk  Bormio  I,  248. 
enka  (mi  — )  tess.  I,  263. 
enkajitadû  prov.  mod.  II,  4. 
enkantaire  prov.  mod.  II,  4. 
enkantarelo  prov.  mod.  II,  368. 
enki:(e  hergam.  I,  533. 
enkliige  prov.  I,  535;  II,  358. 
enko  Gignac  I,  221. 
enkoléi  istr.  II,  203. 
enhiéVal  Soanal,  217. 
enkurec  obw.  III,  343. 
enkurir  obw.  II,  343. 
en  la  esp.  II,   ici;  franc.  III, 

434- 
en  las,  en  los  esp.  II,  ici. 
en  le  franc.  III,  434,  437,  451. 
enla^ar  esp.  I,  513. 
enlen^ar  esp.  II,  191. 
enlever  franc.  II,  608. 
enlire  a.-franç.  II,  607. 
enlongier  a.-franç.  I,    588;  II, 

607  {soi  e.). 
enlu:(ar  esp.  I,  513. 
e7t  manera  de  esp.  III,  196. 
^wwar/VJuise  II,  607. 
en  medio  esp.  III,  169. 
enmendar  esp.  Il,  191. 
enmer  a.-franç.  I,  369. 
enniey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 
emni  a.-\orr.   I,    160,  a.-franç, 

190. 
eu  mi  a.-franç.  III,  137,  435. 
enmie  a.-franç.  I,  369. 
en  mieg  prow.  Ill,  169. 
en  miei  prov.  III,  435. 
enmont  a.-franç.  I,  369. 
-enn    (le   et    3e    p.    pi.    pf.) 

bolon.  II,  271. 
enn  (/-)  (illï  sunt)  a.-mil.   II, 

210. 
-enna  roumanche  I,  535. 
ennemi iranç.  Il,  538;  III,  265, 

438, 
ennetta  (vendetta)  Rieti  I,  428, 
en  nenhumaparte  port.  III,  691. 
en  ninguna  parte  esp,  III,  691. 
enno  (sunt)  tosc.   II,  209-10. 
enno  (en  +  lo)  a.-esp.  II,  105. 
£vvu8p{$  I,  147. 
ennuei  a.-poitev.  I,  190. 


1.  Voy.  p.  15,  n.  I, 

2.  C'est  un  dérivé  de  ferges  :  voy.  A.  Thomas,  Essais  2Î 
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ennui 


entrata 


ennui  franc.  II,  537,  547  (chasse 

-e.);  III,  406. 
ennuyer  franc.  III,  100. 
-eno    (num.    ordin.)    h.-ital. , 

esp.  II,  561. 
-eno  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-ital. 

II,  134,  dial.  ital.  135. 

-eno    (3e   p.  pi.    impf.     ind.) 

a.-ital.  II,  257. 
-êno  Cerreto  Sannita  I,  228. 
eno  (sunt)  a.-vén.  II,  210. 
enoc  prov.  II,  24. 
enoindre    a.-franç.     III,     398, 

404  (e.  a  reï). 
enoj'o  esp.  I,  450. 
enor  a.-franç.  I,  358. 
en  ora  de  a. -esp.  III,  174. 
en  otra  parte  esp.  III,  481. 
«  en  outre  »  III,  420. 
e)i  partie  .  .  .  en  partie   franc . 

III,  221. 

enplagad  a.-vén.  I,  312. 

enprovecer  a. -esp.  I,  576. 

en  pure  ma  chemise  a.-franç.  III, 
729. 

enquerrout(^^  p.  s.  impf.  ind.  de 
enquerre)  a. -norm.  II.  258. 

enquetmne  a.-franç.  II,  495. 

enqtii  a.-franç.  III,  475. 

enrievre  a.-franç.  II,  56. 

enriquentar  esp.  II,  592. 

enrouer  franc.  I,  443  ;  II,  (346). 

-ens-  lat.  I,  403. 

-ens  lat.  II,  17. 

-ens  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  258. 

ensal^ar  esp.  I,  588. 

ensamhlar  esp.  II,  399. 

ensamhle  (ébénisterie)  esp.  II, 

399-     ^ 
ensatnble  (ivànç.  ensemble)  norm., 

pic.  I,  90. 
ensamira  Oysan  I,  450. 
ensancer  anglo-norm.   I,  588. 
ensancha  esp.  II,  399. 
ensanche  esp.  II,  399. 
ensancier  a.-franç.  I,  588. 
ensang7-entar  esp .  II,  191, 
ensayer  anglo-norm.  I,  588. 
ensayo  esp.  I,  223. 
enseia  (insidia)  port.  I,  70,  5 10. 
*enseia  (3e    p.    s.  pr.    ind.    de 

ensejar)  port.  II,  156. 
enseigne  franc.  I,  232,  465  ;  II, 

54,  369,  525- 
enseigner  franc.  III,  374. 
«  enseigner  »  III,  390. 
enseignier  a.-franç.  III,  390. 
eiiseja  port.  II,  405. 
ensejar  port.  I,  510;  II,  156. 
ensemble {ranq.  I,  89,  528,  552; 

III,  206-7,  274- 


ensemble  avec  2i.-{T3Lnq.  III,  206-7. 
ensemblement  a.-franç.  II,  620. 
ensemble  od  a.-franç.  III,  274. 
ensement  a.-franç.  I,   588;  III, 

184  (e.  cumefain). 
ensemer  a.-irmnç.  II,  352. 
ensemples  a.-franç.  I,  588. 
ensemps  prov.  I,  552,  565  ;  II, 

624. 
ensena  esp.  II,  54. 
ensenar  a.-esp.    III,   358,  374 

(e.  . . .  enseiîamiento). 
ensiam  catal.  II,  444. 
ensi   cum    a.-franç.    III,    184, 

594- 
ensiellan  a.-esp.  I,  156. 
ensiemo  a.-esp.  I,  115,  552  (non 

-é). 
enstmer  franc.  II,  352. 
ensinar  a -esp.  I,  352. 
ensir  a.-franç.  I,  588. 
-ensis  lat.  II,  60,  473,  520. 
ensis\2A.  I,  11. 
en  som  a.-franç.  III,  137. 
ensorceler  franc.  II,  467. 
ensosso  port.  I,  483. 
ensouple  franc.  I,  492. 
ensuite  franc.  Ill,  556. 
-ent  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  II, 

132-3,     138-40,    182,    324, 

franc.    182,    138-9,   logoud. 

141. 
-ent  (gérond.)  cat.  I,  566. 
-ent  (-ente)  franc.  II,  620,  dial. 

ital.  516. 
-ent  (-entu)  dial.  ital.  II,  516. 
-enta  (fém.)  ital.  II,  516. 
ent  (inde)  a.-franç    I,  626. 
ent  (intus)  dial.  ital.  III,  206-7 

et  a.,  obw.  434-5,  480. 
-enta  (-ïnta)  esp.,  port.  I,  601. 
enta  obw.  III,  434,  béarn.  436. 
entablado  esp.  II,  488. 
entadem  roumanche  I,  33. 
entadim  obw.  II,  628. 
entàopon.  III,  486. 
-entareht.  II,  576,  592. 
entaupa  (3e   p.  s.    pr.  ind.  de 

entupdr)  obw.  II,  187. 
-ente  lat.  II,    516-7,  ital.    59, 

152,517- 
-ente  (fém.)  franc.  II,  620. 
ente  (su  — )  logoud.  I,  620. 
entegredad  esp.  II,  493. 
entejar  port.  I,  510. 
-entement  franc.  II,  620. 
enten  obw.  III,  434. 
entenen  obw.  III,  274,  Grisons 

434- 
entendant  a.-franç.  III,  15. 
entendé-je  {rânç.  11,  325. 
entendet  a.-esp.  I,  435. 


entendias  prov.  III,  92. 

entendido  esp.  III,  13. 

entendre  iranç.  III,  1^2  (e. plai- 
santerie'), 387-8,  3^1. 
entendre  » 
391-2,  631. 


«  entendre  »  III,  6b,  92,  364, 


»,   3QI 

,  66, 


entendu  franc.  III,  13,  138. 

entent ius  Car.  I,  38, 

-enter  eng.  II,  592. 

enterar  esp.  I,  494;   III,  435 

(e.  en), 
entercier  a.-franç.  II,  574. 
entere:!^esp.  II,  480. 
enter e:(a  esp.  II,  480. 
enter  in    a.-franç.    I,    344;    II, 

452. 
entero  esp.  I,  180. 
enterrai  (fut.  de  ««/r«r)  a.-franç. 

II,  314. 
enterra  (fut.  de  entrar)  a.-ital. 

II,  313. 
entes  a.-véron.  I,  312. 
entes  entées  a.-franç.  III,   358. 
enteser  a.-franç.  II,  1 89. 
enti  a.-vénit.  I,  240. 
-entialâX.  II,  518. 
entier  franc.,  prov.  I,  494. 
«  entièrement  »  III,  494. 
-ento  port.  I,  181  ;  ital.  II,  516. 
entocca  a.-obw.  III,  442. 
entochen  a.-obw.  Ill,  442. 
entoise  (le    p.    s.   pr.   ind.   de 

enteser)  a.-franç.  II,  189. 
entom  a.-port.  III,  486,  721. 
entonce  esp.  III,  486. 
entonces  esp.  II,  624;  III,  486. 
entorn(Jaire — )  prov.  III,  370. 
entorno  esp.  III,  206. 
entortar  esp.  II,  191. 
entour  a.-franç.  III,  132  (d'e.), 

franc.  206. 
entontcas  franq.  II,  537. 
entr'acte  franc.  II,  537. 
entrada  esp.  II,  486. 
entradas  (pi.)  esp.  III,  34. 
entrado  (ser  — )  esp.  III,  294. 
entragna  ital.  II,  460. 
entraigne(s)    a.-franç.    II,    54, 

439,  460. 
entrailles  (pi.)  franc.  II,  439  ; 

m,  32. 

«  entrailles  »  II,  460. 
entr'aimer  (s' — )  franc.  II,  610; 

m,  383. 

entraîner  franc.  II,  608. 
entrana  esp.  II,  54. 
entranable  esp.  II,  408. 
entranas  (pi.)  esp.  II,  460;  III, 

32. 
entrar  esp.  III,  294,  355,  503. 
entrareitah  III,  292,  436. 
entrata  ital.  II,  486. 


entrave(s) eo 
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9trave(s)  franc.  Ill,   33. 

iftre-  franc.  II,  537,  610,  esp. 
537.  SÎ9.  610,  port.  539, 
610. 

i/«a.-franç.  Ill,  32  (d'e.),2iy, 
493, franc.  1 32,  i^2{e. lapoire 
et  h  fromage),  217  (e.  pièces 
de  /  et  p.  de  20  francs),  383, 
427,prov.2i7,esp.  132,217, 
port.  132  (de  e). 
entre  »  II,  609;  III,  448. 
etitré  (je  suis  — )  franc.  III, 
293. 

Ureabierto  ts^   11,539. 

ttreahrir  esp.,  port.  II,  610. 

ntre-acto  esp.  II,  537. 

ttreaticho  esp.  Il,  539. 

Urebd  roum.  I,  342. 

ïtre-hdiller  franc  II,  610. 

)itre-baiser  (s'  — )  franc.  II,  610. 

ktrehater se  port.  Il,  610. 

ftre-battre  (s'  — )  franc.  II,  6 10. 

trebranco  port.  II,  539. 

ftrebrilhar  port.  II,  610. 

^trecanotsp.  II,  539. 

%trecavar  esp.  II,  610. 

%tre-cejo  esp.  II,  537. 

9trecJx>carse  port.  II,  610. 

itreclaro  esp.  II,  539. 

»trecogeresp.  II,  610. 

ttre-cohnne  franc.  II,  557. 

ntreconhecer  port.  II,  610. 

ntrecoro  esp.  II,  537. 

%trecorrer  port.  II,  610. 

\ftrecortar  esp.  II,  610. 

ttrecostilla  esp.  II,  384. 

itre-côte  franc.  II,    384,   537. 

ftrecoiiper  franc.  II,  610. 

ttrecru:(ar  esp.  II,  610. 

ttrecubierta  esp.  II,  384,  537. 

ttrecubierto  esp.  II,  5  39 

ttre-cuisse  franc.  II,  537. 
entre-dedans  »  III,  448. 

litre-deux  franc.  II,  537. 

ntre-dos  esp   II,  537. 
entrée  franc.  II,  486. 
eu treechar  esp.  II,  610. 
entreescolher  port.  II,  610. 
entreescuro  esp.    II,   539. 
entre-fermer  franc.  II,  610. 
cutrefino  port.  II,  539. 
entregar  port.  II,  333. 
entregue  port.  II,  333. 
entrehender  esp.  II,  610. 
entrejtiutar  esp.  II,  610. 
entrelaçar  port.  II,  610. 
entrelacer  franc.  II,  610. 
entrelarder  franc.  II,  610. 


entrela:(ar  esp.  II,  610. 
entrelembrarse  port.  II,  610. 
g«^r^/ïw/;a  port.  II,   537. 
entrellover  esp.  II,  610. 
entre-lubrican  esp.  II,  537. 
entre-luire  franc.  II,  610. 
entreniaduro  port.  II,  539. 
entremeiar  port.  II,  610. 
entremêler  franc.  II,  610. 
entremet  (:  recet)  Wace  I,  1 1 1 . 
entremodilhào  port.  II,  537. 
eutremostrar  esp.  II,  610. 
entreolharse  port.  II,  610. 
entreou-vir  port.  II,  610. 
entrepechuga  esp.  II,  384,  537. 
entrepernas  port.  II,  537. 
entreprendre  franc.  II,  610. 
^H/rer  a. -franc.  III,  355,  franc. 

293.  356,  747- 
«  entrer  dans   un  état  »  III, 

397; 
entrera  (fut.  de  entraré)  ital.  II, 

313- 
entresait  a.-franç.  III,  490. 
^«//-^/  (intrat)  ^«  Roland  I,  552. 
entretant  que  a.-franç.  III,  599. 
entrever  esp.  \\,  610,  port.  610; 

m,  392. 

entrevoir  franc.  II,  610. 
entrexiei     (  intravissetis  )      a .  - 

franc.  E.  II,  307. 
entre  yeux  franc.  II,  537. 
entre^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
entrido  (=  intravit)  a. -esp.  II, 

298. 
entrirent  (=   intraverunt)    a.- 

lorr.  II,  273. 
entro  ital.  III,   132,  206,  480, 

a.-ital.     616    (dove  e.),    a.- 

lomb.   434,  prov.  250. 
entrocca  che  obw.  III,  599. 
entrceil  franc.  II,  537. 
entroqua  obw.  II,  626. 
entr'ouïr  franc.  II,  610. 
entr'ouvrir  franc.  II,  610. 
entrudo  port.  II,  260. 
entrues  a.-franç.  II,  624,  626. 
entsakonts  obw.  II,  571, 
entsiki  obw.  II,  567. 
entuorn  Grisons  III,  482. 
entupdr  obw.  II,  187. 
-entu(s), -a  lat.  II,  60,  516,  620. 
entusiasta  esp.  III,  124. 
*entu  viers  a.-eng.  III,  436. 
-enu  lat.  II,  359. 
*eniidare  lat.  pop.  II,  604. 
èvuôpî;  I,  589. 


-enunilat.  I,  i. 

enuocs  prov.  II,  24. 

-enus,  -a  ht.  I,  116;  II,  451. 

envanouir  a.-franç.  II,  607. 

envece  a.-franç.  I,  1 1 1 . 

envegg ia  â.-itâl.  II,  405. 

enveie  a.-franç.  I,  1 1 1 . 

env^ja  port.  I,  85,  510;  II,  405. 

envelopper  franc.  I,  503. 

enver  a.-franç.  I,  626. 

«     en     vérité,     certainement, 

même  »  III,  522. 
envern  Menton  I,  563. 
envers  prov.,  a.-franç.  III,  131, 

franc.  132,  439. 
envers  et  contre  tous  franc.  III, 

439- 
enves  prov.  III,  439. 
envideya  Alatri  I,  381. 
envidia  esp.  III,  151. 
envidiar  esp.  III,  374. 
envidos  port.  II,  624. 
envie  franc.  I,  11 1  a.,  510;  II, 

405. 
n/î7>/- franc.  III,  375. 
envieux  franc,  lit,  262. 
envilia  eng.,  pad.  I,  590. 
envilie  a.-franç.  I,  590. 
envirie  3i.-{r3in<;.l,  540. 
environ    franc.  III,    32    (/V.), 

206,  271. 

environs  (les  — )  franc.  III,  32. 
envirun  a.-franç.  I,  475, 
envi\  a.-franç.  II,  624. 
en  vogue  (très  — ) franc.  III,  203 . 
ewtwVr  a.-franç.  II,  189,  600. 
en  voilà  franc.  III,  395. 
envoler  (s' — )  franc.  II,  608.     • 
envolvetho  galic.  II,  343. 
envoyé^)  franc.  II,  370;  cf.  àve\ 
envoyer  franc.  III,  503. 
eniua  bagn.  I,  428. 
enwarder  a.-franç.  I,  588. 
enxô  port.  II,  431. 
enxofre  port.  I,  19,  417,  483. 
enxugar  port.  II,  607. 
enxuto  port.  I,  459. 
-enya    (le    p.    pi.    pr.    subj.) 
romagn.  II,  145,  émil.  525. 
(uye  lorr.  I,  349. 
«i:^  a.-franç.  II,  624;  III,  132, 

207,  274  (e.  en),  434,  480. 
-fd  (-eau)  Ramus  I,    163. 

-eo  lat.  I,  340. 
-(0  esp.  I,  102,  400  et  a. 
-ço  (-eriu)  ital.  I,  519. 
-eo(i^p.  s.  pr.  ind.)lat.II,  119, 
182,  227,  248,  278. 


I.  Cf.  Zs.  XXIV,  400. 


13e 


-eo  —  éran 


-eo(i^  p.  s.  inchoat.)  Capo  d'Is- 
tria  II,  203. 

-e(o)  (5e  p.  s.  pf.)  a.-teram.  II, 
271. 

-eo  (3e  p.  s.  pf.)  sic.  II,  269, 
a.-esp.  276. 

eo  (ëgo)  *Iat.  pop.  I,  276  (fo), 
278,  634;  II,  75;  Serments 
I,  278  ;  a.-franç.  II,  75, 
sard.    74;    a.-mil.,    a.-vén. 

m,  59- 

eo  (adv.)  lat.  III,  433. 
-eçlu(s),  -a  lat.  I,  205  ;  II,  24, 

431-2,  532. 
eom  a.-franç.  I,  211. 
-ra«/- a.-franç.  II,  23,  349,  367. 
ep  (habui)  fori.  II,  295. 
ep  (habuit)  fori.  II,  269. 
épagneul  franc.  II,  431. 
épais  franc.  I,    m,  468;  III, 

266. 
épaisseur  franc.  II,  465. 
epdle  Tarentaise  I,  251. 
épancher  {runç.  II,   577. 
epâiie  Bercy  (Reims)  I,  33. 
epaosa  (franc,  épouse)  Gruyère 

I,  124- 
épargne  {ranq.  I,    512. 
éparpiller  {ranq.  II,  581. 
épaule  frânç.  1,  468,   534;   II, 

430. 
épave  tranç.  I,  (240). 
epeinh.  I,  468. 
epeautre  franc.  II,  374. 
épée    franc.    I,    468,    III,   241 

(Jjomme  d'é.). 
épeler  franc.  II,  117. 
epelons  (i^  p.  pi.  pr.  ind.  de 

epeler)  franc.    II,   117. 
epgna  franc.  S.-E.  I,  596. 
fpéne  Bessin  I,   33. 
épervierÎTânçA,  365. 
êpervin  ùânq.  I,  365. 
êpeijle  Arras  I,  251. 
epi  franc.  I,  31,  468;  II,  386. 
epi  hag.  I,  43. 
èpiatr§  montbél.  II,  128. 
epice^)  franc.  I,  154;  II,  29. 
épinard  franc.  II,  519. 
épine  franc.  I,  (395). 
épine  blanche  franc.  II,  543. 
épingle  franc.  I,  528. 
épinoche^')  franc.  II,  420. 
épinok  pic.  II,  420. 
epithema  grec-lat.  II,  371. 
«  épître  »  III,  50. 
éplucher  franc.  I,  372. 
epnd  lorr.  I,  395. 
épna  franc.  S.-E.  I,  596. 


epnas^  neuch.  I,  345. 

epo  Plancher-les-Mines  I,  76. 

epod  montbél.  II,  377. 

epôdi^e  vaud.  I,  310. 

^^ow  port.  III,  557. 

e  pos  prov.  III,  557. 

épousailles  (pi.)  franc.  II,  439; 

III,  32. 
épouse  iranq.  I,  352,  440, 
épouser  franc.  I,  121  a. 
époussette  franc.  II,  507. 
épouvantail  franc.  II,  421. 
épouvante  franc.  I,  446. 
épouvanter  franc.  II,  592. 
époux  franc.  I,  121  a.,  468  (non 

-s);  II,  395  (non  -s), 
eppoi  si  ital.  III,  753. 
eppure  ital.  I,  618. 
eps  a.-prov.  III,  82. 
épuras  roum.  II,  474. 
épurateur  franc.  II,  490,  526. 
épure  roum.  II,  370. 
(pute  (franc,  apporter)  lorr.   I, 

349- 
epyd  bagn.  I,  598. 
equa  lat.  I,   150,   340,    501-2; 

II,  364. 
*equalis  ht.  I,  588. 
é  que  port.  III,  344,  632. 
equel  a.-cat.  I,  352. 
équipage  franc.  II,  372. 
eqiius  lat.  I,  1 1 . 
-er-  lat.  I,  366. 
-er-  (-re-)  dial,  franc.,  port.  I, 

367. 
-er-  (3^  p.  pi.  pf.)  béarn.  II,  274. 
-er  (suff.  nom.)  lat.  II,  14,  22, 

59.  67. 
-er  roumanche,   judic,    Non- 

tron  I,  100. 
-er  (-r)  rhét.  occid.  I,  315. 
-er  (-çre)  esp.  I,  70. 
-er  (-ore)  alban.  I,  118. 
-çr  (-are)  franc.   I,    226,  259; 

II,    358,   464,    467-8,    esp. 

467. 
-er  (-are)  eng.  I,  227. 
-er  (-ariu)  roumanche  I,  234, 

eng.  519,  vén.-mil.  521,  h.- 

ital.  556. 
-çr  (-are)  franc.  I,  226. 
-fr  (-ariu)  franc.  I,  235. 
-er  (-ariu)  franc.  I,  235. 
-er  (le  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 
-er  (3e  p.  s.  pf.)  piém.  II,  270. 
-er  (pf.,  pi.)  Attigny,  Landa- 

ville  II,  272. 
[-er]  (-arunt)  eng.  II,  266. 


-er  (infin.)  ital  N.  I,  255, 
franc.  1 17-8;  II,  392,  Muns- 
ter 124,  port.  196. 

-^(r)  (inf.)  vaud.  II,  128. 

çr  Judic.  I,  77. 

er  (heri)  prov.  I,  1 50. 

fr  (heri)  eng.  I,  152. 

(r  (aer)  wall.  I,  236;  pic.  II, 
372. 

p-  (aéra)  lorr.  II,  54. 

er  (ero)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 

317- 
«-(erit)  a.-prov.  II,  317. 
er  (aussi)  obw.  III,   113,  213, 

484,  495, prov.  484.  495- 
er  (re-)  a.-port.  III,  492  et  a. 

495- 
-era  (-aria)  roumanche  I,  234, 
vén.,  mil.  521,  esp.  494;  II, 

469,  557- 

-éra,  -eras,  -éra,  -erdm,  -erdt:^, 
-éran  (condit.)  prov.  II,  309. 

-p-a,  -çra  (condit.)  prov.,  port. 
II,  309. 

era  (area)  romagn.  I,  233,  rou- 
manche 234,  eng.,  esp.  519, 

era  (ilia)  béarn.  II,  104. 

éra  (eram)  eng.,  esp.  II,  262. 

éra  (erat)  ital.,  esp.  I,  510, 
617;  II,  262,  bergam.  135, 
sic,  mil.,  prov.,  port.  150, 
lecc.  152,  eng.  262. 

erd  (erat)  roum.  II,  262. 

éra  (erant)  h.-ital.  II,  262. 

era  (uni  — )  bergam.,  ital.  II, 

135- 
era  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de  rtrcV) 

eng.  II,  187. 
k'pa  cypr.  III,  495  a. 
*è7-a,  çra  lat.  pop.  III,  495  a. 
era  (ad-horam)  prov.  I,  614; 

111,484,495. 
érable  franc.  Il,  551. 
eradicare  lat.  II,  604. 
-erai  (fut..  3e  cj.)  a. -pic.  I,  388. 
fîrflî  (eras)  roum.  II,  262. 
érais  (=eràtis)  esp.  II,  262. 
-erdm  (le  p.   pi.   cond.)  prov. 

II,  309. 
e-raw  (pi.)  romagn.  II,  33. 
éram  lat.  II,  256,  262. 
erdm  (=■  éram)  roum.  II,  262. 
erdm  (erâmus)  roum.  II,  262. 
éramos    (=  erâmus)    esp.    II, 

262. 
érdmus  lat.  II,  262. 
-éran  (3e  p.   pi.   cond.)  prov. 

II,  309. 
éran  (erant)  esp.  II,  262, 


1.  Cf.  Zs.  f.  Nfr.  XX%223. 

2.  Cf.J.GiLLiÉRON,Rom.XXV,  426;  C.  Nigra,  Arch.  Gl.  XV,  25 


erano  —  erkebûse 


Ï37 


ermi 


no  (érant)ital.  II,  262. 

nt  lat.  II,  262. 

as  (2e  p.  s.  cond.)  prov.  II, 

309. 
eras  (illas)  beam.  II,  104. 
t'ras  lat.,  esp.  II,  262. 
c-nis  (aussi)  prov.  Ill,  484. 

J/ lat.  I,  150-1,  225,  617;  II, 

262. 
erdt  montbél.,  II,  333. 
era  té  montbél.  II,  333. 
erâlï  (erdtis)  roum.  II,  262. 
énit is  ht.  II,  262. 

■dt:(  (2e  p.  pi.   cond.)  prov. 

II,  309. 

M  (erant)  roum.  II,  262. 

'.vdtHO  (=■  eramus)  ital.  II, 

135,  262. 

k'an,    erdvas    (^  eramus , 

-atis)  niç.  II,  262. 
•avdte  (=  eratis)  ital.  II,  262. 
^(rb  lorr.  N.  I,  256. 
erha  (herba)  sic,  mil.,  prov.  I, 

150,  Locle    169,  eng.,  ital. 

74. 

<a  (herba)  ital.  I,  150. 
erha  (alba)  menton.  I,  480. 
erhaggio  ital.  II,  482. 
erhajo  ital.  II,  468. 
crhan  verda  Bergel  II,  32. 
erbato  ital.  II,  476. 
(vbe  a. -franc.  I,  150. 
?rW(pl.)a.-ital.  II,  31,  33. 
f/H  (pi.)  roum.  II,  31,  33. 
erbi  (alveu)  tess.  I,  240. 
erbile  roum.  II,  31. 

I^rbivûe  frib.  I,  365. 
mbo  (arbore)  montferr.  I,  256, 
I  339- 
p^î'a.-franç.  II,  479. 
èrborare  ital.  II,  15,  353. 
crbore  a.-gén.  I,  256. 
erbu  (arbore)  gén.,    piém.    I, 

256. 
er^î/rj  (pi.)  roum.  II,  31. 
ere  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  ert:(er) 

prov.  II,  164. 
erca  romagn.  I,  257. 
ercer  esp.  I,  499;  II,  122,  160, 

165. 
ercia  (erigebat)  esp.  II,  160. 
ercttis  ht.  II,  395. 
-erd  romagn.  I,  257. 
-erda  lat.  I,  182. 
erdatelQcc.  I,  347. 
erdiesce  a. -lorr.  I,  349. 
"erdre   (*ergere)    a. -franc.    II, 

164. 
-«>e  (subst.)  lat.  II,  374. 
-ere,    -çre,    -ère    (-ator,    -etor, 

-itor)  a.-franç.  I,   225,  548; 

II,  23,  489. 


•rere  (-ella)  beam  I,  580. 

-ere,  -ere,  -ere  (inf.)  lat.  I,  70, 

H,  120,  130,  392,  (465). 
-ere,  -ere,  -ere  (-ere)  ital.  I,  70, 

328;  II,  313. 
-ère,  -^r«  (inf.)  lat.  II,  120,  128, 

130,  265,  392,  397,  465. 
■^ere  (inf.)  sic,  calabr.,  tarent. 

II,  125,  lat.,  sard.  332. 
^ere  (3e  p.  pi.  pf.)  a. -roum.  II, 

267. 
-ere,  -ère  (inf.  subst.)  roum.  II, 

392. 
-?re  (p.-q.-p.  ind.)  a. -franc.  II, 

262. 
-ere    (le    p.    s.    impf.    subj.) 

logoud.  II,  264. 
-éri   (le,    26,    3e    p.     pi.    pf.) 

morv.  II,  272-3. 
ere  (ilia)  beam.  I,  545. 
ere  (eram)  prov.  II,  262. 
ere,  çre  (ërat)  a.-franç.  I,  1 50, 

225,  584,  617;  II,  262  eta. 
ere  (arat)  a.-franç.  II,  189. 
-ereccio ital.  II,  353,  417. 
erecho  a. -esp.  II,  343. 
erectu  lat.  II,  (343). 
e'reinter  franc.  II,  352,  604. 
eréis  (=  estis)  bogot.  II,  214. 
-erello  ital.  II,  353. 
êrem  (vermis)  bergam.  I,  428. 
eremita  ital.  II,  369» 
eremitano  ital.  II,  449. 
£pT][io?I,   17. 
e'remus  lat.  I,  17. 
e'ren  (erara)  gilh.  II,  262. 
e'rgn  (=  érant)  eng.  II,  262. 
erpïé  paris.  I,  365. 
-erent  (-arunt)  a.-franç.  II,  266, 

272. 
frent  (erant)  a.-franç.   I,  225, 

617  ;  II,  262  a. 
e'rçnts   (=    eramus)    eng.    II, 

262. 
er^r  wall.  I,  349. 
eres  (=  es)  esp.  II,  206,  214, 

317- 
er«  (eras)  prov.  II,  262. 

ergs  (=  eratis)  eng.  II,  262. 
-eresco  ital.  II,  520. 
-eresse  franc.  II,  367,  526. 
érfst  (=  eras)  eng.  II,  262. 
eret  (erat)   savoy.,    valais.    I, 

$67. 
ereu  Minorque  II,  62. 
ereubut  prov.  II,  330. 
eretip  (eripui)  prov.  II,  283. 
ereva  Minorque  II,  62. 
erga  (alga)  ment.  I,  480. 
*erga  (erigat)  lat.  pop.  II,  147; 

tosc  I,  335  ;  II,  160,  164. 
*ergat  (erigat)  lat.  pop.  II,  160. 


erge  (erigit)  ital.  II,  160. 
*ergehat  (erigebat)  lat.  pop.  II, 

160. 
ergere  *lat.  pop.  I,  499;  II,  160, 

164,  286,  ital.  160,  197. 
^r^CT'a  (erigebat)  ital.  II,  160. 
*^rf/wMi(erigimus)lat.  pop.  II, 

197. 
ergir  port.  II,  165. 
*ergit  (erigit)  lat.  pop.  II,  160. 
er^o  (erigo)  *lat.  pop.  II,  1 60, 

197,  ital.   160. 
ergo  (adv.)  lat.  Ill,  546  a.,  554, 

559- 
ergot  Anjou  I,  365. 
çrgiie  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  galic. 

II,  196. 
grgtie  (26  p.  s.  impér.)  galic.  II, 

196. 
erguér  port.  II,  122,  165. 
ergutr  esp.  II,  122,   16 J,  191. 
-m  (i*  P-  s.  pf.)piém.  II,  270, 

prov.  mod.  274. 
-eri  (2e  p.  s.  et  pi.  pf.)  piém. 

II,  270. 
e'ri  (eras)  ital.,  gilh.,  Drome 

II,  262. 
-eria  *lat.   pop.   II,   553,   ital. 

406. 
eria  (=  eras,  eratis)  Forez  II, 

262. 
erian  (=  eramus,  erant)  Forez 

II,  262. 
erica  lat.  II,  17. 
ericiti  lat.  I,  513. 
-erie  ht.  II,  372. 
-erie  (-aria)  franc.  II,  406. 
eriens,     erie:(     (eramus,    -atis) 

a.-franç.  II,  262. 
erigere  lat.  II,  (122),  197,  395. 
erigimus  lat.  II,  197. 
erigitia  sard.  II,  388. 
erigo  lat.  II,  197. 
érim  (eram)  Drome  II,  262. 
-erini  (  3*  p.  pl-  pf-)  tarent.  II, 

271. 
-eria  a.-ital.  II,  47 1  et  a. 
-eris  (2e  p.  s.  pf.)  Grisons  II, 

268. 
eris  (2e  p.  s.  fut.  de  esse)  lat. 

II,  214. 
erit  (3e  p.  s.  fut.  de  esse)  lat.  I, 

617. 
erit  age  a.-franç.  I,  386. 
*eritsone  lat.  pop.  II,  459. 
eri  tu  ital.  I,  (330). 
-p-iu(m)  lat.  I,  154,  522  a.  ;  II, 

471. 
eri:(0  esp.  I,  513. 
erk  gén.  I,  256. 
«r^é?  Montferr.  I,  256. 
erkebûse  paris.  I,  365. 


138 


erm 


es 


erm  a. -franc.  I,  313,  325.  ■ 

erma  romagn.  II,  33. 

erme  (éremus)  a. -franc.  I,  17. 

erine  (vermis)  lecc.  I,  152,  428. 

ennienda  andal.  I,  486. 

ermines  Palsgrave  I,  257. 

ermit  a.-franç.  II,  369,  371. 

ermitain  a.-franç.  II,  18,  449. 

ermitào  port.  II,  449. 

ermite  franc.  II,  18. 

«  ermite  »  III,  751.  -. 

ermo  ital.  I,   17,  325. 

*ermu     lat.     pop.,    sic.    (non 

roum.)  I,  325. 
*ermus  lat.  pop.  I,  29. 
ertiia  ital.  I,   512. 
-emu  lat.  II,  468. 
-ero  (-ariu)  esp.  I,  239,  519  ;  II, 

372,  46s,  467-9,  491. 
-ero   (le  et  3e  p.  pi.  pf.)  piém. 

II,  270. 
-fro  (3e  p.  pi.  pf.)  florent.  II, 

269. 
ero  (==  eram)  ital.  II,  262. 
ero  (=  erat)  Cévennes  II,  262. 
eroi  (=:  eram)  gasc.  II,  262. 
-erol,  -e  franc.  II,  432. 
-^ron  (-arunt)    prov.   II,    266, 

,  274. 
-çron  (-arunt)  a. -esp.,  port.  II, 

276,  prov.  283. 
-çrono  (-arunt)  ital.  II,  269. 
erp  messin  I,  258. 
^r/j/langued.  II,  375. 
erpice  ital.  I,  70,  115  ;  II,  375. 
erpio  dauph.  II,  375, 
erpk  eng.  II,  375. 
erpser  rhét.  I,  263. 
-erra  (condit.)  calabr.  II,    309, 

313- 
erradio  port.  II,  497. 
erra  Jo  a. -esp.,  port.  Ill,  13. 
erramrnent  a.-franç.  Ill,  490. 
«rrawwewf  a.-franç.  II,  620. 
errant  a.-franç.  II,  6 19  ;  III,  490. 
errar  esp.  II,  191. 
errat  neuch.  I,  365. 
*errativusht.  pop.  II,  (497). 
erre  a.-franç.  I,   495;  III,    38 

(grant  e.). 
errement  ùânç.  I,  495. 
errer  franc.  II,  189;  III,  293. 
erreur  franc.  I,  352;  II,  379. 
-errimo  ital.  II,  67. 
e  Rroma  ital.  I,  618. 
erro  lat.  I,   15. 
^rro  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  irrdr) 

port.  II,  192. 
erry^r  paris.  I,  365. 
ers  (*ervus)  a.-franç.  II,  15,  20, 

prov.   15,   obw.-niedw.    56 

(e.  semnaus). 


ers  (eris)  a.-franç.,  a. -prov.  II, 

317- 
ers  (erectus)  prov.  II,  338. 
^rse  franc.  I,  115. 
erse  (*ersit)  ital.  II,  286. 
ers^  hag.  I,  172. 
ersiei  hag.  I,  365. 
*ersit  (pf.  de  erigere)  lat.  pop. 

II,   286. 
ert  (arte)  greden.  II,  380. 
ert   (erat)  a.-franç.  II,  262  a. 
ert  (erit)  a.-franç.  I,  617. 
erticiddu  lecc.   II,  500. 
-erii  (pf.)  franc.  S.-E.  II,  296^ 
-eru  (3=  p.  pi.  pf.)  sic.  II,  271. 
eru  (=erant)  Cévennes  II,  262. 
çrua  (herba)  Alatri  I,  152. 
eruca  lat.  I,  383  ;  II,  412. 
eructat  lat.  I,  (462). 
erumu  Brindisi  I,  3  30. 
*eruncare  lat.  pop.  II,  (598). 
■^ërunt,-ërunt  {^^  p.  pi.  pf.)lat. 

II,  265. 
eninu  Brindisi  I,  330. 
-eruolo  ital.  II,  431-. 
erutu  (ital.  eri  tu)  sic.  I,   330. 
erva  port.  I,  498. 
ervum  lat.  I,  499;  II,  15. 
*ervus,  -oris  lat.  pop.  II,    15, 

353- 
etjd  Bercy  I,  33. 
er^d  frib.  ^365. 
er:(e(ita\.  argine)  gén.  T,  256. 
er^o  (ital.  argine)  Montferr.  I, 

256. 
es-  port.  II,  604. 
-es-  lat.  I,  403. 
-«lat.  I,  79,  (240),  309,  319; 

11,4,  17»  41- 
-es  (sg.)  esp.  II,  48. 
-es  (pi.)  esp.,  port.  II,  42. 
-e(s)  (pi.)  *ital.,  calabr.  I,  309. 
—es  (-çse)  roum.,  esp.  I,  70. 
-«(-ice)  lomb.  I,  605. 
-es  (-atio)  lorr.  mod.  II,  496  a. 
-es  {-esco)  megl.  II,   161,  cat. 

164. 
-es  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

133,  franc.   136,  sard.  141. 
-e(s)  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  prov. 

II,  136. 
-es  (2e  p.    pi.  pr.  ind.)  frioul. 

II,  133,  a.-franç.   138,  galic. 

140. 
-^5(2^  p.  s.  impf.  ind.)a.-béarn, 

II,  259. 
-es  (2e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.    II, 

257. 
-fs  (2e  p.  s.  fut.)  lat.  pop.  II, 

321. 
-es  (2e  p.  s.  fut.)  a.-franç.  II, 

321. 


-fs  (2e p.  pi.  fut.)Peletier  I,  226. 
-es  (le  p.  s.  cond.)  mil.,  frioul., 

crémon.  II,  323. 
-es  (3e  p.  s.  cond.)  mil.,  frioul. 

II,  323. 
-es  (3e  p.  pi.  cond.)  bergam,  II, 

323. 
-es  (2e  p.  s.  pr.  subj.)  lat.  II, 

146. 
■^es,  -es  (subj.)  rouerg.  II,  146. 
-^5  (subj.)  Ponthieu  II,  147. 
-çs,  -çs  (pr.  subj.,  pi.)  wall.  II, 

147. 
-es,  -es  (impf.  subj.)  wall.  II, 

307. 
-es  (impf.  subj.)  ital.  sept.  II, 

302,  eng.,  prov.  303,  algh., 

cat.  307. 
-es,  -es   (sg.,  pi.    impf.    subj.) 

Falkenberg  II,  307. 
-es  (2e  p.  s.  impf.  subj.)niç.  II, 

307. 
-es  (2ep.  pi.  impf.  subj.)  rouerg. 

II,  307. 
-es  (2e  p.  s.  p.-q.-p.  subj.)  lat. 

II,  307. 
«  (herse)  lorr.  II,  375. 
es  (encre)  lorr.  I,  558. 
«(hamica)  wall.  II,  410. 
es  (acidus)  eng.  I,   331,  rhét. 

645. 
es  (art.  pi.)  béarn.   II,  104. 
es  (franc,  ce)  dial,  franc.  I,  375; 

Démuin  III,  141. 
es    (ipse)  a.-franç.   I,   70;  III, 

82,   137,    490;   majorq.   II, 

106. 
es  (pi.)  majorq.  II,  106. 
es  (iste)  a.-esp.    I,    634  ;   esp. 

II,  94. 
es  (^^este)  prov.  I,  458. 
es  (esse)  wall.  I,  53,  532. 
es  lat.  I,  15,  617  ;  II,  206,  259, 

269;  franc.  I,  559;  II,  206, 

211,  269,  [esp.]  206,  port. 

206,  214,  tyrol.  209,  chiogg. 

210,   a.-vén.   210;  esp.  III, 

119,  417;  es  lat.  I,  115  ;  II, 

207  et  a.,  209;  fs  lat.  I,  617; 

II,  207  et  a.,  209,  211; 
prov.  II,  206  ;  es  lat.  pop.  II, 
207  et  a.  ;  (s  lat.  pop.  I, 
115  ;  II,  207  et  a.,  211  ; 
prov.  I,  617;  h.-ital.  II,  210. 

es  (est)  esp.   I,  617;  II,  206, 
214;  III,  666;  prov.  II,  206; 

III,  400  ;  [port.]  II,  206,  lat. 
pop.  207,  a.-rhét.  209  ;  obw. 
III,  400. 

[es]  (estis)  eng.  II,  206. 
«(estis)  a.-rhét.  II,  209. 
es  (ecce)  a.-franç.  III,  377. 


r 

^^ms  (en  les)  f 


Et 

■F 


-(il 

i 


\s  (en  les)  franc.  II,  loi,  104; 

a.-franç.  Ill,  454-5. 

es  »  allem.  Ill,  336-7. 

a  prov.  II,  60. 
laint  eng.  II,  206. 
'sdis  (2e  p.   pi.   impf.   subj.) 

greden.  II,  305. 
?sàme  pic.  I,  528. 
esamina  ital.  II,  399. 
■isan  (le  p.    pi.   impf.    subj.) 

greden.  II,  305. 
esan  romagn.  I,  387,  rhét.  645. 
esaiium  lat.  II,  468. 
esausto  ital.  II,  341. 
eshagauhar  port.  II,  604. 
eshagulhar  port.  II,  604. 
esharar  esp.  II,  604. 
eshater  port.  II,  604. 
eshofar  port.  II,  604. 
eshoiiillir  a.-franç.  II,  201. 
eshrasear  port.  II,  604. 
eshravear  port.  II,   583. 
eshravejar -çton.  II,  583. 
«c- a.-franç.,  a.-esp.  I,  371. 
-esc-  lat.  pop.  II,  200. 

Iresc  (adj.)  roum.  II,  619. 
•c  (inchoat.)  roum.  II,  593. 

\ca,  (-.  lat.  I,  70,  1 1 5-7,  235, 
637,  ital.  70;  III,  183. 

'ca  (subj.   de  uscire)  ital.   II, 
162. 

escahellar  port.  II,  604. 
escac  prov.  Ill,  32. 
escada  port.  I,  379. 
escala  ^rov.,  esp.  I,  223,  468. 
escalJo  port.  II,  457. 
escalera  esp.  II,  469. 
escalfar  esp.  II,  604. 
escali(d)o  esp.  I,  426. 
escalio  esp.  I,  524. 
escalon  esp.  II,  437. 
escaluha  esp.  I,  128. 
escalvar  port.  II,  604. 
escama  esp. -port.  I,  426,  468. 
escampar  esp.  II,  604. 
escamtido  esp.  II,  478. 
escano  esp.  I,  468,  486. 
escapar  esp.  II,  604. 
escarçar  -port.  II,  576. 
escarlate  a.-franç.  I,  273. 
escarmeiiar  esp.  II,  604. 
escarmentar  esp.  II,  191. 
escarnecer  port.  Ill,  365. 
escarpelo  esp.  I,  573. 
escarpidor  esp.  II,  490. 
escarvitar  esp.  II,  590. 
escari^ar  esp.  II,   576. 
«crtio  esp.  I,  474;  II,  395. 


ès  —  escribido 

escavar  esp.  II,  604. 

^5ce  (exit)  ital.  I,  463;  II,  162. 

-escere  lat.  Ill,  no. 

escerst  (3e  p.   s.  pr.    subj.   de 

escerchier)  a.-franç.  II,    157. 
-esch  (2^  p.   s.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
eschançon  a.-franç.  I,  513. 
eschaper  (en  — )  a.-franç.   Ill, 

477- 
eschape^  (il  est  — )  a.-franç.  Ill, 

293. 
escharseté  a.-franç.  II,  493. 
-esche  (îém.)  a.-franç.   II,  520. 
fsche  a.-franç.  I,  70,  m. 
eschernir  a.-franç.  I,  18. 
eschei'ir  a.-franç.  I,  18. 
eschiele  a.-franç.  I,  18,  267. 
eschielle  a.-franç.  I,  267,  410. 
eschieu  a.-franç.  I,  558. 
eschtgne  a.-franç.  I,  393. 
eschirer  a.-franç.  I,  410. 
eschiter  a.-franç.  I,  410. 
eschiu  a.-franç.  I,  410. 
eschurnir  a.-franç.  I,  367  (non 

-ruir'). 
esci  (exis)  ital.  II,  162. 
escien(t)  a.-franç.  III,  38,  168, 

725. 
escientre  a.-franç.  III,  627. 
*escintilla  lat.  pop.  I,  582. 
Escipiôes  (os  — )  port.  III,  24. 
Escipioties  (los  — )  esp.  III,  24. 
*escitare  lat.  pop.  II,  603  a. 
*-éscitis  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 

pop.  II,  138. 
esclarci^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
esclata  prov.  I,  18. 
esclate  a. -îranq.  I,  18. 
esclau  prov.  I,  18. 
esclavitud  esp.  II,  494. 
escient  (en  — )  anglo-norm.   I, 

617. 
esclenche  a.-franç.  I,   18. 
esclet^)  prov.  I,  18. 
esclier  a.-franç.  I,  18. 
esclo  a.-franç.  I,  18. 
esclots  Albi  I,  565. 
-esco(-hcu)  esp.  II,  520  a. 
-fsco(\^p.  s.  inchoat.)  lat.  pop. 

II,  164,  200. 
esco  (=  exeo)  ital.  II,  162,  164, 

188. 
escoba  prov.  I,  433,  esp.  433; 

m,  33. 

escofina')  esp.  I,  19. 
escoger  esp.  II,  604. 
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escogerd  ((nt.)  a.-esp.  II,  316. 
escoire  (non -çdre)  prow,  l,  146. 
escola  port.  I,  219  a. 
e scole  an^o-norm.  I,    517,  a.- 
franç.  S49- 
escolhoi)  port.  I,  491. 
escolloi)  esp.  I,  491. 
escolter  a.-franç.  I,  119  (escçltà), 

371- 
esconihrar  esp.  II,  604. 
esconde  (ahsconàit)  esp.  I,  184. 
esconder  esp.,  port.  II,  596. 
escondir  esp.  I,  371. 
escondre  prov.  II,  596. 
escondut  prov.  II,  330. 
esconser  a.-franç.  II,  596. 
escontra  esp.  III,  131. 
escopeta^o  esp.  II,  414. 
escopir  a.-franç.  Il,  119. 
escoplo  esp.  I,  483. 
escopro  port.  I,  483. 
ercorcar  port.  II,  576. 
escordrement  a.-franç.  II,  620. 
escornar  port.  II,  604. 
escçtre   a.-franç.    I,     146;    cf. 

escotirre. 
*escorrii  (excorrégi)  lat.  pop.  II, 

122. 
escori^ar  esp.  W,   576. 
escos  (*abscosit)  prov.  II,  286. 
escçs  (excussit)  prov.  II,  286. 
escos  (excussu)  a.-franç.,  prov. 

n>  335- 
escost    (excussit)    a.-franç.    II, 

286. 
escouçar  port.  II,  604. 
escourcier  a.-franç.  II,  576. 
escourre  a.-franç,    II,    119;   cf. 

escçrre. 
escout  (i«  p.  s.),  escoutes  (2^  p. 

s.  pr.  ind.    de  escotiter)  a.- 
franç.  II,  136. 
escouve  a.-franç.  III,  33. 
escova  port.  I,  442. 
escoyecho  a.-esp.  II,  343. 
escrehir  esp.  I,  358. 
escrez'e  (=  scrîbit)  port.  I,  44. 
escrei'ido  esp.  pop.  II,  331. 
escrevinios  (scribimus)  port.  II, 

192. 
escrever  port.  I,  44  (non  -rV); 

II,  192  (non  -iver). 
escrevisse  a.-franç.  I,  18. 
escrevo  (scribo)a.-port.  II,  192, 
escri  (scribo)  a.-franç.  II,   129, 

173- 
escrihan  esp.  II,   18. 
escribido  esp.  III,  13. 


1.  Semble  emprunté  à  l'italien  :  cf.  G.  Baist,  Zs.  VI,  429. 

2.  C'est  un  mot  d'emprunt  récent,  car/ en  espagnol  aurait  passé  à  v  ou  serait  tombé  :  voy.  1,  §447. 

3.  Voy.  éeueil. 
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escribtr  esp.  II,  122. 
escribo  Çscnho)  esp.  I,  442. 
escrich  a. -esp.,  h.-ital.  I,  458, 

prov.  458;  II,  339,  342. 
(escricho  a. -esp.  Il,  343). 
escrieure  pic.  II,  129. 
«cr// (scribo)  a.-franç.  II,  173. 
e scrim  esp.  I,  31. 
escrips,  -sent  (=  scribit,  -unt) 

m.-franç.  II,  173. 
escripso  (scripsit)  esp.  (non  a.- 

franç.)II,  286,  291. 
escrire  a. -franc.  II,   129,  173. 
escris  (scribis)  a.-franç.  II,  129. 
escris  (scripsit)  prov.  II,  286. 
escrisant  Grég.  II,  173. 
escrisi  (==z  scripsit)  a.-franç.  II, 

289. 
escrist  (scripsit)    a.-franç.    II, 

286. 
«cr/i/ren/(scripserunt)  a.-franç. 

I,  529. 
escrit  (scribit)  a.-frânç.  II,  129. 
escrit  (scriptu)  a.-franç.  II,  3  39. 
escrito  esp.  I,  31  ;  II,  359. 
escriu  prov.  I,  442,  563. 
escriut  (=  scripsit)  a.-franç.  II, 

289. 
««•m/ (=  scriptu)  a.-franç.  E., 

a.-poitev.  II,  345. 
escrivâes  (pi.)  port.  II,  42. 
escrivi  (=  scribo)  a. -prov.  II, 

136. 
escrivtr  esp.  I,  468. 
escrivo  (scribo)  a. -port.  II,  192. 
esaivre  a.-franç.  II,  129. 
-fscu  gallur.  I,  68. 
escuchar  esp.  I,    371,  483;  II, 

596;  III,  374. 
escuchs   GignacI,  565, 
esctideles  (pi.)  a.-catal.  I,  309. 
esctidella  port.  I,  353. 
escuderaje  esp.  II,  482. 
escuderil  esp.  II,  436. 
escndilla  esp.  I,  353, 
escudo  esp.  I,  468. 
escudrinar  esp.  1, 576. 
escuela  (en  — )  esp.  Ill,  179. 
*fscuhim  lat.  pop.  I,  637. 
esciilurgier   a.-franç.  II,  (157). 
esciiliirst   (subj.  de  -rgier)   a.- 
franç.  II,  157. 
escuma  prov.,  esp.  I,  468. 
esctipir  esp.  II,  119. 
esairï  (p\.)  roum.  II,  31. 
escuridào  port.  II,  427. 
escurina  esp.  II,  453. 
escuroesp.  I,  371  ;  III,  267  (e. 

de  entender). 
escurrimbres  esp.  II,  445. 
escnrrir  esp.  II,  122.      . 
escusa  esp.  II,  399. 


escribir  —  esjouir 

escust  (r=  abscosit)  a.-franc.  II, 

286. 
esciit  prov.  I,  468. 
esctitar  port.  II,  596. 
es  da  hahoii  obw.  Ill,  400. 
es  d'ops  prov.  Ill,  400. 
-ese,  Ç-.  lat.   I,  70,  roum.  83, 

ital.  70;  11,449,473. 
-ese  (-essa)  a.-franç.  II,  367. 
-ésè  (le  p.  pi.   inchoat.)  franc. 

S.-E.  II,  202. 
-(S(  (3e  p.   s.   pf.)  Chieti   II, 

269,  abruzz.  271. 
-f^f(3*  p.  pi.  pf.)  abruzz.   II, 

271. 
ese  (iste)    esp.    I,    458,    634; 

II,  94,  564;    III,  80,   82-3, 

87,  port.  83. 
«f  (es)  roussill.  II,  213. 
ese  vaud.  II,   128. 
-esem  (i^p.  pi.  cond.)  bergam., 

crémon.,  mil.  mod.  II,  323. 
-(ssm§  (le  p.  pi.  pf.)   abruzz. 

II,  271. 
èsëme  {ensemble)  pic.  I,  528. 
esempio  (prender  — )    ital.   Ill, 

192. 
-esen  (3e    p.    pi.   cond.)  mil. 

mod.  II,  323. 
-es§n  (3e  p.  pi.  impf.  subj.)eng. 

II,  303. 
-esgn  (le  p.  pi.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
esen  (échine)  Maine  I,  3  3 . 
esen  (sumus)  obw.  II,  209. 
-espits  (le  p.   pi.  impf.   subj.) 

eng.  II,  303. 
ésgnts  (sumus)  eng.  II,  206. 
eseqnie  (pi.)  ital.  Ill,   31. 
eserrhéx..  Ill,  291. 
-ÇSSH  (3^  p-  pi-  pf-)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-esçs  (2e    p.    pi.    impf.    subj.) 

eng.  II,  303. 
-esçs(2^.  p.  pi.  pf.)a.-h.-eng.  II, 

268. 
eses  (estis)  obw.  II,  209. 
-esgst  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  eng. 

II,  303. 
e'set  (estis)  b.-eng.  II,  209. 
és§ts  (estis)  eng.  II,  206. 
esfaimado  port.  II,  576. 
esfaimar  port.  I,  505. 
esfaimo  port.  I,  239. 
esfarelar  port.  II,  604. 
esfolhar  port.  II,  604. 
esfomear  port.  II,  604. 
esforçar  esp.  Ill,  294, 381  (Add. 

et  Corr.). 
esfort  a.-franç.  II,  24. 
^5/br:j  a.-franç.  II,  24. 
esfreer  a.-franç.  II,  189. 


esfreie   "(3e   p.   s.  pr.    ind.   dé 

-eier)  a.-franç.  II,  576  a. 
esfrei-er,  -ter  a.-franç.  II,  576  a. 
esfroie  (3e  p.   s.  pr .    ind.  de 

esfreer)  a. -hânç.  Il,  189. 
esfuercense  fa^er .  . .  a.-esp.  Ill, 

503. 
esfuers  brianç.  I,  185. 
es  fuer^a  esp.  Ill,  666. 
esfuer:(o  esp.  II,  399. 
esgarder  a.-franç.  I,  426. 
esgrimir  esp.  I,  576. 
-esi  (2^  p.  pi.  inchoat.)  lyonn. 

II,  202. 
-esi  (le  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266, 

277,291. 
-esi  (le  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

302. 
-esi  (26  p.   s.    pf.)   roum.  II, 

'267. 
-esi  (2e  p.  s.  et  pi.  cond.)  vén. 

II,  323. 
£(j'  (grec  £î)  a.-grec  II,  207  a. 
esi  bourg.  I,  38. 
esj  roum.  Ill,  397. 
*-esianu  lat.  pop.  II,  449. 
es'ié  urim.  II,  382. 
csile  ital.  I,  605. 
esilU  berrich.  I,  38. 
-esimo  (le  p.   pi.  cond.)  vén. 

II,  323. 
-çsimn  lat.  I,  116. 
-esin  (le  et    y  p.   pi.  cond.) 

frioul.  II,   323. 
-esint  (3e  p.  pi.  pf.)  sard.    II, 

266. 
-esis  (-ensis)  lat.  pop.  II,  473, 

520  a. 
-esis  (2e  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

289  et  a. 
-esis  (2e   p.    s.   et   pi.    cond.) 

frioul.  II,  323. 
-esisse  (le  p.   s.    impf.    subj.) 

a.-franç.  II,  302. 
§-si-sum  obw.  Ill,  482. 
-esit  (3e  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266. 
esit  berrich.  I,  38. 
esjoient  (3e   p.    s.  pr.  ind.  de 

'  esjouir)  a.-franç.  II,  201. 
esjoisse^^^p.  s.  pr.  subj.  inchoat. 

de  esjouir)  a.-franç.  II,  201. 
esjoisse  (pr.  subj .  de  esjouir)  a.- 
franç.  E.  II,  147. 
esjoissoie    (impf.    inchoat.    de 

esjouir)  a.-franç.  E.  II,  314. 
esjoissoisse  (pr.  subj.  de  esjouir) 

a.-lorr.  II,  147  a. 
esjoist(}^  p.  s.  pr.  ind.  de  esjouir) 

a.-franç.  E.  II,  314. 
esjorrei  (2^  p.  pi.  fut.  de  esjouir) 

a.-franç.  E.  II,  314. 
«jow/r  a.-franç.  II,  613. 


-esk 


espoente 


[■^sk   istf.  I,    469;    baléar.  II, 

164. 
[eskagaro  prov.  I,  584. 

eskaldtim  majorq.  II,  446. 
'  eskalfa  Tarn  I,  482. 

eskama  port.  I,  468. 
hskarago  prov,   I,  584. 
[«Â'f  (exeo)  Teramo  II,  188. 
ieskigi're  (=  scrips!)  montpell. 

II,  290. 
lesklop  beam.  I,  564. 
\esklot  béarn.  I,  564. 
les  hue  dial,  franc.  I,  575. 
i«^o//é;/ (auscultât)  Eul.  I,  304. 
leskrieuget  (pf.  de  -ure^  niç.  II, 

283. 

\eskrieure  niç.  II,  283. 
yeskrisài  (i^  p.  s.  pf.  de  -iuré) 

a.-rouerg.  II,  290. 
leskriu  gasc.  I,  442. 
[eskriuge'ri  (i^  p.  s.  pf.  de  -tire) 

rouerg.  II,  350. 
[eskritire  rouerg.  II,  290. 
leskriuseri  (i'=  p.  s.  pf.  de  -ure) 

a.-rouerg.  II,  290. 
!  «CM  (sum)  macéd.  II,  208,  216. 

eskudeire  prov.  mod.  II,  489. 
•  eshindi  La  Salle  II,  121. 

eskundre  La  Salle  II,  121, 

eskuolo  rouerg.  I,  185- 

eshire  lyonn.  II,    117. 

eskur^  lorr.  II,  117.  , 

eskurpiu(Jr2inç.  scorpton)Dràmc 

I  598. 

O'^j/fa/r^  prov.. mod.  II,  489. 
esleer  esp.  II,  604. 
esle-verâ.-kanç.  II,  (147). 
esliecet  (3e  p.   s.  pr.  subj.   de 

eslever)  di-Srân<;.   E.  II,   147. 
eslierent  (3e  p.  pi.  pf.  de  eslire) 

a. -franc.  E.  II,  282. 
r«/i/x'rt  m  a.-franç.  Ill,  404. 
eslite(:  Egypte)a.-{ranç.  I,  458. 
esloiguie:^  a.-franç.  Ill,  293  (// 

«/«.),  295  {e.  5Vi/)eta.,  416 

(e.  me  sut). 
\esmaie  (;  maneié)  S.   Brend.  I, 

►     23S- 
[«wa^^r  a.-franç.  II,  399. 
'.esme  (estime)  a.-franç.  II,  399. 
ffiw/<;(aestimat)  a.-franç.  I,  291. 
\esmer  a..-franç.  I,  259;  II,  189, 

399- 

esnteralda  ^sp.,  port.  II,  371, 
hestnes  (=;    sumus)    prov.    II, 

206,212,  a. -norm.    137  (et 

aux  Add.   et    Corr.),  211. 
esnio  (=  sumus)  istr.  II,  208. 
esmolar  esp.  II,  604. 
*esm{ii)s  lat.  pop.  II,  137. 
estnute  (franc,  émue)  a.-lorr.  II, 

346. 


esmi    romagn.    I,    228,   émil. 

645. 
èsnê  a.-franç.  I,   391. 
-ésô  (3e  p.  pi.  inchoat.)  franc. 

S.-E.  II,  202. 
eso  (pron.  pers.)  esp.  II,  98; 

III,  87. 
eso,  -a  (pron.  ind.)  a-vén.  III, 

70. 
eso  (=  estis)  roussill.  II,  213. 
(sog  montbél.  II,  402. 
esole  morv.  I,  250. 
esom(=  sum)  istr.  II,  208. 
(sono  arét.  I,  228. 
esordio  ital.  Il,  397. 
esôtïim  pic.  II,  495. 
esp  Scanfs,  Zuz  I,  2.31. 
espa  S.  Frat.  I,  231. 
espaa  a.-cat.  I,  435. 
espada  esp.  I,  223,  468,  prov. 

223. 
espadeta^o  esp.  II,  414. 
espadon  port.  I,    524;  II,  430. 
espadon  esp.  II,  457. 
Espagne  franc.  II,  405  ;  III,  25 

(/'£■.),  175  {l'argent  de  VE., 

Vor  d'E.  et  de  VE.). 
Espagnes  {les  — )  franc.  III,  23. 
espagnol  franc.  II,  432, 
Espaig7iea..-ùiinç.  I,  2'3,2(espài- 

t'ie,  Espaiïe);  III,  159  {E.  la 

bêle), 
espalda  esp.   I,  468,    534;   II, 

430. 
espaldar  a. -prov.  II,  464. 
espalo  Queyras  I,  471. 
espan  a.-franç.  I,  588. 
Espana  esp.  II,  405;  III,  145. 
Espanol esp.  1, 5 74(non-fl^«o/) ; 

II,  432. 
Espanas  (las  — )  esp.  III,  23. 
espandies,  -ierent  (2e  p.  s.  et  3e 

p.  pi.   pf.    de  espandre)  a.- 
franç.  II,  272. 
espandre  a.-franç.  II,  272. 
espanesc  prov.  II,  520. 
espauois  â.-{rânç.  II,  473. 
espanola  (fém.)  esp.  II,  60. 
«^fl/io/o  (fém.)  prov.  II,  62. 
espaniajo  esp.  II,  421. 
espa ntamoscas  asp.  II,  547, 
espantar  esp.,  port.  II,  592. 
espaiiu  prov.  II,  62. 
esparcer  esp.  I,  499. 
espargir  port.  II,  165. 
<'5prtro-;;<;. a.-franç.  I,  257. 
espars  (sparsit)  prov.  II,    286. 
espars  (sparsu)  prov.  II,    335. 
esparst    (sparsit)    a.-franç.    II, 

286. 
*espata  (la  — ),lat.  pop.  I,  63:. 
espatîa  prov.  I,  468,  534. 
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espaventier  a.-franç.  II,  471. 
espaia  prov.  I,  435,  468. 
espes^ixd.  II,  41. 
espeer  a.-franç.  II,  189. 
espeire  (spçrat)  a.-franç.  I,  70. 
espejo  esp.  I,  156. 
espçlho  port.  I,  156. 
espelir  a.-hânç.  Il,  117. 
espelle  (subj.  de  espelir)  a.-franç. 

II,  117. 
espelons  (le  p.  pi.  pr.  ind.    de 

espelir)  a.-franç.  II,   117. 
espéra  (spiirat)  esp.  I,  70. 
espérance  franc.  II,  518. 
esperar  esp.  III,  386,  435  (e.  en 

Bios),  667,  port.  390,  435  (e. 

em  Deus). 
espérer  a.-franç.  II,  189. 
espérer  franc.  III,    386-7,   455 

(e.  en  Dieu),  437  (e.  à,  e.  en). 
«espérer  »  III,  387,  389,435, 

667. 
esperiego  esp.  II,  41 1 . 
esperir  a.-franç.,  prov.  II,  I2l. 
esperitel  a.-franç.  II,  434. 
esp^ro  (=  spero)  port.  II,  192. 
esperoisse  (subj.  de  espérer)  a.- 

lorr.  II,  147  a. 
esperrai  (fut,  de  espérer)a..-{râ.nq. 

II,  314. 
espes  a.-franç.  I,  70,  m,  prov. 

468. 
espesedumhre  esp.  II,  495. 
espeso  esp.  I,  70,  468. 
espesseiar  prov.  II,    583. 
espessetume  a.-franç.  II,  495. 
espeuse  (sponso)    a.-franç.    II, 

189. 
^i/)/ a.-franç.  III,  693. 
espia  esp.  II,  369,  525, 
espic  prov.  I,  468. 
espichon  esp.  II,  457. 
*espicopus  lat.  pop.  I,  510. 
espie  a.-franç.  II,  369,   525. 
espier  a.-franç.  I,  18. 
espiga  esp.  I,  31,  468;  II,  386, 

prov.,  port.  386. 
espina  port.  I,  468. 
espinar  (buisson  d'épines)  esp. 

II,  464. 
espinar  (épinard)  m. -franc.  II, 

519. 
espina^a  esp.  II,  414. 
espinaio  esp.  I,  513. 
espinblank  prov.  II,  543. 
espion  franc.  II,  456. 
espionnage  franc.  II,  482. 
espiritu  esp.  I,  11  ;  II,  3. 
espiritum  lat.  pop.  I,  29. 
espleiter  3..-{xù.n<;.  Il,  117. 
espleitié  a.-franç.  I,  259. 
espoente  a.-franç.  I,  446, 
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espoenter  —  esta 


espoenter  a.-franç,  I,  344. 
espoie  (3e   p.    s.    pr.    ind.    de 

espeer)  a.-franç.  II,  189. 
espoir  (spero)  a.-franç.  III,  537. 
espoire  (=  spero)  a.-franç.  II, 

189. 
espois  a.-franç.  I,  m. 
espoisse  (*spissea)   I,   m  ;   II, 

405. 
espoisse  (*spissiat)   a.-franç.   I, 

III. 
espoîon  esp.  I,  590. 
esponsales  (pi.)  esp.  III,  32. 
espos  prov.  I,  468, 
esposa  esp.  I,  440. 
esposas  (pi.)  esp.  III,  31. 
espQser  a.-franç.  II,  189. 
esposo  esp.   I,     119,    468;    II, 

395-      ^ 
espoiis   a.-franç.    I,    119;    III, 

181  (cumespus). 
espouse  a.-franç.    I,    207;   III, 

404  {avoir  a  e.). 
esprabe  béarn.  I,  200. 
espr évier  pic.  I,  576. 
esprit  franc.   I,   11,    372;   III, 

264  (faible  d'e.),  437  (croire 

au  S.  Esprit), 
espron  a.-franç.  I,  372. 
espulso  ital.  II,   335. 
espur  a.-franç.  I,  217. 
esquecerse  de. .  .  port.  III,  375. 
esquecido  port.  III,  13. 
esqueço  (exca(l)esco)    port.  II, 

196. 
esquelJeroie  (conà.  de  esqueudre) 

a.-franç.  II,  314. 
esquif  franc.  I,   18. 
esquileo  esp.  II,  400. 
esquinas  (las  — )  prov.  III,   34. 
esquin^ar  esp.  II,  576. 
esquirol  esp.  II,  431. 
esrachier  a.-franç.  II,  596. 
esro  (esse)  véron.  I,  335. 
-ess  (2e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  Il, 

271. 
-ess  (le  et  3e  p.  s.  cond.)  a.- 

vén.  II,  523  et  a. 
ëss  (es)  a.-lat.  II,  207  a. 
-essa  gallur.  I,  68;  ital.  II,  366, 

(367)- 
çssa,  e-.  port.  I,  115;  ital.  III, 

70. 
essai   (exagiu)  prov.    I,    223, 

franc.  464. 
essai  (impér.  de  essayer)  anglo- 

norm.  I,  305. 
«iam  franc.  I,  464;  II,  11. 
essamble  a.-lorr.  I,  349. 
-essdtng  (i«pl.  impf.  subj.)Ges- 

sopalena  II,  306. 
essarter  franc.  I,  257. 


-essdtg  (2e  p.  pi.  impf.  subj.) 
Gessopalena  II,   306. 

«  essayer  »  III,  387. 

-esse  franc.  I,  509,  580;  II, 
366,  379,  480  et  a. 

f55e(iste)  port.  I,  115;  esse  II, 
94  ;  III,  80,  82  ;  a.-port.  I, 
549  (co  e.);  prov.  III,  341. 

esse  (ipsa)  a.-franç.  III,  137, 
anglo-norm.  729. 

esse  lat.  I,  53  ;  II,  128,  205-6, 
218,  259,  262,  270, 277,  317 
et  a.,   344;   III,    118,  289, 

291,  293,  297,  299,  303-5, 
312-3,  388,  393,  397,  400, 
411,  422,  561,  633,  662, 
683,  724. 

-essém  (le  p.  pi.   impf.   subj.) 

prov.  II,  303. 
-çssçm§  (le  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-ess(m§  (le  p.  pi.  cond.)  teram. 

II,  323. 
-ésspriQ  (le  p.  pi.  impf.  subj.) 

teram.,  Gessopalena  II,  306. 
-essemo   (le  p.  pi.    pf.)  a.-ital. 

II,  270,  ital.  323  a. 
-essemo  (1^  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

Il,  323. 
-essen  (3e  p.    pi.    impf.    subj.) 

prov.  II,  303. 
essendo  ital.  II,  206. 
ésser  eng.  II,  206;  esser  obw., 

prov.  III,  305,  313,  a.-sard. 

748  (e.  opus), 
essér  majorq.  II,  127. 
essere-*h.{..  pop.  I,  529;  II,  119, 

128,  206,  317  a.,  344;  III, 

330,  659;  ital.  II,  206;  III, 

177  (c.  donna  da,  e.figlio  dt), 

292,  296,  304  a.,  313,  330- 
I,  339(<?.  nieglio),  339  et  536 
(e.  necessario),  399,  400(6.  d'o- 
pinione),  413,  436,  659,  666 
(pub  e.). 

esscre   (1^    p.    s.    impf.   subj.) 

logoud.  II,  264. 
*esser-habeo  lat.  pop.  II,  317. 
essereper  lat.  pop.,  ital.  III,  3  30. 
essersi  ital.  III,  384. 
-esses  (2e   p.     s.    impf.  subj.) 

prov.  II,  303. 
esses  (pi.)  port.  II,  94;  III,  27. 
-ess(et)  (2e  p.  s.  pf.)  bergam.  II, 

269. 
-essét:;^  (2^  p.  pi.    impf.   subj.) 

prov.  II,   303. 
«5^;^  a.-lorr.  I,  349. 
-essi,  -essis,  -essit,  -éssimus,  -éssi- 

dis,  -?«m/(impf.  subj.)  sard. 

mérid.  II,  303. 
essi  a.-esp.  I,  321  ;  III,  421. 


-éssidis  (2e  p.  pi.  impf.  subj.) 

sard,  mérid.  II,  303. 
essientre  a.-franç.  I,  586. 
essieu  franc.  I,  38,  463;  II,  25, 

437- 
essil  (axile)  Gir.  de  Ross.  I,  38. 
e«/7  (exiliu)  a.-franç.  I,  116. 
essilie  a.-franç.  I,  590. 
essilier  a.-franç.  I,  116. 
-essima({ém.)  napol.  II,  67. 
-éssimus,  -essint  (le  et  3e  p.  pi. 

impf.  subi.)  sard.  S.  II,  303 < 
essiri  sic.  III,  388. 
-essis,  -essit  (2e  et  3e  p.  sg.  impf. 

subj.)  sard,  mérid.  II,  303. 
essi  ienipo  a.-esp.  Ill,  421.  " 
fwo(ipse)  ital.  I,  70,  esso  458; 

II,  564;  m,  70,  82,  137  et 

426  (con  e.). 
esso  (=  ipsa)  ital.  III,  137. 
essor  franc.  I,  559. 
essoi-a  esp.  Ill,  484. 
*essu,  -ues,   -net,   -nions,  -uie^, 

-nient,  -uist,   -uiet   a.-franç. 

II,  157. 
essu-er  a.-franç.  I,  443. 
essuie  (exsucat)  a.-franç.  I,  48. 
essîiier  a.-îiânç.  Il,  157. 
essuit  a.-franç.  I,  459. 
essuto  a.-ital.  II,  344. 
est-  lat.  I,  373,  471,  franc.  464. 
est  (2e  p.  s.  pf.)  *a.-franç.  S.-E. 

II,  275,  h.-eng.  268,  -fst 
prov.  274. 

est  (isté)  a.-franç.  I,  70,  roum. 

468;  a.-prov.  III,  83. 
est  (ista)  port.  I,  630  (^.  âhna). 
est  lat.  I,  550;  II,  206-7  *^^  ^-  ; 

III,  312,  i^j,  40o(bonum  e.), 
541,  571;  a.-franç.  I,  m, 
468  ;  franc.  II,  206  ;  III,  312, 
336-8  (il  e.,  besoin  e.),  344, 
414,  571, 666;  <?5Hat.  I,  6  17; 

II,  206-7  ^^  ^-  ;  f^^  f-^^  i^t- 

pop.  II,  206-7   et  a.,    211, 

(325)- 
(st  (es)  prov.  II,  206,  est  a. -cat. 

212. 
est  (es)  eng.  II,  206. 
est  (es  tu)  h.-eng.  II,  268. 
est  (es  tu)  eng.  II,  209. 
e//(habes)  eng.  II,  237. 
estd  tyrol.  II,  380. 
^sta  (ista)  port.    I,    115,    esta 

esp.    468;  a.-esp.   III,    421 

(e.  noch). 
esta  (ista)  roum.  I,  468. 
esta  (stat)  a.-franç.  I,  221,  esp. 

223,  prov.  223  ;  II,  220,  esta 

prov.   mod.  224,  port.  220, 

estd  esp.  220. 
esta  (sta)  a.-franç.  I,   221;  II, 


esta  —  *estincilla 
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'220;  esp.  I,  223,  prov.  225; 

II,  220,  port.  220,  l'std  esp. 

220;  III,  88  (bt/ena  e.). 
id  (stare)    prov.,    vaud.    II, 

224,  Nice  263. 

t  (=:fui)  Liège,  Mons  II,  296. 
Sfû(=  sumus)  wall.  II,  211. 
Itabld   majorq.  II,  54. 

ible  Queyras  I,  471. 
iablert  minorq.  II,  432. 
iablir   minorq.  II,  432. 
ïtablo  esp.  I,  11. 
^ace  (subj.  de  ester)  a. -norm. 

II,  224. 

'taches  G.  de  Metz  I,  570. 
tad  esp.  I,  468. 

!(zJ«(statis) esp.,  port.  II,  220. 
tado  esp.  I,  468. 
^ado  port.  I,  468. 
^dulho  port.  II,  424. 
kai  (stat)  prov.  II,  424. 
iaîi(de  esta)  niç.  II,  263. 
ftains]   (stamus)  a.-franç.  II, 

220. 

«5(statis)  esp.,  port.  II,  220. 
iait  (=z  stat)  anglo-norm.  II, 
'224. 

^aiti  (=  statis)  prov.  II,  224. 
talido  port.  II,  485. 
hallido  esp.  II,  485. 
Stain  (stamus)  prov.  II,  220. 
stambre  esp.  II,  374,  443. 
^estamos  (stamus)  esp.,  port.  II, 

220. 

stamps]  (stamus)  prov.  II,  220. 
^tdn  (r=  stamus)  prov.  mod. 

II,  224. 
ian  (stant)  prov.,  estdn  esp. 

II,  220. 
tancet  (subj.  de    étendre)  a.- 
franç.  E.  II,  147. 
stano  esp.  I,  465. 
ia  noch  a. -esp.  III,  421. 
stant]  (stant) a.-franç.  II,  220. 
itant  (saillir  en  — )  a.-franç. 

II,  498. 
ttào  (stant)  port.  II,  220. 
ï/rtr  prov.   II,   234;  III,   310, 

514;  bord.-béarn.   II,   296; 

esp.  III,   188  (e.  de  celada), 

310,  314,  ■^■^o(e.para,e.por), 

331,  397,  667  (e.  admirado), 

port.  310,  314,  330  (e.  para, 

epor),  331,  397. 
stas  (ae-.)  lat.  pop.  II,  17. 
itas    (stas)    a.-franç.,    prov., 

port.,  estds  esp.  II,  220. 
ids  (statis)  prov.  mod.  II,  224. 
tat  (aestate)    prov.    I,   223, 

468. 

ï/(stat)  a.-franç.  I,  552;  II, 

220. 


*estate  (ae-.)  lat.  pop.  I,  588. 
estate  e  inverno  ital.  III,  155. 
estatula  port.  I,  382. 
estatT;^  (statis)  prov.  II,  220. 
estau    (=sto)   prov.    II,    220, 

224. 
estauc  (=  sto)   prov.   II,  224, 

231,234. 
es  taut  a  andal.  I.  340. 
esta:(iô  (=  stabam)  Albi  II,  263 . 
est-ce  que  franc.  III,  571  et  a., 

632. 
-este  (-isti)  port.  I,  79. 
-este  (3e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
-fste  (2e  p.  pi.  pf.)  esp.  II,  276. 
-^st§  (2c  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-este  (2e  p.  pi.   cond.)  ital.  II, 

322. 
-estç  (2c  p.  pi.  impf.  subj.)  te- 
ram., Gessopalena  II,  306. 
-^ste  (adv.)  roum.  II,  619. 
t'5/^(iste)  esp.  I,  70,  458,  468, 

a.-esp.   634;   II,    94,    564; 

fste  port.    I,     115,    a. -port. 

S 49 (corn  e.);  II,  94. 
estç  (istud)  ital.  S.  I,  643. 
este  (vestit)  lecc.  I,  152. 
este,    estes,     esta,    estdn,    estds, 
éston  (pr.   ind.   de  estd)  prov. 

II,  224. 
este  (stet)  port.,  estç  prov.,  esté 

esp.  II,  220. 
«^e  (est)  roum.  I,  550;  II,  206, 

208;  III,  397,  400,  404  (e.  a 

reû),    666  (e.  rdïi,  e.  rusine, 

e.  drept);  ital.,  esp.  II,  206. 
[este]  (estis)  ital.  II,  206. 
este  (estis)  istr.  II,  208. 
este  (franc,  être)  a.-lorr.  I,  316. 
esté  a.-franç.    III,    42    (en    e. 

temps). 
«/('■(statu)  a.-franç.  III,  293. 
cï/t' (j'achète)  Moselle  II,   136. 
estea  (subj.  de  estar)  galic,  as- 

tur.,  léon.  II,  225. 
Esteban  esp.  I,  447. 
este  de  trebuinfâ  roum.  III,  400. 
est^i  (=  steti)  prov.  II,  274. 
estei  (=  stet)  prov.  II,  224. 
esteia  (=  stat)  prov.  II,  224. 
esteile  a.-franç.  I,  70. 
esteinst  (extinxit)  a.-franç.   II, 

286. 
esteiro  port.  I,  503. 
esteis  (extinxit)  prov.  II,  286. 
estel  majorq.  II,  387. 
esteia  prov.  I,  468. 
es  tele  béarn.  I,  545. 
estçm   (=  stetimus)  prov.   II, 

274. 


estendre  Marot  I,  89. 

estentina  a.-esp.  I,  582. 

«/er  a.-franç.  II,  344;  III,  293, 

384  (soi  e.). 
estera   (extera)   roumanche   I, 

152. 
estera  (storea)  esp.  I,  217. 
estercol  Visio  Filiberto  I,    180. 
estercolar  esp.  II,  10. 
«/(;/-«a(sternutat)Vaud  II,  190. 
estert'idr  Vaud  II,  190. 
estera  esp.  I,  503. 
esternua  (sternutat)  franc.  S.-E. 

II,   190. 
esternua  (sternutat)  Vaud    II, 

190. 
esternudr  {ranç.  S.-E.  II,  190. 
esternfiar  Vaud  II,  190. 
esters  roumanche  I,  1 52  ;  II,  64. 
-estes  (2e  p.  pi.  pf.)  esp.  II,  276. 
estes  (pi.  de  este)  port.  II,  94. 
estes  (■=  stas)   prov.    mod.  II, 

224. 
estes  (estis)  a.-franç.  II,    206, 

211;   III,    417    (c'e.    vous); 

[port.]  II,  206. 
est{st  (2e  p.   s.  pf.)   prov.  II 

274. 
estais  (2e  p.  pi.  pf.)  prov.    II, 

274. 
esteu  a.-franç.  II,  344. 
esteva  esp.  I,  44. 
estei'e  (=  steti t)  port.  II,  278. 
estei  (statis)  a.-franç.  II,  220. 
-esti (-isti)  ital.  I,  79. 
eSti  (2e  p.  s.  inchoat.)  istr.  II, 

161. 
-fsti,  -^sti  (2e  p.  s.  pf.)  lat.  pop. 

II,  271-2. 
-esti  (2e  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266, 

ital.  269. 
-esti  (2e  p.  s.    cond.)  ital.  II, 

306,  322. 
esti  (iste)  a.-esp.  I,   321. 
esjî  (es)  roum.  II,  206,  208. 
*estî  (estis)  istr.  II,  208. 
i(JTt  (est)  II,  207. 
estia  (*steat)  prov.  II,  224,  ga- 
lic, astur.,  léon.  225. 
estido  (^  stetit)  a.-esp.  II,  298. 
Estienvre  a.-hanq.  I,  535. 
estiércol  esp.  II,  10. 
estiers  a.-franç.  III,  206. 
estieu  prov.  I,  38. 
estiga  (=  stem)  cat.  II,  224. 
estik(=:  sto)  cat.  II,  224. 
est-il,   est-elle  franc.  II,  (325). 
est-ille  lat.  II,  (325). 
estime  franc.  II,  399. 
estimer  franc.  III,  398. 
estincela  prov.  I,  582. 
*estincilla  lat.  pop.  I,  582. 


Î44 


estio  —  estut 


estto  esp.,  port.  II,  391. 
estio  e  inverno  port.  Ill,  155. 
estio  y  invierno  esp.  Ill,  155. 
estiron  esp.  II,  457. 
-estis  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  cam- 

pid.  II,  261. 
-estis  (26  p.  pi.  pf.)  lat.  pop.  II, 

322. 
estis  lat.  II,  138,   206,   208-9, 

211-2,  241. 
estiu  prov.,  sard.  II,  391. 
estiva  esp.  I,  31,  port.  442. 
estival  esp.,  franc.  II,  434. 
estivale  ital.  II,  434. 
estivals  (us  bels  — )  prov.  Ill,  50. 
estive  (=  stQÛ)  port.  11,298. 
estivenc  cat.  II,  515. 
est  mestier  a.-franç.  I,  1 54. 
est  mitiisteri  lat.  pop.  I,  154. 
-esto  (part.)  ital.  N.-E.  II,  329, 

vén.  334  a. 
fsto  (iste)  ital.  I,  70,  esto  port. 

82;  esp.  II,  98;  III,  414;  a.- 

ital.  II,    564;  III,   83,    552 

(con  todo  e.). 
esto  (sto)  esp.  II,  220,  a.-esp. 

225,  [a.-franç.]  220,  224  eta. 
esto  (=sumus)  franc.  E.  II,  2 1 1 . 
estobc'r  prov.  II,  244. 
estoet(=  était)  Laon  I,  72. 
«/-o/V(=  étais)  a.-franç.  II,  262. 
estate  (studiat)  a.-franç.  I,  147  ; 

II,  189. 
estoier  a.-îr».nç.  I,  147,   356. 
estoile  Adam  de  le  Halle  I,  73, 

a.-franç.  595. 
estois  (=  sto)  a.-franç.  II,  220, 

224  et  a.,  231. 
estoise  (=  stem)    a.-franç.   II, 

224  et  a. 
*estoisse   (=:stem)    a.-lorr.  II, 

147  a. 
estait  (stet)  a.-lorr.  II,  147  a., 

a.-franç.  220,  224. 
estçjo,  pi.  -çjos  port.  II,  47. 
estolide:^  esp.  II,  480. 
estomago  esp.  I,  201,  326. 
cston  (=  stant)  prov.  mod.  II, 

224. 
estan  (=stet)  prov.    II,    224. 
estonces  esp.  Ill,   486. 
estons  (=  stamus)  a.-franç.  II, 

137,  220. 
estant  (==  stant)    a.-franç.  II, 

137,  220,  224. 
estopa  esp.   I,  119,   468,  541, 

prov.  468. 
estgpe  a.-franç.  I,  119. 
*est6p-s  (est  opus)  lat.  pop.  II, 

244-     . 


*estôp-t  (3e  p.  s.)  lat.  pop.  II, 

244. 
est  opus    lat.    II,  (126),   244; 

III,  100,  748. 
estars  prov.  II,  338. 
estorvar  port.  I,  498. 
estou  (sto)  port.  II,  220,  225. 
estcuhle  a.-franç.  I,  28. 
estoule  a.-franç.  I,  28. 
estaurar  port.  Ill,  361. 
estons  (êtes- vous?)  a. -norm.  II, 

325. 
estautie  a.-franç,  II,  406. 
estavair  a.-franç.  II,   126,  244, 

281,  estçvoir,  189;  cf.  esttiet. 
estay    (=z  sto)    esp.    II,   220, 

225, 232. 
-ç5/r- tosc,  lecc.  I,  113. 
estra   prov.  I,  403  ;    III,   427, 

447  (e.  man  grat). 
estra  (fém.)  rhét.  II,  64. 
estrada  prov.,  esp.  I,  223,433. 
estraga  esp.  Il,    399. 
estrai  (=:  serai)  a.-franç.   O., 

pic.  II,  317. 
estrainge  G.  de  M.  I,  248. 
estrainne  a.-franç.  I,  542. 
estranh  prov.  Ill,  401. 
estranhûo  port.  II,  456. 
estranjero  esp.  I,   512. 
estrano  esp.  I,  512. 
est  re  (*essere)  a.-franç.   II,  98 

(piiet    eel    e.),   268    (est-re); 

III,   88   (e  en  grande),   177 

(e.frere  a),  293  eta.,  295-6, 

310,  313,  384(^2  e.),  410-1 

a.,   536  (e.  t'w),  571  (est-re), 

prov.  410-1  a. 
estre  (extra)  a.-franç.    I,  403  ; 

III,  427>  447- 
estrea,  -d  béarn.  I,  542. 
estrec  prov.  I,  459  ;   Nice   II, 

342. 
estreceâ.-iranq.  II,  405. 
estreche:(  esp.  II,  480. 
estrechia  esp.   II,  406. 
estrecha  esp.   I,    70,    459  ;   II, 

395- 
estrechura  esp.  II,  466,  492. 
estrecier di.-ixMiq.  II,  576. 
estrede  a.-franç.   I,  433. 
estreer  a.-franç.  I,  432. 
estregar  esp.  II,   191. 
estreindre  iranq.  II,   163. 
estreine  a.-franç.  I,  70. 
estreinst  (strinxit)  a.-franc.  II, 

286. 
estreint  a.-franç.  II,  339. 
estreis  (strinxit)  prov.  II,  286. 
estreit  a.-franç.  I,  70,  1 1 1 . 


estreito  port.  I,  459. 
estreitura  port.  II,  492. 
estrella  esp.  I,  70,   468,   586; 

a.-esp.  Ill,  185  (come  estrel- 

las). 
estremo(s)  esp.  Ill,  8. 
estre(n)ch  prov.  II,  339. 
estrenir  esp.  II,  191. 
^^/««^  (stringo)  cat.  II,  164. 
est  res  (les  — )  a.-franç.  Ill,  32. 
estresse  a.-franç.  II,  593  a. 
estressir  a.-franç.  II,  593  a. 
estria  esp.  I,  443. 
est ria r  i:sp.  I,  443  ;  II,  156. 
estrieu  a.-franç.  I,  558. 
estr if  a.-iranq.  I,  557. 
estrimado  a.-esp.  I,  352. 
estrine  a.-franç.  I,   116. 
-est(r)o  ital.  II,  60. 
estroit  a.-franç.  I,  72  ;  II,  593  a. 
estrologia  a.-esp.  I,  371. 
estrapajo  esp.  II,  421. 
estropa  esp.  I,  541. 
estras  (ad  — )  prov.  Ill,  490. 
estrous    (a  — )    a.-franç.    Ill, 

490. 
çstrovo  ')  esp.  I,   541. 
estruendo  esp.  I,  576,  594. 
estruioit  (struehai)  a.-franç.  II, 

169. 
estntire  a.-franç.  II,  169. 
estrnise    (=  struat)    m. -franc. 

II,  169. 
estruniar  port.  I,  274. 
estnime  port.  I,  274. 
estrupo  esp.  I,  576. 
çstu  (istud)  ital.  S.  I,  643. 
«5/h  (*vesto)  lecc.  I,  152. 
es  til  lat.  II,    209,  269,  es  tu 

chiogg.  210,  franc.  269. 
estndi  anglo-norm.  I,  340. 
estudic  a.-franç.  I,  340,  518. 
estuet  (est  opus)  a.-franç.  II, 

126,   189,  244  a.;  Ill,    100 

(mai  e.)  338-9,  666,  748. 
estuf  (est  opus)  a. -h. -ital.  II, 

244. 
estui(z=  steti) a.-franc.  II,  281, 

298. 
estuide  a.-franç.  I,  62,  340. 
esttiie  (=1  studiat)  a.-franç.   I, 

147  ;  II,  189. 
estuier  a.-franç.  I,  356. 
estuire  a.-franç.  I,  540. 
estùn  (=  sto)  gasc.  II,  224. 
estut  (=  estuet)  Rois  I,  217. 
estut  (stetit)  a.-franc.  II,  278, 

281;  III,  no. 
estut    (part,    e'te)  Mousket  II, 

344- 


I.  C'est  une  fausse  castillanisation  du  cat,  estrop. 


estuve 


etiœl 


•  145 


stuve  (=  steti)  esp.  II,  298. 
!uvo  (=  stetit)  esp.  II,  278. 
/  vis  a.-franç.  Ill,  666. 
~csu  (le  p.   s.  inchoat.)  franc. 

S.-E.  II,  202. 
-(•iH  (part.)  rhét.  II,   336. 
*csumus   (sumus)  lat.  pop.   II, 

212. 
c'iur,  -f' lyonn.,  jur.  II,   124. 
iûryè  lorr.  II,   1 18. 
esvaecer  a. -port.  II,  122. 
esvair  port.  II,  122. 
,\^'f////q  (il  est — )  a.-franç.  Ill, 
293. 

-vous  a.-franç.  Ill,  577. 
ivari  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  es- 
garder)S.  Bern.  II,    136. 
-(•/    (-etu)  roum.  I,   70,  433, 
prov.  433. 

/  (-iciu)  roum.  I,  513. 
/  (suff.  adj.)  roum.  II,   532. 
;/  (-ittu)  franc.  I,  70;  II,  507. 
/  (-atu)  a.-franç.  I,  225,433. 
/,  pi.  -//  mil.  I,   322. 
-c7,  pi. -f/ bolon.  I,  322. 
/)(3^  p-  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 
.-E.  II,  136. 

(je  p.  s.  -it)  sard.  II,  141. 
(-atis)  Ortona    a    Mare   I, 

Î28. 

(3e  p.   pi.  -ent)  a.-franç., 
îic,  wall.  II,  139. 
(3e  p.  s.  impf.  ind.)  Elégie 
le  1288  I,  72. 
[(-dedit)  prov.  I,  150. 
i(ie  p.  s.  pf.)  eng.  II,  266. 
[(3e  p.  s.  pf.)  prov.  II,  266, 
874. 

1(36  p.  s.  pf.)  eng.   II,  266, 
)bw.-cath.  268,  a.-lorr.  273, 
^a.-lyonn.  275,  a.-franç.  273, 
107. 

[(le  p.  pi.  pf.)  Ventron,  La 
Jresse  II,  272. 
*^t  (2e  p.  pi.  pf.).La  Bresse  II, 

272,  montbél.  275. 
-et  (3e  p.  pi.  pf.)  La  Bresse  II, 

272. 
-et  (3e  p. 

321. 
-et  (2e  p. 

322. 
-et  (2e  p.  s.  pr.  subj.)  bergam. 

II,  145. 
-et  (3c  p.  s.  pr.  subj.)  lat.,  a.- 
franç.  II,  146. 
et  (alter)  Bregaglia  I,  252. 
et  (ille)  béarn.  II,  104. 
?/(te)pic.  II,  81. 
e/ (franc,  être)  lorr.  I,   532. 
«/ (habetis)  bourb.  II,  241. 
«(0  lat.  II,   560. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


S.  fut.)  a.-franç.  II, 
pi.  cond.)  S.  Pol  II, 


et  lat.  I,   549,   613;  III,    139, 
209-18,  224,  226,  278,  345, 

529,  531.  544-7>  551,  555-6, 
561,  611,  644,  652-î,  660, 
674,698,716,719,726,751; 
franc.  I,  613;  III,  155,  214, 

345,  529,  531,  544-7,  551, 
555,  56',  611,  652-3,  660, 
674,  698,  716,  719,  726, 
751,  a.-franç.,  prov.  519; 
sard.  II,  106,  a.-ital.,  sursilv. 

544-7,551,  555,    561. 
«  et  »  III,  560,  698. 
é^^alban'.  I,  291. 
-eta,  -eta  lat.  I,  102,  597. 
-eta  (pi.)  lat.  II,   54,  479. 
-ç/a  (-ata)  arét.,  CorretO   San- 

nita  I,  228. 
-eta  (-itta)  esp.  II,   507. 
-eta  (suff.  nom.  masc.)vén.  II, 

525. 
-^/«(3e  p.  pi.  pf.)  Haute-Vienne 

II,  274. 

età  ital.  I,  225. 

etd  Montjean  I,  226. 

età  Uriménil  II,  382. 

étable  {ranq.  I,   11,   54,   (562); 

III,  32. 

etad  (rioul.  I,  223. 

et  ai  franc.  I,   352. 

etaila  vionn.  I,  76. 

e'tain  franc.  I,  465;  II,  (382). 

('tais  (=^  eram,    -as)   franc.    I, 

352  ;  III,  262. 
était,  -aient (=  erat,  -ant) franc. 

II,  262. 
^/a/o  Jujurieux  I,  93. 
étalon  franc.  II,  456. 
ftami  Uriménil  II,  382. 
étant  franc.  II,  206. 
etani,  -i  (sternutare)  Fourgs  II, 

118,  190. 
etap  lorr.  I,  562. 
etar  (ital.  altro)  émil.  I,   315. 
état  {en  V — )  franc.  III,  434. 
-etdte  lat.  II,  350. 
«  et  cependant  »  III,  547. 
et  de  franc.  III,  529. 
-'('/«'(-êtes)  lat.-gaul.  I,  606. 
-f/f  (suff.) port.  I,  115,  ler  a. 
-ete  (-atu)  Ortona    a   Mare  I, 

228. 
-ete  (=^-\ttu)  esp.  II,  507. 
-çte,  -ete  (-etis)  ital.  I,  70;  II, 

135- 
-e^e  (-etis)  roum.  I,  83. 
-et(  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  campob. 

II,  135. 
-{"/f  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)abruzz.  II, 

135- 
-e(Je)  (3e  p.  s.  pf.)  a.-vén.  II, 
271. 


-f^(^)(2ep.pl.  impér.)lat.II,  1 50. 

-été  (2^  p.  pi.  cond.)  dial.  ital.  II, 
323. 

e/e(aestate)  franc.  I,  468;  II, 
380;  III,  155,  451  (en  é.) 

(tè  (étain)  Uriménil  II,   382. 

çtç  (habetis)  Fourgs  II,  321. 

ete  (est)  tarent.  II,  210. 

etè  (sunt)  Blois  II,  211. 

etéh  (subj.  de  être)  Raon-sur- 
Plaine  II,  217. 

été  (statu)  franc.  II,  344  (j'ai 
é.). 

été  et  hiver  franc.  III,  155. 

-etei  (2es  p.  s.  et  pi.  pf.) 
Haute- Vienne,  Charente, 
Dordogne,  B.-Auv.  II,  274. 

eteile  Louvigné  I,  74. 

éteindre  ùânç.  Ill,  361. 

éteint  (extinctu)  franc.  II,  (3  30). 

éteinte  (extincta)  franc.  11,(346). 

et(le  hag.  I,  100. 

-et em  (le  p.  pi.  pf.)  Haute- 
Vienne,  Charente,  Dor- 
dogne, B. -Auvergne  II,  274. 

-eten  (3e  p.  pi.  pf.)  Charente, 
Dordogne,  B. -Auvergne  II, 
274. 

H'tgn  (=  -arunt)  eng.  II,  266. 

étendre  franc.  II,  (147);  HI, 
438  (5V.). 

n'tgiits  (le  p.  pi.  pf.)    eng.  II, 

266. 

-eter  (-ittare)  franc.  I,  273. 
eter  Bregaglia  I,  252. 
èterdis  Uriménil  II,   346. 
eterno  esp.  III,  8. 
éternuer  franc.  II,  189. 
èt§rré  (entrerai)  dial,  franc.  II, 

314. 
-étçs,  -et§s  (-astis)  eng.  II,  266, 

obw.  268. 
-etgst  (2e  p.  s.  pf.)  eng.  II,  266. 
et.  .  .  et  lat.,  franc.  III,  215-6. 
éteu(f)  franc.  I,  558. 
éieule  franc.  I,  28. 
etewes  (=  étnves)  Ph.  de  Vi- 

gneuUes  I,  61. 
-eth  a.-franç.  I,  557. 
-c/î(-çtis)  roum.  I,  70. 
*-(ti  (-çtis)  vén.,  lomb.,  émil. 

11,135. 
etiam  lat.  III,  495. 
etiam  si  lat.  III,  648. 
Etienne  franc.  I,  535. 
étier  franc.  I,  503. 
-eties  lat.  I,  509. 
f7/q  (2e  p.   pi.   impf.   ind.   de 

être)  franc.  II,  262. 
étincelle   franc.    I,     369,    473, 

582. 
etiœl  Uriménil  I,  378. 


14e 


-etione  —  eura 


-etione  lat.  II,  349. 

étions  (le  p.  pi.  impf.  ind.  de 

e'/re)  franc.  II,  262. 
-etis  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

70;  -(tis  II,   135,  150,  -êtis 

138. 
-etis  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  lat.  II, 

146. 
*ethii  lat.  pop.  I,  618. 
Etna  (V — )  ital.  III,  147. 
et  ne  franc.  III,  2i/|. 
-çto,  -eto  (-çtu)  ital.  I,  70,  433. 
-eto  (-ittu)  esp.-port.  II,  505. 
étoile  franc.  I,  1 1 1 ,  468. 
etçle  Uriménil  I,  100. 
étonner    franc.    II,     604;    III, 

375  (^''''•)- 

-qtor  (sg.  impf.  ind.)  Uriménil 
II,    116  a. 

étoupe  franc.  I,  468,  541. 

étourneaii  franc.  II,  500. 

et  puis  franc.  III,  556. 

étrain  a. -franc.  I,  470. 

et7-àin  hag.,  poitev.  I,  246. 

etraita  vaud.  I,  310. 

étrange  franc.  I,  313,  512;  II, 
460. 

étranger  franc.  II,  464. 

être  (être)  Fourgs  I,  167. 

être  franc.  I,  352,  529,(532); 
II,  137  a.,  206,  254a.,  262 
a.,  392;  III,  177  {é.  homme 
à,  è.fils  de),  289,  293,  295-6, 
303-4  et  a.,  313,  325,  330 
(é.  pour),  331,  352,  397, 
400  (è.  debout,  ê.  d'avis),  411, 
417,  433  {é.  à  Paris),  437 
(è.  à  la  ville),  477  (en  é.), 
503,  571,  640,  a.-franç.  376 
(plus  li  est  de.  .  .),  738 
(Commines  :  je  ne  m'en  suis 
pu  taire). 

«  être  »  III,  331,  397,  570, 
631-2. 

çtrè  Uriménil  II,  382. 

étrécir  franc.  II,  593  a. 

étreint  franc.  I,  467;  III,  14. 

étrenne  franc.  I,  89. 

étreuille  Fourgs  I,  34. 

«  être  utile  »  III,   368. 

(tré\  Champlitte  I,  352. 

etrè^i  Lyon  I,  369. 

étrier  franc.  II,  358. 

étrille  franc.  I,  84  a. 

étriller  franc.  I.  84  a. 

étrivière  franc.  II,  469. 

etrobla  lyonn.  I,  586. 

étroit  franc.  I,  459,  557;  II, 
395  ;  III,  14;  a. -wall.  I,  557. 

«  étroit  »  II,  466. 

et  Roma  lat.  I,  618. 


étrope  franc.    I,   541  ;  II,    388 

(non  -oppe). 
etroubla  lyonn.  I,  586. 
etrô\  S.  Maixent  I,  245. 
et  ruelle  hag.  I,  84  a. 
-eti  (ipse)  rhét.  I,  555. 
-ets  (2e  p.  pi.   pr.   subj.)  istr. 

II,   143,  *gruyér.  147,  rhét. 

150. 
-ets  (2e  p.   pi.   impf.  ind.)  a.- 

béarn.  II,  259. 
-ets, -ets  (2^  p.  pi.  pf.)  prov.  II, 

212,  béarn.  274. 
ets  (art.  pi.)  a.-niajorq.  II,  106. 
^ts  (es)  cat.  II,  212. 
f/5   (estis)  prov.    II,    138,    a.- 

prov.  212. 
-etsa  eng.  II,  480. 
etsa  eng.  I,  70. 
êtsëi  Arras  I,  246. 
-etsia  eng.  I,  509. 
etsila  Tarentaise  I,  412. 
etsilo  Fourgs  I,  250. 
-çtta  Pavie  I,  113. 
-ette  (-itta)  franc.  I,    596;  II, 

507. 
-ette  (3e  p.  s.   pf.)  a.-ital.,  pis., 

lucq.    II,     270,    dial,    ital., 

abruzz.   271. 
-çtte  (3e  p.  s.  pf.)  ital.  II,  269. 
-ett§  (3e  p.  s.  pf.)  campob.  II, 

269,  abruzz.  270. 

-ett§  (3e  p.   s.   pf.)  dial,    ital., 

abruzz.  II,  271. 
-(tig    (3e  p.  pi.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
ette  ital.  II,  5. 
-etter  (-ittare)  franc.  I,  361. 
-(ttero  (3^  p.    pi.   pf.)  ital.   II, 

269. 
-etti  (le  p.  s.  pf.)  pis.,  lucq.  II, 

270,  ital.  2^8,-ttti Ital.  26g. 
-f//oital.  I,  70,  180. 

-ettono  (3e  p.  pi.  pf.)  pis.,  lucq. 

II,  270. 
-ettuolo  ital.  II,  431. 
-élu  lat.  I,  70,  433;  II,  528. 
-^cto  (pf.)  roum.  II,  293. 
étude  franc.  I,  147,  340. 
étudiet  (=  étudioit)  Peletier  I, 

72. 
étudioit  (étudiait)  franc.  I,  72. 
étui  franc.  I,  147. 
-etum  lat.   II,  435,  469,  479; 

cf.  -etu. 
-etun  (3e  p.  pi.  pf.)  Charente, 

Dordogne,  B.-Auv.  II,  274. 
étûri  S.  Maixent  I,  420. 
epala  frib.  I,  468. 
-ëtus  lat.  II,  326. 
étuves  franc.  I,  (61). 
etyœl  Uriménil  I,  211. 


-çt^  (2e  p.  pi.   pr.  ind.)  prov. 

II,  138  et  a. 
-lt:(  (-astis)  prov.  II,  266. 
-çt^  (2e   p.    pi.   pf.)  prov.    II, 

283. 
et:i  (estis)  prov.  II,  206. 
-eu-(-ù-)  a.-franç.  I,  356. 
-eil-  (-au-)  bagn.  I,  356. 
-CM  (-ieu)  Nontron  I,  38. 
-eu  (-Itu)   roumanche,  eng.  I, 

38. 
-eu  (-ore,  -osu)  Jujur.  1, 122. 
-eu  (-egu)  franc.  I,  438. 
-eu  (-eu  et  -eur)  franc.  I,  559. 
-eu  (-ellu)  franc.  II,  25. 
-eu  (-atore)  m. -franc.   II,  365. 
-eu  (-osu)  Jujur.   I,  122  ;  m.- 

franç.  Il,   365. 
-eu  (-eux)  franc.  II,  489. 
-eti  (3e  p.  s.  pf.)  *a.-esp.,  port. 

II,  276. 

-eu  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 
eu  (=  œuf)  franc,  xviiie  s.  I, 

558. 
eu  (ego)  roum.  I,  278  ;  II,  566  ; 

III,  56,  348  ;  port.  I,  278; 
II,  74;  III,  348,  412,  475; 
a.-franç.  II,  75  :  eu  roum.  II, 

74- 
eu  (=  illud)  a.-franç.  III,  338. 
eil  (leur)  bagn.  I,  428. 
eu  (habetis)  majorq.  II,  241. 
eil  (==;habuit)  norm.  II,  296. 
eu   (habutu)  a.-franç.    I,    377, 

446. 
«i  (habutu)  franc.  II,  330,  544 

(fai  e.,  *je  suis  e.). 
eu  (en  le)  a. -prov.  I,  482  ;  prov. 

II,  104. 
eue  (:=habuit)  a.-franç.  II,  282. 
eu  cd  port.  III,  475. 
-««7  franc.  I,   (517);  11,431, 

467a. 
eu  insumï  (fém.  insànn)  roum. 

II,  566. 
-eul  franc.  II,  431,  467  a. 
eula  eng.  I,  501,  h. -eng.  502. 
eule  a.-franç.  I,   121  a.,   129  a. 

(non  -0),  545. 
eùXoyta  I,  17. 

è  una  vergogna  ital.  III,  666. 
è  uopo  ital.  III,  666. 
-eur-  (-re-)  dial,  franc.  I,  367. 
-eur  franc.  I,  482,  559;  II,  96, 

349,  379,  489  a. 
-eiir  (-atore)  lyonn.  I,  122. 
c/ir  a.-franç.    I,   51,   128,   377, 

eur  29,  443. 
eura  Val  Soana  I,  121,  Vion- 

naz  124. 
^ùra  bagn.  I,  124. 
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-e-ure  a.-franç.  II,  349. 
-euri  lyonn.  I,  122. 
-eur'i,  -eitria  Val  Soana  I,  128. 
-ens  lat.  II,  403,  452;  III,  47. 
-eus  (-e(l)  +  s)  Drome  II,  39. 
-eus  (-alis)  a.-franç.  I,  249. 
-eus  (-osus)  franc.  I,  38,  440; 

II,   62;  Val    Soana  I,    121, 

mss.  champen.  129  a. 
-eu(s)  (-atôre)  a.-franç.  II,  472. 
-eus  (1=  p.  pi.   pr.   ind.)  cam- 

pid.  II,  141. 
-eus  (pf.)  dial,  franc.  II,  282. 
ens    (illos)    Rendus    I,     121, 

Benoît  196  ;  a.-franç.  II,  74. 
ens  (vox)  Erto  I,  121. 
-euse  (-osa)  franc.  II,  62,  (fern. 

de  -eux)  472,  (fém.  de  -eur) 

565,  490. 
-eiiscte  franc.  II,  493. 
eusse  (habuissem)  franc.  II,  307 

(yV.  chante), 
ussent    (habuissent)    Rois    I, 

377- 

K/(=:  avait)  a.-lranç.  III,  113. 
Ua  (ital.  hevuta)  lecc.  I,  428. 
^tre  Pas-de-Calais  I,  251. 
îutychius  lat.  I,  697. 
Up  Val  Soana  I,  598. 
mue  Modugno  I,  228. 
ux  franc.  II,  472,  489. 

franc.  I,  103  ;  II,  76;  III, 
60,  67. 

a.-prov.  I,  482. 
u\a  vionn.  I,  124. 
Yie^xov.  II,  375. 
'(num.  ord.)  a.-eng.  II,  561. 
'va  (-abam,    -abat)    eng.   II, 
254,  a.-h.-ital.  257. 
va  (-abam,     -abat)     Cerreto 
Sannita  I,  228. 
va  (-ebam,  -ébat)  ital.,  eng. 
II,  254. 
-fx'ii  (-ebam,  -ébat)  ital.  I,  70; 
-h'ù  II,  25^,  257,[prov.,  esp., 
port.]  254,  -ei'rt  obw.,  eng. 
254,  256. 
[-èva]    (-ebant)   ital.   II,    254. 
-eva  (pr.  subj.)  romagn.II,  145. 
ex'a  (habeat)  romagn.  II,  240. 
fva,  e-.  (aqua)  romagn.  I,  228, 

piém.  275. 
Eva  lat.  pop.  II,  no. 
{-ei'ddes]  (-ebatis)  esp.,  port.  II, 

254. 
ex'age  a.-franç.  II,  482. 
Evain  a  -franc.  II,  18  et  a. 
[-ei'dins]  (-ebamus)  a.-franç.  II, 

254. 
Evdm  (ace.)  lat.  II,  18  a. 
-ei-dnto   (= -ebamus)    ital.    II, 
254. 


[-evdmos]  (-ebamus)  esp.,  port. 

II,  254. 
-évaviu  (i^p.  pi.  impf.  ind.^Pa- 

lerme  II,  254. 
[-(■'t'a»]  (-ebant)  esp.,  prov.  II, 

254. 
*Evdn  lat.  pop.  II,  18  a.,  110. 
-A'iî?/o  (-ebant)  ital.  II,  254. 
évanouir  franc.  II,  121,  154. 
[-m7o]   (-ebant)  port.  II,  254. 
ei'anoii-it  (=  exvanescit)  franc. 

II,   121. 
évaporer  et  s'é-  franc.  III,  384. 
[-cz'i7i]  (-ebas)  prov.,  esp.,  port. 

II,  254. 
évase  (evasit)  ital.  II,  286. 
-ez'dte  (-—  -ebatis)  ital.  II,  254. 
-eï'e  (-abam)  Puy-de-Dôme  I, 

255;  a.-franç.   II,  258,  -l've 

254. 
-evg  (le  et  3e  p.  s.  impf.  ind.) 

teram.  II,  254. 
-«'f  (-abant)  *a.-wall.  II,  258. 
eve  (aqua)  Canosa  di  Puglia  I, 

228,  a.-franç.  439;  II,  281; 

m,  184. 
Eve  (Eva)  franc.  II,  18. 
évéché  franc .  II,  372,  475. 
-éi'frff  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)No- 

cera  II,  257. 
(èveie  a.-franç.  I,  70). 
ei'eja  prov.  I,  484. 
-evt;î  (num.  ord.)  eng.  II,  561. 
-évgnig  (le  p.  pi.    impf.   ind.) 

Nocera  II,  257. 
-évgn   (-abant)    eng.    II,    254. 
-fi'fM  (-ebant)  eng.  II,  254. 
-i-vent  (-abant)  a.-franç.  II,  254. 
éventail  {ranq.  II,  421. 
-évgnts  (-abamus)  eng.  II,  25/I. 
-ez'er  (-ebile)  mil.  I,  315. 
evers  prov.  I,  484. 
-éves  (-abas)  a.-franç.  II,  254. 
-éi'gs  (-abas,   -abatis)  eng.   II, 

254. 
-gvgs  (-ebatis)  eng.  II,  254. 
eveschié  a.-{n\nç.  II,  351. 
evesqne  a.-franç.  II,   351. 
-évfst  (-abas)  eng.  II,  254. 
-^vest  (-ebas)  eng.  II,  254. 
-évet  (-abat)  a.-franç.  II,  254. 
-(vet  (2e    p.     pi.    impf.     ind.) 

Schleins  II,  256. 
evetre  abruzz.  I,  240. 
[-^'q]  (-abatis) a.-franç.  II,  254. 
-evi  (pf.)  lat.  II,  269. 
-èvi  (-ebas)  ital.  II,  254. 
évier  franc.  I,  430;  II,  281. 
-evinu   (je  p.    pi.    impf.   ind.) 

Piazza  Armer.  II,  254. 
eviro  prov.  I,  484. 
évita  (evïtat)  ital.  II,   198. 


evitar  esp.  III,  706. 
éviter  franc.  III,  706. 
-évo  (-ebam)  ital.  II,  254. 
-eivle  (-ïbile)   ital.  I,    328;  II, 

347,  408. 
-evole:(ia  ital.  II,  480. 
ei'ori  prov.  I,  340. 
evra  sic.  I,  576. 
-evre  (-ebile)  a.-mil.  I,  315. 
Evreux  franc.  I,  606. 
-et'M  (-ebam)  istr.  II,  255. 
ev'u    (=  eram)    Celle,    Faeto 

II,  262. 
ft'M  (part,  de  avoir)  biais.  II, 

330. 
fi'/i  (part,  de  aller)  franc-comt., 

Suisse  franc.,  morv.,berrich. 

11,344. 
evué  (franc,  envers)  Gérardmer 

I,  166. 
^■w  (habui)  émil.  II,  280. 
eii'e  (habuit)  San-Severino  II, 

269. 
ç^we,   ewe   (aqua)    a.-franç.   I, 

225,  501. 
ezves  (inguines)  wall.  I,  502. 
ex-  lat.  I,  417,  464;   II,  596, 

598,  603  a.,  604,  607. 
ex  lat.  I,  15  ;III,  46,  64,  132  a. 

(de  ^-x),  250  a.,  445,  463. 
-ex  lat.  II,  4,  17. 
«  exactement  »  III,  492. 
*exagiare  lat.  pop.  I,  (362). 
exagiu  lat.  I,  223. 
examen  lat.  II,  11,  (374). 
examinare  lat.  II,  603. 
example  norm.,  pic.  I,  90. 
exarco  esp.  II,  369. 
excalceare  Suétone  II,  603  a., 

604. 
exca(l)esco  lat.  II,  (196). 
*excarpsns  lat.  II,  395. 
*excarptiare  lat.  pop.  II,  576. 
*excarsti(s)  lat.  I,  474. 
excedere  vita  lat.  IIÎ,  46. 
excellant  franc.  II,  517. 
excellent  franc.  II,  517  ;  III,  15. 
excepté   franc.    III,    138,    429, 

447.   566. 
«  excepté  »  III,  206. 
excepté  que  iranq.  III,  566. 
excepto  esp.  III,  138,  447. 
excerpere  lat.  II,  117. 
excidium  lat.  I,  (590). 
exe  i  tare  lat.  II,  603  a. 
exclure)  franc.  II,  338. 
excludere   lat.    II,  (128,    167), 

597- 
excludo  lat.  II,  (172). 
exclusu  lat.  II,  (340). 
"excommentare  lat.  pop.I,  427. 
*exco(}i)spuere  lat.  pop.  II,  119. 
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*excoiitra  lat.  pop.  Ill,  131. 
*excorrégt    (pf.)    lat.    pop.   II, 

122. 
*excorrtgere  lat.  pop.  II,  (122). 
*excortiaire  lat.  pop.  II,  577. 
*excumerare  lat.  pop.  I,  (427). 
*exmrare  lat.  pop.  II,  (118). 
*fx«/r^/rtre  lat.  pop.  II,   576. 
excusare  lat.  II,  598. 
excuser  franc.  I,  (420). 
excussit  (pf.)  lat.  II,  286. 
excutere  lat.  II,  (120),  584. 
exmtiat  (subi.)lat.  II,  (175). 
*exdeiitare  lat.  pop.  II,  604. 
*exdictits  lat.  pop.  II,  (345). 
exe  (ipse)  a.-esp.  I,  458. 
exe  (exit)  port.  I,  463. 
*exeligere  lat.  pop.  II,  197,  604. 
exemple  (prendre  — )  franc.  Ill, 

192. 
exeo  lat.  II,  164,  (188). 
exequatur  (ranq.,  allem.  II,  393. 
exequiae  (pi.)  lat.  Ill,   31. 
exequias  (pi.)  esp.-port.  Ill,  31. 
exercice  franc.  II,  372. 
exercir  a. -franc.  II,  119. 
exercitus  victor  lat.  Ill,  122. 
*exfridare  lat.  pop.  I,  259. 
*exfridiare  lat.  pop.  I,  259. 
exhalât  lat.  I,  (417). 
exhihir  a.-fvânç.  II,  119. 
exiger  franc.  Ill,  667. 
exigir  a. -franc.  II,  119. 
*exin,  -in  lat.  I,  603  ;  III,  490  a. 
exinde  lat.  I,  603  ;  III,  490  a. 
exire  lat.  I,  588,  620;  II,  (117). 
exit  lat.  I,   156,  463.  •» 

exivit  lat.  II,  (290). 
*exlegere  lat.  pop.  II,  604. 
*exmtilgere  lat.  pop.  II,  604. 
*exnodarelat.  pop.  II,  604. 
*expandicare  lat.  pop.  II,  577. 
*expaventare  lat.  pop.  II,  592. 
expave re  lat.  II,  592. 
*expavimentiim  lat.  pop.  I,  342. 
expectarelat.  I,  370;  II,  598. 
expellere  lat.  II,  604. 
expensa  lat.  eccl.  II,  486. 
*exper  lat.  pop.  Ill,  132. 
expergere  lat.  II,  121,  597. 
expergitus  lat.  II,  395. 
expert  franc.  Ill,  263. 
experto  esp.  Ill,  263. 
*expignorare  lat.  pop.  I,  (527). 
explendidos  lat.    postcl.   I,    29. 
exploit  angl.  I,  6. 
explosihle  franc.  II,  408. 
exposé  franc.  Ill,  265. 
exprès  {ranq.  II,  619. 
*exquartiare  lat.  pop.  II,  576. 
exqtiintiare  lat.  pop.  576. 
*exséparat  lat.  pop.  I,  417. 


exspectare  ad  vespenim  lat.  Ill, 

4SI. 
exsiicarelat.  pop.  I,  342,  443; 

II,  (124). 
exsiiccus  lat.  I,  604. 
exsuco  (le  p.  s.)  lat.  II,  (186). 
exsiictii{s)lat.\,  52, 459;  II,  395. 
*éxsûcus  lat.  pop.  I,    548,  604. 
exsùcus  lat.  I,  548. 
*exsurdus  lat.  pop.  I,  417. 
cxtasis  esp.  II,  48. 
exierus,  -os  lat.  I,  (152). 
*extingere  lat.  pop.  I,  (89). 
extinguere  lat.  I,  (532). 
extinxit{p{.)  lat.  II,  286. 
extra-  lat.,  esp.,  franc.  II,  605. 
extra    lat.    I,    403  ;    II,    347, 

539;   III,  427,  447,  480. 
*extradare  lat.  pop.  I,  432. 
extraneus  lat.  pop.  II,  460. 
extr avaguer  {xanq.  II,  605. 
extraviar  esp.  II,  605. 
extrêmement  franc.  Ill,  202. 
extuse  S.-Maixent  I,  420. 
*exvanescere  lat.  pop.  II,  (122). 
*exvello  lat.  pop.  II,  (154). 
*exviare  lat.  pop.  II,  603   a. 
*-fy-  (infixe)  lat.  pop.  II,  199, 

203-4,  -ey-  wall.  204. 
-ey'  (-ita)  wall.  I,  34. 
-eya  (-eta)  franc.  S.-E.  I,  102. 
-eya  (-ea)  cat.  I,  381. 
-eya  (-la)  Alatri  I,   381. 
-eycl  (3e  p.  pi.   pr.  subj.)  frib. 

II,  147. 
eyamigo  port.  pop.  I,  632. 
*-e-y-amii.s  (i^p.  pi.  impf.  ind.) 

lat.  pop.  II,  258-9. 
-eyar  cat.  I,  381. 
*-e-y-atis  (2^  p.  pi.  impf.  ind.) 

lat.  pop.  II,  258. 
-eye  (-ata)  franc.  E.  I,  236. 
-ey§  (-idat,  -itat)  wall.,  lorr.  II, 

189. 
-eye,  -eye  Qpl.  pr.  subj.) frib.  II, 

147. 
Eye  franc.  I,  607. 
*-eyo  (i^p.  s.)  lat.  pop.  II,  200. 
eys  prov.  Ill,  82. 
*eyun  a.-esp.  I,  407. 
-eyya  (3e  p.    s.  ind.   inchoat.) 

corse  II,  203. 
-^yya  (sg.    impf.  ind.)  Molise 

II,  257. 
-eyydniu  (le  p.  pi.  subj.  inchoat.) 

corse  203. 
-eyyanu  (3e  p.  pi.  ind.  inchoat.) 

corse  II,  203. 
-eyyi  (3e   p.    s.   subj.   inchoat.) 

corse  II,  203. 
-eyyinu  (3e  p.  pi.  subj.  inchoat.) 

corse  II,  203. 


-e:(-  (-icellus)  esp.  II,  431. 

■^q  esp.  II,  48. 

-el   (-ities)  port.    I,    569;   II, 

480,  esp.  480. 
-ei  (le  p.  s.  pr.  ind.  inchoat.) 

roum.  II,  194,  203. 
-q  (-etis)  a. -franc.  I,  70;  cat., 

gasc,  franc.   S.-E.  II,   138. 
-ei  (-atis)  a. -franc.  II,  146. 
-e^  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  a. -prov., 

a. -franc.  II,   138,  -e^  franc. 

321,  325. 
-^l  (2e  p.  pi.  fut.)  a. -paris.  II, 

321. 
§1,  eï  (franc,  fe)  Auve  I,  634; 

piç.  II,  78. 
ei  (elles)  norm.,  lorr.  II,  78. 
[e^]  (estis)  a.-franç.  II,  206. 
q  (eccc)  a.-franç.  Ill,  353. 
e^  (et)  prov.  I,   549. 
e^  (ad  -{-  voy.)  prov.  I,  633. 
-e^a  (-itia)  esp.  I,  70,  509,  513; 

II,  480;  port.  I,  509. 
-(^a  (-esia)  port.  I,  85. 
-eiao  port.  II,  496. 
-e^î  (2e  p.  s.  inchoat.)  roum. 

II,    194,  203. 
e^ï  (pi.  de  ed)  roum.  II,  36. 
-qzV  prov.   II,   593  a. 
e^-le  vos  a.-franç.  Ill,  353. 
e^li  macéd.  I,  531. 
-e^ô  (-atione)  prov.  II,  496. 
-e^o  (le  p.  s.  pr.  subj.)  Forez, 

dauph.,  Ivonn.  II,  147  a. 
-e^on  esp.  ll,  496. 
-eiuelo  esp.  II,  431. 
-e^a  (-itia)   ital.    I,    70,    509; 

II,    347,  480. 
-çiia  (-itia)  Pavie  I,  113. 

fa  (fide)  Bresse  I,  76. 

/rt  (faba)  sarde  I,  442. 

/d  (facit;  obw.  II,  167;  ital.  I, 
618;  II,  128,  168,  233;  III, 
99  (/.  caldo,f.  giorno, f.  mes- 
tiere,f.  notte,  quindici  giorni 
/.),  397,  sulz.,  prov.,  astur. 
234. 

/«' (facit)  roum.  Ill,  397. 

/a(fac)  arét.,  romagn.  I,  221, 
ital.  552;  II,  233,  [a.-franç., 
port.]  233. 

fd  (fac)  roum.  I,  221,  552  ;/« 
II,  166. 

/((  (facere)  BlenioII,  343. 

fa  (factu)  limous.  I,  462. 

fa  (franc,  faut)  norm.  I,  251. 

fd  Francov.  al  mare  I,  265. 

fà  (fel)  H. -Gruyère  I.  76. 

fl  (fondu)  Domgermain  I,  133. 

faa  lecc,  bergam.  I,  442. 

fâat  S.  Frat.  I,  258. 


faba  —  faenum 
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cf. 


ïStn",  223, 250, 405, 408, 

.  .2- 

'faba'lia  lat.  II,  439. 
fahhrichiere  ital.  II,  467. 
^ahbro  ital.  I,  494. 
fahlador  (huena  — )   a.-esp.  II, 

36s. 

fable  franc.  I,  11. 
fabliau  franc.  I,  15. 
Wo  (tan  velido  — )  a.-esp.  Ill, 

360. 
khrica  lat.  I,  282. 

hrikéi  istr.  II,  203. 
^abrile  lat.  II,  457. 
^abru  lat.  I,  494. 

■CO  esp.  II,  499  a. 
ihula  lat.  I,  II. 
'flfe^o  a.-ital.  I,  500. 
'ac    lat.    I,    221,    408  (/.  /c), 
552;  II,  166,  233-4. 
\.fac  (facio)  roum.  II,  166. 
i^ac  (faciunt)  roum.  IJ,  166. 
'at  (facio)  pic.  I,  513;  [eng.] 

II,  233. 
5flc  (=   facis)  sulzb.  II,   234. 
^«^(factu)  lomb.,  prov.  1,459; 

Blenio  II,  343. 
*aca   (facie)  eng.   I,    513; 
facta. 

iflcfl  (faciat)  roum.  II,  166. 
ca  (faciat)  eng.  II,   174. 
^aça  (faciat)  port.  II,  174. 
'àcàtoreasn  roum.  II,  366. 
'facatura  roum.  II,  492. 
facta  dial.  ital.  I,  649. 
tea  (facie)   eng.   II,  29; 
faca. 
'faccemla  ital.  II,  512. 
faccia  (facie)  ital.  I,   513,  621 

et  III,  430  (inf.);  II,  29 
faccia    (faciat)    ital.    II,    168, 
174;    III,    119  (/".   cid    che 
vitole). 
facciaccia  ital.  II,  414. 
facciamo  (=  facimus)  ital.   II, 

168,  233. 
faccio  (facio)  ital.  II,  168, 
facciona  ital.  II,  457. 
/(ifc/oHe  ital.  II,  457. 
,/acciono  (faciunt)  ital.  II, 
'acciuola  ital.  II,  431. 
'ace  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 
''ace  (facie)   a. -franc.   I, 
174  (en  f.  de),  franc. 
11,29;  "I>  251  (/.à/.),  42  s, 
(f.  an  public);  port.  II,  29. 
'ace  (facit)  roum.  II,  166,  a.- 
ital.  168,  233. 
'ace  (facit)  tarent.  II,  234. 
'ace  (faciat)  a.-franç.  II,   174, 
178,  224. 


cf. 


233. 


233. 


154, 
S13; 


face  (facere)  a. -roum.  II,  112 
(f.  vremu),  roum.  112  (vomu 
/.);III,  398(a/.). 

/(!«  (fake)  calabr.  I,  252. 

face  à  face  franc.  Ill,  251. 

facedm  (faciebam)  roum.  II, 
166. 

face  an  public  hanq.  111,425. 

facecia  port.  II,  452. 

facedes  (facitis)  galic.  II,  234. 

face!  (=  facio)  obw.  II,  167. 

fdcem  (facimus")  roum.  II,  166. 

facenio  (=  faciamus)  a.-ital.  II, 
145. 

facemos  (facimus)  galic.  II,  234. 

[fatçn]  (faciunt)  eng.  II,  233. 

facendo  *lat.  pop.  II,  183,  ital. 
168. 

[facent]  (faciunt)  a. -franc.  II, 
233. 

facere  lat.  I,  522,  531-2  a.  ;  II, 
117,  159,  166-7,  176,  205, 
222,  2^3,  235,  263,  291, 
298,  314,  360,  597;  III,  99, 
lat.  pop.  327  (*/.  cantare), 

397  0^  f)'-,f^('^^y^  II,  312. 
facerem  lat.  II,  (264). 
faces  (facis)  port.  II,  233. 
/ac«// (fecisti)  ital.  I,  318;  II, 

299. 
ficeti  (facitis)  roum.  II,  166. 
facett  (2e  p.  pi.  pr.  ind.,  subj., 

impér.)  roum.   Ill,  118. 
faceva  (faciebat)  ital.  I,  621  ; 

II,   168,  263. 
face:^inha  port.  II,  452. 
fach  (factu)  prov.  I,  6;  II,  339. 
facha  (^ facta)  a.-esp.,  port.  1, 18. 
/ac/;a  (*fasc'la)  port.  I,  493. 
fâche  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  -er) 

franc.  Ill,  100 (t7  mef.),  369. 
fachenda  esp.  I,  5 1 3,  ler  a.  (non 

-ncha). 
ficher  hanq.  1,(363);  II,  577; 

(unip.)  Ill,  100,  369. 
fad  (facis)  roum.  II,  166. 
faci  (facis)  ital.  II,  233. 
faci  (iads)  tarent.  II,  254. 
*/ac/a  (subj.)  lat.  pop.  I,  (231), 

II,  174. 
faciamus,  -atis  lat.  II,   146. 
faciat  quid  vult  lat.  Ill,  1 19. 
facicchio  ital.  II,  422. 
facie  lat.  I,  513  ;  III,  126. 
faciendo  lat.  II,  183. 
fades  lat.  I,  1 54. 
facil  (fém.)  frioul.  II,  60. 
facil  de  port.  Ill,  267. 
facile  ital.  II,  67;  III,  255   et 

268  (/.  a, /.  da),  411,  666; 

franc.  II,  63  ;  III,  268  (/.  à), 

411. 


foci-male  ital.  II,  547  a. 
facimi    (facimus)    tarent.     II, 

234. 
facimus   lat.    I,    313;  fac-.  II, 

233-4. 
fïcînd  roum.  II,  166. 
facioht.  I,  513;  11,(136),  168, 

(170),  171-2,  181,  233,/â-. 

265. 
*facitore  lat.  pop.  II,  489. 
facis  (àt  facere)  lat.  II,  233. 
facit  lat.  I,  567;  II,  230;  III, 

541. 
/flc/// (facitis)  calabr.  II,  168. 
facitis  lat.    I,    313,    531;   II, 

138,  233. 
faciunt  ht.  II,  233-4. 
*fac'la,  *facla  lat.  pop.   I,  487, 

493- 
faco  (mula)  galic.  II,  364. 
face  ((acio)  a.-abru^z.  II,  234. 
face  (facio)  port.  II,  171,  233. 
façoi:(  (=  faciatis)  a. -bourg.  II, 

146. 
\façom]  (faciunt)  port.  II,  233. 
façon  franc.  II,  496;  III,  81  (de 

laf.),  624  (de  la  f.  que), 
faton  (activité)  eng.  II,  360. 
fac-t-icius  lat.  II,  415. 
f actio  lat.  II,  496. 
facto  (quo  — )  lat.  Ill,  46. 
factu(^m)  lat.  I,  223,  239  et  a., 

459,462;  II,  329,  339. 
f actus  lat.  II,  326,  328. 
fàcutû  (=r  feci)  valaq.  II,  299. 
fatuissiru  Caltanisetta  I,  42. 
f acuta  lat.  I,  487. 
*facunt  (faciunt)  lat.    pop.    I, 

439;  II,  234. 
fàcut  (action)  roum.  II,  484. 
fâcût  (=  factu)  roum.  II,  328. 
*facuunt  (*facunt,  faciunt)  lat. 

pop.  I,  439. 
fadiiiya  sard.  I,  31  (non  fad- 

di^a);  II,  360. 
fade  (facitis)  Chambéry  II,  138. 
fadega  Loco  I,  34. 
fuiia  eng.  I,  31;  tess.  II,  145. 
fadiga  esp.  I,  31. 
fadion  prov.  II,  513. 
fàdr  Sornetan  1,91. 
fad^e  Teramo  I,  500. 
/flÉ-' (=r  fecit)  cat.  II,  299. 
faecea  lat.  pop.  II,  403. 
faecem  lat.  I,  (566). 
faeces  lat.  I,  292. 
faella  napol.  I,  31. 
faemmo  (=  fecimus)   ital.   II, 

299. 
faenia  (fœnea)  lat.  II,  403. 
faeni-sida  lat.  II,  404. 
faenum  lat.  I,  637. 
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faeste 


falawiska 


faeste  (=fecistis)  ital.  II,  299. 
faesH  (=^  fecisti)  ital.  II,  299. 
'  faeva  (=  faciebam)  a.-véron. 

II,  263. 
/a/ Grisons  II,  37. 
fag  (favu)  roum.  I,  223. 
fag  (fagu)  roum.  I,  438. 
fag  (facio)  bolon.  II,  168. 
fagamh  h.-ha.\.  II,  235. 
fagdre  chiogg.    II,    117,    235 

-are  129. 
/fl^f(faciat)prov.  mod.  11,  234 
fagea  lat.  I,  426. 
fagei  (=feci)  limous.  II,  299 
fager  galic.  II,  129. 
fagère  (facerem)  a,-logoud.  II 

264. 
fagèri(=  feci)  langued.  II,  299 
/flf^;/ (*fagetu)  roum.  II,  479. 
faget  (^=   fecit)   montpell.  II 

283. 
fagett(s)ht.  I,  (566);  II,  403 
faggeta  ital.  II,  479. 
faggeto  ital.  II,  479,  528. 
faggia  ital.  I,  426. 
faggio  ital.  II,  403  ;  III,  21. 
faggo   (facio)    vén.,    pad.    II, 

168. 
fagi  (faciat)  langued.  II,  234. 
fagianotto  ital.  II,  508. 
fdgina  lat.,  *faginaht.  pop.  II, 

454- 
fagiuoli  (pi.)  ital.  I,  17,  511. 
Jaglia  a. -ital.  II,  398. 
Jago  (fagu)  ital.  I,  438. 
fago  (facio)  h.-ital.,  galic.  II, 

234. 
fagotto  ital.  II,  508. 
fagulât.  I,  438-9;  II,  281. 
faguetioesp.  I,  214. 
fagulha  port.  I,  31. 
fagiim  lat.  I,  (286). 
fagun  rhét.  I,  446. 
fagiir  roum.  I,  1 1  ;  II,  430. 
fagusht.  I,  3i7>439'  443- 
fagi'it  montpell.  II,  330. 
fahér  cat.  II,  127. 
fai  (fenu)  S.  Frat.  I,  398. 
fai  (facis)  ital.  II,    128,    168, 

233-4. 
fai   (facit)    a.-prov.,  galic.  II, 

234,  mirand.   171. 
fai    (fac)    a.-franç.,    prov.    I, 

552;  II,  233-4,  franc.   519, 

obw.   222,  234,  galic.  234. 
faia  savoy.  II,    34;  cf.  faies. 
fata  (=  fagu)  port.  Ill,  21. 
faible  franc.   I,   313,   585;  III, 

262,  264  (f.  d'esprit), 
faice  (face)  a.-lorr.  I,  258. 


faid  (fagetu)  tess.  I,   105. 
faide  rouerg.  I,  522. 
faies  {jp\.  dcfaia)  savoy.  II,  34. 
faigti  (facio)  astur.  II,  234. 
fail      (filiu)     Saint  -  Mai  xent. 

Saintes  I,  34. 
/rtz7  (*fallio)  a.-franç.  II,  178. 
faila  (filet)  vegl.  I,  32. 
faille  (subst.  verb,   de  faillir) 

a.-franç.  II,  398. 
faille    (*falliat)    a.-franç.     II, 

178,  franc.  231. 
faillerai  (fut.    de  faillir)  m.- 

franç.  II,  314. 
faillir  {ranç.  II,  119,  121,  178, 

184;  III,  387. 
faillirai  (fut.  de  faillir)  franc. 

11,314. 
/a//«  (fame)  franc.  II,  16;  III, 

205  (trèsf.). 
faim  (facimus)  a.  dial,  franc.  II, 

137,  prov.  233. 
faïmà  roum.  Il,   576. 
faimes   (facimus)    a.-franç.    I, 

513,   531;  II.  223-4. 
faimo  (facimus)  napol.  II,  234. 
farms{tantes — )a. -franc.  III,  27. 
fain  eng.  I,  27,  292,  450;  a.- 
franç.  III,  184. 
fàln  hag.,  poitev.  I,  246. 
faina  ital.  I,   598. 
f aîtie  {ranç.  1,  5 98  (non /ame)  ; 

II,  454;  III,  21  (de  la  /.). 
fains  (gratis  — )  a.-franç.  Ill,  2  5 . 
fainti gén.  I,  322,  h.-ital.  625. 
faints  (facimus)  eng.  II,   233. 
fàinurï  (pi.)  roum.  II,  31. 
fainter  S.  Frat.  I,  97. 
faira  (feria)  eng.  I,  519. 
faira  (fera)  eng.  I,  405. 
faire   franc.   I,    531;    II,   125, 

169,    330,     392;     III,     192 

(f.  service,  f.  signe,  f.  tort), 

327,  352,  381,  384  (soi  f.), 

387,  391  et  a.,   397  (sef), 

398,  408  (f.  que  traître,  f.  que 
fols),  416, 676  (il' avoir  quef.)  ; 

prov.  I,    522  ;  II,    330;  III, 

370  (f.  entorn),  408  (/.  que 

malvat:(). 
«  faire  »  III,  397-8. 
faire-l  (faire  -j-lo)  a.-norm.  II, 

84. 
fais  (=  facio)  franc.  I,  5 1 3  ;  II, 

234,  243,  6-9. 
fais  (facis)   a.-franç.    II,  233, 

franc.  234,  243,  astur.  234. 
/«/ï  (facis)  mirand.  II,   171. 
fais  (facitis)  eng.  II,  233. 
fais  (fageu)  cat.  I,    566. 


faisant    franc.     II.   183. 
faisào  port.  I,  511. 
faisca  port.  I,  31,   545. 
faisceau  franc.  I,  473;  II,  502. 
faision  andal.  I,  385. 
faisis  (=  facitis)  a.-franç.    E. 

II,   169. 
faisnier  a.-franç.  II,  1 18,  189. 
faiso   (le    p.    s.    pr.    ind.    de 

ffsdr)  port.  II,  192. 
faisum    (=    facimus)     anglo- 

norm.  II,  169. 
fait  (subst.     ou    part.,  factu) 

prov.  I,  6,  piém.  459,  franc. 

(236),    246,    459,   462;    II, 

330,  339;  m,  46  (cela  /.), 

264  (bien  f.  de  sa  personne^, 

521  (si  f.). 
fait  (facit)  a.-cat.  I,  237,  franc. 

(236),    246,     561;    II,    60 

(elle  se  f.  fort),    189,    233, 

243  ;  unip.  III,  99  (ilf.  jorn, 

il  f.  chaud,  il  f,  clair,   il  f. 

jour,  il  f.  nuit),   3  38   (il  f. 

jour),    339    (//  /.    beau,    il 

f.  bon),  411  (il  f.  beau  voir), 

494  (tout  à  f.). 
fai  tard    franc.    II,     519,    547, 

-de  519. 
Jaitardise  franc.  II,  481. 
faîte  franc   II,  385. 
/a//f; (facitis)  dial.  ital.  II,  223, 

234. 
faites   (facitis)    franc.    I,    313, 

531,    539,    626    (f^t    Ùkor); 

II,  169,  233;  m,  118  (ind.- 

impér.). 
faiti  (facit)  Evolena  I,  567. 
faitie  (fém.)    a.-franç.  II,  62. 
faitiga  andal.  I,  385. 
faitilha  prov.  II,  440. 
faitis  a.-franç.  II,  62,  415. 
faitous  (faites-vous)    a.-norm. 

II,  325. 
faiti  (facitis)  prov.  II,  233. 
fàivra  (ïéoï€)  ')  H.-Gruyère  I, 

76. 
fak  (facio)  istr.  II,  249. 
fakhle  sard.  II,  437. 
fahj.  macéd.  I,  315. 
faku  (va  — ,  va  sa  — )  macéd . , 

(si  — )  megl.  II,  112. 
fala  (:  sprejiiieald)  Dosofteiu  I, 

83. 
fala(-^^  p.  s.  pr.  ind.)  astur.  I, 

309. 
çxXay^'a  II,   5  il. 
jfaldi  Vaud  II,  343. 
falavesca  ital.  II,  520. 
fahnviska  germ.  II,  520. 


I    Se  rattache  à  f. 


falcâ  —  fantosme 
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falcd  roum.  I,  477;  II,   17  a., 

29,  50. 
falciistro  itùl.  II,  523. 
fake  lat.,  ital.  I,  477. 

I/âkî  (pi.  de  fakd)  roum.  II, 
50. 
fakiare  ital.  II,  575. 
Jakidta  ital.  II,  487. 
fako  lat.  II,  551,  ital.  4. 
Jakon  a.-esp.  I,  408. 
fakone  lat.  pop.  I,  408. 
fahia  germ.  I,   18. 
Jaldaha.].  I,  18. 
faldariuni  lat.  pop.  I,  356. 
hildastôl  germ.  II,  385. 
Ude  a.-franç.  I,   18. 
faldestuef  Eust.  Desch.  I,  557. 
falè  (y  p.  s.    pf.)  a.-pad.  II, 

270. 
''alegneeme  Francov.  al  mare  I, 

265. 
'ii/Vr  Drôme  II,  184. 
hihs  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  astur.  I, 

309. 
m  (*fallit)  prov.  II,  184. 
^alhd  (subst.  verb.) prov., port. 

II,  398. 
Jâ/Zw  (*folliat)  prov.  II,  179. 
fa//r  a.-franç.  II,  178. 
Fa/«5«  a.-franç.  I,  18,   ma. 
klispa  piém.  I,  31. 
falistra  ferrar.,  modén.,  regg. 

I,  31. 

llagione  ital.  II,  496. 
\allait  (impf.  de  falloir)  franc. 

11,(253). 
illar  a.-esp.  I,  408  ;  port.  III, 

364  (/.  de). 
^fl//a/(subi.)lat.  II,  174. 
^allax  lat.  I,  545. 
fallere  lat.  II,  125,  283,  330; 

III,  369. 
Ij/Z/i/ (subst.) lat.  pop.  II,  398. 

ffallia  (subj.)  lat.  pop.  II,  398. 
kllire  *lat.   pop.   II,   125,  ital. 

k    "9- 

faltisca  lat.   pop.   I,    31,  -isca 

S4S- 
falliske  frioul.  I,  31. 
falliva  *lat.    pop.  I,    31,   545, 

lomb.,  vénit.  31. 
fallo  ital.  II,  398. 
Jalloir  hânç.  II,  125;  III,  100, 

338,   369,  376. 
*fallu  lat.  pop.  II,  398. 
*fallui,  -it   (pf.)  lat.  pop.    II, 

281. 
faillira  ital.  II,  466. 
/<j//;fy  (fournis)  algh.  II,  136. 
}à/;/i'i(i5  (fournis)  algh.  II,  136. 
yii/ôital.  I,  16-7;  II,  483. 
faloise  franc.  I.  m  a. 


falospa  piém.  I,  31. 

falot  franc.  I,  16;  II,  508. 

falot ico  ital.  II,  483. 

fais  roum.  I,  223,  477,  frioul. 

223. 
falsajo  ital.  II,  519. 
falsaporta  ital.  II,  544, 
falsardo  ital.  II,  5 19. 
falsaredine  ital.  II,  544. 
falsear  esp.  II,  583. 
falsia  ila\.,  fahia  esp.  II,  406. 
falso  ital.  I,  223,  477,  500;  III, 

183  (cornof.veder),  esp.  223, 

477- 
falsos  (pi.)  cat.  II,  39. 
falsosiis  b.-lat.  II,  472. 
falsu{s)  lat.   I,   223,   477;   II, 

395- 

falta  *lat.  pop.,  ital.,  esp.  I, 
325. 

falfistra  mant.  I,  31. 

faliit  (*falluit)  a.-franç.  II,  281. 

faix  lat.  II,  (50). 

fam  (fame)  prov.  II,  380. 

fwi  (facimus)  prov.  II,  233-4, 
lomb.  234,  240. 

fàm  romagn.  I,  242. 

famà  a.-roum.  II,  576. 

famaco  port.  II,  499  a. 

fatuaine  (  ;  balaine)  J.  le  Mar- 
chant I,  33. 

fmihliento  esp.  II,  516. 

f ambre  a.-esp.  II,  516. 

fambriento  a.-esp.  I,  408;  esp. 
II,  516. 

famé  lat.  I,  301  ;  -e  ital.  II,  16. 

fàmeaie  roum.  II,  364. 

famée  frioul.  I,"5i5. 

favieggio  a.-pad.  II,  46. 

famelg  a.-frioul.  I,  515. 

fdmçna  franc.  S.-E.  I,  596. 

famene  Bessin,  -éne  Délemont 

1,33- 
fames  lat.  I,  33  ;  II,  16. 

famia  piém.  I,  516. 
famiggi  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
famighi  sic.  I,  516. 
famiglia  a.-s'ic.  I,  516,  ital.  84; 

II,  387;  III,  343- 
famigliare  ital.  II,  464. 
famiglio  ital.  II,  387. 
famigu  sard.  II,  35. 
familia  lat.  I,    11-2;   II,  364; 

esp.  I,  II. 
famille  franc.  I,  11-2,  84  a. 
famine  franc.  II,  453. 
famirie*ht.  pop.  II,   380,   516, 

sard.    16. 
*famiiiis  lat.  pop.  II,  16. 
fa  in  into  port.  I,  181. 
famiro  Oysan  I,  450. 


famme  (écrit  fàme)  a.-franç.  I, 

89. 
famo(la  — )  véron.  I,  307. 
[famo]  (facimus)  ital.  II,  233-4. 
famolen  prov.  II,  442. 
famolent  a.-franç.  II,  442. 
famosus  lat.  II,  472. 
famp  Tarn  I,  565. 
famuiye  Villa  S.  Maria  I,  42. 
famiilento  ital.  II,  442. 
*famulentus  lat.  pop.  II,  516. 
fait  (fçnu)  greden.  I,  99. 
/««(facimus)  vaud.  II,  234. 
fan   (faciunt)    prov.    II,    233, 

galic.  234. 
fin  morv.  II,  380. 
fdna  pistoy.  II,  454. 
fanalajo  ital.  II,  467. 
fanale  ital.  II,  435. 
fàndns  greden.  II,   18. 
fanaticus  lat.  II,  482. 
fanc{p\.)  mil.  I,   320. 
Fanchon  a.-franç.  II,  458. 
fanciullaggine  ital.  II,  428. 
fanciullaja  ital.  II,  469. 
fanciulli  (pi.)  ital.  III,  30. 
fanciitllo  hâ\.  II,  503. 
fandiï  lorr.  I,  392. 
fane  franc.  II,  399. 
faner  franc.  I,  369;  II,  189. 
fanesa  (finestra)  Capo  di  Leuca 

I,  368. 
fanfaluca  ital.  II,  412. 
fanfano  ital.  I,  24. 
fanga  ital.  II,  385. 
fangar  esp.  II,  464. 
fange  franc.  I,  512. 
fanghiglia  ital.  II,  440. 
fango  ital.  II,  385. 
fini  germ.  I,  512. 
fanno  (faciunt)   ital.    II,     168, 

233- 
fanœy  Judic.  I,  113. 
*fantagma  (fantasma)  lat.  pop. 

1,274. 
fdntdnd  roum.  I,  359  (non  fàn- 

tàna);  II,  450. 
fantarnia  cat.  I,  274. 
fantasima  ital.  I,  645. 
fantasnia*lât.  pop.  I,  274;  ital., 

esp.  II,  371. 
fantauma  prov.  I,  274. 
fan  te  ital.  I,  484. 
fantesca  ital.  II,  520. 
fantesnia  émil.  I,  645. 
fantia  a.-vén.  II,  440. 
fanticello  ital.  II,  502. 
fantile  ital.  II,  436. 
fantoccio  ital.  II,  419. 
fantochehànq.  II,  420. 
fantôme  franc.  I,  274;  II,  371. 
fantasme  a.-franç.  II,  371. 
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fao  —  fatesi 


fao  (faciunt)  dial.  ital.  II,  234. 
faocH  (factu)  Ormea  I,  224. 
faoda  a.-gén.  I,  252. 
faou  franc.  I,  377;  II,  456. 
/iïo;;a'/ a.-franç.  II,  502. 
faosi  a.-gén.  I,  252. 
fapt  roum.  I,  223,  459. 
fàptui  roum.  II,  593. 
far  lat.  II,  9. 

far    (ferru)    lyonn..    Val     de 
Travers,    morv.    (non    tar) 

I,  169. 

far  (facere)  lorr.  I,   236,  gén. 

312. 
fàrà  roum.   I,    612;  III,    206, 

247,  509,  567. 
farahitto  ital.  I,  548. 
fàràfricà  roum.  III,  206. 
fiiràmà  roum.  I,  244. 
farasche  ')a.-franç.,  poitev.,  ber- 

rich.,  morv.  II,  360. 
faraiite  a.-esp.  I,  18,  esp.  548  ; 

II,  399. 

far  hocdn  ital.  II,  7. 
farchetola  ital.  I,  426. 
farcinare  lat.  II,  585. 
farçola  port.  II,  432. 
fardar  roumanche  I,  576. 
farâaya  bolon.  II,  439. 
far  did  0  a.-esp.  I,  18. 
fardçr  romagn.  I,  367. 
fare   Champlitte  I,   256,   ital. 

524;     II,     228;    III,     327, 

366,    387,    391,    398,  416, 

677  et  a.    (jwn   so    che  /.), 

vénit.  mod.  327. 
fare  (non  lo  — )  a.-esp.  I,  550. 
fareîn  roumanche  I,  387. 
farelento  port.  II,  516. 
farm  (farina)   Seraing    I,    33, 

wall.  366  (non  -erî). 
farfanicchio  ital.  II,  422. 
farfante  esp.  I,  24. 
farfara  esp.  I,  326. 
farfanid:^a  sard.  II,  441. 
farfero  ital.  I,  328. 
farfulim  obw.    II,    446   (non 

-Uni), 
fargna  ital.  I,  512. 
fari  sic,   calabr.,  sarde,  corse 

I,  307. 
farina  lat.  II,  453;  roumanche 

I,  387. 
farina  Val  Soana  I,  597. 
farinajnolo  ital.  II,  431. 
farinarius  lat.  I,  347. 
farine  (pi.)  ital.  III,  25. 
farinière  franc.  II,  469. 


firkala  Grisons  II,  37. 
farkeduno  Galatone  I,  426. 
/a'n«àc(*farmico)mold.  II,  194. 
fàrmâcd  mold.  II,  194. 
*farniaco  lat.  pop.  I,  (223). 
farniado  toulous.  I,  366. 
/a/'wc  (firmu)  morv.  I,  169. 
farnie  (firmet)  vegl.  I,  78  a. 
/arwcc(*farmico)roum.  II,  186, 

194. 
fdrmecd  roum.    II,    194. 
farniece  (pi.)  roum.  II,  36. 
fdrmecî  (*farmicas)   roum.    II, 

194. 
*farniicare  \at.  pop.  II,  194. 
farnaru  lecc.  I,  547. 
farnetico  esp.  I,  366. 
farnia  ital.  I,  512. 
faro  véron.  I,  307. 
fard  (fut.  de  fare)  ital.  II,  313, 

517- 
farol  esp.  I,  16;  II,  432. 
cpïpo;  I,  16  ;  II,  508. 
farosca  piém.  I,  31. 
farouche  ')  franc.  1,336  (bétef.), 

370;  II,  63,  348,  360,  483; 

III,  424  (le  regard  f). 
farpa  port.  mod.  I,  18. 
farragin-  lat.  I,  (295). 
farrago  lat.  II,  428. 
farro  ital.,  esp.,  port.  II,  9. 
farsi  ital.    III,   154   (il  da  f), 

iM,  397- 
fartar  a.-esp.  I,  408. 
fartera  port.  II,  480. 
fario  port.  II,  395. 
fartoitt  roumanche  I,  576. 
fartas  lat.  II,  395. 
farvun  obw.  II,  458. 
fas  lat.  I,  II. 
fas  (facis)    a.-vén.,    piém.    I, 

553;rhét.  II,  167,  prov.  233, 

galic.  234. 
fas  (facitis)  limous.  II,  234. 
/«/(fascis)  eng.  I,  473. 
fasa  ombr.  I,  649. 
fasce  lat.  I,  473. 
fascelh  ital.  II,  502. 
*fascellus  lat.  pop.  II,  502. 
fasceola  lat.  II,  431. 
fascia  ital.  II,  29. 
*fascicellus  lat.  pop.  II,  502. 
fascina  ital.  II,  453. 
fiscinare  lat.  II,  ( 1 89). 
fascio  ital.  II,  35. 
*fasc'la  lat.  pop.  I,  493. 
fase  roum.  II,  45. 
^ajr,Xo;  I,   17. 


fasélus  lat.  I,  17. 
fasenda  obw.  II,  592. 
fasentar  (sa  — )  obw.  II,  592. 
faseolus  lat.  I,  17. 
faser  a.-esp.  I,  408. 
fasevçng  Bitonto  I,  78. 
fasjoarà  roum.  II,  431. 
fasioi  vénit.  I,  216. 
faskéri  (=  feci)  langued.    II, 

299. 
faski  (=  faciat)  Toulouse  II, 

234. 
fdss  Soglio  I,  168. 
fassa  (faciat)  prov.  II,  174. 
fasse  (faciat)   franc.    II,    169; 

III,  ^^8  (bien  luif.). 
fassenio    (=  faremmo)  a.-vén. 

II,  323. 
[fassen]  (faciunt)  prov.  II,  233. 
fassions  (=  faciamus)  franc.  II, 

169. 
fasta  port.  III,  250. 
fasia  que  a.-esp.  III,  683,  708. 
faste  a.-esp.    I,   408. 
fastella  (pi.)  ital.  II,  38. 
fasti  ital.  III,  28  a. 
*fasticare  ]2Lt.  pop.  II,  577. 
fastidiare  lat.  pop.  II,  577. 
fastidio  (venire  a  — )  ital.    III, 

404. 
fastidiu  lat.  I,  31. 
fastid^i  eng.  II,  404. 
fastiento  port.  II,  516. 
fasto  ital.  III,  28  n. 
fastiï  eng.  I,  468. 
fasuel  Val  Soana  I,  217. 
fasui  oh-w.  II,  491. 
fdt   (fils)    valaq.  I,    108;   fdt 

roum.  II,  36  (nonfat),  45, 

64,   431. 
fat   (factu)  eng.    I,    459;    II, 

339- 
faf  (factu)  roumanche  I,  459. 
fata  lat.  I,  (436). 
fatâ  roum.  I,  104  a.,  108,  433  ; 

II,    45,    64;  m,   158  (fata 

cea  more),  162  (fata  cea  mai 

frumoasà). 
fa^d  roum.  I,  5 1 3  ;  II,  29  ;  III, 

423  (=  en  présence  de). 
fataciimi  sic.  II,  446. 
fatatà  (vacd  — )  roum.  III,  13. 
/fl/e  Tarentaise  I,  251. 
fate  (facitis)  ital.  II,  168,  233, 

234;  III,  118  (ind.-impér.). 
fa^e  (fém.)  roum.  II,  45. 
fateig  Canosa  di  Puglia  I,  32. 
fatesi  (=  feci)  sard.  II,  299. 


I.  C'est  forasticu  :  voy.  A.  Horning,  Zs.  XIX,  102  ;  XXV,  482. 


fatiga  —  febbri 
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^ga*\At.,  ital.  I,  31. 
lortrrt  roum.  II,  431. 

(troupeau)  port.  Ill,  236. 
^0  (facio)  sard.  II,  299. 
w  Modugno  I,  32. 
oira  room.  II,  368. 
hi  (fiicis)  istr.  II,  249. 
\t  frioul.  I,  223. 

f/d  (facial)  sard.  II,   174. 

faitaccio  ital.  II,  414. 
*'}tt(  (so — )  abruzz.  Ill,  292. 
//<''«(facerem)logoud.  II,  264. 
ikrello  ital.  II,  501. 
ticcio  ital.  II.  415. 
to  ital.  I,  223,  459;  II,  339; 
[III,   46  («0  /.),    212,    413 
\{èf.  notte),  455  (a  cose  faite), 
itore  ital.  II,  489. 
toressa  ital.  II,  366. 
ttsu  (facio)    sard.    II,     181, 
^tarent.  234.' 
punit  sic.  II,  446. 
tu  sard.,  ital.  centr.  Ill,  46. 
Hi  (facio)  logoud.  II,  181. 
^urno  Puybarraud  II,  368. 
(facio)  prov.  II,  233-4. 
;(facit,  facitis)  prov.  II,  233. 
(fagu)  sic,  sard.,  prov.  I, 

|458- 
(facio)  prov.,  vaud.  II,  234. 
(faciunt)  limous.  II,  234. 
(falco)  a. -franc.,  prov.  II, 

?4- 

(facio)    prov.    II,     170, 
fau(c)  234. 
\ica  lecc.  I,  481. 
\tces  lat.  I,  27,  445  ;  III,  31, 

„,  33- 

fauchaison  franc.  II,  496. 
fauchard  {ri\nq.  II,  519. 
faucher  franc.  I,  251. 
Jauchet  franc.  II,  507. 
faucheuse  franc.  II,  490. 
fimci  (pi.)  ital.  III,  31. 
fatici  sic.  I,  477. 
faucille  franc.  I,  477. 
Jauco  esp.  1,443. 
fauconnière  franc.  II,  469. 
'audra  bress.  I,  131. 
iudrai   (fut.    de  falloir)    a.- 

franç.  II,  314. 
faudre  a.-franç.  II,  125,  289. 
faufil  franc.  II,  544,  594. 
faufiler  franc.  II,  594. 

[ge  (=  fallat)  prov.  II,  179. 

\gét  (=  fefellit)  limous.  II, 

283. 
faugi  (=: fefellit) poitev. II,  283. 
fauke  béarn.  1, 337. 
*faula  lat.  pop.  I,  11. 
fauîs  roumanche  I,  252. 
faiimmene  Castelli  I,  78. 
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faun  S.  Frat.  I,  138. 

faur  roum.  I,  494. 

fàiirar  roum.  I,  494. 

faure  prov.  I,  494, 

fans  (falce)  prov.  I,  477. 

faus  (falsu)  piém.  I,  252,  prov. 

477- 

fans  (fallis)  a.-franç.  II,  178. 

fausis  (=  fefelli)  a.-franç.  II, 
289. 

fausseté  {ra.nç.  II,  493. 

faust  (=  fefellit)  a.-franç.  II, 
289. 

fausté,fau(s)te'  â.-ÎTânq.  II,  493. 

fausu  sic.  I,  477,  lecc.  481. 

faut  (fallit)  a.-franç.  III,  100; 
franc.  II,  125,  178  ;  III,  338- 
9  (=  il  f.),  339  et  369  (/7 
/.),  376  (//  me  f.  de). 

faute  franc.  I,  325  ;  III,  423. 

faute  de  franc.  III,  423. 

fauteuil  [ranç.  11,  385. 

fautif  {Tunç.  II,  497. 

fautrer  a.-franq.  1,  356. 

fauts  greden.  I,  257. 

faiitu(s)  lat.  I,  282,  (434);  II, 

395- 
fativel  a.-franç.  II,  500.  . 
faux  (falce)  franc.  II,  507. 
faux  (falsu)  franc.  I,  477  ;  III, 

360  {chanter f.). 
fava  (faba)  ital .  1, 22  3 ,  40  5 ,  442  ; 

111,693;  prov.  I,  223  (non 

-ha),  442. 
fava  (haricots)  Grisons  II,  37. 
fàva  S.  Frat.  I,  224. 
favajo  ital.  II,  468. 
five  frioul.  I,  223. 
favelis  (2^  p.   s.  pr.  ind.)  a.- 

vén.  II,  134. 
faveur  franc.  I,  405. 
favilla  lat.  I,  31,  -illa  31  ;  II, 

451  ;  ital.  I,  31. 
favoitaX.  1,  223,  442,  esp.  223. 
favœn  tess.  I,  214. 
favokr  rhét.  occid.  I,  297. 
favolajo  ital.  II,  467. 
favoleggiare  ital.  II,  583. 
favolesca  ital.  II,  520. 
favomele  ital.  II,  553. 
favor e  lat.,  ital.  I,  405. 
favoreggiare  ital.  II,  583. 
favorevole  ital.  II,  408. 
favorire  ital.  II,  575. 
favoris  (pi.)  franc.  III,  31. 
favot so  (fahu)  napol.  I,  252. 
favrer  eng.  I,  494. 
favu  lat.  I,  223. 
*favula  lat.  I,  11. 
favule  ital.  II,  438. 
*favulus  lat.  pop.  I,  11. 
favur  eng.  I,  405. 


fay  a  port.  II,  403. 

fayç  bagn.  I,  436. 

fayemus  (facimus) astur.  II,  234. 

fayence  franc.  II,  390. 

fiyre  a.-cat.  I,  237. 

fa^  (facio)  a.-franç.  I,  513;  II, 

169,   223-4,   521   et  a.,  bo- 

lon.   168. 
fa:(  (facit)  port.    II,  84,  233; 

III,  99  (f.frio,f.  quin:(e  dias). 
fiil  S.  Frat.  I,  224. 
fa^alvo  port.  II,  543. 
fa^g  (faciat)  limous.  II,  234. 
fa^e  (=  fac)  port.  II,  233-4. 
fa:(edor,  -oira  prov.  II,  491. 
fa:(edura  port.  II,  492. 
faieis(j:=^  facitis)  port.  II,  233. 
/rt^^w  (=  faciunt) port.  II,  233. 
fa^emos  (=^  facimus)  port.  II, 

233. 
fa^er  ^on.  111,  391,  398. 
fa^erir  a. -esp.  I,  408. 
f ai^er se  "pon. 111,  397. 
faiet  (faciat)  Serments  I,  310. 
faîi  (=  facitis)   P.  Arm.    II, 

168. 
/a;^/d (r:=faciebat)Albi  II,  263. 
fa^ô  Arras  I,  511. 
faiol  bolon.  I,  322. 
fa:(u  (pi.)  bolon.  I,  322. 
fa:(ul  frioul.  I,  218. 
fe  (fide)  hag.    I,  74,  eng.  70, 

436,    frioul.,    a. -mil.    436, 

ital.  436,  618  (fè),  prov.  396 

(/f),  436,  563, 647;  m,  38 

(fe    que    dei);    esp.    I,   70, 

436,  cat.  456,  port.  437  (/«). 
fe  (focu)  h. -limous.  I,  197. 
fe  (filiu)  Saales   I,   43. 
fe  (filu)  norm.  I,  559. 
fç  (fait)  Vaud  1,238. 
f?  (ferru)  hag.  I,  172. 
fè  (fame)  Uriménil  II,  382. 
fe  (fel)  a.-gén.  II,  377. 
fe  (facio)  franc.  S.-É.  II,  234. 
fè  (facimus)  colign.,  Vaud  II, 

234. 
fe  (fecit)   a.-ital.,  prov.,   ma- 

jorq.  II,  299. 
/«' (fecit) ital.  1, 618;  cat.  II,  299. 
/f  (=:  factu)  wall.  I,  236. 
/ragén.  l,  A3')- 
feadunihre  Qsp.  II,  495. 
fealdad  esp.  I,  437;  II,  493. 
fearse  (=  ferbuit)   roum.   II, 

287. 
fehhrajo  ital.    I,  494  (non  fe- 

hraio),  503  (non  febr-.);  III, 

149. 
f^hhre  ital.    I,    150,   640,  fe-. 

494;  II,  348. 
febbri  (febres)  ital.  III,  27. 


154 


febbri  —  féliciter 


febbri  (fehre)  sic.  I,  150. 

fehhrih  ital.  II,  348. 

fçbl  morv.  I,  316. 

febnirius  lat.  pop.  I,  505. 

febrani  lecc.  I,  352. 

febre  lat.    I,    150,   494,  prov. 

494,  port.  150. 
febrero  esp.  I,  494,  503. 
febrier  prov.  I,  494. 
febris  lat.  I,  174;  II,   547. 
februariii  lat.  I,  494. 
fee  (facio)  eng.  II,  233. 
fee  (factu)  tess.  I,  231,  Vico, 

Canavese    462  ;   obw.-cath. 

II,  340. 
feca  rhét.  II,  403. 
*fecatu  lat.  pop.  II,  17  a. 
*fecatum,  *fèc-.  lat.  pop.  I,  326, 

582. 
*fécatus  lat.  pop.  I,  44. 
J^ccia,  fe-.    ital.    I,    292  ;    II, 

403. 
fece  (fecit)  roum.  I,  70,    ital. 

yo(Je-.),6i8,  62i(^li,  lef); 

II,  295. 
fece  (fecit)  napol.  I,  621  (le  f). 
fece  (*fidicu)  prov.  I,  582. 
fecesï  (fecisti)  roum.  II,  299. 
fecero  (fecerunt)  ital.  I,  553. 
fécerimt  lat.  I,  531. 
fecho  a.-esp.  I,  462. 
feci  lat.    I,  79,  114,    531;  II, 

265  (J-ect),  299;   ital.  I,  79, 

318;  II,  299. 
feet    (feci)   a.-roum.  II,    299  ; 

roum.  I,  79. 
fechmis  lat.  II,  299. 
fecior  roum.  II,  431. 
fecisti  lat.  I,  352,  531. 
fecit  lat.  I,  70;  II,  (283). 
feço  port.  II,  180. 
fecto  a.-esp.  I,  239  a. 
-fectu  lat.  I,  150. 
fecii  (feci)  macéd.  II,  299. 
ficR  montbél.  II,  446. 
féciiot  vegl.  I,  605. 
fecnstvegl.  I,  315. 
fed  (fide)  mil.  I,  436. 
/^(/ (facitis)  a.-esp.  II,  234. 
ffde   *lat.     pop.    I,    277,    637 
Cffde,  fède),  647,  ital.  ']0;fede 

II,  348. 
fede  (feta)  frioul.  II,   364. 
fçdç  Château  d'Oex  I,  517. 
f^dç  Vaud  E.,   vionn.  I,  517. 
f(de    (facitis)     Tarentaise    11, 

138. 
fededegno  ital.  II,  556. 
fedeil  anglo-norm.  I,  517. 


fedele  ital.  I,  352,  443  ;  -(le  II, 

348. 
fedelho  port.  II,  422. 
fedeltà  ital.  II,  493. 
fedentepon.  II,  353. 
fedikyfedik')  piém.  I,  44,  582. 
fedo  prov.  II,  364. 
fedorento  port.  11,  353,  516. 
fèdre  a. -franc.  I,  70. 
fçdiï  Château  d'Oex  I,  517. 
fgdi'i  Vaud  E.,  vionn.  I,  517. 
fee  gasc.  I,  396. 
feeil  a.-franç.  I,  443. 
feem  (fecimus)  a.-cat.  II,  299. 
feent  (faciunt)  a.-franç.  I,  439 

(etfeent);  II,  234. 
fees  (fecistis)  a.-cat.  II,  299. 
feest  (fecisti)  a.-cat.  II,  299. 
fef  eng.  1,  405. 
fefellit  lat.  II,  (283). 
feg  Loco  I,  34. 
fegatelli  (pi.)  ital.  II,  500. 
fegato  ')  ital.  I,  44. 
feggia  (sub),  dt  fiedere~)  a.-itaX. 

II,  177. 
fegi  (feci)  toulous.  II,  299. 
fegl  eng.  I,  298. 
fegu^a  esp.  I,  381. 
fegvra  eng.  I,  298. 
fei  (*fede)  prov.  I,  114,  norm. 

557  (■•  ^^0,  647- 
fc  (ferru)  Metz  I,  167. 
/cï(ferru)  lorr.  II,  25. 
fei  (feci)  a. -ital.    I,    114;   II, 

299. 
fsi  Arras  I,  246. 
feiçùo  port.  II,  372. 
feice  Montenerodomo  I,  78. 
\feides'\  (facitis)  port.  II,  233. 
feignant  franc.  II,  (154). 
feijào  port.  II,  53. 
fei  jo  port.  II,  53. 
fei  jo  port.  I,  511. 
feil  (filiu)  vegl.  I,  32. 
feil  (filu)  Oberhabstein,   Tie- 

fenkasten  I,  32. 
/«7  (fei)  Bregaglia  I,  152. 
feille  morv.,  Vaudemont  I,  34. 
féim   (=  facimus)   baléar.  II, 

170. 
feimes   (fecimus)    a.-franç.    I, 

377- 
[feimos]    (facimias)     port.    II, 

233. 
fèin  (ital.  faina)  Val  Soana  I, 

598. 
feina  vegl.  I,  32. 
feindre  iranq.  I,  89;  II,  163. 
feinge  (fingat)  anglo-norm.  II, 

147. 


feinst  (finxit)  a.-franç.  II,  286. 
/«■«/ (fingit)  franc.  II,  147. 
feint  (part,    de  feindre)  franc. 

I,  89. 

feintts  a.-franç.  II,  415. 

feintise  franc.  II,  481. 

feir  eng.  I,  544  (non  fer r). 

felr  Louvigné  I,  74. 

feira   port.    I,    519;   III,    312 

(dia  de  quarta  f.);  galic.  I, 

363  (kortaf.). 
feire  a.-franç.  I,  70,  iii. 
/e/ro«(fecerunt)a.-prov.  11,299. 
feis  (pi.)  port.  II,  53. 
feis  (finxit)  prov.  II,  286. 
fits  (=  facitis)  baléar.  II,  170. 
feise  hug.  1,  231. 
feista  eng.  I,  170. 
^é^zV  (-fectu)  franc.  I,  150. 
feit  (fide)  a.-franç.  I,  70,  436, 

647. 
feita  (festa)  vionn.  I,  170. 
feita  (facta)  a.-esp.  I,  462. 
feitio  port.  II,  498. 
-feito  (-fectu)  port.  I,  1 50. 
feito  ombr.  I,  649,  prov.  462, 

port.  239,  459;  III,  46  (isto 

feivra  eng.  I,  494. 

feixe  port.  I,  473. 

feil  (soventes  — )  a.-franç.   II, 

394- 

fet^g  (hc'io)  y'lonn.  Il,  170. 

ffkî  (filu)  Bergûn  I,  32. 

fei  lat.  I,  76,  83  a.,  150-1, 
174,  178;  II,  9,  377;  rou- 
manche  I,    152,   mil.    150; 

II,  377;  prov.  I,  150,    port. 
150;  II,  S3,  cat.  377. 

fei  (filu)  rov.  I,  32. 

fei  (fello)  anglo-norm.  I,  517 

(.•  conseil);  a.-franç.  II,  4,  23, 

prov.  4. 
fei  rhét.    O.  I,    39  (  on  -/'), 

obw.  194  (non  -/).n 
fela  (pi.)  Grisons  II,  37. 
fel'a  obw.  I,  194  (non  -la), 
felce  ital.  I,  44,  70  (J'flce),  332, 

(339);  II.  375- 
felceta  ital.  II,  479. 
felceto  ital.  II,  479. 
felda  romagn.  I,  257. 
f^leczlzhr.  I,  152. 
fèh  vionn.  I,   39. 
felec  tessin.  II,  479. 
felese  vénit.  I,  335. 
feli  sic.  I,  150. 
felice  ital.  Ill,  262. 
feJicidede  Oleiros  I,  229. 
féliciter  iranq.  Ill,  375. 


I.  Ct.  A.  Horning.  Zs.  XXII,  4^8,  et  Bet.  Gall.,  p.  50. 
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ïi  lat.  II,  364. 
ï/eng.  I,  70,  532. 
iise  germ.  I,  18. 
iiu  cat.  I,  566. 
\iula  jujur.  I,  212. 
iurile  a.-roum.  II,  56. 
ties  a.-prov.  II,  23. 
■jTg/oK  a. -franc.  II,  23. 
felon  bourg.  I,  589. 
felonesse  a,-franç.  II,  366. 
felons  a. -franc.  II,  23. 
\-ls  a.-franç.,  prov.  II,  23, /('/^ 

prov.  9. 
■:ha  émil.  I,   332. 
cltro  ital.  I,  477. 
'feUru  lat.  pop.  I,  477. 
felugeni  port.  II,  359. 
/e/M«  a. -tourangeau  I,  133 
felfi^i  prov.  II,  429. 
/i;/_yrt  roumanche  I,   186. 
fetii  (fumat)  rhét.  I,  57. 
V/«    (facimus)  mil.,    marseill. 

II,  234. 

fin  (faciunt)  eng.  II,  233. 
(fecimus)  prov.  II,  299. 

m  astur.  I,   526. 

ibra  a.-catal.  I,   309. 

thr-ier  a.-franç.  II,  15. 

ne  prov.  Ill,  124. 

nea  port.  I,  80,   338,  524. 

lei  (tinele  — )  roum.  Ill,  50. 

nena  a.-napol.   I,    330,   mil. 

332. 

mena  prov.  I,  599. 
encia    a.-esp.  I,    427  ;  III, 

165  (todaf.). 
femçnç  Bitonto  I,  78. 
fevienil  prov.,  esp.  II,  436. 
fenientido  de . . .  {aqttel  — )  esp. 

III,  234. 

fenieo  port.  II,  394  ;  III,    124. 
femi  (fame)  Novara  I,  242. 
feminaVàt.  1,  70,  89,  107,  291 

(/?-.),  332,  391,  405,    408, 

597  ;   n,  (34),    364,     505  ; 

III,  124. 
I d mine  frioul.  I,  332. 
*/eminis  (de  femur)  lat.   pop. 

II,  14. 
•iiiinoro  (regno  — )  ital.  II,  7. 
'fcminus  lat.  pop.  Ill,  124. 
femme  a.-franç.    I,   70,  franc. 

89,  332,  391,  405,  526;  II, 

3,   364,    414;   III,    s,     139 

(une  folie  petite  /.),  244  (la 

f.  à  Jacques), 
femniçna  (beddg  — )   abruzz.  I, 
~f625. 

tntine  (bedda  — )  abruzz.  I, 

625. 

vnçng  Teramo  I,   78,  fem- 

meng  304. 


femmes  (pi.)  franc.  II,  3. 
fenimimi  ital.  I,  70,  332,   405, 

548;  II,   364. 
femmuule  ital.  II,  436. 
femininusXax.  II,  436. 
femminoccia  ital.  II,  419. 
femmo  (fecimus)  a.-ital.  II,  299. 
femna  eng.   I,   99,  332,    405, 

526;  II,  364;  roumanche  I, 

19,    émil.  332,  prov.    332; 

III,  124 (non  -ma). 
*femorare  lat.  pop.  II,  15. 
*femor-arium  lat.  pop.  II,  15. 
femps    prov.    I,    565;   II,    15, 

137- 
femroprov.  mod.  I,  526. 
/<;>«« (=eram)  campid.  II,  262. 
femur  lat.  II,  14. 
*fptius  lat.  pop.  II,  15,  137. 
feu  (fine)  romagn.  I,  33. 
feri  Val  Soana  I,  98. 
feu  tess.  I,  398. 
fên  morv.  I,  393. 
fpia  (femina)  Coligny  I,  309. 
fena  (femina)  vionn.,  lyonn.  I, 

309. 
fend  Val  Soana  I,  597. 
feria  bolon.,  pistoy.  II,  403. 
fenaison  franc.  II,  496. 
fenalmiant  Veglia  I,  178. 
fenare  lat.  1,  (372). 
fenchir  a.-esp.  I,  408. 
fenda  port.  II,  398. 
fpide  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  galic. 

II,   196. 
fende(2^  p.  s.  impér.)  galic.  II, 

196. 
fender  eng.  I,  70. 
fendere  lat.  I,  (497). 
fendere  ital.  I,   70. 
fenditojo  ital.  II,  491. 
*fë(n)do  lat.  pop.  II,  335. 
fendre  a.-franç.  I,  70,  89,  m  ; 

franc.  II,  272,  496  ;  III,  293. 
fendui  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
f  eue  (pi.  de /f  «a)  vionn.,  lyonn. 

I,   309,  (de  feno)  Coligny, 

Fourgs  309;  II,    34. 
fetie  (pi.   de  fçna)  Coligny  I, 

309. 
feneitra  vionn.  I,  170. 
f ener eç  a.-{ran(;.  II,  417. 
feneri  prov.  mod.  II,  367. 
fenftra  Jujurieux  I,  170. 
fen(pra  neuch.  I,  170. 
feneste  Ph.  de  Vign.    I,  316. 
fenestra  lat.  I,  170,  352,  450, 

Buchenstein  169,  mil.  352. 
fenestral  a.-franç.  II,  434. 
fenestras  (unas  — )  prov.   III, 

SO. 


fenestre  a.-franç.  I,  352. 
fenêtre  iranq.  I,  450;  III,  130 

(/.  toute  grande  ouverte), 
fengere  sienn.  I;  95. 
feni  Ariège  I,  563. 
fenietro  Creuse  I,  170. 
fenil  franc.  I,  559  ;II,  437. 
fenile  ital.  II,  437. 
fenim  (le  p.  pi.  impér.)  Blenio 

II,  150. 
/en/r  a.-franç.  I,  358. 
fenisicia  (pi  )  lat.  II,  54. 
fpiitra  Vaud  I,   170. 
fenipra  frib.  I,  170. 
/m/;^  a.-franç.  III,    293. 
fenna  frib.  I,  309. 
fenne(s)  (pi.  de  fenna)  frib.  I, 

309. 
fennes (: règnes) a. -norm.  1, 526. 
fenno  (femina)  prov.  I,  526. 
fenno  (=  fecerunt)  a.-ital.  II, 

299. 
feno  (femina)  Fourgs  I,    309  ; 

II,  34,  Coligny  34. 
feno  (fenu)  port.  I,  (450). 
fenou  franc,  xviie  s.  I,  559;  II, 

25. 
fenouil  franc.  I,  369,  450,  559; 

II,  25,423. 
fente  franc.  II,  486  et  a. 
fenti  a.-vénit.  I,  240. 
fento  port.  II,  479. 
fenu  lat.  I,  450. 
fenuclu  lat.   pop.    I,    450;  II, 

423. 
fenum  lat.  I,  398. 
feu'^o  (=    fingo)    ital.    N.  II, 

162. 
feotsp.  I,  437;  II,  493,  495. 
feo  (fœnu)  Novara  1,454. 
/co// a.-franç.  II,  348. 
feon  a.-franç.  I,   377. 
feonè  a.-îranq.  III,  13. 
/(?/- (ferru)  roum.  I,   544,    istr. 

419  ;  Gadera  II,  37  ;  franc.  I, 

(167),  266,  544;  n,  8,  546 

(chemin  def.),fp-  bolon.  46; 

franc.,  prov.  I,  150. 
f^r  (féru)   Bregaglia    I,    169 , 

prov.  150;  III,  401  (/.  m'es), 
fer  (ferit)  prov.  I,  1 50. 
fer  (facere)  cat.  I,  237. 
fer  (foris)  Val  Soana  I,  217. 
fera  lat.  1,405,455. 
fera  roum.  II,  36. 
fera  (ferit)  mil.  I,  1 50. 
ferai  (fut.   de  faire)  franc.  II, 

314. 
ferain  a.-franç.  II,  444. 
/«mr/we  a.-franç.  II,  556. 
ferarmer  a.-franç.  II,  594. 
ferbàtura  roum.  II,  492. 
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ferbe  —  ferut 


fçrhe  (fervet)  ital.  I,  150. 
ferhe  (fervere)  roum.   II,    340. 
ferhet  roum.  II,  484  et  a. 
fer-blanc  {ranç.  II,  543, 
ferdir  angev.  I,  576. 
ferdia  (feriat)   sard.    II,    174, 

logoud. 252. 
fere  (pi.)  roum.  II,  36. 
fçre  arét.  I,  228. 
fere  (ferit)  port.  I,  1 50. 
fçr(  vaud.  I,  238. 
f^ré  (=3  fui)  Ban-s.-Meurthe  II, 

296. 
fereastrd  roum.  I,  352,  450-1. 
ferecd  roum.  II,  577. 
ferece  roum.   I,    70,    332;    II, 

375- 
fereiet  (cond.  défaire)  Jonas  I, 

72. 
ferei:(  a. -franc.  II,  415. 
ferele  roum.  II,   36. 
f^rén  lorr.  I,  365. 
férën  lorr.  I,  395. 
feren  (fecerunt)  a.-cat.  II,  299. 
*ferere  (-ire)  lat.  pop.  11,(170). 
/^r^5(=fecisti)majorq.  11,299. 
fer  est  cat.  II,  360. 
*feresticu  lat.  pop.  II,  360. 
ferestre  roum.  II,  31. 
feretrç  vaud.  I,  450. 
féretrum  lat.  I,  594. 
feri  (ferit)  sic.  I,  i$o,  fp'i,  firi 

Citta  di  Castello  641. 
feri  (=feci)  marseill.  II,  299. 
feria  lat.  I,  70,  115,  174  (fe-.), 

519. 
ffria(t)  lat.  II,  174. 
fericit  de  tine  roum.  III,  234. 
ferir  obw.-cath.  II,  340. 
ferir  a.-franç.    II,    189,    201  ; 

III,  373,  prov.  373. 
férir  franc.  II,  121. 
ferirait  (cond.   de  ferir)   m.- 

franç.  II,   314. 
ferirelat.  II,  (346),    ital.  125. 
ferir  si  ital.  III,  295. 
ferit   lat.   I,    150. 
ferit  (3e  p.  s.  pr.  ind.  inchoat. 

de  ferir)  a.-franç.,  Rabelais 

II,  201. 
ferla  émil.  II,  430. 
Jerler  franc.  II,  589. 
Jerlier  a.-franç.  II,  594. 
ferm     eng.    I,    70,     a.-franç. 

70  (Jç-.),  313. 
ferma  (fvrmayhaX.  I,  597. 
ferma  (firmat)  Alatri  I,  81. 
fermaglio  liai.  11,421. 
fermait  franc.  II,  421. 
fermé  lat.  I,  301. 


ferme  (firmu)  franc.  I,  (169), 

257;  II>  333>  493- 
fermé  (formica)  Saales  I,  43. 
fermec(^{arn\ico)roum.  I,  223; 

fér-.  II,  186,  194. 
fermecd  roum.  I,  359;  II,  186, 

194. 
ferment  eng.,  franc.  I,  405. 
fermenta  ital.  I,  405. 
fermentu  lat.  I,  405. 
fermeté,  férmçté,  férmgtf-  franc . 

I,  609  ;  ferm-e-té  II,  3  50,  49 3 . 
fermesÇ  :  armes)  Gringoire  1,257. 
fermi  lorr.  I,  474. 
fermière  ital.  II,  467. 
fermillon  franc.  I,  362. 
fçrmo  ital.  I,  70. 

fermuôra  (le  p.  sg.  fut.)  vegl. 

II,  112. 

Fernando  el  Catôlico   esp.  III, 

159. 
fernetico  port.  I,  576. 
<pip'j)  I,  17. 

fero  (féru)  port.  I,  150. 
fero  lat.  II,  (170). 
fçrô  (=  fuimus)  Ban-s.-Meur- 
the II  ,296. 
féroce  ital.  II,  348. 
ferçge   a.-prov.  I,   386. 
fgron  (fuerunt)  Ban-s.-Meurthe 

II,  296. 
feronia  a. -mil.  I,  457. 
ferotge^)  prov.  '  II,    348,    360, 

483,  cat.  348,  360. 
*ferotica  (hestia  — )  lat.  pop.  I, 

336. 
*feroticu(s)  lat.  pop.  I,  (386); 

II,  360,483. 
feroxlat.  I,  336;  II,  348,  360. 
ferai  ^^P-  ^I,  348- 
ferpa  gén.  I,  480  (non  fàrpa). 
ferr  mil.  I,  150,  prov.  455. 
ferra  port.  I,  365. 
ferraccio  ital.  Il,  414. 
ferraglia  ital.  II,  439. 
ferrai  (fut.  de  ferir)  a.-franç. 

II,  314,  prov.  315. 
ferraille  franc.  II,  439. 
ferrajo  ital.  II,  467. 
ferrajuola  ital.  II,  431. 
ferrame'itaX.  II,  444. 
ferr  amenta  sard.  II,  448. 
ferrana   ital.    I,   365,  524;  II, 

29. 
ferràoTport.  II,  457. 
ferrar  esp.  II,  191. 
ferrarese  ital.  II,  473. 
ferrç  Teramo  I,  308. 
ferrenho  port.  II,  509. 
ferreo  esp.  II,  403. 


ferri  (pi.)  ital.  III,  25,  28. 
*ferricare  lat.  pop.  II,  577. 
ferriera  ital.  II,  469. 
ferrière  franc.  II,  469. 
ferrigno  ital.  II,  509. 
ferr  in  a.-franç.  II,  452. 
férriri sard,  mérid.  II,  332. 
fpro  ital.,   port.   I,    150,  fe-. 

port.  427,  ital.  544;  II,  46; 

III,  175  (a. -ital.  :  la  corona 

delf,  ital.  :  la  c.  di  f). 
ferrocarril  esp.  II,  551. 
Ferrol  (el  — )  esp.  III,  146. 
ferrolhar  port.  I,  427. 
ferrolho  port.  II,  423. 
ferronho  port.  II.  461. 
ferros  (pi.)  port.  III,  28. 
ferroi'ia  ital.  II,  550. 
ferru  lat.  1, 150,  408,  419,  544, 

sic.   150. 
ferruca  ital.  II,  412. 
ferruga  prov.  II,  412. 
ferrugem  port.  II,  359. 
ferrtigento  port.  II,  516. 
ferrugine  lat.  II,  (358),  443, 
ferrugo  lat.  II,  429. 
ferrum  lat.  l,  6,   169,   172;  II, 

(25). 
ferrumen  lat.  II,  443. 
ferru:(:(o  ital.  II,  420. 
fers  (pi.)  rhét.  II,  45,  Gadera 

37;  franc.  III,  28. 
/c/-5  (filice)  montferr.  1,339. 
/(îTi  (*fersu)  eng.  II,  395. 
fersora  vénit .  I,   350. 
fersorie  frioul.  I,  350;  II,  491. 
fer  sur  a  lecc.  I,  350. 
*fersiis  lat.  pop.  II,  395. 
fert  (subst.)  roum.  II,  484. 
fert  (part.)  roum.  II,  340. 
fertaye  a.-ïr\oul.  I,  350. 
f erté  a.-{ran(;.  II,   i,  350,  493. 
Ferté  {La  — )  franc.   III,  146. 
fertile  franc.  II,  63  ;  III,  263. 
fertu  sard,  mérid.  II,  332. 
ferturà  roum.  II,  492. 
ferulat.  I,  150,  641,  sic.  150, 

173- 
féru  (:=  fuit)  Fourgs  II,  296. 
féru  (part,  de  ferir)   a.-franç. 

II,  330. 
feriitt  G.  de  Metz  I,  62. 
ferula  lat.  I,    156  {canna f.); 

II,  430. 
feriïn  prov.  II,  446. 
feruslat.  I,   178;  II,  (62,  66), 

348. 
ferut  {pi.  de  ferir)  Garnier  II, 

273. 
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mit  (part,  de  ferir)  prov.  II, 

330. 
rvas  lat.  I,  (319). 

ve  (fervet)  port.  I,  1 50. 

ven^a  ital.  II,  518. 

vere  lat.  II,  (287),  340,  395, 

-ëre,  -ère  127. 

wsti  a.-franç.  II,  556. 

vestir  a.-franç.  II,  594. 

vet  lat.  I,  150,  (419). 

î'/ (fervet)  sic.  I,  150. 
rvor  lat.  II,  466. 

vore  ital.  II,  465. 
fervura  lat.  pop.  II,  466. 
fes]  (facis,  -it)  eng.  II,  235. 

(facitis)  marseill.  II,  234. 

(fac)  a.-esp.  II,  234. 
ïe  rouni.  II,  45. 
idr  port.  II,  192. 
li  (fecit)  Putignano  I,  117. 
vs  (fecisti)  a.-franç.  II,  299. 
isusXâX..  II,  335. 
it  (:=  facis)  eng.  II,  233. 
ifta  lat.    I,    150,    166,     170, 

roumanche  152,   sic,  mil., 

prov.,   port.   150,  fç-.   ital. 

150,  sicil.,  Alatri  152,  mil. 

162. 
l^/fl  Greden  I,    154,  Bormio 

170. 
Ue  (festa)  a.-franç.  I,    150; 

•II,  7- 

ite  (fecistis)  a.-ital.  II,  299. 

tte  Chandeleur  a.-franç.  II,  7. 

ïtg  istr.  I,  469. 

iteggiare  ital.  II,  583. 
yw// (pi.)  ital.  II,  33, 
festi  (fecisti)  a.-ital.  II,  299. 
festino  ital.  II,  452. 
festoccia  ital.  II,  419. 
festu  a.-franç.  I,  48,  468  ;   III, 

693. 
festiic  prov.   I,   468. 
festuca  lat.  I,  46,  468  ;  II,  412; 

ital.  I,  352;  II,  360. 
Jestucà  roum.  I,  46,  468. 
festuga  a.-ital.  I,  434,  468. 
/«///^  a. -prov.  I,  48. 
Jet  (fils)  macéd.,  istr.  I,    108. 
fet  (fœtere)  P.  Arm.  II,  127. 
fet  (feci)  eng.  II,  299. 
fet  (factu)  catal.  I,  237. 
Jeta  lat.  II,  (364). 
f(ta  neuch.,  Jujurieux  I,  170. 
fçte  (pi.  defatd)  roum.  II,  45. 
f({e  (p\.  defu(e)  roum.  II,  45. 
fitç  istr.  I,  83. 
'rig  Teramo  I,  81. 
^le-dieu,  fête  Dieu  franc.    II, 

546;  III,  42. 


[fête]  S.  fean  Qa  — )  franc.  III, 

42. 
fetge  prov.,  cat.  (non  rhét.)  I, 

44. 
/^/î  (pi.)  roum.  II,  36,  45. 
feticà  roum.  II,  499. 
fetita,  -â   roum.    I,    363;   II, 

416. 
feto  brianç.  I,  471. 
fetor  lat.  II,   15. 
fetore  ital.  II,  465. 
fetsch  (*facia)  Surselv  I,  231. 
fetsch  (subj.)  Surselv  I,  231. 
-/f//o  (-fectu)  ital.  I,  150. 
-fettu  (-fectu)  sic.  I,  1 50. 
fettu:{:(a  ital.  II,  420. 
fitu  franc.  I,  57,  468. 
fétu  sic.  II,  15. 
*fetus  lat.  pop.  II,  15. 
feti  (fecit)   a.-prov.  I,  70  ;  II, 

299. 
fet:(  (fecistis)  prov.  II,  299. 
feu  (fœdu)  sard.  I,  437. 
feu  (focu)  a.-franç.  I,  439  a., 

franc.     196,    405;    II,     547 

(couvre-f.,  garde-f.);  111,42, 

278,  527  {au  /.). 
feu  (faece)  cat.  I,  566. 
feu  (fide)  cat.  I,  647. 
feu  (fecit)  a.-catal.  II,  299. 
feïi  (fui)  norm.  II,  296. 
féu  a.-franç.  II,  478. 
feiïda  bagn.  I,  356. 
feudista  port.  II,  522. 
feue  (fém.)  franc.  III,  137. 
feugo  vaud.  II,  29. 
feuillage  franc.  II,  482. 
feuille  franc.  I,   195,   514;  II, 

54;  III,  19,  21  (/a/.),  44, 

125. 
feuille  de  rose  franc.  III,  44. 
feuille  morte  (toilette  — )  franc. 

m,  125. 

feuilleter  franc.  II,  590. 

feuillu  {vânc.  II,  478. 

feuk  rhét.  I,   199. 

feumo  Gard  I,  526. 

feur  a.-franç.  I,  356. 

feurga  (filice)  Interamna  1, 483 . 

feurre  franc.  I,  495  ;  II,  385. 

fei'is  (=  fuisti)  norm.  II,  296. 

feu  S.  Antoine  franc.  III,  42. 

feuse  prov.  I,  332. 

fe-usse  (=fuissem) a.-franç.  II, 

302. 
feut  (franc. /rtz//)  Pas-de-Calais 

I,  251. 
feutre  franc.  I,  103,  477,  prov. 

477- 
feutrtère  franc.  II,  469. 


feutru  sic.  I,  477. 

feu^a  esp.  II,  405. 

feu:(^e  prov.  II,   375. 

feva  (faba)  eng.  I,  442. 

fez'a  (faciebam)  a. -mil.,  eng.  II, 

263. 
fei'ar  émil.  I,  315. 
fève  franc.  I,  72  a.,  250,  405, 

442. 
fet'ele  frioul.  I,    349. 
fez'er  mil.  I,  150. 
fet'era  port.  I,   367. 
fei'ereiro  a. -port.  I,  367. 
fevrai  Blonay  II,  467  a. 
fevrâi  (lefrei  — )  Blonay  I,  76. 
fevrai  (lefrei  — )  Vaud  I,  626. 
fevrairu  port.  I,  367. 
fèvre  a.-franç.  I,  494. 
fevrei  (le  — frai)  Blonay  I,  76. 
feirei  (le  — frai)  Vaud  I,  626. 
fet'reiro  a.-port.  I,  367. 
février  franc.  I,  494,  503. 
fiy  wall.  I,  34. 
feya  (fêta)  montferr.  I,  436. 
feyé  (=  facio)  Moselle  II,  136. 
feyô  (=z  facitis)  lorr.  II,  169. 
fèyuri  Teramo  II,   120. 
/q  a.-esp.  I,  568. 
(fei  =  hai  esp.  I,  239  a.) 
/q  (fecit)  port.  I,  70;  II,  84, 

299. 
/q  (faciat)  Blois  II,  169. 
/qa  (faciat)  a.-ital.  II,  236'). 
Jç:(é  (=  facitis)  dial,  franc..  II, 

234. 
/qp  (=  facitis)  norm.  mod.  II, 

169. 
/q(;'(=:facitis)pic.mod.  11,169. 
fe:(em  (=  fecimus)  a.-prov.  II, 

299. 
/q^/;^  (fecistis)  a.-prov.  II,  299. 
fç^i  (=  feci)  dial,  franc.  II,  299. 
/q/ï  (=feci)  a.-prov.  II,  299. 
/qw/  (fecisti)  a.-esp.  I,    312; 

a.-prov.  II,  299. 
/qô  (=  faciunt)  dial,  franc.  II, 

234. 
fi:(oin  (^=  facimus)  champ.  II, 

137- 
ffacivei'ede  (le  — )  napol.  1,621. 
ffil'e  (le  — )  napol.  I,  621. 
fgurt  ital.  S.  I,  372. 
fi-  lat.  I,  420. 

ft  (pi.  de  //)  limous.  II,  39. 
fi  a.-lomb.  II,  262. 
fi  (focu)  rhét.  I,  199. 
fi  (filu)   rhét.,   frioul.   I,  555, 

franc,  xviie  s.  559,  limous., 

Menton  563. 
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fi  (filiu)  ital.   I,  6^4  (fi  di  Pie- 

tro  Beniardona)  ;  III,  43  (fi 

Gim'aiini,  fi  Ridolfi). 
fi  (ûcu)  a.-franç.  II,  371. 
/î  (fine)  limous.  I,  396111,39. 
fi  (feru)  neuch.  II,  66. 
fi  (==  sis)  istr.  II,  216. 
//,  fi,  fi  (=  simus,  sitis,  sint) 

montbél.  II,  217. 
fi  (impér.  de  esse)  roum.    II, 

219. 
fi  (=fuit)  colign.,  roussill.  II, 

296. 
fiifis)  a.-mil.  II,  236')- 
fi  (fit)  a.-mil.,  a.-véron.,  a.-vé- 

nit.,  a.-gén.  II,  236;  a.-ital. 

N.  Ill,  307. 
fi  (feci)  a.-mil.   II,  262,  299, 

prov.  299. 
/(fieri)  a.-roum.  II,  112  (are 

a  /.,  a  f.   are);    III,    313, 

roum.  290,  322  ;//  II,  206. 
fi  (factu)  valais.  I,  238. 
fia  (filia)  piém.  I,  516,    astur. 

518. 
fia  (focu)  rhét.  I,  199. 
/â  (flatu)  mû.,  fid  piém.,  bo- 

lon.  I,  423. 
fia  (Ian  — )  Bergell  II,  32. 
fia  (fidat)  esp.  I,  31. 
fia  (fida)  a.-mil.,  catal.  I,  436. 
>(fila)gén.  I,  457- 
fia  (eram)  logoud.  II,  262. 
fia  (=  sarà)ital.  II,   233. 
fia  (fiat)  a.-mil.   II,    236;   a.- 
ital.  N.  Ill,  307. 
fiaha  ital.  I,  11,  577. 
fiaccola  ital.  I,  577. 
fiacre  franc.  II,  390. 
Fiacre  {inal  S. — ) franc.  111,42. 
fiada  (doa  — ,  cento  — )  a.-ital. 

11,48. 
fiade  a.-ital.  I,  436;  a.-vén.  II, 

624  (soz'ençef.). 
fiadhe  (sovençe   — )  a.-mil.  Ill, 

340. 
fiado  (flatu)  vén.  I,  423. 
fiado  (fidatu)  esp.  Ill,  13. 
fiai  (filu)  limous.,  rouerg.  1, 37. 
>7(fel)  Veglial,  178. 
fiale  ital.  II,  435,  464. 
fiambre  esp.  I,  585. 
fianwia'nal.  I,  423,  543. 
fiammesco  ital.  II,  520. 
fian  (pi.)  Bergell  II,  32. 
fiança  ital.  I,  18. 
fiançailles  franc.   II,  439;  III, 

32. 
fiancier  a.-franç.  II,  146. 
fianno  (=  saranno)  ital.  II,  2  3  3 . 


fidns  Greden  II,  18. 
fidnt  Fillières  I,  378. 
fiant  (3<=  p.  s.  pr.  ind.  à*i  fian- 
cier) a.-franç.  II,  146. 
fiàrïu  gén.  mod.  II,  460. 
fiar  (ferru)  Veglia  I,  178. 
fiar  (fel)  lyonn.  I,   178,  567. 
fiar  (feru)  lyonn.  I,  178. 
fiar  (*fïdare)  esp.  II,  117,  156. 
fiarà  (fera)  roum.  I,  164,  405. 
fiard  (ferra)  roum.  II,  36. 
fiare  ital.  II,  464. 
fiarr  frioul.  I,  169. 
fiar  til  rnorv.  II,  481,  fiar-t-i^ 

493- 
fiarti^ç  morv.  II,  406. 
fiùs  (la  — )  morv.  II,  15. 
fiùsaer  Guernesey  II,  15. 
fiaschettakal.  II,  507. 
/fl5/a(festa)  roumanche  I,  168, 

vegl.   178. 
fiastra  (filiastra)  cat.  I,  517, 
fiastru  roum.  II,  523. 
fiat  lat.  II,  (216). 
fiata  ital.  Ill,  52. 
fiatore  ital.  II,  465. 
fiau  bress.  I,  163. 
/flî»- Veglial,  126  ;bolon.  11,46. 
fiavo  ital.  I,  11  ;  II,  4. 
fiavola  ital.  I,  577. 
fihbiaglio  ital.  II,  421. 
fibhiale  ital.  II,  435. 
*fibella  lat.  pop.  I,  408. 
fibra  lat.  I,  367. 
fibraru  ital.  S.  I,  352. 
fie  prov.  II,  371. 
fie  lomb.  I,  459. 
fica  înipàratiihiî  roum.  Ill,  39. 
ficaja  ital.  II,  381. 
fica  jo  ital.  II,  468. 
ficar  port.  Ill,  iii,   310,   317, 

397- 
-ficare  lat.  I,  524;  II,  578. 
ficariaht.  II,  469. 
ficdt  ,-a/roum.  I,  44,  605. 
*ficatu,ftcdtn  lat.  I,  44,  ficdtum 

582,  ficatiini,  *ficatum  605. 
ficcare  ital.  II,  577. 
ficç  napol.  I,  79. 
ficelle  franc.  II,  502. 
fiché  franc.  II,  478, 
ficher  franc.  II,  577. 
ficheto  ital.  II,  479. 
fichi  (pi.)  ital.  II,  38. 
fichu  franc.  II,  478. 
fici  sicil.  I,  70. 
fick  Grisons  I,  215. 
fica  ital.  II,   38,  371;   III,  23, 

693  ;  a. -napol.  II,  48. 
fico  d' India  ital.  Ill,  23. 


ficora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 

ficteht.  Ill,  202. 

*fictu,  *ficlu  (factu)  lat.  pop.  I, 

31,  462. 
fictu(s)ht.  1,459;  II>  395- 
ficu  lat.  pop.  II,  108. 
fictuht.  pop.  II,  108. 
ficus  lat.   I,  34;  II,  108,  371, 

540  (/.  bifera);  III,  40  (arbor 

fici). 
fida  (fœta)  Judicarie  I,  77. 
fida  (fidat)  *lat.,  sard.  I,  436, 

prov.   6,  eng.    31,  ital.   31, 

436. 
fidagione  ital.  II,  496. 
fidan^a  ital.  II,  518. 
yidare  lat.  pop.  II,  117;  *fid-. 

Ill,  435  ;  ital.  II,  117. 
fidarsi  net  suoi  amici  iual.  Ill, 

435- 
*fidat  lat.  I,  31. 
fidato  ital.  Ill,  13. 
fiddolu  gallur.,  corse  I,  518. 
fide  lat.  I,  70,  436,  sard.  436. 
fide   (*fidat)    frioul.,    a.-franç. 

(non  fide)  I,  436. 
fideg  lomb.  I,  582. 
fidel  eng.  I,  443. 
fidèle  lat.  I,  445  ;  ital.  Ill,  265. 
fidèle  franc.  Ill,  2  et  3  (/.  à), 

265. 
fidelisht.  I,  70;  II,  53,  348. 
fid  em  lat.  I,  114. 
fidewo(i^p.  pi.  pr.  ind.  de  fir) 

a. -mil.    II,   236. 
fidere  lat.  II,  117. 
fides  lat.  II,  41,  348. 
fideu  catal.  I,  566. 
fideva  (impf.)  a. -lomb.  II,  262. 
fidi  sicil.  I,  70. 
*fidicuni  (fici\,tum)  lat.  pop.  I, 

582. 
fidiep'iém.,  Val  Soana  I,  326. 
fidigu  sard.  I,  582. 
fido:(ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
fiducia  lat.  II,  405. 
fiduciel  franc.  II,  434. 
Jidusht.  II,  117. 
fie  (filia)  roum.  II,  365. 
fie  (fica)  a.-franç.  Ill,  693. 
fie  (fidat)  franc.  I,  31. 
fie  (=  sit,  sint)  roum.  II,  215. 
fié  (fiata)  a.-véron.  II,  48  (una 

fié), 
fié  (facitis)  morv.  II,  169. 
fie  (*finu)  S.  Frat.  I,  33,  398. 
fiebe  Bessin  I,  115. 
fieble  a.-franç.  I,  115. 
fiebre  esp.  I,  494. 
-fiec  (-fectu)  prov.  I,  150, 
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Wecare  roum.  II,  570. 
yiecdrek  xoMm.  II,  201. 
fied  (en  —  )  a. -franc.  Ill,  406. 
pj  (ital.  fiato)  tess.  I,  263. 
Jiede (iois)  a.-franç.  Ill,  173. 
fiede  (ferit)  ital.  I,  150. 
fiedere  ital.  II,    154,  ij"],  fied-. 

125. 
fiedo    (i^  p-    s.     pr.    ind.    de 

fiedere)  ital.  II,  188. 
fiedrç \yonn.  II,  125. 
fieffvânq.  I,  557. 

fer  franc.  I,  557. 

fga  (subj.  de  fiedere)  ital.  II, 

.177- 

e/W  hag.  I,  115. 
eida  Gignac  I,  522. 
eira  (feriat)  prov.  II,  174. 
e/i  (pi.)  port.  II,  53. 
tk  rhét.  I,  199. 
p/  (fel)    franc.    I,    150,  552, 
559;  II,  9;  Colignac  I,  193. 
}fl    (fidèle)    esp.    I,    70,   fiel 
;  443,  port.  379;  II,  53. 
'fldad  esp.  II,  493. 
^le  ital.  I,  150,  552;  II,  9. 
Wi(filos)  Aire  I,  38. 
eh  (nom.  de  fiel)  a.-franç.  II, 

mmm  Putignano  I,  117. 

mio  esp.  I,  115. 
tnaja  ital.  II,  469. 
'tno  ital.  I,  20,  292,  450. 
tns  a.-franç.  I,   70,  115;    II, 
15,20,137. 

mte  a.-franç.  I,  115. 
\r  (ferru)  roum.   I,  150;  II, 
36,  macéd.  311,  daco-roum. 

419,  rhét.  45. 

er  (filu)  brianç.  I,  457. 

tr  (féru)  franc.  I,    150,  178, 

559- 
tr  (fidare)  franc.  II,  117. 
trà  (plur.  de  fier)  macéd.  I, 

311. 

ra  (feria)  ital.  I,   (70),  115, 

174,  519- 
fra  (fera)  ital.   I,  405,    455, 
.  esp.  455,  /cm  a.-napol.  105. 
b'fl  (féru)  roum.  I,  150. 
^rbe  (fervet)  roum.  I,  150. 
ïfrc  (=:ferio)  a.-franç.  II,  136. 
^re  (fel)  roum.  I,  150,   552; 
!ll,9. 

fr«  (febre)  frioul.  I,   150. 
Ire  (fera)  franc.  I,  405,  455. 
trer  obw.  II,  336. 
trga  (feriat)  esp.  II,  174. 
trge    (feriat)    norm.,    anglo- 

norm.  II,  147. 


fieri  lat.  II,  205,  (206),   208, 
216,    233,    236;    III,    307, 

Î97- 
fieri  (feri)  ital.  I,  641. 
fierile  roum.  II,  31. 
fiern  (infernu)  Buchenstein  I, 

169. 
fiero  ital.  I,  150,  173,  esp.  150. 
fierr  frioul.  I,  150. 
fierri  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
fiers  (fortis)  obw.  II,  56. 
fiers  (part,  de  fierer)  obw.  II, 

336. 
fiers  (*fersus)  greden.  11,395. 
/^/-/ (ferit)  a.-franç.  I,  150;  II, 

189. 
fierté  franc.  II,  (481). 
/er/«  a.-franç.  I,  594. 
fieru  sic.  pop.  I,  173,  dial.  ital. 

641. 
fies  wall.  I,  151. 
fieska  (ital.  fiasco)  campob.  I, 

265. 
fieste  frioul.  I,  150,  178. 
fiestecarele  roum.  II,  201. 
fiel  (fœtu)   roum.  O.  I,   117. 
fieto  Creuse  I,  170. 
fietu\t3i\.  S.  II,  15. 
fieu  (fel)  S.  Frat.  I,  174. 
fieu  (filos)  Marseille,  Fourgs  I, 

38. 
fieuk  roumanche  I,   186,  199. 
fieure  prov.  I,  150. 
fieus  dial,  franc.  II,  4(*-0)  25. 
fifvole    ital.    I,    115;    III,  264 

(fiev.  di  salute);  a.-napol.  I, 

105. 
fièvre  hanç.  I,   150,  494;  III, 

354  (trembler  la  f.). 
fie'vrotte  franc.  II,  508. 
figd  vén.  I,  44,  605. 
figa  sic,  gén.  I,  516. 
Jigado  port.  I,  44. 
figati  campid.  I,  605. 
figgyaûc.  I,  514. 
figgyanna  sic.  II,  512. 
figgyu  lecc.  I,  308,  sic.  514. 
figicare  lat.  pop.  II,  577. 
figle  a.-frioul.  I,  515. 
figlia  ital.  I,  31,  514;  II,  365; 

III,   5  (laf.  del  re), 
figliastra  ital.  II,  360. 
figliastro  \X3\.  II,  360,  523. 
figliereccio  ital.  II,  417. 
figlional  I,  31,  405,  514;  II, 

365  ;  III,  177  (esseref.  di). 
figliogli  Cortone  I,  320. 
figliuolo  ital.  I,  593;  II,  431; 

III,  2d4  (al  re  minor  f.). 
figmentum  lat.  I,  356. 


figo  a.-esp.  III,  693. 

figoi  (pi.)  Quercy  I,  627. 

figu  sard.  II,  371. 

figu  gén.  I,  516. 

figtia  nov.  1,455. 

figtteiredo  port.  II,  479. 

figuraccia  ital.  II,  414. 

figurati  ital.  I,  (372). 

figurare  lat.  II,  (120). 

figurer  (se  — )  franc.  III,  387. 

figuriste  franc.  II,  522. 

fit  (=  sis)  roum.  II,  215. 

//>roum.  I,  514. 

fiînd  a.-roum.    I,    315;    -ind 

roum.  II,  206. 
fiin[cî  roum.  II,  518. 
fiiu  roum.  I,  405. 
fijos  (pi.)  a.-logoud.  I,  518. 
^w  a.-logoud.  I,  518. 
fik  obw.  III,  202. 
fika  abruzz.  II,  371. 
fikara  calabr.  II,  381. 
fikdtii  sic.  I,  605. 
fikitn  ')  obw.  II,  628. 
fikl  h.-eng.  I,  32. 
fiku  calabr.  II,  48,   371. 
fikyu  sic.  I,  516. 
fil  (filii)  a.-franç.  II,  12. 
// (fel)  frioul.  I,  150,  178. 
fil  (filu)  eng.  I,  31,  franc.   31, 

559^11.25. 
fil  (filiu)  pic.  I,   517. 
//' (filiu)  eng.  I,  31,  405  (non 

-/),  514;  II,  365  (non  -/). 
//'roumanche  1,  194. 
//a  (pi.)  ital.,  bolon.  II,  38. 
fila  lat.,  eng.  I,  457,  ital.  457; 

III,  236;  esp.  I,  457  ;  III, 

lAlQalargaf.de). 
fila  (filia)  eng.  I,  31  (non  -la), 

514;  II,  365  (non  -la)\  III, 

44  (/.    del  rai), 
fila  roumanche   I,    194    (non 

-la), 
filaccia  (le  — )  ital.  II,  414. 
*filacea  lat.  pop.  II,  414. 
filadis  prov.  II,  415. 
filadrese  frioul.  II,  367. 
filage  logoud.  II,  413. 
filanie  port.  II,  444. 
filan  piém.  II,  460. 
filanera  (neguna  — )  a.-catal.  I, 

309. 
filaneres  (totes  les  — )  a.-catal. 

I,  309. 
filappa  Grisons  II,  37. 
filar  esp.  II,  464. 
filare  lat.  I,  589. 
filare  (franc,  file)  ital.  II,  464. 
filaresa  vén.  II,  367. 


I.  Surlaiinalccf.  R.  Ib.  II,  86. 


i6o 


filasse  —  finisu 


filasse  franc.  II,  414. 

fiJat(ssa  ital.  II,  366  a. 

file  (fila)  franc.  I,   457. 

file  (filia)  Bessin  I,  517. 

fij'ç  campob.  I,  308. 

*fileola  lat.  pop.  II,  431. 

filer  franc.   I,    559;    III,    424 

(/.  bon  train), 
fileri  prov.  mod.  II,   367. 
fileras  lorr.  II,  367. 
filçt  franc.  I,  226. 
filex  lat.  11,(29),  375,479- 
filg  eng.  III,  43. 
filgia  eng.  III,  43. 
filgiol  a.-vén.  I,  5 16. 
fiîha  port.  I,  514;  III,  44  (a  f. 

do  rei). 
filhinho  port.  II,  452. 
filho  port.  I,   514. 
filhô  port.  II,  42,  431. 
filho^es  (pi.)  port.  II,  42. 
fill  Val  Soana  I,  597. 
filia  lat.  I,   31,  34,   42,    311, 
514;   II,   31;   III,  40  et  44 
(/.  regis);  ft-.   I,  <j,^6;  fili-a 
11,363,  365. 
filiae  (pi.) lat.  II,  31. 
*filica  lat.  pop.  II,  17. 
*filicaria  lat.  pop.  I,  611. 
filiceht.  I,  70,   332,  577. 
filici  sicil.  I,  70. 
filictum  lat.  II,  479. 
///^e  sard.  II,  375. 
filiolus  lat.  II,  431. 
filiohis  ht.  pop.  I,  593. 
filiu(s)  lat.  I,    31,   42-3,    163, 
310,  405,  408,  (419),  514; 
II,  25,  fili-us  363,   365. 
fi  liât re  a.-franç.  II,  360. 
fille  franc.  I,   31,    514,  (596); 
II,  364  et  III,  20  (jeune/.); 
II,  365  ;  III,44(/rt/.  du  roi), 
244  (la  fille  au  bedeau), 
filles  (:  or  nies)  Rendus  I,  84. 
filleîd  franc.  I,  559  (et  filleu), 

593;  II,  25,  431. 
fillu  campid.  I,  518. 
filo  ital.  I,  31. 
fi  loche  franc.  II,  420. 
fila  wall.  I,  559. 
filoira  roum.  II,  368. 
j^/o%/ (pi.)  ital.  II,  38. 
filoniena  esp.  I,  572. 
filon  (accus.)  rhét.  II,  26. 
filond:(u  sard.  II,  461. 
filôn-s  (nom.  àt  filon)  rhét.  II, 

26. 
filons  (fileur)  bresc,  parm.  II, 

456. 
filos  (ace.  pi.)  lat.  I,  58. 
filosomia  ital.  I,  584. 
filoul  eng.  I,  593. 


//5  franc.  I,  31,  405,  514;  II, 
4,  25,  365;  III,  176  (Baïf  : 
le  beau  f.!),  177  (être/,  de). 

fils-à-putain  a.-franç.  III,  244. 

fil  S.  Fiacre  franc,  xvie  s.  III, 
42. 

filsiarp  obw.  II,  553. 

filu  lat.  I,  31,  419;  otr.  III, 
693. 

filum  lat.    I,  32,  (457),    555, 

(563). 
filunguello  ital.  I,  503. 
filunts  rhét.  II,  26. 
filuni  obw.    II,    4. 
fil'ur  Clairvaux  II,  365. 
filyehtro  Val  Soana  I,  262. 
fill  norm.    I,    561  ;    a.-franç. 

II,4(nom.  sg.),  i2(acc.pl.). 
fi^n    (flumen)  Casai  Cermelli, 

Malesco  I,  54,  tess.  65. 
fini  (fine)  port.  I,    450,  454, 

569;  n,  377- 
fi^n  (fumu)  lorr.  I,  57. 
fim  (=  simus)  roum.  II,  215. 
fimbria  de  veste  lat.  III,  44. 
finie  ital.  II,  41. 
finient  a.-hanç.  1,  556. 
fininia  (fumare)  obw.    I,  54. 
finimenédda  lecc.  I,  610. 
fimmina  sicil.  I,  70. 
finius   lat.    I,   70;   II,    5,    414 

(gallinaceus  [/.]); /hnus    I, 

115  ;  II,  207. 
fin  (fine)  eng.  I,  31,  4So(M)> 

franc.    33,    450;     II,     117, 

352,  377;    III,    192  (mettre 
/.),  423;  esp.  1,450;  II,  377; 

III,  192  (dar/.). 
fin  (fine)  lorr.  I,  392. 
fin  (=  faim)  Th.   de  Bèze  I, 

33- 
fin  (adj.)  franc.  II,  402. 
fin  (fiunt)  a.-mil.  II,  236. 
fiîn  (fenu)  roum.  I,   108,  450; 

II  36. 
fiiiadga  gén.  II,  482. 
finale  ital.  II,  434. 
fiiidn  (finiamus)  istr.  II,  161. 
financière  ital.  II,  467. 
finastra  roumanche  I,  352. 
fînate  (pi.)  roum.  II,  36. 
findtre  franc.  II,  523. 
findts  (finiatis)  istr.  II,  161. 
fincar    esp.    I,    587;  III,  310; 

port.  II,  577. 
fincheÇympér.  de  henchir)ii.-esp. 

I,  408. 
finchè  ital.  III,  566,   599,  602, 

683. 
finchir  a. -esp.  I,  408. 
finci  sic.  I,  70. 
*finctu  lat.  pop.  II,  399. 


fincu   (fingo)    calabr.-sic.    II, 

162. 
fin  de  compte  a.-franç.  III,  423. 
findere  lat.  I,  70, 
fine  lat.  I,  31,  246,  (396),  450, 

ital.  31,  450;  II,  377,  380; 

esp.  I,  31. 
fine  (=  finitis)  vaud.  II,  202. 
fine  (=r  finit)  istr.  II,  611. 
fine  (=  finiam,  -ias,  -iant)  istr. 

II,  161. 
/«^r  a.-franç.  Il,   117,352. 
fines  (pi.)  esp.  III,   34. 
finesa  (fenestra)    sic,  lecc.    I, 

495- 
finesé^o,  -se\o,  -sé^e,  -sesà,    -se, 

-sa    (impf.  subj.    de  finire) 

lyonn.  II,  307. 
finésk  (finisco)  istr.  II,  161. 
finésku  (finiscunt)  istr.  II,  161. 
^««o(z=  finisco)  lyonn.  II,  136. 
/?/<''5// (finiscis)  istr.  II,  161. 
finestra  ital.   I,  352,  450,    sic. 

352. 
finestrella  ital.  II,  500. 
finetri   (fut.  de  finire)   neuch. 

11,315. 
finepri   (fut.    de  finire)   Vaud 

11,315. 
ftnetriè  (cond.  de  finire)lyonn. 

II,  315. 

*finga  (subj.)  lat.  pop.  Il,  147. 
fingere   lat.  I,    70;   II,    (122); 

ital.  I,  95. 
fingido  esp.  III,  13. 
fingir  esp.  II,   119;    III,  387; 

port.  I,  95. 
fini  hag.  I,  40. 
fiini  (=  finiat)  istr.  II,  161. 
finiamo  (=  finimus)  ital.  II, 

253. 
finiçs  wall.  I,  151. 
finige  (finiat)  prov.  II,  147. 
finin  (finimus)  istr.  II,  161. 
finir  ivânç.  II,    352;   III,   477 

(enfi.). 
finire  lât.  II,   117,  (128);  ital. 

III,  389,  504  (/.  di). 
finis  lat.  II,  377,  sard.  4. 
finischiamo, -iate(=^ ûniscamus, 

-atis)  ital.  II,  202. 
finisê  (finiscitis)  vaud.  II,  202. 
finisen  (finiscimus)    piém.    II, 

137- 
finisen  (finiscimus)   vaud.    II, 

202. 
finissais  (finiscebam)  franc.  II, 

253. 
finissons  (=^  finiscimus)  franc. 

n,  137,  253- 
^«/■«i(=finisco)vaud.  II,  136. 


finit  —  Il 


us 


lél 


finit  (finita)  berrich.,  norm.  II, 

346. 
finitrç  morv.   II,   128. 
^«i/i  (finiscitis)  istr.  II,  161. 
finiva   {=  finiebam)  ital.    II, 

.  253;    .      ^ 
Jinntn  sic.  1,  70. 
fino  (adj.)  ital.  I,  398;  II,  402. 
fino  (prép.)  ital.  III,  273,  275 

(du  Partial'  f.  qui), 
fino  a  ital.  III,  250. 
fino  a  tattto  che  a. -ital.  III,  708, 

ital.  602, 
finocchio  ital.  I,  (372),  450;  II, 

423. 
fins  (pi.)  port.  III,  34. 
^»i /w««/5  a.-franç.  III,  130. 
finse  (finxit)  ital.  II,  286. 
finto  ital.  III,  13. 
fimi  Noto  I,  516. 
finiira  esp.  II,  466. 
finxit  lat.  II,  286. 
Jîo,  pi. /oz  h.-ital.  I,  322. 
fio  (filu)  port.  I,  457. 
^  fio  (filiu)  vén.  I,    516;  morv. 

■|ll,4- 

^^B  (focu)  Bouches-du-Rhône, 
^^B  Carpentras,  nontr.  I,  197. 
^^p  lat.  II,  113,  a. -mil.  236. 
^^poha  romagn.  I,  28. 

fiocca  ital.  Il,  388. 

fioccuggine  ital.  II,  428. 

fiçcco  ital.   I,    184,   -occo  423, 
541. 

fiocin:i  ital.  I,  328. 

fiœ  mil.  I,  516. 

fiivl  piém.  I.  516. 

fi^h  lorr.  II,  62. 

/o/(pl.)  h. -ital.  I,  322. 

fiok  Colognac,  Languedoc  ;//'o^ 
vaud.  de  Burset  I,  197. 

fiokd  h. -ital.    E.    II,  334. 

fiokost  h.-ital.  E.  II,  334. 

fiol,  pi.  fia  bolon.  II,  38. 

_yîo/ (filu)  rouerg.  I,  563. 

fiole  franc.  I,  250. 

fiolho  port.  II,  423. 

fiom  romagn.,  bolon.  I,  57. 

fiçhs  Greden  II,  43. 

fioppa  bolon.  I,  573. 

fior  ital.  sept.  II,  377. 

fiorcappuccioiVàl.  II,  551. 

fior-d-aliso  ital.  II,  546. 

fiore  ital.   I,   43,    119  (fiçre), 

405,  423, 455  ;n,  377;  III, 

21  (il/.),  693;  sard.  I,  118; 

fiçre  a.-bolon.  II,  46. 
fioregg iare  itn\.  II,  583. 
fiorentenna  a. -mil.  I,  33. 
fiorentinismo  ital.  II,  521. 


fiorentino  ital.  I,  616;  II,  452. 
fiorettare  ital.  II,  590. 
fioretto  ital.  II,  507. 
/or/ (pi.)  ital.  I,   127  a.,  318, 

553- 
fior  ire  ital.  II,  119. 
fioscinaitû.  I,  332. 
fioiir  bolon.  I,  1 20. 
fipse  (fixit)  roum.  II,  286. 
//;-  (pi.)  bolon.  II,  46. 
fir  (filu)  roum.    I,    31,    457, 

daco-roum.,  istr.    419,    au- 

vergn.  563. 
fir  (fenu)  istr.  I,  450. 
fir  (fieri)  a.-véron.,  a. -vén.,  a.- 

gén.  II,  236. 
fini  (fila)  gén.  I,  457. 
Jira  (fém.  de  fyeu)  Paresse  I, 

172. 
firagno  a. -gén.  II,  460. 
firanios(i^p.  pl.pr.  subj.)  dial. 

port.  II,  148. 
firaiï  frioul.  II,  460. 
firç  (fém.  de  fi)  neuch.  II,  66. 
fire  (pi.)  roum.  II,  36. 
fire  (franc. faire)  valais.  I,  238. 
fireasi  a.-roum.  III,  313. 
firent  (^  fecerunt)  franc.   II, 

(272),  289,  299. 
FirenT^a  ital.  I,  500. 
Firen^e  ital.  I,  361,  610. 
fires  mil.  I,  332. 
firet  (fecerat)  a.-franç.  II,  309; 

111,115. 
firi  (=  feci)  gasc.  II,  299. 
firie  a.-franç.  I,  540,  582. 
firme,   -es  esp.    I,  70;  II,  59, 

port.  59. 
firmç  Alatri  I,  81. 
firmedumhre  esp.  II,  495. 
firmet  lat.  I,  78  a. 
firmidào  port.  II,  427. 
firmitate  lat.    II,   350,    (493); 

■  firmi-tate  350. 
firmis  limous.  II,  17. 
firvm  lat.,  sic.  I,  70. 
firmus  lat.  I,  70,   576. 
first  germ.  II,  385. 
firui  roum.  II,  593. 
fis  (feci)  franc.  I,  79,   321  ;  II, 

282,  299  ;   prov.  I,  79  ;  II, 

299. 
fischia')  ital.  I,  31,  80. 
*fiscla  lat.  pop.  II,  430. 
fisdra  (fecerat)    S.    Léger  II, 

309. 
fisdrent  (^  fecerunt)  a.-franç. 

I,  529,  532  a. 
fise  (feci)  milan.  I,  79. 
fiseva  roumanche  I,  362. 


I.  Fischiare  =-.  YiX.  fistulare  comme  le  prouve  l'a. -franc,  fesler. 
Grammaire  roinane,  —  Index« 


fisical  esp.  Il,  434. 

fisk  germ.  II,  iio. 

fiske  (^o\ir  fixe)  franc,  pop.  I, 
463  a. 

fisk-s  germ.  II,  1 10. 

fiso  a.-esp.  I,  408. 

fisc  (mirar  — )  ital.  III,  360. 

fissao  Bedonia  I,  254. 

fisse  (fixit)  ital.  II,  286. 

fisso  ital.  II,  395. 

fist  (fecit)  a.-franç.  II,  299. 

fistak  (non  -ac)  roumanche  I, 
351  ;  obw.  II,  4. 

fistu  wall.  I,  53,  352. 

fisttiga  ital.  I,  46,  352. 

fistula  lat.,  ital.  II,  387,  430. 

fistulat  lat.  I,  31. 

fistis  lat.  III,  12. 

//  (fictu)  piémont.  I,  459,  a.- 
franç.  31. 

//(fecerunt) norm.  N.  11,272. 

*fftacum  (ficatum)  lat.  pop.  I, 
605. 

fite  (festa)  Meuse  I,  1 70. 

fi(t  (:=  *siatis)  roum.  II,  215, 
219. 

*fiticum  (ficatum)  lat.  pop.  I, 
540,  *fi-.  605. 

fit-il  hânç.  I,  633. 

/i/ï7m/ tarent.  I,  610. 

fito  port.  I,  459;  II,  395. 

fitses  (fecisti)  macéd.  I,  352. 

fitta  eng.  I,  459. 

fitto  ital.  I,    31,  57,    459;  II, 

595- 

fia  (pi.)  bolon.  II,  38. 

fia  (filiu)  roum.  I,  514;  II, 
365. 

fin  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 

fiu  (=:  feci)  cat.  II,  299. 

fin  (=  sim)  roum.  II,  215. 

fiuha-vénit.,  tyrol.  I,  28. 

fiuhe  frioul.  I,  28. 

fiuk  rhét.  I,  199. 

fitil  de  împàrat  roum.  III,  243. 

fiul împâratuluî roum.  III,  243. 

fiumaja  ital.  II,  469  (non 
finni-.). 

finmana  ital.  II,  450. 

finmatico  ital.  II,  482. 

fiume  itàl.  1,  46,  423;  II,  11; 
III,  123  (il  f.  Tevere),  231 
(//  /.  del  Danubio). 

fiumicello  ital.  II,  502. 

fiur  h.-ital.  I,  127  a.;  fiûr  bo- 
lon. II,  46. 

fiura  a.-romain  I,  443. 

fiurer  judic.   I,    36. 

fiuri  (pi.)  a.-bolon.  II,  46. 

fius  Rendus  I,  38. 


Il 


l62 


fiusi 


m 


flori 


sses 


fiusia  a.-esp.  I,  408. 

fiiUare   ital.  I,   354;    II,    188, 

587. 
/;/:(«  esp.  I,  513,  port.   379. 
fiu:(ar  port.  I,  513. 
fiyç  Pipin  (/  — )  Mons  III,  42. 
fixe  franc.  I,  463  a. 
fixit  lat.  II,  286. 
fixits  lat.  II,  395. 
fiya  Vaud,  Ormond  I,  102. 
fiydd  frioul.  I,  605. 
fiyén  (rr:  simus)  istr.  II,  216. 
fiyéts  (=r  sitis)  istr.  II,  216. 
fiyi  (=z  sis)  istr.  II,  216,  238. 
fil  (feci)  prov.  I,    321,    port. 

79,  321;  II,  84,  299. 
fi^a  (filia)  sard.  I,  514. 
fi^a  (fidat)  prov.  I,  6,  436. 
fi^a  (=fiam)a.-mil.  II,  236'). 
fiiam(=  fiant)  a.-mil.  II,  236. 
fi^este  (fecisti)  port.  II,  299. 
fiîét  (=  feci)  obw.   II,   299. 
filo(fio)^)  a.-mil.  II,  236. 
filps  (pi.)  sard.  II,  12. 
fi^u  sard.  I,  514,  logoud.  620. 
fl'a  frib.  I,  124. 
flu  franc.  I,  377. 
*fliiba  lat.  pop.  I,  577. 
Jlabe  lorr.  I,  577;  d.  flave. 
flaccidus  lat.  I,  538. 
*flaccula  lat.  pop.  I,  577. 
flacel  Tarn  I,  510. 
flacon  franc.  II,  457. 
flador  a.-vén.  II,  465. 
^a^/ a. -franc.  I,  377;  II,  388. 
fliule  a. -franc.  II,  388. 
flageol  a. -franc.  II,  432. 
fidget  a.-béarn.  I,  545. 
fiagruni  lat.  I,  495. 
flai  (flagellu)  Meuse  I,  171. 
fiaiau  a.-franç.  I,  165  (*fla-yaii), 

356,  fla-ïau^-jy. 
flair  franc.  II,  399. 
flairoiir  a.-franç.  II,  465. 
flaistre  a.-iranç.  I,  538. 
flaivel  eng.  I,  70. 
flakàr  roum.  I,  577. 
flSma  neuch.,  Jujur.  I,  424. 
flamand  franc.  II,  357. 
Flamand  franc.  II,  515. 
flambante  esp.  I,  497. 
flambard  franc.  II,  519. 
flamboyer  franc.  II,  583. 
flameiar  prov.  II,  583. 
flamenc  a.-franç.  II,  357. 
Flamenc  a.-franç.  II,  515. 
flamenco   {cante    — )    esp.    II, 

399- 


flamma  lat.  I,  424,    543,  Val 

Gandino  423,  fld-.  lat.  597. 
flamme  franc.  I,  543. 
flamniç  Teramo  I,  423. 
flan  (noté/(7)  franc.  I,  377. 
flanc  franc.  I,  18. 
Flandre  (la  — )  franc.  Ill,  23. 
Flandres  (les  — )  franc.  Ill,  23. 
flâneuse  franc.  II,  (367). 
flantsiar  obw.  II,  583. 
flaôn  esp.  I,  422. 
*fla-one  lat.  pop.  I,  377. 
/rt07/r  a.-franç.  II,  465. 
flat  Val  Gandino  I,  423. 
*flator  lat.  pop.  II,  465. 
flatté  de  franc.  III,  267. 
flattiere   a.-franç.    I,  261  ;   II, 

489. 
flaii  m. -franc.  I,    377  ;  II,  24. 
flaut  rouni.  II,  387. 
*flaiitat  lat.  pop.  I,  27. 
flave  lorr.  I,   1 1  ;  cf.  flabe. 
*flavitarelat.  pop.  II,  587. 
*flavor  lat.  pop.  II,  465,   587. 
fl'è  savoy.  I,  596. 
fleac  roum.  II,  36. 
fleavibant  a.-poitev.  I,  425. 
fléau   a.-franç.    I,    377,   fléau 

franc.    163,    356,    377;   II, 

24-5. 
flebile  lat.  I,  70. 
/(lybilis  lat.  I,  115. 
flec  obw.  II,  479. 
flcchier  a.-franç.  II,  577. 
*flectkare  lat.  pop.  II,  577. 
fleel  a.-franç.  I,   377. 
fleivle  a.-franç.  I,  70. 
fleka  Grisons  II,  37. 
fiera  istr.  II,  36. 
flétrir  franc.  I,  356. 
fleua  obw.  II,  450. 
*fleuma  lat.  pop.  I,  403. 
fleur  franc.  I,   313,  405,  455, 

5S3>    559;    II>   377-8,    542 
(chon-f.);  III,  21  (en  f.). 

fleurage  franc.  II,  482. 

fleuri  iranç.  11,(343). 

fleurir  franc.  II,  1 19. 

fleurirai  (fut.  àt fleurir)  franc. 

II,  314,  (315). 
fleuriste  îranç.W,  522. 
fleuronner  franc.  II,  585. 
/«OT  (pi.)  franc.  I,  313,  553. 
Fleury  franc.  I,  259. 

fletive  franc.    I,   141   a.,   508; 

III,  123  (le  f.  Indus), 
flexibilis  lat.  II,  408. 
flier  istr.  I,  419. 


flisa^er  eng.  II,  583. 

flisc  roum.  II,  387. 

flisiar  obw.  II,  583. 

floacà  roum.  II,   388. 

floare  roum.  I,  118,  405,  423, 

455  ;  n,  45,  377. 
floarea  roum.  II,  100;  III,  41 

(f.   biismoculuï). 
Flobert  (ranç.  I,  18. 
floc  roum.  II,  36,  50. 
floccu(s)  lat.  I,  184,    541;  II, 

388. 
floche  a. -lorr.  I,  112;  franc.  II, 

388. 
flocî  (pi.)  roum.  II,  36,  50. 
fl'œ  Fourgs  I,  596  (non  -lœ). 
flœr  wall.  I,  559^ 
flogr  rhét.  occid.  I,  297. 
floini  vegl.  I,  56. 
flojaesp.l,  337. 
floJé  (pi.)  Greden  II,  37. 
flom  cat.  I,  58; 
flor  *lat.  I,  121;  prov.  II,  21; 

esp.  I,  119,  422,  455,  583; 

II,  377;  port.  1,422;  II,  377. 
florârie  roum.  II,  406. 
florelax..  1, 118-9, 121, 124,405, 

422,  455;  n,  108. 
flçrç  Teramo  I,  78. 
Florealia  lat.  III,  32. 
Flèrentinus  lat.  I,  610;  floren- 

timts  II,  452. 
florere  lat.  II,  200. 
floreslat.  I,  553;  II,   108;  esp. 

1,553- 
floresco  lat.  II,   200. 
flori  (dat.)  lat.  II,   108. 
flori  (pi.)  roum.  I,  553;  -î  11, 

45- 

Floriacum  lat.  I,  259. 
floricicà  roum.  II,  499. 
flçrido  tosc.  I,  145. 
floril  (dat.)  roum.  II,  100. 
florile  roum.  II,  100. 
florilor  (dat.)  roum.  II,  100. 
florimtts  lat.  pop.  II,  199. 
florin  franc.  II,  452. 

*florire  (florere)  lat.   pop.    II, 

119,  124,  200. 
floris  (gén.  de  flos)  lat.  II,  108, 

377- 
/orw  (*floriscis)   a.-franç.    II, 

136. 
*floriscis,  -it  lat.  pop.  II,  199. 
*florisco  lat.  pop.  II,  199,   -isco 

200. 
*floriscunt  lat.  pop.  II,  199. 
J7orm^i(*floriscis)prov,  II,  1 36. 


1.  Cf.  Add.  et  Corr. 

2.  Cf.  Add.  et  Corr. 


*  florins  —  foenuiii 


1^3 


*/or /7/5  lat.  pop.  II,  199. 

jiors  d.-prov.  I,  565;  II,  21. 

flos  a.-prov.  I,  565. 

flotte  franc.  III,  236. 

flou  franc.  I,  18. 

flour  a. -franc.   I,   119;  II,    21 

et  a. 
flôurer  Munster  II,  124. 
fleuris  (*floriscis)  a. -franc.    II, 

200. 
flours (p\.)  a. -franc.  II,  21. 
Fhvent  franc.  I,  18. 
îuautia  obw.  II,  450. 
tueco  esp.  I,  217. 
ttigr  eng.  I,  455. 
juei'e  a. -franc.  I,  508. 
ug^r  rhét.  occid.  I,  297. 
tuive  a.-franç.  I,  141  a.,   508. 
iutn  frioul.  I,  46;  a.-franç.  II, 

II. 
ttim  eng.  II,   11;   a.-prov.    I, 

48. 
îutnara  lat.  pop.  I,  423. 

imen  lat.  I,   46,  65  ;  II,   11, 

logoud.,  esp.  II. 
himine  logoud.  II,  11. 
I«H  a.-franç.  I,  48. 
jMor  eng.  I,  405. 

^reng.  I,  119,  315-  , 

iréskçns,    -kçs    (*floriscamus, 

-atis)  roumanche  II,  202. 
furigem  (=  floruimus)  prov. 

II,  274. 
hirigài  (*floriscamus)  rouerg., 

langued.  II,  147. 
/lurigcri  (=  florui)  rouerg.  II. 

307. 
îurigéron  (=  floruerunt)  prov. 

II,  274. 

irigés  (*floriscatis)    rouerg., 

langued.  II,  147. 

irigési{r=  floruissem)rouerg. 

II,  307. 

irigets   (=  floruistis)    prov. 

II,  274. 
iurigo(*iionsc3im,  -at)  rouerg., 

langued.  II,  147. 
furigos     (*floriscas)     rouerg., 

langued.  II,  147. 

irigron  (=:=  floruerunt)  prov. 

II,  274. 
flurigu    (*floriscant)    rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurik  (=  florui)  prov.  II,  274. 
flurir  eng.  II,  119. 
fluriskési(=z  floruissem)rouerg. 

n,  307. 
/«n  (pi.)  eng.  I,  315,  553. 
flurs  (;  mûrs)S.  Brendan  I,  48. 
fliispd  bell.  I,  31. 


fluvte  â.-hanç.  I,   141  a.,  518. 
fluvius  lat.  I,  508;  III,  123. 
flu^d  esp.,  port.  I,  513. 
flyàhhQss.,  saintong.  I,  423. 
flyer  istr.  I,  6. 

fmd  (fumare)  neuch.  I,  372. 
fmalla  (franc,  femelle)  neuch. 

I,  372. 
fne  piém.  I,  372. 
fneistra  eng.  I,  170. 
fîtes tra  piém.  I,  372. 
fnestni   Val    Maggia    I,     372, 

eng.  450. 
fnçtro  Fourgs  I,  167. 
fvoc  émil.  I,  372. 
fo  (fide)  S.  Frat.  I,  114,  rouch. 

73- 
fo  (fagu)  mil.,  piém.  I,  438. 
fç  (falce)  vaud.  I,  477. 
fô  (filiu)  Mons,   Plancher-les- 

Mines  II,  2j. 
fç  (falsu)  vaud.  I,  477. 
fo  (=eram)  tyrol.  II,  262. 
fo  (fui)  hag.,  bess.  II,  296. 
fo   (fuit)  frioul.    II,    294;   a.- 
franç.    I,     279,   prov.    321, 

633;  II,  283,  292,  296;/? 

eng.  I,  279. 
fo  (==  sim,  sit)    montbél.  II, 

217. 
fo  (facio)  a.-ital.  II,  168;  ital. 

I,  6i8;II,  128,  233. 
fo    (facit)   Modugno    I,  228; 

eng.  II,  233. 
fô  (=:facimus)  paris.  II,  234. 
fo  (=  feci)  S.  Frat.  114. 
fo  (fac)  Gignac  I,   221,  eng. 

221  ;  II,  233. 
fo  (foris)  a.-gén.  I,  634. 
fod  (focu)  Jujur.  I,   198. 
fod  biais.  II,  378. 
foaie  roum.  I,   311,    514;    II, 

41,  54;  III,  44  (/.  de  trans- 

dafir). 
foale  roum.  I,    184,    545;  II, 

377- 
foame  roum.  I,  269;  II,  16. 
foaniete  a. -roum.  II,   16. 
fourni  ta  macéd.  II,  16. 
foard  roum.  I,  184. 
foarbas  eng.  I,  327. 
foarfeci  roum.   I,  332;   -t    II, 

375- 
foarfikà  roum.  II,  29. 
foarre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
foart  frioul.  I,  184. 
foarte  roum.  I,  184;  III,  202. 
foartsa  eng.  I,  509. 
foas  H.  Estienne  I,  72. 
foc  (focu)  *lat.  pop.   II,  4  a.  ; 


roum.,   I,    184,   405,  433, 

prov.  433. 
foc  {:=z  fuit)  a.-prov.  II,  296. 
focMcia  ital.  II,  414. 
focacea  [panis]  lat.  II,  414. 
focale \3lI.  II,  435. 
foçar')  port.  I,  445. 
foce  (fauces)  ital.  III,  33. 
/oce  (r=z  fuit)  a.-ital.  II,  295. 
foce  Foggia  II,  223. 
focha  esp.  I,  337. 
focherello  ital.  II,  501. 
focinho  ')  port.  I,  445. 
focolare  ital.  II,  464. 
focora  (pi.)  a.-iral.  II,  38. 
/oco5  (pi.)  lat.  I,  (555). 
focu  lat.  I,  184,405,  408,  433, 

439;  II>  4  a. 
focune  calabr.  I,  252. 
focut  roum.  II,  418. 
focuslâX.  I,  196,  199;  II,  4  a.; 

III,  143. 
fodç  Château  d'Oex  I,  517. 
foâç  Vaud,  vionn.  I,  517. 
foddaru  calabr.  I,  252. 
fodde  surd.  I,  545;  II,  377. 
foder  port.  I,  503. 
fodere  lat.  II,  (117,  290,  330). 
fodés  lorr.  mod.  II,  496  a. 
fodicare  lat.  pop.  II,  57. 
fod i lia  lat.  pop.  II,  391  (Icaca- 

riaf),  453,  469. 
fodire  lat.  pop.  II,  119. 
fodit  lat.  II,  (283). 
fôdr  germ.  II,  385. 
foduao  port.  I,  503. 
/œ  (focu)  eng.  I,  184,405,555, 

Vallée  198. 
fœ  (fagu)  bourg.  I,  286. 
fœ  (folle)  bourg.  I,  286. 
/œ  (filiu)  Faulquemont  I,  42; 

cf.  fo. 
foç^  Locle  I,  169. 
foè  Bayeux  I,  270. 
fœdus  lat.  I,  437. 
fœf  pic.   I,    72,  270. 
fœg  mil.  I,  184,  lomb.  433. 
fœk  tyrol.  I,  555. 
fœl  eng.  I,  184. 
fœl'mû.  I,  184. 
fœl'a  eng.  I,  514. 
fœm  vallée  de  la  Gadera  I,  57. 
fœme  Bessin  I,  57. 
*fcemina  (fêmina)  lat.    pop.  I, 

291. 
*fœnare  lat.  pop.  II,  (189). 
fœniclu  lat.  pop.  I,  493. 
fœnile  lat.  II,  437. 
foens  S.  Bern.  I,  107. 
fœnum  lat.  I,  292. 


I.  Le  ra 


pport  i\ecfauges  est  douteux  ;  cf.  H.  Schuchardt,  Zs.   XXI, 


204. 


1^4 


fœrlii  —  foil 


/a?;-;»  majorq.  I,  113. 

foers  a. -franc.  I,  211. 

foes  ampezz.  I,  515. 

foete  Pas-de-Calais  I,  166. 

fœteo  lat.  II,  (180). 

fœtere  lat.  II,  (127). 

fœts  b.-eng.  I,  555. 

fœv  Uriménil  I,  270. 

fœy  Faulquemont  I,  42. 

foeyi  vionn.  II,  202. 

fœ\a  mil.  I,  184. 

/p/ (=  *falluit)  wall.  II,  281. 

Jçga  ital.  I,  119. 

foga  sard.  II,  29. 

foga  vén.  I,  516. 

fogal^xov.  II,  435. 

fogào  port.  II,  457. 

fmia,  fo--  ital.  I,  184,  508. 

foggiare  ital.  I,  508. 

foggya  sic.  I,  514. 

fogile  sard.  II,  437. 

foglaccio  ital.  II,  414. 

foglia  ital.  I,  su;  n,  54;  III, 

19,  21,  44. 
foglia  di  rasa  ital.  III,  44. 
fogliare  ital.  II,  575. 
foglietta  ital.  II,  507. 
fçglio,  fo-.  ital.  I,  184,  (213); 

III,i34(fl/.  a/.). 
fogltori  ')  abruzz.  II,  14. 
fç^o  port.  I,  184;  II,  47. 
fogon  esp.  II,  457. 
fçgos  (pi.)  port.  II,  47. 
fogot  Uriménil  I,  349  a. 
foh  lorr.  I,  561  ;  II,  25. 
foi   (fide)    a.-franç,     III,     38 

(/".  ^!<«  Joz);  franc.  I,  72. 
foi  (fui)  frioul.  II,  294,  prov. 

283. 
foi  (fuit)   lecc.   I,   279,    port. 

279;  II,  292,  297;  III,   113, 

tarent.  295  ;  astur.  II,  297. 
foi  (feci)  S.  Frat.  I,  1 14. 
foi  Àrras  I,  246. 
fçia  ital.  I,  140. 
foibe  frioul.  I,  184. 
foihle  a.-franç.  I,  115. 
foie  (foliu)  roum.  I,  184. 
foie  (*fidicu)  franc.  I,  44,  326, 

582;  II,  17  a. 
fç-ier  a.-franç.  I,  377. 
foiiee  a.-franç.  III,  52. 
foimenti  a.. -franc.  II,  556. 
foin  franc.  I,  27,  89,  292,  450; 

III,  184  (eitisi  coin  /.). 
foindan:^  a.-franç.  E.  II,  154. 
foinre  morv.  I,  527. 
fçir  a.-franç.  II,  18^,  foir  343. 
foirai  (fut.  de  foir)  prov.  II, 

315. 


foire  (foria)  a.-franç.  I,  119, 
141,  522. 

foire  (feria)  franc.  I,  519. 

foire  (fodere)  prov.  II,  290. 

foirre  Th.  de  Bèze  I,  72. 

fois  vegl.  I,  56. 

fois  franc.  III,  52,  81  (À  la  f), 
S6  (toutes  f.  etquantes,  toutes 
et  quantes  /.),  112  (la  der- 
nière f.  que),  487  (une  /.), 
603  (chaque  f.  que);  ci.foii. 
«  fois  »  III,  140,  487. 

cpokÇ  I,  17  a. 

foison  franc.  I,  351,  511;  III, 
191  (il  y  aura  f  de  fruits). 

foisonner  franc.  I,  345. 

foit  (Me)  a.-franç.  II,  24. 

fçit  (fugit)  a.-franç.  I,  119; 
*foit  II,  189. 

faite  Veglia  I,  224. 

foil  a.-franç.  I,  441,  5595  II. 
20,  24;  III,  38  (une  f.),  492 
(souventes  f.)  ;  ci. fois. 

/p/a  (furia)  ital.  I,  119. 

foja  (folia)  ampezz.  I,  515,  esp. 
17  a. 

fçje  (=  fugit)  port.  II,   196. 

fojes  (=  fugis)  port.  II,  196. 

fojo  port.  I,  184,  508. 

fok  cat.  I,  197. 

fCh  Alatri  I,  186. 

fokyc  norm.  I,  251. 

foku  sic.  I,  433,/()-.  a.-ital.  641. 

fokura  istr.  II,  36. 

fol  frioul.  II,  377;  cng.  I, 
545,  a.-franç.  184  (/p/),  219; 

II,  56    (/.   homme);   franc. 
I,  545,  626,  prov.  184  (/"(!/); 

III,  406  (en  savi  ni  en  f.). 
/o/'Ariègel,  545. 

fola  (fabula)  ital.  I,  1 1 . 
fola  (=  folle)  pad.  II,  377. 
fôl'a  de  rôsa  eng.  III,  44. 
fçlagaRor.l,  146,  fo-.  ital.  328. 
folage  a.-franç.  II,  482. 
Folain  a.-franç.  II,  18. 
folâtre    franc.     II,     523    (non 

foil-.). 
/o/c(falce)  mil.,  bergam.  1, 252. 
folçon  a.-mil.  I,  360. 
fçldre  a.-franç.  I,  119,  foldre, 

foidre  552. 
foie  frioul.  II,  377. 
Foie  a.-franç.  II,  18. 
fol§  bagn.  I,  517. 
foie  istr.  I,  515. 
folena  tosc.  II,  451. 
folesc  prov.  II,  520. 
foleté  a.-irâïïç.  II,  493. 
folgarpon.  II,  577. 


folgo  (i<^p.  s.  pr.  ind.  de  Joîgar) 

port.  II,  192. 
fçlgore  ital.  I,  119,  flor.  146, 

fo-.  ital.  332  ;  II,  14;  III,  183 

(corne  f). 
folha  port.  I,  184,  514;  II,  54; 

m,  19,  21,  44. 
folha  de  rosa  port.  III,  44. 
folhame  port.  II,  444. 
folheco  port.  II,  499  a. 
fçlho,  pi.  fçlhos  port.  II,  47. 
folia  lat.   I,  (186,  190),  408, 

514;  II,  54;  III,  19,  21. 
folichon  franc.  II,  458. 
*foliolum  lat.  pop.  II,  431. 
foliosus  lat.  II,  472. 
foliu(m)  lat.  I,  184;  II,  247. 
folium  rosae  lat.  III,  44. 
foil  eng.,  Jçll  mil.  I,  184. 
folla  prov.  II,  60. 
follatore  ital.  II,  490. 
folle    lat.    I,    184,    408,    545, 

ital.    184  (fçlle),  545,  port. 

184,  545  ;  II,  377. 
folle  (fém.  defol)  franc.  II,  60. 
folletto  ital.  II,  507. 
follicare  lat.  pop.  II,  577. 
folliclu  lat.  pop.  II,  422. 
follis  lat.  I,  171,  286;  II,  377. 
folo  vén.  II,  377. 
folour  a.-franç.  II,  465. 
foloseste  roum.  III,  666. 
folositorîû  roum.  III,  39  (/.  oa- 

menilor),  265  (/.  tutoror). 
folpo  vér\it.  I,  17  (non  folp). 
foire  cat.  I,  566. 
folso  a.-vénit.  I,  252. 
folier  prov.  I,  532  (non folger); 

II,  14. 
fom  (fame)  eng.  II,   16;  rou- 

manche  I,  242 ,  lomb.  269 , 

Rive-de-Gier  247. 
fom   (fumu)  romagn.,    Enne- 

berg  I,  57. 
fôm  (femina)  lorr. ,  fçm,  fom 

messin  I,  91. 
fom  (=z  facimus)  dial,  franc.  II, 

234. 
fom  (fuimus)  prov.   II,    292, 

a.-catal.  296. 
fome  port.  I,  269. 
fontes  (=  facimus)  a.-franç.,  pa- 
ris. II,  234. 
fomna  piém.,  lomb.,  tyrol.  I, 

107,  Ceppomorelli  113. 
fçmne  (le  — )  piém.  II,  103. 
fomnb  Fourgs  I,  596. 
fomos  (fuimus)   port.  II,  292. 
fou  (fune)  romagn.  I,  57. 
/o«  (fçnu)  lorr.  I,  92. 


I.  Add.  et  Corr. 


fon  —  fornadrese 
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(=  fuit)  prov.  I,  633  ;  II, 
296,  /o(»)  a.-catal.  296. 
btiçailles  (pi.)  franc.  II,  439. 
ticière  franc.  II,  469. 
mdachetto  ital.  I,  (347). 
fondameuta  (pi.)  ital.  II,  38. 
otidatuienta  esp.  II,  54. 
vndèjie  a. -franc.  I,  492. 
iwh//(pl.)  Val  Soanal,  627. 
ondime  ital.  II,  445. 
htidio  vén.  II,  497. 
mtidila  *lat.  pop.,  ital.  II,  486. 
ondo  ital.  I,  405,  485  ;  II,  394; 
•  III,244(m/.),42  3(a«</flr/.). 
fondoris  lat.  pop.  II,  15,  469. 
mdre  franc.  II,  272,  486. 
fondrière  franc.  II,  469. 
fonds  franc.  I,  133,  405. 

Fonds  (La  Chaux-de )  franc. 

Ill,  146. 
Vjondus  lat.  pop.  II,  469. 
yonk(=  fui,  -it)baléar.  II,  296. 
wnltyè mont.  II,  577. 
mp  Val  Soana  II,  15. 
ms  lat.  II,  378. 
ns   (fondus)    prôv.    II,     15, 
465,  cat.,  vaud.  465. 
msoi  a. -prov.  II,  465. 
mt  (*facunt)  franc.  I,  439;  II, 
224,  233-4. 
onta  a. -esp.  I,  18. 
ntaigne  a. -franc.  I,  393. 
fontaine  franc.  II,  450. 
'mtana  lat.,  ital.,  esp.  II,  450. 
mtanella  ital.  II,  500. 
mtaneto  ital.  II,  479. 
ontanil  prov.  II,  437. 
mte  lat.  pop.  I,  184. 
mte  ital.  I,  184,  astur.  202. 
mte  (*fondita)  franc.  II,  486. 
fonteja  lat.  I,  277. 
'mtena  Airolo  I,  320. 
mtenei  (pi.)  Airolo  I,  320. 
itenil  a. -franc.  II,  437. 
mti  sic.  I,  184. 
fontid  ital.  I,  277. 
Vontois  a. -franc.    I,  72. 
wonts  baptismaux  franc.  II,  60. 
Rmî^  a.-franç.  II,  15,  20,  469. 
K»i7  a. -franc.  II,  343. 
\p  eng.  II,  394. 

(=fuit)  fori.  II,  295. 
ppa  tng.  I,  i84;/o/»flII,  394. 
pûgi\h.  II,  330. 
.('«j?-«(=rfefellit)gilh.  II,  283. 
for-  franc.  II,  606. 
fçr  Mons  II,  62. 
fora   *lat.    pop.    I,   408,  eng. 
(184);  III,  480;  ital.  I,  220 
ifçra),  arét.  641  (Jçra^,  Cit- 
tà    di    Castello  641  ;   port. 
III,  269,  480. 


fora  (fueram)  ital.  II,  309. 
foracchiare  ital.  II,  580. 
fora  de  port.  III,  269. 
foradorie  frioul.  II,  491. 
forae  (pi.)  lat.  III,    31. 
forain  franc.  II,  449. 
foramen  lat.  II,  444. 
*foraneus    lat.    pop.    II,    449, 

460. 
forano  ital.,  esp.  Il,  449. 
forào  (fuerunt)  port.  II,  292. 
forare  lat.  I,  353. 
foraslât.  1, 185,  213  ;  II,  (625); 

III,    206,    247,    269,     567; 

prov.  I,  184;  II,  624;  port. 

I,  184. 
*foras  de  lat.  pop.  III,  269. 
foratore  ital.  II,  490. 
foratu  lat.  I,  408. 
forhanir  a.-franç.  II,  606. 
fôrber  mant.  II,  125. 
forhes  mil.  I,  332. 
forhice  lat.  I,  332. 
forhici  (pi.)   ital.    I,    332;    II, 

375;  ni,  31. 

forhttojo  ital.  II,  491. 
forbouter  franc.  II,  606. 
forb:(  émil.  I,  332. 
fçrcaital.  I,  119. 
força  port.  III,  32. 
forcado  esp.  I,  (353). 
forças  (pi.)  port.  III,  27-8. 
forcato  ital.  II,  476. 
force  (*fortia)  franc.  I,  (207), 

332,509:11,29,405,  593  a.; 

III,  53,  128,  140,  191,  343, 

411. 
force  argent  III,  128,  140. 
forceis  prov.  II,  66. 
forcella  ital.  II,  500. 
force  m'est  de  franc.  III,  411, 
forcené  ÏTânç.  II,  476. 
forces  (pi.)  franc.  II,  375;  III, 

28,31. 
forche  (le — )  ital.  III,  32. 
fçrche  a.-franç.  I,  119. 
forclore  franc.  II,  606. 
forcomander  a. -franc.   II,   606. 
forcone  ital.  II,  457. 
forconseillier  a.-franç.  II,  606. 
forçour  a.-franç.  II,  66. 
fordouter  a.-franç.  II,  606. 
fore  S.  Giovanni  Rotondo,  Ca- 

nosa   di  Puglia  I,   185,  ca- 

labr.  309. 
forea  (-ia)  lat.  I,  (522), 
foreht  m. -h. -ail.  I,  468. 
forehtier  m. -h. -ail.  I,  267  a. 
foren  (fuerunt)  a. -cat.  II,  296. 
fores  (=fuisti)  baléar.  II,  296. 
forese  ital.  II,  473. 
foresgue  a. -prov.  II,  360. 


forfaire  franc.  II,  606. 
/or/r?// a.-franç.  III,  13. 
foifecî  (pi.)  roum.  III,  31. 
forfecchia  ital.  II,  422. 
forfes  prov.  I,  332. 
forfex  lat.  II,  375. 
forficl  (pi.)  macéd.  II,  50. 
forficicchio  ital.  II,  422. 
forficla  lat.  pop.  II,  422. 
forfikâ  macéd.  II,  50. 
forforaggine  ital.  II,  428. 
fçrge  franc.  I,  282,  forge  ■^^6; 

il,  378. 

forger  franc.  I,  539;   II,   601 

(contre-f). 
foria  lat.  I,  119. 
forin  Plancher-les-Mines  1,232. 
/oVm(=fuimus,  -erunt)  frioul. 

II,  294. 
fôris  (=  fuisti,  -istis)  frioul.  II, 

294. 
foris  lat.   I,    184,  (211),  634; 

II,  5  37,  606  (/"./^rr^,  (625); 

III,  206-7,  447,  479-80. 
foris  de  lat.  pop.  III,  447. 
for  jeter  franc.  II,  606. 
forjoir  a.-franç.  II,  606. 
forjugier  a.-franç.  II,  606. 
forjurer  a.-franç.  II,  606. 
forkô  cat.  II,  458. 
forlancer  franc.  II,  606. 
forlignier  a.-franç.  II,  606. 
forma  lat.  I,   119,  408,  (475), 

fçrma  ital.  1 19. 
formaceus  [paries]  lat.  II,  414. 
formante  ital.  III,  15. 
f or mào  port.  II,  457. 
formarier  franc.  II,  606. 
fçrme  (forma)  a.-franç.  I,  1 19, 

forme  franc.  141  a.;  III,  174 

(en  f.  de). 
/orw7^  (ferma)  morv.  I,  112. 
formel  franc.  II,  434. 
forment  a.-franç.  II,  620. 
/orw^n/o  a. -sienn.  I,  351. 
formentone  ital.  II,  457. 
formica  lat.  I,  43,  (383),  405, 

474,  (598);  n,  17,  370;  ital. 

I,  405,  474;  n,  370. 
formicajo  ital.  II,  468. 
*formicelât.  pop.  II,  17. 
formiga  piov.,  port.  II,  370. 
formigueiar  prov.  II,  583. 
formik  prov.  II,  370. 
formi:(  a.-franç.  II,  17. 
*formositia  lat .  pop.  I,  342. 
formoso  port.  III,  202  (tào  f.), 

203  (mais  f). 
forn  Ober-Fassa  II,  37. 
forna  (pi.)  napol.  II,  46. 
*fornaceus  lat.  pop.  II,  414. 
fornadrese  frioul.  II,  367. 
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fornajo  —  fourché 


forvajo  ital.  II,  467. 
fornata  ital.  II,  487. 
forna^a  port.  II,  29. 
fo7-n§  abruzz.  II,  27.  ■ 
fornello  ital.  II,   500. 
fornire  Jtal.  Ill,  389,  464. 
fôrnitrç  morv.  II,  128. 
fornitura  ital.  II,  492. 
forno  (furnu)  ital.  I,  474;  for- 

no  port.  II,  47,  53. 
forno  (=  fuerunt)  tarent.   II, 

295. 
fornora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
fçrnos  (pi.)  port.  II,    47,    53. 
foniuoJo  ital.  II,  431. 
Fornuovo  ital.  Ill,  146. 
fçro  (f9ru)port.  I,  184;  II,  47. 
foro  (fuerunt)  a. -ital.  II,  295. 
foroce  (féroce)  arét.  I,  359. 
foron  (fuerunt)  prov.  II,  292, 

a.-esp.  297. 
fpros  (pi.)  port.  II,  47. 
f orrai  (fut.  de  fouir)  a.-franç. 

II,  314. 
forriere  ital.  II,  467. 
fors  (fortis)  obw.  II,  56. 
for{s)  (pi.)  LanslebourgI,  567. 
fors   (foris)   a.-franç.    I,    612, 

614,   622,  634;    II,   624-5; 

III,  154,  206,  479;  franc. 
E.  I,  622  ;  prov.  II,  624-5  '■> 
m,  479- 

fors  igeter,  getar  — )  a.-franç., 

prov.  Ill,  479. 
forscng.  I,   332,  334. 
fo7-sa  (*fortia)*lat.  pop.  I,  475, 

lucq.  509. 
forsa  (=r  fortis)  obw.  II,  62. 
for  s' anche  'ml.  I,  631. 
fors  du  sens  (li — )  a.-franç.  III, 

154. 
fçrse,  fç-.    ital.    I,    220;   fo-. 

306,  631  ;  II,  623. 
/or5{;,S.-Maixent  I,  226. 
forselu  m. -franc.  II,  478. 
forsi  ital.  II,  623. 
forsor  prov.  II,  66. 
fort  (=  furnu)  Lanslebourg  I, 

567. 
fort  (forte)  eng.,  mil.  I,  184, 

Bitonto  1 85  ;  franc.  II,  60  (elle 

se  fait  f.),  548,  593  a.;  III, 

262;  fçrt  a.-franç.  prov.  I, 

184. 
fçrt  (fém.)  Mons  II,  62. 
fort   (adv.)  a.-franç.  III,  202; 

franc.  II,  619;  III,  202   (f. 

riche),  prov.  202. 
«  fort,  rude  »III,  608. 
forta  (fém  )  prov.  II,  60. 
forta^a  vénit.  I,  350. 
forte  lat.  I,  184,  408;  III,  202, 


ital.  264  (f.    di  hraccio);  ca- 

labr.  I,  186,  fçrte  ital.,  port. 

184. 
forte  (fém.)  franc.  II,  60. 
forte  saintong.  II,  444. 
fortedunihre  esp.  II,  495. 
fôrtpia  (fortuna)  franc.  S.-E.  I, 

596. 
forteresse  franc.  II,  480. 
forte^^a  ital.  II,  480. 
*fortia  lat.  pop.  I,  (475),  509; 

11,405. 
fortidùo  port.  II,  427. 
fortis  lat.  II,  (56),  66. 
fortisme  a.-franç.  II,  67. 
foi-tiuslât.,*fort-i-usht.  pop. Il, 

66  et  a. 
/or/o«a  romagn.  I,  57. 
for  tore  ital.  II,  465. 
fortouna     rov.,    dign.    I,    56, 

bolon.  57. 
fortse  Blonay  I,  139. 
for  turn    (cheiro    — )    port.    II, 

455- 
fortuna  (una  — )  ital.  III,  666. 
fortune  a.-franç.  III,  143. 
fort-vêtu  franc.  II,  548. 
foru  lat.  I,  184. 
forvura  port.  I,  363. 
for:(  prov.  II,  66. 
for^a  ital.  II,  405. 
for^ar  esp.  II,  191. 
for^e  (pi.)  ital.  III,  28. 
for:(gar  esp.  II,  577. 
forriere  ital.  II,  468. 
for^oso  (ser  — )  esp.  III,  339. 
fos  (falsu)eng.  I,  252  (non  fo), 

Ml- 

fos  (fuisti)  frioul.  II,  294. 

fos  (pf.  àe  fore)  prov.  II,  290. 

fos  (fossu)  prov.  II,  335. 

fosado  esp.  II,  488. 

/oiâÂ  poitev.  II,  514. 

fosal  esp.  II,  464. 

fosar  esp.  II,  464. 

fosforo  ital.  I,  17. 

/()5f  (rrrfui,-it)  campob.  II,  295. 

fçsenii  (fuimus),  /p^fHf  (fue- 
runt) campob.  II,  295. 

«ptoaçopo;  I,  17. 

*fosforu  lat.  pop.  I,  499. 

fosnd  neuch.  I,  345. 

fossa  lat.,  eng.,  fçssa  ital., 
mil.,  prov.,  port.  I,  184. 

fossa  (*fortia)  Colognac  I,  475. 

fossa,  -as  (i=fuisset,  -es)  prov. 
II,  307. 

fossato  ital.  II,  488. 

fossatum  lat.  II,  488. 

fossa:{  (=  fuissetis)  prov.  II, 
307. 

fçsse  a.-franç.  I,  184. 


fosse  (fuissem)  port.  II,  302. 
fossé  franc.  II,  488. 
fossèe  franc.  I,  353. 
fossero...o  ital.  111,  219. 
fossi  (fuissem)  ital.  II,  302. 
*fossoriu  lat.  pop.  II,  491. 
fossus  lat.  II,  (330). 
fost  (fuisti)  prov.  II,  292,  296. 
fost  (part,  défi)  roum.  II,  344. 
foste  (fuisti)  port.  Il,  292. 
foste  (fuistis)  ital.  II,  292. 
fostes  (fuistis)  port.  II,  292. 
fosti  (fuisti)  ital.  II,  292,  295. 
fçt  (non  fçtte),  fat  (futuit)  a.- 
franç.  I,  119;  II,  281. 
fôtén  lorr.  I,  395. 
foiigtié  Uriménil  I,  349  a. 
fotœii  (fortuna)  bourg.  I,  57. 
fôtœn  Louv.-de-B.  I,  226. 
fotœr  (franc,  fauteuil)  Ivonn.  I, 

567. 
fotre  a.-franç.  II,  281. 
fçtte  (iutuit)  ital.  I,  119. 
fottere  ital.  I,  541   (non  -n-e). 
fôtti  romagn.  II,  33. 
fottre  a.-franç.  I,  541. 
fots  (fuistis)  a. -cat.  II,  296. 
fot:(  (fuistis)  prov.  II,  292. 
fou    (fagu)  a.-franç.    I,    317, 

438;  II,  281  ;  astur.  I,  439. 
fou  (focu)  astur.  I,  439. 
/o7<  (folle)  franc.  I,  196,626; 

II,  25,  56. 
foua  paris,  xvie  s.  I,  270. 
fouace  franc.  I,  443. 
fouasse  franc.  II,  414. 
fouce,  fouçe port.  I,  253,  483. 
foudre  îranq.l,  332,  527,  532; 

II,  378;  III,  i']<)(f.  de  guerre, 

Montaigne  :  /.  de  la  guerre, 

f.  de    VÊtat). 
foue\e  Blaize  I,  456. 
fougè  (=  fefelli)  limous.    II, 

283. 
fouger  franc.  II,  577. 
fougère    franc.    I,     344,     356, 

611. 
fouger  aie  franc.  II,  479. 
fouille  franc.  II,  399. 
fouille-au-pot  franc.  II,  547. 
fouiller  franc.  II,  581. 
fouine  franc.  I,  598. 
fouir  franc.  I,  119. 
fouk    Muggia,   Pordenone    I, 

218. 
foule  franc.  III,  236,  343. 
fouloire  franc.  II,  491. 
(poj[i.E'Xta  macéd.  I,  515. 
/oî/r  franc.  I,  141,  474. 
fourbir  franc.  I,  576. 
fourbissime  franc.  II,  67. 
fourché  franc.  II,  476. 


fourches  —  frantendere 
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nrchfs  (les  — )  a. -franc.  III, 
32. 
mrchette  {bonne  — )  franc.  III, 

/rc/;«/r^  a.-franç.  II,  492. 
foure  cat.  I,  566. 
otirka  bolon.  I,  141. 
irme  a. -franc.  I,  141  a. 
<rwî  franc.  I,  405,  474;  II, 

24,  370- 

irmie  a. -franc.  II,  370. 
mrmis  La  Fontaine  II,  24. 
mrmoyer  a. -franc.  II,  583. 
mriï  (pi.)  Buchenst.  II,  37. 
mrnaise  franc.  II,  29. 
mrnil  franc.  II,  437. 
fourniment  franc.  II,  447. 
journir  franc.    II,  (128);  III, 
464. 

unis   (2*  p.  s.  pr.    ind.   de 
fournir)  franc.  II,  (136). 
nirniture  franc.  II,  492. 
mrreau  franc.  II,  500. 
irrière  franc.  II,  469. 
foiirvière  franc.  III,  730. 
irvover   franc.    I,    614;    II, 
606'. 

nito  port.  I,  282,  434. 
mtre  a. -franc.  II,  125. 
u^er  prov.  I,  332. 
va  (=  eram)  tyrol.  II,  262. 
v§  (=  eram)  greden.,  l'Ab- 
baye II,  256. 

^•ra  lat.  I,  184,  508;  II,  394. 
fffi'eare  lat.  pop.  I,  508. 
vusu  (falsu)  Capo  di  Leuca 
I,  252. 
pv  wall.  I,  191. 
'çyas  (folia)  Miranda  I,  188. 
b}?/ (fallait)  Doubs  II,  253. 
hyer  franc.  I,  377;  II,  468. 
^a  sard.  I,  514. 
Iffeçp'  lorr.  II,  577. 
Jra-  ital.  II,  609. 
'ra  (frater)  ital.  III,  160. 
rà  (frater)  gén.  I,  233. 
fa  (frigidu)  Fourgs  I,  76. 
\a  (infra)   ital.    I,   618;    III, 
270  (f.noi,f.  loro),  284,  383 
{f.  noi,  f.  sè,f.  loro), 427, 448, 

,  453- 

rabica  port.  I,  576. 
h'abika  andal.  I,  576. 
p'acasso  ital.  I,  584. 
l^àce  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 

racidu(s)ht.  I,  332,  523. 
fradei  Sulzberg  I,  161. 
frade-l  {^il.)  m\\.  I,  320. 
fradi  (pi.)  mil.  II,  46. 
fradicio  ital.  I,  332,  580. 
fradlen  mant.  II,  360. 
fradluns  obw.  II,  4?  (non-luns). 


fradre  ital.  I,  (233). 
f  radar  eng.  II,  466. 
fradûra  eng.  II,  466. 
fraegi  a.-véron.  I,  516. 
fraga  ♦lat.  pop.  I,  (383),  408, 

esp.  408. 
fragarîù  roum.  II,  468. 
f  raged  roum.  I,  332,  523. 
fragel  a.-mil.  I,  330. 
frâgetel  roum.  II,  500. 
*fragidtts  lat.  pop.  I,  523. 
/rrt^/7/ (pi.)  a.-mil.  I,  330. 
fra  Gioi'cinni  ital.  III,  160. 
fragium  Apulée  II,  404. 
f  ragmen  lat.  I,  244. 
fragniavio  (frangamus)  ital.  II, 

177. 
fragola  ital.  I,  524. 
fragoîajakâl.  II,  469. 
fragor  esp.  I,  405. 
fragore  lat.,  ital.  I,  405. 
fragua  esp.  I,  282. 
fraguedo  port.  II,  479. 
frah  wall.  I,  468. 
frai  (subst.)  franc.  II,  399. 
frai  (ferai)  a.-franç.  I,  372  ;  II, 

314. 
frai  (Jefevrei  — )  Vaud  I,  626. 
fraîche  franc.  I,  468;  II,  62-3. 
fraîcheur  franc.  II,  465. 
/m/rf  (fracidu)  frioul.  I,  332. 
fraid  (frigidu)  eng.  I,    i,  70, 

325. 
f  raidît  prov.  I,  18. 
fraile  sard.  II,  437. 
frailego  esp.  II,  411. 
fraile ngo  esp.  Il,  515. 
frailesco  esp.  II,  520. 
frailhe  (fém.)P.  Moral  II,  62. 
frain  eng.  I,  70. 
fraindre  a.-franç.    I,    232  (es- 

pàine   :  fràldre);    II,    163; 

III,  16,  293. 
frdino  Val  Soana  I,  529. 
frainst   (*franxit)  a.-franç.  II, 

286. 
frai(n)t  a.-franç.  II,  339,  342. 
frain^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293  (non  -aniT^. 
fr aire  a. -gén.  I,  233. 
frais  (adj.)  franc.  II,  63. 
frais  (*franxit)  prov.  II,  286. 
/raw (fraîche) m. -franc.  II,  62. 
fraise-ananas  franc.  II,  551. 
fraisière  franc.  II,  469. 
fraisil  a.-franç.  II,  437. 
fraisk  eng.  I,  468. 
fr  aisle  a.-franç.  I,  531. 
fraisse  prov.  I,  332,  337. 
fraissen  eng.  I,  332,    rouman- 

che  463. 
/m// a.-franç.  II,  342. 


/raWfl  Enneberg,  Badia  I,  285, 

fralda  a.-tosc.   290. 
fraie  ital.  I,  524. 
fralie  andal.  I,  295. 
frâmînt  roum.  I,  405. 
*frammen  lat.  pop.  I,  244. 
frammenta  piém.   II,  448. 
frammescolare  ital.  II,  609. 
frammettere  ital.  II,  609. 
fran  lorr.  I,  236. 
frana  ital.  I,  295,  431,   524; 

II,  29. 
Franc  (pi.)  a.-franç.  III,  144. 
Franc  (Martin  le  — )  a.-franç. 

m,  159. 

«  franc  »  (adj.)  II,  520. 
francagione  ital.  II,  496. 
français  franc.  II,  473. 
francos  port.  I,  431. 

France  franc.  II,  405  ;  III,  145, 

159'  437  (^«  F-)- 
France  le  regnet  a.-franç.  III, 

159. 
francecismo  esp.  II,  521. 
Franceis  (pi.)  a.-kanç.  III,  144. 
frames  esp.  II,  473. 
francesa  (îém.)  esp.  II,  60. 
francesco  ital.  II,  520. 
francese  ital.  I,  513  ;  II,  475. 
france:^  esp.  II,  351. 
France^^e  tosc.  I,  440. 
fra(n)ch  prov .  II,  339. 
Franche-Comté  (La  — )  franc, 

II,  372. 
franchigia  ital.  II,  481. 
franchise  iranq.  II,  481. 
Francia  ital.  I,   5 1 3  ;  II,  405  ; 

III,  145;  esp.  II,  405;  III, 
145. 

franco  esp.  II,  351. 
françois  a.-franç.  II,  520. 
François  (  :  nois)  Gaufrey  1,141. 
François  premier  {ranq.  III,  163. 
Francour (geste  — )  a.-franç.  II, 

^    7- 

franctu  lat.  pop.  II,  339. 
frandigare  sard.  Il,  ')']']. 
franga  (îrangai)  ital.  II,  177. 
frange  franc.  I,  576. 
frangel  émil.  I,  503. 
frangere  lat.,  ital.  II,  597. 
frangiddu  lecc.  I,  499. 
frango  lat.  II,  178. 
frangolho  port.  II,  423. 
frankisk  germ.  II,  520. 
frankune  calabr.  II,  456. 
frâno  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
franquedumhre  esp.  II,  495. 
/ra«5^  (*franxit)  ital.  II,  286. 
fransela  greden.  I,  503. 
frànt   greden.    II,  340. 
frantendere  ital.  II,  609. 
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f'ranto  —  frerfe 


franto  ital.  II,    339. 
frantojo  ital.  II,  491. 
frant-um-are  ital.  II,  574. 
frantume  ital.  II,  574. 
*franxit  lat.  pop.  II,  286. 
fran^iddu  lecc.  I,  368. 
fraore'nal.  I,  443. 
frappe  franc.  II,  399. 
frappé  banc.  Ill,  422. 
frappore  ital.  II,  609. 
frapsin  macéd.  I,  464. 
frare  valais.  I,  238,  franc.  S.- 

E.  314. 
frarous  a. -franc.  I,  18. 
frars  (pi.)  rhét.  I,  645. 
fras-  ital.  II,  609. 
frasca  ital.  I,  431. 
frasconi  (pi.)  ital.  Ill,  32. 
frasin  roum.  I,  328,  463. 
frdsinet  roum.  II,  479. 
frassan  Val  Maggia  I,  240,  h.- 

ital.  323,  tess.   327. 
frassen  mil.  I,  332. 
frassene  vénéto-pad.  II,  41. 
frassin  frioul.,   émil.   I,    332, 

roum.  332,  464   (non  -en). 
Frassineto  ital.  Ill,   146. 
frassino  ital.  I,  332,  463;  II, 

371. 
frassu  piém.  I,  463. 
frastagliare  ital.  II,  609. 
frastenere  ital.  11,  609. 
frastornare  ital.  II,  609. 
frataglia  ital.  II,  459. 
frate^)  roum.  I,  494;  II,  43, 

564;  III,  158,  160 (/.  mieU); 

ital.  I,  585  ;  II,  4. 
frat§  Chieti  II,  46. 
frateglie  Cortone  I,  320. 
fratele  roum.  Ill,  158  (/.  mieu 

et  un  f rate  al  iiiieiC). 
fratelglie  Pérouse  I,  320. 
fratellan^a  ital.  II,  518. 
fratellastro  ital.  II,  360. 
fratellet'ole  ital.  II,  408. 
fratellokal.  II,  364,  500;  III, 

123  (///.  Liiigi). 
f rater  Int.  II,  363-4. 
fràliceî  roum.  II,  502. 
fratileital.  II,  436. 
fràtile  macéd.  II,  440  a. 
fràfine  roum.  II,  43. 
fratior  roum.  II,  431. 
fratoccio  ital.  II,  419. 
fratocco  ital.  II,  499  a. 
frdtre  lat.  II,  35. 
/"ra/rw^  ^(^r  ombr.  Ill,  457. 
fratta  ital.  I,  17  a. 
frattaglia  iiâl.  Ill,  32. 


frattanto  che  ital.  Ill,  599. 
çppatTTSiv  I,  17  a. 
fratiL  istr.  II,  35. 
Fraunce  anglo-norm.  I,  245. 
frdvegu  gén.  II,  410. 
fraveka  campob.  I,  576. 
fraveo  a.-lomb.  II,  410. 
fravoto  napol.  I,  252. 
frayé  re  franc.  II,  469. 
fraygig  dauph.  II,  62. 
frayesso  prov.  mod.  I,  237. 
fray  Gerund io  esp.  Ill,  160. 
fraxinu  lat.  I,  332,  463. 
frç  (frigidu)  Montjean  I,  74. 
fread^e  (fregit)  macéd.  II,  286. 
freamdt  roum.  I,  328. 
frebbarg  campob.  I,  576. 
frebe  béarn.  I,  576. 
frebla  (fém.)  prov.  II,  60. 
free  obw.-cath.  II,  340. 
freçar  a.-vén.  II,  576. 
frecciata  ital.  II,  487. 
freddt  (frigidu)    Putignano  I, 

117. 
freddo')it&l.  I,  i,  44,70,  325, 

33s;  III,  7,  360  (sudar  f.). 
freddoso  ital.  II,  472. 
freddu  gallur.  I,  68. 
freddtira  ital.  II,  466. 
frèd^e  (franc,  frange)   Fourgs 

I,  248. 
free  (fratre)  morv.  I,  455. 
freg  rhét.  I,  44. 
frega  (friction)  ital.  II,  399. 
fr^ga  (fricat)  ital.,  fre-.  esp.  I, 

70. 
fregado  esp.  II,  484. 
fregajo  esp.  II,  421. 
fregar  esp.  II,  191. 
fregat  lomb.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
fregaya  piém.  Il,  441. 
f  régir  prov.  II,  119. 
f  régit  lat.  II,  286. 
frego  ital.  II,  399. 
fregol  tyrol.,  bresc.  II,  430. 
fregola  vén.  II,  430. 
fregon  esp.  II,  456. 
fregona  ital.,  esp.  II,  457. 
f  regond  a.-franç.  I,  443. 
fregûgga  gén.  II,  441. 
fregul  frioul.  II,  430. 
fregulg  ïnoul.  Il,  430. 
fregiïy  mil.  II,  441. 
freguya  mil.  II,  441. 
frei  Blonay  I,  76  (Je  — fevrâi), 

Vaud  626  (Je  —  fevrai). 
frei  hag.  I,  74. 
freia  eng.  II,  458. 


freid  prov.  I,  44,  roumanche 
576;  sursilv.  III,  423  (temps 
de  walaiira  ne  /.). 

freide  a.-franç.  I,  70. 

freidi  a.-h.-allem.  I,  18. 

freidi  Val  Soana  I,  310. 

freidïiro  prov.  mod.  II,  466. 

freie  (frïcat)  a.-franç.  I,  70. 

freimos  (frigemus)  esp.  II,  191. 

frein  franc.  I,  70,  405. 

freio  port.  I,  102. 

freir  esp.  I,  31  ;  II,  122,   191. 

freire  Drôme  I,  237. 

freise  Ariègel,  237. 

freiso  nontr.  I,  ici. 

freixo  port.  I,   331,  463. 

fréjol  esp.  I,  356. 

frek  valais.  I,  567. 

frekadat  obw.  II,  493, 

fr(kçtïun  pic.  II,  495. 

frekola  napol.  II,  430. 

frpna  (femina)  algh.  I,   113. 

frenid  Val  Soana  I,  597. 

f  renié  (pi.)  Val  Soana  I,   597. 

freiner  pic.  I,  576. 

frémi  (pi.)  Val  Soana  I,  597, 
627. 

frémir  franc.  II,  121  ;  III,  365, 

f  remita  lat.  I,  211. 

frpni^e  dauph.  II,  17. 

fremo  prov.  mod.  I,  526. 

fremosa  port.  I,  576. 

fremptà  macéd.  I,  467. 

frpnyd  Vaud  I,  598. 

frçn  wall.  I,  236. 

frêne  franc.  I,  (236),  332,  463; 

II,  371- 

*frenellare  lat.  pop.  II,  589. 

frenillaresp.  II,  589. 

freno  ital.,  freno   esp.    I,    70, 

405. 
/r^rt/é;(subst.)esp.  I,  184,  217, 

438  (a//.),  485. 
f  rente   (prép.)   esp.    Ill,    126, 

423,    430. 
Frentsa  S.  Frat.  I,  231. 
f renu(m) ht.  l,  70,405  ;  II,  551. 
freo  esp.  II,  25  a. 
freor  a.-franç.  I,  405. 
frçr  morv.   I,  226,  rhét.  645  ; 

eng.  II,  364. 
frer astre  a.-franç.  II,  523. 
frère  a.-franç.  II,  22;  III,   177 

(estre  f.  a),  244  (/.  al  rei). 
frère  franc.   I,   495;   II,    364; 

III,  123  {mon  f.  Ives),  160 
(Voltaire  :  le  f.  Hardouin), 
200  (lin  mien  f.). 

frerre  a.-franç.  I,  548. 


1.  L'analogie  de  iuora  tiré  de  soror  rendrait  plus  vraisemblable  l'admission  du  nom.  frater. 

2.  Au  sujet  de  Vç,  cf.  Bct.  Gall.  31, 


fre(s)  —  frol 
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re(j)  (pi.)  Lanslebourgi,  567. 

res  prov.  II,  62. 

resar  esp.  II,  586. 

fresare  lat.  pop.  II,  586. 
^resc  prov.  I,  468. 
fresca  ital.,  prov.,  esp.  I,  468. 

rescal  esp.  II,  434. 
fresailhùo  port.  II,  457. 
fresco  ital.,  esp.  I,  468. 
frescoccio  ital.  II,  419. 
frescoi:^o  ital.  II,  420. 

rescura  ital.,  esp.  II,  466. 
fresè  poitev.  II,  444. 
Jreska  S.  Frat.  I,  231. 
fresha  eng.  I,  468. 
fresko  (fern.)  prov.  II,  62. 
Jreskudieiie  vén.  II,  429. 
freskiïn  prov.  II,  446. 
freski'iro  prov.  mod.  II,  466. 
^r«/^  Doomsday-book  I,  235. 
fresneda  esp.  II,  479. 
fresnin  a. -franc.  II,  452. 

resno  esp.  I,    239,   332,  463; 

II,  371. 
fresqiitsta  esp.  II,  522. 
"ressan   (pi.)    Val    Maggia    I, 

240,   h.-ital.  323. 
fressure  franc.  I,  (596). 
^esta  port.  I,  450. 
freslgi  a.-niedw.  II,  56. 
fret  Bonneval,  Lanslebourg  I, 

567. 

f relaye  a.-frioul.  I,  350. 
frétiller  franc.  II,  581. 
ffretos  lat.  pop.  II,  25  a. 
yretitm  lat.  I,  435  ;  II,  25  a. 
freu  cat.  I,  435  ;  II,  25  a. 
freux  franc.  I,  18. 
frez'a  campob.  I,  576. 
frei'd  (fraude)  romagn.  I,  290. 
freve  port.  I,  576. 
fre^a  gén.  I,  577. 
freiur  esp.  II,  576. 
freielfik  prov.  mod.  II,  412. 
fre\uUtn  prov.  II,  446. 
frià  morv.  I,  388. 
friacho  port.  II,  420. 
friagem  port.  II,  482. 
frialdad  esp.  II,  493. 
Fr/awrf  franc.  11,517  (non-»/). 
friatico  esp.  II,  482. 
fric  prov.  I,  459. 
*  frka  cdinehn  roum.  Ill,  41. 
fricarehxt.  I,  499. 
fricasser  franc.  II,  579. 
fricat  lat.  I,  70. 
*frictiare  lat.  pop.  II,  576. 
frictu  lat.  I,  459,  462  ;  II,  339, 
*frictura  lat.  pop.  11,492. 
fricula  lat.  pop.  II,  430. 
frido  a.-esp.  1,44,  325,  a.-port. 
44. 


friddu  logoud.  I,  68,  sic.  70. 
fridu  campid.  I,  68. 
friente  a. -franc.  I,  211. 
*frietidia  lat.  pop.  I,  350. 
frteva  S.  Frat.  I,   174. 
//-/V:^  port.  II,  480. 
frig  roum.  1,  31,  41,  438;  II, 

10, 36. 
*frigdu{s')   lat.    pop.    I,     325, 

frtgdu  459. 
frige  roum.  I,  31. 
frigere  lat.  I,    31  ;   II,   (128), 

fr'igëre  (128). 
friggere  ital.  I,  31. 
Frigid  ital.  II,  405. 
frigida  lat.  II,  (62). 
frigidissimo  port.  II,  67. 
frigidu  lat.  I,  70. 
frlgidus  lat.  I,  i,  44, 325,*/'-'^-. 

44. 
frigir  port.  II,  22. 
frigo  (frigus)  ital.  S.  II,  10. 
frigo  (ic  p.  s.  pr.  ind.  da  freir) 

esp.  II,  191. 
frigolo  ital.  I,  524. 
f rigor  lat.  II,  15. 
frigul  romagn.  II,  430. 
frigula  sard.  II,  430. 
frigurl  (pl.)  roum.  Ill,  27. 
frigus  lat.  I,  31,  438;  II,  15. 
frigusor  roum.  II,  431. 
frigti)  roum.  II,  418. 
frika  sic.  I,  70. 
frileux  franc.  I,  517. 
frimas  franc.  I,  18. 
frin  roum.  I,  108,  405. 
frina  eng.  I,  387. 
frÎ7idià  mSiCéà.  I,  135. 
frtne  (pl.)  roum.  II,  36. 
frtng  roum.  I,  244. 
frîngàtor  roum.  I,  342. 
fringilla  lat.  pop.  I,  503. 
*fringuilla  lat.  pop.  I,  503. 
frinse     (*franxit)     roum.     II, 

286. 
frint  earn.,  frioul.  I,  137. 
frint  roum.  11,  340. 
f riti te  macéd.  I,  135. 
frînturà  roum.  II,  492. 
frio  esp.  I,  44,    325,  585;  II, 

493;  III,  9Q  Qiace  f.)\  port. 

I,  44  ;  II,  67. 
friolengo  tsp.  II,  515. 
frioleuto  esp.  II,  442. 
frioliento  esp.  II,  516. 
friona  esp.  II,  60. 
frios  (das  — )  port.  Ill,  27. 
fripse  (frixit)  roum.  II,  286. 
fript  roum.  I,   459;    II,    340, 

484. 
fripturd  roum.  II,  492. 
frir  roumanche  I,  372. 


frtreùanç.  I,  31  ;  II,  431,  517, 

frire  vaud.  128. 
fris  lorr.  II,  346. 
*frisca  lat.  pop.  I,  468. 
friscello  ital.  II,  502. 
*friscu  lat.  pop.  I,  468. 
Prise  franc.  II,  405. 
Frisia  b.-lat.  II,  405. 
frisce  gén.  I,  350. 
frisone  ital.  II,  456. 
f risotoyer  {ranç.  II,  591. 
/mo//«r  franc.  II,  591. 
frisse  (frixit)  ital.  II,  286. 
frisson  franc.  II,  372. 
frissorie  frioul.  I,   350. 
frisuelo  esp.  I,  356. 
/nV (frictu) valais.  I,  567,  franc. 

459;  II.  3 39>  prov.  339. 
/n/f  (pl.)  Chieti  II,  46. 
fritoesp.  I,  459,  462;  II,  339; 

port.  I,  459. 
fritre  franc.  E.  II,  128. 
fritto  ital.  I,  459;  II,  339. 
frittume  ital.  II,  446. 
frittura  ital.  II,  492. 
fritura  esp.,  port.  11,492. 
friture  franc.  II,  492. 
friu  sic.  II,  25  a. 
friuel  a.-franç.  II,  431. 
friuraesp.  II,  466. 
frius  sard.  I,  438;  II,  10. 
*frixeolum  lat.  pop.  I,  350. 
frixit  lat.  II,  286. 
frixorium  lat.  1,  350;  II,  491. 
frixura  lat.  I,  350. 
friT^T^are  ital.  II,  576. 
fro  (frigidu)  Arras,  rouchi  I, 

73- 
/roa  biais.  II,  378,  380  (/a/.). 
frodare  ital.  Ill,  375. 
frœmï^  Faulquemont  I,  40. 
frœssrœ  Fourgs  I,  596. 
/r^/ (frigidu)  Judic.  I,  113. 
froga  esp.  I,  282. 
/md  franc.  I,  i,   44,  72,  325, 

(567);  II,  426;   III,  7,  197, 

(/.   comme  un  marbre^,  205 

{si  f,  très  f.),  731. 
froideur  franc.  II,  465. 
froidure  franc.  II,  466. 
froidureux  Ronsard  II,  472. 
frois  a.-franç.  I,  468. 
froisse   (*frûstiat)    a.-franç.    I, 

141. 
froissei:(  a.-hânç.  II,  415. 
Froisseleun  Doomsday-book  I, 

121. 
froisser  franc.  II,   576. 
froissiei  (est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
frol   a.-esp.,    a.-port.   I,   422, 

esp.  583. 
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fromage  —  fuémos 


fromage  franc.  I,  576;  III,  152 
(entre  la  poire  et  le  /.). 

frçtnba  ital.  I,  210. 

froment  franc.  I,  351. 

froncis  franc.  II,  415. 

frond  frioul.  I,  184. 

fronda  esp.  I,  184;  II,  29,  ital. 
29. 

frondeht.,   -çnde  ital.  I,  184. 

*frondia  lat.  pop.  II,  54. 

frondura  ital.  II,  466. 

fronduto  ital.  II,  478. 

frongille  napol.  I,  503. 

jrons  lat.  II,  378. 

frontal  esp.  II,  435. 

frontale  ital.  II,  435. 

fronte  ht.,  ital.  I,  485,  frçnte 
lat.  pop.  1S4,  frçnte  ital.  184. 

fronteau  franc.  II,  500. 

frontel  a.-franç.  II,  435. 

fronteras  (las  — )  esp.  III,  32. 

f-ontiera  ital.  II,  469. 

frontière  franc.  II,  380. 

frontil  esp.  II,  437. 

frôrr^^e  Enneberg  I,  96. 

fro's  lorr.  II,  63. 

frosna  mil.  I,  332. 

frotés  lorr.  II,  496  a. 

frotter  franc.  I,  m. 

frîi  wall.  I,  53,  lorr.  mod.  62. 

f ruant  vegl.  I,  315. 

frûc  rhét.  I,  52,  prov.  459  ;  mil. 

II.  395- 

frucha  a.-prov.  II,  54, 
frucho  a. -esp.  I,  46,  459,  462. 
*fructa  lat.  pop.  II,  54,    388; 

III,  21. 

fructu(s)  lat.  I,  46,  439  ;  II, 
395;  m,  2i;frv-.l,^i. 

f r ugnt  Gredenl,  137. 

Jruentea.-esp.l,  217. 

/nvé'-''  roumanche  I,  459  (non 
fruta). 

frug  prov.  II,  24. 

frugacchiare  ital.  II,  580. 

frugolare  ital.  II,  584. 

//'w/h^  frioul.  I,  184. 

fruit  alban.  I,  460,  franc.  50, 
53,  459;  II,  353;  III,  21  (/^ 
/.),  196  (de  tel  arhre  telf). 

fruité  bagn.  II,  54. 

fruitière  franc.   II,    353,   527. 

fruito  esp.  I,  14. 

frullino  ital.  II,  452,  526. 

frullo  ital.  III,  693  (non  -utto). 

frullone  ital.  II,  457,  526. 

frunienta  lat.  III,  25. 

frumesete  de  pasâre  (asâ  — ) 
roum.  III,  240. 


frumis  wall.  II,  17. 
/ruw/:^  a.-franç.  I,  367. 
frûmi:(i  vaud.  II,  17. 
frunios  roum.  I,  576;  II,  619; 

III,  158,  202  (mult f),  264 

(/.  la  chipe),  268  (f.  pre  câu- 

tat),  666. 
frumseafà  roum.  I,  342. 
frumsefile  roum.  III,  27. 
frumusel  roum.  II,  500. 
frumiisete  roum.  II,  480. 
frunda  sic.  I,  184. 
frund^a  sard.,  apul.  II,  54. 
frunt  eng.  I,  485. 
fruntarîu  roum.  II,  468. 
frwite  roum.   I,  485,    calabr. 

184. 
frunti  sic.  I,  184. 
frun:(a  sard.  I,  184. 
frun:(à  roum.  II,  54. 
fruntarîu  roum.  II,  468. 
frun^is  roum.  II,  474. 
frupt  roum.  I,  459. 
frusco  ital.  I,  20. 
frusk  frioul.  I,  320. 
frusta  rhét.  1, 52  ;  (pi.)  Grisons, 

etc.  II,  37. 
*frustiare\at. pop,  II,  576. 
frut  (fregit)  a.-franç.  II,  286. 
fràteng.,  piém.  I,  459. 
frïUa  \omh.  I,  459. 
fruto  esp.  I,  462,  port.  459. 
frutt  frioul.  I,  46. 
frutta  (pi.)  ital.  II,  38,  54. 
friïtta  mil.  I,  462. 
fruttajo  ital.  II,  468. 
fruttiera  ital.  II,  469. 
fruitivendolo  ital.  II,  558- 
frutto  ital.  I,  46;  III,  2o(ilf). 
fryete  abruzz.  I,  240. 
fsey  lorr.  I,  431. 
fu-  (rad.  de  fui)  lat.  II,  296. 
/z<  (vice)  lorr.  I,  107. 
fti    (focu)    pic,    anglo-norm. 

I,  196. 
fil  (focu)  vaud.,  frib.,  neuch. 

I,  198. 
fu  (de  fols)  franc.  E.  I,   209. 
fu  (fui)  a.-obw.  II,   294,    a.- 

napol.  295. 
fû  (fui)  wall.  I,  53 
/m  (fuit)  roum.  I,  279;  II,  292, 

a.-obw.   294;    ital.   I,   279, 

618;  II,  292;  III,  113;  dial. 

ital.  II,  269. 
fù  (fuit)  dial,  franc.  II,  296. 
fuâ  (facere)  gén.  I,  270. 
fuada  cat.  I,  444. 
fualp  vegl.  I,  17. 


fûant  Fillières  I,  378. 

/z(rfr')  Munster  II,  117. 

fuarfis  frioul.  I,  332. 

fuart  frioul.  I,  208. 

fuasé  (falsare)  morv.  I,  251. 

fuasso  Toulon  I,  185. 

fuatta  sic.  I,  224. 

fuaya  Veglia  I,  218. 

fubbia  gén.  I,  28. 

fuc  poitev.  I,  439. 

fûcar  esp.  II,  390. 

fuce  (fuisti)  galic.  II,  297. 

fucile  tosc.  I,  353;  ital.  II,  351, 

437- 
fucihere  ital.  II,  467. 
fucina  tosc.  I,  353. 
fu(d)  (fuit)  a.-franç.  I,  557. 
fu(d)  ame(d)  a.-franç.  I,  557. 
fu  dduitu  (ital.  fu  detto)  Calta- 

nisetta  I,  42. 
fudd:(  (=  fui)  teram.  II,  295. 
fuient  obw.  II,  167. 
fiïdés(=  fuissem)  mant.,  bien. 

II,  302. 
//ii/«(=  fuissem) sulzb.  II,  302. 
fidei'a  (=:=  eram)  a.-lomb.  Il, 

262. 
fud'et'gl  (=  fugiebam)  obw.  II, 

167. 
fud'în  (fugimus)  obw.  II,  167. 
fud'is  (fugitis)  obw.  Il,  167. 
/mç  (vice)  Auve  I,  107. 
fiïe  (focu)  Marseille  I,  197. 
fué  (focu)  neuch.  I,  198. 
fuë  (fui)  teram.  II,  295. 
fûe  (fuit)  a-.esp.   II,  297;  fue 

esp.  I,   408,    598;   II,  292, 

297;  III,  113,  413  (f. preciso 

toda  la  autoridad). 
fuf  (factu)  auvergn.  I,  270. 
fuè  S.  Maixent  I,  270. 
fuec  poitev.  I,  439. 
fueca  (folia)  astur.  I,  188. 
fuee  frioul.  I,  515. 
fuego  esp.  I,  184,  408,  433. 
fûeia  Greden  I,  189. 
fiieil  hag.  1,  190,  brianç.    193 

(non  -/). 
fueille  a.-franç.  III,  21. 
fiïek  brianç.  I,  197. 
fuel  Val  Soana  I,  217. 
fuel'  prov.  I,  184. 
*fuela  lat.  pop.I,  194. 
fuel'e  a.-franç.  I,  184. 
fuelh  prov.  Ill,  21. 
fuelle esp.  I,  184,  408,  545  ;  II, 

377- 
fuellecito  esp.  Il,  507. 
/MeOT05(fuimus)esp.  N.  II,  297. 


I.  Sous  le  rapport  phonétique /orfiVare  n'est  pas  impossible  ;  il  est  encore  plus  vraisemblable  au   point  de  vue 
morphologique  (Huonder). 


fuêno  —  fulo 


171 


ulno  Fourgs  I,  391. 
uettt  brianç.  I,  185. 
fueuie  esp.  I,  184. 
^«^r(foru)a.-franç.  1, 184,  356. 
fuêr  (forte)  wall.  I,  207. 
'«fr(facere)  S.  Maixent  I,  270. 
uera  (fuerat)  esp.  I,  408,  -c'ra 

598,  638. 
fuera  (*fora)  esp.  I,  184,  353  ; 

III,  269  (/■.  de),  480. 
jhteras  esp.  II,  624-5. 
uerat,  fû-.  lat.  I,  408,  658. 
uerça  (la  — )  a. -esp.  III,  343. 
U{re  (fçria)  S.  Maixent  I,  107. 
Ufre  (facere)  auvergn.  I,  270. 
uerk  (furca)hag.  I,  143. 
ù{rn  rhét.  I,  143. 
ero  Marseille  I,  185. 
fuero  (foru)  a.-esp.  I,  211,  esp. 
184. 

ero  JuT^o  esp.  II,  7. 
eron  (fuerunt)  esp.   II,  292, 
297. 
\iers  (foris)  a. -franc.    I,   184, 
614;   III,  479-80. 
er^e  esp.  I,  184,  408,  castill. 
632. 
pertifit,  fûër-.  lat.  I,  640;  II, 

295. 
uer:{a   esp.  I,    509;  II,   405; 

m,  666  (es  f.-). 
uei'ias  (pi.)  esp.  III,  28. 
fuc's  wall.  I,  207. 
'ues  (pi.)  Greden  II,   37. 
uesea  esp.  I,  184. 
uese  (fuissem)  esp.  II,  302. 
'  ese. . .  ofiiese  esp.  III,  219. 
esse  frioul.  I,  184. 
uesti  (fuisti)  tarent.  II,  295. 
fstive  (=:  fuistis)  tarent.  II, 
295. 

«/ (fôdit)  a.-franç.  II,  189. 
etroFourgs  I,  303. 

ui  (=  fui)  tarent.  II,  295. 
uey  frioul.  I,   184. 
W?- frioul.  I,  184,  Lodi  213. 
tig  (=  fui)  a. -rhét.  II,  294. 
^ga  lat.  I,  119. 
fiiga  (adv.)  roum.  III,  423. 
fiigiKïh  roum.  II,  415. 
fugaint  bolon.  II,  516. 
fugantar  obw.  II,  592. 
fiigâtor  roum.  I,  342. 
fûg((z=^  sim)  prov.  II,  218. 
/w^a  (=: fui)  limous,, forez.  II, 

296. 
fugere  \3iX.  m,  353,  362  ;/m^-. 

I,  62. 
fugère  (=  fui)  auvergn.,  fûg-. 
prov.  II,  296. 


jugéri  (=  fui)  rouerg.  II,  290, 

langued.    296,  fng--    mar- 

seill.  296. 
fîigéro  (=  fui)  dauph.  II,  296. 
fïigesi  (=   fuissem)  prov.    II, 

302. 
fugge  (fugit)  ital.  I,  147. 
fugga  (iugiat)  ital.  II,  177. 
/«if^/fl  (fugiat)  a.-ital.  II,   174, 

'177. 
fiiggiacchiare  ital.  II,  580. 
fugg ire  ita\.   I,    147;  II,  119, 

174,    177,    201;    III,    292, 

353.  362  (/.  di),  384,477. 
fuggirsene  ital.  III,  477. 
fuggirsi  ital.  III,  384. 
fuggiticcio  ital.  II,  415. 
fûgi(^{.)  lat.  II,  189. 
fugi  (fugere)  roum.  III,  353. 
*fugia  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
*fugiantht.  pop.  II,  167. 
fugiùo  port.  II,  456. 
fugidio  port.  II,  497. 
fugio  ht.,  -io  lat.  pop.  II,  167. 
ftigir  port.  II,  119. 
fiigire  lat.  pop.  II,  119,  (202), 

fûg-.  189. 
fugit  (pr.)  lat.  I,  ïig;fûg-.  II, 

189. 
fugit  (pf.)  lat.  II,  291. 
*fugita   lat.    pop.   II,  486. 
fugitive  esp.  III,  262. 
fiigitivus  lat.  II,  497. 
fugitu  lat.  II,  (341),  -Uns  326. 
fûgs  eng.  I,  298. 
/M^«f  rouerg.  II,  330,  338. 
fuiht.  I,  53,  279;  II,  269;  292 

(fût),    297;    m,    S3    (fui), 

iio;  prov.  I,  321;  II,  292, 

a.-franç.  281,  292,    a.-rhét. 

294,    a.-cat.    296,    mirand. 

297,  ital.,    port.    292  ;  III, 

no. 
fui  (fui)  a.-rhét.  II,  294. 
fiii   (fui)  a.-esp.,  mirand.   II, 

297. 
fui  (=  fui)  esp.  II,  292,  297  ; 

m,   no. 
fui  (fuit)  mirand.  II,  297. 
fui  ((ugii)  ohw.  II,  167. 
fui  (fùgi)  a.-franç.  II,  189. 
fuia  (fugiat)  obw.  II,  167. 
fuicel  (=  fugio)  obw.  II,  167. 
fuici  (=  fugiat)  obw.  II,  167. 
fuidrdi  (=  fuirai)  vionn.   II, 

315- 
fuie  (fugiat)  franc.  II,  174. 
fuigl  (=  fugio)  obw.  II,   167. 
fui§n  (fugiunt)  obw.  II,  167. 
fuies  (pi.)  a.-franc.  III,  27. 


fuîçs  (fugis)  obw.  II,  167, 
fuildre  a.-{ranç.  l,  482,   532; 

II,  14. 

/Mî//e  anglo-norm.  I,  195. 
fuimos  (fuimus)  esp.  II,  292. 
fuioit  a.-franç.  II,  343. 
/î«V  eng.  II,  119,    franc.   n9; 

m,  293,  353,   355,   362  (f. 

de),  384  (a.-franç.  :  soi  J.)  ; 

fu-irll,  125. 
fuira  eng.  I,  119. 
fuirai  ({\xt.  àt  fuir)  franc.  II, 

3H,  (31S). 
//«V^  a.-franç.  II,  n9,  moyen- 

franç.  125. 
fûire  vaud.  II,  128. 
fuissem  lat.  II,  323. 
fuiste  (fuisti)  esp.  II,  84  (f.  te), 

292,  297. 
fuisteis  (fuistis)  esp.  II,  292. 
fuit  lat.  I,  147,  408;  III,    12, 

11^;  fû-.  II,  297. 
fuit  (enfuie)  norm.  II,  346. 
fuite  franc.  II,  486. 
/«?«(=  fui)  roum.  II,  292  ;  III, 

no. 
fuiye  Villa  S.  Maria  I,  42. 
fm'i  a.-franç.  II,  608  (en  estf.)  ; 

III,  29^  (il  est  f). 

fuja  (*fugiat)port.  II,  174, 196. 
fujir,    -ir  port.  II,    196;    III, 

353- 
fujo  (fugio)  port.  II,  196. 
fuk  Veglia  I,  218. 
fûk  Stalla  I,  199. 
/»/'  Stalla  I,  194. 
fula  obw.  II,  458. 
fulano  esp.,  port.  II,   567. 
*fulca  lat.  pop.  I,  337. 
fulc'tmen  lat.  II,  443. 
"fùlc'la  lat.  pop.  I,  337. 
fulger  roum.  1, 332,532111, 14. 
fulgere  (-ure)  lat.  pop.  I,  532; 

il,  14. 
fulgere  (pi.)  roum.  II,  36. 
fulgëre,  -ère  lat.  II,  127. 
fulgur  lat.   I,  n9,    131,  532; 

II,  14. 
fulgurat  lat.  III,  99. 
fulgure  lat.   I,  332,  (482);   II, 

14. 
fùlica,  fui-,  lat.  II,  17,  410. 
fuligem  port.  II,  359. 
fûligo  ht.  I,  547. 
fulix  lat.  II,  17,  410. 
"fulligo  lat.  pop.  II,  3  59  ;  full-, 

I,  547- 
fulmine  ital.  II,  n. 
fulmini  e  grandini  ital.  III,  25. 
/«/o')  port.I,  499. 


I.  Le  1'  a  disparu  au  nom.  et  4  l'acç,  devant  u. 
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fulp  —  *furfuricellum 


fulp  romagn.  I,  17. 

fulsim  obw.  II,  446. 

fulim  obw.  II,  458. 

fuluse  galic.  II,  359. 

fulvaster  lat.  II,  523, 

fum  (fumu)  roum.  I,  46,  449 , 

frioul.  46. 
film  (fumu)  a.-franç.,  a.-prov. 

I,  48,  Grisons  54,  eng.  449; 

Val  Soana  II,  15. 
fum  (forma)  wall.  I,  475. 
fum  (fune)  tyrol.  I,  452;  II, 

377- 

fum  (fune)  tyrol.  I,  452. 

fum  (facimus)  judic.  II,  234. 

fum  (fuimus)  macéd.  II,  293. 

fumaloru  sic.  I,  583. 

fumarium  lat.  II,  468. 

fumas  lat.  I,  (319). 

fumàtor  roum.  I,  342. 

yi/wa;5;(fame)  roumanche  I,  364. 

fuma:(go  esp.  II,  482. 

fume  ital,  II,  41. 

fumeale  macéd.  I,  364. 

fumegd  roum.  II,  577. 

fumel'  (ital.  famiglio)  rouman- 
che I,  364. 

fumel'e  macéd.  II,  364. 

fumelle  a.-franç.,  dial,  franc.  I, 
364. 

fumentar  obw.  II.  592. 

fumes  (fuimus) a.-franç.  II,  292. 

fumicare*ht.  pop.,  ital.  II,  577. 

fumier  Iranç.  I,  364;  II,  468. 

fumiera  ital.  II,  469. 

fumigare  lat.  II,  577. 

/wwwe (fuimus)  calabr.  II,  269. 

/w«wo  (fuimus)  ital.  II,  292. 

fumneQe — )  piém.  I,  625. 

fumo  ital.  I,  46,  449. 

fumos  (fuimus)  galic.  II,  297. 

fumoso  ital.  II,  472. 

fums  (sicum  — )  a.-franç.  Ill, 
184. 

fumu  lat.  I,  46,  408,  449  ;  II, 

IS- 
/mwm  (fuimus) a.-roum.  II,  293. 
fumul  frioul.  I,  524. 
*fumus  (fimus)  a. -lat.  II,  207. 
*fùmus  (fuimus)  lat.  pop.   II, 
•  292. 
fumusu  a.-napol.  I,  129. 
fun  (fune)  a.-franç.  I,  450;  II, 

377- 
fun  (fune)  a.-franç.,  a.-prov.  I, 

48. 
fun  (facimus)  sulzb.  II,  234. 
fun  (fui)  galic.  II,  297. 
f una  me  ital.  II,  444. 
*funameu\at.  pop.  II,  357. 
funcho   port.    I,  450,   493  ;  II, 

423. 


fund  roum.  I,    118,  405,  485. 
fundereht.  I,  351,  527. 
fundidmos    (subj.)    astur.     II, 

148. 
fundibulum  lat.  I,  492. 
fundo  lat.  I,   129. 
*fundoris  (de  fundus)  lat.  pop. 

11,  15. 
fundu  lat.  I,    118,  405,  485, 

sard.  118. 
funduludia  sard.  II,  441. 
fundus  ht.  I,  138;  II,  15,  349. 
fune  lat.  I,  46,  450,  ital.    46, 

450;  II,  377. 
/M«f;/(=::fuerunt)obw.  II,  294. 
funérailles  (pi.)  franc.  Ill,  32. 
finest ra  campob.  I,  363. 
funestumi  sic.  II,  446. 
fungç  (==  fui)  napol.  II,  295. 
ftinget  émil.  I,  347. 
fungi  (pi.)  ital.  I,  136;  II,  54. 
fungo  ital.,  port.  I,  136. 
fungo  dial.  ital.  II,  54. 
funieroum.  I,  46, 450  ;  II,  377. 
funin  franc.  II,  357,  444. 
funire  arét.  I,   363. 
funis  ïât.î,  57,  452;  II,   377. 
funn§  Alatri  I,  129. 
funnu  sic.  I,  497. 
funo  a.-vén.  II,  377. 
funsùro  prov.  mod.  II,  466. 
funt  alban.  I,  118. 
*funt  (faciunt)  lat  pop.  I,  439. 
funtana  sard.  I,  363. 
fmiT;^  rhét.  II,  4,  15. 
/7/0  (fumu)  Fourgs  I,  143. 
/mo  (fuit)  a. -eng.  11,294. 
ftjç  lorr.  I,  92. 
ftiochi  (pi.)  ital.  II,  38. 
fuoco  ital.  I,  184,  (213),  405, 

433;  II,  4  a.,  351. 
fi'ice  hag.  I,  211. 
fiiog  S.  Frat.  I,  213. 
*fuogu  (focu)  lat.  pop.  II,  4  a. 
fuob  (fumu)  lorr.  I,  144. 
fuoide  rouerg.  II,  3  30. 
fùokYal  di  Zoldo  I,   185. 
fiiok  rouerg.  I,  197. 
fiioki  (pi.)  dial.  ital.  I,  641. 
fi'ioku  calabr.  I,  186,  641. 
fuol  rouerg.  I,  185. 
fuond  eng.  I,  485. 
/«owe  (fourneau)  lorr.  I,  474. 
fuo?tie  S.  Lourenço  de  Sandel, 

144. 
fuonts  eng.  I,  405. 
fuor  (=  foris)  ital.  II,  606. 
fuor  (=;   foris)  ital.  Ill,  269, 

447- 
fuor  (forte)  Creuse  I,  185. 
fuora  (=  foras)  ital.  Ill,  480; 

a.-vén.  II,  625. 


fuora  (fôrat)  a.-ital.  I,  640. 
fuorchè  ital.  Ill,  447. 
fuorchiudere  ital.  II,  606. 
fuor  costuman:{i.i  ital.  II,  537. 
fuor  di  ital.  Ill,  269. 
fuorfare  ital.  II,  606. 
fuôrfici  calabr.  II,  375. 
fuori  ital.  I,  184,  309,  612;  II, 

623  ;  III,  206  (5.  Paolo  f.  le 

mura),  207,  480. 
fiiori  di  ital.  Ill,  207. 
fuorka  eng.  I,   119. 
fuorma  eng.   I,    119,   S.  Frat. 

143. 
fuormisurai-e  ital.  II,  606. 
fuorn  eng.  I,  474. 
fuoro,  -oro  (=  fuerunt)  a. -ital. 

I,  640;  II,  295. 
fuor  se  Embrun  I,  185. 
fuorsennare\X3X.  II,  606. 
fuorviare  ital.  II,  606. 
fuos prov.  mod.  II,  338. 
/mo^V  Uriménil  I,  363. 
fuossa  ital.  centr.  I,  185. 
/«o:^o  dauph.  II,  17. 

fur  (au  — et  à  mesure)  franc.  I, 

149,  356. 
fur  (facere)  vegl.  I,  224. 
fur  (foris)  frioul.  I,  184,  218. 
fiir  (furnu)  Gadera  I,  139. 
fiïr  (fûgere)  dial.  lorr.  I,  62  ; 

wall.  II,  125. 
fura  (foras)  Lodi  I,  213. 
furà  (:=  fuerunt) roum.  11,292. 
furâm  (=  fuimus)  roum.  II, 

292. 
*furaneus  lat.  pop.  II,  460. 
furar  port.  I,  353. 
furâtî  (=fuistis)  roum. II,  292. 
furberia  ital.  II,  406. 
furhesco  ital.  II,  520. 
furhettuola  ital.  II,  431. 
furca  lat.   I,    118-9;    III,   32; 

sard.  I,  118. 
furcà  roum.  I,  118. 
fnrcion  esp.  I,  485. 
furcoïù  roum.  II,  457. 
furculilà  roum.  II,  416. 
fure  a. -esp.  I,  211. 
furc  alban.  I,   118. 
furege  prov.  I,  386. 
furcgi  (=  fui)  querç.,  toulous. 

II,  296. 

furek  (=  fuit)  querç.,  toulous. 

II,  296. 
furent  (fuerunt)  franc.  II,  292. 
furestk  Piazza  Arm.  II,  360. 
furet  (=  fuit)  querç.,  toulous. 

II,  296. 
furet  (nierat)  Eulalie  II,  309. 
furfur  lat.  II,  14. 
*furfuricellumht.  pop.  II,  502. 


furfuriculae  —  fyâr 
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urfuricuîae  lat.  II,  502. 

uroro  (fulgure)    montferr.    I, 

339- 

Uia  lat.,  SIC.  I,  119. 

Urisdni  mold.  I,  268. 

uisàt  mold.  I,  268, 

\irius  Drôme  I,  598. 

uka  sic.  I,   119. 

irka  Gadera  I,  159. 

urkiw  astur.  I,  353. 

i<;itf  alban.  I,  118. 

jirkidda  sard.  II,  500. 

'urlaiianhiinta  eng.  II,  448. 

iiiiia  sic.  I,  119. 

urnie  anglo-norm.  I,  48. 

ïr»// a. -franc.  III,  152. 

umia  eng.  I,  405,  474. 

ir/M;V«/H  astur.  I,  353. 
_  urmtka  lecc.  I,  353. 
furnadi  obw.  II,  482. 
/h rHf  (pi.)  abruzz.  II,  27,napol. 

46. 
fiirneccio  ital.  II,   560. 
furuï  bagn.  I,  40. 
furnicà  roum.  I,  405,  474. 
fiirnig^  istr.  I,  304. 
Junu\e  rouerg.  II,   17,  39. 
/Hn;H(5)lat.I,  118,  474,  (561). 
/»;'o  (fuerunt)  a.-ital.  Il,    295. 

'ira  (:=  fuerunt)  franc.  S.-É. 
II,  296. 

ïroucello  ital.  II,  502. 

furone  lat.  pop.  I,  408. 

trano  (fuerunt)  ital.  II,  292. 

uores  lat.  III,  27. 

\n-nige  sard.  II,  413. 

irrania  sic.  I,  295. 

\irru  sard.  I,  118. 

Ursar  obw.  II,  576. 

urse  lecc.  I,  220. 

mrsitio  Drôme  I,  596. 

\trt  roum.  II,  36. 

}iri'i  (fuerunt)  roum.  II,  267. 

%ruut  (fuerunt)  lat.  pop.  II, 
292. 
/«/-/<;■  a. -franc.  III,  151. 
Jus  (focus)  a.-franç.  III,  143. 
fus  (=1  fui)  franc.  III,  1 10. 
fus  (fuisti)  franc.  II,  281,  292. 
fus  (fuisti)  dial,  franc.  II,  296. 
fus   (fusu)  roum.  I,  46,  405, 
440,  frioul.  46,  *franç.  440. 
//«(fusu)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 
48,  Val  Soana  567  ;  eng.  II, 

.  335- 
/«il! (pi.)  istr.  II,  36,  ital.  pop., 

romagn.  38. 
fusaggiiiehâl.  II,  428. 
*fusago  lat.  pop.  II,  428. 
fusain  franc.  II,  428. 
fùsârà(=z  fuerunt) a.-roum.  II, 
293. 


fûsàrâm,  -à(î  (=  fuimus,  -istis) 

dial.  roum.  II,  293. 
fusarole  franc.  II,  432. 
fusaruolo  ital.  II,  432. 
f liscello  ita\.   I,  343,    351;   II, 

502. 
Juscina  lat.  I,  332. 
fnsd'ed  eng.  I,  356. 
fuse  (pi.)  roum.  II,  36. 
fuse  (=fuit)  a.-roum.  II,  293. 
fuseau  franc.  I,  351,  405. 
Jusegiï  rhod.  II,  330. 
fuseîù  (=  fui)  dial.  roum.  II, 

293. 
fttsetug  (=  fuistis)  Gessopalena 

II,  295. 
/wi^wM  (^fuimus)  a.-roum.  II, 

293. 
fusesî  (=  fuisti)  dial.  roum.  II, 

293. 
fûsetu  (==  fuistis)  a.-roum.  II, 

293. 
/M5t  (fuissem)  prov.  II,  302. 
fust  (=:  fuisti)  roum.  II,  292. 
fiisi(=  fui)  Ardennes  II,  296. 
fiisi  (=  fuimus)  Ardennes  II, 

296. 
fusil  franc.  I,  559. 
fuskei(=  fui)  langued.  II,  296. 
ffiskéri  (=  fui)  gasc.  II,  296. 
fuso  ital.  I,  46,  405,  440  ;  II, 

335- 
fusolo  ital.  II,  430. 
Jussant  (=  fuissent)  a. -norm. 

II,  307. 
fusse  (fuissem)  franc.   II,    302, 

307. 
ftisso  (=  fugit)  a.-esp.  II,   291 . 
fust  (fuste)    roum.   I,  46;  a.- 
franç.  II,  24. 
fust  (fuisti)  prov.,   a.-cat.    II, 

296. 
fust  a.-franç.    III,  649  {ja  f. 

que), 
fast  rhét.  I,  52. 
fusta  a.-prov.  II,  54. 
*fustago  lat.  pop.  II,  4. 
fuste  (suhsX..')  lat.  I,  46, 
fuste  (fuisti)  a.-esp.,   mirand. 

II,  297. 
fuste  (fuisti)  dial.  ital.  II,  269. 
fustç  (fuisti)  campob.  II,  295. 
//«/frf  (fuiste  te)  a.-esp.  II,  84; 

cf.  -d. 
fustes  (fuistis)  a.-franç.  II,  292, 

galic.  297. 
fustgve  (=^  fuistis)  campob.  II, 

295. 
*fûsti    (fuisti)    lat.     pop.     II, 

292. 
fusti  (fuisti)  a.-ital.  II,  295. 
fusticello  a.-ital.  II,  502. 


*fù.stîs    (fuistis)    lat.    pop.   II, 

292. 
fus  to  ital.  I,  46  (non  -e  :  Add. 

et  Corr.). 
*fustu   (fuistis)    lat.    pop.    II, 

293. 
fusu(s)  lat.   I,   46,   405,   440, 

444. 
fût  (fuste)  franc.  I,  50. 
*fut   (fuit)   lat.    pop.    I,   279, 

*/"'  557  (/•  aiiiatus);  *fut  II, 

292. 
fut  (fuit)  a.-franç.  III,  113  (= 

était);  franc.  I,  557  ;  II,  292. 
fût  (=  fui)  eng.  II,  292,  294. 
fût  (fuit)  eng.  II,  292,  294. 
fût  (fuisset)  a.-franç.  III,  219. 
futa  a.-ital.  II,  486. 
futaille  franc.  II,  439. 
fûtgn  (==  fuerunt)  eng.  II,  292, 

294. 
/M/f«/5(=:  fuimus)  eng.  II,  292, 

294. 
fûtgs  (=  fuistis)  eng.,  bergell. 

II,  292,  294. 
ftitçst  (=  fuisti)  eng.  II,  292, 

294. 
fût... fût  a.-franç.  III,  219. 
futo  a.-gén.  II,  341. 
*futtere  lat.  pop.  I,  503,  541. 
futti  sic.  I,  119. 
*futtit  lat.  pop.  I,  501. 
futu   (==  fuistis)  a.-roum.,  -l'i 

macéd.  II,  293. 
futuit  lat.  I,  119;  II,  281. 
futur  franc.  I,  59. 
futùtus  lat.  pop.  I,  501,  503. 
fuva  (=  eram)  obw.  II,  262, 

294;  III,  113. 
fui'c(=  fui) dial.  ital.  II,  269, 

teram.  295. 
*fuvi  (=  fui)  lat.  pop.  II,  269, 

295. 
fuya  (fugiat)  prov.  II,  174. 
fuyard  franc.  II,  519. 
fuyont  (=  fugerunt)  a.-franç. , 

franc.  E.  II,  272. 
/h;^  a.-franç.  II,  24. 
fu\a  eng.  I,   119. 
fu\e  La  Salle  II,  121. 
fu\egé    (=    fodit)    prov.    II, 

283. 
fû\i  La  Salle  II,  121. 
fuT^u  port.  I,  440. 
fya  (ferru)  Vosges  I,  169. 
fya  (fidare)  Jujur.  I,  262. 
yj^r/w  champ.  II,  15. 
fyaé  Paroisse  I,  124. 
fyain  lorr.  I,  424. 
fyamd  Val  Soana  I,  597. 
fyar  Vosges  I,  169. 
fyâr  Vaud  I,  171, 
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fyâre  —  gamarro 


fyàre  Vaud  II,  125,  170,  346, 

frib.   125. 
fyàsa  (part.  fém.  àt fyàre)  Vaud 

II,  346. 
fyàio  (fero)  Vaud  II,  170. 
fydd  kymr.  I,  636. 
jyeh  Bruche  I,  178. 
fyel  Guerneseyl,  195. 
fyeuÇÎQxvî)  Paresse  I,  172. 
fyeur  Val  Soanal,  121. 
fyïn  lorr.  I,  392. 
fyô(fi\À\x)  ')  Mons,  Plancher-les- 

Mines  II,  25. 
fyœ  Uriménil  I,  211. 
fyœle  Bessin  I,  195. 
fyœyû  Bessin  I,  517. 
/yo/f  alban.  II,  431. 
fyon  Intragiia,  Losone,  Laver- 

tizzo  I,  43. 
fyor  Judicarie  I,  139. 
/^e  (=  facitis)  wall.  II,   169. 

g-(di-)\3i\..  pop.  I,  II. 

^0--  (x-)  lat.  I,  1 1 . 

g  I,  XIX. 

-g-  (infixe)  judic.  II,  144. 

-g-  (pf.)  a.-toulous.   II,    274, 

prov.  283,  290,  299. 
-g   (impf.    subj.)    baléar.     II, 

147. 
ga-^  lat.  pop.  I,  361. 
ga-  roman  I,  409. 
'ga  lat.  I,  438. 

-gà  (sufF.  nom.)  roum.  II,  5. 
-^a(subj.)Soazza  II,  145  et  a., 

ital.  N.,  franc.  O.  147,  cat. 

179,   224,    dial.    esp.    180, 

norm.,anglo-norm.  224. 
-/a  (subj.)  SonognoII,  145. 
ga  (jam)  arét.  I,  221. 
^a  (gallu)  lorr.  I,  431. 
g-a  (=1  habes)  vén.  mod.  II, 

240. 
gah  {tenir  en  — )  a.-franç.  III, 

406. 
gàh  franc  E.  I,  409. 
gaharé  mil.  I,  427. 
gàbata  lat.  I,  326. 
gabhia  ital.  I,  223,  427,  508. 
gabhiiiola  ital.  II,  431. 
gahia  (cavea)  prov.  I,  427. 
gdhia  (habeat)  pad.  II,  240. 
*gdbita,  *-ita  lat.  pop.  I,  604. 
gahoi  a.-franç.  II,  400. 
gabola  port.  II,  432. 
gabriel  Sylvius  1,15. 
gahriolé  mil.  I,  427. 


gaccia  ital.  I,  ^']^(non  gaggia), 

443  (non  gacid). 
gâchis  franc.  II,  415. 
gada  (ina  — )  obw.  III,  487. 
gaddu  logoud.  I,  620. 
gado  port.  II,  59,  455  ;  III,  236. 
gae  a. -ital.,  campid.  I,  423. 
gafaire  prov.  mod.  II,  489. 
gage  franc.  I,  510;  III,  28. 
gageiro  port.  I,  508. 
gages  (pi.)  franc.  III,  28. 
gagga  sic.  I,  508. 
gagliardo  ital.  I,  581  ;  II,  519; 

III,  264  {g.  délia  persona), 
gagner  franc.  I,  18. 
gahd  gasc.  I,  447. 
gahlaiba  germ.  II,  405,   goth. 

459- 
gahlaibi  germ.  II,  405. 
*gai-  lat.  pop.  I,  361. 
gai  franc.  I,  235  ;  II,  (62). 
gaia  (=  vadat)  eng.  II,  229. 
gaiant,  -:(  a.-franç.  I,  359;  III, 

184. 
gaie  (fém.)  franc.  II,  (62). 
gaigre  prov.  I,  18. 
gaillard  franc.  II,  519, 
gain  bolon.  II,  188. 
gàinà  roum.  I,  405,  450;  II, 

364. 
gàinaf  roum.  II,  414. 
ga-ine  a.-franç.  I,  33  a. 
gaine  franc.  I,  33  a.,  416. 
gains  (=  eamus)  eng.  II,  227. 
gàinusâ  roum.  II,  474. 
gaire(s)  a.-franç.    I,    18;    III, 

238  (g.  de), 
gais  (=  eatis)  eng.  II,  227. 
gait  (pi.)  Varallo  I,  240,  322. 
gai  ta  ital.  I,   (224)  ;  prov.  II, 

369. 
gaite  a.-franç.  I,  18;  II,  525. 
gaiva  port.  I,  508. 
gaivoso  andal.  I,  475. 
gajo  ital.  I,  581. 
gai  prov.  II,  368. 
gai  eng.  I,  409. 
gai'  ')  eng.  II,  394. 
galande  (fém.)  franc,  xviie  s. 

II,  62. 
galantom  itâl.  S.  I,  372. 
galantuomo  ital.  II,  544. 
galbàn  roum.  I,  328. 
galben  roum.  I,  326. 
gàlbenus  roum.  II,  474. 
galbinus  lat.  I,  326. 
gàlbior  roum.  II,  431. 


galcant  prov.  II,  553. 

galdere  a. -vén.  I,  290,  a.-tosc. 

354- 
galéasse  franc.  II,  414. 
galeaiia  ital.  II,  494. 
galgo  esp.  I,  20. 
galigare  ital.  I,  427. 
galilla  bogot.  I,  545. 
galina  tess,  I,  409;  prov.   II, 

368. 
gal'ir§  istr.  I,  450. 
galife  (pi.)  roum.  III,  32. 
Galiia  esp.,  port.  I,  513. 
galkant  bellun.  II,  553. 
gall  romagn.  II,  46. 
gall  rhét.  I,  413. 
gallardo  esp.  II,  519. 
gallaru^a  esp.  II,  418. 
Gallia  lat.  (G.  togata,  G.  cispa- 

dana),  ital.  (la  G.)  III,  23. 
Galliae  lat.  III,  23. 
gallica  (nux  — )  lat.  I,  410. 
gallicus  lat.  I,  20. 
Gallie  (le  — )  ital.  III,  23. 
gallina  lat.  I,  405,  409,  415, 

(43i)>  450,  (596);  II,   364, 

368;  ital.,  esp.  I,  405,  450; 

II,  368,  415  (ital.  (g.)  cova- 

ticcia). 
gallina  eng.  I,  409,  450,  rhét. 

413. 
gallinacea  lat.  II,  414. 
gallinaceus  [fimus]  lat.  II,  414. 
gallinajo  ital.  II,  468. 
gallinarium  lat.  II,  468. 
gallina^a  esp.  II,  414. 
gallinha  port.  I,  450  ;  II,  368. 
gallinhaça  port.  II,  414. 
gallipavo  esp.  II,  554. 
gallipiiente  esp.  II,  554. 
gallo  ital.  I,  405  ;  II,  368  ;  esp. 

I,  40s,  545;  n,   368,   port. 
368. 

gallu(s)  lat.  I,  405,  409,  413; 

II,  25,  364,  368,  394. 
galochehanç.  1, 410  (nongall-.)  ; 

II,  420. 
galois  franc.  II,  520. 
galop  franc.  I,  558  ;  III,  38  (les 

galops),  424  (venir  leg.), 
galope^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
galrar  port.  I,  528. 
galta  cat.  I,  566. 
gam  (habemus)  Blenio  II,  240. 
gama  esp.  I,  589  ;  II,  365. 
gamarro  3)  esp.  I,  21. 


1 .  Est  aussi   parisien  d'après  le  Dictionnaire  général. 

2.  Cf.   toutefois   C.    Salvioni,  Glossario  d'Arbedo  :  gaya, 

3.  Cf.  H.  ScHUCHARDT,  Zs.  XXIII,  i8q. 


gamba  —  ga§â 
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(ramha  (jante)  celt.  I,  20. 
^'itntbit  ')  lat.  pop.   I,  409;  II, 

387;  ital.  I,  20,  424,  427. 
àatnba  tess.  I,  409. 
gambade  franc.  II,  487. 
gambale  ital.  II,  435. 
çratubaro  esp.  I,   17,  326. 
gambero  ital  I,  17,  328,  527. 
gambettare  ital.  II,  590. 
gamhiera  ital.  II,  469. 
ganilx)  ital.  II,  387. 
gambiile  ital.  II,  438. 
gam(  vaud.  I,  238. 
ganiei^no  esp.  II,  454. 
garni  valais.  I,  238. 
gamiddu  sicil.    I,     115     (non 

gamm-.). 
gamma  sic.  I,  497. 
gammaro  sienn.  I,  328. 
gavio  esp.  II,  365. 
^amonera  esp.  II,  469. 
gamiiia  esp.  I,  589. 
gaf tache  franc.  II,  420. 
ganado  esp.  III,  236. 
gaiial  esp.  II,  449. 
inancia  (ganar . .  .)a.-esp.  III, 

359- 

i«ar  a.-esp.  III,  î 59  (?"... .  ^^- 
naticia),  374. 

ï?/a5  (to  — )  esp.  III,  27. 

jtiascia  ^)  ital.  I,  16;  II,  (420). 

md  piém.  I,  423. 

inda  vén.,  mil.,  gén.  I,  423. 

vidara  mir.  II,  381. 
iratido  port.  I,  454. 
ramliïgga  gén.  II,  424. 

iiig  (pi.)  h. -ital.  I,  625. 

wgule  sard.  II,  438. 
^anhtîo  port.  II,  456. 
ranho  port.  II,  333. 
fanhoiinho  port.  II,  452. 
fanica  obw.  II,  29. 

iniles  esp.  I,  427. 

zitir  esp.  I,  427. 
~ganira  obw.  II,  466. 
ganivet  franc.  I,  i8. 
^i!«A'!/  gén.  I,  423. 
gannoï  eng.  I,  407. 
gaiio  esp.  II,  399. 
^rtHO«  esp.  I,  427  (non  -o). 
gatto  prov.  II,  368. 
^fl«rg, -ea.-prov.  III,  128  et  140 
{g.  vegadas),  prov.  203  (trop 
^  g.  mais),  238  0?-.  de), 
gant  {=  eundo)  eng.  II,  227. 


gant  franc.  I,  18. 
gantelet  franc.  II,  507. 
gantil  Alexandrie  I,  368. 
gahû  prov.  II,  368. 
ganuoï  eng.  I,  488  (non  -/). 
gao^a  tyrol.  I,  622. 
-gar  esp.,  port.  II,  577. 
gar  (gaudet)  S.  Frat.  I,  287. 
gar  (impér.  dtgarder)  a. -franc. 

II,  151. 
garac  prov.  I,  359. 
garait  a.-franç.  I,  359. 
garancière  franc.  II,  469. 
garant  {rânç.  II,  517. 
garantir  franc.  I,  427. 
garantise  a.-franç.  II,  481. 
garba  germ.  I,  18. 
garbo  h.-ital.  I,  18. 
garçon  franc.  I,  (349  a.);   II, 

364. 
garda  (jardin)  germ.  I,  18 (non 

gua-.). 
garda  (garde)  prov.  II,  369. 
gai-d  (Dieu  vous  — )  a.-franç. 

II,  146. 
garde  (subst.)  franc.  I,  (258); 

II,  60  (grand'  g.),   525;  III, 

706  (prendre  g.), 
garde  (impér.  de  garder)  franc. 

II,  151,  347. 
gardé  wall.  I,  366. 
gardée  (-ée)  S.  Maixent  I,  226. 
garde-feu  franc.  II,  547. 
gardello  a. -vén.  II,  358. 
garder  franc.  I,  18,  (410),  426  ; 

II,  347. 

«  garder  »  III,  446. 

garde-robe  franc.  II,  347,  garde- 
robe  384,  547. 

gardet  (de  garder)  a.-franç.  I, 
426. 

gardien  franc.  II,  18. 

gardienne  franc.  ÎII,  124. 

gardiet  (3e  p.  s.  pf.  de  garder) 
a.-lyonn.  II,  275. 

gardtn-s  germ.  II,  110. 

gardiya  sard.  II,  422. 

gardo  germ.  II,  1 10. 

gar  du  macéd.  I,  315. 

gardtina  i)  esp.  I,  21. 

gardura  istr.  II,  36. 

gare  (subst.)  franc.  I,  18;  III, 
171  (en  g.  de). 

gare  (impér.  de  garder)  a.- 
franç.  II,  151. 


garesis  (2*  p.  s.  pf.  de  garir) 

a.-franç.  II,  289. 
garflauna  obw.  II,  450. 
gar  g-  roman  I,  24. 
gargagliare  ital.  I,  24. 
garganta  esp.  I,  24. 
gargante:(  esp.  II,  480. 
garganton  esp.  II,  480. 
gargar  prov.  I,  24. 
gdrgara  esp.  I,  24. 
gargatta  ital.  I,  24. 
gargola  ital.  I,  24. 
gargoussière  franc.  II,  469. 
gargnero  esp.  II,  468. 
gari  (pf.  de  garir)  a.-franç.  II, 

289. 
garie  gasc.  1,  450,  454. 
garil  parm.,  regg.  II,  437. 
garisse  (subj.  de  garir)  a.-franç. 

II,  314. 
garisset(suh'].  de  garir)  a.-franç. 

I,  426. 

garistra    (fut.    de    garir)    a.- 
franç.  II,  314. 
garlo  esp.  II,  399. 
garnica(p\.)  Grisons  II,  37. 
garniment   franc.    II,    349-50, 

447- 
garnir  franc.  I,  426. 
garnish  angl.  I,  426. 
garniture  franc.  II,  492. 
garni^  a.-franç.  I,  426. 
garofano  ital.  I,  17,  328. 
garra  (jarret)  esp.,  port.  I,  20; 

celto-ital.  II,  383. 
garra  (fut.   de  garir)  a.-franç. 

II,  314. 

garrai  (fut.  de  garir)  a.-franç. 
II,  314,  prov.  315. 

garre  (guerre)  bourg.  I,  169. 

garretto'WaX.  I,  20;  II,  383. 

garridice  port.  II,  481. 

garrocha  esp.  II,  420. 

gars  franc.  II,  4,  23. 

gar  s  ira  obw.  II,  466. 

gart  (impér.  de  garder)  a.- 
franç.  II,  151. 

garu  a.-ital.,  campid.  I,  423. 

garulla  ♦)  esp.  I,  21. 

Garumma  (0  — )  port.  III,  147. 

gar::;^  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 
garder)  i.-hnn<;.  Il,  136. 

gar:!;onastro\\.2i\.  II,  523. 

gas  van  Helmont  I,  24. 

gasà  Domgermain  I,  133. 


r.  Provient  sans  conteste  du  gr,  xa[xnTJ  (articulation)  :  cf.  au  sujet  du  b  après  une  nasale  I,  p.  30,  et  le  franc. 
timbre  de  TÛjjLTcavov  I,  p.  279. 

2.  Cf.  ganatbosbucca,  C.  Gl.  L.  III,  564..  45 . 

3.  H.  ScHucHARDT  rattache  le  mot  à  guardar,  ce  qui  ne  va  pas  sans  difficultés;  voy.  Zs.  XXIlI,i9i. 

4.  De  xâpuov  :    cf.    H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  192, 195. 
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Gascogne  —  gener- 


Gascogne  franc.  II,  405. 
Gascoini  a.-franç.  II,   23. 
Gfliparo  sienn.  I,  328(non^-.). 
Gaspero  ital.  I,  328  (non  g-.), 
gasse  (gauche)  bress.  I,  251. 
gastadûn  prov.  II,  446. 
gastar  esp.,  port.,  prov.  I,  416. 
gaste    a.-franç.    I,     223    (non 

gudté);\\,  333. 
gastigare  ital.  I,  427, 
gasto  esp.  II,  399. 
gat  (subst.)  Varallo  I,  240. 
gat  (gaie)  morv.  II,  62. 
gàt  (pi.)  Canavese  I,  322. 
gâta  a  roum.  III,  268. 
gataio  esp.  II,  414. 
gâteau  franc.  I,  18. 
gâte-cuir  franc.  II,  547. 
gâter  franc.  I,   18,  416. 
gatilhar  port.  II,  581. 
gato  esp.    I,  197   (non  -atto), 

427,  541  ;  port.  II,  456  {g. 

lamhiùd). 
gatsent  mil.  II,  516. 
gatt  frioul.   I,  213,   eng.  541 

(non  -ai), 
gattaloru  sic.  I,  583. 
gattiggyari  sic.  II,  581. 
gatto  ital.  I,    223,   427,    541. 
gatto:(^ibetto  itâi.  II,  551. 
gattuggyari  sic.  II,  582. 
gatum  port.  II,  455. 
gau  (gaudet)  prov.  I,  282. 
gauche    franc.    II,   (333);   III, 

438  {à  g.), 
gaucher  franc.  II,  464. 
gaucx  prov.  II,  24. 
gaude  (gaudet)  frioul.  I,  284. 
gaudebundus  lat.  II,  513. 
gaudeo  lat.  II,  (178);  III,    11. 
gaudere  lat.  I,  286,  354. 
gaudet  lat.  I,  282,  405. 
gaudia  (fém.  sg.)  lat.  pop.  I, 

281  ;II,  405  ;  III,  27. 
*gaudiosu  lat.  pop.  I,  124. 
*gaudtrelat.  pop.  II,  119. 
gaudhim  lat.  I,  510;  II,  405. 
^aw^efranç.1, 336,4io(Moi'x^.). 
gaid  Meuse  I,  122. 
gaula  Veglia  I,  126. 
Gaule,  -?5  franc.  III,  23. 
gaulis  franc.  II,  415. 
gaulois  franc.  II,  473. 
gaulta  obw.  (non  eng.)  I,  282, 
"gauta    (gabata)    lat.     pop.    I, 

II,    27,  282,    409,    (433), 
.  prov.  282,  433. 
gaveggiare  ital.  I,  581. 
gavela  port.,  prov.  I,  20. 


gavénio   (habeamus)    pad.    II, 

240. 
gave t ta  ital.  I,  604. 
gavi  prov.  I,  508. 
gavia  esp.  I,  427,  508. 
gavillaesp.  I,  20. 
gavillero  esTp.  II,  468. 
*gaviola  lat.  pop.  I,  427, 
gaviole  besanç.  I,  508. 
gavistis  lat.  III,  11. 
gavya  piém.,  ValSoanal,  326. 
gayola  esp.,  port.  I,  508. 
ga^e  franc.  II,  390. 
^â;^^norm.  I,  251. 
ga:(inoùa  esp.  III,   124. 
ga:(ouille  (de  -er)  franc.  I,  410. 
gazouiller  franc.  II,  582. 
gazouillis  franc.  II,  415. 
gazzettuola  ital.  II,  431. 
ge-  lat.  I,  407. 
ge-^  (ga-^)  a.-franç.  I,   361. 
Y£  III,  560  a. 
g-e  (=  habes)  pad.  II,  240. 
ge  (adv.)  lomb.  II,  83,   144-5; 

III,  65,  475  ;  vén.,  *judic.  II, 

83,  144-5, dial.  ital.  240. 
gea  (gçlat)  port.  I,   1 50. 
gea  (già)  S.  Frat.  I,  264. 
geadas  (das  — )  port.  III,  27. 
geamàt  roum.  I,    328;   cf.  ge- 

met. 
géant  Castelli  I,  168. 
^m»;  franc.  I,  359,  361. 
géante  (fém.)  franc.  II,  365. 
gedr  port.  I,  379. 
geba  romagn.  I,  233. 
geherut  cat.  I,  541. 
gebli  ital.  S.-E.  I,  179. 
gecchire  ital.  I,   18. 
geda  mil.  II,  145  a. 
gèdr  Sornetan  I,  91. 
-gef  (2^  p.  pi.  pr.  subj.)  tess. 

II,  145  a. 
geida  tess.  II,  145  a. 
geier  allem.  II,  551. 
geindre   (junior)    a.-franç.    II, 

4,  66. 
geindre  (gemere)  franc.  I,  89  ; 

II,  129,  163. 
geis  prov.  I,  458. 
geita  port.  I,  407. 
geitar  a.-port.  I,  407. 
gel  tess.  I,  263,  409. 
gela  (gelât)  esp.,  sic,   mil.   I, 

150;  ital.  III,  99. 
gelano  (gelant)  itaL  III,  99. 
gelare  lat.  I,  115. 
gelât  lat.  I,  150,457. 
gelda  prov.  II,  388. 
geldra  ital.  I,  18. 


gelé  (gelât)  a.-franç.  Il,  189. 
gèle  {il — )  franc.  III,  99. 
gelée    de  pommels)    franc.    III, 

242. 
geler  franc.  II,  189. 
«  geler  »  III,  99. 
geline  ')  a.-franç.  I,  361,  409, 

450,  582;  II,  368. 
gell  (pi.)  romagn.  II,  46. 
gelo  (gèlu)  ital.  I,  164. 
gelo  (le  -\-  lo)  a.-esp.  II,  83. 
geloso  ital.  I,  17;  III,  262. 
gelso  (ntoro  — )  ital.  I,  445. 
gelu  lat.  I,  152. 
gelusiya  AXâXxi  I,  381. 
gem  roum.  I,  164. 
gem  obw.,  piém.  II,  398. 
gemdn  roum.  I,  328. 
gemh  ferr.,mant.  II,  10. 
gemba  tess.  I,  263. 
geme  (gémit)    prov.     I,    150, 

ital.  164. 
gemeo  port.  I,   331,  338,  524. 
gemer  port.  III,  354. 
gemerelât.  I,  89;  II,  (126,  353); 

m,  354. 

gemet  roum.  II,  484;  d. geamàt. 
gçmia  (=  gemebat)   port.    I, 

156. 
gemicare  ital.  II,  577. 
gemidos  (pi.)  port.  III,  27. 
gfmio  (=z:gemo)  port.  I,  156. 
gémir  esp.  II,  191. 
gémir  franc.  II,  121;  III,  354, 

365. 
gémit  lat.  I,   150. 
gemito  ital.  II,  484. 
gemmaht.  I,  90,  543,  ital.  543. 
gemme  franc.  I,  89,  543. 
geino  vén.  II,  10. 
gemut  roum.  II,  484. 
gen  prov.  II,  395. 
gêna  lat.  I,  11. 
YEvotpT);  grec  mod.  I,  361. 
Genava  lat.  I,  606. 
genceis  prov.  II,  66. 
gencesor  a.-franç.  II,  66. 
gencive  îranç.  I,  499,   574. 
*gençois  a.-franç.  II,  66. 
gendarme  franc.  II,    542,  546. 
gendena  vénit.  I,  150. 
gender  eng.  I,  407. 
gendre  franc.  I,  89,   150,  407, 

527;  II,  364. 
genehres  a.-prov.  II,  22. 
geneivre  a.-franç.    I,    70,    115 

(non  gin-.), 
ggnçl'  franc.  S.-E.  I,  582. 
gêner-  lat.  II,  13,  15. 


j.  Au  sujet  de  Ve,  cf.  Z.  f.  Nfr.  XXS  66. 


gêner  ^  gettd 


ill 


fféiter  iat,   î,   (620);   II,    364, 

374- 
^^Hc/'  mil.  I,  150. 
^enerd  Drôme  II,  39. 
oènèrace  a. -franc.  II,  4. 
'^eneraleggiare  ital.  II,  583. 
f^eneralessa  ital.  II,  366. 
l'enerare  ital.  III,  358. 
l'eneraus  (pi.)  Drôme  II,    39. 
i^m^/v  ital.  II,  10. 
g^nero   ital.    I,    150,  ^«-.  407, 

527;  II,  364. 
çrenero,  gé-.  esp.  I,  407  ler  a.  ; 

II,   10. 
generu(tn)  Iat.  I,  81,  91,   150, 

407,  527. 
*geues-  Iat.  II,  15. 
GcH«  tranç.  I,  503. 
getiçst  a.-franç.  I,  150. 
Irenes  ta  Iat.  I,  407. 
*crenestra  Iat.  pop.  I,    150;  II, 

'  (381). 

genêt  franc.  I,  407;  II,  381. 
genèticre  franc.  II,  469. 
jGènei'd  Iat.  I,  606. 

renève  franc.  I,  606. 

tnévrière  franc.  II,  469. 

engiovo  ital.  I,  17. 

enta,  -ta  ital.  I,   17;  II,  466. 

mièvre  ')  franc.  I,   115,  361. 

tille  a.-franç.  I,  582. 
wenimen  Iat.  il,  443. 

htisse  ')  franc.    I,   361,   596; 

II,  29,  364. 
ettilor  Iat.  II,  489. 

^enitori  (pi.)  ital.  III,  30,  167. 
tnitiis  Iat.  II,  395. 
tnnajo  ital.  I,  361,  407. 
Venœcc  mil.  I,  488. 
mtuoilles  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
mnois  franc.  II,  473. 
^etioivre  a.-franç.  I,  115. 
gemlhôs  (a  — )  prov    II,  621. 
genou  franc.  I,    11,  407,  450, 
488,  559;  II,  25,  (39),  423. 
genouillère  franc.  II,  469. 
genoiiillons  (a  — )  a.-franç.  II, 

621. 
Geneva  ital.  I,    382,   503  ;  III, 

159  (G.  la  superba). 
genre  (franc,  gendre)  morv.  I, 

527. 
genre  (génère)  franc.    II,    10; 

III,  125  (un  coffret  g.  renais- 
sance). 

genre  port.  I,  150,  407. 
genrunkiele  a.-roum.  I,  45 1. 
gens  Iat.  Il,  378;  III,  343. 
gens  (les  — )  franc.  II,  39;  III,  32. 


genser  prov.  II,  66. 
gent  (gente)  franc.  I,  407;  a.- 
franç.  II,  7;  III,  32  (lag.), 

42,  343  (^^ïf-'  ^^  g-)- 
gent  (genitu)  a.-franç.  II,  264 

(gente  decors),  395. 
gente  Iat.    I,   407,    ital.,  port. 

407;   III,  343;  esp.  I,  407 

a.   I   et    2;  III,  241  (g.  de 

pluma),  343. 
gentes  Iat.  I,  15. 
genti  Busto  Arsizio  I,  315. 
gentil  franc.  I,   559;  II,  56. 
gentile  ital.  I,  605. 
gentilesco  ital.  II,  520. 
gentite:(ia  ital.  II,  480. 
gentilhombreesp.  Il,  544. 
gentilhomme  franc.  I,  517. 
gentilîcius  laX.  II,  417. 
getitiligia  ital.  II,  481. 
gentilislat.  II,  436. 
gentilldtre  franc.  II,  523. 
gentilment  a.-franç.  II,  620. 
gentiment  franc.  II,  620. 
gentiy  (-ille)  S.  Hubert  II,  62. 
gent  paienour  a.-franç.   II,    7; 

m,  42. 
gentuccia  ital.  II,  418. 
gentu^a  esp.  II,  418. 
genuchele  (pi.)  roum.  II,  36. 
genucla  Iat.  pop.  II,  54. 
genuc'lu  ,-clu  Iat.  pop.  I,  300, 

386,  407,  450,  488  ;  II,  423 . 
geniiculum  Iat.  I,  11. 
genunchele  (pi.)  roum.  II,  36. 
genunchile  (pi.)  roum.  II,  36. 
genunchie  roum.  I,  407. 
genunchiu  roum.  I,  11,  450-1, 

488;  -îû  II,  423. 
genïtra  eng.  II,  466. 
genus  Iat.  I,  639;   II,   13,    15; 

m,  693. 

gen^  (gente  -\-  s)  a.-franç.  III, 

343  (sa  g.  Voent). 
geni  (adv.)  a.-franç.  II,  66. 
g(0  (gëlo)  port.  II,  192. 
ge-ole  franc.  I,  410,  geôle  427, 

508;  II,  431-2. 
Georges  franc.  II,  4. 
gepax.  I,  541. 
gequir  prov.  I,  18. 
ger  (*glïre)  alban.  I,  44. 
gcr  (gelu)  roum.  II,  36. 
gèr  germ.  I,  18. 
^er(generu)  lorr.  I,  91. 
ger  (ital.  giçrno)  Val  Soana  I, 

217. 
g^ra  tess.  I,  44. 
gerhajo  ital.  II,  468. 


gerhe  fVanÇ.  î,  18,  257,  261. 
gerbillon  franc.  II,  458. 
gercer  franc.  I,  257. 
-gère  Iat.  II,  170. 
gère  frib.  I,  420. 
gerecer  port.  II,  125. 
gerfaut  franc.  II,  4,  551. 
^m  frioul.  I,  178,  vén.  179. 
gfris  (==  guérie)  lorr.  II,  346. 
gfrite  (=  guérie)  norm.,Mons 

II,   346. 
gérlemo  prov.  I,  584. 
gerlyaire  prov.  mod.  II,  4. 
germain  franc.  I,  407. 
germana  Iat.  I,  400. 
germania  esp.  II,  405. 
GermaniaQa  — )  ital.  III,  145. 
germano  ital.  I,  407. 
germami(s)  Iat.    I,  400,    407, 

600. 
germen  Iat.  II,  (51). 
germine  ital.  II,  11. 
gérmo  prov.  mod.  I,  600. 
germa  montbél.  II,  446. 
gernd  Val  Soana  I,  597. 
gp-nyé  Kola  (gl  — )  Mons  III, 

42. 
gerpir  a.. -frânç.  I,  18  a.  i. 
gerrai  (fut.  de  gésir)  a.-franç. 

II,  314. 

gerti  ital.  S.-E.  I,  179. 
geruri  (pi.)  roum.  II,  36. 
o-^i'a  ital.  S.-E.  I,  179. 
gçs   prov.   I,    162;  ges  II,   10; 

III,  693. 

-gese   (impf.    subj.)    Vaud  II, 

129. 
gesime  frioul.  I,  352. 
gesine  a.-franç.  II,  453. 
gésir  franc.    I,    361;  II,    121, 

169;  III,  293,  a.-franç.  384 

(soi  g.), 
gespe  frioul.  I,  150. 
gesso  ital.  I,  17,  458,  port.  458. 
gest  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
geste  a.-franç.  II,   7  (g.  Fran- 

cour);  III,  244  (lag.  au  roi), 
gestre  frioul.  I,  150. 
gel  (=  jactat)  a.-franç.  I,  305. 
get  Val  Soana  I,  262. 
get  (pf.  de  ire)  eng.  II,  298. 
getar  prov.    III,   479  (g.  Jors, 

g.  por). 
gettame  ital.  II,  444. 
gettare  ital.    I,   273,    352;   II, 

188,  586. 
gettar  via  ital.  III,  479. 
getto    (de   gittare)    a.-ital.    II, 

188. 


1.  A  dû  être  tiré  à&  genévrier. 

2.  Représente  junicia  :  cf.  A.  Thomas,  Essais  Sj. 


Grammaire  romane. 


Index. 
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geu  —  giogô 


gën  (a  — )  a. -franc.  III,  293. 
geiulc  franc.  I,  18. 
getila  vionn.  I,  124. 
geule  Ivain  I,  129  a. 
"^^«5  (.•  cens)  Benoît  I,  196. 
gevalo  vén.  I,  179. 
gei'olo  frioul.  I,  178. 
geya  brianç.  I,  436. 
-ggia  (subj.)  ital.  II,   177. 
gheda  lomb.  I,  436. 
Gbelft  (pi.)  a. -ital.  I,  426. 
ghelosie  roum.  II,  406. 
gheiii  rouni.  II,  10,  14,  36. 
gheniiii  roum.  II,  593. 
ghemusor  roum.  I,  361. 
Gheorghe  roum    III,  150. 
gheppio  ital.  I,  17  (2  fois). 
ghc^o  ital.  I,  17. 
ghia  sard.  I,  437. 
ghiaccia  ital.  I,  513;  II,  29. 
ghiacciaja  ital.  II,  469. 
ghiacciata  ital.  II,  486. 
ghiaccio  ital.  II,    387;  III,   183 

(conte  lin  g.), 
ghiado  ital.  I,  573. 
ghiaja  ital.  I,  423,  519. 
ghianda  ital.  I,  405  ;  II,  16,  29, 

377;  III,  21  Çag.). 
ghiande  (pi.)  ital.  I,  423. 
ghiandi  (pi.)  ital.  I,  (625). 
ghiareto  ital  II,  479. 
ghiata  roum.  I,    268,  -à   513; 

II,  29,    31;  III,  181  (ca  g.), 
ghia  te  roum.  II,  31. 
Ghibellinl  (pi.)  ital.  I,  426. 
ghiendà  roum.  I,  268. 
ghiera  ital  I,  18,  -f/rt  a.-napol. 

105. 
ghiet  roum.  I,  268. 
ghignare  ital.  I,  426;  II,  145  a. 
g]3igna:(p^are  ital.  II,  579. 
ghbida    roum.   I,    244,  -à  405, 

423  ;  II,  16,  29,  377. 
ghiiidare  ital.  I,  18,  426. 
ghindarïïi  roum.  II,  468. 
ghindurà  roum.  II,  430. 
ghiiità  roum.  II,  29. 
ghïoc  roum.  II,  387. 
ghiomo'Wàl.  I,  206;  II,  10,  14. 
gh i\it to  itâl.   I,    119,   541;  -Otto 

11,4. 
ghiottone  ital.  II,  4. 
ghlottornia  ')  ital.  I,  343. 
ghioz'a  ital.  I,  206. 
Ghirigoro  a. -pis    I,  352. 
ghiro  ital.  I,  44,  423;  II,  35. 
gi-  a. -ital.  I,  423. 
gi  (die)  Flims  I,  420. 
gi  (deorsum)  obw.  III,  480. 
già  ital.    I.    223,    (264),   407, 


551,  618;  m,  48s,  522, 

692  (lion  . . .  g.), 
giacchè  ital.  III,  587. 
giaccia  (jaceat)  ital.  II,  174. 
giaçço  a.-lomb.  II,  398. 
giace  (jacet)  ital.  I,  407. 
giacere  ital.  III,  292. 
giacersi  ital.  III,  384. 
giaciglio  ital.  II,  422. 
giaci  (jacis)  ital.  I,  441. 
Giacoiiio  ital.  I,  524,  607. 
giacqiie  (jacuit)  ital.    II,   278; 

III,  \io(sig.). 
giaio  a.-gén.I,  423. 
gialda  ital.  II,  388. 
gialleggiare  ital.  II,  583. 
gialliccio  ital.  II,  416. 
gialligno  ital.  II,  509. 
giallo  ital.  I,  413  a. 
g i al logno  ital.   11,461. 
giall-ogn-olo  ital.  II,  430. 
gialluccio  ital.  II,  418. 
giallura  ital.  II,  466. 
giamando  a.-mil.  I,  423. 
gianimai  ital.  I,  407,  618;  III, 

692. 
-giano  ital.  II,  449. 
Giapone(il  — )  ital.  III,  145. 
giardino  ital.    I,     18,    413  a.; 

III,  123  (^.  Bohboli),  434(a.- 

ital.  :  *el  g.), 
giavaldo  a. -mil.  II,  510. 
giavelina  ital.  I,  20. 
giavelotto  ital.  I,  20,  413  a. 
^/rt;^fl  a.-mil.  I,  423. 
gibier  lat.  II,  14. 
gibbu(s)  lat.  I,  541,  546. 
gibyol    (caveola)    romagn.    I, 

356. 
gidae  poitev.  I,  410. 
gidar  roumanche  I,  374. 
-w^/V  (je)  a.-franç.  II,  325. 
gi(  a. -franc.  I,  278. 
gieda     (gelata)     Sernache    do 

Bomjardin  I,  229. 
giela  (gëlat)  ital.  I,  150. 
giele  (gëlat)   a. -franc.   I,"  150; 

II,  189. 

gienie  (gémit)  roum.,    ital.   I, 

150. 
^/^w// (gémit)  a. -franc.  I,  150. 
giembre  a.-kanq.  II,  121,  129. 
gimigie  a.-sienn.  I,  361. 
gietts  a.-îranç.  I,  639;    II,    10; 

m,  693. 
-gier  a. -franc.  I,  260. 
gier  (gëlat)  roum.  I,   150. 
gieres  a. -franc.  II,  624  ;  gier(e'"j 

III,  559  et  a.,  gierres,  gier  s 
559- 


giesta^on.  I,  150,  379,407. 
giga  ital.,  esp.  I,  18. 
giganta  esp.,  port.  II,  365. 
gigante  lat.  II,  (62). 
giglio  ital.  I,  407  a.  2,  573. 
gignour  a.-franç.  II,  66. 
Gil  esp.  I,  590. 
gila  prov.  I,  18  a.  i. 
gilda  germ.  I,  18. 
gile  a.-franç,  I,  18  a.  i. 
Gilie  a.-franç.  I,  540,  590. 
Gilles  franc.  II,  4. 
gim  (gëmit)  frioul.  I,  150. 
ginio,  -wwo(=eamus)  ital.  II, 

227. 
j-gin-  lat.  I,  313. 
gind  tess.  II,  145  a. 
gitiaiver  eng.  1,  70  (non gii  — .). 
gitialdo  lom.h.  II,  510. 
ginar  frioul.  I,  162. 
gindre  alban.  I,  498. 
gindure  (pi.)  roum.  II,  36. 
-gine  lat.  II,  376. 
gine  roum.  I,  1 50. 
gitteprajo  ital.  II,  468. 
gitiepro  ital.  I,  70. 
ginere  roum.  I,  407;  II,  364; 

m,  181. 
ginestra  ital.  I,  150,  407,  586, 

(620);  II,  381. 
g  i  net  a  esp.  II,  388. 
ginete  esp.  II,  388. 
ginevro  ital.   I,  361. 
gingembre  iranc^.  I,  17. 
gingiva  lat.  I,  499. 
*ginkiva  lat.  pop.  I,  499. 
ginocchi  (a  — )  ital.  II,  621. 
ginocchia  (pi.)  ital.  II,  38. 
ginocchio  ital.  I,    11,  407,  423, 

450,  488. 
ginocchioni  (a,  in  — )  ital.    II, 

621. 
ginôt  a.-h.-all.  Ill,  452. 
ginte  roum.  I,  407. 
gintlronna  (gentildonno)    ital. 

S.  1,372. 
ginu  (genuclu)  Die  I,  362. 
gio  nontr.  I,  197. 
giocacchiare  ital.  II,  580. 
gioc-att-oli  ital.  II,  430. 
g iochicchi are  ital.  II,  581. 
ginco  (=  jôco)  ital.  II,    188. 
giocondo  ital.  II,  513. 
giocucchiare  ital.  II,  582. 
giogaja  ital.  I,  573. 
^ioghi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
g'Çgl'o,  gio-.  ital.  I,   184,  573. 
giçgo   ital.  I,    119,  gio-.    407, 

438. 


I.   Représente  une  forme  gutturnus  :  voy,  A.  Thomas,   Rom.  XXIX,  168. 


gîoîa  —  gles 
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^loia  ital.  I,  510,  415  a.  (non 
-oya). 

'loire  ital.  I,  413  a. 

,/o/rt  ital.  II,  385. 

/iojello  ital.  II,  383. 

uojoso  ital.  II,  472. 
iolho  dial.  port.  I,  386. 

^iortidta  ital.  II,  487. 

giçrno  ital.  I,  119,  giç>-.  (217), 
gio-.  376,  624  (buon  g.); 
III,  46  (//  f.),  99  (/■«  fO, 
187  (Jaltro  g.),  232  (^.  (// 
/)<i5^Hfl,  oggi  g.),  421  (/7^.), 

487  ("«A^O- 
;'/(H'iz  (jùvat)  ital.  I,  11^;  gio-. 

III,  100,  369. 
:ioi'anastro  ital.  II,  523. 
;V{)i'aw  ital.  I,  11^,  gio-.  328, 

33'- 
giovauile  ital.  II,  436. 
Gicn'Ltnni  ital.  I,  309,   634;  II, 

4;  III,  43,  123,159. 
^/OT'flHO  (jûvant)  ital.  I,  328. 
gimwiotto  ital.  II,  508. 
TÙn'are  ital.  III,  292. 

jime,  g-,    ital.   I,  219  et  a., 
407. 

vedt,  -ï  ital.  I,  219  ;  II,  5. 
vene  a.-napol.  I,  129. 

iffi'eiitù  ital.  II,  494. 

içvine,  gio-,  ital.  I,  130,  407. 

iovo  émil.,  tosc.  I,  439. 

■to5M(5)  lat.  pop.  I,  458. 

V  (jure)  lorr.  I,  54. 

ir   (franc,    guère)   poitev.    I, 
410. 

bVa  ital.  II,  399. 

firalva  port.  I,  573. 

jirar  port.  III,  399. 

^irare  ital.  III,  355. 

girarsi  intonw  ital.  III,  370. 

girasole  ital.  II,  547. 

Girmc  a.-franç.  I,  482. 

ginnmk  eng.  II,  511. 

gire  ital.  I,  32;  II,  227. 

G/r^  a.-franç.  I,   540. 

girêxli  germ.  II,  539. 

girevole  ital.  II,  408. 

Girnio  (Sent  — )  prov.  I,  600. 

giro  ital.  I,  17. 

girofle  franc.  I,  17. 

Girolaino  ital.  I,  328,  573. 

girolle  franc.  II,  432. 

giron  esp.  I,  18. 

Gironde  (la  —) franc.  III,  147. 


girouette')  franc.  II,  547. 
Girous  a.-franç.  I,  482. 
girrai  (fut.  de  gésir)  a.-franç. 

I,  548. 
gis  obw.  II,  4  (ei  g.,  ei  venieu 

g.),S6(eig.,eivenftg.);  g-. 

III,  402  (ei  g.), 
gissimino  arét.  1,  359. 
gît  (jacet)  franc.  I,  407  ;   cf. 

fis  t. 
g  iter  franc.  I,  259. 
gitier  a.-franç.  I,  259. 
gittare  a. -ital.  Il,  188. 
gitter  a.-franç.  II,  124. 
giitre  ')  anglo-norm.  II,  124. 
git^ar  roumanche  I,  374. 
gill  ital.  I,  66,  147,  618,  634; 

m,  476,  480,  488. 
giubbileo  ital.  I,  548  (non  -io). 
giubilo  da  ragaii^o  ital.  III,  245. 
giiicare  a.-tosc.  I,  353. 
giudaiiiare  ital.  II,  588. 
giudicare  ital.    III,    364,    388, 

398. 
gtudice  ital.  I,  46. 
giuggîola  ital.  I,  17. 
giuggîolo  ital.  II,  430. 
giugno'iXaX.  I,  46. 
giulecco  ital.  II,  388. 
giumello  ital.  I,   364  (non  -a), 
giumenta  ital.  II,  365,  448. 
giiimento  ?)  ital.  II,  365. 
giuncheto  ital.  II,  479. 
giunchiglia  ital.  II,  422. 
giunco  ital.  II,  (50). 
giungere  ital.   III,    292,     361, 

437  (a-  "'  Vene:{ia). 
gitinse  (junxit)  ital.  II,  286. 
^m«/o  ital.  I,  467;  II,  339. 
giuoca  (jôcat)  ital.  I,   184. 
l^/MOf/;/ (jôcas)  ital.  I,  (205). 
giuoco  Ç]ocu)  ital.  I,  184,(186), 

407. 
giuoco  (jôco)  ital.  II,   188. 
giura  (jurat)  ital.  I,  46. 
giura  (serment)  ital.  II,  399. 
giurare'WdX.  III,  387,  389. 
gius  (jocos  ;  fias)  Rendus  I, 

38. 
Giuseppe^)  ital.  I,  17. 
giuso   ital.    I,   147  ;   III,    480, 

488. 
giusquiamo  ital.  I,  17. 
giusta  ital.  I,  46;  III,  427. 
giustiiia  ital.  III,  151. 


giusta  ital.  I,   46;  III,  666  (è 

giuvene  (pi.)  a.-napol.  I,   129. 

givre  franc.  I,  13,  18  a.  i. 

gi^aubo  limous.  II,  4. 

gV  ital.  II,  103. 

glaceng.  I,  513. 

glace  franc.  I,  (231),    513  ;    II, 

29.  ^41  (prise-g.)\  III,  25. 
glaces  (les — )  franc.  III,  25. 
*glacia  lat.  pop.  I,  268,  513; 

II,  29,  387. 
glacie  lat.  I,  268,  (423),  424. 
glacier  franc.  II,  468. 
glacies  lat.  II,  29. 
gladevo  celt.  I,  20. 
gladi  prov.  I,  510. 
gladiu(s)  lat.  I,  20,  (423). 
glaeba  lat.  I,  291. 
*glaebea  lat.  pop.  I,  291 . 
glai  (de — )  a.-franç.  III,  21. 
glaire  franc.  I,  519;  II,  372. 
glaive  s)  prov.  I,  20. 
gland  franc.  I,   (349  a.),  405; 

II,  16,  377;  m,  21  (dug.), 
glanda  eng.  I,  405  ;  II,  16,  29. 
glande   lat.    I,  405,    555,  ital. 

320. 
glande   (glandis)    a.-franç.    II, 

377- 
gland tneXaX..  pop.  II,  16. 
glandis  (gén.)  lat.  II,  16,  377. 
glans  lat.  II,  16,   377. 
glarea  lat.  I,  422,   519. 
glas  (classicu)  franc.  I,  427. 
glas  (*glacia)  a.-franç.  II,  387. 
glas  (*glacia)  obw.  II,  387. 
gl'ase  Jujurieux  I,  424. 
glasnic  roum.  II,  463. 
glassa  prov.  II,  29. 
glasses  (p\.)  a.-prov.  II,  39. 
glasû  slave  II,  593  (Add.). 
glàsui  roum.  II,  593  et  Add. 
glasuietî    (il     parle)  slave    II, 

593  (Add.). 
glasure  (pi.)  roum.  II,  36. 
glati  prov.  II,  387. 
glayo  hag.  II,  39. 
gïayôr  (pi.)  hag.  II,  39. 
gla^i  prov.  I,  20,  510. 
*glebea  lat.  pop.  I,  422. 
gleise  hag.  I,  231. 
gler*")  bergam.  I,  44. 
glera  roumanche   I,  234,  519. 
gles  wall.  I,  258. 


1.  Sur  la.  forme   étymologique  de  ce  mot,  qui   n'est  pas  un  composé,  voy.  G.  Cohn,  H.  A.,  103,  238. 

2.  Déjà  le  plus  souvent  giter  en  a.-franç.  :cf.  sur  ce  point  E.  Herzog,  Zs.  XXIII,    361. 
5.  Noté  par  erreur  f(a»ie«/o  (Add.  et  Corr.). 

4.  En  grec  déjà  se  rencontre  'Iwjr);uo;  :  voy.  W.  ScHULZii,  Zs.  vergl.  Sprachf.  XXXIII,  387,  Rem.  2. 

5.  Exactement  a.-franç.  glaive,  a.-prov.  glavi. 

.6.  Semble  appartenir  à  un  dialecte  ijui  cliange /en  <". 


îgo 


glêsan  —  gomîtaré 


glésan  anglo-sax.  I,  54^. 

gletsu  macéd.  I,  423. 

gktté  franc.  I,  371. 

Gleya  prov.  III,  143,  159. 

o-// (illi)  ital.   II,  83,  103  (art. 

pi.);  m,  337  (suj.  impers.), 

394-5   (rég.  pi.  masc),  377 

(datif),  753  (g.  si)  ;  a.-niedw. 

II,  102  (a  g.), 
gliauter  obw.  III,  156. 
glieisa  prov.  I,   17,    -^a    374, 

541. 
glielo  ital.  II,  83-4  ;  III,  753. 
glierga  roumanche  I,  145,  186 

(non  -r^ia). 
glieut  (la — )  obw.  III,  343. 
glie:(t  a.-obw.  II,  95. 
gl'inde  istr.  I,  244. 
gltre,glïrelât.l,  44. 
glis  lat.  I,  (429). 
glise  Auve  I,  ma. 
glissade  {ranq.  II,  487. 
glissoire  franc.  II,  491. 
-glo  esp.  II,  425. 
*globellus  lat.  pop.  II,  500. 
globus  lat.  I,  206. 
glocire  lat.  I,  427. 
gl'œ  Fourgs  I,  596. 
gloire  franc.  I,  145,  340. 
gloise  Auve  I,  m  a. 
glomer-  lat.  II,  10. 
glomer  lat.  I,  186. 
glomeris  (gén.)  lat.  II,  14. 
*glomeru  lat.  pop.  II,  14. 
*glomulus  lat.  pop.  I,  582. 
glomus  lat.  I,  206;  II,  14. 
glon  roumanche  I,  320,  555. 
glore  B.  Condet  I,  73. 
glores  (pi.)  a. -franc.  III,  27. 
glori  a.-norm.  I,  340. 
glçrialâX.  I,  186. 
glçria  tosc,  eng.  I,  145. 
glorie  a.-franç.  I,  340. 
glorieta  de  S.  Bernardo  esp.  III, 

123. 
glorios  a.-véron.  I,  312. 
gloriosus  lat.  II,  472. 
glory  anglais  I,  340. 
glosa  lat.  pop.  I,  546. 
yXwaaa  I,    546. 
glçt  a.-franç.  I,  119,    129  (non 

-//);  II,  4,  23,  prov.  4;  cf. 

gl(o)ut. 
gloton  esp.  I,   541. 
glçt:(^  prov   II,  23. 
glotime  franc.  I,  132. 
glousser  franc.  I,  427. 
glout  a.-franç.  I,  541  ;  et.  glçt. 
glouteron  franc.  I,  371. 
glout ir  a -franc.  II,  201. 
glu  lorr.  II,  4. 
qlîima,  *gliinia  lat.  I,  132. 


glume  franc.  I,  132. 
glumef  roum.  II,  417. 
glus,  -utis  lat.  II,  20. 
glut  a.-franç.  II,  20. 
glutart  frioul.  II,  519. 
glutis  (gén.)  lat.  II,  20. 
gluttire  lat.  I,  577. 
glutto  ht.  II,  4,  no. 
gluttone  lat.  II,  no. 
gluttuif)  lat.  I,  119,  541,  547; 

11,4. 
glutus  lat.  I,   547. 
glu:(^  a.-franç.  II,  20. 
glyûd  saintong.  I,  425. 
glyë^e  bess.  I,  425. 
glyot  norm.  I,  371. 
gmer  parm.,  regg.  II,  403. 
gmera  mod.  II,  403. 
gnafé  ital.  I,  505. 
gnar  bolon.  I,  431. 
yvâGo?  I,  16. 
gnerv  mil.  I,  420. 
-gnier  a.-franç.  I,  260. 
gniva  (veniebat)  eng.  III,  308. 
gnocco  ital.  I,  420. 
gnomero  tosc.  II,  14. 
gnornô  abruzz.  III,  522. 
gnorsci  abruzz.  III,  522. 
gncfue  vén.  I,  420. 
gnuca  ital.  I,  420. 
go-  port.  I,  416. 
-go  lat.  pop.  I,  438. 
-^0  (- culu)  port.  II,  425. 
go  (deorsum)  eng,  I,  221  ;  III, 

480. 
go   (gallu)    franc.    E.  I,   409; 

lorr.  II,  25. 
goa  (juvat)  lecc.  I,  279. 
goanâ  roum.  II,   399. 
goane  lecc.  I,  279. 
gobhio  ital.  I,  17,  507. 
*gohhius\at.  pop.  I,  213. 
gohho  ital.  I,  541. 
gohernar  esp.  II,  191. 
gobetis  a. -iran<;.  II,  415. 
gobierno  esp.  I,  405. 
gobioneÇm)  lat.  I,  507;  II,  456. 
gobiu  lat.  I,  507. 
goccia  ital.  II,  399. 
gocciare'nal.  I,  509;  11,156, 576. 
goce  esp.  II,  399. 
^oJ  (gaudet)  romagn.  II,  195. 
gçda  (=  gaudeat)  romagn.  II, 

195. 
gode  (gaudet)  ital.  I,  282,  405. 
godé  mil.  I,  354. 
gôde(r)  émil.,  piém.  II,  127. 
godere  ital.  I,  354  ;  II,  1 19  ;  III, 

365,  375,  667. 
goder  si  ital.  III,  375. 
gçidi   (gaudet)    Alatri   I,   283, 

gôdi  frioul.  284. 


^odi  frioul.  I,  284;  bergam.  It, 

120,  gôdi  frioul.  127. 
forfm  (gaud eat)  nonsb.  II,  144. 
godiri  sic.  I,  283. 
gœ  eng.  I,  184  (non  ^-.). 
gœg  mil.  I,  184. 
gœgga  gén.  I,  508. 
goéland  franc.  I,  20. 
go'pp  mil.,  piém.,  gén.  I,  213. 
gœr  (juro)  près    de  Metz     I, 

59- 
gœst  bergam.  I,  63. 
Gœthe  (il — )  ital.  III,  150. 
gœi'aQocat)  eng.  I,  184. 
gofeton  andal.  I,  416. 
goffaggine  ital.  II,  428. 
^o^a  (jocat)  prov.  I,  184. 
gohhon  Uriménil  I,  349  a. 
goipi  a.-rom.  I,  481. 
goitre  franc.  I,  141;  II,  459. 
goîtron    a.-franç.    I,     141  ;    II, 

459- 
goiva  port.  I,  507. 
goka,  gçkg,  goki  Alatri  I,    186. 
gol  cat.  I,  566. 
gçla  ital.  I,  119,  gola  120,  405, 

457,    esp.    119,    405,   457, 

port.  457. 
golardotn  port.  I,  363. 
golça  a.-véron.  I,  290. 
golda  a.-véron.  I,  290. 
g6lde,go-.  (gaudet)  frioul.  1, 284. 
goldre  esp.  I,  17. 
gole  Ivain  I,  129  a. 
golfin  esp.  I,  589. 
gçlfo  roman,  go-,  ital.,   port., 

esp.I,  17,  589. 
golfora  (pi.)  b.-lat.  II,  54. 
*  golf  us  lat.  II,  54. 
go-londr-ina  esp.  I,  587. 
goloso  esp.  III,  262. 
golp  (colpu)  prov. -cat.  II,  399. 
golpat  mil.  II,  506. 
golpato  ital.  II,  476. 
gçlpe  (vulpe)  ital.  I,  119,  golpe 

416,  a. -esp.  n9,  416. 
(golpe)    (colpu)  esp.    I,    325, 

golpe  4-]-]  ;  II,  41,  399. 
golpeja  esp.  II,  422. 
golpelha  port.  1,  427. 
golte  a.-mil.  I,  290. 
gol^o  a.-mil.  I,  290. 
gomai  sarde  S.  I,  455. 
goniba  com.  I,  20. 
goinbetmil.  I,  332,  587. 
gombina  ital.  I,  427. 
govier  mant.  II,  403. 
gomia  esp.  I,   505. 
gomier  vén.ll,  403. 
goniiere  ital.  I,  416. 
goniire  ital.  I,  416. 
gomitare  a.-esp.,  a.-port.  I,  416. 


gpmito  —  gramaci 
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^çmito  ha\.  I,    119,  flor.    146, 
go-,  ital.  332,  427. 
'gonit  émil.  1,  332. 
[gouach'i  roum.  II,  413. 
fgotuiola  ital.  I,  17. 
[gondoUere  ital.  II,  467. 
[gone  a.-franç.  I,  20. 
Igonella  ital.  I,  (620). 
[goiifiare  ')    ital.    I,    427  ;    III, 
361,  464. 
^oh/^  m. -franc.  II,  333. 
jonfléhanq.  II,  (333). 
gonfler  franc.  I,  427. 
^OHgoristaesp.  II,  522. 
^otii  roum.  II,  413. 
fotile  macéd.  I,  333. 
fonna  ital.  I,  20. 
fonot  tyrol.  Ill,  492. 
^onte  (=  ho  io?)  trent.  II,  325. 
fymte  (=  sumus?)  rhét.   II, 

325. 
^onti    (=  sum  ?)    vicent.    II, 

325. 

ronidleiQa — )  esp.  Ill,   150. 
joniah  ^)  esp.  I,  499. 
jonie  esp.  I,  578. 
^goo  a. -port.  II,  425. 
'70pai  sarde  S.  I,  455. 
forfl  mil.  I,  416. 
^orai  port.  I,  416. 
\çrc  a.-franç.  II,  35. 
ff)/-Ja  port.  II,  450. 
Tonio  (jHiblar  — ,  jugar  — )esp. 

Ill,  360. 
fordura  esp.  II,  466. 
Jorge  {ranq.  I,  146;  II,  543. 
forgheggiare  ital.  II,  583. 
^prgia  ital.  I,  146. 
fçrgo  ital.  I,    119;  go-.  11,  35. 
forgojo  esp.  II,  4. 
rgoi^uh  ital.  II,  438. 
onuar  a. -esp.,  a.-port.  I,  416. 
\crnu  ital.  I,  i/\6. 
\orp  Tarn  I,  427. 
\orpe  andal.  I,  483. 
jorra  (capa  y  — )  esp.  II,  557. 
^orra  (fut.  de  jouir)  a.-franç. 

E.  II,  314. 
jorracha  andal.  I,  416. 
forrion  esp.  II,  459. 
^orulîo  andal.  I,  416. 
fôs  montbél.  II,  333. 
^gosa(una  — )  logoud.   I,  620. 
^ôjV  montbél.  Il,  333, 
^gçt  lorr.  I,  142. 
jota  (gauta)  ital.  I,    11,    282, 

433- 
f^o/a  (gutta)  esp.  I,  119,  541; 


III,  251,  693,    prov.,   port. 

693. 
gota  d  gota  esp.  III,  251. 
gçte  a.-franç.  I,  119. 
gote  agote  a.-franç.  III,  251. 
gçtta  ital.  1, 119,^0-,  541  ;  III, 

28,  33. 
gotte  (pi.)  ital.  III,   28,  a.-ital. 

28,  33. 
got  tear  port.  II,  583. 
gottejar  port.  II,  583. 
Gottfred  ital.  S.  I,   372. 
gottti  sic.   II,  446. 
gouffre  kanç.l,  17;  II,  54. 
goujon  franc.    I,    17,  507;  II, 

456. 
gouge  franc.  I,  507. 
goule  a.-franç.  I,  119. 
goupillon  franc.  I,  416. 
gourde  franc.  I,  538,  591. 
gourmandise    franc.     II,    352, 

481. 
gourmette  franc.  I,  20. 
gourpille  a.-franç.  I,   573  ;   II, 

422. 
gourt  Queyssac  I,  565. 
goût  franc.  I,  50,  405,  468. 
goutte  franc.   I,   541;  III,   693 

(a.-franç.     ne  voir  g.);    cf. 

gçte. 
gouttière  franc.  II,  469. 
o-otiw  (gaudet)  port.  I,  282. 
gouvernail  franc.  II,  421. 
gouverner  franc.  I,  405. 
gouvir   port.   I,   381;  II,  119, 

122  ;  galic.  I,  381. 
gov  mil.  I,  438. 
goveder  eng.  II,  489. 
governa  ital.  II,  399. 
goi'ernime  ital.  II,  445. 
^otw-HO  ital.  I,  175,387,  405. 
^o;^a(gaudet)  esp.  I,  405. 
go^ar  esp.  III,  365. 
go:(ne  esp.  I,  578. 
go:(o  a. -esp.  I,  510. 
go:(lile  ital.  II,  437. 
gra-  ital.,  esp.,  port.,  roum.  I, 

427. 
^ra  Greden  I,  255,  prov.  436. 
grâ  mil.  mod.  I,  436. 
grà  (grana)  frib.,  vaud.  I,  247; 

port.  II,  54. 
^rJ (franc,  grande)  Montbéliard 

II,  60. 
graanter  a.-franç.  I,  427. 
grahado  esp.  II,  484. 
grace  Desportes  III,  34  (rendre 

g.),  R.  Clary  38  (/«f.  Dieu). 


grâce  à  Dieu  franc.  III,  34. 
grâces  au  ciel  franc.  III,  34. 
graces  et  glores a..-{ra.nç.  III,  27. 
gracidare  3)   lat.    pop.   I,  430, 

ital.  427;  II,  585. 
^ra«7/i lat.  I,    112,  427,  531; 

11,(360). 
gractllare  lat.  I,  427. 
gracimolo  ital.  I,  430,  445  ;  et. 

racimolo. 
graciâmes  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
graçola  port.  II,  432. 
graculaht.  I,  282. 
graculus  lat.  I,  427. 
grada  ital.  I,  223,   427,   433, 

(sic),   eng.  433,  esp.  223, 

427;  a.-esp.  II,  388. 
gradas  (unas  — )  esp.  III,  50. 
grad  che  obw.  III,  595. 
grade  frioul.  I,  223,  port.  427, 

esp.  433. 
gradellaital.  I,  427. 
gradiggya  sic.  II,  422. 
gradilla  esp.  I,  427. 
grâdinâ,  -a  roum.  III,    157. 
gràdior  lat.  II,  335. 
gr adiré  ital.  I,  434,    443  ;    II, 

575- 
grado  ital.  I,  223,    434,  436; 

II,  575  ;  esp.  I,  223,  436. 
gradu  lat.   I,  223,   436,  sard. 

436. 
gradus  lat.  II,  388. 
gràdye  norm.  II,  467. 
grad^ela  plais.  II,  502. 
Graecia  lat.  I,  154;  II,  405. 
graecus  lat.  I,  291  ;  II,  351. 
graer a.-ùanq.  Il,  189. 
grajla  obw.  II,  450. 
grahir  cat.  I,  443. 
grdi  roum.  III,  388. 
graila  (fém.)  prov.  II,  60. 
grain  franc.  I,  405. 
graind i  gén.  I,  322. 
graindre  a.-franç.  II,  66. 
graine  franc.  II,  54. 
«  grains  de  blé  »  II,  387. 
^rfl/5/e  a.-franç.  I,  531. 
graiss  Varallo  I,  240. 
graisse  franc.  I,  511  ;  II,  405. 
graista  eng.  I,  468. 
graiure  (pi.)  roum.  II,  36. 
graixe  S.  Bern.  I,  653. 
graixo  port.  I,  511. 
[grajaesp.  1, 511]. 
grdtima  ital.  I,  584. 
grama  esp.,  port.  II,  54. 
^ramoc»  prov.  mod.  III,  127. 


1.  AscoLi  explique  le  g  :  Arch.  Glott.  XIV,  454. 

2.  Le  V  Sera  tombé  devant  u. 

}.  La  forme  avec  g  est  déjà  latine. 
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grame  —  graur 


gramè  (grandemente)  Pas-de- 
Calais  I,  248. 

gnuiien  lat.  II,  11. 

graitiena  prov.  II,  54. 

graniigna  ital.  I,  84,  405  ;  II, 
403. 

gram-ign-olo  ital.  II,  430. 

gramina  (pi.)  lat.  II,  54. 

gnuninea  lat.   I,  405  ;  II,  403. 

Ypaajxa  I,  590. 

grammaire  n'anç.  I,  540. 

gramo  lyonn.  I,  247. 

g  ramp  Tarn  I,  565. 

gran  (granu)  Fassa  I,  320. 

gran  (grande)  a. -prov.  I,  563, 
ital.  634  (g.  propheta);  II, 
57;  III,  191  (g.  nave);  esp. 
II,  57;  port.  Ill,  343. 

gran  (fém.)  cat.  II,  60. 

gràn  roum.  I,  405. 

gràn  romagn.  I,  242. 

gran  roumanche  I,  555. 

grana  lat.,  ital.,  esp.  II,    54. 

grùnainh.,  vaud.  I,  247. 

granaglia  ital.  II,  439. 

granalla  asp .  II,  439. 

granare  ital.  II,    575. 

granarïïi  roum.  II,  468. 

granhestia  ital.  (non  esp.)  II, 

544- 

grança  port.  I,  454. 

grandfnmç.  I,  (247),  557;  II, 
391  (le  g.);  Ill,  130,  137 
(Catherine  leg.),  264  (g.  de 
nom),  729  (Louis  le  G.),  731 
(g.  homme,  homme  g.). 

grand  (fém.)  m. -franc.  II,  60  ; 
franc.  III,  127,  a. -franc. 
416. 

grand-  franc.  II,  60. 

grand  frioul.  I,  320. 

grand'  ital.  I,  631  ;  III,  191  (g. 
acqua);  franc.  II,  60. 

grand  Saronno  I,  242. 

^rflwJfl (fém. ) prov., eng.  II,  60. 

grand-acci-o  ital.  II,  347,  414. 

grandalhùo  pon.  II,  457. 

grandaria  cat.  II,  470. 

grand'chose  franc.  II,  60. 

grand-croix  franc.  II,  60. 

grayide  (n&Mr€)  lat.  II,  58. 

grande  ital.  1,624  (caval g.);  II, 
58;  III,  264  (g.  délia  perso- 
na), 731  ;  esp.  II,  58;  III,  8, 

47  (w'Wf-),  99'  344,  73 1- 
grande  (fém.)  frioul.,  franc.  II, 

(60);  III,   130  (fenêtre  toute 

g.  ouverte);  a.-franç.  III,  88 

(estre  en  g.), 
grandeggiare  ital.  II,  583. 
grandement  franc.  III,  202. 
grand-en-issimo  â.-véron.  II,  67. 


grandesse  a.-franç.  II,  480. 
grandeur  {ra.nq.  II,  352,465. 
grande^a  port.  II,  480. 
grande^uelo  esp.  II,  431. 
grandei:(a  ital.  II,  480. 
grand'garde  franc.  II,  60. 
grand  homme  hânç.  III,  731. 
grandia  esp.  II,  406; 
grandicciuolo  ital.  II,  431. 
grandine  lat.,  ital.  II,  376. 
grandini  (pi.)  ital.  III,  25. 
grandinu  calabr.  II,  376. 
grandis  lat.  I,  1 1  ;  II,   58;  III, 

731- 
grand isme  a.-franç.  II,  67. 
grandi  turniont  (li — )  vaud.  II, 

grandi  uomtni  ital.  I,  631. 
grand  merci  franc.  III,  127. 
grand'mère  franc.    II,  60  ;  III, 

144. 
grando  ital.  II,  4. 
grandote  esp.  II,  508. 
grand  partie  a..-{ranç.  Ill,  416. 
grands  malades  franc.  III,   130. 
grand'sœur  franc.  II,  60. 
grand'uomini  ital.  I,  631. 
grandura  esp.  II,  466. 
grdne  (pi.)  roum.  II,  36. 
granea  lat.  pop.  I,  512. 
grange  franc.  I,  512. 
*granica  lat.  pop.  I,  512. 
granire  ital.  II,  575, 
grani:(a  (unipers.)  esp.  III,  99. 
^raw/;^o  port.  I,  513. 
granja  esp.  I,  512. 
granment  a.-irânç.,  dial,  franc. 

II,  620. 
grannpig  napol.  II,  376. 
grano  ital.,    esp.   I,  405  ;  III, 

176  (lo  stajo  dig.,  a. -ital .... 

d^^g-),  693- 
granocchia  ital.  I,  430. 
gr an  peça  de  port.  Ill,  343. 
granré  prov.  II,  571. 
grans  enhrases  a.-franç.  III,  1 30. 
grans  fains  a.-franç.  III,  25. 
o-n/«/ (grande)  a.-franç.  I,  557; 

II,  56,  58-60,  352;  III,  38 

(g.  erre),  47,  416,  421. 
grant  (liturmont  — )  (pi.)  vaud. 

II,  56. 
grant  e    vieuotir  a.-franç.    III, 

47- 
grant  partie  a.-franç.  III,  416. 
grant  piece  a.-franç.  Ill,  421. 
granturcule  ital.  II,  438. 
granu  lat.  I,  405. 
granugientoesp.il,  516. 
graniijo  esp.  II,  424. 
granum  lat.  I,  (231),  243,  245. 
grattunkyu  calabr.  II,  423. 


grani  a.-franç.  II,  59. 
granea  esp.  I,  372. 
grao  a.-mil.  I,  436. 
gr'o  port.  II,  57. 
grappa  ital.  I,  430. 
grappiller  irdinq.  II,  581. 
gras  (granu)  a.-prov.  I,  243. 
gras  (crassu)  roum.,  franc.  I, 

427,  546,  prov.  427. 
grasa  eng.  II,  405. 
grasciuola  ital.  II,  431. 
gras-cuit  franc.  II,  548. 
grasel  eng.  II,  360. 
grasero  esp.  II,  468. 
grasiento  esp.  II,   516. 
grasnido  port.  II,  485. 
graso  esp.  I,  427,  546. 
graspo  ital.  I,  430. 
grass  Varallo  I,  240,  eng.  546. 
grass  S.  Frat.  I,  224. 
grassaria  sard.  II,  470. 
grasses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
grassettoiVàl.  II,  507. 
o^n(55/w/^  ital.  II,  445. 
grasso  ital.  I,  427,  546. 
grassoccio  ital.  II,  419. 
grassottoiial.  II,  508. 
*grassu  lat.  pop.  I,  427. 
grasuelo  esp.  II,  431. 
grasura  esp.  II,  466. 
grat  (gratu)  prov.  I,  223  ;  III, 

38  (mal g.),  447  (estra  mon 

g-)- 
grat  (gradu)  prov.  I,  223. 
^nr/(fém.)  franc.  E.  II,  62. 
gratuduira  obw.  II,  491. 
gratagiô  eng.  III,  291. 
gratar  roum.  I,  427. 
grâtarïû  roum.  II,  468. 
grùte  (fém.)  franc.  E.   II,  62. 
g  rate  Pas-de-Calais  I,  248. 
gratia  lat.  III,  34. 
gratias  agere  lat.  III,  34. 
graticcio  ital.  I,  381. 
graticella   *lat.    pop.,  ital.    II, 

502. 
gratil'a  napol.  II,  422  (non  -fa), 
gratitud  esp.  II,  495. 
gratitude  iranq.  II,  495. 
gratitudiiie  ital.  II,  495. 
gratiludo  b.-Iat.  II,  495. 
gratins  obw.,  niedw.  II,  56. 
grato  ital.  I,  223;  III,  47,  265. 
grùto  (fém.)  savoy.  II,  62. 
gratteaii  {rârxç.  Il,  500. 
gratu  lat.  I,  223. 
grau  cat.  I,  436. 
graulho  port.  II,  424. 
*graulus,  -a  lat.  pop.  I,  282. 
graund  a.-norm.,  anglo-norm., 

bret.,  Anjou,  Maine  I,  245. 
graur  roum.  I,  282. 


gravacciuolo  —  grœss 
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gravacciuolo  ital.  II,  431. 

gravame  port.  II,  444. 

gravediimbre  esp.  II,  495. 

gravelk  franc.  II,  500. 

gravel  esp.  II,  480. 

gravi[dyi  lat.  I,  508. 

gravis  lat.  I,  273. 

gravis  mil.  I,  381. 

gravitate  lat.  I,  342. 

*gravulus,  -a  lat.  pop.  I,  282. 

grayesso  ')  prov.  mod.  I,  237. 

o-n/;^/a  ital.  I,   (231);    III,   34, 
43  (per  la  Dio  g.),  526. 

rra^ia  a  Dio  ital.  Ill,  526. 

jra^ir  prov.  I,  443. 
Igra^îiar  esp.  I,  427  ;  II,  585. 
[^m;^«/(/o  esp.  II,  485. 
tgre  (mal — )  a. -franc.  Ill,  38. 

gré  {rânq.  Il,  189,   378. 
igrèhanç.  E.  I,  245,  Château- 
Ville-Vieille  247. 

T^a  roum.  I,  104;  -d  II,  60, 

'   63. 

rrechesco  ital.  II,  351. 
\Greci  (pi.)  ital.  II,  38. 

jrecie  roum.  II,  405. 
I^rfto  ital.  I,  291. 
\Grecs  (pi.)  prov.  III,  144. 

rreda  esp.    I,    70,   427,    port. 
427. 
Igrèdi  Pas-de-Calais  I,  248: 

r reiUe  anglo-norm.  I,  529. 

jre'e  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  graer) 
a.-franç.II,  189. 
*  gréer  roum.  I,   36. 

o-/Y/rhét.  I,  273. 

grejga  eng.  I,  508. 
gregge  ital.  III,  236. 
gregier  a.-(r<mç.  II,  576. 
g  régna    napol.    I,    505,     ital. 

505  ;  II,  54. 
gregiioiir  a.-franç.  II,    66  ;   cf. 
S^reig-. 

Gregore  S.  Grég.  I,  73. 
greiguour  a.-franç.  III,  47  ;   cf. 

greili  (masc.   pi.)  istr.,  megl. 

11,63. 
greita  port.  I,  338. 
grejois  a.-franç.  II,  351,  473, 

520. 
grel  roum.  I,  545. 
grêla  Val  Soana  I,  529. 
gr(le  ({éra.  pi.)  roum.  II,  63. 
gr^lho  (le  p.  s.  pr.  ind.)  port. 

II,  192. 
^relï   (masc.  pi.)  istr.,   megl. 

II,  63. 
grelot  franc.  II,  508. 
gretnhiale  ital.  II,  435. 


gremhiule  ital.  I,  505;  II,  438. 
gretnho  ital.  I,  505. 
^r^wza(pl.)lat.  I,  505  ;  II,  54. 
gremial  esp.  II,  435. 
greit  tess.  I,  231,  Passa  320. 
greiia  esp.  I,  20. 
grenaille  franc.  II,  439. 
grefic  h.-ital.  I,  625. 
grenier  franc.  II,  468. 
grenni  Novara  I,  242. 
grenon  franc.  I,  20. 
grenouille  franc,  I,   143,  430; 

•  II,  423  ;  III,  176. 
grenti  Val  Soana  I,  240. 
greotate  valaq.  I,  311,  342. 
grèp  Bourberain  I,  258. 
greppia  ital.  I,  506. 
grès  lorr.  I,  248. 
gresdm  (le  p.  s.  impf.  ind.  de 

gresi)  roum.  II,  255. 
grescd  esp.  I,  165  a. 
grescdr  esp.  I,  165  a. 
grésille  (il  — )  franc.  III,  99. 
f r^j/^/ Doomsday-book  1,235. 
gressa  Bormiol,  231. 
grèssus  lat.  II,  335. 
grest  (agreste)  frioul,  I,  374. 
gret  a.-franç.  I,  225,  436;  III, 

47- 
gretar  esp.  I,  427. 
g  ret  s  Veglia  I,  231. 
grettitudine  ital.  II,  495. 
greu   prov.  III,   268  (g.   a  su- 

frir),  401  (g.  m'es), 
grpi  rouerg.  I,  163. 
greù    roum.   I,   273  ;    II,    60, 

619;  m,  666. 
greuger  prov.  II,  66. 
greutate  roum.  II,  493. 
grevain  a.-franç.  II,  449. 
grevai  a.-franç.  II,  434. 
grève  ital.  I,  165,  273;  *roum. 

II,  60. 

grève  franc.  I,  250. 

grever  franc.  II,  117,  189  ;  cf. 

griei'c. 
*greviare  lat.  pop.  II,   576. 
grévol  cat.  I,  605. 
grey  Qsp.  I,  156,  317;  11,378; 

III,  236;  port.  II,  378. 
gre^esc  prow.  II,  520. 
gria  esp.  I,  427. 
griasu  macéd.  I,  272. 
Grice  a.-franç.  I,  154, 
gridalto  ital.  II,  547. 
gridar  prov.  II,  155. 
gridare  ital.   I,  372,    427;   II, 

156. 
grtderrà  (fut.    de  gridare)   a.- 
ital.  II,  313. 


gridiii    (graticcio)    frioul.     I, 

349- 
grido  ital.  II,  399. 
grief  franc.  I,  273. 
griego  esp.  I,  165  a.,  291. 
*griegu  (graecu)  lat.   gaul.  II, 

351- 
grier  mold.  I,  36. 
griesco  esp.  I,  165  a. 
griesgo  esp.  I,  165  a. 
grieto  esp.  I,  165  a. 
grieve  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  gre- 

wr)  a.-franç.  II,  189;  III,  100. 
grif  înonX.l,  178;  II,  60. 
grtfagno  ital.  II,  460. 
grifaignc(fém.)a..-iràn<;.  II,  63 . 
grifain  a.-franç.II,  63,  460. 
grifanh  prov.  II,  460. 
Grigor a.-gén.,  a.-vénit.  I,  352. 
gril  eng.  I,  545. 
grt(l)  franc.  I,  559. 
grille  franc.  I,  427  ;  II,  422. 
grillo  ital.,  esp.,  port.  I,   545. 
grillon  franc.  II,  456. 
grillos  (pi.)  esp.  III,  31. 
*grillu  lat.  pop.  I,  545. 
grtlus  lat.  I,  36. 
grimace  franc.  II,  414. 
grimiadat  obw.  II,  493. 
grimoire  franc.  I,  270. 
grind  tess.  I,  240. 
grindinà  roum.  II,  29. 
^A-m^fe  (granella)  frioul.  I,  349. 
grip  a.-franç.  II,  23. 
grippa  (pi.)  Grisons  II,  37. 
gris  Dial.  an.  rat.  I,  178. 
grisaille  franc.  II,  439. 
grisâtre  franc.  II,  523. 
grit  (gryllu)  béarn.  I,  545. 
grit  (i«p.  s.  pr.  ind.  de  gridar) 

prov.  II,  155. 
gritar  esp.    I,    372,   427;  III, 

32  (g.  d  voces);  port.  I,  427. 
gritetsa  eng.  II,  480. 
griu  a.-franç.  I,  291. 
grîU  roum.  II,  36. 
griv  romagn.  I,  175. 
griya   Vaud,   Ormond  I,  102, 

frib.  427. 
gri^ela  gén.  II,  502. 
-gro  esp.  II,  425. 
gro  eng.  I,  405,  436. 
groa  Auve  I,  258. 
groasâ  (fém.)  roum.  II,  64. 
grohadat  obw.  II,  493. 
grohetsa  eng.  II,  480. 
grèd  S.  Maixent  I,  245. 
grçe  Adenet  le  Roi  I,  250. 
grœs  mil.  I,  213. 
grcess  eng.  I,  184,  546. 


I.  Cette  forme  est  tirée  de  Clugnet,  Gloss,  du  pat.  de  Gilhoc. 
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grog  —  guardingo 


grog  S.  Maixent  I,  245. 
grognard  franc.  II,  519. 
grogo  ital.  I,  206. 
groi  sic,  *a.-port.  I,  279. 
groin  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
groin  (*grundiu)  franc.  II,  398 

(non  groing). 
groisse  a. -franc.  II,  405. 
grdle  morV.  I,  112. 
grolia  ital.  I,  583. 
grçlo,  gro-.    Judic,   lyonn.    I, 

282, 
grommeler  franc.  II,  589. 
gron  (masc.)  h.-ital.  I,  322. 
gron  (fern.)  a.-rhét.  II,  60. 
groiï  h.-ital.  II,   1 17. 
g  rond,  -da  obw.  Ill,  731. 
gronder  franc.  1,  19. 
grandir  prov.    I,    19,  a.-franç. 

19  ;  II,  201. 
grondre  a.-franc.  II,  125. 
grçngo  rom.  I,  17. 
gronb  prov.  II,  398. 
gront  obw.  II,  58. 
gropp  lomb.  I,  646. 
gros  roum.  I,  184,  546;  II,  36, 

64;  III,  264  Çg.  de  obra:^,  g. 

la    ceafà);    franc.     I,     546, 

Bonneval  567;    III,   (543   : 

chef  g.);  grçs  a  .-franc . ,  prov . 

I,  184,  wall.  207. 
gros-bec  franc.  II,  544. 
«  gros-bec  »  II,  414. 
grosedad  esp.  II,  493. 
grose^uelo  esp.  II,  431. 
Grosostomi  (i  — )  ital.  III,  29. 
gros  mots  (de  ou  des  — )  franc. 

m,  367. 

gross  all.  II,  405. 
gross  mil.  I,  184. 
grossa  (fém.)  ital.  II,  64. 
Grosse  h.-aU.-m.  II,  405. 
grossesse  franc.  II,  480. 
grosseur  franc.  II,  465. 
grosseia  port.  II,  480. 
*grossia  lat.  pop.  II,  405. 
grossidào  port.  II,  427. 
grosso  port.  I,   184,  ital.  427, 

546,   grosso  184,    220,    sic. 

220. 
grossu(s)  lat.  I,  184,  427,  546. 
grosta  ital.  I,  427. 
grosû  prov.  mod.  II,  458. 
grota  a.-esp.  I,  17. 
grotesco  esp.  I,  589. 
grotesque  franc.  II,  520  a. 
grotta  ital.  I,  17,  458. 
grotte  ')  franc.  I,  17,  458. 
grotticella  ital.  II,  502. 


grou  port.  I,  279;  II,  370. 

groue  norm.  I,  260. 

grous  a.-franç.  I,  207. 

gru  vionn.  I,  209. 

grû,  pi.  gril  limous.  II,  39. 

*griia  lat.   pop.  I,    279,  grtia 

esp.,  port.  279;  ital.  II,  29, 

370,  prov.  370. 
grudo  port.  I,  379. 
grue  franc.    I,    279;   II,    370, 

roum.  370. 
gruem  lat,,  griiem  lat.  pop.  I, 

279. 
grueso  esp.  I,  184,  546. 
gruess  frioul.  I,  184. 
grueysser  prov.  II,  66. 
grugnare  itâl.  II,  117. 
grugnire  ital.  II,  117. 
grugnito  ital.  II,  484. 
grugno  ital.  II,  398. 
grulla  esp.  II,  370. 
grullo  ital.  II,  503. 
gruhdr  obw.,  vén.  II,  117. 
grundire  lat.  I,  19,  429. 
*grundiu  lat.  pop.  II,  398. 
grutiho  port.  I.  128. 
gninido  esp.  II,  485. 
grunir  esp.  II,  485. 
grunnire  lat.  I,  19. 
gruno  esp.  I,  128. 
gruç  (grossu)  Creuse  I,  185. 
gruoner  eng.  II,  117. 
gruossa  (fém.)  a. -ital.  II,  64. 
gruosso  Padoue  I,   185. 
gruossu  Ital,   centr.  I,  185. 
griioyo  napol.  I,  279. 
grïipp  lomb.  I,  646. 
grus,  grus  lat.  I,  279;  II,  370. 
gras  Queyras  II,  39. 
grusa  vionn.  1,  209. 
grûsses  (pi.)  Queyras  II,  39. 
grussu  sard  ,  ital.  S.  I,  220. 
gruta  esp.  I,  17,  458. 
,  gu-  andal.  I,  416. 
-gu  lat.  I,  439. 
gu  limous.  Il,   364. 
gu  (jocu)  eng.  I,  407  a.  2. 
gu  (franc,  jour)  wall.  I,  559. 
^wvaud.,  frib.,  neuch.,  Fourgs 

I,  198. 
gua-  roman  I,  426. 
gua  prov.  I,  416,  436. 
guâ  mil.  I,  436. 
gud  frioul.  II,  525. 
guadagna  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 

guadagnare)  ital.  II,  (187). 
guadagna  (gain)  ital.  II,  399. 
guadagnare  ital.  I,  18. 
guadagno  ital.  II,  399. 


guadanar  esp.  I,  18. 

guadaneaa  Vigevano  I,  228. 

gtiadiri  sic.  I,  283. 

guado  (germ,  luaid)  ital.  I,  18. 

guado  (vadu)  ital.  I,  223,  416. 

guaer  a.-franç.  I,  426. 

guage  (suh].  àQ  gager)  a.-franç. 

II,  157. 
guai  a  me  ital.  III,  257. 
guaif  norm.  I,  18. 
guaime  ital.  II,  445. 
fz(a-m  a.-franç.  II,  452. 
guain  franc.  II,  445. 
guaina  *lat.  pop.  I,  416,  ital. 

416,  510  (non  gna-.). 
guaires  a.-franç.   II,  624;  III, 

293. 
guaitare  ital.  I,  18. 
guai  te  a.-franç.  II,  22. 
guaitier  a.-franç.  I,  295. 
guai  roumanche  I,  374. 
guai  cat.  I,  566. 
gualcire  ital.  I,  426. 
gualivo  vén.  II,  497. 
guanciaitzl.  I,  18;  II,  38. 
guanir  esp.  I,  18  (2  fois). 
guante  esp.  I,  426. 
giuinto  ital.  I,  18. 
guapa,  -es  astur.  I,  309. 
gtiapice  port.  II,  481. 
guar'  ital.  I,  634. 
guaragno  ')  ital.  I,  18. 
guard  angl.  I,  426. 
guarda-  ital.  II,  384,  547. 
giuirdd  vénit.  I,  18. 
guarda  esp.   I,    426;   II,   369, 

525. 
guardaboschi  ital.  II,  547. 
guardacamera  ital.  II,  584. 
guardacuore  ital.  II,  547. 
guardanappa  ital.  II,  384. 
giiardanatiche  ital.  II,  384. 
guardaresp.  I,  18,  Ph.  de  Thaon 

225  (;  Cesar), 
guardare  ital.  ï,  426;  III,  399, 

536. 
guardaroba  ital.  II,   384. 
guardarse  esp.  III,  503,  706. 
guardaspensa  ital.  II,  384. 
guardavivande  ital.  II,  547. 
guardeit  (3^  p.  s.  impf.  ind.  de 

garder)  a.-franç.  O.  II,  258. 
guardia  *lat.  pop.  II,    18,  ital. 

369  (/fl^.),  525. 
guardian  esp.    II,    18,    a. -ital. 

70. 
*guardiane  lat.  pop   II,  18. 
guardiano  ital.  II,  18,  35. 
guardingo  ital.  II,  515. 


Lisez  a.-franç.  croûte. 

N'est  qu'une  forme  tirée  après  coup  de  guaragnone  :  cf.  Bruckner,  Germ.  Lehnw.,  p.  20. 


guardonho  —  gumier 
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ardonho  port.  II,  461. 

vente  a.-ital.  II,   517. 

an  ital.  II,  623;  a.-ital.  Ill, 

238  (^.  di...). 
uarimente  ital.  II,  620. 

irir  esp.  I,  18,  426,  a.-franc. 

366. 

arire  ital.  I,  18. 
^  mrnecer  esp.  Ill,  464. 
guannido,  -a  esp.  Ill,  263. 

uirnir  esp.  I,  426. 

aniire  ital.  I,  426;  III,  464. 

irnitura  ital.  II,  492. 

arrait  prov.  I,  416. 

arte  port.  I,  634. 

astainestieriitAl.  II,  547. 

35/1/ re;  ital.  I,  416. 

astini  frioul.  II,  445. 

fli/m^  a.-franc.  II,  453. 

asto  ital.  I,  223. 

tit  prov.  I,  223. 

atare  ital.  I,    18,    295,  426, 
[461. 

atiare  sienn.  I,  295. 

an  cat.  I,  436,  566. 

auditie  a.-franc.  II,  453. 

ly  de  mi  esp.  Ill,  234  a. 
uavom  émil.  II,  4^5. 
guayutn  ■pnvm.  II,  445. 
orua:(  (i^  P-  s.  pr.  ind.   de  ga- 
ger) a. -hânç.  11,  136,  157. 
*guhbus  lat.  pop.  I,  541. 
gubernactilimi  lat.  II,  421. 
guhernare  lat.  pop.  I,  17. 
gubernator  lat.  I,  17. 
guhernu  lat.  I,  405. 
^Mcaro/ bolon.  II,  451. 
gucchia  ital.  II,  424. 
^Mtft";-  roumanche  I,  354. 
gud-ig-i   (2e    p.    pi.  pr.  subj.) 

judic.  II,    144. 
gudignar  roumanche  I,  362. 
gitd-ig-utni  (le  p.  pi.  pr.  subj.) 

judic.  II,    144. 
gudim  ')  obw.  II,  628. 
gudindr  obw.  II,  187. 
'itdona  (ital.   guadagna)   obw. 

II,  187. 
giidoner  rhét.  I,  263. 
giie-  franc.  I,  420. 
■gue-  esp.  I,  446. 
gûc  frioul.  II,  525. 
jo-Mc' franc.  1,416;  II,  378. 
j?^M«  Marseille  I,  197. 
gué  neuch.  I,  198. 
gueco  astur.  I,  188. 
guecti  astur.  I,  493. 
gûego  Marseille  I,  197. 


guegos  a.-(tsp.  I,  518. 

gi'iela  port.  I,  457. 

Guenelon  a.-franc.  II,  23. 

Guénle  ^..-kunq.  II,  23. 

guenuche  franc.  II,  420. 

guêpe  franc.  I,  416,  468. 

guêpier  franc.  II,  468. 

guer  a.-prov.  I,  18. 

guercho  esp.  I,  18. 

guercio  ital.  I,  18. 

guerder  neuch.  I,  365. 

guère  franc.  I,  1 8,  (4 1  o). 

gue  ret  franc.  I,  359,  416. 

gue'ri  franc.  I,   18. 

guérir  franc.  I,  426. 

«  guérir  »  III,  446. 

guérit  (fém.)  pic.  II,  62. 

guernies  a.-paris.  I,  257. 

gtierp  (lep.  s.  pr.  ind.  déguer- 
pir) a.-franç.  II,  201. 

guerpie  (;  maisnie)  Chev.  II  esp. 
I,  267. 

guerpitneui  a.-franç.  II,  447. 

guerpine  a.-(ranq.  II,  455. 

guerpir  a.-franç.  I,  18   a.  i. 

guerpirat  (3e  p.  s.  fut.  de  guer- 
pir) a.-franç.    II,  314. 

guerpissent  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  de 
guerpir)  a.-franç.  II,  201. 

guer r a  Lyon  I,  169,  prov.  455, 
ital.,  18,  426;  III,  241  (con- 
siglio  di g.)\  esp.  I,  18,  426; 
III,  241  (cousejo  de  g.). 

guerre  franc.  I,  18,  426;  III, 
175  (le  dieu  de  la  g.,  foudre 
de  [la]  g.),  748  (qtii  terre  a 
g.  a). 

guer  rear  esp.,  port.  II,  583. 

guerreggiare  ital.  II,  583  ;  III, 

353- 
guerretar  prov.  II,  583. 
guerres  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
guerresco  ital.  II,  520. 
guerriccitiola  ital.  II,  431. 
guerroyer  a.-franç.  II,  583  ;  III, 

353- 
gu£rs  a.-prov.  I,  18. 
guerio  astur.  I,  416. 
gueso  astur.  I,  416. 
gufspe  a.-franç.  I,  1 50. 
gués  te  astur.  I,  416. 
guet  a.-franç.  I,  436. 
gueulard  franc.  II,  519. 
gueule {r-ànç.  I,  405,457. 
gueusaille  franc.  II,  439. 
guey  astur.  I,  188. 
gue^  a.-franc.  II,  15a.,  20. 


-gu(f)  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  tess. 

II,  145. 

#»/eng.  I,  119,  407  a.  2,438, 

piém.  438. 
gufo  ital.  I,  18. 
guger  eng.  I,  407  a.  2. 
g'àgeri  prov.  mod.  II,  367. 
giiglia  ital.  I,  46,  67,  374. 
giih  savoy.,  valais.  I,  567. 
gui  franc.  I,  70,  416. 
Gui  franc.  II,  23. 
guia  (guise)  cat.  I,  440. 
guia  (guiàé)  esp.  Il,  525. 
\mida  ital.  1,437;  II,  369.  399» 

525- 
guidare  ^)  ital.  I,  20. 
guide  angl.  I,  426;    franc.   II, 

369,  525. 
guide rdone  ital.  I,  426. 
gtiie  a.-franç.  II,  525. 
Guienne  franc.  I,  374. 
guier  a.-franç.  I,  20. 
guijarroi)  esp.  1,  21;  II,   504. 
guifo  5)  esp.  I,  21. 
guila  (ou  gila)  prov.  I,  18  a.  i . 
guila  (aiguille)  roumanche   I, 

374- 
guiladafil  obw.  II,  553. 
Guilain  a.-franç.  II,  18. 
guile  a.-franç.  I,  18  a.  i,  (596). 
Guile  a.-franç.  II,  18. 
guilena  esp.  I,  374. 
guimauve  franc.  I,  51. 
guinaut  a.-franç.  II,  510. 
guindalera  esp.  II,  469. 
*guindareht.  pop.  I,  18. 
Guion  a.-franç.  II,  458. 
guion  a.-franç.  II,  456. 
guionage  a.-franç.  II,  482. 
guiren  prov.  II,   517. 
guisa  ital.  I,  18,  31,  426;  III, 

I74eti83(flf.(/O,6o9(m^.); 

eng.  I,  31,  esp.  18,  31,426; 

III,  634  (a.-esp.  a  guis  de), 
guise  franc.   I,    18,    31,    426; 

a.-franç.  III,  174  et  196  (a 

g    de), 
guitar re  Palsgrave  I,  257. 
guivre  franc.  I,  416. 
guka  (jocat)  mil.  I,  220. 
gulaXât.  I,  5,    119,   405,  457. 

sic.  119,  eng.  1 19,  457. 
guTe  frioul.  I,  46  (non  gtike). 
guipe ja  esp.  I,  416. 
gulpilha  port.  1,416. 
giime  port.  I,  374. 
gumea  ital.  II,  403. 
gumier  greden.  II,  403. 


1.  Voy.  p.  159,  n.  I. 

2.  Est  plutôt  germanique. 

3.  ScHUCHARDT  suppose  un  rapport  avec  capsa  :  Zs.  XXIII,  195-6. 
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|;ûmira  —  habilentar 


gûmira  bolon.  II,  403. 
gûnitûrçûhzn.l,  !\6o. 
giïii  eng.  I,  407. 
gune  sard.  II,  128. 
gutifld  roum.  I,  427. 
gunflu\i  prov.  II,  429. 
gunk  piém.  I,  52. 
gunna  celt.  I,  20. 
gt'inuelo  andal.  I,  416. 
giioco  Città  di  Castello  I,  641. 
giiodu  calabr.  I,  283. 
gûola  eng.  I,  405. 
guar  rouerg.  I,  427. 
gu(o)st  eng.  I,  468. 
gtiotta  eng.  I,  1 19;  cf.  gutta. 
gur  neuch.  I,  59. 
gtira  gén.  I,  457. 
gurd  roum.  I,  405,  457. 
gura  (jurat)  a.-prov.  I,  48. 
gurd-cascd  roum.  II,  547. 
gurar'ni  roum.  II,  468. 
guratec  roum.  II,  482. 
gure  (pi.)  roum.  II,  31. 
giir^  vaud.  I,  457. 
gv-re  (jurat)  a. -franc.  I,  48. 
gures  roum.  II,  474. 
giirgano  vaud.  II,  460. 
gurge{s)\iit.  I,  24,  119;  II,  35. 
gurgu  esp.  I,  1 19. 
gurgul  prov.  II,  4. 
*gurgus  lat.  pop.  II,  35. 
guris  roum.  II,  474. 
guritd  routn.  II,  416. 
guriio  a.-rhét.  I,  303. 
gurk  prov.  mod.  II,  35. 
gurpi  sic.  I,   119. 
gurra  andal.  I,  416. 
guild'  vaud.  I,  450. 
gurvioesp.  II,  403. 
gusano  andal.  I,  416. 
guscia  ital.  II,  388. 
guscio  ital.  II,  388. 
gusim  ')  obw.  II,  628. 
.^îwolimous.  II,  364. 
gust   frioul.    I,  46,   eng.    405, 
roum.  405,  468,  prov.  468. 
giist  rhét.,  milan.  I,  52." 
gustare  roum.  Ill,  18. 
gustevole  ital.  II,  408. 
gusto  ital.,  esp.  I,  46,  405, 468. 
gustoso  ital.  II,  472. 
gustu  lat.  I,  56,  405,  468. 
-fût  (part.)  prov.  II,  330. 
gut  eng.  II,  3  39. 
^«Wroum.  I,  118,  541. 
gutano\àuà.  II,  460. 
^"^///t'  alban.  I,  118. 
gut'nu  valaq.  I,  135. 
gilt  se  r  eng.  II,  576. 


gxitta  lat.  I,   1 18-9,    541;   III, 
693  ;  sard.  I,  118,  sic.  1 19. 
*gutteare  lat.  pop.  II,  576. 
*guttrio  lat.  pop.  II,  459. 
guttumi  sic.  II,  446. 
giittur  lat.   II,  14. 
guttural  franc.  II,  434. 
*gutturionem  lat.  pop.  I,   141. 
gutuijiroum.  I,  135,  427. 
gutura  istr.  II,  36. 
^?a'^«  eng-,  mil.  I,  332. 
guviern  eng.  I,  405 . 
guvini  sic.  I,  119,  130. 
guvitu  sic.  I,  119. 
gu:{iek  frioul.  II,  500. 
^'fl  (cavallu)  norm.  I,  251. 
gval  norm.  I,  431. 
gvçran  romagn.  I,  175,  387. 
gi'ce  Mons  I,  431. 
gyes,  gyes  lorr.  I,  258,  424. 
gyine  mold.,  macéd.  I,  419. 
gyombiru  calabr,  II,  14. 
gyommani  sic.  II,  14. 
gyrus  lat.  I,  17. 

ha  (sal)  bergam.  I,  417. 

ha  (altu)  norm.,  franc.  E.  I, 
251. 

ha  (habet)  ital.  I,  618;  II,  237, 
240  ;  III,  99  {vi  ha,  ci  ha),  161 
(vi  ha),  a.-esp.  319,  344 
Qia  acaecido  grandes  cosas)  ; 
esp.  II,  237,  240;  III,  570 
(tiempo  ha),  744;  port.  II, 
237,  240;  III,  541  (ha  mai  to), 
565  et  570  (ha  vntito  que). 

ha  (habe)  port.  II,  242. 

*ha  (hac)  lat.  pop.  Ill,  421  a. 
(*/;«  nocte),   559  a. 

ha  (adv.)  sanscr.  Ill,   560  a. 

/mZ'A  (sapa)  bergam.  I,  417. 

haha  (faba)  esp.  I,  223,  408, 
442  ;  a.-esp.  Ill,  693  (négat.). 

Habana  (la  — )  esp.  Ill,  146. 

hahe  (faba)  gasc.  I,  408,  442. 

hahe  (habe)  esp.  II,  242. 

hahea{m)  lat.  II,  (145),  174,218, 
222,  238-9,  242. 

haheaniusht.  I,  (507);  II,  146, 

*hahedmus  (-ebamus)  lat.  pop. 
II,  254. 

haheat  lat.  I,  507;  II,  177, 
(180),  231,  247. 

haheatis  lat.  II,   146. 

*^afe/'fl(impf.  ind.)lat.  pop.  II, 
312. 

*-habehim  lat.  pop.  Ill,  319. 

habehdmus,  -dtis  lat.,  *habe(b)d- 
mus  lat.  pop.  II,  254  et  a. 


habeis  (habetis)  esp.    II,  237, 

242. 
habemos  (habemus)  a.-esp.  II, 

242. 
habemus  ht.  II,  237,  243. 
habena  lat.  I,  11  ;  II,  451. 
hahendo  ht.  II,   183. 
habent  lat.  II,   139;  II,  (213), 

237,  ha(be)nt  321. 
*-habeo  lat.  pop.  Ill,  319. 
habeo  lat.  I,  (234-5);  II,    112- 

3,   230,    237-8,    240,    285, 

311,     317    (*esser-h.);     Ill, 

288-9,  5*^3 )  67^  ("""  ^■'■ 
quod),  737,  roman  503. 

*haheo  a  roman  III,  503. 

*habeo  ad  cantare  lat.  pop.  II, 
112. 

*habeo  cantare  lat.  pop.  II,  112. 

*habeo  cantatu(m)  lat.  pop.  Ill, 
114,289,  737. 

*habeo  de  roman  III,  503. 

*habeo  demoraium  lat.  pop.  Ill, 
288. 

*habeo  habutus  lat.  pop.  II,  113. 

*habeo  venutum  lat.  pop.  Ill, 
288. 

/jaier  a.-esp.  Ill,  387  (h.  cobdi- 
cia,  h.  en  costumne,  h.  uso), 
esp.  294,  301-2,  306,  319, 
328-9,  404  (h.  d  maravilla), 
416,  676. 

haber  d  esp.  Ill,  328. 

haber  de  esp.  Ill,  329. 

habere  lat.  I,  78,  107;  II,  112, 
115,  126,  (129),  173,  176, 
205,  216,  237,  242-3,  246, 
253,  255,  269-70,273,279, 
311-12,  319-22;  III,  76, 
n8,  288-9,  295-300,  303, 
306,  318-9,  322,  325,  328-9, 
393.  416,  422,  561,  677, 
683,  724;  -'ere  I,  645  a.  ;  II, 
124. 

Viabere a(c[)ht.  pop.  Ill,  328-9. 

*habere  de  lat.  pop.  Ill,  329. 

*habere  habeo  cantare  lat.  pop. 
II,  112. 

*haberehabutu  ht.  pop.  Ill,  297. 

haberem  lat.  II,  (264);  III, 
690. 

haber  que  esp.  Ill,  676. 

habes  lat.  II,  237-8,  269. 

habet  lat.  I,  (221),  381;  II, 
(221),  237-8,  268;III,  541- 

habetis  ht.  II,  237. 

*habi'utu  lat.  pop.  II,  328. 

*habla  (subj.)lat.  pop.  II,  147. 

habiendo  esp.  II,  183,  242. 

habilentar  esp.  II,  592. 


I.  Voy.  p.  159,  n.  I. 


habit  de  ville  —  harnie 
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hit  de  ville  franc.  III,  241. 
jbitus  lat.  11,(334). 

bla  esp.  II,  599. 
iblado  esp.  III,  1 3. 
ïWflresp.  III,  1(^2  (h.  palabra), 

360  (/;.  gordo),   364  (/;.  de), 

435  (^^."O- 
iblista  esp.  II,  522. 

hré  (fut.  de  haber)  esp.   II, 

316. 

habuilzx.  pop.  III,  319. 

tbui  lat.  I,  319,  521;  II,  126, 

265,  269, (277),  280, 282-3, 

(295);  III,  no. 

jbui  -f-  io  lat.  pop.  II,  323. 
ihiimus  lat.  II,  (265). 
ibnissem  lat.  II,  (307),  323  a. 

(canlare  /;.);  III,  690. 

i(bui)ssi  \-àX,  pop.  II,  114. 

huisti  lat.  II,  281. 

!>m// lat.  II,  269,  278,  280-1, 

283. 

ihint  (habent)  lat.  pop.  II, 

(221). 

ihutus  lat.  pop.  II,  113  (Imheo 

h  ,  simi  h.),  (330),  344  {sum 

*.);III,  297. 
Jac  a. -h. -ail.  I,  72  a. 
%c  lat.  1,603  («"^'"^^  );  III,  421 

et  484(/;.  hora,  h.  node),  475, 

559  a. 

ifflHWr  a.-esp.,  port.  III,  319. 

^ce  (facit)  esp.  II,  233;  III, 
99  (J}.  frio,  h.  calor,  h.  som- 
bra, algutws  dias  h.),  126. 

acedero  esp.  II,  491. 
fis  (=  facitis)  esp.  II,  233. 
ftnos  (=  facimus)    esp.  II, 
2^3. 

ia'H  (=  faciunt)  esp.  II,  233. 

icendar  esp.  II,  191. 
cer  esp.  II,  171  ;  III,  99  (hice 
ou  hicieron  gramies  calores), 

387,391'  39*7-8,  417- 

cerse  esp.  III,  397. 

ces  (facis)  esp.  II,  233. 

cha  esp.  I,  493. 

chada  ')  esp.  I,   506. 

che  franc.  I,  18,  506. 
hôra  lat.  III,  421,  484. 
ûcia  esp.  III,  132  (de  h.),  ha-. 

132,  244,  273,423,  439. 
hactemia  Gsp.  II,  512;  III,  205 

(la  demas  h.), 
hacimi  esp.  II,  453. 
hac  node  lat.  III,  421. 
ha{d)  ame(d)  a. -franc.  I,   557. 
ha  de  esp.  III,  744. 
hadi  (:=  facio)gasc.  II,  234. 
haditri  (=  feci)  bord.  II,  299. 


*haediohishi.  pop.  II,  431. 
haedus  lat.  I,  291  ;  II,  364-5. 
haenge  a. -franc.  II,  514. 
/;a-q  (haïssez)  a. -franc.  II,  178, 

201. 
haga  que  qiiiere  Qsp.  III,  119. 
hago(=  facio)  esp.  II,  233. 
/;a/ (s-)  bergam.  I,  417. 
/M/(habes)  ital.  II,  237,  240. 
hai  l=z  il  y  a)  port.  III,  99. 
hai  (partie,  affirm.)  eng.  III, 

521. 
haifsts  germ.  I,  18. 
haille  a.-lorr.  I,  349. 
haim  germ.  I,  18. 
ha-ine  a. -franc.  I,   598. 
haine  franc.  I,  598;  II,  453. 
haines  (pi.)  a. -franc.  III,  27. 
*/ja/(o)(habeo)lat.  pop.  II,  242. 
hair  (haïr)   a.-franç.  II,    189, 

201. 
hair  franc.  II,   125,  178  (non 

hair);  III,  375. 
hairon  a.-franç.  I,  18. 
ha- is  (hais)  a.-franç.  II,  201. 
hais  (i^  et  2^  p.  s.  pr.  ind.  de 

haïr)  franc.  II,  178. 
haissan:^  (haïssant)  a.-franç.  II, 

201. 
ha-isscns  (haïssons)  franc.    II, 

201. 
haïssons  (i^  p.  pi.  pr.  ind.  de 

haïr)  franc.  II,  178. 
haist  germ.  II,  385. 
hait  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  haïr) 

franc.  II,  189,  201. 
/;rt/a(habeat)  port.  II,  174,242. 
hajô  magyar.  II,  474. 
hajos  magyar.  II,  474. 
hak  bergam.  I,  417. 
hai  bergam.  I,  417. 
halagïieno  esp.  II,  461. 
halaigre  a.-franç.  I,  594. 
halare  lat.  I,  581. 
halas  bergam.  I,  417  (non  -es), 
halberc  a. -ïranq.  I,  18  et  a.  3. 
balcon,  -«^5  esp.  1,408. 
haie  wall.  I,  470. 
hdle  m. -franc.  I,  528. 
haie-bas  franc.  II,  547. 
haleine  franc.  I,  1 1,  70,  89,  92  ; 

II,  399. 
halenat  lat.  I,  70. 
hallar  esp.  I,    493;   III,   374, 

392,  3.99,  438. 
Art//jf  (gallu)  abruzz.  I,  415. 
hallier  franc.  II,  468. 
halsberg  germ.  I,  18. 
halte  (a  — )  a.-franç.  I,  549. 
ham  (habemus)  a. -mil.  II,  240. 


ham  wall.  I,  468. 

hambre  a. -esp.  I,  408;  esp.  II, 

16. 
hambriento  esp.  II,  516. 
/;rt>«^  a.-franç.  I,  18. 
hameçon  franc.  II,  459. 
*hamex  lat.  pop.  II,  410,  413. 
hami  gasc.  II,  16. 
*hamica  lat  pop.  II,  410,  413. 
*hamice  lat.  pop.  II,  459. 
*hamicione  lat.  pop.  II,  (413). 
*hamicis  (gén.)  lat.  pop.  II,  413. 
hamma  (gamba)  Gessopalena  I, 

415. 
ha  muito  port.  III,  541. 
ha   muito    que  port.   III,   565, 

570. 
hamu{s)  lat.  I,  33,  223. 
han  (habent)  esp.  II,  112  (/;.  li- 

diar),  237,  241. 
hanap  a.-franç.  I,  18,  387. 
hanche  franc.  I,  18. 
hatika  germ.  I,  18. 
hanno  (habent')    ital.   II,   237, 

240-1. 
Hanovre  (le  — )  franc.  III,  145. 
hao  (habent)  ital.  S.  II,  230. 
hùo  (habent)  port.  II,  237. 
haons  (haïssons)    a.-franç.   II, 

178,  ha-ons  201. 
hapesit  (==habuit)  sard.  II,  278. 
*hapia  germ.  I,  18,  506. 
hapisi  (=  habui)  sard.  II,  277. 
happe  Mons  I,   506. 
hapsus  lat.  I,  (458). 
hâra  franc  I,  225. 
harangue  franc.  I,  18. 
haraut  a.-franç.  II,  399. 
harce  Palsgrave  I,  257. 
harceler  franc.  II,  589. 
-hard  ^Qvm.  II,  519,  525. 
hardes(p\.)  franc.  III,  32. 
hardiment  (subst.)  a.-franç.  II, 

447- 
hardiment  (adv.)  franc.  II,  620. 
hardir  a.-franç.  I,  18. 
hardjan  germ.  I,  18. 
haré  (fut.   de   hacei-)    esp.    II, 

316. 
*harella  lat.  pop.  II,  500. 
hareng  hânq.  II,  63,  385. 
hareng  saur  hanç.  II,  63. 
hargne  franc.  I,  512. 
harifa  esp.  II,  422. 
hari-toga  germ.  II,   52. 
harle  a. -pic.  I,  529. 
harnais  franc.  I,    20;  II,  473, 

520. 
harnie  de  roum.  III,  262. 
harnie  Palsgrave  I,  257. 


I.  C'est  un  mot  emprunté  au  français  et  au  provençal. 


harnois  —  herb 


harnois  a.-franç.  II,  520. 
harousse  norm.  I,   18. 
harpa  germ.  II,  385. 
harpe  franc.  II,  385. 
barrai  (fut.  de  haïr)  a.-franç. 

II,  314. 

-hart  m.-h.-all.  II,  519. 

bar  tar  esp.  1,  408. 

hartas  a.-esp.  I,  408. 

harta:{ga  esp.  II,  482. 

harta:{go  esp.  II,  482. 

harto  esp.  II,  395,  466,  619; 

III,  202,  262. 
hartiira  esp.  II,  466. 
*hariila  lat.  pop.  II,  430. 

/jfli (habes) *lat.  pop.  I,  634;  II, 

237,  esp.,  port.  237. 
hase  franc.  II,  364. 
hasel  germ.  II,  468. 
haser  a.-esp.  I,  408. 
/;aiH(=:faciam)béarn.  11,234. 
haskui  (=feci)  gasc.  II,  299. 
hasîa  m.-lat.  II,  468. 
hasta  lat.  II,  468. 
hasta  a.-esp.  I,  408  ;   esp.  III, 

250,  343  (h.  una  veinienà). 
hasta  de  esp.  III,  419. 
hasta  que  esp.  Ill,   566,   602, 

670. 
haste  a.-franç.  I,  18. 
*hasticulalât.  pop.  I,  44  a. 
hastio  esp.  I,  31. 
hastra  galic.  I,  586. 
hât  lorr.  I,  258. 
*hat  (habet)  lat.  pop.  I,  557  C*/'. 

amatuni),  634;  II,  237-8. 
hate  (fac  te)  Padoue  I,  408. 
hâte  (lat.  hasta)  franc.  II,  468. 
hâte  (germ,   haifsts)   franc.   II, 

385. 
hdtier  franc.  II,  468. 
hâtif  franc.  II,  497. 
*hatio  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  *ha- 

tire)  lat.  pop.  II,  178. 
*hatirelat.  pop.  II,  178. 
hat j an  germ.  II,  178. 
hato  esp.  III,  236. 
hauair  eng.  III,  325. 
haubert  (  .•  plus  part)  Gringoire 

I,  257. 
hauçour  a.-franç.  II,  66. 
haunipa  germ.  I,  18,  146. 
haurire  lat.  I,  (284). 
hausse  (*altiat)  franc.  I,    477, 

509. 
hausse-queue  franc.  II,  547. 
hausser  franc.  I,  477;  II,  (121), 

576. 
haut  franc.    I,    477  ;  II,    619; 

III,   32  (a  hautes  voi^O,  264 

(h.  de  jambes),  731. 
hautain  franc.  II,  361,  449. 


hauteur  franc.  II,  465. 
hautin  a.-franç.  II,  361. 
hautisme  a.-franç.  II,  67. 
hautour  a.-franç.  II,  66. 
hauiure  a.-imnç.  II,  466. 
*haunt   (habent)  lat.   pop.    II, 

237,  240. 
have  (habuit)  a. -mil.  II,  280. 
haveir  Jonas  I,  72. 
haveis  (habetis)  port.  II,  237. 
havemos    (habemus)    port.    II, 

237. 
havendo  port.  II,  183,  242. 
haver  sursilv.  III,  297,  a.-port. 

328-9,    port.  297,  306,  319, 

329,  416,  676. 
haver  a' a.. -port.  III,  328. 
haver  deport.  Ill,  329. 
haver  qw  port.  Ill,  676. 
Havre  (Le  — )  franc.  Ill,  146. 
hay  {i<^  p.   s.  pr.  ind.  de  haïr) 

a.-franç.  II,  201. 
hay  (=::  il  y  a)   esp.  II,  232, 

242;  111,99,  475,  720. 
haya  (=  habeat)  *lat.  pop.   II, 

242,   esp.     174,    232,    242, 

403  ;  III,  21. 
hayamos  (=  habeamus)  esp.  I, 

507. 
Haye  franc.  I,  72  a. 
Haye  (La  — )  franc.  III,  146. 
hayedo  esp.  II,  479. 
hayent  (haïssent),  -q  (-ïssez)  m.- 

franç.  II,  201. 
*hayo  (habeo)  lat.  pop.  I,  634; 

II,  237,  240. 
hayons  (haïssons)  m.-franç.  II, 

201. 
havia  (habebat)  esp.  III,  113. 
ha:(^  (fasce)  esp.  I,  473. 
ha:(^  (facie)  esp.    I,    312,  513; 

II,  29;  III,  126. 
/;«;{  (je  hais)  a.-franç.  II,   178. 
[ha^]  (facit)  esp.  I,  239  a.  ;  II, 

233. 
hai  (fac)  esp.  II,  151,  233. 
ha:(i  (faciam)  gasc.  II,  234. 
[haio]  (facio)  esp.  II,  233. 
[Âa:{;o«J  (faciunt)  esp.  II,  233. 
-he  (habeo)  esp.  III,  318  (ver- 

lo-he). 
he  (habeo)  a.-pad.  II,  240,  esp. 

237,  242;  III,  108  (he  canta- 

do). 
he  (habe)  esp.  II,  242. 
he  (je  hais)  a.-franç.   II,    178, 

201. 
he  (est)  port.  II,  206,  214. 
he  (facit)  béarn.  II,  234, 
hearbe  (3^  p.  sg.)  macéd.  1,83. 
^^^fl  (habeat)  vén.  II,  177. 
héberger  franc.  I,  475. 


hebet  roum.  II,  60. 
hebilla  esp.  I,  358  (non  -0). 
*hebdonia,  -ae  lat.  pop.  II,  17. 
hebdomas  lat.  I,  332,  526;  grec- 

lat.  II,  17,  29. 
Hebrfu  port.  I,  278. 
heches  (facitis)  esp.  II,  233. 
hechi^o  esp.  II,  415. 
hecho  esp.  I,  239  et  a.,  459;  II, 

339;  111,46,  422. 
hechor  esp.  II,  489. 
heder  Gsp.  Il,  191. 
hedera  lat.  I,  1 50,  (430). 
hediondoesp.  II,  513. 
hee  (fenu)  gasc.  I,  450. 
hee  (subj.   =  haïsse)  a.-franç. 

II,  201. 
heent  (ind.  =  haïssent)  a.-franç. 

II,  178,  201. 
hei  (habeo)  port.  II,  237,  242. 
hei  (facio,  feci)  béarn.  II,  234, 

299. 
heiger  a.-h.-allem.  I,  18. 
hei-ti-a  port.  I,  633. 
heis    (habetis)    port.    II,    237, 

242. 
heit  a.-nor.  I,  18. 
-heito  (-fectu)  esp.  I,  150. 
helar  esp.  II,  191  ;  III,  99. 
helecho  esp.  II,  479. 
helguera  esp.  I,  348;  II,  469. 
helm  germ.  I,  18. 
helme  a.-franç.  I,  18  et  a.  3. 
he7n  (facimus)  béarn.  II,  234. 
henibra  esp.  I,  70,  3  32,  408  ;  II, 

364. 
hembruno  esp.  II,  455. 
hemd  h.-all.  mod.î,  18  a.  3. 
hemena  pad.  I,  408. 
hemna  a.-esp.  I,  526. 
hemne  gasc.  I,  408,  béarn.  526. 
hemo  gasc.  I,  526. 
hemos  (habemus)  esp.  II,  214, 

237,  242,  port.  237,  242. 
hemos  (facimus)  esp.   II,   233. 
hen  (faciunt)  béarn.  II,  234. 
henchir  esp.   I,  408,  493;   II, 

119,  191,  464. 
hender  esp.  I,  70 (non  hende)  ;  II, 

191. 
hendrija  esp.  I,  576. 
hene  béarn.  I,  497. 
henir  esp.  II,  122,  191. 
heno  esp.  I,  27,  292,  450,  637. 
Henri  franc.  I,  18. 
heoms  a.-franç.  I,  211. 
hepe  wall.  I,  506. 
her  gasc.  I,  408. 
hera  port.  I,  150. 
herau  cat.  I,  566. 
herb  germ.  I,  18. 


lierba  —  *hirunclelk 
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rha  lat.  1,   ijo,  403  (ttla  h.), 
474;  II,  31. 
erbage  franc.  II,  482. 
erhar  esp.  II,  191. 
erbe  franc.  I,  474. 
erbe-à-robert  franc.  II,  546. 
trbeleite  a. -franc.  II,  507. 

rferc  a. -franc.  II,  585. 

rberg:'é(:  gié)  a. -franc.  11,325. 

rier^/Vr  a. -franc.  II,  146. 

rbert   (3^  p.  s.    pr.    subj.   de 

herbergier)  a. -franc.  II,   146. 

rbier  franc.  II,  468. 

rbregier  pic.  I,  576. 

rbu  (lep.  sg.)  macéd.  1,83. 

r^H  (adj.)  franc.  II,  478. 

rda  germ.  I,  18. 

rde  a.-franç.  I,  18. 

(franc   hâra)    a.-franç.   I, 

225. 

re   (haïr)    Vaud,    wall.     II, 

125. 

rede(fii)  lat.  I,  (569);  II,  17, 

62. 

reditate  lat.  I,  386. 

rèès  (pour  herees)  a. -port.  I, 
^369;  II,  42. 
très  lat.  I,  70;  heres  II,  17. 

r/lat.  I,  150,  152,  154,  174, 

179,  641  ;  III,  421  a. 
iriberc  a.-h.-all.  II,  385. 

nberga  a.-h.-all.  II,  385. 

rir  esp.  II,   122,  191. 

rirse  esp.  Ill,  399. 

risson  franc.  II,  456. 

rmana  esp.  II,  364. 

rniatiastro  esp.  II,  523. 

rmanico  esf).  II,  499. 

<-tnatio  esp.  1, 407 (et  a. -esp.); 

II,  364  ;  III,  123  (^M  h.  San- 

cho). 

ntiine  franc.  I,   365. 
ermites  a.-franç.  II,  22. 
hermosillo  esp.  II,  500. 
hennoso  esp.  I,    358;   III,   202 

(muy  h.),  267  (/;.  de  ver), 
hermostira  esp.  II,  466. 
he'roe  esp.  I,  605. 
herraniie?ita  esp.  II,  54,  448. 
herrar  esp.  II,  191, 
herren  esp.  I,   359,  365. 
herrero  esp.  II,  467. 
herrin  esp.  II,  359,  372. 
herru  macéd.  I,  419. 
herrumbre   esp.    II,    358,  443, 

446. 
herse  franc.  I,  70  ;  II,  375. 
heii'a  port.  I,  150, 
hen-agem  port.  II,  482. 
herventar  esp.  II,  592. 
hervir  esp.  II,   122,  191. 


hes(y\i  hais)  a.-franç.  II,  178, 

201. 
hes  (facis)  beam.  II,  234. 
«  hésiter  »  III,  706. 
^5^/ (faciat)  béarn.  II,  234. 
hespanhola  (fém.)  port.  II,  60. 
hespital  a.-esp.  I,  371. 
Hesychius  lat.  I,  607, 
het  (ï\  hait)  a.-franç.  II,    178, 

189, 201. 
hets  (facitis)  béarn.  II,  234. 
hettae  {[res] — )  lat.  II,  3. 
/jç/:^;  béarn.  I,  292. 
heur  (*aguriu)  franc.    I,    319, 

522,  559. 
heur  (excutere)  liég.  I,  470. 
heure  a.-franç.  Ill,   490  {en  es 

/'Â.);  franc.    II,   541    (cf7;.); 

Ill,   137  (demi-h.,  une  h.  et 

demie),  251  (d'h.  en  h.),  488 

et  490  {tout  à  Th.). 
«  heure  «  III,  421. 
heure{s)  franc.  II,   189  {en  peu 

d'heure{s)  Dieu  labeur e);  III, 

51,  99  {il  sonne  trois  h.),  423 

{hier  quatre  h.,  nous  partirons 

trois  h.  vingt), 
heureusement  que  franc.  III,  659. 
heureux  franc.    II,    472  ;    III, 

262,  267  (/;.  de), 
heut  a.-franç.  II,  385. 
heve  (habui)  a.-mil.  II,  280. 
hevilla  esp.  I,  408. 
he^  esp.  I,  292. 
/;/-  (fi-)  tarent.  I,  420. 
/;/  a.-esp.  III,  475,  a.-port.  65, 

475- 
hiare  macéd.  I,  83  a. 
hibâ  (=  fiat)  macéd.  II,  216. 
hiberni  tempus  lat.  III,  42. 
hibernis  {locus — )  lat.  Ill,  43. 
hibernu{ni)  ht.  I,  588;  II,  133, 

380. 
hiberuum   tempus  lat.  II,    391  ; 

m,  42. 
hibiscu{s)  lat.  I,  31. 
-hic  lat.  I,  31. 
hic  (pron.)  lat.    II,    74,  76  a. 

(*///-/;.),  85,  564  et  a.;  III, 

80,  83-4;/;/(OII,  74. 
hic  (adv.)  lat.  I,  603  {ecceh.); 

III,  475,  720. 
*hicce  lat.  pop.  III,  473. 
hicibi  lat.  pop.  II,  564. 
*hic  illu  lat.  pop.  II,  564  a. 
hidalgoesp.l,  634;II,  394,  546. 
hidalgote  esp.  II,  508. 
hiebre  esp.  I,   150. 
hiel  esp.  I,  130;  II,  9,  377. 
hiela  (gelât),  -an  (-ant)  esp.  III, 

99  {sus  palabras  me  hielan). 
hielfe  liég.  I,  470. 


hiettro  eSp.  I,  477. 
hiems  lat.  I,  11  ;  II,  391. 
hienda  esp.  I,  (70),  115, 
hier  franc.  I,    359,  III,  423  (/;. 

quatre  heures). 
«  hier  »  III,  421. 
hier  mold.  I,  419. 
hierba  esp.  I,  474. 
hierbe  (fervet)  esp.  I,  1 30. 
/;/V/-c/'/ (fervas)  roum.  I,  319. 
hiere  (ferit)esp.  I,  130. 
hierro  esp.   I,    130,  408,    544. 
hierros  (pi.)  esp.  III,  23,  28. 
hiesta  esp.  I,  1 30. 
higado  esp.  I,  44. 
higate  esp.  II,  306  a. 
higo  esp.  II,  371. 
hit  (fis)  macéd.  II,  208. 
hija  esp.  I,   31,   514;  II,  363; 

III,  44  {Idh.  del  rey). 
hijo  esp.  I,  31,  408,  314,  632; 

II,    363. 
■  hijos  (pi.)  esp.  II,  12. 
hijuela  esp.  II,  431. 
hijuelo  esp.  I,  393  ;  II,  431. 
/)//  macéd.  I,  310. 
h  il'  gasc.  I,  408. 
hilas{p\.)  esp.  III,  32. 
hila:{a  esp.  II,  414. 
hile  macéd.  I,  311. 
hilera  esp.  II,  469. 
hilero  esp.  I,  468. 
hiliïi  mold.  I,  513. 
hilo  esp.  I,  31. 
hihi  tarent.  I,  420. 
hilvan  esp.  II,  343, 
hilvanar  esp.  II,  394. 
hilvano  esp.  II,  594. 
him  (fimus)  macéd,,   megl.  II, 

208. 
hin  Th.  de  Bèze  I,  33. 
hincar  esp.  II,    377;    III,   188 

{h.  de  rodillos). 
hiniesta  esp.  I,  407. 
hiniestra  esp.  I,  130,  339,  430; 

II,  191,  381. 
hinojedo  esp.  II,  479. 
hinojo  esp.   I,    11,   407,    427, 

430,    488  (non  henajo);  II, 

423. 
hir  macéd.  I,  312,  419,  mold. 

419. 
Hircanie  la  sauvage  franc,  xvie 

s.  III,  139. 
hircus  lat.  I,   11. 
hirmàno  a.-esp.  1,  332. 
hirondelle  franc.  II,  300. 
hi rpex  ht.  I,  70;  II,  373. 
*hirpicare  ht.  pop.  I,  (367). 
hîrtie  roum.  I,  359. 
*hirundella  ht.  pop.  II,  300. 
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hirundine  —  hora'mbre 


hirundine  lat.  I,  135,  3S6;   II, 

430. 
*hi-rundula    lat.    pop.    I,  507; 

Vnr-.  II,  355. 
hirviente  esp.  I,  359. 
hisca  esp.  I,  70,  116. 
hisde  a.-franç.  I,  31. 
*hispaiiiolus  lat.  pop.  II,  (431). 
hispidu  lat.  1,31. 
Hisquc  franc.  I,  607. 
histoire  franc.  II,  372;  III,  175 

(/'/;.  littéraire  de  France  et  de 

la  F.). 
hitlensiigiirile  (pi.)  a.-roum.  II, 

36.' 
hiiliansxigure  (pi.)  a.-roum.  II, 

36.  ' 
hito  esp.  I,   31,  459,  462;  II, 

395- 
/;//5   (fitis)  macéd.,    megl.    II, 

208. 
hill   (filu)  béam.    I,    38,    hiu 

gasc.  563. 
hiu  (fio)  macéd.  II,  208,  216. 
/j/Ver  a.-franç.  II,  291  et  III,  42 

(en  h.  temps);  franc.  1,   350; 

II,   380,   391  ;    III,    155   {été 

et  h.),  353,  421,45)  (en  h.), 
hivernal  franc.  II,  434. 
hiverner  franc.  III,  353. 
hi^e  (feci)  esp.  I,  79,  321;  II, 

299. 
hi:(ieron  (fecerunt)  esp.  I,  359. 
hi:(iste  (fecisti)  esp.  II,  299. 
hi:^o  (fecit)  esp.  II,  265,  299. 
bkez'a  Val  Soana  I,  130. 
hksi'i  Val  Soana  I,  468. 
Ma  bagn.  I,  424. 
M'a  vaud.  I,  424. 
Ma  Vaud  I,  124. 
Maivar  Val  Soana  I,  529. 
hli7ma  bagn.  I,  424. 
hl'ail  Blonay  I,  124. 
M' uni  a  vaud.,  frib.  I,  424. 
hlanka  germ.  I,   18. 
hldo  germ.  I,  18. 
hlaut-s  germ.  I,  18. 
Mçtl  bagn.  I,  124. 
hl'ç  Vallorbe  I,  124. 
Hlodoherht  germ.  I,  18. 
Hlodoz'inc  germ.  I,  18. 
hlorai  Vaud  II,  343. 
M'orçso  (floresco)  Vaud  II,  2C2. 
Musa  (fém.)  Vaud  II,  346. 
Myûb  saintong.  I,  425. 
Myu  saintong.  I,  425. 
hnap  germ.  I,  18. 
ho  (habeo)  ital.  I,  618  ;  II,  237, 

240,  325  (ho  io),  a. -pad.  240. 
ho  lorr.  I,  417. 
hç>  lorr.'  I,  142. 
hûclat.  I,  184,  552,  (632);  III, 


420,  476  (in  /;.),   566,  609 

(/;.  pu  to  quod), 
hoc  anno  lat.  I,  (588);  III,  421. 
hoche  (:aproche)  a.-franç.  I,  207. 
hochements  de  tète  (des  — )  franc. 

Ill,  242. 
hode  (futuit)  esp.  I,  119. 
hoder  e.s^.\,  119,  503;  II,  154. 
hçdie  lat.  I,    146   a.,  ho-.  184, 

(191,  217),   317,  416,   510; 

III,  232,  418,  489,  496. 
hodudo  esp.  I,  503;  II,  154. 
hœ  lorr.  I,  420. 
hoé  béarn.  I,  197. 
IM  wall.  I,  468. 
hœm  a.-franç.  III,  92. 
hœr  lorr.  I,  420. 
hogar  esp.  II,  464. 
hoga^a  esp.  II,  414, 
hoguillo  esp.  II,  351. 
hoi  esp.  I,  188. 
hoir  franc.  I,  559. 
hoirsi  liég.  I,  470. 
hoja  esp.    I,    184,    188,   408, 

514;  II,  54;  III,   19,  21,  44 

(/;.  de  rosa),  251  (h.  d  h.), 
hoje,  hçje  port.  I,  184,  188;  III, 

232  (dia  de  h.), 
hoj'ita  esp.  II,  507. 
hojuelo  esp.  II,  431. 
hola  gasc.  I,  408. 
holhe  Teramo  I,  498. 
holgar  esp.  II,   191,  466,  577; 

III,   360. 
holgon  esp.  II,  456. 
holgura  esp.  II,  466. 
hollar  esp.  II,  181. 
holleca  esp.  II,  /199  a. 
hollejo  esp.  II,  422. 
hollin  esp.  I,  312,  351,  547;  II, 

359'  572. 
hom  (homo)  prov.  III,  92. 
/?owî  (homine)  a.-véron.  I,  312. 
hom  (écume)  Seraing  I,  57. 
homhre  esp.  I,  201,  332,  638; 

II,  362;  III,  20,  92  (a. -esp. 

=011),  162  (el  niejor  h.),  241, 

731  (a. -esp.  /;.  hueno). 
hcnihrecico  esp.  II,  499. 
homhre-c-illo,    homhrecillo    esp. 

II,  353,  S02. 
hcmhreciquillo  esp.  II,  533. 
homhre  de  mar  esp.  III,  241. 
homhre ra  esp.  II,  469. 
homhro  esp.  I,  527. 
homhron  esp.  II,  457. 
home  Alexis  II,  23. 
hcmecilie  a.-franç.  I,  590. 
homecillo  ejp.  I,  550. 
homecire  a.-franç.  I,  540. 
homeens  (co  — )  a.-port.  I,  549. 
honiem    port.    I,    184;  III,  92 


(=z  on),  162  (0  melhor  h.), 
165  (todooh.),  a.-port.  731, 
(h.  bôo,  h.  hoc). 

hçmen  port.  I,  186. 

honien^Ùo  port.  II,  457. 

homine(m)  ht.  I,  332;  111,93, 

hommes  lat.  I,  555  ;  II,  37,  43. 

honiniasse  franc.  II,  414. 

homme  franc.  I,  211,  332,  526, 
626  (le  bel  h.,  le  vieil  h.);  II, 
43,  56  (fol  h.,  vieil  h.),  362 
(/'/;.),  364;  m,  5,20(rh.), 
93,  152  (/'/;.),  162  (le  meil- 
leur h.,  rh.  plus  fort  et  Vh.  le 
plus  fort),  177  (être  h.  à), 
191  (et  rh.,  unh.),20^  (plus 
h.  que  son  f lire),  241,  251 
((/'/;.  à  h.),  377,  406  (vivre 
en  honnête  h.),  731  (un 
grand  h.,  un  h.  grand). 

homme  d'êpi'e  franc.  Ill,  241. 

homme  de  plume  franc.  III,  241. 

homne  a.-esTp.  I,  526. 

homo  lat.  I,  67,  184,  (185), 
617;  II,  4,  43,  50,  78,  104 
(ille  h.),  135,  165  (h.  totus), 
364,  394  (/;.  hestia.  est,  h. 
hestius)  ;  III,  92-3. 

homocantat  lat.  II,  78,  135  ;  III, 
92. 

honiu  a.-sic.  Ill,  92. 

hondo  esp.  I,  485  ;  II,  394. 

holiest  a.-franç.  II,  63. 

honeure  (:  nature)  a.-pic.  I,  55. 

honna  Gessopalena  I,  415. 

honnête  franc.  II,  63  ;  III,  406 
(vivre  en  honnête  h.). 

honneur  franc.  II,  379;  III,  404 
(tenir  à  h.). 

honor  prov.  I,  455. 

honorare  lat.  I,  (527). 

honra  esp.  II,  399. 

hontaiial  esp.  II,  464. 

hoiitanar  esp.  II,  464. 

honte  franc.  I,  18,  146;  II,  382. 

hcnteiii  port.  Ill,  421  a. 

honteux  franc.  I,  133. 

hontes  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 

hôpital  des  quinine  vingts  franc. 
II,  560. 

hope  Uriménil  I,  349  a. 

hora  lat.  I,  119,  124,  m6, 
(455),  6T,4.(honah.,malah.); 
II,  624;  III,  421  (et  hac  h.), 
484  (hdc  hora),  495  et  a., 
esp.  32,  119  (maldecida  sia 
la  h.),  239  (poco  d'h.),  484, 
490  (d  la  h.),  a.-port.  239  ((/ 
pouca  de  h.),  port.  484. 

horado  esp.  I,  408. 

horamhre  esp.  II,  443-4. 


horas  —  humanus 


191 


rai(pl.)Iat.  II,  624;esp.  Ill, 

^32. 

rca  esp.  I,  119;  III,  52. 

rcado  esp.  II,  476. 

rdeolum  lat.  II,  431. 

rdeu  lat.  I,  474. 

rf  wall.  II,  117. 
IjoHs  (abl.  pi.)  lat.  I,  634. 
horloge  franc.  I,  372. 
honiia  esp.  I,  119,  408. 
hormaia  esp.  II,  414. 
onriiga  esp.  I,  474;  II,  370, 

inuiguero  esp.  II,  468. 

nnilla  esp.  II,  500. 

rmis  franc.  Ill,  138,429,447. 

rnacha  esp.  II,  420. 

rwa^o  esp.  II,  414,  420. 
frneria  esp.  II,  406. 

rnija  esp.  II,  440. 

rno  esp.  I,  474. 

rrere  lat.  II,  465. 

rreur  franc.  II,  379. 

irriditate  lat.  pop.  II,  493. 

^rridus  lat.  II,  46). 

rror  lat.  II,  465. 

rrore5  (pi.)  esp.  Ill,  27. 

rs  franc.    I,  219,   408,  612, 

■  622;  III,   138,    206-7,   269, 

1447- 

rs  de  franc.  Ill,  269. 
[hors  de,  de  là  »  III,  243. 

r s-d' œuvre  hànç.  II,  537. 
hors  mis  a.-iranq.  III,  138. 
/;()/■/  gasc.  I,  408. 
h{vto  port.    I,    184,  hçrto  186; 

II,  47- 
wtos  (pi.)  port.  II,  47. 
wrtu(s)  lat.  I,  184;  II,  388. 
/;oia  a. -h .-ail.  I,  18;  II,  383. 
Ix)si  wall.  II,  121. 
hospede  port.  I,    184. 
hospei  lat.  III,  124. 
hospiia  lat.  II,  365. 
/;oi/)/7c  lat.  I,  184. 
hoste  lat.  I,  184,  468. 
hostelain  a. -franc.  II,  449. 
/;iw//5lat.  II,  377;  III,  20,  53. 
ho'sye  norm.  I,  251. 
hot  eng.  I,  477. 
hota  saintong.  I,  433. 
Ilote  franc.  I,  353. 
hôtel  franc.  I,  (250),  353;  II, 

435;   III,    123  {h.  d'Alsace), 

437  ('i  ^'^■'O- 
hôtel  Dieu  franc.  II,  546  ;   III, 

42. 
liôtel  Rambouillet  franc.  III,  123. 
hoto  esp.  I,  282,  434;  II,  395. 
hou  gasc.  I,  408. 
houben  galic.  I,  321. 


/;(««fflM  franc.  II,  383. 

houï'e  (habuit)  port.  I,  321  ;  II, 

278,  284. 
hoi'e  (habui,  -it)  a.-esp.  II,  284. 
hoi'ete  Gessopalena  I,  415. 
hoz'ieste,  -ieiiios,  -lestes,  -ieroti  (ha- 

buisti,  -imus,   -istis,  -erunt) 

a.-esp.  II,  284. 
hoi'o  (habuit)  a.-esp.  II,  284. 
hoy  esp.  I,   184,  510;  III,  232 

(el  dia  de  h.), 
hoy  dia  a.-esp.  III,  232. 
hoya  esp.  I,  184,  508. 
hoyuela  esp.  I,  508. 
hoi  esp.  I,  255,  477,  483;  III, 

33- 
hpada  Val  Soana  I,  468, 
hpessd  Val  Soana  I,  597. 
hpeus  Val  Soana  I,  121. 
hpina  Val  Soana  I,  597. 
hpos  Bruche  I,  470. 
hrainna  gernian.  I,  18. 
hravijan  germ.  I,  18. 
hrànacïû  roum.  II,  413. 
hràni  roum.  II,  413. 
hrtm  germ.  I,  18. 
bring  germ.  I,  18. 
hrdk  germ.  I,  18. 
hross  germ.  I,  18. 
htqd  lorr.  I,  532. 
iHedû  lorr.  II,  330. 
hteila  Val  Soana  II,  34. 
hteile  Val  Soana  II,  34. 
htel  franc-comt.  I,  100. 
hteveii    piém..    Val    Soana    I, 

326. 
htop  lorr.  I,  142. 
htopd  Val  Soana  I,  597. 
htranyé  lorr.  II,  118. 
hire  Bruche  I,  470. 
htropd  Val  Soana  I,  597. 
/;;/  (fuit)  gasc.  I,  408;  beam. 

II,  296. 
huhe  (=  habui)  esp.  I,  321. 
hitho  (=  habuit)  esp.  II,  265, 

278;  III,  113  (=;  avait). 
huchief  G.  de  Metz  I,  557. 
Hue  a.-franç.  II,  23. 
hue  (octo)  limous.  I,  462. 
Ime  (3e  p.  sg.  pr.  ind.  de  huer) 

franc.  II,  157. 
huehos  a.-esp.  I,   184,  433;  II, 

10  (Cid  :  qiiatito  h.  les  fuer, 

pora  h.  de  lidiar). 
Imebra  esp.  I,  184. 
huec  (lie  por  — )  a.-franç.  Ill, 

701. 
htieco  esp.  I,  429. 
huek  gasc.  I,  408. 
huelgo  esp.  II,  399. 


huella  esp.  I,  146. 

huem  a.-franç.  I,  211. 

hiieom  a.-franç.  I,  211. 

huer  franc.  II,  157. 

huerfano  esp.  I,  171,  184,  326. 

huergano  esp.  I,  '84,   326. 

huero  esp.  I,  416. 

huerta  esp.  II,  388. 

huer  te  ast.  I,  652. 

huerto  esp.  I,  184,  416. 

hues  a.-franç.  I,  211. 

huese  a.-franç.    I,    18. 

hiieses  (iiues  — )  a.-franç.  Ill,  60. 

hueso  esp.  I,  184. 

huésped  esp.  I,  184,  312,  338. 

huespeda  esp.  II,  365. 

hueste    esp.   I,    184,   416,  468 

(non  -a). 
hueir  prov.  I,  184. 
huei'a  esp.  II,  54. 
huevo  esp.   I,  130. 
hûfle  (*subolat)  wall.  I,  35. 
hûfiè  wall.  I,  19,  470. 
/;»/ (fui)  beam.  II,  296. 
hui  (hodie)  a.-franç.    I,    189, 

(192),  sio;  III,  232  {an  jour 

d'h.  ;    dial,    franc,    au   jour 

d'atijourd'h.),  48g. 
hui  mais  a.-franç.  Ill,  489. 
hui  mes  a.-franç.  Ill,  489. 
huic  (dat.)  lat.  II,  76  a.,  hui(c^ 

lA- 
huidii^o  esp.  II,  415. 
huient  (3e  p.    pi.  pr.    ind.    de 

huer)  a.-franç.  II,  157. 
huiga  (fugiat)  bogot.  II,  180. 
huile')  franc.  I,  62,  313,  518; 

11,378;  111,731. 
huile  sainte  (/' — )    franc.    III, 

731- 
huilier  franc.  II,  468. 
huir  esp.    II,    119,     171;   III, 

353,  384- 
huirse  esp.  III,  384  (non/-.). 
huis  franc.  I,  147. 
huissier  (ranç.  I,  509;  II,  467. 
huit  franc.  I,  62,  189,  459;  II, 

,    559- 

huitaine  franc.  II,  561. 

huitismes  (Loois  li  — )  a.-franç. 

m,  163. 

hujîis  lat.  II,  74. 
hûk  Landes  marit.  I,  197. 
hiil'o  Landes  marit.  I,  197. 
hilm  (fumu)  gasc.  I,  408. 
hum  (homo)  a.-franç.  III,  92. 
hum  (unu)  port.  II,  559;   III, 

156. 
humauo  esp.  III,  8. 
humanus  lat.  II,  449. 


I.  Cf.  Litbl.  li 


275- 
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humble  —  i 


humble  {ranc.  l,  4S,  147;  111, 

264  (h.  de  cœur), 
humble  et  dulcement  a.-franç.  II, 

620. 
hume  a.-franç.  III,  5  3  (tout  d'h.), 

IS2. 

hume  wall.  I,  468. 

huinè  wall.  I,  470. 

hiniedo  esp.  I,  524. 

htm  e  0  outro  port.  III,  156. 

humeur  franc.  II,  379. 

humidus  lat.  I,  38,  327. 

humildania  esp.  II,  518. 

hûmilis  lat.  I,  48. 

hutrile  et  dulcement  a.-franç.  II, 

620. 
hwiio  esp.  I,  46,  408,  449. 
humore  a.-napol.  I,  129. 
hiimuri  (pi.)  a.-napol.  I,  129. 
hûn   (sequunt)   Falkenberg  II, 

139. 
hune  annum  lat.  III,  421  a. 
Huon  a.-franç.  II,  23,  458. 
hûr  lorr.  I,  420. 
hurano  esp.  I,  353  ;  II,  460. 
hurat  gasc.  I,  408. 
hure  (fuerat)  gasc.  I,  408. 
*hurindme  (\\\x\mdàn€)  lat.  pop. 

I,  386. 
hiron  esp.  I,  408;  II,  456. 
hurtoisse  (pr.  subj.   de  heurter') 

a.-lorr.  II,  147  a. 
hurts  esq.  I,  649. 
hum  gasc.  I,  408. 
hus  (fuisti)  béarn.  II,  296. 
huso  esp.  I,  46,  440. 
husses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
huste  Gessopalena  I,  415. 
/;?///?  Teramo  I,  415. 
hide  wall.  I,  468. 
huve  (habui)  a.-esp.  II,  284. 
huviar  a.-esp.  I,  508. 
huvieste,  -viemos  ,  -viestes,  -vie- 

ron  (habuisti,  -imus,  -istis, 

-erunt)  a.-esp.  II,  284. 
hh'o  germ.  I,  18. 
huvo  (habuit)  a.-esp.  II,  284. 
huya  (fugiat)  esp.  II,  174,  180. 
hiiyar^)  a.-esp.  I,   508. 
huye  (fugit)  esp.  I,  147. 
huyentar  esp.  II,  592. 
huyo  (fugio)  esp.  II,  180. 

i-  (lat.  -e)  port.  I,  357. 

i-  (ici)  a.-mil.,  bergam.  11,626, 

a.-franç.  564,  626;  III,  475. 
-/-  (-ai-)  franc.  N.  et  E.,  rhét., 

romagn.,  esp.  I,  356. 
-I-  (-oi-)  franc.  N.  et  E.  I,  356. 
-/-  (-iu-)  port.,  pic.  I,  356. 


-/- (-ei-)  port.  I,  356. 

-Î  (lat.  -/-)  la  Hague  I,  43. 

■^Hat.  I,  79,  (240),  319,  321, 

324,  ital.  3i8,dial.prov.  loi. 
-/  (cas  obi.  de  -ids)  rhét.  II, 

26. 
-/,  ^\.-els  rhét.  II,  45. 
-/  (pi.)  a. -rhét.  Ill,  402. 
-i  (pron.)  lat.  II,  95,  ital.  95  ; 

III,    89;    a.-obw.    II,     95, 

judic.    144,  Grisons,  tyrol. 

325. 
-i  (-ire)  roum.  I,  31. 
-i  (-ite)  engad.  I,  31. 
-/  (-itu)  franc.  I,    31;  II,  24  ; 

III,  477,  484(ou-/r). 
-/  (-itu)  la  Hague  I,  43. 
-/  (-iacu)  la  Hague  I,  43. 
-/  (-igu)  franc.  I,  438. 
-/  (-es)  ital.  I,  79,  309. 
-/  (-as)  ital.  I,  79;  II,  7. 
-/(-ellu)  eng.  I,  152;  II,  37. 
-/  (-iu)  eng.  II,  404. 
-/  (-ariu)  catal.  I,  237. 
-t  (-ices)  limous.  II,  39. 
-i  (le  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133,  256,   lonib.-tess.   134, 
prov.  136,  259. 

-/  (2e  p.    s.   pr.  ind.)  ital.    II, 

134,  193,  roum.  184,  193. 
-/  (26  p.  pi.    pr.   ind.)  vén., 

lonib,,    émil.,   S.    Prat.    II, 

135,  franc.    S.-E.    202,    -/ 
lorr.,  wall.  138. 

-/  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  roum.  I, 
309;  tarent.  II,  135. 

-/  (impf.  ind.)  l'Abbaye  II, 
256,  (i^p.  s.)  a.-béarn.  259. 

-/  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  Evolé- 
naz  II,  259,  -i  neuch.  259, 
-1  franc.  E.  258. 

-/  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  wall. 
II,  258,  -i  Le  Locle,  neuch. 
259. 

-I  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 
E.II,  258. 

■^i  (le  p.  s.  pf.)  lat.  I,  321  ;  II, 
265,  269,  284. 

-I  (le  p.  s.  pf.)  lat.  II,  282. 

-/,  -/  (le  p.  s.  pf.)  a.-franç.  I, 
557;  II,  272,  281-2,  289, 
300,  307,  bourg.,  franc- 
comt.,  franc.  O.  273,  franc. 
S.-E.  296,  321,  prov.  283, 
obw.-réf.  268,  colign.,mont- 
bél.,  frib.,  neuch.  275,  esp. 
276,  300,  '307,  a.-cat.,  ma- 
jorq.  274,  port.  297,  300, 
307,  a.-vén.  269,  271,  dial, 
ital.  271. 


-i  (-it,   i<    p.    S.    pf".)  rOUtti., 

eng.,  a.-franç.,  prov.,  esp., 

port.,  [sard.]  II,  266. 
-i  (2e  p.  s.  pf.)  colign.,  mont- 

bél.,  frib.  II,  275. 
-/(3e  p.  s.  pf.)  a.-obw.  II,  268. 
-/  (3e  p.  s.  pf.)  dial,  ital.,  a.- 
vén.  II,   269,    271,  bourg., 

franc-comt.,  franc.  O.  273. 
-i  {-tut,    3e  p.   s.  pf.)  roum., 

[eng.],  ital.  II,  266. 
-i   (le    p.     s.    fut.)     vionn., 

Vaud,  frib.,  neuch.  II,  321. 
-i  (2e  p.  s.   fut.)  frib.,  neuch. 

II,  324. 
-/  (le   p.    s.    cond.)  arét,  II, 

323,  vionn.  324. 
-/  (le  et  26  p.  pi.  cond.)  neuch. 

II,  324. 
-/  (subj.)  ital.  II,  195. 
•^/(subj.)  gasc,   cat.   II,  147. 
-/  (le,  3e  p.  s.  pr.  subj.)  rhét. 

II,    144,  pis.,   lucq.,  arezz., 

Val  Maggia  145. 
-/  (2^  p.  s.  pr.  subj.)  judic.  II, 

144,  pis.,  lucq.,  arezz.,  Val 

Maggia  145. 
-i  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  Chili  II, 

140,  gruyér.  147. 
-/  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  pad.  II, 

145. 
-Ï  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  franc.  E. 

II,  146. 
-/  (le  et  3e  p.  s.  impf.  subj.) 

dial,  franc.,  prov.  II,    307. 
-I  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

II,   304. 
-/(infin.)Commugny,a.-lyonn. 

I,   266;  Vaud  II,  118,  dial. 

franc.   121,  330,  wall.  201, 

franc.  484. 
-/    (infin.)    Val    Soana,     Val 

d'Aoste  I,  266,  h.-ital.  556; 

Teramo  II,  1 20  ;  roum.  1,31; 

n,  392,  593- 
-/  (-ire)  la  Hague  I,  31. 
-/  (-iatus,  -iatos,  -iare,  -iabat) 

a.-lyonn.  I,  266. 
-/ (part.) bolon.  II,  329,  franc. 

330. 
-/  (locatif)  lat.,  ital.  II,  5. 
-/  (adv.)  ital.  II,  622-3. 
i  I,  XIX. 

i  (vinu)  bergam.  I,  428. 
/■  (art.  m.  et  f.)  Nendaz  II,  104. 
/  (art.  m.  pi.)  h.-ital.  I,  323, 

ital.  618;  II,  loi,  103;  111, 

61,    183;  tyrol.,  frioul.   II, 

102. 


I.  C'est  tout  simplement  une  faute  d'écriture. 


r 


r  (art.  fcm.  pi.)  mil.  I,   625; 

lonib.  II,  103,  roum.  100. 
/  (ille,  pron.)  eng.  II,  76. 
/■(illi,  -os)  roum.  II,  85. 
/  (je)  tosc.   II,   77,    80,    dial. 

iranç.,     frib.,     neuch.     78, 

frioul.,  tyrol.  79. 

(il)  dial. "franc.   II,  78;  pic. 

Ill,  355- 
/  (elle)  frib.,  vaud.  II,  78. 
/  (pron.  3e  p.  pi.)  Sonogno  II, 

14). 
(;V,  pour  ttotis)  h.-ital.  II,  80. 
(pron.  dat.   fém.)  valaq.  II, 

83  ;  (masc.)  Ill,  394. 

(pron.    dat.   plur.)    tyrol., 

frioul.  II,  83. 
(ital.  J?-//)  a.-tosc.  II,  83. 
(pron.  dat.   s.  et  pi.,  m.  et 

fém.)  vén.  II,  83. 
(pron.  dat.  pi.)  Urim.  II,  83. 

aux  =  à  les)  prov.  II,  104. 

adv.  =:  pron.  dat.)  esp.  Ill, 

377- 

ibi)a.-franç.II,  83(*les  +  i), 
84;  III,  65  a.,  prov.  65  eta., 
395.  475>  a.-esp.  65,  395, 
720-1,  a.-port.  65,  720-1,  a.- 
ital.  475. 

habeo)  baléar.,  algh.,  champ. 
II,  241. 

(habes)  abruzz.  II,  240. 
(habeamus)  montbél.  II,  241. 
(habeatis)  montbél.  II,  241. 
grec-lat.   I,    17,    381  ;   II, 
406,530. 
'a  lat.  I,  17,  340;  II,  41,  368, 
405,  440  a.,  518;  ital.,  esp. 
I,   340;   port.   II,    403;   -ïa 
lat.  II,  405,  530. 
ill  (-itus)  Oberhalbstein  I,  38; 
niedw.  II,  328. 

-id  (-eta)  Vaud,  Ormont,  Fri- 
bourg  I,  102. 

-ill  (-illos)  norm.  I,  163. 

-id  (-ella)  roum.  I,  164. 

-m(-arius)  Milhau  I,  237. 

-ia,  -ia  (-ibam,  -ebam)  algh., 
gasc,  sic,  prov.,  esp.,  port., 
sard.,  a. -cat.  II,  254,  l'Ab- 
baye, S.  Vigil  256,  h.-ital. 

2^7- 
-ia,  -ia  (-ibat)  esp.  I,  310;  II, 

254,  prov.,  port.  254. 
ia,  -ia  (-ebat)  sic.  I,  70;  prov. 

II,  254,  259,  port.  254. 
-id  (-ibam,  -ibat,  -ibant)  roum. 

II,  254-5. 
-ià  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  sain- 

tong.,  poitev.    II,   258,    -id 

roussill.  259. 

Grammaire  romane.  —  Inde;;, 


1 latz 

*-ia  (3e  p.  s.  pr.  subj.)  cat.  II, 

148  et  a.,  a. -gasc.  147. 
-/a(cond.)  esp.,  port.  Ill,  321  ; 

(ic  et  3e  p.  s.)  dial.  ital.  II, 

322,  vén.    323,  (3e  p.   pi.) 

vén.  323. 
-ia  (inf.)  roum.  II,  132. 
-id  (-latum,  -iatem,  -iati,  -iatam, 

-iacum)  a.-lyonn.  I,  266. 
-id  (part,   fém.)  Vaud  I,  598. 
-i-a  (part,  fém.)  a.-franç.  S.-E. 

II,  346  a. 
-ia   (part.)    Commugny,    Val 

Soana  I,  266. 
ia  (de  lied)  roum.  I,  104. 
id,  ta  (ilia)  roum.  I,   117;  II, 

74- 
*ia  (earn)  lat.  pop.  II,  229. 
ia  (adv.)  tyrol.  Ill,  479. 
-iabat  lat.  I,  266. 
-iacH(tn)  lat.  I,  43,   198,  266; 

II,  467  a. 
iadd  roum.  II,  365. 
-iddes  (2*   p.    pi.    impf.  ind.) 

galic.,-/W«  mirand.  II,  260. 
[-iddis]  (-ibatis)  sard.  II,  254. 
-idd^is  (-ibatis)  sard.  II,  254. 
-/rt/(-ellu)  Fourgs  I,  163. 
-idl  (-ibas)  roum.  II,  254. 
iai  (levas)  roum.  II,  186. 
-iais  (-ebatis,   -ibatis)  esp.  II, 

254. 
-iai  prov.  I,  37. 
-iah  rhét.  II,  26. 
-idvi  (-ibamus)roum.II,  254-5, 

(-ibamus,     -ebamus)    prov. 

254. 
■^iam  (le  p.  s.  pr.  subj.)  lat. 

II,  119. 
•^iam  (i^  p.   s.  pr.  subj.)  lat. 

pop.  II,  119. 
-iain  (le  p.  pi.    pr.    subj.)  a.- 

gasc,  beam.  II,  147. 
-iamo  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  ital. 

II,  134-3,  145,  227. 
-ianios  (-ibamus,  -ebamus)  esp., 

port.  II,  254. 
-idmos  (le   p.    pi.    impf.  ind.) 

galic.  II,  260. 
-idmus  (-ebamus, -ibamus)  sard. 

II,  254. 
*-idvius,  *-iamus  (-ibamus)  lat. 

pop.  II,  257. 
-ian  (-ibant)  prov.  II,  254,  324, 

esp.  254. 
-idn  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

prov.  II,  259. 
-ian  (3e  p.  pi.   pr.  subj.)  a.- 

gasc.  II,  147. 
-ian  (le  p.  pi.  impf.  subj.)niç. 

II,  307. 
-ian  (cond.)  prov.  II,  324. 
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tanda  bolon.  I,  423. 

-iano  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

ital.  II,  257. 
-iano  (3e   p.    pi.   cond.)  dial. 

ital.  II,  322. 
-iant  (-ebant,  -ibant)  sard.  II, 

254. 
-ianta  (3e    p.  pi.  impf.   ind.) 

campid.  II,  261. 
-ianu  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  Pa- 

lerme  II,  254. 
-ianus  lat.  I,  377. 
-iaô  (-ebant,  -ibant)   port.  II, 

254. 
iao  a.-gén.  I,  423. 
iapd  roum.  I,   150  (non  iepa), 

501;  II,  364. 
-iar,  -idr  (inf.)  port.  II,  192. 
-iar  (-idiare)  obw.  II,  583. 
-iard  (fut.)  l'Abbaye,  S.  Vigil 

II,  312. 
iar(a),    iard    roum.    Ill,  495, 

544-5.   551- 
iarbd  roum.  II,  31;  cf.  ierhd. 
idrba  Greden  I,  169. 
-iare  lat.  pop.  I,  266;  II,  121, 

201,  576. 
*-idre  (-idiare)  lat.  pop.  II,  583. 
*-iario  (-ariu)lat.  pop.  1, 522  a. 
-iariu  lat.  II,  467  a. 
iarnd  roum.  II,  391  ;  III,  243 

(timp  de  /.),  42 1 . 
*-iaru  (-iariu)  lat.  pop.  II,  467 

a. 
iarz'a  eng.  I,  498. 
*-ias  (2c  p.  s.  impf.  ind.)  lat. 

pop.  II,  259. 
-las  (-ibas,  -ebas)  prov.,  esp., 

port.,  sard.  II,  254. 
-ias  (2e  p.  pi.  impf.  subj.)  niç. 

II,  307. 
iascà  roum.  I,  117. 
-iasta    (2e    p.    s.    impf.    ind.) 

campid.  II,  261. 
iaste  de  dukeatd  roum.  Ill,  400. 
-iat  (-ebat,  -ibat)  sard.  II,  254. 
-iitt  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  cam- 
pid. II,  261. 
-m-/iï(part.  fém.) lat.  II,  346a. 
-iatam  lat.  I,  266. 
iatdfi  tmpdratiil  roum.  Ill,  377. 
-iatem,  -iati  lat.  I,  266. 
-idfî  (-ibatis)  roum.  II,  254. 
*-idtis  (-ibatis)  Nocera  II,  257. 
-iat is  (26  p.  pi.  pr.  subj.)  lat. 

II,  146. 
-iatos  lat.  I,  266. 
-iats  (2c  p.  pi.  pr.  subj.)  beam. 

II,  147. 
-iatu{m)  lat.  I,  198,  266. 
-iattis  lat.  I,  266. 
-/rt7;(  (-ibatis)  prov.  II,  254. 
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-lau- 


-le 


-iau-  (-iv-)  prov.  I,  38. 
-iau  (-Itus)  Oberhalbstein  I,  38. 
-iau  (-ellu)  rhét.  occ.  I,  171. 
-idu,  -iau  (-ellu)  franc.   E.  et 

N.-E.  I,   163. 
-idu  (3c  p.  pi.  impf.  ind.)  dial. 

prov.  II,  259. 
-iau  (part.)  niedw.  II,  328. 
iau  (levo,  -ant)  roum.  II,  186. 
-iaus  a.-lorr.   II,  25,  a. -franc. 

.  39-     . 

-iavan  (impf.    ind.)  prov.    II, 

324. 
[-iha],  [-ihas],   [-iha],  [-ihdmos], 

[-ibddes],  [-iban]  (impf.  ind.) 

esp.  II,  254. 
iha  (pf.  de  Jiahere)  tess.  II,  270. 
-ibam,  -ibas,  -ibat,  -ibanius,  -iba- 

tis,  -ibant  lat.  II,  254. 
-ibbe  (3e  p.  s.  cond.)  arét.  II, 

323. 
-ibbi  (pf.)  dial.  ital.  II,  269. 
*ibbi  (habui)  dial.  ital.  II,  280. 
-ibe  (-una)  Bayonne  I,  61. 
"ISrjpoç  I,  606. 
Iberus  lat.  I,  606. 
ibi   lat.    I,   614;    II,   83,    564 

(ecce  /.);  Ill,  65,  433,  475, 

715- 
-îbile  lat.  I,  328. 
-ibilis  lat.  II,  408. 
-ibilite  franc.  II,  493. 
ibi  loci  lat.  Ill,  39. 
-ibiltd  ital.  II,  493. 
ib iol  romagn.  I,  356. 
-ibla  prov.  II,  60. 
-ible  franc.  II,  541. 
-thus  (dat.,  abl.  pi.)  lat.  II,  7. 
ic-  lat.  pop.  II,  564. 
-ic  (-jciu)  eng.  1,31,  513. 
■^ica,  -ica  lat.  I,  312;  II,  410. 
-ka  lat.  I,  337  ;  *-ica  II,  499. 
Mca  (3c  p.  s.  pr.  ind.)  ital.  II, 

198. 
-ica  roum.  II,  368,  499. 
-Icare  lat.  II,  410,  577. 
-Icare  lat.  II,  583. 
-icchio  ital.  I,  31. 
-icci-  ital.  II,  431. 
-iccio  ital.  I,  31  ;  II,  347,  416. 
-icciuolo  ital.  II,  533. 
*-icco  esp.  II,  499  a. 
*-iccu(s),  -a  lat.  ibériq.  II,  499, 

505,  532,  roum.  499,  532. 
-ice  lat.  I,   116;  II,    39,    ital. 

413  ;  -Ice  lat.  I,  437  ;  -ice  II, 

17,  375- 
-to  lat.  I,  605;  II,    17,  374-5, 

413. 
-tce(-itia)  franc., port.  II,  480-1 

et  a. 
-icellus  lat.  II,  431. 


-tceus  lat.  II,  416. 

«  ich  bin  gekommen  »  allem. 

Ill,  107. 
«  ich  kam  »  allem.  Ill,   107. 
-ichots^.,  port.  II,  420. 
icho  port.  II,  53. 
icho-{  port.  II,  53. 
-ici  (de  -icus)  lat.  I,  323. 
ici  franc.  I,    31;  II,  564;  III, 

275  (d'i.  à  Paris,  de  P.jus- 

qiCi.),  475,  478  (rf'/.). 
«  ici  »  III,  475. 
-icia  lat.  II,  415-7,  480  a. 
-icia  (-itia)  esp.  II,  480. 
-icidad  esp.  II,  493. 
icil  a. -franc.  II,  564. 
iciluec  a. -franc.  Ill,  475. 
-icinus  lat.  II,  454. 
-iciu  lat.  I,  31,   513;  II,  534; 

-Icin  I,  437;  II,  417,  481  a., 

497- 
-km  lat.  II,  481  a. 
-ictu  roum.  II,  420. 
-iciune  roum.  II,  496. 
-ictus,   -a  lat.    11,    415,    417, 

-Icius  416. 
-ich  lat.  I,  70. 

-jc/h  lat.  I,  3 1  ;  II,  62;  III,  358. 
-tcluif),  -lclu(s),  -a  lat.  pop.  II, 

359,422-3. 
-ico  (-iccu)  dial.  port.  II,  499 

et  a.,  esp.  499  et  a.,  533. 
-ÎCO  ital.  II,  410. 
-icot  franc.  II,  353  a. 
içou  a.-franç.  II,  564. 
-ïcus  lat.  I,  605  ;  II,  410. 
-icu(s),  -a  lat.  I,  323,  326;  II, 

358,  410,  497;  -tcus  I,  605. 
-icuJa  lat.   I,   116,  427;   -ïcula 

II,  422. 
-iculare  lat.  pop.  II,  581. 
icullu  a.-sard.  II,  564  a. 
-id  (-ite)  esp.  I,  31. 
-id  (-uto)  Casal  Cermelli,  Ma- 

lescol,  54. 
id  (pron.  pers.  3^  p.  s.)  eng.  II, 

76. 
id  (2e  p.  pi.  impér.  de  /r)  esp. 

II,  227. 
■^ida  lat.  I,  312. 
-ida   (-ita)   esp.,   eng.    I,    31, 

mil.  436. 
-ida  (-ria)  prov.  mod.  I,  522. 
ida  (vita)  bergani.  I,  428. 
-idad  esp.  II,  493. 
idade  port.  I,  312,  357. 
-id'an{\^  p.  pi.)  oberhalbst.  II, 

167. 
-idâo  port.  II,  427,  495. 
-idare  lat.  II,  189. 
-idat  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

189. 


idda  sard.  I,  545. 

-iddi  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  gallur. 

II,  141. 
iddi  (de  — )  calabr.  II,  92. 
Iddio  fajuti  ital.  Ill,  119. 
-iddu  sic.  I,  70. 
iddu   sic.    I,    70,    sard.    545  ; 

iddu  sic.  Ill,  67. 
ide  (habeo)  estram.  II,  242. 
idele  a.-franç.  I,  17. 
ideo  lat.  Ill,   554. 
-ides  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  logoud. 

II,  141. 
ides  (2e  p.    pi.  pr.  ind.  de  /r) 

port.  II,   140,  227. 
tdes  (2^  p.   pi.  pr.  ind.  de  ir) 

Taboaca  II,  227. 
ideya  mil.,  Alatri  I,  381. 
-idj-  lat.  pop.  II,    583. 
-idi,  -idi   (2^  p.    pi.  pr.  ind.) 

regg.,  Blenio  II,  145. 
-ididre  lat.  pop.  II,   189,    583, 

588,  -idiare  583. 
*idipsum  lat.  pop.  II,  566  a. 
idire  lecc.  II,   156. 
*-idjare  lat.  pop.  II,  400. 
*-idju  lat.  pop.  II,  400. 
idle  anglo-norm.  I,  529. 
-idiia  (-tudine)  rhét.  I,  535. 
-/^o(-itu)lomb.I,  433,  esp.  31, 

433  ;n,  331,    port.  331. 
idolo  ital.  I,  17. 
idolum  lat.  I,  17. 
idonc  a.-franç.  Ill,  486. 
-idor  prov.   II,  23,   489,  -idor 

350. 
-idu  lat.  I,  524;  II,  5)8. 
■^idu, -idu  (-itu)  sard.  II,  332. 
-idtis  lat.  I,  524  ;  -idu(s),  -a  II, 

410,  426,  465. 
idyé  vignn.  II,    158. 
idi§  (adjuto)  vionn.  II,  158. 
-;'Ç^lv  II,  583. 
-;t")  n,  203. 
-ie  (-f-)  a.-franç.  II,  189. 
-ie-  (-f-,  -ia-)   franc.    S.-E.    I, 

266. 
-ié-  (-a  de  -are)  franc.  C.  et  O. 

I,  261. 
-ie-  (-d-  de  -ator,  -are)  franc. 

E.  I,  261. 
-ie-  (-jl-)  a.-franc.  I,  38. 
-ie-  (a.-franç.  -/-)  franc.  I,  44. 
-ie  (lat.  -ie)  ital.  II,  48. 
-ie  (-iva)  roum.  I,  31. 
-ie  (-ia)  roum.  II,  379. 
-ie  (-ita)  franc,  I,  31. 
-ie  (-ia)  franc.  II,  379. 
-ie  (de  -ie(r)  inf.  subst.  prov.) 

I,  563. 
-ie  (-ellu)  eng.  II,  37. 


-le 


lesti 


195 


-ie   (pi.    de  -ata,    -ita,    -ula) 

Fourgs  II,  34. 
-i(  (-uca)  Fourgs  I,  61. 
-ié  (-idarc,  -itare)Iorr.  II,  189. 
-ié  (-'are)  mold.  II,  328. 
-/V  (-'atu)  franc.  II,  330. 
-ie  (-iatus,  -iatos,  -iare,  -iabat) 

a.-Iyonn.  I,  266. 
-ie  (impf.,  pour  -ia)  a.-esp.  I, 

310. 
-ié  (2e  p.  s.  impf.  ind.)  prov. 

II,  259. 
-ie  (i^3«  p.  pi-  impf.  ind.)  S. 

Ménelîould  II,  258. 
-iè  (i^p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 

E.  II,  258. 
-ie  (le   p.  s.  pf.)   a.-vén.   II, 

270,  a. -franc.  O.  272. 
[-ie]  (le  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

266. 
-ie  (cond.)  turin.  II,  322. 
-ie  (sg.  pr.    subj.)   baléar.    II, 

147- 
h*  (3e  p.  S.  pr.  sub).)  béarn., 

baléar.  II,  147. 
Hé  (2=  p.    pi.  pr.  subj.)    San- 

terne,  Beauvais  II,  147. 
rie  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  minorq. 

II,  147. 
yè  (3e  p.  pi.   pr.   subj.)  franc. 

E.  II,  146. 

(dat.  s.  et  pi'.,  m.  et  fém.  de 

ille)  vén.  11,83. 

(est)   greden.    II,    209,    ie 

astur.  214. 
'ie  (fiat)  megl.  II,  216. 
-iea  (partie.)  S.  Frat.  I,  264. 
-ied  (-Ç  -f-  a)  roum.  I,  104. 
ieâ  roum.  II,  186. 
ieam  S.  Frat.  I,  264. 
-ieb-  (impf.)  lat.  II,  253. 
-ieba  (impf.)  lat.  pop.  II,  254. 
-ieham  (impf.)  lat.  II,  254. 
iehle  a.-franç.  I,  150. 
iecc  (habui)  S.  Frat.  II,    280. 
ied  roum..  I,  291. 
iederà  roum.  I,   150,  328. 
-ie^o  esp.  II,  41 1. 
-iei  (-ariu)  prov.  I,  237. 
-iei  (-elli)  rhét.  centr.    I,  320. 
-iei  (le  p,  s.  impf.  ind.)  lan- 

gued.  II,  259. 
-ici  (le   p.  s.    pf.)    prov.    II, 

266. 
-«/(icp.  s.  pr.  subj.)  béarn. 

II,  147. 
-/Vt  (habeo)  prov.  II,  237. 
iV/ (habeo)  a.-prov.  II,  241. 
-ieir  prov.  I,  519,    522. 
-ieis  (-ebatis,  -ibatis)  port.  II, 

254. 
-iei  (j-il-)  prov.  I,  37. 


-iei  (-/7)  Périgord,  Auvergne, 

Montpellier  I,  37. 
-iei  (-ellu)  roum.  I,  150. 
iei  roum.  I,  117. 
iela  S.  Frat.  I,  264. 
-iell  frioul.  I,  150. 
-iello  esp.  I,  150,  *i$6. 
-ielo  a.-esp.,  astur.  I,  156. 
-ièm  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  algh. 

II,  147. 
-ienibre  a.-franç.  II,  129. 
-icnie  franc.  I,  44;  II,  561. 
-ienios  (i^  p.   pi.  pf.)  a.-esp., 

astur.  II,  276. 
-ieti  (suff.  nom.)  franc.  I,  377. 
-ien  (3^  p.  pi.  pr.  subj.)  béarn. 

II,  147. 
-/V«  (3^  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

Il,  144. 
ien  S.  Frat.  I,  264. 
-iendo  esp.  II,  152. 
iengul  S.  Frat.  I,  264. 
ienna  sard.  I,  273. 
-ieiio  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

arét.,  a.-sienn.  II,  257. 
-iens  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  259,  273,  franc.  E. 

258. 
-iens  (le  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  II, 

273. 
-ient  (3e  p.  pi.  pr.    subj.)  a.- 
franç.  E.  II,  146. 
-iento  esp.  II,  516. 
-ieniin  (3e   p,    pi.  pf.)    astur. 

mod.  II,  276. 
-ien^  (le  p.    pi.   pr.  subj.)  a.- 

lorr.  II,  146. 
ieppi  (habui)  calabr.  II,  280. 
iepure  roum.  I,  1 50. 
-/Va- (-ariu)  franc.  I,  154,  235, 

259,   494,  519,    522   et  a., 

559;  11,321,  358,  372,  381, 

464,  467  et  a.,  468. 
-ier   (-eriu)   franc.,    prov.    II, 

471  et  a.,  529. 
-ier  (inf.)  franc.  I,  72,  261  ;  a.- 
franç.,   norm.-pic.   II,    118, 

330. 
ier  (heri)  a.-franç.  I,  150,  rou- 

manche  152,  rouerg.  154. 
ier,  -s,  -/,  -mes,  -eut  (fut.  de 

estre)  a.-franç.  II,  317. 
-iera  (sufF.  nom.)  esp.  I,  494  ; 

ital.  II,  469. 
-iera  (condit.)  esp.  II,  309. 
iera  (erat)  a.-ital.  I,  617. 
ierbà  roum.  I,  150;  cf.  iarbà. 
ierbe  frioul.  I,  150. 
ierbitrï  roum.  II,  15. 
ierc  (=  ero)  a.-franç.  II,  317. 
-iere  (-erie)  tosc.  I,   310;  ital. 

II,  372,  467-8. 


—iere  (-'ator)  a.-franç.  II,  489 

et  a. 
ière  (fém.)  franc.  I,  522. 
/^«(érat)  a.-franç.  I,  150,  225, 

617;  II,  262. 
iere  (=  éro)  a.-franç.  II,  317. 
-ierent  (3e  p.  pi.   pf.)  a.-franç. 

II,  272. 
ierent  (érant)  a.-franç.  II,  262. 
ierent  (érint)  Rois  II,  262  a., 

317- 
leres,  ier(e)t  (éra.s,  -at)  a.-franç. 

II,  262. 
-ieri  (tosc.  -iere)  pis.,  lucq.  I, 

310. 
ien  roum.  I,   150,  ital.    150; 

II,  623. 
iernies    (erimus)    a.-franç.    II, 

317- 
im«/Iecc.  I,  152. 
-iero  (-ariu)  vén.  I,  594. 
-iero  (3"^  p.  pi.  pf.)  a.-sienn.  II, 

269, tosc.  271. 
-ieron   (3e  p.   pi.  pf.)  esp.  II, 

266,  276,  a.-esp.,  astur.  276. 
ierp i  eng.  I,  70,  rhét.  115. 
ù'/vY  a.-franç.  I,  150. 
ierrile  sard.  II,  436. 
iers  (eris)  a. -franc.  II,  317. 
/(?/•/ (e rit)  a.-franç.  I,  617;  II, 

262  a.,  317  ;  III,  ICI. 
iertàciune  roum.  II,  496. 
-ieslat.  II,  29,  41. 
-iés  (2e  p.  s.  impf.  ind.)  prov. 

II,  259. 
-ies  (2e  p.  s.  pr.  subj.)  béarn. 

II,  147. 
-içs  (2^  p.  s.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
ies  (os)  Grisons  I,  215  ;  II,  37. 
ies   (es)   a.-franç.    I,   617;  II, 

206,  211,  a. -cat.  212. 
tes  (es)  tyrol.  II,  209. 
[ies]  (est)  esp.  II,  206. 
les  (=  sim)  megl.  II,  216. 
ies  (=  sis)  megl.  II,  216. 
ies  Colognac  I,  193. 
-iese  (-issem)  esp.  II,  303. 
-ies(  (2e  p.    pi.   cond.)  turin. 

II,  322. 
iese  (exit)  roum.  I,  463. 
-iesnie  a. -norm.  II,  561. 
iespa  S.  Frat.  I,  264. 
-iest  (=  -asti)    prov.  II,  266, 

274. 
(î)«/  (=1  es)  a. -prov.  II,  212. 
-/{'5/f  (-asti)  Casalincontrada  II, 

271. 
-ii'stes  (2e   p.  pi.  pf.)  a.-esp., 

astur.  II,  276. 
[testes]  (estis)  esp.  II,  206. 
iesti  Iecc.  I,   152. 
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-let 


il  credo 


-iet  (-(d)edit)  franc.  I,  150. 
-iet  (=-avit)a.-lyonn.  II,  275. 
-ii't  (-iato)  mold.  II,  328. 
ietr  Creuse  I,  70. 
-iette  (3e  p.  s.  pf.)dial.  ital.  II, 

271. 
-iet tu  calabr.  II,  505. 
-ten  (-iu)  prov.,  franc,  centr.  et 

dial.  I,  38,  rhét.  O.  38,  555; 

obw.,  h.-eng.  II,  328. 
-ieu  (-utu)  rhét.  I,  555. 
-ten  ('franc,  -ier)  a. -franc.    II, 

358. 
-ie'u  (1^  p.  s.  impf.  ind.)  mar- 

seill.   II,  259. 
ieu  (ego)  rhét.  I,  278;   prov. 

Ih  75  0- 
lewe  a..-{ranç.  I,  150,  501. 
-ie^  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  a. -franc. 

II,  138. 
-ie:{^    (2e   p.    pi.     impf.    ind.) 

franc.  II,  258-9. 
-iei(2^  p.  pi.  pr.  subj.)  franc. 

II,  146. 
-ï/(-itu)rhét.I,  38,555. 
-if  (-ivu,  =  -iciu)  franc.    II, 

416,  497. 
if  franc.  II,  381. 
*  if  ans  lat.  pop.  I,  403,  484. 
ifmite  a.-esp.  I,  484. 
îfar  Lyon  I,  169. 
-ifica  lat.  I,  102. 
-7^- (subj.)  cat.  II,  224, 
-ig  (le  p.  s.  pr.  subj.)  rhét.  II, 

144. 
ig  a.-vén.  I,  516. 
-iga  (suff.  nom.)  esp.  I,  328a. 
-iga  (subj.)rouerg.  II,  147. 
-igare  lat.  II,  583. 
-ige'ii  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  baléar. 

II,  147. 
-igcn  (le  p.  pi.  impér.)  rouerg. 

II,  202. 
-igpi  (I'^p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,   144. 
-igéri,  -igêros,  -igét  (pf.)  prov. 

mod.  II,  274. 
-igéu{2^  p.  pi.  pr.   subj.)  ba- 
léar. II,  147. 
iggç  napol.  I,  79. 
-iggine  itâl.  I,  31. 
igi  â.-wéron.  I,  516;  véron.  II, 

76. 
-jgta  ital.  I,  509;  II,  480-1. 
-igina  lat.  I,  381. 
-igine  lat.  I,  31  ;  II,  372. 
-igione  ital.  II,  496. 
igitiir  lat.   III,    546    a.,    554, 

iglesia  esp.  I,  541. 


-iglia  ital.  1,31. 

ignariiim  lât.  I,  (370),  466. 

ignicomiis  \at.  II,  555. 

ignis  lat.  I,  11. 

ignitus  lat.  II,  477. 

-igno  ital.  I,  31. 

ignoga  a. -mil.  II,  626. 

ignoraniia  ital.  II,  518. 

ignorare  ital.  III,  667. 

ignotiis  lat.  I,  420. 

ignudo  ital.  I,  420. 

*ignudus  lat.  pop.  I,  420. 

-ignus,  -fl  lat.  II,  509,  515. 

-7^0  lat.  II,  4,  359,418,  428-9. 

■^igo  esp.  I,  328  a. 

-igo  (subj.)  rouerg.  II,  202. 

îgona  bergam.  I,  428. 

-igr  eng.  I,  298. 

igra^a  Porto-Mirana  I,  85. 

-igu  lat.  I,  438. 

-igiia  esp.  I,  102. 

iguaî  port.  I,  357;  III,  263  a. 
(/.  de),  265. 

iguald-ad  esp.  II,  406. 

igualdia  esp.  II,  406. 

-iguar  esp.  I,  524. 

iguddae  sard.  Ill,  475. 

igùe  sard.  Ill,  475-6. 

igusto  sard.  Ill,  475. 

iha iro a.-gén.  I,  423. 

ihama  a.-gén.  I,  423. 

-ii  (le  p.  s.  pf.)  lat.  pop., 
ital.  II,  266,  269,  Grisons 
268,  -//  lat.  271. 

-//  (3e  p.  s.  pf.)  tarent.  II,  271. 

it  moldave  I,  79. 

/{(pi.)  C.  di  S.  VitoII,  39. 

He  roum.  II,  54. 

-i-iem,  -i-iemes  (i^  p.  pi.  impf. 
ind.)  a.-franç.  II,  258. 

-i-iéns  (i«=  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  254,  258. 

-Her  a.-franç.  I,  259. 

-i-ic:(  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  254,  258,  307. 

-iimi  (le  p.  pi.  cond.)  tarent. 
II,  323. 

-tinî  valaq.  I,  319. 

-i-ions,  -i-ie^  (i^,  2=  p.  pi.  impf. 
ind.)  a. -franc.  II,  307. 

-ilo-  dial.  ital.  I,  381. 

-iiii  (-aneu)  roum.  I,  244. 

-iîû  (le  p.  s.  pf.)  roum.  II, 
266-7. 

ÎJ  roum.  I,  634. 

-ija  esp.  I,  31. 

ijal  esp.  II,  464. 

ijdr  esp.  II,  464. 

-ij'ete  abruzz.  I,  240. 

-iji  a. -véron.  I,  320. 


ind.) 


31; 
559; 


-ijo  esp.  I,  31  ;  II,  422. 

-ik  vaud.  II,  499  a. 

-ik  (le  p.  s.  pf.)  obw.-cath.  II, 
268. 

-ikkyu   sicil.  I,  70. 

iko  Rieti  I,  428. 

i  kràdden  (3e  p.  pi.)  bolon.  II, 
325. 

-iks    (2e    p.     pi.     imp 
Evolénaz  II,  259. 

ikiiddn  sard.  II,  564  a. 

/  Ki'mt  h..-ita\.  I,  323. 

-//  (-ile)  eng.  I,   31,   esp, 
II,  437;  franc.  I,    31, 
II,   25,  437. 

-//  (-iclu)  franc.  I,  31;  dial, 
franc.  II,  62. 

-//  (prononc.)  franc.  I,  457. 

-il'  (-iclu)  eng.  I,  31. 

-il  (-ellu)  h.-eng.,  Nidw.  I, 
161. 

-ii  prov.  I,  37. 

il  (illi,  sg.  et  pi.,  masc.  et  neut.) 
franc.  I,  79,  321,  545;  II, 
74,76  et  a.,  242,  325;  III, 
60,  87,  91,  98-101,  106,  113, 
157,162,  164,  332  a.,  335-6, 
338  et  a.,  339,  341-2,  344, 
369,  376,  411,  414,  417, 
537,  570,  662,  664,  a.-franç. 
666,  720;  prov.  I,  79;  II, 
76,  galic,  cat.  76. 

//  (=:=  ille)  ital.  I,  615,  619;  II, 
83,101-3,362,369,389,391, 
393;  III,  145,  150,  154,160, 
164,  167,  421,  424  a.,  434, 
619,  621-2,  625,  628;  eng. 

II,  101-3;  sursilv.  Ill,  423. 
iQ)  (sing.)  franc.  S.-E.  II,  78. 
/(/)  (pi.)  a.-franç.  II,  78. 

//  (elles)  a.-franç.  II,  78. 

il  (illu)  roum.  I,  634;  II,  83, 

563. 
//'  (oliu)  roumanche  I,   194. 
H'  (pron.,  dat.)  rhét.  O.  II,  83. 
-zVagerman.  I,   18. 
-il'd  Val  Soana  I,  597. 
-il'a  (-ilia)  eng.  I,  31. 
Ha  (ilia)  obw.  II,  54. 
Ha  chanté  franc.  III,  loi. 
il  arrive   des  étrangers    franc. 

III,  332  a.,  336. 

«  il  arrive  »  III,  571. 

//  hello  ital.  II,  391. 

//  bene  ital.  II,  389. 

//  chante  franc.  III,  91,  335  a. 

ilche  ital.  III,  619,  622. 

//    convient    franc.    III,    369, 

666. 
il  credo  ital.  II,  393. 


I.  L'ancien  provençal  n'en  a  encore  aucun  exemple  au  cas  oblique. 


il  da  farsi 


il  miglior  uomo 
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//  da  farsi  ital.  Ill,  154. 
ilDio.  .  .  ital.  Ill,  157. 
-He  lat.   I,   31,    116;   II,   377, 
437-8,  497»  S27;ital.  I,  31; 

II,  377,437-8,  527- 
-fie  franc.  I,  582. 

ile  lat.  II,  9. 

tl'Çe)  vaud.,  Celle  II,  76. 
ilec  anglo-norm.  I,  217. 
ile  i  canto  vaud.  Ill,  336. 

Hem  lat.  I,  559. 
ileques  â.-iranç.l,  184. 

les  galic.  II,  76. 

7  est  (=  c'est)  franc.  Ill,  414. 
il  est  bien  a. -franc.  Ill,  666. 
il  est  des.  .  .  franc.  Ill,  344. 

/  est  tard  franc.  Ill,  336. 
tV^.vlat.  II,  375. 
il  fait  chaud,  clair,  nuit  III,  99, 
jour  (^<^,  338,  bon,  beau  339, 
beau  voir  411. 
il  faut  franc.  III,  339,  369. 
il  feroit  buen  a. -franc.  III,  359. 
ilg  a.-niedw.   II,     102;   obw. 

III,  123  (/.  raig  Octavian). 
il  giorno  ital.  III,  421. 

\;il  grésille  {ranç.  III,  99. 
Igs  duas,  très  Grisons  III,  5 1 . 
Ih  prov.   I,  627  ;  a.-prov.  II, 

76  et  a.  ;  III,  341  ;  a.-frib. 

II,  78. 

ilha  (insula)  port.  I,  493. 
HIm  (iiia)  prov.  II,  54. 
ilhar-ga  port.  II,  410. 
ilheu  port.  I,  569. 
ilhô  port.  II,  53. 
-///  sicil.  I,  70. 
///  (illi)  vén.  II,  76. 
-llia  -îlia  lat.  I,  31,   116;  II, 

422,440,  528. 
iliaht.  Il,  54. 

Hid  (filia,  -iae)Meglen  II,  31. 
il  ice  lat.  I,  44. 
iliceu  lat.  II,  403. 
ilici  napol.  I,  335. 
iîico  lat.  III,  490. 
-ilie  a. -franc.  I,  590. 
il  importe  franc.  III,  100,  369. 
ilis  lat.  II,  436. 
///-  lat.  I,  171;  III,  475. 
-/■//-  lat.  I,  171. 
-///rtlat.  I,  31. 
-il la  lat.  II,  94. 
-;7/a  (-ilia)  esp.  II,  422. 
•illa  (3':  p.  s.  pr.  ind.)  a. -esp. 

II,  191. 
illa  (féni.  sg.)  lat.  I,  104,  117, 

403,   S4S,  615;  II,  74,   76, 

80,    83-4,    100,    104,    108, 

110,    (563);   ^illd    I,     634; 

(neut.  pi.)  II,  108. 
illac  lat.  I,    141   a.,  223;  III, 


206,  428,    623,   Hide    475; 

Hide  lat.  pop.  I,  603. 
illace  lat.  pop.  I,  603  ;  III,  475. 
illacintus  lat.  pop.  I,  443. 
illac-ubi,   illa(c)  ubi   lat.  pop. 

I,  141  a.;  III,  623. 
Hlae (dut.  sg.)  lat.  II,  74,  83. 
illae  (nom.  pl.)lat.II,  74,  108, 

IIO. 

Hlae(c)  lat.  II,  76  et  a. 
*illaei,  *illae  -\-  i  (dat.  fém.)  lat. 
pop.   II,    74,  76  et  a.,  108. 
Hlaeius  (gén.)  lat.  pop.  II,  76. 
illae  membra  lat.  pop.  II,  108, 

IIO. 

illae  membrae  lat.  pop.  II,  1 10. 
illae  mensae  (pi.)  lat.  II,   108, 

IIO. 

illa  herba  lat.  I,  403. 

illa  mater  lat.  I,  615. 

illa  membra  (pi.)  lat.  II,  108. 

illa  mensa  lat.  II,   108,  no. 

illania  Rieti  I,  428. 

-illare  ht.  II,  589. 

-iHas  lat.  II,  94. 

iHas  ht.  II,  74,  83,  108,  IIO 
(/.  mensas,  (*/'.  meiribras'),  il- 
la (s)  108 (/.  membra,  i.  t em- 
para, i.  men  se),  ill[as  80. 

nias  ispatas  lat.  pop.  I,  29. 

-ille  lat.  II,  94. 

-ille  (-ilia)  franc.  I,  31;  II, 
422. 

-ille  (fém.  de  -//)  franc.  II,  62. 

ille  lat.  I,  70,  117,  171,  545, 
615,  624;  11,2,74,  76  et  a., 
96,  99,  100,  104,  106,  108, 
no,  (325),  564-5  ;  m,  70-1, 
80-1,  84,  141-2,  1^8,  165, 
191-2,  194,  228,  258,  342, 
348,  621,  714,  739. 

ille  (pour  isle)  a. -franc.  I,  548. 

ille  dmat  lat.  I,  624;  II,  2;  /. 
cantat  I,  624. 

ille  homo  lat.  II,  104. 

-illei  lat.  pop.  II,  94. 

*ill(i  lat.  pop.  II,  76  a.,  83. 

ille  locus  lat.  II,  108,  110. 

il[le,  i]lle  pater  lat.  pop.  1,615. 

ille  qualis  lat.  pop.  III,  621. 

*ill-hic  lat.  pop.  II,  76  a. 

*iWmic  (dat.)  lat.  pop.  II,  76  a. 

-Hli  lat.  II,  94. 

illi  lat.  (nom.  sg.  et  pi.)  I,  79, 
516,  634;  II,  74,  104,  108, 
110;  astur.  I,  321;  77/7  lat. 
I,  301  ;  II,  76,  (210). 

////  (dat.  sg.)  lat.  II,  83,  108. 

-illic  lat.  I,  31. 

Hlic  lat.  pop.  I,  603  ;  illic  II, 
76  a.  ;  illtc  III,  475. 

Hlice  lat.  I,  603;  III,  475. 


-illier  a. -franc.  I,  260. 

////  loci  (pi.)  lat.  II,  108,  IIO. 

illi  loco  (dat.)  lat.  II,   108. 

////  membro  (dat.)  lat.  II,  108. 

iUi  mensae  (dat.)  lat.  II,  108. 

Hlis  lat.  II,  73,  83. 

illi  sunt  lat.  II,  (210). 

-illo  (-illus)  lat.  pop.  II,  500. 

illo  (dat.)  lat.  pop.  II,  74. 

Hlo  (illoc)  a. -mil.  III,  475. 

illoc  lat.  I,  184;  -de  II,.  626;  III, 

475  et  a. 
illoga  a. -mil.  II,  626;  III,  475. 
*///'  omo  lat.  pop.  II,  104. 
*illoque  lat.  pop.  II,  626. 
-illoru  lat.  II,  94. 
illor(um)  lat.  I,    122,  124;  II, 

73-4,  76,  85,  92;  m,  72-3, 

75- 
-tUos  lat.  II,  94. 
illos   lat.    I,    121  ;  II,  74,  76, 

83,  92,  104,  ioS(illo(s)  loco), 

108  et  IIO  (/.  locos). 
-illu  lat.  I,  70;  II,  500. 
illu  lat.  pop.  I,  403,611,  634; 

II,  74,  76,  83,  94,  98,  108, 

no,  563,  564  a.;  III,  158. 
illù  amicù,   illu  amicu  lat.    I, 

403. 
illud  lat.  I,  621  ;  II,  76,    100, 

108  (lat.   pop.  :  /.   membru, 

-us);   III,  87,  336. 
Hluec a..-{ra.nç.  I,  552;  II,  626. 
-Hint  lat.  pop.  II,  94. 
*illui,  *illu  -f-  /  (dat.)  lat.  pop. 

II,  74,  76  et  a.,  108;    III, 
63. 

illti  jugii  ht.  pop.  I,  403. 
*illujus  lat.  pop.  II,  74. 
illu  locu  lat.  pop.  II,  108,  no. 
illum  lat.  I,  403,  615  ;  II,  100; 

III,  87. 

illu  membru,  -us  lat.  pop.   II, 

108,  no. 
illum  patrem  lat.  I,  615. 
illu  pâtre  lat.  pop.  I,  611. 
-illus  lat.  I,  115. 
*ilhis  lat.  pop.  II,  76,  83. 
illustrissime  franc.  II,  67. 
illu  tempu  lat.  pop.  II,   108. 
il  me  fâche  franc.  III,  100. 
il  me  faut  de  franc.  III,  376. 
tl  meins  de.  .  .  sursilv.  III,  423. 
il    meins    ^ercladur    obw.  III, 

123. 
il  m'en  souvient  franc.  III,  537. 
il  me  semble  franc.  III,  339. 
iltne  souvient  de  franc.  III,  376. 
//  me  souvient  une  chose  franc. 

m,  98. 
//  (m')est  avis  a. -franc.  III,  666. 
H  miglior  nomo  ital.  III,  162. 
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il  novembre  —  impedire 


il  navi'Dibre  ital.  III,  421. 

-ilo  cast.  I,   156. 

iloec    a. -franc.   I,    184;    cf. //- 

îuec  et  iliioc. 
ilôga  bergam.  II,  626. 
îlot  franc.  II,  508. 
//  perche  ital.  II,  389. 
ilpiritn  Sassari  I,  472. 
il  pi  H  forte  (Vuomo — ),  un  motive 

il  pin  ridicolo  ital.  III,  162. 
//  pleut  franc.  III,  98,  332  a., 

336,   338. 
ilpogli  Sassari  I,  472. 
//  qual(e)\X.ii\.  III,  62 1 ,  62 5 ,  628. 
ils  (dat.  et  ace.  masc.  pi.)  a.- 

rhét.  II,  83. 
ils  (art.  pi.)  eng.  II,  joi. 
//  s'agit  de  franc.  III,  100,  338. 
//  s'appelait  franc.  III,  106. 
//  se  passe  franc.  III,  338. 
//  se  trouve  des...    franc.    III, 

344- 
«  il  se  trouve  »  III,  571. 
//  sonne  trois  heures  franc.  III, 

99. 
ils  tschiin  Grisons  III,  5 1 . 
-Un  lat.  II,  358. 
iluc  a. -franc.  I,  184. 
ihiec  â.-îranç.  III,  475. 
ilueque(s)  a. -franc.  II,  625  ;  III, 

475- 
ilnoc  a. -franc.  I,  184. 
*ihmata  lat.  pop.  I,  611. 
il  va  autrement  a. -franc.  III, 

100. 
il  vaut  mieux  franc.  III,  339. 
//  y  a  franc.  II,  242  ;  III,  99, 

338,  570  (//  y  a  longtemps), 

662  (il  y  a  de  quoi),  720. 
«  il  y  a  »  II,  242. 
il  y  avait  franc.  III,  113. 
il:^  franc,  xvie  s.  III,  60. 
im-  lat.  I,  375. 
îm-  roum.  II,  607. 
-im  (-Oport.I,  569;  II,  53. 
-im  (-imen,  -umen)  obw.    II, 

446. 
-m(adv.  superl.)  obw.  11,628. 
-im  (le  p.  pi.   pf.)  *wall.  II, 

258,  prov.,  [roum.]  266. 
-im  (le  p.  s.  fut.  ant.)  macéd. 

II,  310. 

MH-c  lat.  pop.  I,  375. 

im  (\imu)  roum.  I,  31,  449. 

im  (intus)  Besc.  III,  434. 

itn  roum.  I,  654;  II,  81,  208; 

III,  666. 
-ma  lat.  I,  597. 


image  franc.   I,    11,    339;    II, 

372. 
image  galic.  I,  569. 
iniagem  port.  II,  482. 
imagen  esp.  I,  1 1. 
imagene  a.-franç.  I,  336. 
iniaginare  lat.  I,  (374). 
imaginer  (s'  — )  franc.  III,  387. 
imagino  (ïmâgino)  esp.  II,  198. 
imago  lat.  I,  11. 
i maint  eng.  II,  378. 
iniami  slave  III,  328. 
imh-  lat.  I,  588. 
imhaldire  ital.  II,  607. 
imhallare  ital.  II,  607. 
imhalsam are  ital.  II,  607. 
inihalsimire  ital.  II,  607. 
imharharire  ital.  II,  607. 
îmbdrbàtd  roum.  11,198. 
tmhàrhàtd  roum.  II,  607. 
imharcare  ital.  II,  607. 
imbastare  ital.  II,  607. 
îmbâtdroum.  II,  607. 
îmbàtrini  roum.  II,  607. 
imbaulare  ital.  II,  607. 
îmbe  (fém.)  roum.  II,  72. 
imbeccare  ital.  II,  607. 
imbécil  esp.  I,  605. 
imbellire  ital.  II,  607. 
inibena  sard.  II,  16. 
imber  lat.  I,  11. 
îmbi,  -î  roum.  I,  244;  II,  72. 
imbiancare  ital.  II,  607. 
imbiancatojo  ital.  II,  491. 
imbiettare  ital.  II,  607. 
îmbind  roum.  II,  607. 
imbla  roum.  III,  355. 
îmbldmu  a.-roum.  II,  226'). 
îmblu  roum.  I,  244. 
îmbrdcd  roum.  II,  607. 
imbràcàminte  roum.  II,  54. 
imbrata  (subj.)  a.-ital.  II,  145. 
-imbre  esp.  II,  443. 
imbrex  lat.  II,  375. 
imbriago  ital.    (non  prov.)  I, 

588;  II,   187. 
imbroglione  ital.  II,  456. 
imbued  roum.  II,  607. 
îmbund  roum.  II,  607. 
imc-  lat.  I,  371. 
-ime  lat.    II,   372,    377,    418, 

roum.  377,  379,    382,  445. 
-i'\me  (-ijmen)  ital.  II,  41. 
-ime(septime  etc.)  franc.  I,  116. 
-i'\men  lat.  II,  41. 
-Imen,  -tnien  lat.  II,  443,  445- 

6,  528,  530. 
-inièn  prov.  II,  350. 
-iment  franc.  II,  447. 


-ime s  (le  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  266,  272-3. 
-îmes  (le  p.  pi.    pf.)  franc.  II, 

272. 
imgurer  eng.    I,    375, 
i  Me^a  h. -ital.  I,  323. 
îm(î)  roum.  II,  81,  83. 
-imiento  esp.  II,  447. 
imita  (ïmïtat)  ital.  II,  198. 
imite (Imxio,  -at) franc.  II,  198. 
immagine  ital.  I,  11. 
/w/wflo'/7/o(ïmâgïno)ital.  1, 548. 
immantenente  ital.  III,  490. 
-inime  (le  p.  pi.  pf.)  calabr.  II, 

269. 
-îmm§  (le  p.  pi.  cond.)  cam- 

pob.  II,  306. 
«   immédiatement  »  III,  484. 
-imnto  (le  p.   pi,   pf.)  ital.   II, 

266. 
-immo  (le  p.  pi.  cond.)  arét. 

II,  323. 
immortel  franc.  III,  14. 
imnacas  (*minaciare)    eng.    I, 

375- 
imndr  macéd.  II,  226. 
-imo  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  ital. 

dial.  II,  134-5. 
[-/wo](ie  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  266. 
■^imo  (le  p.  pi.  pf.)  ital.  dial. 

II,  269. 

-imos  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  Gali- 
ce, Chili  II,  140,  esp.  191. 

-imos  (i*  p.  pi.  pf.)  esp.  II, 
266,  276,  port.  266. 

imos  (îmus)  a. -esp.  II,  227. 

impâcd  roum.  I,  443. 

*impangere  lat.  pop.  I,  (91  a.) 

impaid ital.  S.  I,  372. 

împârat  roum.  I,  552  (non 
imper-.);   Il,  4  (non  -éraf); 

III,  150. 

impur àteasà  roum.  II,  366. 
împàratul    roum.   III,   123  (î. 

Vasilie),  190. 
impart  (i^  p.    s.   pr.    ind.    de 

imparti)  roum.  II,  201. 
împàrtesc  (le  p.  s.  pr.  ind.  de 

-/;')  roum.  II,  201. 
impatiddiri'') sic.  I,  582(non-e). 
impaurare  ital.  III,  361. 
impavantirferrar.l,  368. 
impéeng.  III,  430. 
*im  pede  lat.  pop.  III,  430. 
împedecd  roum.  II,  577. 
impedicare  lat.  I,  344,  648;  II, 

577- 
tmpedir  esp.  II,  191  ;  III,  374. 
impedire  lat.  II,  125,  577. 


1.  Cf.  II,  Add.  et  Corr. 

2.  Se  rattache  à  patella  :  Pirandello,  Dialecte  de  Girgenti,  p.  44. 


iinfvii  triest.  Ill,  430. 
imperadrice  ital.  II,  367. 
iuiperatoht.  pop.  II,  109. 
iinperator  lat.  I,  552  ;  II,  108, 

110,363,  367. 
imperat-or  lat.  II,  363,  367. 
imperatore  (/'  — )  ital.  Ill,  160. 
iinperatori,  -e,  -es  lat.  II,   108- 

10. 
imperat-r-ix,  imperatrix  lat.  II, 

363,  367. 
uiupénal  hànc.  II,  434. 
fiiipérialisine  franc.  II,   521. 
"yiiperialisnio  ital.,  tsp.  II,  521. 
împeriiini  lat.  I,  519. 
Inipa-o  ital.  I,  519. 
pnpetiiritie  ht.  I,  591. 
impetigo  lat.  II,  428. 
%vipiccioue  ital.  II,  456. 
'}tnpiego  ital.  II,  399. 
'fiipitï  frioul.  III,  430. 
hipimrere  lat.,  ital.  II,  597. 
npiiis  roum.  II,  336. 
mpinsàtura  roum.  II,  492. 
mphise  (*impinxit)  roum.    II, 

286. 

mpinsurà  roum.  II,  492. 
impinxii  lat.  pop.  II,  286. 
mpir  milan.  I,  105. 
inipiraresa  vén.  II,  367. 
îuiplea  roum.  III,  464. 
impie re  lât.  I,   105,  (408);  II, 

(128,342). 
»/^r/a  (importât)  ital.  III,  100, 

369,  376  (;///  t.  ili),  666. 
biporte  (importât)   franc.  III, 

100  et  369  (il  /.),  338  (peu 

t.,  qu'i.,  ni.), 
mporter  franc.  III,    100. 
mportuneiiient  franc.  II,  620. 
nportimidades  (tus  — )  esp.  III, 

27. 

npossthile  ital.  III,  666. 
mpossible  franc.  III,  525. 
mpossivel   (ser  — )   port.     III, 

339- 

npostim  frioul.  II,  445. 
mpotriva  roum.  III,  39. 
^niprenta    esp.   I,   587;  III,  25 

(polvos  de  i.). 
iinprese  (le  — )  ital.  III,  27,  98. 
impressible  franc.  II,  408. 
impromettere  ital.  III,  390. 
improviitti  (2^  p.  s.  pr.  ind.  et 

subj.)  a. -pad.  II,  195. 
improinïittiare  lat.  I,  386. 
improntare  ital.  I,  343. 
improperare  lat.  pop.  II,  471. 
improperiuin  lat.  pop.  II,  471. 
"imprûuiotuare  lat.  gaul.  I,  386. 
imprudencias  (pi.)  esp.  III,  27. 


impen  —  in  Ancona 

[-imps]  (le  p.  pi.  pf.)  a.-prov. 

II,  266. 
impuue  lat.  II,  620. 
impunément  franc.  II,  620. 
impuuewente  ital.  II,  620. 
înipuug  \a\2i(\.  I,  375. 
îinpungadii  roum.  II,  413. 
împunsoiire  roum.  II,  491. 
imputer  à  péché  franc.   III,  404. 
[-ims]  (le  p.  pi.    pf.)  eng.  II, 

266. 
tni  sede  bine  ou  rdii  roum.  III, 

666. 
/wi/7/-rt  (mensura)  eng.  I,  375; 

I.  imsiira. 

-iniu  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  a. -sic, 

Messine,  Caltanisetta  II,  135, 

gallur.  141. 
-imus  (suff.  nom.)  lat.  I,  116. 
-imus  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

33;  II,    134,    137,   logoud. 

141. 
-imus  (le  p.  pi.  pr.   ind.)  lat. 

II,  134. 

-imus,  ■^înius  (le  p.  pi.  pf.)  lat. 

II,  266,  269,  [sard.]  266. 
in-  lat.  I,   375,   403,  484;  II, 

537-8,  596,  607-8,  613,  ital. 

607-8,  613. 
in-  (lat.  an-)  modén.  I,  368. 
în-  valaq.  I,  375  ;  II,  603,  607. 
-/«-lat.  I,  368,  391. 
-/h-  (-gin-)  franc.  I,  513. 
-în-  (-un-)  roum.  I,  135. 
in  (-inu)  roum.,   eng.  I,   31; 

franc.  II,  358,  372,452. 
-m  (-igine)  esp.  I,  31  ;  II,  372, 

franc.,  frioul.  372. 
-in  (^zz-in)  a.-franç.,  (=-?,  -e) 

xvie  s.   I,   33,  franc,    mod. 

33,  48,  89,  132,  franc,  dial. 

57- 
-tn  (pour  -iclu)  franc.,  (pour 

-en)  esp.  II,  358,  (pour  -ain) 

franc.  444. 
-in  (-ime)  franc.  II,  372. 
-in  (post-verb.)  franc,  anc.  et 

mod.  II,  452. 
-in  (suff.  germ.)  franc,  anc.  et 

mod.  II,  452-3. 
-in  (-ineu)  eng.  I,  31. 
-in  (le  p.   pi.  pr.  ind.)  rhét. 

11,133. 
-iti  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

133- 
-in  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)   frioul. 

II,  133,  algh.  139. 
-in  (le  et  3e  p.  pi.  impf.  ind.) 

wall.  II,  258. 
-tu  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  wall. 

11,258. 
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-in  (le  et  3«  p.  pi.  impf.  ind.) 

lorr.  II,  258. 
■^itï  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  frioul. 

II,  256. 
-in  (le  p.  s.  pf.)  galic.  II,  276. 
-in  (pf.,  pi.)   Vexaincourt  II, 

272,  franc-comt.  273. 
-m  (3e  p.  pi.  pf.)  bas-eng.  II,  268. 
-in  (le  p.  pi,  pr.  subj.)  frioul. 

II,  144. 

-in  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 
in  (linu)  roum.    I,    31,  daco- 

roum.,  mold.  419. 
in  (unu)  calabr.  I,  621  ;  obw. 

III,  93,  156. 

mlat.  I,  (221),  375,  549^634; 
II,  5,  7,  10,  19,  ICI,  537, 
546;  III,  46,  132,  244,  249, 
251,  270  a.,  361,  363,  403, 
406,427,433-8,  442,444-5, 
449,  451,  460,  467,  471, 
475-8,  508,  514;  ital.  I,  549» 
612,  621,  624,  631  ;  II,  537, 
621  ;  III,  132,  165,  167, 174, 
177,  179,  221,  238-9,  244, 
249,251,273,  361,403,406, 
421,  423,  427,  430,  433-8, 
444-5.  449.  451,  460,  467, 
471,  475-6,  490.  508,  514, 
543,  566,  599,  603,  609, 
618,  646-7,  662,  691,  693; 
calabr.  I,  621  ;  sard.  II,  106; 
frioul.,  esp.  III,  433-8,  a.- 
franç.  646. 

in  (in)  frioul.  III,  434. 

m  (in)  Judicarie  I,  77. 

/«(in)roum.  III,  132, 157,  206, 
427,  434-5,437,  45 1,  480. 

-/«fllat.  I,  31,  33,  391,  452, 
596;  II,  453;  ital.,  esp.  I, 
31;  II,  453;  eng.  I,  31; 
*gemi.  Il,  453- 

-ind  (-ina)  roum.  I,  3 1 . 

-ina  (-ena)  Val  Soana  I,  597. 

ïva  III,   574. 

ina  (una)*Nidw.,  Eng.  I,  299; 
obw.  111,343,  487. 

inà  vén.  III,  476. 

ina  lecc.  I,  428. 

în  adevdr  roum.  III,  434. 

ina  gada  ohw.  III,  487. 

in  agosto  itâl.  III,  421. 

înaintdtura  roum.  II,  492. 

tnainte  roum.  III,  131,  269, 
370  (stea  t.),  480,  489  (de 
aci  î.). 

înaintea  roum.  III,  39,  253. 

înainte  de  roum.  III,  39,  269. 

inaltà  (inaltiat)  roum.  I,  477. 

înalfd  roum.  I,  477;  II,  576. 

in  Ancona  ital.  III,  437. 
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inj  Andecavis  —  indoealâ 


ill]  Auikcavis  lat.  II,  7. 
inansi  lucq.  I,  509. 
inante  lat.  Ill,  131,  roman  488. 
inanii  ital.  I,  (231,  240),  244; 

III,  370  (venire  /.). 
ilia  part  obw.  Ill,  343. 
hiapoia  roum.  Ill,  39. 
in  Arco  ital.  Ill,  437. 
in]  Aquis  lat.  II,  7. 
-inarelAi.  II,  585. 
inaridare  ital.  Ill,  361. 
inaspare  ital.  I,  430. 
in  Asti  ital.  Ill,  437. 
înàuntru  roum.  Ill,  480. 
in]  Biturigo  pago  lat.  II,  5. 
in  ho  calabr.  I,  62 1 . 
m-clat.  pop.  I,  375. 
inc-ht.  I,  588. 
-in^-  Tessin  I,  368. 
hiccï  roum.  Ill,  495. 
înoàked  roum.  II,  607. 
îiicàlicd  roum.  Ill,  353. 
încàlicatà  roum.  II,  486. 
incaltd  roum.  I,  513. 
tncMleniinte  roum.  II,  54. 
încàl:(î  roum.  II,  607. 
incantare  ital.  II,  596. 
in  cap  roum.  Ill,  435. 
incapable  franc.  Ill,  262. 
incàpàtura  roum.  II,  492. 
in  capite  lat.  Ill,  435. 
in  capo  ital.  Ill,  435. 
in  capo  a  ital.  Ill,  244. 
in  ca[sa]  lat.  I,  (221). 
in  casa  ital.  Ill,  618. 
in  case  di  ital.  Ill,  174. 
in  casa  sua  ital.  Ill,  167. 
in  cas  is  lat.  I,  634. 
in  caso  ital.  Ill,  543. 
in  caso  che  ital.  Ill,  647. 
incassare  ital.  II,  607. 
încàtàrdm  roum.  II,  194. 
încàtrdu  transylv.  II,  87. 
incanstmn  lat.  I,  283. 
incelare  ital.  II,  607. 
incensar  esp.  II,  191. 
incepe  roum.  Ill,  387. 
inceptu(in)  lat.  1, 162  ;  II,  (340). 
incerare  ital.  II,  607. 
încercà  roum.  II,  607  ;  III,  389 

{se  Î.). 
incertain  franc.  Ill,  262. 
incerto  ital.  Ill,  262. 
*incesit  (pf.  de   incendere)   lat. 

pop.  II,  286. 
incespare  ital.  II,  607. 
Uicet  roum.  I,  3,  70,  426. 
incetd  roum.  Ill,  387,  389,  504 

(I.  de), 
încheg  (incoagulo)  roum.    II, 

194. 
incheia  roum.  II,  607. 


incheint  istr.  Ill,  442. 
î»c/;ùfe  (includit)  roum.  I,  65. 
hichiegd  roum.  I,  488;  II,  607. 
inchiegdtoare  roum.  II,  491. 
inchina  a. -pad.  II,  625. 
inchin  a  pad.-vén.  Ill,  442. 
inchind  (se  — )  roum.  Ill,  368. 
inchingdtura  roum.  II,  492. 
inch  is  roum.  I,  440. 
inchiiidere  ital.  I,  46. 
inchi\en  a.-bergam.  II,  376. 
incignaretosc.  I,  291. 
in  cima  a  ital.  Ill,  244. 
incing  (incingo)  roum.  II,  1 54. 
hicins  roum.  II,  1 54. 
încinsàtura  roum.  II,  492. 
htcinse  (=1  *incesit)  roum.  II, 

286. 
incinsei  (=  *incesi)  roum.  II, 

154. 
in  cio  che  ital.  Ill,  566. 
incita  (incitât)  ital.  II,  198. 
inclin  eng.  I,  31. 
inclinaison  (angle  d'  — )  franc. 

II,  496. 
incluait  lat.  I,  65. 
inclus  (ci  — )  franc.  I,  138. 
incluso  esp.  mod.  Ill,  138. 
încoace  roum.  Ill,  475. 
*incoagulo  (le  p.   s.   pr.  ind.) 

lat.  pop.  II,  (194). 
*incollare  lat.  pop.  II,  (203). 
in  collo  lat.  Ill,  435. 
incolo  roum.  Ill,  475. 
incomen:(aiga  a.-gén.  II,  482. 
incominciaglia  ital.  II,  439. 
inconiparahile  ital.  Ill,  265. 
incomunicado  esp.  Ill,  13. 
incontinent    que    a. -franc.    Ill, 

598. 
incontra*\3X.  pop.  Ill,  131,  427, 

ital.    131,    377   (correre   /.), 

427,  718. 
incontra  roum.  Ill,  39,  131. 
incontrare  ital.  II,  574. 
*incontrubi  lat.  pop.  II,  87. 
incontro  (venire  — )  ital.   Ill, 

370. 
incoronare  ital.  Ill,  398. 
in  cor  suo  ital.  Ill,  167. 
inco^i  bolon.,  romagn.  I,  63. 
increde   in  f rate  (se  — )  roum. 

111,435. 
in  Cristo  (credere  — )  ital.  Ill, 

435- 
in  cruce  lat.  Ill,  435. 
incrudelit-e  ital.  II,  607. 
incriidire  ital.  II,  607. 
-inct  franc.  II,  352. 
*incudin-a  lat.  pop.  I,  (295). 
*incudine  lat.  pop.  I,  535;  II, 


16,  358,  376;  ital.  I,  63;  II, 

16. 
*incugin-a  lat.  pop.  I,  (295). 
incunjôr  roum.  II,  186. 
încûnjtird  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 

-unjurd)  roum.  II,  198. 
incunjurd  roum.  II,  180. 
incupire  ital.  II,  607. 
inciiria  lat.  II,  576. 
in  ciirte,  in  curtea  impàratuluî 

roum.  Ill,  157. 
incus  lat.  II,  (29),  540  (biconiis 

mcuscresc  (i^  p.  s.  pr.  ind.  de 
încuseri)  roum.  I,  333. 

ind-  lat.  pop.  Ill,  514. 

-ind  (-indo)  roum.,  frioul., 
obw.  II,  152. 

-f«(^(-ando,-endo)roum.  1, 244. 

inda  (inde)  calabr.  I,  307; 
port.  Ill,  495. 

indaco  ital.  I,  328. 

indagora  port.  Ill,  495. 

îndàrdtul  roum.  Ill,  39. 

îndatâ  ce  roum.  III,  567. 

-inde  sard,  central  II,  152. 

inde  lat.  I,  (307),  497,  624, 
626;  II,  82-3,  568  (ne  2.), 
608;    III,    64,    420,   477-9, 

495,  559>  715»  720. 
Inde  franc.   II,    390  et  III,  23 

(coqd'L),  437. 
in  deget  roum.  Ill,  435. 
indel  a. -ital.  mérid.  Ill,  434  a. 
indemnd  roum.  I,  342. 
indereito  andal.  I,  14,  462. 
*inderigere  lat.  pop.  II,  (187). 
Indes  franc.  Ill,  23  (les  /.),  437 

(aux  /.). 
indesealà  roum.  II,  433. 
îndesui  roum.  II,  593. 
indé  u  corse  III,  434  a. 
*indeusqite  lat.  pop.  Ill,  250  et  a. 
index  lat.  I,  604. 
indi  ital.  II,  623  ;  III,  477,  556. 
India  lat.,  ital.  Ill,  23  (canna 

d'L,  polio  d'L). 
Indias  esp.  (las  I.,  de  /.),  port. 

(as  I.)  Ill,  23. 
indice  lat.  I,  (339). 
Indie  (le  — )  ital.  Ill,  23. 
indietro  ital.  Ill,  480. 
indiferoint  Ceppomorelli  I,  97. 
indirecto  esp.  I,  14. 
in  dito  ital.  Ill,  435. 
individof  mil.  I,  382. 
indivin  a.-lomb.  II,  368. 
indivinera  a.-lomb.  II,  368. 
*-indo  (gér.)  lat.  pop.,  port.  II, 

152,  183. 
indoctus  lat.  I,  (243). 
indoealâ  roum.  II,  433. 
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uni tv Vil  mil.  I,  213. 

iiidoi  roum.  II,  574. 

imlove  vén.  Ill,  514. 

iudm'ina  (3e  p,   s.  pr.  ind.  de 

are)  ital.  I,  364. 
dm'imve  ital.  Ill,  388. 
>idoyer  a. -franc.  II,  583. 
idrà^tti,  -i    roum.    Ill,    574, 

667. 
ndreapse  (pf.)  maccd.  II,  287. 
miritui  roum.  II,  593. 

son  romagn.  I,  375. 
Ivdu  mact'd.  II,  152. 

uctihlax.  pop.  I,  (213);  II, 

423. 

•diigiare  ital.  I,  509. 
iuld  frioul.  Ill,  514. 

ulse  (induisit)  ital.  II,  286. 

uotider  a.-eng.  Ill,  514. 

iirvientser  eng.  II,  576. 
■dtirniiiitsar  mir.  II,  576. 

ustriel  franc.  II,  434. 

live  corse  III,  514. 

iiviiia  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  mil. 

I,  364. 

"I  (V  P-   s.  prés,  de  -^ir) 

port.  II,  84. 

tw  lat.  II,  374,  -itie  376,  430. 
ne  (-ione)  roum.  I,  135. 
me  (-ina)  franc.  I,  31. 
'iie(goih.-eins)  franc.  II,  453. 
tie  franc.  E.  et.  S.-E.  I,  391. 
Ilea  lat.  I,  381. 
ealtd  roum.  I,  630. 
ee  (veniebas,  -at)  Nendaz  II, 

259. 

el  roum.  I,  368;  II,  500. 

elas  roum.  II,  474. 

ele  (pi.)  roum.  II,  36. 

'item  lat.  I,  338. 

<t§n  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-obw.  II, 

268. 

(veniebam)    Nendaz    II, 

259. 

eqtio  sedere  lat.  Ill,  435. 
iesè   (veniebant)   Nendaz   II, 

259. 
neii  lat.  I,  31. 
neya  napol.  I,  381. 
Hiifacce  ital.  I,  (484). 

faccia   a   ital.   I,    621  ;  III, 

.,  430. 
'infdiis  lat.  I,  403,  484. 
infauta  esp.  II,  365. 
infaiitado  esp.  II,  475. 
infante  esp.  I,  484. 
injanion  esp.  II,  459. 
infar  morv.  I,  169. 
tnfds  roum.  II,  194. 
tnfdt  roum.  II,  194. 


indœya  —  inkœ 

tufa  (à  roum.  Ill,  423. 
inférieur  franc.  Ill,  265. 
inferiore  ital.  Ill,  265. 
iiiferma  mil.  I,  315. 
infernal  franc.  II,  434. 
infernar  esp.  II,  191. 
inferno  (in  — )  ital.  II,  537. 
infernnm  lat.  I,  151,  169,  484; 

III,  22. 
*infictu  lat.  pop.  II,  (340). 
infidèle  ital.  Ill,  265. 
infierbentd  roum.  II,  592. 
infieni  eng.  I,  168. 
inferno  (en  — )  a.-esp.  Ill,  179. 
infilare  ital.  I,  (484). 
infina  a. -vén.  II,  625. 
in  fine  lat.  Ill,  442. 
infine  ital.  Ill,  250. 
infine  nella  niia  pueri:{ia  a. -ital. 

Ill,  244. 
infiniment  obligéirânq.  Ill,  202. 
infinità  ital.  Ill,  236. 
infino  a  ital.  Ill,  244. 
hifipt  roum.   I,  459;  II,  340. 
iiifla  valaq.  I,  375. 
inflare  lat.  I,  484. 
infiat  roum.  II,  484. 
infloresc  (infloresco)  roum.  II, 

200. 
inflori,  f-.  roum.  II,  119,  200. 
influsso  ital.  II,  335. 
înfocàcinne  roum.  II,  496. 
in  fonda  al  mare  ital.  Ill,  244. 
informer  ix^Lnq.  Ill,  375. 
infra  ital.  I,  618;  II,  609-10; 

III,  427,  480. 
infringere  lat.  II,  597. 
*inf route  ital.  I,  (484). 
înfumnrd  roum.  II,  584. 
ing-  lat.  I,  588. 
-ing  germ.  II,  515. 
ingal  ')  a. -franc.  I,  588. 
îngëduï  roum.  Ill,  387. 
ingegnare  ital.  II,  (618). 
ingel  eng.  I,  588. 
inge'indn  mold.  II,  194. 
ingeniu  lat.  I,  499. 
ingens  lat.  II,  58. 
htger  roum.  I,  244. 
-ingère  lat.  I,  89,  96,  503. 
z;/;o-/;f/(*inglacio)roum.  II,  194. 
înghie(atà  roum.  II,  486. 
inghit  roum.  I,  541. 
m^/;//^  (*ingluttit)  roum.  I,  65. 
in  ginocchioni  ital.  II,  621. 
in  giù  ital.  Ill,  476. 
*inglacio  (le  p.  s.  pr.   ind.  de 

-are)  lat.  pop.  II,  (194). 
ingle  esp.  II,  16,  374. 
ingles  esp.  II,  473. 
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inglese  ital.  II,  473. 

ingleseassi  frioul.  I,  380. 

in  s;liauter,  in.  .  .  g.  obw.  Ill, 

156. 
ingluttit  lat.  I,  65. 
ingoi  campid.  Ill,  476. 
ingordigia  ital.  II,  481. 
ingostia  modén.  I,  368. 
in  grddind  roum.  Ill,  157. 
*ingrassiare  lat.  pop.  II,  (405), 

576. 
ingrato  ital.  Ill,  265. 
ingrijdm  (je  p.    s.    impf.  ind. 

de  -ji)  mold.  I,  268;  ingri- 
jdm roum.  II,  255. 
ingrijdt  mold.  I,  268. 
ingropd  roum.  II,  186. 
-ingu-  lat.  I,  91  a. 
ingua  port.  I,  95. 
inguel  eng.  I,  501. 
ingiien  lat.  II,  (29,  374). 
-ing  lie  re  lat.  I,  503. 
ingugsa  rhét.  I,  143. 
inguilla  modén.  I,  368. 
inguine  lat.  I,  391,  501-2,  ital. 

501;  II,  16. 
ingiiines  lat.  I,  (502). 
in  gitisaitâl.  Ill,  609. 
*inguite  lat.  pop.  II,  16. 
inguni  campid.  Ill,  476. 
îngust  roum.  I,  368. 
-inha  port.  I,  450;  II,  68. 
*inhac  lat.  pop.  Ill,  476. 
-inho  port.  I,  450;  II,  499. 
in  hoc  lat.  Ill,  475. 
in  hiimer is  portare  lat.  Ill,  435. 
-ini  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  tarent. 

n,  I35>  gallur.   141. 
-ini  (i<^  p.  pi.  pr.  subj.)  trioul. 

II,  144. 
-tni  roum.  I,  319. 
*inihi  lat.  pop.  Ill,  476. 
iniiuigo  port.  II,  538. 
inimil'i  macéd.  II,  5. 
inimoard  roum.  II,  431. 
inimuld  roum.  II,  418. 
in  inferno  ital.  II,  537. 
in  iscambio  di  ital.  Ill,  423. 
in  isposo  (volere  — )  ital.  Ill, 

406. 
tnjgheh  roum.  II,  194. 
injure  (tenir  à  — )  franc.   Ill, 

404. 
in  jure  lat.  II,  10. 
tnjuritl  roum.  Ill,  39. 
inkg  (ital.  anche)  istr.  I,  244. 
inkei  Leventina  I,  215. 
ifikin(n)a  obw.  II,  29,  358. 
inklinadordiu  sard.  II,  491. 
inkœ  mil.  I,  184. 


I.  C'est  aussi  une  forme  rhétique. 
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inko 


osen 


interest 


inltd^eii  bergam.  II,  358. 
itikresaittitni  eng.  II,  446. 
iiihiddae  logoud.  Ill,  476. 
inhte  logoud.  Ill,  476. 
/7/^«H  Munster  II,  567. 
inhuii(y)a  sic.  I,  295,  555. 
in  là  ital.  Ill,  476. 
vûàintni  roum.  Ill,  480. 
hiJauntntl  roum.  Ill,  39. 
in, .  .  I'anier  obw.  Ill,  156. 
in  lontrii  roum.  Ill,  480. 
in  hime  roum.  Ill,  435. 
inl'ur  eng.  Ill,  481. 
in  maniera  ital.  Ill,  609. 
in  mare  ed  in  terra  ital.   Ill, 

.   435- 

;«  mentent  venire   alicujus  rei 

lat.  Ill,  363. 
in  me  ital.  Ill,  435. 
in  medio  lat.  Ill,  435. 
*in  medio  ad  lat.  pop.  Ill,  435. 
/;/  me^^a  strada  ital.  Ill,  435. 
in  7neiio  a  ital.   Ill,  244,  273, 

435- 
in  modo  ital.  Ill,  609. 
in  moglie  (destinare  alcnna  — ) 

ital'.  Ill,  406. 
in  morte  di  ital.  Ill,  174. 
inn  (sunt)  mil.  II,  210  et  a. 
innà  frioul.  Ill,  476. 
innamora'[:(are  ïxaI.W,  579. 
innanii    ital.    Ill,     131,    480, 

489  (da  qui  /.). 
inng  (pi.)  Teramo  I,  240,  324. 
înnec  roum.  I,  165. 
innesta  (3e  p.  s.  pr.  ind.  at -are) 

tosc.  I,  335. 
inni  campid.  Ill,  476. 
innie  logoud.  Ill,  476. 
in  nissiina  parte  ital.  Ill,  691. 
in  niun  modo  ital.  Ill,  693. 
-inno  (3e  p.  pi.  pf.)  a. -ital.  II, 

269. 
-inno  (3e  p.  pi.  cond.)  ?.rét.  II, 

323. 
inno  h.-eng.  Ill,  476. 
innocent  franc.  Ill,  262. 
innocente  ital.  Ill,  262. 
innoi  campid.  Ill,  476. 
innokidu  sard.  II,  358. 
-ino  esp.  I,   31,    ital.    31;   II, 

347>4S2,  525- 
-liio  esp.  I,  31. 

înoatà  roum.  I,  274  (non  inn-.), 
inocente  esp.  Ill,  262. 
inodd  roum.  II,  186. 
in  odio  esse  lat.  Ill,  406. 
*inodinmïât.  pop.  II,  537. 
inoga  comasq.  Ill,  476. 
iiioga  mil.  Ill,  476. 
inoge  logoud.  II,  626  ;  III,  476. 
in  ogni  ora  che  ital.  Ill,  603. 


in  onore  di  ital.  Ill,  174. 

in  0  quid  Serments  III,  646. 

inorare  a. -ital.  I,  358. 

fnotd  roum.  II,  186. 

in  pace  calabr.  I,  62 1 . 

in  parte,  in  p.  .  .  .  in  p.  ital.  Ill, 

221. 
*inpauco  ital.  I,  375. 
tnpenge  a. -roum.  I,  94. 
in  poco  d'oi-a  ital.  Ill,  238. 
in  pochi  di   tempi  a. -mil.    Ill, 

239. 
tn  praesentt  lat.  Ill,  451. 
in  pueritia  lat.  Ill,  451. 
in  qua  ital.  Ill,  476. 
in  quanta  che  ital.  Ill,  646. 
in  quanta  a  ital.  Ill,  662. 
in  quello  che  ital.  Ill,  599. 
inquietudo  lat.  II,  (49s). 
inquirere  lat.  11,(343). 
ins-  lat.  I,  373,  417,  588. 
[-nw]  (le  p.  pi.  pf.)  a. -franc. 

II,  266,  272,  -ins  273. 
ins  (intus)  prov.  II,  624;  III. 

480. 
ins  (unus)  obw.  Ill,  93. 
his  (ipse)  roum.  II,    564;  III, 

69. 
însà  roum.  Ill,  69,  551,  726. 
insaina  eng.  I,  465. 
insania  lat.  II,  405. 
însamt  (fém.)  roum.  II,  566. 
insé  eng.  I,  634. 
insegna  ital.  II,  54. 
insegnare  ital.  Ill,  374,  390. 
insenia  a. -mil.  II,  625. 
*inseniel  lat.  pop.  I,  162. 
tnsene{{ém.  pi.)  roum.  II,  566. 
insensé  franc.  II,  476. 
insensibil  port.  Ill,  8. 
insi  â.-gén.,  a.-vén.  I,  588. 
insiarra  Veglia  I,  178. 
insidia  lat.  I,  70;  II,  405. 
insieme  ital.  I,  115,  552. 
insieme  con  ital.  Ill,  274. 
insiememente  ital.  II,  620. 
insignia  (pi.)  lat.  II,  54. 
însjî  roum.  Ill,  67. 
insjne  (not  — )  roum.  II,   566. 
insosso  port.  I,  591. 
inspiedare  ital.  I,  (347). 
hispre  roum.  Ill,  449. 
instad  frioul.  I,  588. 
instae  a.-vén.  I,  588. 
instess  frioul.,  lomb.  I,  588. 
instesso  a.-vén.  I,  588. 
instituere  artihus  lat.  Ill,  46. 
instora  mil.  Ill,  484. 
«  instrument  »  II,  452. 
«instrumento  con  ruota  »  ital. 

II,  503. 
instrumentum  lat.  I,  591. 


in  su  ital.  Ill,  132,  476,  490. 

insu  roum.  I,  94;  II,  566. 

insubulum  lat.  I,  492. 

insul  roum.  Ill,  69. 

in  sidV  istante  ital.  Ill,  490. 

insulstis  lat.  I,  591. 

Insumi  (eu  — )  roum.  II,  566. 

insuper,  in  s.  lat.  II,  (449);  III, 
132. 

însuràtoare  roum.  II,  491. 

însusl  (el  — )  roum.  II,  566. 

insuspti  émil.  I,  347. 

însictï  (tu  — )  roum.  II,  566. 

-int  (-^e  p.  pi.  pr.  ind.)  logoud. 
II,  141. 

-int  (gérond.)  eng.  II,  152. 

int  (intus)  tess.  I,    96;    dial, 
ital.  Ill,  206,  frioul.  434. 

int  (gente)  frioul.  I,  407  a.  2. 

-in ta  lat.  I,  601. 

-intà  roum.  II,  518. 

in  tanto  che,  int.  ital.  Ill,  599, 
609. 

întàrit  (excite)  roum.  II,  186. 

intdrt  (excite)  roum.   II,    186, 
198. 

intdrtd  roum.  II,  186. 

in  tavola  ital.  Ill,  435. 

inte  tyrol.  Ill,  434. 

integer  lat.  I,  494. 

integru(m)  lat.  I,  494. 

inteint  bolon.  I,  97. 

întéîû  roum.  II,  561. 

intel  dial.  ital.  Ill,  434  a. 
înlelèg  roum.  II,  197. 
intelept roum.  Ill,  13. 
în}eles  roum.  Ill,  13. 
intellectus  lat.  II,  (343). 
*intelleire  lat.  pop.  II,  167. 
inteU(t)gereht.  II,  167,  197. 
intelUgo,  -igis,  -igit  ht.  II,  167. 
*intelligre  ht.  pop.  II,  167. 
intender  émil.  I,  97. 
intendere  ital.  Ill,  587. 
intenta  macéd.  II,  561. 
intepidire  ital.  II,  575. 
inter-  lat.  II,  610. 
inter  lat.  II,  537, 539,  610;  III, 
132,  209,  217,  427,  434  et 
a.,  448,  453  ;  sard.  II,  106. 
inter  (intégra)  eng.  I,  494. 
inter  (intro)  a. -lomb.  Ill,  434. 
interaviare  (se  — )  lat.  pop.  II, 

610. 
Intéramnaht.  I,  606. 
interanea  lat.  pop.  II,  54,  460. 
interaneus  lat  pop.  II,  460. 
*intercoxium  lat.  pop.  II,  (404). 
interere  lat.  II,  154. 
intéressant  fraViÇ.  Ill,  265. 
intéressante  ital.  Ill,  265. 
interest  lat.  Ill,   100. 


inter. .  .et lo 
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Ur. .  .  el  lat.  Ill,  209. 

tterguare  lat.  roum.  I,  439. 

iten'pr  esp.  Ill,  8. 
interjimgere  (se  — )  lat.  II,  610. 
inter niisceie  (se — )  lat.  II,  610. 
i utero  ital.  I,  494. 
*i.nter-oque  lat.  pop.  II,  626. 

/  terra  ital.  Ill,  435. 
iitt'rrogdre  lat.  I,  342,  439. 
«  interrompre  »  II,  610. 
inter  se  amare,  —  jtiiigere  lat. 
"|II,  610. 

ieso  ital.  Ill,  13,  390  (aver  i. 

\a). 

iestina  lat.  I,  582. 

iestiiii  ital.  Ill,  32. 

tias  Milhau  I,  237. 

^ieudi  (2^   p.   s.   pr.  ind.  et 

subj.)  a. -pad.  II,  195. 

iima  (intimât)  ital.  II,   198. 

iimiis  lat.  II,  628. 

pndi  (2^    p.  s.   pr.   ind.    et 

subj.)  a. -pad.  II,  195. 

iiiisdtiira  roum.  II,  492. 

tiii^àtura  roum.  II,  492. 

tir  romagn.  I,  175. 

ionacareiiorent.  I,  146. 

'oppare  ital.  II,  (187). 

(un  anno)  castell.  Ill,  434 

orno  ital.  Ill,  206,  270,  273 
\(i.  da),  370  (girarsi  /.),  430 
?.(/.«),  718. 

tra-  lat.  II,  609-10,  616. 
tra  lat.  II,    537  ;   III,    427, 
[448,  480;  ital.   I,   618;  II, 

[537- 

trà  roum.  Ill,  427. 
\traccoli  ital.  II,  7. 
tr'acest,  t.  adex'dr ,    î.    atdta 
routn.  Ill,  434. 
traviente  dial.  ital.  Ill,  568. 
trare  lat.,  ital.  Ill,  355. 
tre  roum.  Ill,  427. 
treare  a. -ital.  II,  574. 
Web  (interrogo)  valaq.  I,  375. 
Vrehd  roum.  I,  439. 
irec  roum.  II,  399. 
treg  roum.  I,  494. 
irei  roum.  II,   574. 
tret  (franc,  entra)  a.-lyonn. 

m,  27s.  ' 

jfri  (intras)  valaq.  I,  319. 
tricat  lat.  1,31. 
r/Wer^ital.  II,  154,  288,  337. 
triga  (intricat)  ital.  I,  31. 
riga  (intricat)  esp.  I,  31  ;  1. 
ttriga. 
\trtnsnl  roum.  Ill,  69. 
*intrirere  ht.  pop.  II,  154. 
*intrire  lat.  pop.  II,  154. 


intrise  (pf.  de  intridere)  ital.  II, 

288. 
intriso  ital.  II,  337. 
intro  lat.  Ill,  206,  250,  434  et 

a.,   448,  480,   627,  a.-vén. 

434- 
introcque  a.-ital.  11,626. 
iutroitus  lat.  II,  260. 
*intrôqiie  ad  lat.  pop.  Ill,  442. 
*intro  (u)sque  ad  lat.  pop.  Ill, 

250. 
iutru   roum,  I,    315;  III,   69, 

206,  237,  434. 
intruse  (intrûsit)  ital.  II,  286. 
întrii  una   de  :(ile  roum.   Ill, 

237. 
-ints  franc.  II,  70. 
intsahura  eng.  Ill,  487. 
intu*\at.  pop.  Ill,  434,  Burano 

206. 
intul  dial.  ital.  Ill,  207  a. 
intur  un  anno  sienn.  Ill,  434  a. 
intus  lat.  II,   (624),  628;  III, 

132,  206-7  ^t  ^-j  434  ^^  ''!•> 

448,  480. 
in  tuttecose  a.-ital.  Ill,  165. 
intyhus  lat.  I,  16. 
-iniilnit.  I,    31;   II,  359,    372, 

437.  452,  526,  532. 
-/(")»  lat.,  a. -port.  II,  358. 
inu  lecc.  I,  350,  logoud.  620. 
inua  h.-eng.  Ill,  514. 
*in  uhi  lat.  pop.  Ill,  514. 
inûe  logoud.  Ill,  514. 
inueled  (ital.  inoliare)  frioul.  I, 

380. 
inuem  Greden  I,  219. 
-inum  lat.  I,  i,  33. 
inuonder  \\.-tng.  Ill,  514. 
in  urhe  esse  lat.  Ill,  433. 
in  urhem  ire  lat.  Ill,  433. 
-Inus,  -inus,  -a  lat.  I,  116,  604, 

452-4. 
invaginare  it&l.  I,  23. 
invalgô  tyrol.  Ill,  481. 
hivat  (subst.)  roum.  II,  399. 
invdt,  învdf  (le  p.  s.  pr.  ind. 

de  -à(a)  roum.   I,   108;  II, 

194. 
tnvdtd  (le  p.    s.    pr.    ind.   de 

-d(a)  a. -roum.  II,  255. 
hiva{d  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  -à(a) 

valaq.  I,  108. 
inve  a. -pad.  Ill,  475. 
invecchiare  ital.  Ill,  361. 
invece  ital.  Ill,  78,  430  (/.  di). 
invfggia  ital.  I,  70. 
*invelenare  lat.  pop.  I,  342. 
invelô  a. -pad.  Ill,  475. 
*invenenare  lat.  pop.  I,  342. 
in  Fene^iagiungere ital.  111,437. 
inventum  lat.  II,  484. 


inventus  lat.  II,  484. 
inver  ital.  Ill,  439. 
invfrn  Bregaglia  I,  169. 
invernal  esp.  II,  434. 
invernar  esp.  II,  191. 
invernare  macéd.  I,  342. 
invernigent  mil.  II,  516. 
inverningo  mil.  II,  515. 
invernio  port.  II,  403. 
inverno  ital.  I,    350,  588;  II, 

391  ;   III,    155    (estate  e  /.), 

421  (I'i.);  port.  II,  391  ;  III, 

155  (estio  e  i.). 
invero  ital.  I,  497. 
inversa  ital.  I,  (484);  III,  131, 

roum.  270,  436,  439. 
inversus  lat.  Ill,  131,  439. 
investi  roum.  I,  468. 
tnve(e('^^p.  pl.pr.  ind.  de  învàla) 

roum.  II,  194. 
f»w/î(2ep.s.pr.  ind.  de  învàla) 

roum.  II,  194. 
inviare  lat.  II,  189. 
invidas  eng.  II,  624. 
invidia    lat.  I,   70,    381,   510, 

590;  II,  405  ;  ital.  I,  510. 
invidiare  ital.  Ill,  374. 
invidie  (le  — )  ital.  Ill,  27. 
invidioso  ital.  Ill,  262. 
invidus  lat.  II,  405. 
invierno  esp.  I,  350,  588;  II, 

391  ;  III,  155  (estio  y  t.),  421 

(el  /.). 
ntvigha  eng.  I,  510. 
*invincolat.  pop.  II,  (154). 
inving  (=  *invinco)  roum.  II, 

154. 
invins  (=  *invictus)  roum.  II, 

154,  336. 
f?;t7'«5^(*invinsit)roum.  II,  286. 
învinseï  (=  *invici)  roum.  II, 

IS4- 

tnvirina  macéd.  I,  342. 
invitare  lat.  II,  596. 
invoglio  ital.  II,  398. 
involat  lat.  II,  (187). 
invoto  (portare — )  ital.  Ill,  406. 
-i7tya  (-ina)  rhét.  I,  452. 
inya  (una)  rhét.  I,  452. 
iuT^bde  émil.  I,  347. 
in^egna  a.-ital.  I,  500. 
in:(isame  a.-gén.  II,  444. 
in^ûer^a  eng.  I,   59. 
in^urtuata  sic.  I,  224. 
-io-  (-ieu-)  h.-limous.  I,  38. 
-io-  (-OCU-,  -OVU-)  prov.  mod. 

I,  197. 
-t/o  (suff.  nom.)  lat.  I,  340;  II, 

17,  45;  ital.,  esp.  I,  340. 
■^io  (adj.)  ital.,  port.  II,  403-4. 
-io  (-ellu)  paris.  XVK  s.  I,  163, 

rhét.  occ.  171 
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-to  (*-iu)  ital.,  esp.  I,  31. 
-io  (pour  -eo)  esp.  I,  102. 
-/o(noms  abstr.jport.I,  604. 
-io   (-ivu)  ital.,   esp.,  port  II, 

497-8. 
-io  (-eriu)  ital.  II,  471,  529. 
-io  (adj.)  ital.  II,  67. 
•^10   (le  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  I, 

319,  340;  II,  119,  144,  178, 

182,    184,    191,    193,    248, 

a.-roum.  184,  *a. -esp.  191. 
-io  lat.  pop.  I,  540;  (le  p.  s. 

pr.  ind.)  II,   119,  173. 
-io  (i^p.  s.  inchoat.)  rovign.II, 

203. 
-to  (2e  p.  s.  impf.  ind.)  prov. 

11,  259. 
-io  (le  et  3e  p.  pi.  impf.  ind.) 

Mons  II,  258. 
-io,  -io  (le,  26  p.  pi.  impf.  ind.) 

roussill.  II,  259. 
-io  (3e  p.  s.  pf.)  a.-esp.  II,  276. 
-io  (3e  p.  s.  pf.)  ital.  II,  266, 

sic.  269. 
-io  (3e  p.  s.  pf.)  esp.  II,  266, 

276. 
*-(i)o  (3e  p.  s.  pf.)  Teramo  II, 

271. 
-2o(ie  et  3e  p.  pi.  pf.)  Ivonn. 

11,275. 
-to  (sub).,  pl.)  Santerre,  Beau- 

vais  II,  147. 
io  (ego)  a. -franc.   I,   278;  II, 

75  ;  ital.  I,  278,  559  (io  no, 

nonio);  II,  74,  77>  79'  I34, 

323,  (325   :  ho  io)  ;  III,  58, 

348,  412  (è  io),  412  et  415 

(sonoio),  frioul.  57  ;  /oil,  209. 
io  (veut)  lorr.  II,  189. 
-ioara  roum.  II,  431. 
iold  x.yro\.  Ill,  514. 
-iolii  lat.  II,  358. 
-iolu  lat.  pop.  I,  593  ;  II,  431. 
-iolus,  -a  lat.  II,  431. 
iome  S.  Giov.  Rot.,  Can.  di  P. 

I,  185. 

-tone  lat.  I,  135  ;  II,  459. 
-ions  (le  p.    pl.    impf.    ind.) 

franc.  II,  258. 
-ions  (i^p.  pl.  pr.  subi.)  franc. 

II,  146. 
-ior  lat.  II,  66. 

-ior  (-eolu)  roum.  II,  431. 

-iore  lat.  Ill,  47. 

-ioron  (3e  p.  pl.  pf.)  a.-esp.  II, 

276. 
iou    (ovu)  Albi,    Bouches-du- 

Rhône  I,  197. 
iou  (ego)  roum.  Ill,  56. 
iou  mets  obw.  II,  566. 


i pill  degJi  scrittori  a. -ital.  Ill, 

239.' 
ippi  (habui)  lecc.  II,  280. 
ipre  vionn.  I,  170. 
tprç  (do  — )  vionn.  I,  170. 
ipsalnt.  II,  106,  108;  III,  421, 

SSI- 

ipsa  mensa  lat.  II,  108. 

ipse  ht.  1,  70,94,458,  (555); 
II,  74,  94,  99,  104,  106, 
108,  564,  566,  568;  III,  70- 
I,  80,  82,  137,  141,  170, 
250,  277,  741. 

ipse  locus  lat.  II,  108. 

ipsorum  lat.  Ill,  72. 

*ipsujus  lat.  pop.  II,  74. 

ipsa  memhru  lat.  pop.  II,  108. 

iqui  a. -franc.  Ill,  475. 

-iqnillo  esp.  II,  533. 

-iquiié  kânq.  II,  493. 

-/r- (inf.) lat.  II,  118. 

-ir-  (3e  p.  pl.  pf.)  béarn.  II, 
274. 

-if-  (fut.)  prov.  II,  315. 

-/r  (-ire)  franc.  I,  31,  559;  II, 
117,  128;  eng.  I,  31,  esp. 
31;  II,  122,  125,  200,  593, 
port.    122,    125,    196,   485, 

S93- 
-ir  (-eriu)  franc.  I,  519,  522  a. 
-ir(^^  p.  pl.  pf.) norm.,  perch., 

franc.  XVF  s.  II,  273. 
[-zV]  (-irunt)  roum.,   eng.   II, 

266. 
ir  (ite)  andal.  I,  435. 
ir   (ire)  Grisons,   eng.,  prov. 

II,  227,  esp.  227;  III,  309, 
315,  324  (/.  niorir),  331, 
387,  503,  738,  port.  309, 
3 IS,  331,  387  (}•  comer), 
399,  503- 

ir  (et,  aussi)  lit.  Ill,  495  a. 
-ira  (2e  p.  pl.  pf.)  frib.  II,  275. 
-ira  (3e  p.  pl.  pf.)  neuch.  II, 

275. 
-ira  ( —  irunt)  roum.  II,  267. 
-ira  (3e  p.  pl.  pf.)   franc.  O., 

poitev.  II,  273,  frib.  275. 
-ira    (le  p.   s.    cond.)   prov., 

port.  II,  309. 
ira  lat.  Ill,  27. 

ira  (=  ire)  obw.  cath.  II,  227. 
*irace  lat.  pop.  II,  413. 
iracundia  lat.  I,  (510);  II,  405. 
iractmdus  lat.  II,  405. 
irae  hominum  lat.  Ill,  27. 
-irai  (le  p.   s.  fut.)  franc.   II, 

314. 
-irai  (2^  p.  pl.  impér.)  b.-eng. 

III,  704. 


irai  (le  p.  s.  fut.)  franc.,  prov. 

II,  318. 
irais,  -e')  a. -franc.  II,  413. 
irais  (=  irascor)  franc.  I,  470. 
iraistre  a. -franc,  II,   199. 
-iràm  (le  p.  pl.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 
irane  a. -franc.,  a. -prov.  I,  371. 
iraho  prov.  mod.  I,  371. 
-irào  (-irunt)  port.  II,  266. 
-irare  lat.  I,  261. 
*/rar^  lat.  pop.  II,  118. 
iras  (pl.)  port.  Ill,  27. 
irasci  lat.  II,  199. 
irascu  franc.  O.  II,  3  30. 
irascut  prov.    II,    330. 
irasquét  (3e  p.  s.  pf.)  prov.  II, 

290. 
-n-fl/z  (=  -istis)  roum.  II,  266. 
irdes  (de  — )  port.  Ill,  17. 
-iré-  a. -franc.  I,  259. 
-irç  vaud.  I,  450. 
-ire  (-itor)  prov.  II,  23,  489, 

a. -franc.  489. 

-ire,  -ire  (inf.)  lat.  I,  31,  556; 

II,   117,   119-20,    128,    200, 

203,    332,    334,    392,    397, 

575;    ital.    I,    31;    II,    120, 

128,  sard.  332,  334. 

-ire  (inf.  subst.)  roum.  II,  392. 

-ire  (2e  et  3e  p.  s.  pf.)  frib.  II, 

275. 
-ire,  -irg  (plur.,  pf.)  bourg.  II, 

272-3. 
-trè  (le  p.  pl.    pf.)   colign.  II, 

275. 
-ire  (2e  p.  pl.  pf.)  franc.  O.  II, 

273. 
-ire  (le  p.  s.  impf.    subj.)  a.- 

logoud.  II,  264. 
-ire  (fut.   ant.)  a.-roum.,  esp. 

II,   310. 
ire  (ira)  a.-franç.  Ill,  151,  361 

(enfler  de  niautalant  e  d'i.). 
ire  lat.    I,    43  ;    ire  II,  226-7, 
298,  318,  321  a.  ;  III,  312, 
315,318,324,433,  532;ital. 
II,   226-7;    m?    312,     315, 
318,  324. 
iré  (fut.  de  ir)  esp.  II,  318. 
irei  (fut.  de  ir)  port.  II,  318. 
irel  eng.  I,  3  56. 
-irent  (-irunt)  franc.    II,   266, 

273. 
irer  a.-franç.  I,  259;  II,  118. 
iresson  a.-franç.  II,  459. 
iretage  a.-franç.  I,  386. 
irgo  (1=  p.   s.   pr.  ind.  de  er- 

guir)  esp.  II,  191. 
irhi  (d' — )  a. -port.  Ill,  17. 


I.  Ce  doit  être  un  postverbal  (II,  p.  492)  de  iraistre. 


-ïfî  — ^  'îiskultsu 
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-iri  (pi.)  tarent.  II,  38. 

-t/n  (-çrc)  sic.  I,   70;  II,  125, 

calabr.,  tarent.  125. 
/;•/  lyonn.  I,  310. 
iria  port.  II,  403. 
*iriare  lat.  pop.  II,    118,  576. 
-irie  a. -franc.  I,  590. 
iV/Vr  a. -franc.  I,  259;  II,  118, 

576. 
-iris  (2e  p.  s.  pf.)  Grisons  II, 

268. 
-iriti  prov.  II,  367. 
Irlande  (/'  — )  franc.  III,  147. 
IrhitmU  anglo-norm.  I,  245. 
irmà  port.  II,  364. 
irmao  Sa  de  Miranda  II,  53. 
irmào  (germanu)  port.  I,  357, 

407  a.  I,  622;  II,  53,  364. 
irmào  (germana)  S.  Lourenço 

I,  400. 
irmôu  (germanu)  S.  Lourenço 

I,  400. 

-irns   (3e    p.    pi.    pf.)  abruzz. 
~II,  271. 

Yo  (le  p.  s.  pf.)  frib.  II,  27s. 

tô  (le  p.  pi.  pf.)  poitev.   II, 

272,  franc.  O.  273. 

ro  (2=  p.  pi.  pf.)  colign.  II, 

''275- 

Yô  (2e  p.  pi.  pf.)  poitev.  II, 

272. 

ro  (-irunt)  ital.  II,  266. 

\ô  (3e  p.  pi.  pf.)  poitev.  II, 

[272,  colign.  275. 

Wa  romagn.  I,  356. 

ron  (-irunt)  prov.,  [esp.]  II, 
I266,  a. -esp.  276. 

mda  prov.  II,  355. 
\ondat  prov.  II,  506. 

rono  (-irunt)  ital.  II,  266. 

font  (3e  p.  pi.  pf.)  a. -lyonn. 

II,  27  s. 
irotir  a. -franc.  II,  465. 
irrdr  port.  II,  192. 
irrémédiable  franc.  III,  7. 
irrefere(n)s  lat.  II,  56. 
irrigare  lat.  II,  (158). 
irse  esp.  III,  384. 

-iru  (-irunt)  *roum.  II,  267, 
sic,  calabr.,  piém.  269. 

-irunt  lat.  pop.  II,  266,  269, 
[sard.]  266. 

irvaloru  sic.  I,  583. 

-is-  (inchoat.)  franc.  II,  201. 

-is-  (impf.  subj.)  franc.  S.-E. 
II,  307. 

-is-  roum.  II,  431. 

7ÎÎ  II,  413- 

>i-  (ex-)  roman  II,  604. 
-is  (pi.)  frioul.  I,  309. 
-is  (nom,  sg.)  lat.  II,   4,  22, 
377,410. 


-15  (abl.  pi.)  lat.  II,  7. 

-is  (dans  pHstis)  sard.  Ill,  557. 

-is  (-ius)  sabell.  I,  649. 

-is  (-iciu)  franc.  I,  31,513. 

-is  roum.  II,  420,  474,  532. 

-is  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a. -franc. 

II,  224  a. 
-is  (exeo)  cat.  II,  164. 
is  (2e  p.    s.  pr.   ind.)  lat.   II, 
-     193,  frioul.  133,  sard.  141. 
-is  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  esp.  I, 

31  ;  II,  191,  frioul.   133. 
*-is  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  sarde  II, 

■^is   (2e    p.     pi.     impf.    ind.) 

frioul.  II,  256. 
-is  (-isti)  mil.  I,  79,  franc.  79; 

II,  266,  272,  émil.  271. 
-is  (-isti)  eng.  II,  266. 
-is  (2e  p.  pi.  pf.)  esp.  II,  276. 
-is  (2^  p.  s.  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 
-ts  (-issem,  -isses,  -isset)  eng. 

II,  303,  dial,  franc.  307. 
-is  (pi.  impf.   subj.)  wall,  II, 

307. 
-îs  (pi.   impf.  subj.)  Uriménil 

II,  307. 
-is  (part.)  franc.  II,  338. 
is  (ipsi)  sard,  II,  106. 
is  (es)  germ.  II,  207  a. 
îs  (pron.)  roum.  I,  634;  îs  II, 

81. 
îs  (sunt)  roum.  II,  208. 
-isâ  (impf.  subj.)  Verzasca  II, 

306. 
-isâ  (2e  p.  s.  et  pi.  impf.  subj.) 

Vaud,  frib.,  neuch.,  colign. 

II,  307. 
-isd  (le  et  3e  p.  pi.  impf.  subj.) 

Vaud,  frib.,  neuch.,  colign. 

II,  307. 
i-s-al  (est-ille)  frioul.  II,  325. 
-isdre  (ital,  -eggiare)ïecc.  I,  362. 
-isc-  lat.,  -fsc-,  -isc-  lat.   pop. 

II,  199-204,  253,  593- 
isca  (=  exeam)  a.-cat.  II,  164, 
iscamhio  (m  — )  ital,  III,  423, 
-iscello  ital.  II,  502, 
-tscere  lat.  II,  128. 
-hcere  lat.  II,  200. 
-isch  (-isti)  b.-eng.  II,  268. 
Ischia  ital.  III,  147. 
ischio  ital.  I,  80,  291,  637. 
-iscitis  (2e  p.  pi.  inchoat.)  lat, 

II,  202. 
-isco  (-iscu)  esp.  II,  520. 
-isco  (le  p.  s.  inchoat.)  lat.  II, 

200,  203,  593,  ital.  201, 
iscotere  sard.  I,  146, 
-iscu  lat.  II,  24  ;  campid.,logoud. 

I,  68. 


-iscus,  -a  lat.  II,  520  et  a. 

-ise  (-itia)  franc.    I,    m     a,, 

509;  II,  480-1  et  a. 
-ise  (-Ï?)  vén.  II,  413. 
-ise   (3e    p.     s.    impf.    subj.) 

Vaud,  [frib.,  neuch..  colign. 

II,  307- 
-i(s§)  (3e  p.  s.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
ise  galic.  II,  94. 
-WW (lep.  s.  impf.  subj.) roum. 

II,  303. 
-is^tnç  (le  p.  pi.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
-is§n  (le  p.  pi.  pf.)  a. -h. -eng, 

II,  268. 
-isgs  (2e  p.  pi,  pf.)  a,-h,-eng, 

II,  268. 
Iseut  (bêle — )  a.-franç.  III,  159. 
-isi  (-çse)  sic,  I,  70. 
-isi  (le  p,  sg.  pf.)  sard.  II,  277. 
-isi  (i«p.  sg,  pf.) bourg.  II,  302. 
-isj  (-isti)  roum.  II,  266. 
isi  cat.  I,  362. 
-ïsia,  -fsia  lat.  I,  ma. 
-isiâ(ie  et  3e  p.  pi.  impf.  subj.) 

lyonn.  II,  307, 
-isiddi  (2^  p,  pi.  pf.)  gallur,  II, 

277. 
-j5/«(3=p.  s.  impf. subj.)  lyonn. 

II,  307. 
tstl  obw.  II,  437, 
-isimi  (1^  p,  pi.  pf.)  gallur.  II, 

277. 
-isto  (le  et  2e  p.  s.,  ae  p.  pi. 

impf.  subj.)  lyonn.  II,  307, 
-isire  calabr,  II,  200. 
-isiren  allem.  II,  588. 
-isiri  sic.  II,  200. 
-isis  (=-isti)  a.-franç.  II,  289. 
-isis    (le    p.    s.    impf.    subj.) 

bourg.  II,  302. 
75/70  a.-pis.  I,  359. 
-ï5^germ.  II,  520. 
15^  (exeo)  a.-cat.  II,  164. 
iska  sic.  I,  70. 
iskalud\a  sard.  II,  441. 
iskama  logoud.  I,  426, 
ishar  galic.  II,  117. 
/5fe'(exivit)  cat.  II,  290, 
-25^/ (pr.  ind.)dial.  ital.  II,  162, 
-/5^o  (pr.  ind.)  dial.  ital.  II,  162. 
-25^0 (pr.  subj.  inchoat.) rouerg. 

II,  202, 
iskobile  sard.  II,  437. 
-t'axoç  II,  520. 
ishiere  logoud,  I,  373. 
iskrio  sard.  I,  442, 
ishriondi^u  sard,    II,   461  (non 

.5-,), 
*ishiirus  \2it.  pop.  I,  51. 
iskultsu  sard.  II,  597. 
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iskuradordzu it 


iskiiraciorJiu  sard.  11,491. 

isle  a. -franc.  II,  382. 

Isle  de  France  (/'  — )  a. -franc. 

Ill,    146. 
tslenho  port.  II,  509. 
islefio  esp.  II,  509. 
jsleo  esp.  II,  400  a. 
Ismaragdus  C.  I.  L.  I,  29. 
-isme  a. -franc.  I,  116  et  a.;  II, 

561. 
-ismes  (le  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  272. 
-isnnis  lat.  II,  521,  568. 
isnelenient  a.-franç.  Ill,  490. 
-iso  (le  p.  s.  impf.  subj.)  Vaud 

11;  307. 
tsole  Borroinee  (le  — )  ital.  Ill, 

32. 
-tson  a.-franç.  II,  372,  496. 
-isor  roum.  II,  533. 
isos  (Icon  — ,  per  — )   sard.  II, 

106. 
ispata  lat.  pop.  I,  29. 
isperabi  C.  I.  L.  I,  29. 
isperare  logoud.  I,  373. 
ispetti  Ritti  I,  428. 
ispido  ital.  I,  3 1 . 
ispirito  C.  I.  L.  I,  29. 
isposo  (in  — )  ital.  Ill,  406.* 
ispoia  (dispoliat)  sard.  I,  514. 
-iss-  franc.  II,  265,  349. 
-iss   (2e  p.    s.   pf.)    Mantoue, 

Bergame  II,  271. 
[-iss]  (-istis)  eng.  II,  266. 
-ma  lat.  II,  366;  campid.,  lo- 
goud. I,  68. 
issa,  -as  (adj.)  sard.  II,  74. 
issa  (adv.)  lomb.  Ill,  421,  484, 

a. -ital.  484  et  a. 
issd  (=  exivit)  a.-franç.  E.  II, 

273. 
-isse  (le  p.  s.  impf.  subj.)  franc. 

II,  273,  303,  port.  303. 
-isse(^^  p.  s.  impf.  subj.)  port. 

II,  303. 
isse  sard.  II,  74,  76. 
isserai  (le  p.  s.  fut.  de   issir) 

a.-franç.  II,  314. 
isserent  (3e  p.  pi.  pf.   de  issir) 

a.-franç.  E.  II,  273. 
issernit  prov.  III,  13. 
-isses   (2e    p.    s.    impf.    subj.) 

franc.  II,  273, 
-issi  (le  p.  s.  impf.  subj.)  ital. 

II,  303. 
/55/ a.-franç.  II,  84;  III,  607. 
issi  cum  a.-franç.  III,  607. 
-issiens  (1^  p.  pi.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  273,   303,   -iss- 
iens 307. 
-issiei  (2e  p.  pi.   impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  273,  303. 


issiine  franc.  II,  67. 

-issimi  (i^  p.  pi.  cond.)  tarent. 

II,  323. 
-issimo  (-issimu)  ital.  II,  67. 
-issinio  (le  p.    pi.   pf.)  a.-ital. 

II,  270. 
-issimu  lat.  II,  628. 
issir  a. -esp.  II,    316,  a.-franç. 

330. 
tsso  port.  11,98;  III,  552  (con 

tudo  /.). 
-isson  franc.  II,  372. 
issoro  sard.  II,  73-4,  92. 
issos  (pi.)  sard.  II,  74. 
m»  (ipse)  sic.  I,  70;  sard.  II, 

74,  76. 
ISSU   (part,  de  issir)  franc.  II, 

330. 
issii:(  (il  est  — )  a.-franç.   III, 

293. 
ist-  lat.  I,  373. 
-ist  (-isti)  prov.  I,  79;  II,  266, 

[a.-franç.]  266. 
-ist  (2^  p.  s.  pf.)  a.-cat.  II,  274. 
-ist(^^p.  s.  pf.) franc.  N.  I,  321. 
-ist  (3e  p.   s.  impf.   subj.)  a.- 
franç.  II,  273. 
ist  (iste)  moldave  I,    79;  III, 

83;  a.-franç.  II,  5641111,83, 

275. 
îst  (iste)  roum.  II,  564. 
ist  (tu  es)  eng.  II,  133  et  a. 
ist  (est)  germ.  II,  207. 
ist  (exit)  a.-franç.   I,  463;  II, 

189. 
-ista    lat.    II,    94,    522,    588, 

grec-lat.    pop^,    ital.,     esp., 

port.  522,  525. 
ista  lat.  I,  468,  615;  galic.  II, 

94. 
ista  (adv.)  a. -mil.  III,  484. 
istd   (aestate)    dauph.,    vénit., 

triest.  II,  380. 
istac  lat.  III,  475. 
istac  (pi.)  Ober-Fassa  II,   37. 
-/5/ar^ logoud.  I,  373. 
-istas  lat.  II,  94. 
istass  (stesso)  Vignola  I,  113. 
istat  prov.  II,  372,  frioul.  380. 
istats  (pi.)  rhét.  II,  37. 
-iste  lat.  II,  94. 
-«/e  (-isti)  esp.  I,  79,  321;  II, 

266,  276,  port.  266. 
-ist§  (-isti)  napol.  I,  79. 
-ist^  (-isti)  chiet.   (non  -iesl^), 

Molise,  Abruzz.  II,  269,271. 
-iste  (3e  p.  s.  pf.)  Castelnuovo 

di  Magra  II,  270. 
-iste  (-istis)  ital.  II,  266. 
iste  lat.  I,  70,  468  ;  II,  74,  94, 

106,  564;  III,  80,  82-3;  ga- 
lic. II,  94. 


istedda  logoud.  I,  373. 
-istei  lat.  pop.  II,  94. 
-isteis  (-istis)  esp.  II,  266. 
istentina  sard.  I,  582. 
isteront  (3e  p.  pi.  fut.  de  issir) 

a.-franç.  II,  314. 
isterrimenta  sard.  II,  448. 
isterrtigare  Sard.  II,  582. 
-istes  (-istis)  a.-franç.   II,  266, 

272,  a. -esp.  266,  276,  port., 

[sard.]  266. 
istesi  (le  p.  s.  pf.  de  stare)  sard. 

II,  277. 
-istgt'§(2e  p.  pi.  cond.)campob. 

II,  306. 

-isti,    -isti  lat.   I,  79;    II,    94, 

266,  271,  ital.,  [sard.]  266, 

tarent.  271. 
[iX/r]  (-isti, -istis)  roum.  II,  266. 
-isti   (2e    p.    s.    et   pi.    cond.) 

arét.  II,  323. 
isti  sic.  I,  70,  astur.  321. 
isti(c)  lat.  II,  74;  III,  475. 
istinkidda  sard.  I,  582. 
*istipso  lat.  pop.  I,  588. 
-istis  (2e  p.  pi.  pf.)  lat.  II,  266. 
istituire  ital.  III,  389,  398. 
istiu  sard.  II,  391. 
-istivi  (2e  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

271. 
isto   port.  I,    82;  II,  98;    III, 

414  (/.  <;'...),  559  (pori.). 
istoric  Lavrentie  Topeliin  roum. 

III,  123. 
-istoru  lat.  II,  94. 
-istos  lat.  II,  94. 

istrai  (le  p.  s.  fut.  de  issir)  a.- 
franç.  II,  314. 

istrand:(ii  sard.  I,  512. 

istrandiunien  sard.  II,  446. 

w/re  a.-franç.  II,  330. 

istri:d  prov.  II,  315. 

istriïiierdi  (fut.  de  istrili)  niç. 
11,315. 

-istu  lat.  II,  94. 

istu  (istud)  lat.  pop.  I,  643, 
port.  82. 

istud,  -[d]  lat.  I,  82,  643. 

istu  es  vera  port.  I,  82. 

-istui  lat.  II,  94. 

*istuipsu  lat.  pop.  II,  566. 

-istv  (2e  p.  pi.  pf.)  S.  Frat.  II, 
269. 

isu  (et  — )  sard.  II,  106. 

-//-  franc.  I,  313. 

-/Y  (pi.)  mil.  I,  322. 

-it  (-itu)  roum.  I,  31,  433  ;  II, 
484;  eng.,  prov.,  a.-franç.  I, 

433- 
-it  (3e  p.    s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

193,  sard.  141. 
-/■/  (-itis)  eng.I,  31. 


-It 


-iva 
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(2«  p.  pi.  pr.  ind.)  Blenio 

11,135- 

(2^  p.  pi.  impf.  ind.)  Mons 
11,258. 

(le  p.  s.  pf.)  eng.  II,  266, 
obw.  268. 

(3e  p.  s.  pf.)  a. -franc.  I, 
557;  franc.  II,  266,  273, 
franc.  S.-E.  274-5,  prov. 
266,274-5,  obw.  268,  piém. 
270. 

(2e  p.  pi.  pf.)norm.,  perch. 
II,  273. 

(3e  p.  s.  fut.)  a. -franc.  II, 
321  et  a. 

(3e  p.  s.  cond.)  a.-lyonn. 
[II,  321,  324. 
(part.)  b.-eng.  II,  328,  a.- 
franç.  342. 
(ille)  beam.  I,  545. 
(3e  p.  s.  pr.  ind.  de  ire)  lat. 
II,  321  a.;  Ill,  503. 
(2e  p.  pi.  impér.  de  /V)  eng. 
II,  227. 
[Meuse  I,  170. 
|(unctu)  roumanche  1,467. 
(liciu)  roum.  I,  31  ;  II,  388. 
(te)  roum.  II,  81. 
Wlat.  I,  31,    (34);  II,    34; 
5ital.  I,  31. 
ià  roum.  I,  31. 
Iftf  roum.  II,  368,  416,  532. 
roum.  II,  388. 
vaud.  II,   198. 
ilia  lat.    II,    405  ;    ital.    Ill, 
145  (/'/.). 

iliatiisme  franc.  II,  521. 
lliaiio  ital.  II,  449. 
then  franc.  II,  449. 
hano  ital.  II,  449. 
tut  a.-franç.  II,  571. 
'tar  esp.  II,  590. 
|far^ lat.  I,  259;  II,  189,  587. 
ul  (pi.)  roum.  Ill,  31. 
2/(36  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 
189. 

iu  (sto)  a. -vaud.  II,  198. 
lat.  I,  31,  557,  ital.  31. 
(2e  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

135- 
Sff  (2e  p.   pi.    pf.)  lyonn.    II, 

275. 
-ité-  a.-franç.  I,  259. 
-//(•'franc.  II,  493. 
//«(pi.)  roum.  II,  36;   111,32. 
ite  (z=  vidit)  lecc.  II,  156. 
ite  (impér.  de  ire)  ital.  II,  227. 
itel  a.-franç.  II,  564,  572. 
-itgii  (le  p.  pi.  pf.)  obw.   II, 

268. 
-it(n  (3e  p.  pi.    pf.)  eng.    II, 

166,  obw.  268. 


iten  (=:;  sumus)  Paroisse  11,213. 
-itpits  (le  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 

266. 
-iter  (adv.)  lat.  II,  619. 
iter  lat.  II,  14,  (382). 
-ÎTT):  II,  449. 
-iti's  (2e  p.    s.    pf.)    obw.   II, 

268. 
-iifs,  -it^s  (2e  p.  pi.   pf.)  eng. 

II,  266,  obw.  268. 
-itgst  (=z  -isti)  eng.  II,  266. 
-///  (-ite)  roum.  I,  31. 
-//;  (-itis)  roum.  I,  31. 
-///  (-etis)  sic.  I,  70. 
-///  (-itis,    -etis)    calabr.,   sic. 

II,  135. 
-/(//)  (le  p.  s.  pf.)  a.-vén.  II, 

271. 
-ttia,    -itia   lat.    I,    70,    509, 

580  ;  II,  480  et  a.,  481  et  a., 

529-30. 
*-ltiai!u  lat.  pop.  II,  449. 
-ities  lat.  I,  509  ;  II,  480. 
*itiiiis  (gén.  de  iter)  lat.  pop. 

II,   14. 
-itis  lat.  I,  31. 
■^ïtis  lat.  II,  138. 
-ltiu{s)  lat.  I,  437,  561. 
-ito  (-itu)  ital.  I,  31,  433. 
-//o  (-ittu)  esp.-port.    II,    505, 

590. 
-^/7o  (part.)  a.-ital.  II,  329. 
■^iio  (suff.  nom.)  ital.  II,  484. 
//o«/ a.-franç.  II,  564,  571. 
'lire,  itrg  vionn.  I,  170. 
itria  sic.  I,  147. 
itru  lecc.  I,  428. 
Us  roum.  I,  634. 
-itsa  slav.  II,  416. 
-itta  sard.  I,  509. 
-ittare  lat.  pop.  I,  273,  361  ;  II, 

590. 
-itte  (3e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
-////  (le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
-ittono  (3e  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  270. 
-ittu(s),  -i.,-ï.  lat.  pop.  II,  4  3 5 , 

505,  507,  532,  590. 
-//«, -7-.  lat.  I,  31,  555,  557;  II, 

128,  328,    339,   415;  sic.  I, 

433- 
-//«(-etu)  sic.  I,  70,  433. 
-'//«,  -^l-.  lat.  II,  484-5 . 
-itu   (2e  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

344- 
itu  (sto)  vaud.  II,  198. 
itum  lat.  I,  43. 
/  ttioi genitori  ital.  Ill,    167. 
-iturà  roum.  II,  492. 


-ttus,  -i.  lat.  I,  38;  II,  24,  326, 

418,  477-8. 
-i[t]us  lat.  I,  317. 
-ttus  (part.)  lat.  II,  326,  332. 
//  viserehx.pop.  Ill,  503. 
-iti(-lciu,  etc.)  prov.  I,  437. 
-ill  (-istis)  prov.  II,  266. 
-iu-  (-/  -{-  u  =z  i,  V,  u)  franc., 

prov.,  rhét.  I,  38. 
-iu-^  a.-franç.  I,  356. 
-iu-  a.-port.  I,  356. 
-iu-  roumanche  I,  356. 
*-///,  -iu  (-i  -\-  u)  lat.  I,  31. 
-iu  (-/  -f-  voy.)  Lecce  I,  34. 
-iu  (-i  -\-  u  =2  i,  V,  u)  franc., 

prov.,  rhét.  I,  38. 
-iu  (-ivu)  lat.  pop.  I,   31  ;  II, 

497- 

-in  (-itu)  engad.  I,  31. 

-iu  (-utu)  rhét.  O.  I,  60  ;  II, 
328. 

■^iu,  -iu  (part.)campid.  II,  332. 

-iu  (impf.  ind.)  Vaud  II,   129. 

-ill  (3e  p.  s.  pf.)  ital.  S.  I,  598. 

-iu  (3e  p.  s.  pf.)  *ital.  S.  I, 
598  ;  *sic.,  calabr.  II,  269, 
port.,  [roum.,  prov.]  266. 

iue  (ubi)  dial.  roum.   Ill,  562. 

iuenga  ombr.  I,  649. 

/«o-rt  niirand.  I,   340,  502. 

-itim  lat.  11,  404,  554. 

*-iumus  (-ivimus)  lat.  pop.  II, 
266. 

-iun  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  l'Ab- 
baye II,  133. 

ii'in  Matera  I,  56. 

-iunt  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 
II,   182. 

-nir- (grec -to'jp-)  lat.  I,  17. 

-//«lat.  I,  649;  II,   17,  403; 

111,47- 
*-}us,  -/-.,  -t-.  (-Tvus)  lat.  pop. 

I,  276,  403  ;  pic.  II,  62. 
-ills  (-i(t]us)  rhét.  I,  317. 
-ills  (-ills)  a.-franç.  II,  25. 
-ius  (>  -(US,  -çiis,  -eis)  a.-pic. 

1,38. 
ius  rhét.  Ill,  291. 
-iut  (3e  p.  s.  pf.)  lat.  pop.,  [a.- 
franç.,  sard.]  II,  266. 
lute  de  picior  roum.  Ill,  264. 
lute  la  picior  roum.  Ill,    264 

(non  /-.). 
-iv-  lat.  1,35. 
-iva  lat.    I,    51,  403;  II,   62; 

eng.,  ital.,  esp.  I,  31. 
-/m  (-ibam)  eng.,  ital.,  [prov., 

esp.,  port.],  Algh.,  franc.  S.- 

E.  II,  254,a.-rhét.  256,  ital. 

N.  257. 
-iva  (-ibat)  eng.,  ital.,  [prov., 

esp.,  port.],  Algh.,  franc.  S.- 
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-iva  —  jactatus 


E.  II,  254,  a.-rhét.  256,  ital. 

N.  257. 
'iva  (-ibant)  ital.  II,  254. 
[-ivddes]  (-ibatis)  port.  II,  254. 
\-ivdnto]  (ebamus)  ital.  II,  254. 
-ivdmo  (-ibamus)  ital.  II,  254. 
[-ivdmos]    (-ibamus)   port.  II, 

254. 
[-ivaii]  (-ibant)  prov.  II,  254. 
-ivaiio  (-ibant)  ital.  II,  254. 
[-ivdo]  (ibant)  port.  II,  254. 
[-/t;fl5]  (-ibas)  prov.,  port.  II, 

254. 
[-ivdte]  (-ebatis)  ital.  II,  254. 
-ivdte  (-ibatis)  ital.  II,  254. 
-ive  (-iva)  franc.  I,  31;  pic.  II, 

62. 
[-ive]  (-ibam)  a. -franc.  II,  254. 
-ive  (le,  2e  OU  3e  p.  sg.  inipf. 

ind.)   Teramo    I,    324;   II, 

254,  269,  Gessopalena  254, 

269,     Campobasso,     Chieti 

269,  franc.  S.-E.  254,  wall. 

258,  neuch.  324. 
-ive  (2^  p.  s.  impf.  ind.)  neuch. 

II,  324. 
-ive  (le  p.   s.   pf.)  abruzz.  II, 

271. 
-iv§  (sg.  pf.)  campob.,  teram., 

abruzz.  II,  269. 
ive  a.-{ra.nç.  II,  364. 
ivç  hag.  I,  172. 
-ivgdg  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  No- 

cera  II,  257. 
ivel  a. -franc.  II,  434. 
-ivgmg  (le   p.  pi.  impf.   ind.) 

Nocera  II,  257. 
-ivgii  (-ibant)  eng.  II,  254. 
[-ivent]   (-ibant)   a.-franç.     II, 

254. 
-iv0its  (-ibamus)  eng.  II,  254. 
ivër  Metz  I,  167;  ivér  lorr.  II, 

380,  rhét.  133. 
iver  a.-franç.  II,  24. 
ivernada  esp.  II,  487. 
iverne  a. -franc.  Ill,  99. 
-ivçs  (-ibas)    eng.,   [a.-franç.] 

II,  254. 
-iv§s  (-ibatis)  eng.  II,  254. 
-ivçst  (-ibas)  eng.  II,  254. 
[-ivet]  (-ibat)  a.-franç.  II,  254. 
-ivi  (-ibas)  ital.  II,  254. 
-ivi  (pf.)  lat.  II,  265-6,   269, 

sic.,calabr.  269,  tarent.  271. 
mitai.  Ill,  475. 
-ividad  esp.  II,  493. 


-ivino  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

pad.  II,  254. 
-ivitè  franc.  II,  493. 
-ivo  (-ivu)  ital.  I,  442  ;  II,  497. 
-ivo  (i«  p.  s.  impf.  ind.)  ital. 

II,  254. 
ivoire  franc.  II,  403. 
ivoirin  a.-franç.  II,  452. 
ivorie  a.-franç.  I,  340. 
ivory  ân^.  I,  340. 
ivra  (livre)  bagn.  I,  428. 
ivraie  franc.  II,  409. 
wre^franç.  I,  154,  494,  519; 

II,  353,  403,  409. 
ivre-nwrt  {ranq.  II,  548. 
iv-r-esse,  ivresse  franc.  II,  353, 

480. 
ivretonge  a.-franç.  II,  462. 
ivri  prov.  I,  494;  II,  409. 
ivrogne  franc.  II,  63,  394,405, 

462. 
ivroin  a.-franç.  II,  63. 
-iv(u)s  lat.  I,  (38). 
-ivu  (-ibam)  istr.  II,  254-5. 
-ivu  (2e  p.  pi.   impf.   ind.)  P. 

Arm.  II,  254. 
-ivu  (le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
-ivu,  -i(yyi  lat.  II,  497-8. 
-ivus,  -t.  lat.  I,    31,  276,  403, 

561  ;  II,  62,  391,  497. 
iwa  germ.  II,  381. 
iwel  a.-franç.  I,  356,  501. 
-ix  lat.  I,  605  ;  II,  17,' 410. 
ix6  port.  II,  431. 
-iyÇi^Tp.  s.  pr.  subj.)  rhét.  II, 

144. 
iy  milan.  I,  625,  piém.  625  ;  II, 

103. 
*-iya  (-ita)  lat.  pop.  I,  34. 
-iya  (-ia)  Alatn  I,  381  ;  abruzz. 

n,  557- 
*-iyg  (-idat,  -itat)  a. -wall.,  a.- 

lorr.  II,  189. 
-iy§   le  et  3e  p.  s.  pf.)  ital.  S. 

II,  269. 
-iygn  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
iyi  milan.  I,  79. 
îyô  Rive-de-Gier  I,  162. 
iy-orecc  mil.  I,  625. 
-iyu  (i^p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
iy-uriye  piém.  I,  625  ;  II,  103. 
-/:(  esp.  II,  48. 
-i^i  (-itus,  -itos)  a.-franç.  II,  24, 

342. 


-il  (jpom -ty)  morv.,  lorr.  II, 

481. 
-i-{  (2e  p.   pi.   pr.  ind.)  cat., 

gasc,  franc.  S.-E.,  a.-franç. 

E.  II,  138. 
["'d  (-istis)  a.-franç,  II,  266. 
-i^a  esp.  II,  416. 
-i^ao  port.  II,  496. 
-iiare  lat.  II,  588. 
-i^i  dial,  franc.  II,  5  30. 
-i^ia  ital.  II,  480. 
i^mene  (pi.)  roum.  Ill,  31. 
-i^o  esp.  I,  31. 
-i^o  prov.  II,  496. 
-i^on  esp.  II,  496. 
iiquierdo  esp.  I,  21  (non  isq-.). 
i^tremos  (le  p.  pi.  fut.  de  issir) 

a. -esp.  II,  316. 
i^ula  pis.  I,  328. 
-i^a  sicil.  I,  70. 

ja-  lat.  I,  407. 

-;a-(-ea-,-ia-)mold.xviie  3.1,83. 
;a*lat.  pop.I,  22 1,22 3, a.-franç. 

221,  258,  407,  551;  II,  84; 

III,  485,  487,  543>  594  a., 

649,  692;  prov.  I,  223,  551  ; 

III,  692,    a.-port.    86,   566, 

587;  port.    I,   407,   587,  jd 

551;  III,  587,  715. 
jahali  esp.  II,  368, 506. 
jahalies  (pi.)  esp.  II,  42. 
jabalina  esp.  I,  20;  II,  368. 
jabato  esp.  II,  506. 
jahon  *)  esp.  I,  417. 
/rtc  (jacuit)  prov.  II,  278. 
ja  m  a.-port.  Ill,  566,  587. 
jace  (jacet)  port.  I,  407. 
*jacea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
jacere  lat.  II,  (117,   125,  127), 

159,  166,  jdc-.  lat.  pop.  167. 
jacet  lat.  I,  (259), 407  ;II,  (125). 
/rfd  (jacis)  roum.  I,  441. 
jacilha  prov.  II,  440. 
*jacilia  lat.  pop.  I,   517,  (598). 
*jacio,  -io  (jaceo)  lat.  pop.  II, 

126,  224  a. 
jacis  lat.  I,  441. 
*jaciu  lat.  pop.  II,  398. 
yflfo  (jaceo)  port.  II,  171. 
Jacobus  lat.  I,  607. 
ja  çoit  que  a. franc.  Ill,  649. 
Jacques  franc.  I,  607;  II,  4. 
jacseti  (jacuissetis)  a. -prov.  II, 

307- 
jactare  lat.  II,  397,  586. 
jactatus  lat.  Ill,  1 1 . 


1.  II  faut  y  admettre  ê,  car  *  se  présente  aussi  dans  les  patois  français  qui  traitent  autrement  *içf.  De  même 
le  prov.  iuri,  eng.  aiver  ne  peut  s'expliquer  qu'avec  ç.  L'ital.  ^hro  renferme  peut-être  un  ^  secondaire  provenant 
de  f. 

2.  Le  /  de  s  s'explique  par  une  influence  arabe  ou  mozarabe. 


j  actus  —  jeudi 
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dus  ht.  II,  397;  III,  1 1-2. 

lat.  II,  224  a.,  281,    -it 
278. 

ieaua.-frànç.  I,  344;II,  383. 
if  hag.  I,  43. 

lis  franc.  II,  624;  III,  487. 
elise  a. -franc.  II,  481. 
I  fust  que  a. -franc.  Ill,  649. 
iaga  (jaceat)  prov.  II,  170. 
^jagante  \sLt.  pop.  I,  359. 
jiuna  a.-napol.  I,  370. 
70  esp.  I,  007. 
It  a.-lorr.  I,  258. 
fat  été  franc.  II,  344. 
fai  eu  franc.  II,  344. 
linies  a. -franc.  I,  607. 
lirai  (i«  p.  s.  fut.   de  ja:(er) 

prov.  II,  315. 
j]ctjnnus  lat.  pop.  I,  370. 
il  franc,    centr.    I,   409;  a.- 

franç.  II,  368. 
fide  esp.  I,  413  a. 
liions  Palsgrave  II,  78. 
Ima  esp.  I,  417. 
%hte  port.  I,  413  a. 
iloiiser  franc.  II,  574. 
ilousie  franc.  I,  121  a. 
iloux  ')  franc.  I,  17,  121   a., 

370  (non  -se);  III,  262. 
urn  lat.  I,  407,  551;  111,484-5, 

487,  594  a.,  692. 
imais  franc.  I,  407;  III,  198, 
691  {ne  j.),  692,  696-7. 

.mais (lie — )  a. -franc.  Ill, 
692. 

ms  port.  I,  407,  esp.  407, 
652;  III,  692  (no. . .  /.). 
iUffîJé*)  franc.  I,  316,  409,427, 
497  ;  III,  264  (haut  de  jambes) . 
imbere^^  a. -franc.  II,  417. 
jmble  ')  franc.  I,  17. 
jame  a. -franc.  I,  89. 
*jammai[is  ht.  pop.  I,  407. 
jamme  norm.,  pic.  I,  90. 
jamotia  paris,  xvi^  s.  I,  270. 
Jancu  roum.  III,  150. 
Janeiro  port.  I,   361,  407,  503. 
janela  port.  dial.  I,  361. 
janella  port.  I,  503. 
j  angler  a. -franc.  I,  587. 
jangleresse  a. -franc.  II,  367. 
jangliere  a. -franc.  II,  489. 
janglierres  a. -franc.  I,  261. 
jante  4)  franc.  I,  20. 


jantille  franc.  II,  422. 

janua  lat.  I,  273. 

janvier  franc.  I,  407. 

Japeco  a.-pér.  I,  580. 

Japiku  sic.  I,  580. 

Japon    esp.    III,    145    (el  /.), 

franc.  437  (au  J.). 
ja  quanto  a.-port.  III,  86. 
ja  que  port.  III,  587. 
jaramugo  esp.  II,  412. 
jarcer  Palsgrave  I,  257. 
jardim  port.  I,  413  a.,  569. 
jardin  franc.  I,    18;   II,    iio, 

452;  esp.  1, 18,  413  a.,  652. 
jardinier  franc.  II,  522. 
jard iniste  {ranç.  II,  522. 
jargon  franc.  I,  24. 
jarma  roumanche  I,  526. 
jarret  franc.  I,  20. 
jarretera  esp.  II,  469. 
jars  franc.  II,  364. 
jart  a. -franc.  II,  iio. 
Jasî  roum.  III,  146. 
ja  soit  ce  que  a. -franc.  III,  649. 
/a55a( jaceat)  prov.  II,  170,  174. 
jassè  prov.  I,  603  ;  III,  491. 
jassia  aisso  que  prov.  III,  649. 
jdték  magyar.  II,  474. 
jdtékos  magyar.  II,  474. 
jatte  franc.  I,  344;  II,  383. 
jat^  prov.  II,  398. 
jau  (jacet)  cat.  II,  125. 
jam  (jacui)  prov.  I,  321. 
jamte  d' œuf  {ranç.  II,  25. 
jaurado  esp.  I,  443. 
jau  vivignir  obw.  III,  322. 
jau:;ion  prov.  II,  513. 
jaunir  prov.  II,  119. 
javali  port.  II,  368. 
javalina  port.  II,  368. 
javeline  franc.  I,  20. 
javelle  franc.  I,  20. 
javelot  franc.  I,  20. 
jayan  5)  a.-esp.  I,  359,  prov. 

■^S^;  jaydn  II,  62. 
jayanda(iém.)pTOV.  II,  62,  365. 
ja^er  prov.  II,  170. 
yg  a. -franc.  II,  325  (tremble  je, 

tremble  je);  lïl,    521,   757; 

franc.    I,     278,    933-4;    II, 

75,78,  84;  m,  60,  117,  321, 

335,  348,  379,  412,537. 
je  a.-franç.    I,   278;    II,    325 

(tremble  jf). 


Jean  franc.  I,  407  ;  III,  42  (la 

[fête]  S.  Jean), 
je  chante  franc.  III,  91. 
jecit  lat.  III,  12. 
"jectare  lat.  pop.  I,  (620). 
jecur  lat   II,  14. 
jedd"  Putignano  I,  117. 
jeddi  Putignano  I,  117. 
Jehan  germ.  I,  18. 
jehir  a.-franç.  I,  18. 
jejaesp.  1,417. 
jejum  port.  I,  407. 
jejuna  lat.  I,  57. 
jejunium  lat.  I,  407. 
jejunus  lat.  I,  55. 
jel  (je  le)  a.-franç.  II,  84. 
je  l'avoue  {rânq.  III,  557. 
jeme  ')  esp.  I,  417. 
je  me  souviens  de. . .  franc.  III, 

98. 
;Vh  (je)  a.-franç.  I,  633;  II,  75. 
jenahe  ^)  esp.  I,  417. 
je  ne  saurais  vous  répondre  tranç. 

m,  321. 
*jenice  lat.  pop.  I,  361. 
*jeniper us  ht.  pop.  I,  361. 
j-enn  a. -mil.  II,  210. 
*jemiariu  lat.  pop.  I,  (620). 
je  non  a.-franç.  III,  757. 
fen  soyons  a.-fran  .  II,  78. 
jenuar  alban.  I,  361. 
*jenuariu(s)ht.  pop.  1,561,  407. 
jenvier  a.-franç.  I,  361. 
/e/)z<r^daco-roum.,  mold. I,  419. 
jere  frioul.  I,  1 50. 
jerga  *)  esp.  I,  417. 
Jerus  Masia  dial,  franc.  I,  456. 
jesQe  -(-  se,  les)  a.-franç.  II,  84. 
jesi  (es)  slave  II,  207  a. 
je  soussigné  iranç.  III,  60. 
jeste  (estis)  slave  II,  208. 
jestî  (est)  slave  II,  207. 
je  suis  tout  votre  franc.  III,  177. 
jesuitismo  esp.  II,  521. 
je  sus  franc.  III,  1 10. 
Jésus-Christ  (croire  en  — )  III, 

435,437- 
jet  franc.  III,  28. 
jeter  franc.  I,  273  ;  II,  586;  III, 

437  0-  '^  ^'"''•^  ^"  ^0")- 
jetir  Dial.  an.  rat.  I,  178. 
jeu  franc.  I,  196,  407  ;.III,  358 

(jouer  un  j.). 
jeudi  franc.  I,  407;  II,  5. 


1.  C'est   un    mot  emprunté  au   provençal  :  voy.  Suchier,  Altfr.  Gramm.,  p.  14. 

2.  V.  p.  175,  n.  I. 

5.  Ne  se  rattache  pas  à  cammarus:  voy.  A.  Thomas,  Rom.  XXVI,  430. 

4.  Plus  exactement  camita  ou  comité  :  cf.  Gl.  •wall,  satn  (Horning,  Zs.  XV,  496). 

5.  Le  mot  espagnol  est  emprunté  au  provençal. 

6.  V.  p.  208,  n.  2. 

Grammaire  romane.  —  Index. 
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jeul 


)oya 


jeul  frioLil.  I,  150. 
;VHMe(jejunu)  franc.  I,  57  (non 

jeune),  407. 
jetme  (juvene)    franc.    I,   332, 

407,  535;  II,  364;  III,  20. 
jetine  filleirânç.  II,  364;  111,20. 
jeunesse  franc.  II,  480. 
jeu7tet  franc.  II,  507. 
j'eusse  chatité  îranç.  III,  307. 
jeux  (pi.)  franc.  II,  39. 
jeve  (levât)  frioul.  I,  150. 
je  voudrais  vous  répondre  franc. 

III,    321. 
jeya,  jéya  cat.  I,  517,  598. 
je:(  a. -franc.  III,  28. 
jgambe  Mandray  I,  407. 
jgieudi  Mandray  I,  407. 
jihia  esp.  I,  80,  420,  506. 
jimeniar  Qsp.  II,  191. 
jimia  esp.  I,  420,  505. 
jinela  port.  dial.  I,  361. 
jiniparu  sicil.  I,  70. 
jir  frioul.  I,  150. 
jira  calabr.  I,  307. 
JirHe  abruzz.  I,  240. 
jisca  esp.  I,  20,  420. 
;Ï5^  (jacet)  a.-franç.  I,  259;  cf. 

gît. 
jil  a.-franç.  I,  441. 
jneapàn  roum.  I,  83. 
jnepeni  roum.  I,  83. 
jo  (ego)  a.-franç.  I,  278;  II, 

75,  84  (jo  les);  III,  60,  412 

(fo  sui  jo). 
joacà  (jocat)  roum.  I,  184. 
Joan  roum.  III,  150. 
joane  valaq.  I,  130. 
joc  roum.  I,  184,  407;  II,  186. 
*jocare  ht.  pop.  II,  189. 
jocat  lat.  pop.  I,  184,  (220). 
jocos  lat.  I,  38. 
jocu  lat.  I,  124;  II,  (51). 
jocundo  esp.  I,  351. 
jocus  lat.  I,  38,  196,  199,  407. 
jode  a.-franç.  I,  433. 
joe  (=  gabata)  a.-franç.  I,  219 

(;  roe),  289;  III,   150  (unes 

joes), 
jçe  (jçcat)  a.-franç.  II,  189. 
joeiro  port.  I,  518. 
ioelho  port.   I,   326,  407,  450; 

11,423.. 
joelhudo  port.  II,  478. 
joenvre  2i.-îr3inc.  I,  535. 
jçer  a.-franç.  II,  189. 
joes  (unes  — )  a.-franç.  III,  50. 
jçga  (jocat)  port.  I,  184. 
joglaresc  prov.  II,  520. 
jogo  port.  I,  184,  407. 
jol  (jovis)  roum.  II,  5. 


/o/ (gaudeo)  a.-franç.  II,  178. 

joi  (jam)  Veglia  I,  22 1 . 

jçia  port.  I,  184. 

joie  (jovis)  roum.  I,  407. 

joie   (gaudia)    franc.    I,     281, 

289,  305,  510;  II,  405. 
yo/(;  (gaudeat)  a.-franç.  II,  178. 
joignant  franc.  III,  429. 
join  vegl.  I,  56. 
joina\Qg\.  I,  56. 
joindre  franc.  I,  132,  532;  II, 

163. 
joint  îranç.  I,  467;  II,  339;  III, 

138  («•-/.). 
jointes  (pi.)  trad,  de  Végèce  I, 

91  a. 
joinst  (junxit)  a.-franç.  II,  286. 
/o/o  port.  I,  518,  573. 
joir  Psaut.  lorr.  I,  112. 
jois  (junxit)  prov.  II,  286. 
jolie  (fém.)  franc.  II,  477. 
*joliu  lat.  pop.  I,  407. 
joliveté a.-franç.  II,  493. 
Jom§  campob.  I,  308. 
jonc  a.-franç.,  a. -prov.  III,  21 

(jonchié  de  j.);  franc.  I,  50. 
jonch  prov.  II,  339. 
jonchaie  franc.  II,  479. 
jonchier  a.-franç.  III,  21,  385. 
jond^i  frioul.  I,  407,  2^  a. 
Jonescu  roum.  III,  1 50. 
jongleur^)  franc.  I,  587. 
yor  (jurat)  roum.  II,  186. 
jor  (diurnu)  a.-franç.  II,    24; 

III,   173- 

jçrn,  jorn  a.-franç.  I,  119;  II, 
24;  III,  99  (fait  j.),  prov. 
173,  420. 

jornd a.-\yonn.  II,  34. 

jorns  prov.  III,  51. 

jornt  prov.  I,  565;  jor(n)t  II, 
24. 

jorn:(  prov.  II,  24. 

jorrd  (3e  p.  s.  fut.  de  joir)  a.- 
franç.  II,  314. 

jorrai  (i"  p.  s.  fut.  de  joir)  a.- 
franç.  II,  314. 

jor:^  a.-franç.  I,  561  ;  II,  24. 

jos  (diurnus)   a.-prov.  I,  565. 

jos  (jo  les)  a.-franç.  II,  84. 

josque  a.-iranç.  I,  51,  -}j6,jçsq-. 
50. 

josta  prov.  I,  403  ;  III,  427, 
441. 

joste  a.-franç.  I,  403  ;  III,  427  ; 
jnste  I,  50. 

joster  a.-franç.  III,  381. 

/oi/re  a.-franç.  I,  586. 

jot  (gaudet)  a.-franc.  I,  282. 


;0M  (jugu)  a.-franç.  I,  119, 
317  ;  III,  404  (tenir  j.  a). 

jou  (ego)  a.-franç.  I,  278;  II, 
74-5,  78;  111,60. 

joue  franc.  I,  11,  289,  407, 
409. 

jouer  franc.  I,  (162),  377  ;  II, 
507;  III,  358  (/.  un  jeu). 

«  joueur  par  habitude»  11,489. 

jouet  franc.  II,  507. 

joug  franc.  I,  121  a,,  407, 
jou(g)  4^8. 

jouglere  a.-franç.  I,  492. 

jougleur  a.-franç.  I,  587. 

jour  a.-franç.  III,  173  (tier:^ 
/.,  quart  j.),  187  (par  j.), 
729;  franc.  I,  139,  141,  559» 
(561);  II,  24,  352;  m,  99 
(il  fait  ;.),  187  (Vautre  j.), 
188  (Molière  :  venir  avant 
;.),  232,  251,  262,  338 
(faitj.),  421  (chaque  j.),  422 
(lej.  venu),  487  (unj.),  595 
(lej.  que),  729  (tout  lej.). 

«  jour  »  III,  421. 

jour  à  jour  franc.  III,  251. 

jourchs  Embrun  I,  565. 

jour  de pentecôte  îranq.  III,  232. 

jour  et  nuit  franc.  III,  187. 

journée  {ranq.  II,  487,  531. 

journel  a.-franç.  II,  434. 

journeus  Aire  I,  249. 

journ^  a.-franç.  II,  24. 

jour  par  ou  pour  jour  franc.  III, 
202. 

yoMr/5  Deux-Sèvres  I,  565. 

jour:(  a.-franç.  II,  24;  III,  491, 
(touij.). 

jouste  a.-franç.  III,  441. 

jouve  (jacuit)  port.  II,  278, 
284. 

jouveignour  a.-franç.  II,  66. 

jouvence  franc.  II,  518. 

jouvenceau  franc.  II,  502. 

jov  rhét.  E.  I,  438. 

joven  (subst.)  prov.  II,  17. 

joven  (adj.)  esp.  I,  119,  130, 
332,  407,  port.  407,  gén. 
312. 

jovenour  a.-franç.  II,  7,  66. 

joventa.-iranç.  II,  17. 

joventa  prov.  II,  17. 

jovente  a.-franç.  II,  17. 

jovia  lat.  I,  (213,  218),  508. 

jovis  lat.  I,  217  et  40J  (dies  j.); 
II,  5. 

jçvne  a.-franç.  I,  11^,  jo-.  prov. 

332. 
joya  esp.  I,  413  a.,  510,  port. 
413  a. 


I.  C'est  un  mot  assez  récent  ou  bien  influencé  par  la  forme  franque  correspondante  «  gaukeln  ». 


Joyeuseté-iranç.  Il,  493. 

joyeux  franc.  II,  472;  III,  262. 
ijoyndre  Palsgrave  I,  72. 
[;o>'oesp.  I,  188,407,  573. 
fjoyouse  la  Kallon  a.-franç.  III, 

2S2. 

\ju-  lat.  I,  407. 

[ju  frioul.   I,   407    a. 2,   anglo- 

I     norm.   196. 

IJtibi  roum.  III,  387. 

ïjuc  (jocu)  prov.  I,  439. 

\juc  (*jecui)  a.-franç.  II,  282. 

iyz/^<z' roum.  II,  186. 

jucâtis  roum.  II,  474. 
Jucundus  lat.  II,  513. 
Vjudaeus  lat.  I,    278,  442  ;   II, 

(62). 

n'udaïser  franc.  II,  588. 
'judaiiar  esp.  II,  588. 

Jtfde  roum.  I,  46;  II,  4,  43. 

*jùdec  lat.  pop.  II,  4  a. 
ifudec  mold.  II,  50. 
ijudeceasà  roum.  II,  366. 
Ijîidecî  roum.  II,  43. 

juderia  esp.  II,  406. 
Jude(e  (pi.)  roum.  II,   36. 
IjfWfM)  -eu  port.  I,  278  ;  II,  64. 

jtide:(^no  esp.  II,  454. 

judia  port.  II,  64. 

judicare  ht.  II,  (158). 

judicata  roum.  II,  486. 
•judke  lat.  II,  17  a.,  46. 

judicium  lat.  I,  (598)  ;  II,  481  a. 

jiidico  lat.  II,  (136). 
|*;WîCM  lat.  pop.  I,  17  a. 
[judiego  esp.  II,  411. 

fu(d)ieu  pic.  I,  278. 
Judio  esp.  I,  278. 
Wjudiuela  esp.  II,  431. 
l/M^  dial.  esp.  I,  408. 
fjtuet   (jocat)   a.-franç.  I,   184; 

II,  189. 
\  jtif/ne  a^-hânç.  I,  130. 
'  juega  (jocat)  esp.  I,   184;  III, 

360  (se  j.  gordo). 
'Jîtego  esp.  1,^184,  353,  407. 

iiûer  rouchi  I,  378;  jtier  a.-pic. 

II,  189. 

Xjuerrai  (jurerai)  pic.  II,  314. 
\juerte  dial.  esp.  I,  408. 
^^jueves,  -éves  esp.  I,  407  ;  II,  S  ; 

III,  232  {dia  del  j.). 
f uevne  a..-{ran(;.  I,  535. 
jîievre  a.-franç.  I,  535. 

fue^  esp.   I,  46,    338;    II,  4  ; 
-éil,  598  ;;h^^  a.-esp.  II,  4. 
' ju/nes  Rois  I,  217. 
jug  rourn.  I,  407  ;  II,  36. 
jugarQsp.  I,  353. 
*jugaster  lat.  pop.  II,  523. 
jugastru  roum.  II,  5  2  3 . 


joyeuseté  —  juso 

juge  (judice)  franc.  I,  50,  63  ; 

II,  17  a.,  (35). 
juge  (le  p.  s.  pr.  subj.  déjuger) 

franc.  II,  157. 
jugement  franc.  II,  8. 
jugent  (judicent)  franc.  II,  157. 
juger  franc.  II,  17  a.,  157;  III, 

364,    398. 
juger re  a.-franç.  I,  495. 
juges  (judices),  -t  (-et)  franc. 

11,157. 
;M^t(pl.)roum.  II,  36(non-^t). 
jugier  a.. -{rânç.  I,  259;  II,  157. 
jugier e  â.-(ranç.  Il,  489. 
jugiei  (judicetis)  franc.  II,  157. 
jugo  (jugu)port.  I,  417. 
jiigo  (exsuco)  esp.  I,  407. 
jugulât.  I,  119,  124,407,  438, 

lat.  pop.  403(^7/»  y.). 
juguetear  esp.  II,  583. 
jugula  lat.  II,  430. 
jugulae  (pi.)  lat.  pop.  II,  430. 
jugum  lat.  I,  317. 
jûi  (judiciu)  cat.  I,  598. 
jut  (jacui)  a.-franç.  II,  281. 
jtiieu  a.-franç.  I,  442. 
juif  franc.  I,  442,  558;  II,  62, 

497- 
juillet  franc.  I,  517. 

juin  franc.  I,  50. 

juise  a.-franç.  II,  481  a. 

juiu  a.-franç.  I,  442. 

juive  franc.  I,  442  ;  II,  62. 

juiverie  a.-franç.  II,  406. 

jui:(0  port.  1, 513. 

jujube  franc.  I,  17. 

Jules  franc.  II,  4. 

julgar  port.  III,  364. 

Julie  roum.  I,  (46). 

Julitta  lat.  inscr.  II,  505. 

julio  esp.  I,  (46)  (non  -a). 

juliu  lat.  I,  46. 

jullet  (pron.  de  juillet)  franc. 

xviie  s.  I,  517. 
jumàtate  roum.  II,  493. 
jumeau  franc.  I,  364. 
jumela  esp.  I,  364. 
jument  franc.  II,  364. 
jumenta  esp.  I,  180. 
jumentum  lat.  II,  365. 
jun  frioul.  I,  407  a.2. 
junc  roum.  I,  166. 
juncajo  esp.  I,  407. 
juncal  esp.  I,  407. 
juncoesp.  I,  147,  407. 
*junctoriu  lat.  pop.  II,  (491). 
junctura  lat.  I,  (460). 
junctu(s)  lat.  1,467;  II,  339. 
June  roum.  I,  130,    166,  332, 

407. 
jûne  Auve  I,  55. 
junego  prow.  I,  337. 
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June  la  fascheuse  Rabelais  III, 

159. 
jungam  lat.  II,  (147). 
jungerelat.l,  (532);  H,  (165), 

610  (inter  sej.). 
junghe  roum.  I,  311. 
*jungit  lat.  pop.  II,   165. 
jungo  lat.  II,  (164),  339. 
Junianus  lat.  I,  600. 
*jûnica  lat.  pop.  II,  i'],junic'-a 

29. 
junie  roum.  I,  (46). 
junime  roum.  II,  445. 
junio  esp.  I,  (46). 
Junio  (S.  — )  prov.  I,  600. 
junior  lat.  11,(66). 
juniperu(s)  lat.  I,  70,  83,  407. 
junquillo  de  Indias  esp.  III,  23. 
juniu  lat.  I,  46. 
junix  lat.  II,  17. 
juntdr  esp.  I,  407. 
junto  esp.  I,  407  ;  II,  619;  III, 

480;  port.  II,  333. 
junto  d  esp.  III,  273,  441. 
junto  a  et  de  port.  III,  441. 
junxit  lat.  II,  286. 
juolh  Veglia  I,  224. 
jupanëasà  roum.  II,  366. 
jur  (cercle)  roum.  III,  39. 
jur  (jure)  a.-esp,  II,  10. 
Jura  (le  — )  franc.  III,  147. 
jura  (jurat)  roum.,  esp.  I,  46. 
jurd   roum.   II,    186;  III,  384 

(se  jura), 
jurado  esp.  III,  294. 
juràmlnt  roum.  I,  342  ;  II,  447. 
jurar  esp.  III,  294,  387,    389. 
jurare  lat.  I,  (j66);  II,  (118). 
jurat  lat.  I,  46. 
jure  (de  — ,  in  — )  lat.  II,  10. 
jure  (jyrat)  franc.  I,  48  (gûre), 

54- 
juré  franc.  III,  13. 
jureisant  (3*  p.  pi.  pr.  subj.  de 

jurer)  Loire  II,  147  a. 
;M«r  franc.  I,  48,  S4;II,(3I4); 

m,  359.387-90- 

«  jurer  »  III,  387. 

jurerai  (fut.  de  jurer)  franc.  II, 

(3  H). 
jurier  a.-franç.  I,  261  ;  II,  118. 
jurîmprejurul  roum.  III,  39. 
jurn  a.-franç.  I,  313. 
juro  lat.  I,  59. 
jurais  (i"  p.  s.  pr.  ind.  àe  jurer) 

a.-lorr.  II,  136. 
jurre:^^  (fut.  de  jurer)  a.-franç. 

II,  314. 
jus  lat.  I,  II. 
yMi(=deorsum)  a.-franç.  1, 147; 

III,  480  (lai.), 
juso  a.-port.  III,  480. 
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jusqu'à  —  kallu 


jusqu'à  franc.    III,   419,    455, 

509,  566,  602, 
«  jusqu'à  »  III,  547. 
jusqu'à  ce  que  franc.   III,    566, 

602. 
«  jusqu'à  ce  que  »  III,  547. 
«  jusqu'à  l'intérieur  »  III,  442. 
jusqu'à  plus  ample  informé  franc. 

111,455- 
jusqu'à  tant  que  a.-franç.  III, 

602. 
jusque  a.-franç.  III,  568  ;  franc. 

I,  50;  III,  250  et  a.,  419. 
jusques  a.-franç.  III,  602,  670. 
jusques  à  ce  que  a.-franç.   III, 

670. 
justa  esp.  I,  46,  403. 
justaucorps  franc.  II,  546. 
juste  iranqA,  11,  50;  II,  59. 
justesse  franc.  II,  480. 
justice  franc,  xvi^  s.  III,  151. 
justicia  esp.  II,  369. 
justitia  lat.  II,  480. 
justi^iete  S.  Vittorino  I,  265. 
justo  esp.  I,  46,  407  ;  III,  666. 
justu  lat.  I,  46. 

jus^t  (judicet)  a.-franç.  II,  157. 
jut  (jacuit)  a.-franç.  II,  278. 
juu  sard.  I,  438. 
juva  (iuvat)  sic.  I,  119. 
juvat  lat.  I,  119,  (279). 
Juvencalât.  1,  649. 
*juvencellus  lat.  pop.  II,  502. 
ju[v]encus  lat.  I,  (205). 
juvene  lat.  I,  332,  407. 
juvenilis  lat.  II,  436. 
juveni(j)\iLX.  1, 119,  130,  (407); 

III,  124  (=  jeune  homme). 
juventa, -ae  ht.  II,  17. 
juventas,  -atislât.  II,  17. 
*juventi  (gén.)lat.  pop.  II,  17. 
juventud  esp.  II,  494. 
juventude  port.  II,  494. 
juventus  lat.  II,  17,  494. 
juventûs  (gén.)  lat.  pop.  II,  17. 
juventutis  (gén.)  lat.  II,  17. 
juvnel  eng.  I,  346. 
juvu  sic.  I,  119. 
juxta  lat.  I,  4b,  403  ;  III,  427, 

441. 
/M^(=judico) a.-franç.  II,  136. 
ju:(  (=  judicem)  a.-franç.   II, 

157- 
ju^ado  esp.  II,  475. 
Ju^ar  esp.  I,  5  38  ;  III,  364. 
W^oesp.  I,  338,  538. 
Ju:(go  (fuero  — )  esp.  II,  7. 
ju:(ieus  prov,  I,  278. 
juit  (judicet)  a.-franç.  II,  157. 


-k  (lep.  S.  pr.  ind.)  cat.  mod. 

II,  136,  179. 
kd-,  ka-^  lat.  pop.  I,   13,  361, 

409. 
kâ-  pic.  I,  648. 
ka  (casa)  lomb.,  romagn.,  ga- 

lic,   andal.  I,   634;   bolon. 

II,  48. 
ka  (caldu)  norm.  I,  251. 
M  (caput)  Greden  I,  263. 
la(pron.  rel.)  eng.  III,  614. 
ka  (quale)  lorr.  1, 426,  Menton 

563. 
ka  (quid)  Montjean,  Louvigné- 

de-Bais  I,  214,  226. 
ka  (habet)  alban.  II,  238. 
ka  (quam,   quia)  campob.   I, 

426,  napol.  621  ;  ital.  S.  III, 

570,  615,  frioul.  614,  sicil. 

615,  dial.  ital.  641. 
ifl  (ecce  hac)  frioul.   II,  565; 

b.-eng.  III,  475. 
kà  (quand)  franc.  I,  626. 
kabal  rhét.  I,  413. 
kabbi  mil.  I,  488. 
kahfi  Menton  I,  563. 
kahga  eng.  I,  508. 
kabida  logoud.  II,  9. 
kabidu  logoud.  II,  9. 
kaho')  astur.  I,  308;  andal.  *) 

II,  9- 
kahryolç  berrich.  I,,  388  (non-<?). 
kabudu  campid.  II,  9. 
kài  transylv.  III,  514. 
kacader  obw.  11,489. 
kacer  eng.  II,  576. 
kad  (caldu)  istr.  I,  478. 
had  (cadere)  P.  Arm.  II,  127. 
kadafal  cat.  I,  566. 
kadaina  eng.  I,  70. 
kadatïa  émil.  II,  460. 
kaddari  sic.  I,  547. 
kaddu  sard.  II,  364  ;  cf.  caddu. 
kadena  piém.  .1,  398. 
kadenô  cat.  II,  458. 
kddi  frioul.  II,  127. 
kadile  frioul.  I,  381. 
kadiri  lyonn.  I,  310. 
kadiu   (==  cecidit)  calabr.  II, 

288.      . 
kadràa  eng.  I,  494. 
kadrea  sard.  1,  494. 
kadrega  mil.  I,  494  (non  -ya). 
kadrega  ment.  I,  494. 
kadu  gén.  I,  252. 
kadu77ier  îx'iovX.  I,  381. 
kadi  (pi.)  cat.  I,  566;  II,  39. 
^W;5;e(=  cecidit)  calabr.  II,  288. 
kaè  vionn.  II,  107. 


kaedana  bresc.  II,  460. 

kaekyo  vén.  II,  359. 

kaéta  vionn.  II,  107. 

kaf  (caput)   roman     I,    555; 
bien.  II,  378. 

^ti/VaralloI,  240,  frioul.  555. 

kàfig  germ.  I,  18. 

kaf  ta  macéd.  I,  282. 

kdfu  (cofano)  S.  Frat.   I,  203. 

kagarau  prov.  I,  584. 

kager  trévis.  II,   184. 

kaggg  Teramo  I,  481,  498. 

kalitel  Val  Soana,  -e'I  bergam. 
1,468. 

kai-  a.-franç.  I,  361. 

kai  (ital.  cani)  tess.  II,  18. 

kdida  bogot.  I,  598. 

kaif  (pi.)  Varallo  I,  240,   h.- 
ital.  322. 

kaigé   (=  cecidit)  majorq.  II, 
283. 

kaik  (=cado)  cat.  II,  136. 

kaikyo  vén.  II,  359, 

kail  macéd.  I,  319. 

^a'm  (cadimus)  baléar.  II,  172. 

*xàï[jia   xailto;    grec   moy.    et 
mod.  I,  180. 

kaina  (catena)  Veglia  I,  78. 

kaina(la — )  vionn.  II,  107. 

kairôl  lomb.  II,  383. 

kdis  (caditis)  baléar.  II,    172. 

kakkatnç ahruzz.  I,  524. 

kakkavç  abruzz.  I,  524. 

kakkose  campob.  I,  426. 

kai  (quale)  frioul.  I,  223. 

kai  (caballu)  macéd.  I,  312. 

kai  (calle)  macéd.  I,  319. 

kalart  frioul.  II,  519. 

kalas  tess.  1, 327. 

kald  frioul.  I,  223,  rhét.  413. 

kaldar  a.-rhét.  I,  413. 

kaldar  rhét.  I,  413. 

kaldom  bolon.   II,  446. 

kaïdi  (pi.)  istr.  I,  478. 

kale  logoud.  I,  426. 
kalçkanç  cdimçoh.  I,  481. 
kalend^a  romagn.  II,  359. 
kalg  (-=  cado)algh.  II,  179. 
kaligo  vén.  II,  4. 
kalin  frioul.  II,  372. 
kalinaire  prov.  mod.  II,  4. 
kalira  obw.  II,  466. 
kali^na  pav.  II,  359. 
kalkain  vegl.,  tess.  I,  240. 
kalkon  eng.  I,  477. 
kalld  Molise  I,  497. 
kallare  Teramo  I,  497. 
kallç  Teramo  I,  481,  497. 
kallu  a.-romain  I,  497. 


I.  Voy  p.  62,  n.  I. 

z.  Lisez  asturien  (Add.  et  Corr.). 


kalôdzen  —  kantevi 
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kalôdzen  bergam.  II,  359. 
kaJpiSii  campob.  II,  586. 
hiltsamenta  sard.  II,  448. 
hxln  (couleur)  Locle  I,  124. 
hilït  Locle  I,  124. 
halii  norm.  II,  359. 
kalûdian  mant.  II,  359. 
kaluJien  tyrol.  II,  359. 
kalûk  prov.  mod.  II,  412. 
kahinnia  sic.  I,  119. 
kdluôro  (30  p.  s.  fut.)  vegl.  II, 

112. 
jta/wr  roumanche  I,  358. 
kalitr  eng.  I,  457. 
kalii^en  mil.  II,  359. 
kalûina  plais.  II,  359. 
kam  S.  Fratello  I,  138. 
kam  (cannabis)  Mons  I,  530. 
kam  (habemus)  alban.  II,  238. 
kamaravénit.  I,  328. 
kamare  frioul.  I,  332. 
kamasinu  logoud.  I,  584. 
kaiiia\a  Livinallungo  I,  77. 
katnbe  (campu)  campob.  1, 498. 
kamhi  eng.  I,  508. 
kambra  eng.  I,  332,  527. 
xâ(jiT)Xo?  I,  115. 
kaviera  mil.  I,  332. 
kamin  tess.  I,  409. 
kaniisa  tess.  I,  409. 
kamisa  Trins  I,  409. 
kamisa  eng.  I,  409. 
kamiidt  mil.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
xût[j.[xapo;  I,  17. 
kammini  Teramo  II,  120. 
xâfjLw  (6à  — )  II,  112. 
kimp  VaralloI,  240,  béarn.  243. 
kamp  tess.  I,  409. 
kampena  S.  Fratello  I,  231. 
kavipile sard.  II,  437. 
kampoha  eng.  II,  460. 
kamps  (pi.)  Pordenone  II,  37. 
kavipyo  germ.  II,  459. 
kan   (cane)    Varallo    I,    240, 

Giornico  320;  norm.  II,  364. 
kan  (cantem)  majorq.  II,  147. 
kàn  romagn.  I,  242,  gén.,  Ca- 

navese  322. 
kan  frioul.  I,  223. 
kan  frioul.  I,  555. 
kanaissa  vegl.  I,  403. 
kanala  abruzz.,  pav.  II,   377. 
kanapial  vegl.  II,   500. 
katiaruts  lomb.  II,  383. 
kanasto  prov.  mod.  I,  182. 
xâvaiTpa  I,  182. 
kanastra  roumanche  I,   182. 
kandaila  eng.  I,  70. 
Â-aw^f  (quando)  Teramo  I,  308. 
kandç    (cantat)     Gessopalena, 

Teramo  I,  324. 


kandel teres (p\.)  Greden  II,  37. 
kaudivs  (cantabat)  Gessopalena 

1, 324. 
kando  logoud.  I,  308. 
kandii  logoud.  I,  426. 
kane  a.-b.-all.  I,  9. 
kànel  greden.  II,  377. 
kanevo  vé.nix..\,  326;  II,  388. 
kanim  obw.  II,  446. 
kaniso  montferr.  I,  54. 
katmikky s  nâ^ol.  II,  383. 
kanôk  (=  cognosco)  cat.  mod. 

II,  164. 
kans  (pi.)  Livinallungo  II,  37. 
kant  (pour  kanta)  istr.  I,  244  ; 

II,  132. 
kanta  (canto,  -as)  Val  Verzasca 

II,  134. 
kanta   (cantat)  vénit.  I,  5  5  3  ; 

bergam.  II,  135  et  a.,  lomb. 

E.  (am  k.),  tyrol.  256. 
kanta  (cantant)  vénit.  I,  553; 

tyrol.  II,  133,256. 
*kantd  (cantabam)   campidan. 

II,  261. 
kanta  (cantâ)  sard.  II,  149. 
kàîttd  (cantare)  mold.  II,   118, 

kantd  frioul.  133,  algh.  231 

(vac  k.  etc.),  cat.  274  (anar 

ak.). 
kantade  (cantate)  sard.  II,  149. 
kantades  (cantatis)  sard.  II,  131. 
Â:fl«/(J£fM  (cantatu)  sard.  II,  327. 
kantai  (apa  — )  campid.  II,  112. 
katiiain  (le   p.  pi.    impér.  de 

kantar)  eng.  II,  150. 
[kantains]  (cantemus)  eng.  II, 

142. 
kantaints  (^  cantamus)  eng. 

11,131. 
kantatro  prov.  mod.  II,  365. 
kantais  (cantatis)  sard.    S.  I, 

4?S;    II,    141,  [eng.]    142, 

-ais,  frioul.  133. 
kantais  (=  cantatis)  eng.  II, 

131. 
kantaiva,  -{t  (=  cantatis)  a.- 

eng.  II,  133. 
[kantams]  (cantamus)  eng,  II, 

131. 
kantdmu  (=  cantabamus)  cam- 
pid. II,  261. 
kantamus  (cantamus)  sard.  II, 

131,  *campid.  141. 
^fl«/a«/ (cantant)  sard.  II,  131. 
kantao  (==  cantatis)  Sulzberg, 

Nonsberg  II,   133. 
kantdr  obw.  II,  187. 
kantare  (apo  a  — ,  depo  — )  lo- 
goud. II,  112. 
kantare  (cantarem)  a. -sard.  II, 

264  a. 


kantare  (caniSirQ)  tarent.  I,  228. 
kantarelo  prov.  mod.  II,  368. 
kantdren  (cantaverunt)  a. -algh. 

11,231. 
kantarrô  (=  cantabo)  dial.  ital. 

m,  319. 

^a«/a5  (cantas)  sard.  II,  131. 
kantas  (cantas)  eng.  I,  553. 
kantastu  (cantas  tu  ?)  vén.  II, 

325. 
kantat  (cantat)  sard.  II,  131.  • 
kantdu  (cantatis)  cat.  II,  138. 
^a«^aM5  (=  cantamus)  sard.  II, 

141, -J-M5  campid.  261. 
kantava  (cantabat,  -ant)  tyrol. 

II,  256. 
kantavastu  (cantabas  tu  ?)  vén. 

II,  325. 
kânte  (planta)  S.  Frat.  I,  224. 
kante  (cantat)  frioul.  I,  223. 
kantg.  (cantat)  istr.  I,  244. 
kantç  (cantat)  istr.  I,  304. 
kanté  (cantatis)  plais.  II,  135. 
kdnte  (=   cantatis)  lomb.  II, 

ns- 

^rt«/«:  (cantate)  eng.  II,  149. 
^a«/«  (cantem)  II,  142. 
kantèba  (^cantastis,  cantarunt) 

tess.  II,  270. 
kantedgr  eng.  II,  525. 
kantedes(cantet\s)sard.ll,  142. 
kantega  (=  cantetis)  Gerra  II, 

145. 
kantegef  (=  cantetis)  bergam. 

Il,  I4S. 
kdntem  (=  cantamus)  lomb. 

occid.  II,  135. 
kantém    (le  p.  pi.  impér.   de 

kantare)  mil.,  bergam.,  Ble- 

nio  II,  150. 
*kantéma  (cdcataxaus)  a. -ital.  II, 

135- 
kantemus  (cantemus)  sard.  II, 

142, 
kdntgn  (cantamus)  Bergun  II, 

133- 
kantent  (cantent)  sard.  II,  142. 
kantér  (cantare)  eng.  II,   187, 

$86. 
kantere    (cantarem)    sard.    II, 

264  a. 
kantes  (cantes)  sard.  II,  142. 
kantare  (cantare)  arét.  I,  228. 
kantet   (=   cantas)   lomb.  II, 

134. 
kantet   (=  cantes)  lomb.  II, 

145. 
kantet  (c&ntex)  ssxà..  II,  142. 
[kantets]  (cantatis)  eng.  II,  1 3 1. 
kantei'i  (==  cantavi)  tarent.  II, 

269. 
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kanti  —  kât 


kanti   (=  cantatis)    plais.  II, 

I3S- 
kaiiti  (==  cantavi)  a.-algh.  II, 

231. 
kdnti  (=  cantem)  cat.  II,  147. 
kdntia  (=cântem)  cat.  II,  147. 
kantia  (=:  cantetis)  Villette  II, 

145. 
xav6t8a  I,  16. 
kantidu  sic.  II,  484. 
kanti  lavuratur  calabr.  II,  56. 
kantis  (=  cantasti)  a.-algh.  II, 

231. 
kantnid  (=  cantamus)  Mondo- 

vi  II,  135. 
kanto  (canto)  logoud.  I,   308  ; 

sard.  II,  131. 
kanto  (cantavit)    mirand.    II, 

276. 
kanto  (cantate)  eng.  II,  149. 
kanto  (cantatu)  eng.  II,  327. 
kantôha  (cantavi,    -it,    -imus) 

tess.  II,  270. 
kanton(==  cantamus)  tyrol.  II, 

256. 
*kantonva  (=  cantabamus)  ty- 
rol. 11,256. 
kantorû  (=  cantaverunt)  mi- 
rand. II,  276. 
xav6o;  I,   16. 

kantu  (quanto)  logoud.  I,  426. 
iflH/-M (canto)  campid.  II,  261. 
kdntu  (=  cantemus)  piém.  II, 

145. 
kdntunt  (=  cantamus)  Cleven 

II,  133. 
kantiim(=  cantemus)  a. -piém. 

II,  145. 
*kantuma(=  csTiXâmus)  a.-ital. 

II,  13s. 
kanumi  sic.  II,  446. 
^ani/i  milan.  I,  127. 
kanus§  napol.  I,  127. 
kanuser  roumanchel,  358. 
kanumi  prov.  II,  429. 
kao  Nonsberg  I,  555. 
kaodo  Vaud  I,  131. 
kàopo  S.  Lourenço  I,  400. 
kaosamenta  piém.  II,  448. 
kaosana  piém.  II,  460. 
kap  béarn.  I,  564,  cat.  566;  II, 

39- 
kàpe  tarent.  I,  228. 

kapéggi  (pi.)  P.  Arm.  II,  38. 
kapelas  prov .  II,  414. 
kap§tan§ye  napol.  II,  449. 
kapéu  P.  Arm.  II,  38. 
kapidorie  frioul  II,  491. 
kapitaniyu  sic.  II,  449. 
kapitle  n.-pic.  I,  410. 
kapodag  mir.  II,  483. 
hapryole  lUe-et- Vilaine  I,  388. 


kapii  *lat.  pop.  I,  648,  sic.  433. 
kapu  (pi.)  calabr.  II,  48. 
kaptil  obw.  II,  423. 
Ârar  (car)  a. -franc.  Ill,  524. 
^rtr  (caru)  frioul.  I,  223,  eng., 

tess.,  Trins  409. 
kar  (carru)  eng.,  tess.,  Trins  I, 

409. 
-kàr  (infin.)  Greden  I,  263. 
kàr  (caru)  Greden  I,  263,  *a.- 

franç.  648. 
kar  a  (calare)  béarn.  I,  547. 
kara  (pi.)  bolon.,  mil.  II,  38. 
karadorieinovX.W,  491. 
karagau  prov.  I,  584. 
karalnta  eng.  II,  559. 
karaite  andal.  I,  462. 
karbâS.  Fratello  I,  138. 
^arfe  langued..  Tarn  I,  530. 
karheddn  logoud.  I,  366. 
kàrhune  roum.  I,  135. 
karhuner  eng.  II,  525. 
karcaratç    (stave    —    la   fiya) 

abruzz.  I,  625. 
kardàin  (a  — )  (le  p.  pi.)  bol. 

II,  325. 
kardaire  prov.  mod.  II,  4. 
kardànnya  (i<=  p.    pi.   interr.) 

bolon.  II,  325. 
kardén  romagn.  II,  188. 
kardentsa  roumanche  I,  367. 
karden^a  romagn.  I,  367. 
kardér  obw.  II,  187. 
kardiÇa  — )(2e  p.  pl.)bolon.  II, 

325. 
kardiddu  sic.   II,   358,  calabr. 

500. 
kardif  (2^  p.  pi.  interr.)  bolon. 

II,  325. 
kardillç  na^KA.  II,  358. 
karega  vén.  I,  494. 
karegeta  vén.  II,  525. 
karetsa  mant.  II,  403. 
kariasa  logoud.  I,  366  ;  cf.  ku- 

ria^a. 
karica  lat.  pop.  II,  499. 
karig  tess.  I,  327. 
kariga  bolon.  I,  494. 
karigç  alban.  I,  494. 
kdrik  Val  Maggia  I,  240. 
kariol  vén.  II,  383. 
karii^na  mil.  II,  359. 
karkd  ment.  I,  480. 
karkana  sic.  I,  477. 
karkangu  algh.  I,  482. 
karkari  sic.  I,  347. 
karké  piém.  I,  480. 
karkon  bagn.  I,  480. 
karkiln  Val  Soana  I,  480. 
Karl  germ.  I,  9. 
Karlo,  -on  germ.  II,  18. 
Mm  eng.  II,  28. 


Mm  rhét.  central  I,  256. 
karnadumi  sic.  II,  446. 
karnattsu  sic.  II,  414. 
karns  (pi.)  eng.  II,  28. 
karobbi  mil.  I,  28. 
karobi  mil.  II,  423. 
karoggu  gén.  I,  28. 
Karolus  lat.  I,  410. 
Karolus  magnus  lat.  I,  11. 
karon  Val  Leventina  I,  398. 
karpé  romagn.  I,  367. 
karpen  mi\.  I,  332. 
karptn  frioul.  I,  332. 
karr  eng.  I,  544. 
karra  (pi.)  Grisons  II,  37. 
karrainari  sard.  II,  5. 
karre,  pi.  kar  res  sard.  II,  28. 
karriari  sic.  II,  431  a. 
karri-ola  sic.  II,  431  a. 
karrise  calabr.  II,  473. 
karroga  siirà.  mérid.  II,  423  a. 
karsent  mil.  I,  366. 
kar  son  romagn.  I,  367. 
karstiaun  roumanche  1,  576. 
kart  eng.  II,  561. 
karteivladat  obw.  II,  493. 
W/5flalgh.  I,  482. 
xapuôçuXXov  I,  17. 
karvedda  sard.  II,  34. 
karve'd'du  logoud.  I,  403. 
karviale  wegl.  I,  403. 
kasa  eng.  I,  458  (non  -sa), 
kasà  Munster  I,  287. 
kase  frioul.  I,  223. 
kasgra  (pi.)  campob.  II,  38. 
kasiddu  szrà.  II,  500. 
kasielkuku  obw.  II,  553. 
kasil'i  macéd.  II,  5. 
kasis  frioul.  I,  309. 
kaska  (casca)  Bregaglia  I,  231. 
kaskidu  sic.  II,  484. 
kaskol  eng.  II,  570. 
kassadti  béarn.  II,  4. 
kassaire  béarn.  II,  4. 
kasse  prov.  I,  337. 
kasté  eng.  I,  468. 
kasteaus  b.-eng.  I,  163. 
^ai/^^a  Sturno  I,  350. 
kastel  bolon.  II,  38. 
kastel  istr.  I,  469. 
kastena  mil.,   bergam.,  Pavie, 

Canav.,  Alatri  I,  273. 
kasti  (pi.)  bolon.  II,  38. 
kastia  (castiga)  eng.  I,  468. 
kastigéi  istr.  II,  203. 
kastrun  eng.  II,  456. 
ka  SÛ  b.-eng.  Ill,  475. 
kasurre  béarn.  II,  504. 
kat  beam.  I,  564. 
kat  Munster  I,  252. 
kât  (quand  -\-  voy.)  franc.  I, 

626. 


xatà  —  kementsann 
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itaià  II,  547  a.,  569. 
tata  (captât)  eng.  I,  458. 
"  italatier  obw.  II,   390. 

ta  quis^iue  volet  laX.  pop.  II, 
570. 

ï/f  (fém.)  dauph.  II,  62. 

ï/freng.  II,  559. 

2t(r  cignl  eng.  II,  559. 

Jt  il  (quand  il)  franc.  I,  626. 

itiu  catal.  II,  62. 

itiva  (fém.)  catal.  II,  62. 

7/  /  vie  (quand  il  vient)  franc 
I,  626. 

ï/ô  (a  — )  norm.  mod.  II,  62 1 

jtorJ(S  eng.  II,  559. 

ï/rf  (*quattuor)  vionn.  1, 409 

Jtrg  (fém.  de  -u)  Forez  II,  70 

itru  (masc.)  Forez  II,  70. 

ï/r  vè  (quatre-vingts)   franc 

ÎI,  70. 
itsa,  ka-.,  ha-,  (captiat)  rhét 

1,413. 
Itsadorie  frioul.  II,  491. 
itsdre,  ^atsare  rhét.  I,  413. 
îtsé  macéd.  III,  514. 
lu-  a. -sic.  I,  360. 
lu  (cçlpus)  Mons  I,  131. 
ïM  (caelum)  rouerg.  I,   563. 
mi  (caput)  Grisons,  Munster 

I,  555- 

lu  (caput)  roumanche  I,  442. 

Jû  doml.  I,  397. 

2ubrg  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

II,  129. 
(caldu)  h.-ital.  I,  252. 

ilid  (caldu)  a.-roum.  I,  478. 
ludu  sic.  I,  477. 
judûro  prov.  mod.  II,  466. 
luki  (pi.)  prov.  II,  97. 
juko  (calcat)  prov.  I,  477. 
lut  roumanche  I,  252. 
jula  sard.  II,  377. 
luid  rhét.  I,  252. 
itilu  lecc.  I,  283. 
iu[ia  I,   17,  180,  282. 
ïMWf  (come)  Bitonto  I,  126. 
tuiAO?  I,  180. 
lunt  a.-franç.  I,  426. 

(canto)  eng.  II,  131. 

lunt]  (cantem,  -et)  eng.   II, 

142. 
lunta  (cantat)   eng.  II,    131, 

187,  (canta)  149,  (=  can- 
tem, -et),  142. 
mntçn  (cantant)  eng.  II,  131, 

(-ent)  142. 
zuntgnts   (=  cantemus)  eng. 

II,  142. 
auntçs  (cantas)  eng.  II,   13T, 

(=  -etis)  142. 
luntçst  (cantas)  eng.  II,  131, 

(=:-es)  142. 


[kaunts]  (cantes)  eng.  Il,  142. 

hiura  Trins  I,  409. 

kaurdo  Interamna  I,  483. 

kaur§  (caldo)  Molise  I,  497. 

kdurer  majorq.  II,  128. 

kauri  Val  Comelico  I,  309. 

kausa  obw.  (non  eng.)  I,  282. 

*^aMifl  (causa)  lat.  gaul.  I,  281. 

kausamattiia  eng.  II,  448. 

kausjan  germ.  I,  18. 

katit  prov.  I,  477. 

Mv  frioul.  I,  223. 

hava  Menton  I,  563. 

kavaddi  (pi.)  sic.  II,  38. 

kavaddu  sic.  II,  38. 

kavai  (pi.)  frioul.  II,   37,    41. 

kavai  (pi.)  mil.  I,  320. 

kavaister  eng.  I,  70. 

kaval  tess.  I,  409,    eng.    545, 

*a.-franç.  648. 
kaval  frioul.  I.  223,  *a.-franç. 

648. 
jfeava/"  Trins  I,  409. 
kaval'  eng.  I,  315,  409,  551. 
*kavdllo  (lo — )lat.  pop.  I,  619. 
kavals  (pi.)  catal.  II,  39. 
kavaly  Alatri  I,  649,  -yi  310. 
kavarkar  Val  Soana  I,  480. 
^at/t/a  Judicarie  I,  252. 
kavdana  émil.  II,  460. 
kaved  mil.  I,  290. 
kavei  (pi.)  mil.  II,  50. 
kavell  mil.  II,  50. 
kavend  Val  Soana  I,  597. 
kavesa  mil.  I,  290. 
kavi  tess.  II,  54. 
kavicca  m\r.  II,  359. 
kavil  parm.  II,  54. 
kavile  (noul.  1,  381. 
kdvine  frioul.  I,  580. 
kavodo  napol.  I,  252. 
kavra  rhét.  I,  309. 
havres  (pi.)  rhét.  I,  309. 
kavrœl  eng.  I,  494. 
havru  frib.  I,  314. 
kawg  Meuse  I,  122. 
kawra  tess.  I,  409. 
kay  Menz.  I,  320. 
kaye  andal.  I,  545. 
kayena  brianç.  I,  443. 
kayi  Bessin  I,  517. 
hayostre  frioul.  I,  216,  3^8. 
ha'^a  (causa)  Bregaglia  I,  287. 
ka^a,  kd-.  (captiat)  rhét.  I,  413. 
hd\er  trévis.  II,  127, 
kd:i^ere  c\nogg.  II,  127,   184. 
ke,  k(  (que)  Blonay  I,  626. 
ke  (ital.  qui)  bergam.  I,  43. 
ke  (lat.  qui)  vionn.  I,  409  ;  III, 

614. 
ke  (quam)  dial.  ital.  III,  363, 

a.-franç.    588,    630   (cui  ke 


tmkes),    640  (coi   ke),    655, 

672,  a.-mil.   705. 
kg  (quam)  sursilv.  III,  562,  565. 
ke-  (ga-^)  a.-franç.  I,  361. 
*l^  (caput)  Greden  I,  555. 
ke  (quid)  eng.  I,  70;  III,  516, 

-^'514- 
ke  Gadera  I,  255. 
ke  (qui)  obw.  III,  614. 
hè  (cane)  S.  Fratello  I,  398. 
kè  (quando)  Ain  I,  248. 
kè  (quem)  Albertville,  neuch. 

II,  107. 
kè  (quem)  frib.  II,  107. 
keà  Arras,  Cambrai  I,  248. 
hear  Vigevanol,  228. 
kearde  (3e  p.  sg.)  macéd.  I,  83. 
keasa  sic.  I,  224. 
kebe  frioul.  I,  223. 
kèhë  namur.  I,  369. 
këbyè  Arras  I,  369. 
keca  (caccia)  Bormio  I,  231. 
keddi  Putignano  I,  117. 
k(del  (candela)  pic.  I,  391. 
^^Jm  Cerentino  I,  312. 
kef^'ic.  I,  648. 
hefsa  (causa)  romagn.  I,  290. 
keft  (cautu)  romagn.  I,  290. 
kçgàdoi  greden.  II,  491. 
hei  (pi.  de  kan)  frioul.  I,  320. 
k(i  (pi.   de   kan)   Giornico   I, 

320. 
kei  (pi.  de  kè)  S.  Frat.  I,  398. 
kçi  (quetu)  lorr.  I,  191. 
kei  (quid)  obw.  II,  107. 
kei  (quid)  Val  Soana  I,  71. 
kei  (ital.  qiielli)  Mondovi,  Ale- 
xandrie III,  71. 
ketna  frib.  II,  107. 
keipç  Cerignola  I,  228. 
keir  (coriu)  Leventina  I,  215. 
keire  (ital.  cuocere)  Val  Soana  I, 

217. 
keiro   prov.   mod.  II,  29. 
keïta  frib.  II,  107. 
kei  (collu)  Leventina  1,215. 
kei  (ital.  quello)  bolon.  II,  95  ; 

mond.  III,  71. 
kel'é  poitev.  II,  117. 
xÉXeuajjia  I,  17,  23. 
ke   li    tnembrast   a.-franç.    III, 

672. 
kelke  Collina  III,  614. 
kelkideks  eng.  II,  567. 
kei  /a  frioul.  II,  565. 
kellg  campob.  II,  98. 
kelu  logoud.  I,  403. 
kglyi  Jujurieux  I,  353. 
kçmàdres  norm.  II,  367. 
kementsann  (ital.  comminciando) 

Larino  I,  353. 


2l6 


kemçhyç  —  kir 


kçmfhve  (*cuminitiat)  vionn.  II, 

IS8. 
kgnifhyé  vionn.  II,  158. 
kenù:(  hag.  I,  40. 
hemp  Varallo  I,  240. 
keinros  lorr.  II,  367. 
keti  (cani)  Varallo  I,  240,  h.- 

ital.   322. 
ken  (cane)  Busto  Arsizio,  Come 

I,  242. 
htï  (cane)  Tessin  I,  231. 
kpia  sard.  I,  81,  kena  gén.  98. 
kena  Val  Soana  I,  273. 
kèua  neuch.  II,  107. 
kenadord:^!!  sard.  II,  491. 
kendg  (2=  p.  s.)  Gessopalena  I, 

324. 
kendoy  alban.  I,  498. 
h^ne  arét.  I,  228. 
kenokya  campob.  I,  358. 
kens:{ur  osq.  I,  649. 
kenf  tess.  I,  248. 
kentom  celt.  I,  650. 
xévtpov  I,  17. 
kentu  logoud.  I,  403. 
^f«/75(=:  connue)  lorr.  II,  346. 
keos  Arras  I,  251. 
kep  magyar.  II,  474. 
kepo,-es,-e  (capio,  -is,  -it)  arag. 

II,  184. 
*keptine  lat.  roum.  I,  419. 
keptura  istr.  II,  36. 
kepun  eng.  I,  541. 
i^r  (coriu)  lorr.  I,  191,  h.-ital. 

323. 
ker  (cor)  Val  Soana  I,  217. 
ker  (caria)  dign.  II,  387. 
ker  (coriu)  roumanche  I,  194. 
ker  (carne)  Val  Soana  I,  262, 

rhét.  263. 
kera  (cera)  logoud.  I,  403. 
kera  (caries)  aragon.  II,  29. 
^era  (caries)  eng.  II,  29. 
ker  as  a  sard.  I,  273. 
xÉpaao;  I,  273. 
kerbon  hag.  I,  365. 
kerbon  neuch.  I,  365. 
kerbu  logoud.  I,  403. 
kerdâin  bolon.  II,  188. 
kirdieii  (*credutu)  obw.  II,  172. 
kerdon  neuch.  I,  365. 
kerdu  macéd.  I,  83. 
ker  table  bess.  I,  388. 
keriaturehtss.  I,  388. 
kerik  Val  Maggia  I,  240. 
kerké  tyrol.  I,  571. 
kern  (cornu)  Leventina  I,  215. 
kern    (carne)    Livinallungo    I, 

257,  rhét.  263. 
kerpan  romagn.   I,    257,  émil. 

332. _ 
kerpu  piém.  I,  256. 


Â-erro  (quaero)  logoud.  III,  322. 
kirsi  alban.  I,  403. 
kgrt-  obw.  II,  272. 
ker  las  rhét.  I,  263. 
kgrti'in  obw.  II,  172  et  a. 
kgrtïeu  obw.  II,  172. 
kervS.  Frat.  I,  174;  1.  cerv. 
kç-va  (iém.)  sard.  I,  81. 
kervija  logoud.  I,  403. 
kérvinu  sard.  II,  454. 
kervit  sard.  I,  81. 
Â'f5(casu)  romagn.  I,  228. 
kes  (de  ken{o)s)  béarn.  II,  84. 
kes  (\is\.capi)  Buchenst.  II,  37. 
kesa  rhét.  I,  263,  eng.  440. 
^fiî«  Jujurieux  I,  353. 
kess§  campob.,  napol.  II,  98. 
kesta  (fém.)  Teramo  I,  81. 
kest§  campob.  II,  98. 
keste  Teramo  I,  81  (non  kest§). 
kestg  abruzz.  II,  95  (non  -sié). 
kest-ka  frioul .  II ,  565. 
ket  (caldo)  Bregâglia  I,  252. 
ket  a.-irl.  I,  650. 
*kèt  gaul.  I,  650. 
kèta  (fém.)  albertv.  II,  107. 
kepi  Val  Soana  I,  262. 
k^tob,  ke-.  lorr.  I,  349,  426. 
kèt  otiio  frib.  II,  107. 
^«<  Montpellier  I,  60. 
/ffMobw.  III,  475  a. 
k^u  en  g  d'il  dim  obw.  III,  482. 
k^ti  or§  si  sum  obw.  III,  482. 
kçti  si  gd  en  §  si  sum  obw.  III, 

482. 
kgu-vi-gd-or  obw.  III,  482. 
keul'o  (il  cueille)  limous.  II,  1 36. 
keute  a.-franç.  I,  594. 
keutsç  (coUoco)  vionn.  II,  158. 
kenty é  v\onn.  II,  158. 
kenvro   (il  couvre)  limous.  II, 

136. 
kçva  arét.  I,  228. 
keval  pic.  I,  648. 
kçvatrç  montbél.  II,  128. 
keveno -piém.,  Y  al  Soana  I,  326. 
kgvgrtd  Jujurieux  I,   353. 
kevra  eng.  I,  409;  II,  364. 
keya  S.  Frat.  I,  264(000  kieya). 
ke^a  Judicarie  I,  161. 
kfœ  Mons  I,  431. 
ki-  germ.  I,  426. 
ki    (culu)     montferr.,     Casai 

Cermelli,  Malesco  I,  54. 
^/(qui)napol.  1,621,  tyrol.  622; 

bolon.  II,  95,  a.-frioul.  57, 

a.-mil.  59,  a.-franç.  84;  III, 

629,  637,  655,  664. 
ki  (ital.  che)  ital.  S.  III,  569-70. 
ki  (qui)  eng.  I,  3  (non  ki),  3 1 , 

409;  III,  614;  Trins  I,  409. 
ki  (quid)  sic.  I,  70. 


kibudda  sard.  I,  545. 

kidlàdoià  greden.  11,491. 

kid:!^a  sard.  II,  54. 

-He- (-kd-)  a.-franç.  I,  361. 

HV/a.-pic.  1, 410,  *a. -franc.  647. 

kiel  alban.  I,  403. 

kiembel  obw.  II,  51. 

kien  norm.  I,  509. 

kienne  a. -pic.  I,  410. 

kier  S.  Fratello  I,  264. 

kierl  obw.  II,  51,  430. 

kiern  roumanche  I,  186;  kiern 

rhét.  II,  45. 
kierp  roumanche  I,  186;  obw. 

II,  10,  51,  rhét.  45. 
kiet  Greden  I,  555. 
kiet  (*coccus)  obw.  II,  51. 
kièta  (fém.)  tarent.  II,  107. 
kieii  S.  Fratello  I,  264. 
kieun  Bitonto  I,  228. 
kieut  (côlligit)  a.-franç.  I,  602. 
Meuve  Pratola  Peligna  I,  228. 
kieye  campob.  I,  265. 
kie-{:(a  campob.  I,  265. 
kigar  roumanche  I,  362. 
kijina  logoud.  I,  403;  sard.  II, 

IS- 
kika  (plicat)  sic.  I,  70,  433. 
H' ^e  a.-franç.  Ill,  655. 
ki  ke.  . .  ki  a.-franç.  III,  655. 
ki  ke.  . .  ki  ke  a.-franç.  III,  655. 
xExxov  I,  410. 
kilo  franc.  III,  236. 
ki-lœ  tess.  I,  409. 
xi[j.pa  XoYYO'j  a. -roum.  I,  244. 
kimbe  logoud.  I,  403. 
kimp  Onsernone  I,  152,  tess. 

240. 
?Jmig(J})e  logoud.  I,  403  ;  sard. 

n,  37S.  . 
km,  kina  minorq.  II,  107. 
kina  Judicarie  I,  77. 
kindg  (ital.   canti)  Teramo  I, 

240,  324. 
kindçs  eng.  II,  559. 
kindu  macéd.  III,  645. 
ktndu  macéd.  III,  645. 
kini  comasq.  II,  244. 
kinohd  (=  cognovi)  wall.  II, 

282. 
kinohu   (=  cognïtu)  wall.  II, 

330. 
kinou'  tess.  I,  353. 
kinque  (quinque)  lat.  pop.  I,  3. 
kint  alban.  I,  403. 
kintale  S.  Lourenço  I,  384. 
kinte  prov,  II,  107. 
kinti  prov.  II,  97. 
kinto  (fém.)  prov.  II,  107. 
-xiov  II,  414. 
kir  h.-ital.  I,  323. 


roumanche    I,     i86,    194 
non  kir). 

rca  logoud.  I,  403. 

re  (quiritat)   vionn.  11,  190. 
kiif^a  Judicarie  I,  161. 
kirhiri  sic.  I,  571  (non  -c). 
his  Veglia  I,  231. 
kisar  roumanche  I,  374  (non 

k-.). 
kisé  obw.-cath.  Ill,  480. 
kiss§  napol.  II,  98. 
kiste  Teramo  I,  81. 

»/J  Courtelarg  I,  391. 

"'se  frioul.  II,  364. 

tu  sicil.  I,  70. 
jf/y  tess.  I,  60. 
kiul  albig.,  rouerg.  I,  60. 
ki:{  lorr.  I,  426. 
kiiel  bret.  I,  355. 
ki\ind  sard.  I,  580. 
h\u  logoud.  I,  6. 
kkoi?ie  (Jo  — )  napol.  I,  621. 
kkyu  meyyi  abruzz.  Ill,  47. 
kl'a  Jujurieux  I,  424. 
^  kUie  macéd.  I,  268,  sard.  442. 

Pl^aTJaoj  I,  180. 
|to/,  ^/fl/ frioul.  I,  223,  555. 
xXa'.fia  I,  180. 
klao  tyrol.  I,  555. 
klar  frioul.  I,  223,   eng.  405, 

Ariège  563. 
kl'au  h.-limous.  I,  425. 
klauda  (=  claudit) eng.  I,  282. 
klaustri  frioul.  I,  284,  315. 
khniiegé  (=  cla^sit)  prov.  II, 

283. 
khiuiirdt  (fut.  de  danger)  prov. 

II,  31S. 
klavau  obw.  II,  488  (non  ia- 

hlau). 
klf  (pi.)  franc.  II,  39. 
kief  eng.  I,  227;  ^Z^/" franc.  II, 

39- 

kl'^pt  istr.  I,  419. 

klet  eng.  II,  339. 

klo  lyonn.  I,  224,  262. 

klok  wall.  I,  207. 

kloma  (clamât)  obw.  I,  242  ; 
II,  187. 

klos  (claudat)  wall.  II,  147. 

kl'os  h.-limous.  I,  425. 

klose  berrich.  I,  427. 

klostra  eng.  II,  54. 

klougeri  (le  p.  s.  pf.  de  dau- 
ber) rouerg.  II,  290. 

khnirer  majorq.  II,  128. 

kill  piém.I,  52. 

kl'u  frib.  I,  424. 

kliimd  (clamdvi,  -it)  obw.  I, 
364;   II,  268. 

klumar  obw.  II,  187. 


k'ir  —  kol 

khiman(a  — )niedw.,  obw.  II, 

S6. 
-W/h  (clausu)  eng.  II,  335. 
klus  eng.  I,  440. 
khitorie  frioul.  II,  491. 
klyae  macéd.  I,  423. 
klyar  istr.  I,  423. 
klye  bess.  I,  425. 
klyept  roum.  I,  419. 
kly  in  id  m&cédi.  I,  423. 
klyok  bess.  I,  425. 
klyti  saintong.  I,  425. 
klyn^o  (claudo)  Vaud  II,   172. 
kmasi  neuch.  I,  372. 
hue  (es  — )  dial,  franc.  I,  375. 
kmèdé  Cambrai  I,  369,  394. 
kni^sê  pic.  I,  391. 
z[At(xa(ja  Dan.  I,  83. 
kirnn-:^ipeyd  h.-ital.  I,  589. 
knif  germ.  I,  18. 
knikkan  germ.  I,  18. 
knohu  lorr.  II,  330. 
ko  (cane)  rouerg.  I,  243. 
ko  (caput)  mil.  I,  555. 
ko  (collu)  lorr.  II,  25, 
ko  (coda)  bolon.  II,  48. 
ko  (quomodo)  eng.   Ill,  278, 

frioul.  594. 
ko  (ital.  qua)  h.-eng.  Ill,  475. 
ko  eng.  I,  442. 
koa  (coctu)  Jujurieux  I,   192. 
koa  (coda)  mil.   I,    381,  436, 

sard.,  catal.  436. 
koa  (cubat)  lecc.  I,  442. 
^oa  lyonn.  I,  598. 
koai  vionn.  I,   192. 
koair^  vionn.  I,  192. 
koaise  Jujurieux  I,  192. 
koarde  frioul.  I,  184. 
koatta  eng.  I,  459. 
koays  (coquo)  vionn.  II,  170. 
kohhi  mil.  II,  404. 
kohe  (cava)  béarn.  I,  274. 
kçhe  (cubat)  gasc.  I,  442. 
koherd:^a  (subj.   -rial)  logoud. 

II,  252. 
koherrere  sard.  II,  125. 
kobestre  rouerg.  I,  349. 
kobeti  cat.  I,  524. 
xw6toî  I,  17  ;  II,  456. 
^pi«  (*coprit)  prov.  I,  184. 
kocd  eng.  1, 513. 
kocar  eng.  I,  513. 
kocciddu  calabr.  II,  500. 
koce  (cçquit)  lecc.  I,  186. 
kod  h.-eng.  I,  252,  477. 
kode   frioul.   I,    125  (non  -a), 

436. 
kôdiïn  (=  conduisent)  Falken- 

berg  II,  139,  lorr.  169. 
kodiis    (=  conduite)    lorr.   II, 

346. 
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^p(/y(=^coquam)obw.II,  172. 

kodi^e  (coxit)  calabr.  II,  288. 

^ffc  lomb.  I,  459. 

kœden  milan.  I,  146. 

kœdi  vionn.  II,  202. 

kœg  mil.  I,  184. 

kœh  mess.  I,  191. 

kœit  piém.  I,  459. 

kjelli  poitev.  I,  410. 

koem  (=  *cocimus)  a.-baléar .  II, 

170. 
kœn  (cuneu)  tess.  I,  214. 
kœr  (cor)  mil.  I,  184. 
kœr  (coriu)  mil.  I,   184,  lorr. 

191,  eng.  519. 
kœr  (pi.)  tess.  I,  214. 
kœr  (cor)  tess.  I,  409. 
kœr  (coriu)  eng.  I,   184. 
kœr  Deux-Sèvres  I,  410. 
koérd:(^er  bresc.  II,  125. 
kœs  wall.  I,  532. 
kœs  mess.  I,  191. 
kœsa  mil.  I,  184. 
kœsa  gén.  I,  463. 
kœse  béarn.  I,  193. 
kœssa  piém.  I,  213,  463. 
kœyre  bagn.  I,  192. 
kœ^è  Vionnaz  I,  33  (non  krf^ë). 
kof a  gén.,  piazz.  arm.  II,  355. 
kofé  norm.  I,  251. 
koffu  sard.  II,  355. 
kqjfin  gén.  II,  355. 
kofsa  alban.  I,  460. 
kogr  rhét.  occid.  I,  207. 
koli  (coxa)  wall.  I,  léo,  191. 
koh  (curtu)  lorr.   I,    561  ;   II, 

25,  62. 
kohe  gasc.  I,  447. 
kôhta  bergam.  I,  468. 
koi  (pi.)  bergam.  I,  320. 
koi  (cui)  rhét.  I,  279. 
koi,  kçi  (coquit)  obw.  II,  167, 

172. 
koia  (coqua)  obw.  II,  167. 
koidï  (  =  coquam)   obw.    II, 

167. 
koiel,  kçiel  (=*coco)  obw.  II, 

167, 172. 
koien  (*cocunt)  obw.  II,  167. 
koi^s,    kçigs   (*cocis)  obw.  II, 

167,  172. 

XOllJL7)TTjpiOV  I,    17. 

koip  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
koit  Piazza  Armerina  I,  462. 
koiti  Val  Soana  I,  310. 
kokar  germ.  I,  494. 
^o'M  Grisons  II,  37. 
kokla  Grisons  II,   37. 
kokti  lecc.  I,  186. 
kokur  germ.  1,  18. 
kçl   (colle)   prov.  I,  184,   kol 
bergam.  320. 


2l8 


kol  —  kôsay 


kol  (quello)  parm.  Ill,  71. 

xdXacpoç  I,  17. 

kola?-  Judicarie  I,  583. 

kold  mil.,  bergam.  I,  252. 

koler  Come  I,  583. 

Mi  frioul.  I,  216. 

kçll  mil.  I,  184. 

xdXXa  I,  17. 

kolm  Gadera  I,  131. 

kolmena  mil.  II,  403. 

kolobia  Pavie  II,  29. 

kolçbra  pro  v.  I,  184. 

kolorei  istr.  II,  203. 

fe//)h.-ital.  I,  322. 

kolpa  Gadera  I,  131. 

xoXtzoc  I,  17;  II,  54. 

koïté  greden.  II,  586. 

korteîîoital.  I,  477. 

koîum  émil.  I,  315. 

kom  morv.  I,  497. 

ko7na    franc.     S.-E.    I,     201, 

piém.  219  a. 
komant  Bonneval  I,  567. 
^owarawValleMesolcII,  18'). 
komha  Trins  I,  409. 
komhro  rouerg.  I,  243. 
komVto  Fourgs  I,  596. 
kombusu  Casteltermini  I,  484. 
komedon  frioul.  II,  457. 
kome  llatt,  k.  ssange  abruzz.III, 

183. 
komio  vén.  I,  380. 
komnatoss  (commettesse)  Cep- 

pomorellil,  113. 
komo  astur.  I,  308. 
komp  rouerg.  I,  243. 
kompardi§t§  napol.  II,  329. 
kotnprita  vén.  II,  484. 
komuhe  frioul.  II,  405. 
kona  lomb.  I,  634. 
èo«aJfl«  Valle  Mesolc.  II,  18'). 
kondr  véron.,  tyrol.  II,  244. 
koncer  eng.  II,  576. 
kondelo  rouerg.  I,  349. 
xdvo-j  I,  17. 

kôndiïr  dial.  lorr.  I,  62. 
kone  Gadera  II,  37. 
kone'g  (:=  *conoscam)  baléar. 

II,  164. 
konego  vén.  II,  359. 
kôiïer    a.-vén.,    pad.,    véron., 

tyrol.  II,  244  et  a. 
kones  (pi.)  Gadera  II,  37. 
konesti  (connu)  morv.  II,  330. 
kon^t§  (cognoscitis)  vionn.  II, 

138. 
konjld  Tarn,  langued.,  dauph. 

I,  427. 
konhld  vionn,  I,  427. 
^o«/o  vén.  II,  359. 


konir  véron.,  tyrol.  II,  244. 
kon  isos  omines  sard.  II,  106. 
konkeinonX.  I,  184. 
konkordio  vén.,  gén.,  arét.  II, 

404. 
konnadulogoud.l,  465. 
konnosko  (cognosco)  logoud.  I, 

465. 
konogic  (connu)  poitev.  II,  3  30. 
konôste  (cognoscam,  -as,   -at) 

istr.  II,  161. 
kçnçy  lorr.  I,  86. 
konst:(ti  sard.  I,  514. 
konsumec  (consume)  algh.  II, 

204. 
kont  mil.  I,    184,  332,  frioul., 

émil.   332. 
konta  (cantat)  eng.  I,  552;  II, 

187. 
konta  (canta)  obw.  II,  150. 
kontaiva  eng.  I,  551. 
koiite  prov.  I,  184;  rouerg.  II, 

96. 
kontes  (pi.)  rouerg.  II,  96. 
kotiti  Val  Soana  I,  310. 
konti  (canta)  obw.  II,  150. 
kontia  cat.  I,  363. 
kontinof  mil.  I,  382. 
kontinolo  napol.  I,  382,  503. 
kontra  sic.  1,  184. 
kontya  vaud.  II,  198. 
kontyti  (=  computo)  vaud.  II, 

198. 
koniiva  (connue)  vionn.  II,  346. 
konyçpri  (connaîtrai)  franc.  S.- 

E.  11,315. 
^onjyœ  Jujurieux  I,  65. 
kop  béarn.  I,  564. 
kopès  lorr.  mod.  II,  496  a. 
kôprir  port.  II,  334. 
kôpristo  (rempli)  oport.  II,  3  34. 
kopsa  dalmat.  I,  460. 
^or  (corte)  morv.  I,   142. 
kçr  (cor)  prov.   I,   184,   tess. 

214;  II,  46. 
kçr  (cornu)  prov.  I,  184. 
kor  (collu)  lyonn.  I,  567. 
kôr  (pl.)rhét.  II,  46. 
korai  (couru)  Vaud  II,  343. 
korais  (ital.  coralli)  rhét.  II,  37. 
ko}-an   émil.    I,   315,  romagn. 

387. 
kçrh  prov.  I,  184. 
korhat  mil.  II,  506. 
*kôrda,  kôrda,  kçrda  (corda)  lat. 

pop.  I,  208. 
korda  (corda)  eng.  I,  184,  La 

Côte  208. 
^pr^a  (corda)  prov.  I,  184. 
kçrda  (corda)  valais.  I,  208. 


kordule  sard.  II,  438. 

kord^ts  napol.  II,  329. 

kore  (cor)  S.  Giov.  Rot.,  Can. 

di  P.  I,   185,  calabr.,  lecc. 

186,  C.  di  Cast.  641. 
kçrs  (cor)  campob.  I,  187. 
kçre  (cor)  arét.  I,  641. 
kore  (currere)  Blonay  II,  202. 
kor§  (currere)  Vaud  II,  343. 
kôr  en  bergam.  I,  320. 
kôrefi  (pi.)  bergam.  I,  320. 
korpia  Vaud  I,  134. 
korenta  galic.  I,  363. 
koresma  galic.  I,  363. 
korgpri  (courrai)  Vaud  II,  315. 
korfeng.  I,  184. 
kçri  champ.  II,  330. 
kork  catal.  II,  355. 
korki  sic.  I,  615. 
kor kol  â. -catal.  II,  355. 
ko7-li  frioul.  Il,  430. 
korlo  vén.  II,  430. 
xoptjLo';  I,  17. 
kôrn  rhét.  II,  46. 
korna  mil.  I,  184,  La  Côte  208, 

eng.  474;  Grisons  II,  37. 
kornai  norm.  II,  421. 
korns  (pi.)  roumanche  I,  186; 

Grisons  II,  37,  rhét.  45. 
kornud  lyonn.  I,  598. 
korobia  mil.  II,  29. 
korona  Gadera  I,  140. 
xopwv;';  I,    17. 
koroy  tess.  I,  320. 
korp  eng.  I,  184,  romagn.  213. 
^ôrp  eng.  II,  10. 
kçrpg  Alatri  I,  186. 
torpi  (pi.)  roumanche  I,   186; 

rhét.  11,45- 
korpu  sic.  I,  477. 
kor  pus  sard.  II,  10. 
korramenta  sard.  II,  448. 
kori-g  (curro)  teram.  II,  195. 
korrire  Pistoie,  arezz.  II,  120. 
kor  ru  logoud.  I,  497. 
korrïigo  rouerg.  I,  349. 
kort  Judicarie  I,  143. 
kortadat  obw.  II,  493. 
kor  ta  feir a  gaYic.  I,  364. 
korteilo  mil.  I,  573. 
xopuiô;  I,  17. 
koruv  émil.  I,  315. 
kôryç  lorr.  II,   118. 
kos  lorr.  I,  532. 
kos  pic.  II,  5. 
^05a  sic,  lecc.  I,  283,  logoud. 

620. 
kçsa  Alatri  I,  283. 
kosa  eng.,  Trins  I,  409 
kôsay  (conseille)  wall.  II,  204. 


I.  Aux  Add.  et  Corr. 


kosér  —  kric 
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oser  mant.  II,  126. 
kospedo  vén.  I,  380. 
kosso  Fourgs  I,  258. 
kosta  prov.  I,  184. 
liostc  eng.  I,  184. 
kosti/ eng.  II,  497. 
kostïimi  eng.  II,  404. 
itô5VM  (conseillons)  wall.  11,204. 
hot  romagn.  I,  213. 
kot  béarn.  I,  564. 
*kot  (curtu)  a.-!orr.  II,  62. 
ito/ (coUigere)  wall.  II,  121. 
kot    (part.)    tyrol.,    frioul.   II, 

340. 
lo/ eng.  I,  325  (non  kaud). 
kôt  eng.  II,  51. 

*kçta  (cubita)  lat.  gaul.  I,  647. 
kôtèn  (fém.)  wall.  II,  62. 
kotenk  tess.  I,  248. 
kotenti  Val  Soana  I,  240. 
kôtèt  (fém.)  Seraing  II,  62. 
kôtôi  (subj.)  Doullens  II,  147. 
kots  prov.  I,  184. 
kot  te  germ.  I,  18. 
kottsu  (=  coquo)  campid.  II, 

181. 
kou  limous.  I,  563. 
kotia  majorq.  I,  381. 
kotifla  Ardèche  I,  427. 
kounfldr  Queir.  I,  427. 
kour  eng.  I,  184,  409,  Bitonto 

185,      Muggia,    Pordenone 

218,  Trins  409. 
kôurer  majorq.  II,  128. 
hnirt  morv.  I,  142. 
xoûpTr;  I,  147. 
koiit  Ampezzo  I,  252. 
koutsâdoiâ  greden.  II,  491. 
kol'am'û.  I,  381. 
koi'ato  trévis.  II,  506. 
kove'm(z=  coquimus)  baléar.  II, 

170. 
hri'érier  vén.  II,  154,  197. 
kovudu  Capo  di  Leuca  I,  252. 
koi'uîuhal.  S.  I,  283. 
kôy  (cueille)  Uriménil  II,  136. 
koya  bolon.  II,  398. 
koyyiu   (=  colsit)  calabr.    II, 

288. 
ko^a  Judicarie  I,  285. 
fo:;;?  (coquo)  prov.  II,  170. 
koièn  lorr.  I,  395. 
kôiena  Val  S.  Martino  I,  33. 
koi-ft  (que  vous  êtes)  hag.  II, 

78. 
kô:(i  bergam.  II,  120. 
koiir  catd.  II,  119. 
kra  lorr.  II,  345. 
krabe  (capra)  béarn.  I,  576. 
kràdd  (de  kerdâin)  bolon.  II, 

188,  325  (a  h.,  t  k.,  aï  k.). 
krâdden  (i  — )  bolon.  II,  325. 


kraildva,  -det,  -del,  -dut  bolon. 

11,-325. 
krafassu  sic.  I,  584. 
krah  lorr.  I,  532. 
knibii  lorr.  II,  330. 
Â;n//iï  (credit)  eng.  I,  405. 
kraiaven   (credebant)   eng.    I, 

295. 
krairir  S.  Frat.  I,  436. 
kraisa  (crescit)  eng.  I,  70. 
kraista  eng.  I,  70,  468. 
kraleReïmsl,  427. 
kramp  germ.  II,  385. 
krampç  béarn.  I,   576. 
krapa  (capra)  campob.  I,  576. 
krapa  (pierreries)  Grisons  III, 

37- 
^/-ar  Gérardmer  I,    100;   lorr. 

n,  345- 
krara  S.  FratelloI,  436. 
kras  dial,  franc.  I,  427. 
kràtsàdoi  roum.  II,  491. 
kràtsàdoià  greden.  II,  491. 
krâucê  Chieti  II,  46. 
kravounç  campob.  I,  576. 
krelorr.  II,  345. 
krea^d  (=  credat)  roum.  II,  1 7 5 . 
kfgbd§  Vionnaz  I,  39. 
krçbU'e  (corbeille)  Sainte-Croix 

1,84. 
krebi:{  germ.  I,  18. 
kred  (credit)  romagn.  II,  188. 
kred  (credat)  roum.  II,  143. 
krede  (creditis)   Tarentaise  II, 

138. 
krede  (credam,  -as,  -at)  roum. 

II,  143. 
krededer  obw.  II,  489. 
kredi  bergam.  II,  120. 
kredia  lecc.  I,  610. 
kredistu  (crois-tu?)  vén.  I,  553. 
^r^Jra/(craind-.)  franc.  II,  129. 
krfdyi  (z=  credat)  oh-w.  II,  172. 
kred:(0  (*credio)  h.-ital.,  calabr. 

II,  177. 
kregé  (=  credidit)  prov.  mod. 

II,  283. 
kregi  (credidi)  poitev.  II,  283. 
kregû  (=  *credutu)  poitev.  II, 

330. 
*kregût  (=*credutu)  a.-rouerg. 

II,  330. 
kreh  wall.  I,  532. 
krebu  wall.  II,  330. 
krft  (credit)  obw.  II,  172. 
kreia  (credat)  a.-prov.  II,  179. 
kreida  (credit)  obw.  II,  187. 
krqigs  (credis)  obw.  II,  172. 
kreige  (==  credat)  prov.  II,  179. 
kréim   (credimus)    baléar.    II, 

172. 


kreire  hag.  I,  74  ;  kréire  vaud. 

II,  128,  kretrg  prov.  315. 
kreirû    (croyez-vous?)    norm. 

II,   325. 
kre'is  (creditis)  baléar.  II,  172. 
kre'ise  vaud.  II,   128. 
krpt  obw.  II,  172. 
^r<!^(:z=credo)cat.II,  136,  172, 
krétie  La  Salle  II,    121,  vaud. 

128. 
kreni  La  Salle  II,  121. 
krenu  (crains)  vaud.  II,  164. 
krepe  wall.  I,  506. 
krqr   franc-comt.  I,   100;  krer 

lorr.  II,  345. 
kres  (franc,  crête)  wall.  I,  468. 
kres  (croissance)  piém.  II,  398. 
krèsa  Vaud  II,  346. 
kresa  (crescit)  eng.  I,  473. 
kresedû  prov.  mod.  II,  4. 
kresegé  (credidit)  prov.  II,  283. 
kresegét  (crevit)  montpell.  II, 

283. 
krèsi  (craignis)  colign.  II,  290. 
kresiendo  astur.  I,  308. 
kreso  (cresco)  ital.  N.  II,  162. 
kressu  Poschiano  I,  66. 
krest  S.  Fratello  I,  231. 
krest  Grisons  II,  37. 
kresta  Grisons  II,  37. 
krestaskod  ohw.  II,  553. 
kret  roumanche  I,   334;  obw. 

II,  340,  493. 
kret  a  (credat)  sard.  II,  174. 
kretadat  obw.  II,  493. 
kretési  (=  credidi)  sard.  II,  285. 
kretesit  (==  credidit)  sard.   II, 

278. 
hrétidu  (creditu)  sard.  II,  332. 
^re//a  roumanche  I,  334. 
kreu  (cruce)  catal.  I,  121. 
kreu  (=  credidit)  galic.  II,  301. 
kreuadat  obw.  II,  493. 
krgûcg  (pi.)  Chieti  II,  46. 
kréurer  mz]orc^.  II,  128. 
kreus  Val  Soana  I,  121. 
kreus  Erto  I,  121. 
krçué  wall.  II,  189. 
krevosse  Fourgs  I,  258. 
kreya  mil.  I,  381. 
kreyd(j=  credidi)  wall.  II,  282. 
kr^y§l  (=  credo)  obw.  II,  172. 
kreyo  (*credi^o)  h.-ital.,  calabr. 

II,  177.  '^ 
kre:(egût  rouerg.  II,  330. 
kre^eire  prov.  mod.  II,  4. 
kre^i  (=  credo)  prov.  Il,  172. 
kre^erdi  (croirai)  niç.  II,  315. 
kri  greden.  II,  121. 
kria  vionn.  II,  190. 
krihel  eng.  I,  405 . 
^rzc(=:  credidi)  bergam.  II,  280. 


220 


krice  —  kuel 


krice  (=  credidisti)  galic.    II, 

301. 
kriderdnno   (croiront)  lecc.    I, 

610. 
kridintse  frioul.  I,  359. 
kridolaint -en^.  II,  516. 
kridilm  eng.  II,  446. 
kriè   (=  crains)    a.-franç.   II, 

129. 
kriëdrç  (craindre)  a.-franç.  II, 

129. 
krier  morv.  I,  388. 
kriès,  -^7(=crains,  -nt)a.-franç. 

II,  129. 
krie^a  S.  Fratello  I,  174. 
^n/ (crêpât)  wall.  II,  189. 
krigda  eng.  I,  298. 
^m(credis)  milan.  I,  79. 
krtn  (=:credidi)  galic.  II,  301. 
krin  champ.  II,  54. 
krippe  germ.  I,  506. 
krisi  (crescit)  sicil.  I,  70. 
krisî  catal.  I,  362. 
krista  sicil.  I,  70. 
hristdfu  S.  Fratello  I,  203. 
krisu  (=  credo)  calabr.-sic.  II, 

162. 
krit  (creditu)  mir.  II,  341. 
krit§  (credis)  napol.  I,  79. 
krit§  (cruda)  dauph.  II,  62. 
kriviggyoggyu  not.  II,  553. 
kroac  eng.  ÎI,  394. 
kroaca  eng.  II,  394. 
krohe  galic.  I,  576. 
kroc§  napol. ,  krçc§  Teramo,  krQC§ 

AJatri  II,  46. 
kroda  (corrotat)  obw.  I,  576; 

II,  187. 
krœ  (cruce)  lorr.  I,  559. 
krœ  (credutu)  Jujurieux  I,  65. 
krœh  lorr.  I,  470. 
krœna  Trani  I,  126. 
krœr  Faulquemont  I,  76. 
kroeret    (croiriez)    S.    Pol    II, 

322. 
^rœ^ar  Judicarie  I,  113. 
krœst  lorr.  I,  470. 
kroîdû  morv.  II,  330. 
kroks  Schweiningen,  Bergûn  I, 

125,  rhét.  O.  297. 
krôn  (credunt)  Falkenberg  II, 

139. 
krona  Altamura,   krô-.  Andria 

I,  126. 
kros  Queyras  II,  39. 
kros  frioul.  I,  125. 
kroses  (pi.)  Queyras  II,  39. 
krosés  lorr.  mod.  II,  496  a. 
kropi  Val  Soana  I,  597. 
krou  catal.  I,  121. 
krçus  Tiefenkasten  I,  225. 
krotiïes  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 


kr&ver  regg.  II,  125. 
krow  (fém.)  wall.  I,  61. 
^rovf' Uriménil  II,  118. 
kroses  (pi.)  ampezz.  II,  37. 
krû  (crudu)  b.-eng.  II,  328. 
krïi  (*credutu)  a.-lorr.  II,  345. 
kruas  (pi.)  Clausetto  II,  37. 
kruas  Clausetto  II,  37. 
krtibar  galic.  I,  576. 
kntce  calabr.,  lecc.  II,  46. 
krucg  (pi.)  Teramo.,  campob., 

napol.  II,  46. 
krtici  (crucé)  sic.  I,  119. 
kruc!  (pi.),  Noto,  Alatri,  lecc, 

calabr.  II,  46. 
krudelmen  obw.  II,  620. 
krudler  eng.  II,  600. 
kriif  rhét.  I,  555. 
kniks  eng.  I,  125. 
kninipa  héarn.  I,  576. 
kruos  frioul.  I,  125. 
kruosta  eng.  I,  119.  S.  Fratello 

143. 
zpûxrxa  I,  17. 
krûs  (fém.)  lorr.  II,  62. 
krus  eng.  I,    119,  rov.,  dign. 

125. 
krûsa  (crue  et  -ûe)  Vaud  II, 

346. 
krusk  alban.  I,  333. 
krustaslc.  I,  119. 
xpuataXXo? II,  29. 
krût  (fém.)  lorr.  II,  62. 
kruva  (^  cruda)  Greden,  Rove- 

redo  I,  555  ;  krûva  vionn.  II, 

346. 
kruvi    morv.  I,    576;  II,  330, 

prov.  330. 
kruwattine  campob.  I,  388. 
kryé  berrich.  I,  388. 
ku  lorr.  I,   122,   tess.  214. 
ku  (collu)  franc.  E.  I,  209. 
ku  (pron.)  frioul.  III,  614. 
^M  (cum)  calabr.  I,  621. 
^M  (conj.)  Lecce  III,  18,  563, 

sic.  mod.  59,  679,  Messine 

574,   calabr.    59,  574,  679, 

terre    d'Otrante    563,    574, 

tarent.,  Muro  Leccese,  Brin- 

disi   563,    ital.    S.-E.    574, 

679. 
kû  (culu)  vionn.  1, 409,  limous. 

565. 
kû  (culu)  tess.  I,  409. 
hia-  sic.  I,  360. 
kua  (coda)  eng.  I,  436. 
kua  (cubât)  bergam.  I,  442. 
knd  Val  Soana  I,  s  98. 
kuacina  lecc.  I,  360. 
kuadara  sic,  lecc.  I,  360. 
kuaire  Vaud  I,  192. 
kuaissa  roumanche  I,  194. 


kual  (collu)  Embrun  I,    185, 

Menton  563. 
kiiando  astur.  I,  308. 
haine  {nu  — )  abruzz.  I,  625; 

cf.   CU-. 

kuar  avign.,  Toulouse,  dauph. 

I,  185. 
kuârda  Lavaux,  Blonay  I,  208. 
kuàrda  Vallée  I,  208. 
kuâre  Vaud  I,  192. 
kuarem  wall.  I,  426. 
kuarn  frioul.  I,  184. 
kuàrna  Lavaux  I,  208. 
kuàrna  Vallée  I,  208. 
kuârno  Blonay  I,  208. 
kuarp  frioul.  I,  184;  II,  10. 
kuarr  frioul.  I,  208. 
izwr/iWf/obw., Munster  II,  561. 
kuasina  sic  I,  360. 
kuaste  Veglia  I,  218. 
kuat  wall.  I,  426. 
hiatela  lecc.  I,  360. 
kua^at  obw.  II,  553. 
kûba  a.-prov.  I,  48. 
ku  bbinu  calabr.  I,  621. 
kube  prov.  II,  62. 
■/.u6epvàv  I,  17. 
kubes  prov.  II,  63. 
kiibi  mod.  II,  404. 
kubire  sard.  II,  119. 
kubo  (fém.)  prov.  II,  62. 
kuc  (pi.)  bergam.  I,  320. 
kuciar  obw.  II,  583. 
kiicim  obw.  II,  446. 
kuda  sic  I,  119. 
kuddu  Sard.  Il,  564  a. 
kudera  eng.  I,  356. 
kudiao  andal.  I,  295. 
kudidda  calabr.  II,  500. 
kudis  sard.  II,  4. 
kudô    (=    cousons)    poitev., 

morv.  II,  172. 
xuSciivtov  I,  17. 

kudr§  poitev.,  morv.  II,  172. 
ktif  frib.  I,  192. 
kïie  rouerg.,  Marseille  I,  193. 
iwCarpentras  I,  193. 
kùe  besanç.  I,  209. 
kUe  rhét.  IT,  167. 
kûec  brianç.  I,  193,  prov.  459. 
kueci  (*cocis)lecc  I,  186,  205. 
kuecu  (*coco)  lecc  I,  186. 
kueduî  frioul.  I,  146. 
h(«  (*cocit)  frioul.  I,  184. 
kuet  (*côlgit)  frioul.  II,  197. 
kûeiso  nontr.  I,  193. 
kueissa  prov.  1, 1 84,  *a.-rhét.  1 94. 
kûeisse  prov.  I,  189. 
kueit  prov.  I,  184. 
kueku  (*coco)  lecc.  I,  203. 
kuel  Serres,    Gap,   brianç.    I, 

185,  Val  Soana  217. 


^Kue 


iteî  lorr.  I,  426. 
kiiell  frioul.  Î,  184. 
kijèn  wall.  I,  207  (non  kiie'ti). 
hien  eng.  I,  $12. 
hientre  Serres,  Gap  I,  185. 
kuer  Marseille    I,     185,    ktur 

rouerg.,  brianç.,  nontr.  193, 

hi{r  Ariège  563. 
kue'rdiiir  mant.  II,  125. 
kuçre  Vaud  I,  192,  kuère  Vaud 

192,  Vallée  238,  ^MfV^Gilhoc 
193,  kiiçre  Vallée  238. 
kiieri  (pi.)  lecc.  I,  186,  205. 
kijeri  lorr.,  kiieri  wall.  I,  426. 
kHern  eng.  I,   184  (non  korii). 
kiferotn  lorr.  I,  426. 
kuerp  brianç.  I,  185. 
kuers  brianç.  I,  185. 
kuerti  neuch.  I,  366. 
kiieru  lecc.  I,  205. 
kvès   wall.  I,   207,  468   (non 

ktic's,  ktjcs). 
k  lie  sa  Greden  I,  189. 
kuese  vaud.  I,  310. 
ku{sei  lorr.  I,  426. 
kûeso  (cocta)  limous.  I,  462. 
kuesse  frioul.  I,  184. 
kuesie  frioul.  I,  184. 
kuesto  brianç.  I,  185. 
kuet  Bonneval  I,  567. 
kuçtre  hag.  I,  143. 
kiiett  frioul.  I,  184. 
kuffinu  sic.  II,  355. 
kiiffortar  roumanche  I,  484. 
kuflar  roumanche  I,  484. 
kufularn  sic.  I,  582. 
ku^iers  S.  Fratello  I,  255. 
ÂTHî  (*cocit)  prov.  II,  170. 
^Mi  (cui)  rhét.  I,  279;  frioul. 

ni,  57>  515- 

kûi  a.-franç.,  prov.  I,  279. 

knidu  sard.  I,  118. 

kuiein,  -{in  (coquimus)    obw. 

II,  167,  172. 
kuieis  (coquitis)  obw.  II,  167. 
ÂrH;V;;/(coquendo)obw.  II,  167. 
kuiei'çl  (=coquo) obw.  11,167. 
kuiiier  romagn.  II,  244. 
hiini  (pi.)  vegl.  II,  46. 
kuintri  frioul.  I,  184. 
kuints  frioul.  I,  184. 
kuintse  frioul.  I,  184. 
ktiire  Vallée  I,  238. 
kiiis  Auve  1,  191. 
kûiso  brianç.  I,  193. 
Mivre   norm.  I,   48. 
kukt  wall.  I,  410. 
kukkumç  abruzz.  II,  387. 
kukkumu  sic.  II,  387. 
X'ixvoç  I,  17. 

kukro  Veglia  1, 2 1 8  (non  kurko). 
hukùdo  limous.  I,  359. 


kuel  —  kuot 

kukutç  alban.  I,  359. 
kul  (culu)  frioul.  I,  46. 
kill  (cglle)  Judicarie  I,  139. 
kul,  -a  (cu  ille)  astur.  II,  105  ; 

alex.,  Mondovi  III,  71. 
kul  (cul)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 

48,  *a.-tess.  60. 
kill  norm.  I,  48,  eng.,   Trins 

409. 
kuld  tyrol.  Ill,  514. 
kuTai  Vaud  II,  118,  343. 
htlàt  greden.  II,  343. 
hilec  obw.  II,  343. 
^î</«'/(*colh'go) Grisons  II,  197. 
hilekr  oberhalbst.  II,  167. 
kuTi  Vaud  II,  118,  343. 
kuliait   (=  colligimus)    ober- 
halbst. II,  167. 
kuliestru  âstuT.  I,  119;  II,  386. 
kulinuciila  tarent.  II,  358. 
kulmaina  eng.  I,  405 . 
kulmànaholon.  II,  403. 
kulœr  tess.  I,  583. 
hilostru  tess.  II,  386. 
kult  algh.  I,  52. 
kiilu  lecc.  I,  308. 
kululucira  sic.  II,  358. 
kultineprov . fîrânc-comt.l,  582. 
kulur  bolon.  I,  583. 
kum  nivern.  I,  133. 
kutnaud  cat.  I,  497. 
kumbel  oh-w.  (non  eng.)  I,  332. 
kumbencd  osq.  I,  649. 
kuiiiheniu  sard.  II,  404. 
himhet  eng.  I,  315. 
kuinhriar  obw.  II,  583. 
kumhiid    (compadre)   Villa   S» 

Maria  I,  271. 
kumçdon  greden.  II,  457. 
kûvi^na  Fourgs  I,  596. 
kiiniin  Val  Soana  I,  364. 
kHmi:(i  Val  Soana  I,  364. 
kunnneutu  lecc.  I,  484,  497. 
kumpiv'iésa  Faeto  II,  366. 
Kumpiineya  nidwald.  I,  34. 
kiinipiettu  (confectu)  calabr.  I, 

484. 
kumplir  eng.  Il,  119. 
ktiniprimetito  arét.  I,  359. 
kmutine  macéd.  I,  467. 
kim  eng.  Ill,  427. 
kun  Intragna,  Losone,  Laver- 

tizzo  I,  43. 
hinaastuY.  II,  105. 
km'ia  mil.  I,  353. 
kundic  montferr.  I,  54. 
kundtnuwd  Ahtri  I,  381. 
kundrç  alban.  I,  498. 
kundûigéri  (=  conduxi)  rouerg. 

II,  290. 
kundun  eng.  II,  457. 
kuneih  bolon.  II,  358. 
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kuneisg  prov.  II,  315. 
kuneise(^r)  i^rov.,  cat.  II,  190. 
ktinek  (cognosco)  algh.  II,  156. 
kunfessa  (de  kunsé)  romagn.  II, 

188. 
kunfortader  obw.  II,  4. 
kûnia  Val  Soana  I,  353. 
ktinin  mir.  II,  358. 
kunkordiu  sard.  II,  404. 
kunnu  sic.  I,  119. 
kunntittu  sic.  I,  119. 
kunoshi  macéd.  I,  315. 
^H«oM/a(cognoscit)eng.  II,  187. 
kunsail  eng.  I,  514. 
kunsdin  eng.  II,  187. 
kunsé  romagn.  II,  188. 
kunsetlhaielga  obw.  II,  553. 
kunsiggyu  sic.  I,  514. 
Kiint  (J.  — )  h.-ital.  I,  323. 
kuntar  (yeng  — ,  veng  a  — )  obw. 

II,  112. 
kuntare  lecc.  I,  353. 
kuntaus  (veng — )  obw.  II,  112. 
kunte  Drome  II,  96. 
kunteis  (pi.)  Drome  II,  96. 
kuntent:(i  a.-niedw.  II,  56. 
kunteui  obw.,  niedw.  II,  56. 
kttnienia  (fém.)  obw.  II,  62. 
kmttgr  ens.  Ill,  427. 
kuntside  S.  Giovanni  Rotondo, 

Canosa  di  Puglia  I,  185. 
^//H/5H/z/a'Montenero  di  Bisaccia 

I,  271. 
kuntus  (pi.)  Drome  II,  96. 
kunu  astur.  II,  105. 
kumiise  vaud.  II,   128. 
kuniinà roum.  I,  135  ;  cf.  eu-, 
kunusdints  eng.  II,  187. 
^Mw^w  (cognovi)  colign.  II,  282. 
ktioin  eng.  I,  119. 
kuoir  S.  Fratello  I,  213. 
kuoitti  Nicosia  I,  462. 
ktwlp  eng.  I,  477  (non  golp). 
kuon  vegl.  II,  46. 
kyone  lorr.  I,  474. 
kuon  tre  Vey nes  1 ,  185. 
kuor  lorr.  I,   144;  II,  25. 
kuorde  Teramo  I,  187. 
^Mor«e  Veglia  I,  224. 
kuorpo  ital.  C.,  Padoue  I,  185. 
ktiorpu  calabr.  I,  186. 
kuorra  (currit)  eng.  I,  544. 
kuors  eng.  I,  474;  II,  335. 
kuort  eng.  I,  119,  405,   kf^ri 

morv.  142. 
kuosa  Veglia  I,  224. 
kuoia  S.  Fratello  I,  213. 
kuosta  (costa)  rouerg.  I,  185. 
kuosta  (constat)  eng.  I,  119. 
kuoita  eng.  I,  468. 
^Mo^  (curtu)  Fourgs  I,  143. 
^«o^(coctu)  S.  Fratello  I,  462. 
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kuot 1 


kuot  (corda)  lorr.  I,  562. 

hiçto  Creuse  I,  185. 

kuo^^  S.  Fratello  I,  213. 

hip  Judicarie  I,  143. 

kupa  sic.  I,  433. 

jfeiir  Vallorbe  I,  i42,friouI.  184, 

218,  Veglia  218. 
kiir  (cuire)  wall.,  mess.  I,  191. 
hinil  pav.  II,  430. 
kurale  norm.  II,  580. 
kuraga  eng.  I,  510  (non  -aya), 
kurdar,  -dr  obw.  I,  576;    II, 

187. 
hirdeskg  abruzz.  II,  520. 
kurd:io   (=  curro)  logoud.  II, 

181. 
kur§   Grisons    III,   514,   obw. 

562,  565. 
Hrf  Bourberain  II,  118. 
kilre  norm.  I,  48. 
kurg  kg  obw.  Ill,  562,  565. 
hiri  (courut)  paris.  II,  282. 
kwiaia  logoud.  I,  403. 
kurifietula  tarent.  II,  358. 
kurija  Alatri  I,  277. 
xjfio^  8wpa  I,  17. 
kiirius  Drome  I,  598. 
kurka  (collocat)  sic.  I,  1 19. 
kur  k§  suTs'ûv.  Ill,  565. 
kurlo  a.-lomb.  II,  430. 
ktirme  brianc.  I,  480. 
hirmu  sic.  I,  1 19,  gén.  480. 
kûrna  franc.  S.-É.  I,  596. 
kurnal'  eng.  II,  422. 
kuroma  cat.  I,  497. 
kurpa  lecG.  I,  481. 
kurptin  émil.  I,  347. 
kûrre  La  Salle  II,  121. 
kurrg  (curris)  teram.  II,  195. 
hirregût  rouerg.  II,  330. 
hirri  La  Salle  II,  121. 
kur  rondin  sard.  II,  461. 
hurt  tyrol.,  piém.,  lomb.,  gén. 

I,  52,  Gadera  139. 
kurtayya  calabr.  II,  439. 
hirté  eng.  I,  477. 
kurtetsa  eng.  II,  480. 
Ah;-// (corte)  sic.  I,  119. 
kurti  rhét.  I,  573. 
kurtîggyu  sic,  calabr.  II,  440. 
kur  fits  obw.  II,  437. 
kurtiu  pic.  II,  25. 
kur  tu  sic.  I,  119. 
kurûa  Novara  I,  454. 
kiiruna  sic.    I,    119;    II,     38; 

mil.  I,  353. 
kuruni  (pi.)  sic.  II,  38. 
htrvariïe  macéd.  II,  440  a. 
kurvi  mil.,  piém.,  prov.  I,  576. 
kurvimenta  piém.  II,  448. 


ktis  lorr.  II,  172. 

kusa  algh.  I,  482. 

kusé  bolon.  II,  329. 

kuse  bagn.  I,  192. 

kùser  hçlon.  II,  329. 

kusi  arét.  I,  359. 

kusinunts  obw.  II,  456. 

kusinuntsa  eng.  II,  365. 

kussa  Colognacl,  475. 

^M55«(coxa)vionn.  I,  192. 

kusse  gasc.  I,  475. 

kussiggyu  sicil.  I,  70. 

kussilader  obw.  II,  4. 

kusta  (constat)  sic.  I,  119. 

kustg  abruzz.  II,  95. 

kusteivgl  ohw.  II,  408. 

kustû  abruzz.  II,  95. 

kusun^a  eng.  II,  4. 

kut  (cubitu)  alban.  I,  118. 

kut  (cote)  eng.  I,  119. 

kut  (*cQltru)  lorr.  I,  142;  II, 

25. 
kut  bergam.  I,  320. 
^m/ (consutu)  abb.  II,  340. 
kût  wall.  I,  191. 
kuta  (costa)  vionn.  I,  209. 
kuté  Cherbourg  II,  39. 
kuteddu  sic.  I,  477. 
kutei  vaud.  I,  477. 
kutel  prov.  I,  477. 
kutet  alban.  I,  403. 
kuteu  limous.  I,  563. 
kutlg  gasc.  II,  410. 
iC'jTiao;  I,  17. 
kutre  franc.  E.  II,  128. 
kutyau  (jpl.')  Cherbourg  II,  39. 
kupa  frib.  I,  468. 
kiiij.  tess.  I,  60;  -u  vaud.  II,  4. 
hiùa  nov.  I,  455. 
kûur  brianç.  I,  59. 
^Mî/fl  (cubât)  eng.,  sic.  I,  119. 
kuverkiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
kuvi  obw.  II,  404. 
kuvierd:(i  frioul.  II,  197. 
kuviérer  obw.    II,    125,    -ierer 

197. 
kuviert  eng.  I,  443. 
kûvil  Val  Soana  I,  364. 
kuvlr  rhét.  II,  119. 
kuvrec  obw.  II,  343. 
kuvrir  ohw.  II,  343. 
kuvrôs  lorr.  II,  367. 
kuviln  prov.  II,  446. 
kuvurvâud.  I,  457. 
kûyé  morv.  II,  117. 
kuyém   (=cocimus)    algh.  II, 

170. 
kuyi  (courir)  morv.  I,  455. 
kuyu  a. -sard.  Ill,  515. 
ku^anda  eng.  II,  512. 


ku:(drtn,  -a  eng.  II,  365,  539. 

ku\dûra  eng.  II,  492. 

ku^egê  (=  coxit)  prov.  II,  285 . 

kû^én  lorr.  I,  395. 

ku::^grôs  lorr.  II,  367. 

ku^itidn  ValleMesolc.  II,  18'). 

ku:^6  (consens)  lorr.  II,  172. 

ku^u  (==  claudo)  neuch.  II,  1 72 . 

kvau  Mons  II,  25. 

kveo  Arras  I,  251. 

kwâ  lorr.  1, 426. 

kwai^o  (=:*coco)  Vaud  II,  170. 

kwet  franc.  E.  I,  409. 

kvjetoh  lorr.  I,  426. 

kwi  b.-eng.  III,  475, 

kyae  lecc.  I,  442. 

kyaf 'y  [go  I,  423. 

kyaga  sic.  I,  423,  438. 

ky^e  (plaga)  tarent.  I,  228. 

kyamd  Teramo  I,  423. 

kyâme  (clamât)  tarent.  I,  228. 

kyaptine  macéd.  I,  419. 

kyaves  (pi.)  Vigo  II,  37. 

kyeh  lorr.  I,  424. 

kyel  tur.  III,  71. 

kyelle  (caldi)  abruzz.  I,  240. 

kyeme  S.  Vittorino  I,  265. 

kyeçt  (calda)  Arras  I,  25  ) . 

kyept  mold.  I,  419. 

kyepten  mold.  I,  419. 

kyeptu  macéd.  I,  419. 

kyer  franco-prov.  I,  4  a. 

kyessa  (eu  ipsa)  Putignano  I, 

117. 
kyeves  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
kyevra  eng.  I,  494. 
kyin  mold.,  macéd.  I,  419. 
kytnu  sic.  I,  423. 
kyitre  franc.  E.  II,  128. 
kyœ  (cleta)  Plancher-les-Mines 

^  I,  76. 

kyœ  (coctu)  lorr.  I,  191, 
kyœ  (clave)  Houlme  1,425. 
kyœk  Marne  I,  249. 
kyœl  Marne  I,  249. 
kyoru  sic.  I,  274. 
kyou  Cadore  I,  555. 
kyu  (plus)  sic.  I,  423. 
kyu  (clavu)  Houlme  I,  425. 
-kyû-  h.-ital.  I,  52. 
kyùk  Marne  I,  249. 
kyummu  sic.  I,   119,  497. 
kyuoppçtg.  napol.  II,  329. 
kyuovu  calabr.  I,  274. 
kyuppu  sic.  I,  423. 

-/(art.  m.  sg.)  roum.  I,  315; 
III,  161  (avea  càpdstrul  au- 
rit),  181  (ca  rosmarinul,  ca 
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transfadirul,  cavasul);  prov. 
II,   104. 

-/  (pron.  le)  a.-franç.  (en  terrel 
metent),  a.-norm.  (faire -l) 
II,  84  ;  (pron.  lo)  prov.  84. 

-/  (pron.  hi)  a.-franç.  II,  84  (/a 
pais  fut  bonne  qui-l  peust  por- 
chacier). 

1  (art.  masc.  sg.)  a.-ital.  I,  631 
(tutto  l  giorno);  tyrol.  II, 
102,  piém.  103,  a.-esp.  105 
(qiiando  l  polvo),  (fém.) 
niedw.  102,  bolon.  103. 

/  (illu)   roum.   I,    634   (/  am 
veiuf);  II,  83,  eng.,   rhét., 
Oberland  83,  ital.  83;  III, 
393,  piém.  393. 
(art.  m.  élidé)  ital.  I,   631; 

II,  362  (Vuomo);  III,  156 
(imo.  . .  Valtro),  187,  191 
(Vuomo);  campob.  I,  621; 
a. -sic,  abruzz.  III,  92;  a.- 
franç.  I,  631  ;  II,  104,  franc. 
104,  362  (l'homme);  III,  162, 
(l'homme  plus  fort,  l'homme 
le  plus  f.),  175  (l'argent  de 
l'Espagne,  l'or  d'E.  et  de  l'E. , 
Corneille  :  raisons  de  l'Etat). 

r  (art.  fém.  élidé)  ital.  II, 
362  (l'acqua);  a.-franç.  I, 
631;  franc.  II,  362  (l'eau); 

III,  147- 

l(pron.  îlle)  romagn.,  neuch. 

III,  335. 

ron.  illi)  eng.  II,  83. 
■=:illae)  macéd.  II,  83. 
|=illu)a.-OberlandII,  83. 

lat.  I,  II,  577. 

Meglen  II,  31. 

lacté)  lorr.  I,  236. 
(art.  f.  sg.)lat.  pop.  I,  63 1  (la 
spata,  la  espata),  rhét.  622; 
eng.  II,  83,  ICI,  tyrol.  102 
(la  olp  =  la  volp),  ital.  83, 
ICI,  362,  369  (la  guardia, 
la  guida,  la  spia),  380;  III, 
159  (la  santa  Vergine),  161 
(cou  la  testa  alta),  162  (la 
più  bella  fanciulla),  165 
(tutta  la  città)  167,  (la  mia 
Luisa),  187;  sard.  II,  85, 
a.-vénit.,  a.-pad.,  a.-lomb. 
377  (la  nome),  piém.,  gén. 
380;  dial.  ital.  I,  621,  a.- 
franç.  383  (la  vertin),  631 
(la  ipeie);  II,  54  (la  temple), 
369  (la  p.ipc,  la  prophète), 
380  (la  pâte  most  re,  la  credo)  ; 
III,  157  (en  barbe  et  la  barbe 
Aaron,  en  terre  et  en  la  terre 
des  vivan^),  184  (si  corne  la 
poucieire . .  .et    com    la    boe). 


252  (Joyeuse  la  Kallon), 
franc,  xv^  s.  176  (ne  plorès 
plus,   la  belle);  franc,  mod. 

II,  83-4,  ICI,  104,  362 
(la  lune),  378  (la  dent);  III, 
145-7,  150,  159  0'^  sainte 
Vierge),  162  (la  plus  belle 
fille),  170  (la  même  chose), 
175  (Montaigne  :  foudre  de 
la  guerre  ;  le  dieu  de  la  misé- 
ricorde, de  la  guerre),  176 
(bonjour,  la  belle),  187  (com- 
bien coûte  la  livre),  434  (en 
la),  biais.  380  (la  so,  la 
froa),  prov.  106,  369  (la 
papa,  la  profeta);  III,  176 
(venès,  la  bello),  montpell. 
369  (la  papo),  a.-esp.  379 
(la  calor);  III,  185  (mas 
bianco  que  la  peûavera),  252 
(Ebora  la  de  Portugal); 
esp.  II,  83,  ICI,  105  (la 
accion,  laamistad);  III,  145, 
150,  159  (/a  santa  Virgen), 
1 62  (la  nids  hermosa  rapa:(a), 
170  (la  misnia  cosa),  179 
(caer  en  la  mar  et  dar  en 
tierra),  185,  187,  379  (/« 
calor);  port.  II,  84;  III,  185. 

la  (art.  fém.  pi.)  tyrol.  II,  102. 
la,  /â(suj.  unip.)  vaud.,  dauph. 

III,  88,  336,  a. -prov.  336 
(la  non  se  troba  en  scriptura 
sancta). 

la  (pron.  fém.  sg.)  a.-ital.  III, 
753  (la  ti),  ital.  88,  415, 
franc.  88  (la  bailler  belle), 
394,  415,  prov.  719,  a.-esp. 

715. 
l'a  (illaei)  Coligny  II,  76. 
la  (illoru)  frib.  I,  124. 
là  (illoru)  Vaud  I,   124. 
là  (==  illis)  a.-roum.,  macéd. 

II,  83. 

la  (illac)  roum.  I,  223;  II, 
566  (làciumu  ladiînsu);  III, 
56,  69,  132,  206,  250,  253, 
264,  428,  436-8,  451,  511  ; 
frioul.  I,  223;  III,  428,  b.- 
eng.  475,  a.-ital.  623,  753, 
a.-franç.  480,  623,  port.  475. 

la  (illacubi)  wall.  Ill,  623. 

Id  frioul.  II,  565  (kel  hi). 

là  (illac)  ital.  I,  223,  603,  618; 

III,  428,  475-6  ;  franc.  II, 
565  (celui-là);  III,  223  (qui 
là),  475  et  a.,  476  (in  là), 
480  (là-dessus). 

«  là  »  III,  420,  475,  477,  480, 

519. 
/à  (lana)  port.  I,  317,399,450. 
laa  (lana)  gasc.  I,  450. 


labana  astur.  I,  605. 

*labdnum  lat.  pop.  I,  605. 

labar  émil.  I,  645. 

labbia  ital.  II,  54. 

labbio  ital.  I,  507. 

labbra  (pi.)  ital.  II,  38. 

labbro  ital.  I,  223,  494,  645. 

labbruto  ital.  II,  478. 

labellu  lat.  I,  (429). 

labeur  franc.  II,  379. 

labeure  (laborat)    a.-franç.   II, 

189  (en  peu  d'heure(s)  Dieu 

labeure). 
labia  lat.  (pi.),  prov.  II,  54. 
*ldbina  (lat.  pop.)  I,  605. 
labio  esp.  I,  507. 
labios  (de  los  — )  esp.  III,  174, 

179. 
labiu  lat.  I,  507. 
labor-  lat.   II,  39. 
labora  (laborat)  prov.  II,   190. 
laborat  lat.  II,  (187). 
laborear  esp.  II,  583. 
labçrer  a.-franç.  II,  189. 
labour  franc.  I,  121  a. 
labourer  {rânç.  I,  121  a. 
la  Borgoigne  a.-franç.  III,  145. 
la  Bournonville  franc.  III,  150. 
labra  (pi.)  lat.  II,  54. 
labrantin  esp.  II,  452. 
labrego  port.  II,  411. 
labres  to  port.  II,  430. 
labriego  esp.  II,  411. 
labro  esp.  I,  223,  494. 
labru(m)  ht.  l,  223,  494. 
laburd  gasc.  II,  190. 
lac  ht.  I,  (231);  II,  9,  377. 
/izc  (lacu)  roum.  I,  433,  prov. 

223,433- 
lac  (laqueu)  eng.  I,  513. 
lac  (lacté)  lomb.,  prov.  I,  459. 
lac  (lâche)  lorr.  I,  258. 
la  Candie  franc.  III,  147. 
*/flCflre  lat.  pop.  II,  235. 
*hu:at  lat.  pop.  II,  235. 
Idcàtarîïi  roum.  II,  467. 
làcàtus  roum.  II,  474. 
laccio  ital.  I,  513. 
la  ce  roum.  III,  514. 
lacerta  lat.  I,  (445). 
lacerta  naipol.  II,  370. 
lacertus  lat.  II,  370. 
*/af««(laqueus)lat.  pop.  1, 501. 
la  Chaillot  franc.  III,  150. 
La  Chapelle  franc.  III,  146. 
la  Champméle'  franc .  III,  150. 
La  Chaux-de-Fonds  franc.   III, 

146. 
lâche  franc.  1,(258);  II,  65. 
lâcher  franc.  II,  577. 
lâcheté  hânç.  II,  493. 
lachûga  prov.  I,  433. 
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la  Chypre  franc.  III,  147. 

lacî  macéd.  I,  311. 

lacio  esp.  I,  422. 

lacis  franc.  II,  415. 

la  CogoUa  esp.  III,    146. 

la  Coruna  esp.  III,  146. 

lacràmà  roum.  II,  45. 

Idcràmt  (pi.)  roum.  II,  45. 

làcrâmioarà  roum.  II,  431. 

lacreme  roum.  II,  31. 

lacrima  lat.  I,  494. 

lacrimà  roum.  I,  494. 

lacrimal  franc.  II,  434. 

lacrimare  ht.  III,  354. 

lacs  franc.  I,  513. 

lactatam  lat.  I,  (598). 

lacté  lat.  I,  223,   (231,    418), 

459;  II,  9. 
/(2c/e5(pl.)lat.  III,  31. 
*lacticella  lat.  pop.  11,(459). 
lactis  (gén.  sg.)  lat.  II,  9. 
lactuca  lat.  I,  46,   405,   433, 

459;  II,  412. 
lacu  lat.  I,  223,  433,  439. 
lacïia  Val  Soana  I,  439. 
lacûga  lomb.  I,  433,  459,   a.- 

prov.  48  (non  -e). 
lacilgo  prov.  I,  459. 
lacuna  lat.  I,  46,  67. 
lacunar  lat.  I,  301. 
/a««lat.  1,(231),  439,  (555); 

laclu'js  11,  4. 
*lacustalat.  pop.  I,  370. 
îàctistà  roum.  I,  370. 
lad  eng.  I,  405. 
la  daniaun  obw.  III,  187. 
lâdannu  sic.  I,  354. 
ladaria  sard.  II,  470. 
laddove  ital.  III,  623. 
«  là-dedans  »  III,  480. 
ladernic^)  roumanche  I,  346. 
la  dernière  fois   que . . .   franc. 

III,  421. 
là-dessus  franc.  III,  480. 
«  là-dessus  »  III,  420,   519. 
la  di  frioul.  III,  428. 
/aJi«iW7ema.-franç.III,43,i74. 
*ladintis  lat.  pop.  I,  647. 
ladio  ital.  I,  18. 
la  dio  merci  ital.  III,  43. 
laào  ital.,  ,lomb.  I,  433,  esp. 

223,  405,  433;II>  lo- 
la  doua  roum.  III,  451. 
la  dove  a.-ital.  III,  623. 
ladramaiftta  eng.  II,  448. 
ladre  franc.  I,  529  ;  II,  390,  394. 
ladrerie  franc.  II,  406. 
ladri  (pi.)  ital.,  Buchenst.,  ju- 

dic.  II,  37. 


ladrido  esp.,  port.  II,  485. 

ladrillar  esp.  II,  464. 

ladro  ïXdX.  I,  494;  II,  4,   iio, 

port.  4,  394. 
ladrocinium  bas-lat.  I,   580. 
ladroicio  port.  I,  580. 
ladron  esp.  I,  494. 
ladronaglia  ital.  II,  439. 
ladrone  ital.  II,  iio. 
ladronec  eng.  I,  580. 
ladroneccio  ital.  I,  580;  II,  360, 

417. 
ladroneggiare  ital.  II,  583. 
ladronesca  Qsp.  Il,  'i20. 
ladronicioesp.  I,  580. 
ladron:(uelo  esp.  II,  431. 
ladru  tess.I,  315. 
ladu  sard.  II,  10. 
ladunque  a.-sienn.  I,  633. 
ladus  sard.  II,  10. 
lad:^er  mil.  II,  390. 
lae  neuch.  II,  83. 
laë  Paroisse  I,  124. 
laeden  anglo-sax.  I,  647. 
laesione  lat.  II,  (372). 
laetamen  lat.  II,- (3 52). 
laetamente  lat.  I,  267. 
laetare  lat.  I,  (375). 
te/M(^)  lat.  I,  291,  405,  433. 
La  Ferté  ir&nq.  III,  146. 
ïafs§  alban.  I,  460. 
/a^  frioul.  I,  223,  lomb.  433, 

rhét.  E.  438. 
lagà  lomb.  II,  235. 
lagando  h. -ital.  II,  235. 
lagao^a  rhét.  I,  622. 
lagar  a.-vén.  II,  235. 
lagare  h.-ital.  II,  235  et  a. 
lagarto  esp.   I,    182;  II,  370, 

port.  370. 
lâg§  Sornetan  I,   91. 
laggiù  ital.  III,  480. 
laghiQpl.)  ital.  II,  38. 
lagnarsi  ital.  III,  375. 
lago'^)  ital.  I,  223,  433-4,  esp. 

223,  433. 
lagô  gén.  II,  370. 
lagoa  port.  I,  67. 
la  Gon:(dle:(esp.  III,  150. 
lagora  (pi.)  a.-flor.  II,  38. 
lagosta  port.  I,  147,  370, 
lagrema  prov.,  esp.  I,  494,  -éma 

prov.    599;   III,  53   (mouta 

lagrema). 
lagrttna  ital.  I,  494;  esp.    328 

a. 
lagrimare  ital.   III,   354  (non 

lacr-.). 
lagrimon  bolon.  II,  457. 


lagrimonaïX.3i\.\l,  457. 

laguna  ital.,  esp.  I,  46. 

lagunal  a. -esp   II,  43  5 . 

laguru  calabr.  I,  283. 

lagusta  sic.  I,  370. 

Lm  Haye  franc.  III,  146. 

lah  madrés  esp.  I,  628. 

lai  (latu)  frioul.  I,  223. 

lai  (lacu)  piém.,    a. -franc.   I, 

438-9. 
lai  (art.  pi.) prov.  mod.  I,  627. 
lai  (illaei)  Bourberain  II,  76. 
lai  (*laco,  -at)  obw.,  rhét.  II, 

235  et  a. 
lai  (*laca)  obw.,  a.-franç.    II, 

235. 
lai  (illac)  prov.  I.  223,  552. 
lai{:  ja)  a.-lorr.  I,  258. 
lai-c-elle  a.-franç.  II,  459. 
laid  franc.  I,   18. 
laiâ  germ.  I,  18. 
laidange  a.-franç.  II,  514. 
laidas  prov.  II,  414. 
laideur  franc.  II,  465. 
laidite  (enlaidie)    a.-franç.    II, 

346. 
laido  ital.  I,   18,  295,  esp.  18. 
laidume  ital.  II,  446. 
laidura  a.-prov.  II,  466. 
laidure  a.-franç.  II,  466. 
laie  franc.  II,  364. 
laiens  a.-franç.  I,  443. 
laient  (*lacant) a.-franç.  II,  235. 
laien:(  a.-franç.  III,  480. 
laier  a.-franç.  II,  235. 
lai§s  (*lacas)  obw.  II,  235. 
laie:(  (impér.  laisse:()  a.-franç. 

II,  235. 
laiger  prov.  II,  66. 
laigo  andal.  I,  475. 
lain  eng.  I,  70  (non  lenn),  465. 
laine  franc.  I,  450. 
lainge  a.-lorr.  I,  248. 
laingue  Psaut.  lorr.  I,  91  a. 
laino  Fourgs  I,  303. 
lains  prov.  III,  480. 
laioie  (=  laxabam)  a.-franç.  II, 

253. 
laip  frioul.  I,  234,  508. 
laird  andal.  I,  494. 
laire  prov.  I,  494;  II,  23. 
lairme  a.-franç.  I,  257,  494. 
lairo(n)  a.-gén.  andal.  I,  494. 
lairon  (glirone)  champ.  I,  429. 
laironil  prov.  II,  436. 
lais  (latus)  frioul.  II,  133. 
(lais  (ital.  lascd)  a.-franç.  II,  24.) 
lais  (legs)  a.-franç.  II,  399. 


1.  N'offre  pas  un  développement  phonétique  régulier,  mais    a  subi  l'influepce  de /arf«r  (Huonder). 

2.  L'ital.  Zfl^o  doit  être  une  forme  4e  l'Italie  septentrionale. 


lais  —  la  oladega 
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Lus    (laxo,    -as)  a. -franc.    II, 

235. 
laisse  (laxat)nânç.  I,  463. 
laisse (laxa.)  franc.  II,  151,  235. 
laisselk  â.-ïvunç.  II,  502. 
laisser  franc.    II,    (399)  ;   III, 

387,  39I'  399- 
«  laisser  »  III,  391. 
laisserai  (fut.  de  laisser)  franc. 

II,  314. 
/ii/55/ (laxo)  a.-prov.  II,  136. 
laissier   a.-franç.    I,    259;     II, 

118,  465  ;  III,  390. 
ïmoHr  a.-franç.  II,  465. 
lissoie  (==  laxabam)  a.-franç. 

II,  253. 
175/  germ.  I,  18. 
j// (lacté)  piém.  I,  459,  franc. 

(236),  426,  459'  II»  9'  502. 
lit  (germ,  laid)  prov.  II,  66. 
lit  (*lacat)  a.-franç.  II,  235, 

314. 

lit  caillé  franc.  I,  426. 
zilenc  prov.  II,  515. 
litier  a.-franç.  II,  124. 
litila  piém.  I,  459. 
littie  franc.  I,  48,  405,  459. 
%iitùga  (lactura)  lat.  gaul.  I, 

453- 
livra  Vaud  I,  151  ;  II,  29. 
li:{e  a.-franç.  II,  405. 

jus  a.-franç.  III,  480. 
%k  valais.  I,  567. 
ï^tyrol.  I,  555, 

Itaiua  vionn.  II,  107. 
^kat  magyar.  II,  474. 
ikatos  magyar.  II,  474. 
iku  sic.  I,  433. 

ia  a.-tosc.  I,  290. 
ildada  Gadera  I,  255. 
tldare  a.-tosc,  a.-vén.  I,  354. 
ilde  a.-tosc.  I,  354. 
lldé  Gadera  I,  255. 
?rt//ro  ital. III,  \)6(iino.  .  .l'a.), 
187,  345  (/'u»o  e  l'a.),  583 
(l'uno  l'a.), 
l'altro  giorno  ital.  III,  187. 
lama  ital.  I,  486. 
Laniagiia  a. -ital.  II,  405. 
la  main  à  la  bouche  franc.  III, 

424. 
lamal  esp.  II,  435. 
la  viane  ital.  II,  380. 
la  mds  de  la  gente  a. -esp.  Ill, 

239. 
la  matin  piém.,  gén.  II,  380. 
/(/  mattina  segueute  ital.  III,  421. 
/a;/*/w:^  port.  II,  413. 
lambedela  port.  II,  500. 


lanihiùo  (yato  — )  port.  II,  456. 
l'anihleure  (che%<aitchier  — )  a.- 
franç.  III,  424. 
lamhre  port.  I,  374. 
lambrija  esp.  I,  370  ;  II,  (370). 
lamhrochehrtiss,xn\,  119. 
lambruchc  franc.  I,  119,  587. 
lamhriisca  *ht.  pop.  I,  119;  II, 

430;  ital.  I,  587,  esp.  119. 
*lamhniscla  lat.  pop.  II,  430. 
*laiiibriistola  lat.  pop.  II,  430. 
laiidnigem  port.  II,  429. 
lame  franc.  I,  486. 
/((  Meca  esp.  III,  146. 
lameda  galic.  I,  374. 
lanieir  Tristan  I,  226. 
«  là-même  »  III,  421,  475,477. 
la  même  chose  franc.  III,  170. 
lanientar  esp.  III,  354. 
lamentarsi  ital.  III,  375. 
lamente  a.-franç.  II,  448. 
lamenter  franc.  III,  354. 
lamer  esp.  I,  497. 
lamete  napol.  I,  430. 
l'ami  Friti  franc.  III,  123. 
lamina  lat.  I,  486. 
la  mina  Riverie,  a.-lyonn.  II,  90. 
la  mine  roum.  III,  451. 
la  niisma  cosa  esp.  III,   170. 
la  mitad  esp.  III,  343. 
lamna  lat.  pop.  I,  486. 
lampaht.,  eng.,esp.  1,485, ital. 

485;  II,  17  a. 
lampà  roum.  I,  485. 
lampada  grec-lat.  I,  325;  II,  17 

a.,  29.^ 
lampana  ital.  II,  29. 
lampe  franc.  II,  17  a. 
lamped  mil.  I,  332, 
lampeda  vénit.  I,  326. 
lampeggia  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 

lampeggiare)  ital.  III,  99. 
lampreda  ital.  I,  (429). 
lampregnela  esp.  I,  381. 
lamproie  franc.  I,  72. 
lan  (art.  f.  pi.)  Misox  II,   32, 

102. 
l'an  franc.   II,  71  ( —  mille); 

(deux  fois — ),  prov.  (una  ve- 

gada—)m,   187. 
lana  lat.  I,  223,  290,  399,  450, 

Greden  212,  ital.,  esp.  223, 

450,    prov.  223. 
land  roum.  I,  450  (non  là-.), 
lana  algh.  I,  418. 
laiia  esp.  I,  486. 
lanas  (pi.)  esp.  III,  25. 
lance  (lance)  ■)  roum.  I,  513. 
lance  (jet)  esp.  II,  399. 


1.  Ce  n'ostpas  un  mot  indigène. 

2.  Cf.  die  Betonung  ira  Gallischen;  voy.  p.  39,  rem.  i. 

Grammaire  romane,  —  ladex. 


lances  (pi.)  a.-lyonn.  II,  34. 

lancha  esp.  I,  422. 

lanciotto  ital.  II,  508. 

land  béarn.  I,  430. 

landa  (celt.  *landa)  ital.,  prov. 

I,  20. 
landa  (pour  glanda)  Logoudoro 

I,  428. 

lande  (celt.  *landa)  franc.  I,  20. 
lande  (ghnde)  port.  I,  422. 
landea  port.  I,  524. 
Landes  (les  — )  franc.  III,  32. 
landier  ^)   franc.  I,  430,    539, 

l-andier  344. 
Idndiri  campid.  II,  377. 
landre  esp.  I,  422,  526;  II,  16, 

377- 
landj^are  sard.  II,  402. 
landau  sard.  II,  402. 
lane  frioul.  I,  223. 
lanfia  Bergell  II,  32. 
Idngà  roum.  III,  206,  441. 
langage  (runç.  II,  482,  531. 
lange  franc.  I,  512  ;  II,  403. 
langosta  esp.  I,  587. 
langue  franc.  I,  89,  391,  501  ; 

II,  482. 

langiiel  a.-franç.  II,  431. 

la'nguinaja  a.-ital.  I,  370. 

languir  franc.,  prov.  II,  119. 

langusto  prov.  I,  587. 

laniare  lat.  II,  (402). 

lanium  lat.  I,  512. 

lanku:^an  mant.,  mir.  II,  376. 

lano  Gilhoc  I,  243. 

la  noà  ceasuri  roum.  III,  451. 

la  noig  obw.  III,  187. 

lanon  bolon.  II,  456. 

la  notte  ital.  III,  187,  421. 

lanquan  prov.  III,  595. 

lant  béarn.  I,  430. 

lantd  roum.  I,  513. 

lantia  cat.  II,  29. 

lantina  eng.  II,  29. 

lantô  gén.  II,  625. 

lantor  a. -gén.  III,  489. 

lantsiel    roumanche    I,     186; 

rhét.  II,  45. 
lantsouls  (pi.)  rhét.  II,  45. 
lantsulu  lecc.  I,  368. 
lanture  (pi.)  roum.  II,  36. 
la  niieg  après  prov.  III,  421. 
lanugem  port.  II,  429. 
lanugo  lat.  II,  429. 
la  nuit  franc.  III,  421. 
/ffV/î/;7(pl.)roum.II,  31  ;III,25. 
laniicheneito  ital.  I,  387. 
lao  frib.    II,  83. 
la  oladega  a.-mil.  I,  621. 


IS 
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la  olp  —  latroni 


la  olp  tyrol.  II,  loi. 
laoti  a.-franç.  I,  377,  446. 
la  ose  tosc,  fiorcnt.  I,  619. 
la-ou  a.-franç.  I,  614,  633;  la 

OH  III,  623. 
laoïiste  a.-franç.  I,  147,  370. 
lapa  (apis)  sic.  I,  433. 
lapa  (lappa)  esp.  I,  541. 
lapa  (Xoc-aOov)  port.  I,  17  a. 
Idptïd  roum.  II,  186. 
XaTïaOov  I,  17  a. 
lapech  port.  II,  479. 
lapereau   franc.    II,    354    (non 

lap-eaii),  501. 
lapido  (de  -are)  lat.    II,  (194). 
*lapnia  lat.  pop.  II,  388. 
lapin,  lap-iii  franc.  I,  17  a.;  II, 

354- 
lapis  ital.  II,  48. 
lapise  tosc.  I,  384. 
la  pin  parte  ital.  III,  343. 
laplou,  là  p.  vaud.  III,  88,  336. 
la  pliai  dauph.  III,  336. 
la  plupart  franc.  III,  343. 
la  pointe  du  pied  franc.  III,  242. 
lappa  lat.,  ital.  I,  541. 
la  prima  vara  roum.  III,  451. 
la  prima  ve^  esp.  I,  634. 
la  primera  ve^  esp.  III,  421. 
lapte  roum.   I,   223    (non  -a), 

459;  II>  9,  31- 
lapli  (pi.)  roum.  III,  31. 
lâptucà  roum.  I,  46,  433,  459. 
Idptnrî  (pï.)  roum.  II,  31. 
la  pnnta  del  pie  esp.,  —  piede 

ital.  III,  242. 
la  que  esp.  III,  518. 
laquelle  franc.  III,  518,  621. 
laqueu{s)  \i\\..  I,  501,  513. 
lar  frioul.  II,  226. 
làr  bourg.  I,  160. 
lar  a  sard.  II,  54. 
Idras,  laras  h. -ital.  I,  323. 
lare  a.-franç.  II,  61. 
larcin  franc.  I,  345,  580. 
lard  franc.  I,  (224). 
lardellare  ital.  II,  589. 
lare  valais.  I,  238. 
lar§  vaud.  I,  450. 
l'are  Jujurieux  I,  420. 
larec  tessin.  II,  479. 
lares  rhét.  II,  375. 
làrg  rhét.  central  I,  256. 
larga  (fém.)  lat.  II,  61. 
*largai-elat.  pop.  II,  235  a. 
largaria  sard.  II,  470. 
largaria  cat.  II,  470. 
largas  (las — )  esp.  III,   34. 
large  franc.  I,   (258);   II,   61, 

63  ;  m,  266. 
larges  (:  sages)  a.-franç.  I,  475. 
largesse  franc.  II,  480. 


largeur  franc.  II,  465. 

largira  obw.  II,  466. 

largo  ital.  III,  7,  266,  421 
(essere  /.),  esp.  266,  423 
(/.  rato,  1.  trecho). 

largor  prov.  II,  66. 

larguera  port.  II,  480. 

largume  ital.  II,  446. 

largura  esp.  II,  466. 

largu(s)  lat.  I,  273  ;  II,  61. 

lari  frioul.  I,  315. 

larice  ital.  I,  323;  II,  37s. 

larici(p\.)  ital.  I,  323  ;  II,  (37). 

larko  port.  II,  4,  35. 

*larictum  lat.  pop.  II,  479. 

larïgnus  lat.  II,  509. 

larix  lat.  II,  4,  375. 

larma  eng.  I,  494. 

larme  franc.    I,    267,  494. 

larmes  (pi.)  franc.  I,  257. 

larmier  franc.  II,  468. 

larmille  franc.  II,  422. 

laro  a.-vén.  II,  26. 

La  Rochelle  franc.  III,  146,  190. 

laroni  a.-vén.  II,  26. 

larrai  (=  laisserai)  a.-franç., 
norm.  II,  314. 

larrecin  a.-franç.  I,  344. 

larron  franc.  I,  495. 

larronesse  a.-franç.  1, 580. 

larronnesse  franc.  II,  366. 

laru  sard.  I,  288,  455 

larun  a.-tourang.  I,    133. 

larvu  gén.  I,  576. 

lar\u  frib.  I,  314. 

las  (art.  f.  pi.)  Ariège  I,  627; 
eng.  II,  ICI,  *a.-tyrol.  102, 
a.-franç.  21  (/.  patriarcas), 
prov.  12  a.  (/.  [quatre']  tempo- 
ras),  104,  cat.  104,  esp.  ICI  ; 
III,   23,  51  (rt  /.  très),  187. 

las  (pron.  f.  pi.)  eng.,  sard., 
*a.-franç.,  port.  II,  83,  esp. 

83;  m,  394. 

las  (lassu)  franc.  II,  493;  III, 

267  (/.  de). 
/Jiflflaxare)  roum.  III,  384,667. 
lasà  (laxat)  roum.  I,  463. 
Usa  (laxat)  obw.  II,  187. 
hûa  (laxat)  gén.  I,  463. 
Tàsa  (lue)  Vaud  II,  346. 
la  sainte  Vierge  franc.  III,  159. 
la  sauta  Vergine  ital.  III,   159. 
la  sauta  Virg en  esp.  III,  159. 
lasantif  Gng.  II,  497. 
lasca  ital.  II,  (24). 
laschar  siira,  l.  tier  ohw.  111,482. 
lascia  me  stare  ital.  II,  547. 
lasciare  ital.   I,    464;  II,  576; 

III,  387,  398-9,  416. 
lasciéssi  (2^  p.  s.  pf.  de  lasciare) 

a.-pad.  II,  270. 


lascito  ital.  II,  484. 

Tase  vaud.  I,  424. 

lasein  rhét.  II,  235  a. 

la  sena  tosc,  florent.  I,  619. 

laser  lat.  II,  14. 

laser  rhét.  I,  263. 

la  sera  obw.,  ital.  III,  187. 

las  Espaùas  esp.  III,  23. 

la  sfin(itul  soareluî  roum.  III, 

451. 
las  noches  e  los  dias  esp.  III,  187. 
la  soe  merci  a.-franç.  III,  168. 
la  sonda  obw  III,  187. 
la  spataht.  I,  631. 
la  speie  a.-franç.  I,  631. 
lassa  Alatri  I,  326. 
lassa  (laxat)  ital.,  piém.  I,  463. 
làssd  roum.  III,  389. 
lass^ng  Alatri  I,  326. 
lassent  (laxant)G.  de  M.  I,  236. 
lasseté  â.-(rânq.  II,  493. 
lasses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
lasses  d'âmes  (ces  — )  a.-franç. 

III,  240. 
lasso  a  me  ital.  III,  257. 
lassù  ital.  III,  480. 
lastar  esp.  I,  18. 
la  State  ital.  III,  421. 
laste,  la(s)té  â. -franc.  II,  493. 
lastima  esp.,  port.  I,  422,  505  ; 

Idst-.  esp.  III,  666. 
lastimar  esp.,  port.  I,  505. 
lastre  esp.  I,  586. 
lat  (latu)  roum.,  prov.  I,  223. 
lat  (lacté)  eng. ,  la  f  obw .  I,  459. 
lat  (lacu)  frioul.  I,  555. 
la  tarde  esp.  III,  187. 
latarola  bolon.  II,  431. 
latego  port.  I,  422. 
later  lat.  II,  14. 
latérales  (pi.)  lat.  I,  (429). 
lateramen  lat.  II,  443. 
latere  lat.  II,  5  (de  L),  10;  III, 

446  (a  /.). 
laterïcius  lat.  II,  417. 
*latia  lat.  pop.  II,  405. 
latico  (Monte  — )  ital.  II,  7. 
laticum  (mous  — )  lat.  II,  7. 
latimier  a.-kanç.  II,  352. 
làtinie  roum.  II,  405. 
latiniser  franc.  II,  588. 
latiuii(ar  esp.  II,  588. 
latinii^are  ital.  II,  588. 
latir  esp.  I,  422. 
Latis  (les  Latins)  prov.  III,  144. 
latitude  franc.  II,  495. 
lato  ital.  I,  223,  405  ;  II,  10. 
/a//-olat.  I,  (315,  428),  494;  II, 

4, (22),  108,   IIO. 
latrociniu  lat.  II,  417. 
latrône,  -ones  lat.  II,   108. 
latroni  lat.  II,  108. 


I 


*latroniciu(m) le 
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*laliotiiciii(ni)  lat.  pop.  I,  580  ; 

II,  417. 
lots  roum.  I,  515. 
lalsu  Iccc.  I,  513. 
hut  frioul.  1,223. 
lat  til  jo  ital.  II,  467. 
hiltdjuolo  ital.  II,  431,   525. 
lattarulu  Iccc.  I,  205. 
hitte  ital.  I,  223,  (224),  459; 

11,9- 
lattimehal.  II,  445. 
lattis  franc.  II,  415. 
lattivemlolo  ital.  II,  430,   525, 

5)8. 
lattuca  ital.  1,405,  459. 
lattiiga  ital.  I,  46,  433. 
lattuka  sic.  I,  433. 
latti  (subst.)  sic.  I,  433. 
lata  (adj.)  lat.  I,  223, 
latitga  algh.  I,  418. 
latum  mir.  II,  445. 
latitre  roum.  I,  328;  II,   lO. 
laturi  roum.  I,  405. 
latiin  (pi.)  a. -roum.  II,  10. 
lattis  lat.  I,   223,   (231),  405, 

1^  433,  644;  II,  ID,   133;  III, 
■   126  (/.  muii). 
Ib/va  Vaud  I,  598. 
'ut'i   prov.   I,   223,    433;    III, 
\  126,  271,  430,  441;  frioul. 
\  II,   10. 
ttu  (lauru)  sard.  S.  I,  455. 
Jau  (lac[u]s)  vaud.  II,  4. 
'  u  (illoru)  Ormont,    km  Blo- 
nay  I,  124. 

u  (iaudo)  prov.  II,  155. 
u  (adv.)  obw.  Ill,  475  a. 
u  a.-ital.  Ill,  623. 
ua  doml.  I,  397,  Rotenbrun- 
nen  452. 
lauhia  germ.  I,  507. 
laud  (laudare)  roum.  I,   349  ; 

At-.  II,  186. 
laud  (laude)  frioul.  I,  284. 
laud  (laudat)  eng.  I,  282. 
la  ud  a.-ital.  I,  633. 
lauda  esp.  I,  338,  538. 
/m«/â  (louange)  roum.  II,  399. 
l'àudd  (laudare)  roum.  II,  186. 
lauda  (laudat)  roum.   I,  282, 

349,  405,  Idiidà  282. 
lauda  (3e  p.  pr.  ind.  de  luddr) 

obw.  II,  187. 
laudabele,-i  a.-napol.  I,  330. 
laudar  rhét.  E.  I,  285  ;  prov. 

II,  155. 
laudat  lat.  I,  282,  405. 
laudatorius  lat.  II,  491. 
laude  esp.  I,  282. 
laudes  (pi.)  lat.  II,  54. 


laudese  ital.  II,  473. 
laudi  ditcere  lat.  Ill,  404. 
lauent  obw.  Ill,  480. 
laugousto  prov.  I,  370. 
latiua  a. -esp.  I,  605. 
la  nuque  ital.  I,  633. 
laur  roum.,  prov,   I,  282. 
Laura   (iiiadonua  — )   ital.  Ill, 

160. 
laura  prov.  II,  54. 
laurd  gasc.  II,  190. 
laural  esp.  II,  435. 
laurdr  prov.  II,   190. 
laurel  esp.  I,  573. 
lauribac{c)a  lat.  I,  429  ;  II,  545. 
lauroud:(U  SArd.  II,  461. 
lauru  lat.  I,  282,  455,  sic.  (non 

-su),  lecc.  283. 
lausa  celt.,  prov.  I,  20,  lat.  282. 
I'auter  (in. .  .)  obw.  Ill,  156. 
lautioue  lat.  I,  (509). 
Vautre  a. -franc.  Ill,  156  (tin.  . . 

Va.,    li  tins...  a  Va.),    187 

(Va.  jour),  345  (Vun  et  Va.), 

382  (Vun  Va.). 
V au t r ter  a. -frânç.  III,  187. 
Iduturd  roum.  II,  492. 
lautus  lat.  II,  (538). 
/rt!/;^a  (laudat)  prov.  I,  282. 
lauii^ar  prov.  II,  155. 
lauienii  prov.  II,  514. 
lauieta  prov.  I,  374. 
lavabo  franc.  II,  393. 
lavacaras  esp.  II,  547. 
lavace  a. -franc.  II,  496  a. 
lavaci  prov.  II,  414. 
lavadela  port.  II,  500. 
lavado  esp.  II,  484. 
tei'tf^o/greden.  II,  491. 
lavaggu  gén.  II,  421. 
lavagna  ital.  I,  605. 
lavaniano  ital.  II,  547. 
lavamanos  esp.  II,  547. 
*iavana  lat.  pop.  I,  605. 
lavanca  ital.  l,  (240);  II,  511. 
lavandière  franc.  II,  352. 
lavando  lat.  II,  (352). 
lavanha  port.  I,  605. 
*lavania  lat.  pop.  I,  605. 
lavant  franc.  II,  352. 
lavante  lat.  II,  (352). 
*lavanuni  lat.  pop.I,  605. 
lavdr  obw.  Il,  187. 
lavasse  franc.  II,  414. 
lavatio  lat.  II,  4(4. 
lave  (lavât)  franc.  I,   225  a.; 

II,  189. 
lûvç  (lavo)  teram.  II,  195, 
lavemain  franc.  II,  547. 
lavenki  Val  Soana  I,  240. 


laver  lat.  II,  14. 

laver  (lavare)  franc.  I,  225  a., 

430;  II,  (147),  189. 
laver  eng.  II,   187. 
laver i  prov.  mod.  II,  367. 
/(n'/(=lavabam)frioul.II,253. 
lavierrém.,  langr.  I,  430. 
làvio  ')  morv.  I,  31. 
làviu^)  albertv.  I,  31. 
lavo  lat.  II,  (136,  19s). 
l'avô  cat.  II,  39. 
lavô  franc.  E.  I,  605. 
*lavone  lat.  pop.  I,  377. 
l'avons (p\.)cax..  II,  39,  -ons  52. 
lavor  (lauru)  mil.  I,  290. 
lavoracchiare  ital.  II,  580. 
/at'orf  (laboro)  Alatri  I,  129. 
lavoreccio  ital.  II,  417. 
lavor  ente  sïtnn.  II,  517. 
lavor io  ital.  II,  471. 
lavraînh.  I,  151,  prov.  494. 
lavradio  port.  II,  497. 
lavrere  bresc.  II,  471. 
lavri  frioul.  I,  223. 
lavunts  eng.  11,456. 
lavur    Clairvaux  II,  365. 
lavura  (laborat)  obw.  II,  187. 
lavureri  mil.  II,  471. 
lavttri  (\ahor as)  Àlatri  I,   129. 
/flî'»/7r  bolon.  II,  471. 
lavusta  tess.  I,  370. 
/aw  (lavo)  tess.  II,  195. 
lau'Ç:  Meuse  I,  122. 
laxa  (impér.)  lat.  II,  235. 
laxare  lat.    I,    590  ;   II,     187, 

205,  233,  235. 
laxat  lat.  I,  463. 
Vaxiare  lat.  pop.   I,  464;   II, 

576. 
*laxicare\ax.  pop.  II,  577, 
laxus  lat.  III,  480. 
A/v  (lectu)  bourg.  I,  160. 
lay  (la  +  li)  prov.  II,  84. 
lay  a  esp.  I,  21. 
laye  prov.  I,  237. 
La:{àr  roum.  I,  326. 
ld:(aro  esp.  II,  390. 
Lazarus  lat.  II,  390. 
lan^o  esp.  I,  513. 
laiieretto  ital.  I,  365. 
laiieruola  ital.  I,  430. 
laiio  ital.  I,  335. 
-Vca-  mil.  I,  335. 
Içon  Oudin  I,  372. 
Idan  romagn.  I,  375. 
le-  ital.  I,  375. 
-le  (subst.  pi.)  roum.  II,  50. 
-le  (art.,  ille)  roum.  II,  100. 
-le  (le  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 


I.  Cf.  Zs.  XXIV,  400-3. 
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le  —  legem 


If  (lacté)  vaud.  I,  238. 

le  (lectu)  wall.  I,  160;  lorr. 
II,  342. 

h  (locu)  h.-limous.  I,  197. 

le  (lende)  savoy.  II,  16. 

le  (latu)  a. -franc.  Ill,  7. 

le  bergam.  I,  43. 

le  (art.  m.  sg.)  franc.  I, 
611  (Je  père),  615;  II,  loi, 
104,  362  {le  soleil),  380  (le 
minuit,  le  rigoureux  automne, 
l'automne  a  été  trop  sec),  391 
(le  grand,  le  vaincu),  392  (le 
lever,  le  débotté  du  roi),  393 
(le  credo,  le  distinguo);  III, 
141,  146,  157  (Dieu  et  le 
bon  Dieu,  Molière  et  le  grand 
Molière,  Philippe  le  Bon),  1 62 
(le  meilleur  homme),  176 
(allons,  le  traînard  !  ;  Baïf  :  le 
beau  fils!),  189  (V homme  le 
plus  beau),  190,434,437,451 
(en  le)  ;  prov.  II,  106  ;  abruzz. 
I,  623. 

l(  (art.  m.  sg.)  abruzz.  I,  623  ; 
savoy.  II,  104,  viomi.  92, 
franc.  S.-E.  104. 

le  (art.  f.  sg.)  Albertville  II, 
78,  pic.  104,  362,  wall.  104. 

/f  (la)  lorr.,  bourg.  I,  258. 

le  (art.  f.  pi.)  *lat.  pop.  II,  108, 
ital.  38  (le  orecchia,  le  unghia), 
^4(le  arme,  -i,  templa),  55  (le 
inascella,  le  midolla,  le  ugna), 
83,  89(a.-ital.  :  le  mia),  loi, 
103,  (le  orechie),  387  (le  mi- 
dolla), 41 4  (le  filaccia)  ;  piém. 

I,  625  (lefumne);  II,  [03  (le 
fçmne),  a.-véron.  38  (le 
nome),  calabr.  48  (le  kapu), 
Velay  104. 

le  (art.    m.    et  f.,  sg.  et  pi.) 

franc.  S.-E.  II,   104. 
Iç  (art.  f.  pi.)  savoy.  II,  104. 
l{.  (art.  f.  pl.)vionn.  II,  104. 
le    (pron.    m.    sg.)    a.-franç. 

II,  84;  III,  749  (le  li,  le  me, 
-le-moi,  le  nous);  franc.  I, 
634  (/^);  II,  83,  93,  96;  III, 
353>  378-9,  415,  576,  650, 
719,  722,  749  (le  lui,  le- 
lui,  -le-nous);  pic,  wall.  II, 
83,  prov.  93,   esp.  83. 

le  (pron.  neutre)  franc.  ÎII,  87. 
le  (pron.  =  illi)  esp.  II,  83  ; 

ni,  377,  395- 
le  (pron.  =  illae)  ital.,  esp.  II, 

83. 
le  (illi,  -ae)   napol.  I,  621  (le 

fecc,  leffil't',  le  ffacive  vede). 
le  (pron.  =illis,  -as)  roum.  II, 

83;  III,  394-5. 


le  (pron.  ace.  fém.  pi.)  ital.  III, 

394- 
le  (pron.  ace.  masc.   et  fém .) 

frib.  II,  83. 
le  (legit)  port.  I,  1 50. 
lea  (glaeba)  sard.  I,  291. 
lea  (ital.  lei)  Castelletto  I,  168. 
lea  (levât)  lecc.   I,   152,  442, 

berg.,  sard.  442. 
lea  (legam)  esp.  II,  171. 
leagd  (legat)  roum.  I,  83,  438; 

mold.  II,  164. 
leage  roum.  I,  405. 
leal  esp.  I,  443. 
lealdad  esp.  II,  493. 
-lease  (*lexit)  roum.  II,  286. 
leba  (levât)  gasc.  I,  442. 
l{har  romagn.  I,  113. 
/fWraital.  I,  180,  /<;-.  sic.  150. 
Le  Blanc-MesniliTanç.lU,  146. 
le  bon  Dieu  franc.  III,  6,  157. 
Le  Bourg  franc.  III,  146. 
Le  Bour^et  franc.  III,  146. 
lebra  vegl.  I,  32. 
lebracho  port.  II,  420. 
lebrar  esp.  I,  348. 
lebrato  esp.  II,  506. 
lebre  prov.    II,   370;   port.    I, 

150;  II,  370. 
lebrel  esp.  I,  572;  II,  467. 
lebrero  esp.  I,  348. 
lebreu  port.  I,  569. 
Le  Brun  îranq.  III,   190. 
lec  (licuit)  prov.  II,  278. 
lec  (pi.)  tess.  II,  46. 
lec  (lacté)  tess..  Val  Leventina 

I,  231. 
lec  (lectu)  lomb.  I,  459. 
leè  (lege)  roumanche  I,  87. 
l'ec  cat.  I,  <)66;  II,  39. 
le  calendi  ital.  II,  7. 
lecc  mil.  I,  1 50. 
leccapiatti  ital.  II,  547. 
Veccare  lat.  pop.  I,  412. 
*leccat  lat.  pop.  I,  412. 
leccio  ital.  I,  374;  II,  403. 
leccornia  ital.  I,  343. 
lece(]\ctx)  a.-ital.  III,  100;  ital. 

I,  joQece);  III,  369. 
lèche  esp.  I,  239,  459;  II,  9, 

377- 
lechero  esp.  II,  467. 
lechiga  esp.  I,  405. 
lechigal  a.-Qsp.  II,  435. 
lecho  esp.  I,  156,  459. 
lechon  esp.  II,  456. 
lechucha  esp.  I,  513,  ler  a. 
lechuga  esp.  I,  46,   405,  433, 

459- 
lechuga  esp.  I,  513. 
le  Cichuli  ital.  III,  32. 
leco  esp.  I,  541. 


leço  véron.  I,  307. 
leçon  franc.  I,  (362);  II,  496. 
Le  Coud  ray  franc.  III,  146. 
lecteur  franc.  II,  489. 
lectica  lat.  I,  405,  (605). 
lectio  lat.  II,  496. 
lectô  lat.  I,  301. 
lector  lat.  II,  489. 
*lectorinum\-At.  pop.  I,   371. 
lectre  prov.  II,  23. 
lectu(my(suhsi.)  lat.  1, 1 1 5 ,  1 50, 

160,(418,420),  459. 
lectu(m)    (part.)  lat.    II,    154, 

(340,  342). 
lëctus,  1(-.  lat.  I,  26,  le-,   160, 

238. 
lecun  mss.  de  Touraine  I,  133. 
ledareng.  I,  227. 
ledeg    mil.,    modén.    I,    580; 

lomb.  II,  410. 
leder  eng.  I,  494  ;  II,  4. 
ledes  (legitis)  port.  II,  140. 
W/a.-niedw.  II,  56. 
ledice  port.  II,  481. 
ledig  germ.  I,  18. 
Ifdo  port.  1,  291. 
lee  (legit)  esp.  I,  150;  II,  171. 
leer  esp.  II,  171. 
lees  (legis)  esp.  I,  553. 
leetre  anglo-norm.  II,  124. 
Lefébure  franc.  III,  190. 
lèfieu  Jura  mérid.  I,  509. 
le  Franc  (Mai-tin  — )  a.-franç. 

111,159. 
leftiga  roum.  I,  405. 
leg   (lege)    roumanche  I,    87, 

eng.  227. 
leg  (lïgo)  mold.  II,  194. 
leg  eng.  I,  405. 
leg  Tannois  I,  91  a. 
legd  (ligare)  roum.  I,  443. 
Içga  (ligat)  ital.  I,  70;  léga  II, 

156,  *lega  esp.  156. 
lega  (legat)  ital.,  prov.,  esp.  I, 

438. 
legajo  esp.  II,  421. 
legalis  lat.  II,  434. 
legam  lat.  II,  (147). 
legàmînt  roum.  II,  447. 
legamo  esp.  I,  21. 
légàn  mold.  II,  194. 
legare  lat.  II,  235  a. 
legare  (ligare)  ital.  I,  443  ;  II, 

156. 
legat  lat.  I,  438. 
lege  (subst.)  lat.  I,  70,  103  (le- 
ge), 405  ;  III,  726  ;  roum.  I, 

'70;%^  II,  45. 
%<;  (légère)  vaud.  II,  128. 
kgi  (lego)  Alatri  I,  152. 
lege  lat.  I,  301. 
legem  lat.  I,  87. 


legens  —  lemne 
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îegens  lat.  Ill,  15. 
léger  franc.  I,  508. 
légère  ht.  I,   159,(190),  420; 
II,   (127,    129),    154,    IS9, 

17O'  (173).  597- 
légèreté  franc..  Il,  493. 
leges  lat.  I,  301. 
legga  (legam)  ital.  II,  168. 
kgge,  legge  (legem)  ital.  I,  70, 

405. 
^f^f"   (legit)  ital.  I,  150;  II, 

168. 
feCf  Oego)  Teramo  I,  78,  leggs 

81  ;  abruzz.II,  168. 
leggendo  ital.  II,  168. 
logger e  ital.  I,  115,  250  ;  leggere 

il,  124,  168. 
legger  oni  obw.  III,  482. 
leggete  (legitis)  ital.  II,  168. 
leggeva  (legebat)  ital.  II,  168. 
%f'  (legis)  ital.   I,  553;  II, 

168. 
^^ff  '  Gegit)  sic.  I,  150. 
leggi  (lege)  ital.  II,  168. 
leggia   (legit)  mil.  I,  150. 
leggiadro  ital.  II,  519. 
leggiardo  ital.  II,  519. 
leggiamo  (legimus)  ital.  II,  168. 
leggiero  iXsX.  I,  508;  II,  519- 
leggo,  -ono  (lego,  -unt)  ital.  II, 

168. 
Içgt  (pi.)  roum.  II,  45. 
legiht.  II,(2gi). 
l(gi  (legis)  Alatri  I,  152. 
legihus  (per  — )  lat.  I,  8. 
Végimen  lat.  pop.  II,  443. 
*legtmine  ht.  pop.  II,  11. 
légimus  lat.  II,  199. 
legir  prov.  II,  119,  201. 
Ifgis  (subst.)  lat.  I,  26. 
l(gis  (verbe)   lat.    I,  26,  îeg-. 

S  S3,  legîs  301;  lég-.  II,  199. 
legisia  ital.  II,  522. 
legit  lat.   I,   150,  -ît  301  ;   II, 

(129),  légit  199;  III,  15. 
légitis  lat.  Il,  199. 
LégUseirânç.  III,  146. 
légua  gallur.    I,  68  ;    ital.   II, 

38,54- 
legne  a.-franç.  I,  465  ;  II,  54, 

ardenn.,  wall.  54. 
Ifgtto,  legno  ital.  I,  70,  465. 
lego  (laicu)  esp.  I,  239. 
lego   lat.    I,    152;   II,    (170), 

lé-.  199,  *l(-.  lat.  pop.  197. 
lege  grandes  poderes  a. -esp.  III, 

344- 
legoin  bolon.  II,  443. 
legon  esp.  II,  457. 
legor  bergam.  I,  524. 


legor   (*licore)    prov.   II,  351, 

465. 
legrrhét.  I,  273. 
legra  roumanche  I,  374. 
Legrand  franc.  III,  159. 
legs  franc.  II,  399. 
léguas  (distd  cuatro  — )  esp.  III, 

421. 
lègue  a.-franç.  I,  70. 
*legui  (legi)  lat.  gaul.  II,  281. 
legîim  roum.  I,    352;  II,  446. 
legumbre  cataï.  I,  352. 
légutne  franc.  II,    11. 
leguttie(n),  -fwten  lat.  I,    352; 

II,  II,  443. 
legunt,  lég-.  lat.  1, 301  ;  II,  199. 
leguro  vén.  I,  182  (non  lignro); 

II,  370. 
legûtt  mil.  I,  381. 
leh  eng.  I,  438. 
Le  Havre  iranç.  III,  146. 
lehumçri  (pi.)  abruzz.  II,  38. 
lei (\acvi)  Val  Leventina  I,  231. 
lei  (lege)  a.-franç.  I,  70,   103, 

557- 

let  (art.  pi.)  Ariège  I,  627. 

/«î  (*illaei)  ital.  I,  168;  II,  74, 
76,  210;  m,  58,  70,  95, 
377,  412  (è    /.);   a.-poitev. 

I,  190  (;  enmuei);  wall.-lorr. 

II,  76. 

I^i  (*illaei)  ital.  III,  70. 
leia  (legam)  esp.  II,  171. 
leial  a.-franç.  II,  434. 
leiautei  {tes — )  a.-franç.  III,  27. 
leicent  (=  levant)  a.-franç.  É. 

II,  147. 
leido  esp.  III,  13. 
letdû  prov,  mod.  II,  458. 
leie  (ligat)  a.-franç.  I,  70. 
leie  (légat)  a.-franç.  I,  438. 
leiel  a.-franç.  II,  434. 
le-ier  a.-franç.  I,  443. 
■  leiga  (ligat)  bogot.  II,  180. 
leigfie  a.-franç.  II,  39. 
leigo  port.  I,  239. 
le  iter  a.-franç.  I,  259. 
leiti  (volumus)  obw.  II,   187, 

rlîét.  247. 
leingua  bolon.  I,  97. 
leira  port.  I,  422. 
leire  vaud.  II,  128. 
lei(s)  (art.  pi.)  prov.  II,  104. 
leis  (laxa)  a.-franç.  II,  151. 
leis  (vuyeis)  obw  II,  187. 
leis  (pi.)  cat.  I,  566;  II,  39. 
leisour   a.-franç.  II,    465;    cf. 

lei:(-. 
leist  (licet)  a.-franç.  I,  70. 


leit  (lectu)  a.-franç.   I,    150, 

l^it  limous.  115. 
leit  (lacté)  Ariège  I,  237. 
Teit  gasc.  I,  154. 
kite  port.  I,  239,  459. 
leito  esp.  I,  1 50,  port.  1 50,  459. 
leitti  lecc.  I,  374. 
leitttga  port.  I,  459. 
leiva  port.  I,  291,  422. 
leivra  bagn.  I,  420. 
leiiour  a. -iranq.  II,  3  5 1  ;  cf.  leis-. 
lejano  esp.  II,  449. 
lejedttmbre  esp.  II,  495. 
lejiaesp.  I,  31,  352,  442,463; 

II,  386. 
lejo  esp.  II,  466. 
lejos  esp.  II,  624;  III,  272  (/. 

de),  480. 
le  jour  que. . .  franc.  III,  595. 
le  jotir  venu. .  .  franc.  III,  422. 
lejtira  esp.  II,  466. 
lek  Bregaglia  I,  231. 
l^k  Pavie  I,  113. 
lek  (pi.)  Greden  II,  37. 
le  Liège  franc,  xvi*  s.  III,  146. 
lent   bergam.,    plais.,    parm., 

regg.  II,  443. 
Vem  a.-franç.  II,  104. 
lenta  (lana)  eng.   I,  299,  450, 

452. 
lema  (lima)  romagn.  I,  33. 
l'enta  (lima)    roumanche,    l(-. 

Neuchâtel  I,  33. 
l'èmd  (franc,  limon)  neuch.  I, 

420. 
Lentaître  franc.  III,  190. 
Léman  (le  — )  franc.  III,  147. 
le  Mauns  norm.,  bret.,  angev., 

manç.  I,  245. 
lemb  émil.  I,  97. 
l?mho  ital.  I,  70. 
/f w/'m  (memorat)  port.  I,  573. 
lemhrado  port.  III,  13. 
lembrarse  de  .  .  .  esp.,  port.  III, 

375- 
leme  gén.  II,  443. 
le  meilleur  a.-franç.  III,  48. 
lementar  frioul.  I,  349. 
lè-nt  é  poy  wall.  II,  547. 
le  fnidi,  le  minuit  franc.  II,  380. 
lentm  •)  mil.  II,  443. 
Igntmu    piém.    II,     il,     443, 

montferr.  11. 
lentn  roum.   I,  70,  465  ;  Ifwn 

11,45- 
Icntnàrie  roum.  II,  406. 
lemne,  Iç-.  (pi.)  roum.  II,  36, 

45;  m,  436  («/.). 

Iqmne  istr.  I,  83. 


I.  Cf.  C.  Salvioni,  Zs.  XXIII,  474;  C.  Nigra,  a.  G1.  XV,  65. 
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le  mont  de  Parnasse 


lesna 


le  mont  tie  Parlasse  franc.  III, 

251. 
Venipereitr  Napoleon  franc.  III, 

123. 
Ti'ins  alban.  II,  14. 
len  piém.  I,  98, 
Fen  a.-franc.  III,  92. 
len  a  (de   *lesna)  Val  Soana  I, 

529. 
leua  (a]lena)prov.  I,  374. 
lena  (adj.  fém.)  prov.  II,  60. 
kna  (luna)  Vaud  I,  596. 
lena  (pi.)  bolon.  II,  38. 
lena  esp.  I,  465  ;  II,  54. 
lenani§  esp.  I,  552  a. 
lenaii{e  lecc.  I,  350. 
lencd  comasq.  II,  586. 
lençol  port.  I,  569;  II,  431. 
/e'»j005  (pl.)port.  I,  569. 
lenâa  (legenda)  port.  I,  379. 
lenda  (franc,  lente)  Vaud  II,  29. 
lenclea  port.  I,  524;  II,  16,  29. 
l'endenurin    a.-franç.    III,    187, 

—  matin  42 1 . 
lendemain   franc.    I,   430;   III, 

190. 
lendena  gén.  I,  335. 
lendens  (pi.)  rhét.  II,  43. 
lendine  *lat.  pop.  II,   377,  ital. 

16;  lejid-.  I,  150. 
*lendinis  lut.  pop.  II,  16. 
kndis  lat.  I,  150;  II,  16,  377. 
lendit  a.-îrunç.  I,  430. 
lendna  piém.  I,  335. 
lene  a.-franç.  I,  246. 
Une  a.-franç.  I,  70. 
lened  mil.,  crém.  II,  426. 
lefiera  esp.  II,  469. 
lens;ua  esp.  I,  70,  485,  501  ;  II, 

525  ;  lengua  mil.  I,  96. 
lengiiaje  esp.  II,  482. 
leiiha  prov.  II,  54. 
lenniers  a.-franç.  I,  369. 
lena  ital.  II,  60. 
lefio  esp.  I,  70. 
Lenoirmont  franc.  III,  146. 
lens  lat.  I,  150;  II,  (29). 
lens  (pi.)  rhét.  II,  43. 
-le)it  obw.  II,  360. 
-lenta  lat.  II,  442. 
lente  (adj.)  ital.  II,  59. 
lente  (subst.)  ')  franc.    II,  16, 

(29)- 
*lpitens  lat.  pop.  I,  44. 
lenticchia  ital.  II,  422. 
*lenticla  lat.  pop.  II,  422. 
lentiglia  ital.  II,  422. 
lentija  esp.  II,  422. 
lentilla  port.  II,  422. 


lentille  ÎTcm'ç.  I,   116,   571;  II, 

422. 
/«/////O'rtnapol.,  abruzz.  I,  295. 
lentiscbio  ital.  I,  31. 
lentiskle  prov.  I,  584. 
lentisco  esp.  I,  31. 
*lentisculus  lat.  pop.  I,  (584). 
lentiscu(s)  lat.  I,  31. 
lentor,  -ore  lat.  II,  465-6. 
lentura  esp.  II,  466. 
-len tus  lat.  II,  442,  516. 
lejitus,  lentus  lat.  I,  44;  II,  466. 
Venviron  a.-franç.  III,  32. 
/t';/;(a  ital.  II,  403. 
len:^it  frioul.  II,  16. 
leji\o,  len^o  ital.  I,  44,  509. 
len:{i(elo  esp.  II    369,    509;   II, 

431. 
leniul  vegl.  I,  315. 
leninola  (pi.)  ital.  II,   38;  III, 

28. 
leniuolo  ital.   I,  369,  509;  II, 

(38),  431- 
leo  (lego)  esp.  II,  171. 
leoae  roum.  II,   368. 
leoaicà  roum.  II,  368. 
Léon  XIII  (le  pape  — )  franc. 

III,  160. 
leona  esp.  II,  365. 
leonat  prov.  II,  506. 
leoncino  ital.  II,  452. 
leonessa  ital.  II,  366. 
Leone  ital.  III,  51. 
Leone  decimo  ter^o  ital.  III,  163. 
leones  esp.  II,  473. 
Leo7i  trece  esp.  III,  51. 
leoiic    Deux-Sèvres    (13 12)    I, 

196. 
leour  a. prov.  II,  76. 
lépàd  (hpido)  mold.  Il,  194. 
Le  Palais  franc.  III,  146. 
Lepanto  ital.  I,  606. 
lepedd  roum.  \,  359;  II,   186. 
leperesdirà..  I,  329  (non  -/);  II, 

370. 
*lepora  lat.  pop.  I,  420. 
lepore  lat.    I,   150,    238,  419, 

(420);  II,  129. 
lepra  ital.  I,  335. 
lèpre  ital.  II,  370. 
lepiis  lat.  II,  364,  370. 
lequel    franc.    II,  (107);     III, 

517-8,  621,  751  (sur  /.). 
1er  lorr.  II,  342. 
lera  esp.  I,  422,  519. 
lerai  (laisserai)  a.-franç.,  norm. 

II,  314. 
/éTfl^ (pi.)  h.-ital.  I,  323. 
lerdo  esp.  I,  67,  217,  port.  67. 


1ère  (latro)   a.-franç.    I,    494; 

1ère  II,  4,  23. 
Ip-g  (lana)  istr.  I,  450. 
/'^/'É' (légère)  Guernesey  II,  127. 
leres  (=  latro)  a.-franç.  II,  22. 
leres    (ital.    ladri)   Ober-Fassa 

n,  37- 

lerg  romAgn.  I,  257. 

lergao  a.-vén.  II,  488. 

lerme  a.-franq.  I,  257. 

1er  mes  (:  termes)  S.  Brend.  I, 

235,  Ruteb.  257. 
lero  ^)  ital.  I,  599. 
Leroux    franc.    III,     159,    Le 

Roux  190. 
1er  rai    (laisserai)     a.-franç., 

norm.  II,  314. 
lei'îes  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
les  (art.  pi.)  franc.  I,  615;  II, 

90,   ICI,  104,  362,  392  (/. 

vivres);  III,   146,  161  (avoir 

1.   chei'eux  noirs),   165  (tons 

1.  deux),  226  (/.  père  et  mère)  ; 

Ariège  I,  627  ;  cat.  II,  104. 
les  (art.  fém.  pl.)tyrol.  II,  102. 
le(s)  (art.  pl.jtolos.  II,  104. 
les  (pron.  pi.)  a.-franç.  11,83-4 

(jol.),  franç.83-4;  111,395; 

wall.-pic.    II,  83,    esp.  83  ; 

III,  395. 
les  (:=  legam)  wall.  II,  147. 
les  (ital.  luoghi)  Ober-Fassa  II, 

37- 
les  (franc,  large')  messin  I,  258. 
les  (=  allez)  Cornions  II,  229. 
Le  Sage  franc.  III,  190. 
te<;(lexit)  ital.  II,  286. 
lésé  (=  lacté)  wall.  I,  349. 
l'ese  (glacie)  frib.  I,  424. 
/«Vmorv.  I,  511. 
Les  Eanx-Bonnes  {ranç.  III,  146. 
les  environs  franc.  III,  32. 
les  Espagnes  franc.  III,  23. 
les  gens  îrànq.  II,  39. 
Les  Granges  franc.  III,  146. 
l^si  (=r;  legi)  colign.  II,  290. 
lesia  mil.  I,  352. 
lesia  gén.  I,  463. 
lesie  roum.   I,  352,  463,  lesie 

31;  11,386. 
lesis  (=  legisti)    a.-franç.   II, 

289. 
lesiû  rouerg.  I,  38. 
lesiu  cat.  II,  386. 
lesma  port  I,  44;  II,  403. 
lesmia  port.  II,  403. 
lesminha  port.  I,  44. 
lesna  esp.  I,  374. 


1.  Représente    lendite,    d'après  A.  Thomas,  Essais,  p.  326. 

2.  Voy.  p.  171,  n.  I. 


lesne  —  lev 
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îestie  rouni.  Ill,  268  (I.  a. . .), 

666. 
lesiv  (linceul)  lorr.  I,  420. 
ksoir  franc.  II,  380. 
ksse  f  Icxit)  ital.  II,  286. 
lessia  piém.  I,  463. 
Jessii  champ.,  Doubs,  Fourgs, 

Jura,  niorv.,  vaud.  I,  35. 
lessiu  prov,  II,  386. 
lessiva  ital.  I,  (375);  11,  386. 
lessive  franc.  I,   31,  352,  463; 

II,  586. 
lesto  dial.  ital.  II,  341. 
«  les  uns  »  III,  85. 
/W(lacte)cat.I,  237,  algh.418. 
let  (kctu)  piém.  I,  459;  eng. 

II,  340. 
let  (laetu)  prov.  I,  433. 
/^/(lende)  wall.  II,  16  (non  le). 
let  (franc,  lent)  Mens  II,  63. 
letamajo  ital.  II,  468. 
letavie'ndX.  I,  (375). 
letera  esp.  I,  541. 
letra  esp.  I,  70;  III,  33  (la  /.), 

port.  33  (a  I.), 
letras  (uitas  — )  a. -prov.  Ill,  50. 
lett  Buchenstein  I,  169. 
letta  (pi.)  ital.  II,  38. 
letta  (lectu)  eng.  I,  459. 
I'etta  vaud.  I,  420. 
let  tara  arét.  I,  330. 
kttera  ital.  I,  70,  luttera  115, 

lettera  541  ;  III,  33  (la  /.). 
lettere  (pi.)  ital.  Ill,  28. 
letti  (lino  dei — )  a.-ital.  II,  38. 
lettica  ital.  1,405. 
letticello  ital.  II,  502. 
lettiera  ital.  II,  469. 
lettiga  ital.  I,  434,  lett-.   sard. 

605. 
kttime  ital.  II,  445. 
/f//o(subst.)ital.  I,  no  et  437 

(a  /.),  150,  letto  459,  (462). 
Içtto  (part.)   ital.  I,    115;  letto 

II,  124,  (329),  341. 
kttocalclo  ital.  II,  543. 
lettore  ital.  II,  489. 
kttra \eron.  I,  335. 
lettre  a.-franç.  I,  70,  in;  III, 

28  (line  I.);  franc.  I,  541  ;  II, 

539  (contre-L);  III,  3 3  (/«/.). 
lettres  (pi.)  a.-franç.  Ill,  28  et 

^o  (unes  I.),  199;  franc.  II, 

60;  III,  28. 
lettres  royaux  franc.  II,  60. 
lettu  sic.  I,  150. 
letse  (leccat)  vionn.  I,  412. 
letu  sic.  I,  433. 
let yé  vionn.  I,  412. 
leu  (locu)  norm.  I,  196. 
leu  (loliu)  besanç.  I,  573. 


leu  (levé)  prov.  Ill,  268  (/.  a 
entendre);  /j'Mrouerg.  I,  163. 
l'eu  (levé)  gasc.  I,  420. 
l{û  (illoru)  bagn.  I,  124. 
leu  (levo)  lecc.  I,    152;  prov. 

11,155. 
leu  (licet)  cat.  II,  125. 
leil  (=r:  lectu)  a.-franç.  II,  342. 
leu    (là  où)  a.-franç.   I,   614, 

633;  franc.  N.  Ill,  623. 
ku  obw.  Ill,  475  a. 
leu  certs  dis  sursilv.  Ill,  42  3 . 
kudo  esp.  I,  332. 
Leu§t  Doomsday-book  I,  121. 
leufEno  I,  121. 
leufa  eng.  II,  365. 
leug  Leventina  I,  215  ;  rhét.  II, 

45,  Icug  obw.  43. 
I  eager  prov.  II,  66. 
lèu-lèu  prov.    mod.  Ill,   133. 
hum  esp.  I,  352. 
leun  a.-franç.  II,  n,  446. 
leunga  roumanche  I,  220. 
leunga  eng.  I,  485,  501. 
leunu  tarent.,  lecc.  I,  466. 
leans  a.-franç.  Ill,  152. 
leur  (illoru)   a.-franç.  II,    76, 

franc.  73,  83,  92,(428);  III, 

54;  franc.  E.  II,  76. 
/^;/r(=illacubi)  a.-franç.  I,  141 

a.,  614,  m. -franc.  633  ;  franc. 

N.  Ill,  623. 
Uiirer  majorq.  II,  128. 
leurs  franc.  II,  92. 
leuruscà  roum.  I,  469. 
leuste  (=lecta)  a. -lorr.  II,  546. 
leuva  vionn.  I,  124. 
leva  (levier)  ital.  II,  399. 
/<wa  (levât)  ital.  I,  (178),  442, 

sic,  mil.,   prov.   150,  port. 

150,  442, /f l'a  176;  romagn. 

II,  188,  obw.,  eng.  187. 
levadii  prov.  II,  415. 
levadi^o  esp.  II,  415. 
levain  franc.  I,  (391);  II,  444. 
levando  (sole  — )  lat.  pop.  Ill, 

498. 
levant  savoy.,  valais.  I,  567. 
le^'ant  (soleil  — )  a.-franç.  Ill, 

498. 
lei'antar  Qsp.ll,  592;  III,  294. 
levante  (sole  — )  lat.   pop.  Ill, 

498. 
tew// wo  esp.  II,  520. 
lez'ar  prov.  II,   155;  III,    385 

(lez'et  sus),   498,  port.    385 

(levantou);  *a.-esp.  I,  420; 

*levdrll,  191. 
lexwe  lat.   II,  186,  594  (vianu 

/.);  ital.  Ill,  292. 
levât  lat.  I,  150,  (420),  442. 
levât iccio\.ta.\.  II,  415. 


lei'ator  lat.  pop.  II,  490. 
Itvatuvi  lat.  I,  (383). 
levd  (laude)  romagn.  I,  290. 
/fiv/ (levitu)  émil.  I,  332. 
levé   lat.  I,  150,  (420),    port. 

150;  (adv.)  ital.   II,  619. 
/«'«  (lavat)  a.-franç.  I.  225  a.; 

II,  189. 
lève  (sub),  de  let'er)  franc.  II, 

(147)- 
/(«I'C'wall.  I,  573. 
levedar  port.  II,  402,   587  a. 
lez-edo  port.  I,  150;  II,  402. 
/frf/ (levez-vous)  lorr.  II,  84. 
levels  a.-franç.  II,  415. 
lez'él  magyar.  II,  474. 
leveles  magyar.  II,  474. 
lever  (verbe)  a.-franç.  Ill,  385 

(soi  I.);    franc.  I,  508;   II, 

189,347. 
lei'er  (verbe  et  subst.)  franc. 

II,  347,  392  (le  l.). 
level  (^^   ^^^  — )  a.-franç.  III, 

293. 
leve:{^vous  franc.  II,  84. 
levi  (levé)  sic.  I,  150. 
/«.'/(impf.  ind.)frioul.  II,  253. 
*leviare  lat.  pop.  II,  576. 
*leviarius  lat.  pop.  I,  508. 
levis  lat.  I,  273. 
levis  (pont — )  franc.  II,  415. 
levisticum  lat.  pop.  I,  443. 
*levitu  lat.  pop.1, 150, 332,  sic. 

150. 
*/m/Mm  lat.  pop.  II,  587  a. 
levoïat.  I,  152. 
/fi'o  (levo)  port.  II,  192. 
lez'ras  saintong.  II,  368. 
levraut  franc.  II.  510. 
lèvre  franc.  I,  223   (/?-.,  If-.), 

494, 645;  II,  54;  m,  50. 

Ifvre,  lèire  Vallée  I,  238. 
lèvres  (unes   — )  a.-franç.   III, 

50. 
levrette  franc.  II,   368. 
lévrier  franc.  II,  368 (non  te'-.). 
levris  alban.  II,  17. 
levron  franc.  II,  458. 
levrosôuia  a.-vén.  II,  462. 
lev  rot  franc.  II,  510. 
lei'ur  vegl.  I,  224. 
/(tf  (lavas)  tess.  II,  195. 
teu' (lavo)  Moselle  II,  136. 
*lexi,  -it  (pf.)  lat.  pop.  II,  i  54, 

286. 
ley  (loliu)  mil.  I,  184. 
ley  (lege)  prov.  II,  7;  esp.  I, 
'70,   317   a.,   405,   601;  II, 

378;  m,  174  («  l.de),  726; 

port.  II,  378. 
ley  (legit)  a. -esp.  II,  171. 
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leya  —  liei 


îeya  (légat)  rhét.  E.,  eng.  I, 
438. 

ley  Cbnsttaiiour  prov.  II,  7. 

leygii^  campob.  I,  465. 

leyere  napol.  I,  524. 

ley  il!  sic.  I,  524. 

ley  payauor  prov.  II,  7. 

ley  II  (lego)  Coligny  II,  170. 

l^l  romagn.  I,   113. 

/('(:^)(art.  fém,  pi.)  lyonn.  II, 
104. 

kl  (latus)  a. -franc.  I,  225  et 
433  (non /^/;{),  644;  III,  38, 
126  (*/q  mur),  436,  441  ; 
franc.  I,  405  ;  II,  10;  III, 
430. 

/^rt  (liceat)  prov.  II,  170. 

lézard  franc.  II,   370. 

/f:{f  (*Iatia)  norm.,  poitev.  II, 
405. 

l'i^i  (l^g°)  vionn.  II,   170. 

le:(ei  nontr.  I,  100. 

le-ii  Coligny  II,  83. 

/q/oital.  II,  387. 

Ig  tng.  III,  539. 

-Igere  lat.  II,  159. 

-Ih  (art.)  prov.  II,  104. 

//;  (abrév.  de  //)  prov.  II,  84. 

Ihe  (pron.)  a.-port.  III,  715; 
port.  II,  83-4;  III,  369  (/. 
Ciimpre). 

Ihe  /oport.  II,  84. 

Ihelo  (Ihes  lo)  a.-port.  II,   84. 

Ihes  (pron.)  a.-port.  III,  715; 
port.  11,83-4;  lhe{s)ll\,  75. 

Ihes  lo  port.  II,  84. 

//;/'  (pron.  pi.)  a.-port.  II,  83. 

Ihis  (pron.  pi.)  a.-port.  II,  83. 

l'histoire  littéraire  de  Ça)  France 
franc.  III,  175. 

r hiver  {ranq.  III,  421. 

Iho  (lhe[s]  lo)  a.-port.,  port. 
II,  84.   .  . 

rhoiitu  a.-sicil.  III,  92. 

Ihiii  a.-prov.  III,  61. 

-//■  (le  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 
133. 

//  (art.  masc.  sg.)  a. -franc.  1,615 
(li  père);  II,  54,  66, 104  ;  III, 
162  (//  mens  li plus  courtois), 
184  (ainsi  com  li  lyon,  ensi 
com  li  Jones  lioncel,  si  com  li 
papieire  et  li  prunelle  de  l'oil), 
518,  624;  prov.  II,  56,  96. 

//  (art.  féni.  sg.)  Teramo  II, 
103,  pic,  wall.,  bourg.,  a.- 
Ij'onn.  104,  lyonn.  18  (// 
Rosa),  prov.  76,  90,  104  (// 
doua,  li  res). 

li  (art.  masc.  pi.)  a.-ital.  II,  89, 
a. -franc.  7  (//  contour),  104, 
Queyras,  Vaud  104  ;  prov. 


mod.    Ill,     176    (Jm'en,    li 

fraire). 
li  (pron.  rég.  ton.  fém.)   a.- 

franç.  III,  378. 
//■  (illi)  sard.  II,   83,  a.-franç. 

83  ;  III,  369  (de  s' amie  li  so- 

vient,  nntlt  li  pesa),  377-9,  394; 

749  (le  li)  ;  dial,  franc.   II 

83,  prov.  ^6^(li  tanh),  395. 
//  (le  ou  //  +  '  adv.)  a.-franç 

II,  84. 

//  (illae)  a.-ital.,  tosc.  pop.  II 

83. 
//  (*illaei)  a.-franç.  II,  74,  76 

III,  378. 

//  (illis,  -os)  ital.   II,  83;  III 

.  395- 
h  (dat.  sg.  et  pi.,  masc.  et  fém. 

vén.  II,  83,  a.-dial.  esp.  83 
//  (>  ih)  prov.  II,  84. 
//  (lego,  -e)  a.-franç.  II,  169 
//  (legis,  -it)  Coligny  II,   170 
// (illic)  ital.  I,    31,  603,  618 

//m,  475. 
l'i  (art.  pi.)  dial.  ital.  II,  103 
Ti  (pron.  illi)  macéd.   II,  83 

100. 
/'/  (illui)  eng.  II,  74,  obw.  76 
/'/'  (pron.  sg.  et  pi.)  neuch.  II 

83. 
/'/  (pron.  -j-  7)  a.-franç.  II,  84 
//rt  (levure)  ital.  I,  20-1. 
lia  (légat)  sic.   I,  438-9,  sard. 

piém.  438. 
lia  (*illaei)  a. -tosc.  II,  76. 
liace  a.-franç.  II,  496  a. 
liage  Dosofteiu  I,  83. 
liagia  Dosofteiu  I,  83. 
lialtan:{a  li.-mW..  II,  518. 
Xtàps  Dan.  I,  83. 
liani  tess.  I,  312. 
liar  esp.  I,  443,  -dr  102  ;    II, 

156. 
hard  franc.  I,  420. 
lidre  sic.  I,  439. 
liasse  franc.  II,  414. 
lihartade  port.  I,  366. 
lihbra  ital.  I,  31  ;  III,  236. 
lihe  Bayonne  I,   61. 
liber  lat.  I,  238;  III,  46. 
liber  are  lat.  III,  46. 
libéral  franc.  III,  262. 
libérale  ital.  III,  262. 
libertés  (pi.)  a. -lyonn.  II,  34. 
-libet  lat.  II,  570. 
libet  lat.  III,  100. 
libra  ht.  I,  31,    38,    esp.   31; 

m,  236. 
libradoura  port.  II,  491. 
libre  franc.  III,   262;  esp.  II, 

59;  III,  262. 
libredumbre  esp.  II,  495. 


libre-échangiste  franc.  II,  322. 
libreria  ital.  II,  406. 
libriccino  ital.  II,  452  ;  III,  241 

(/.  di  memorie). 
lib  ris  (pi.)  Moena  II,   37. 
libro  quarto  ital.  III,  163. 
l'ic  eng.  I,  31. 
liccia  ital.  II,  388. 
liccio  ital.  I,  31  ;II,  388. 
lice  franc.  I,  31  ;  II,  388. 
liceat  lat.  II,  (170). 
liceira  tess.  I,  362. 
licencié  es  lettres  franc.  II,  104. 
licere  lat.  II,  (128),  299  ;  lîcëre 

1,26. 
licet  lat.  I,  70;  II,  (125),  465  ; 

III,  100,  369  (/.  mihi). 
lichiere  a.-franç.  II,  489. 
lichon  a. -pic.  I,  356. 
lici  ital.  III,  475. 
licier  rhét.  I,  263. 
liciu  lat.  I,  31. 
licol  franc.  II,  547. 
*licor  lat.  pop.  II,  465,  -^  351. 
lies  Veglia  I,  231. 
licuit  lat.  II,  278,  (281). 
lid  esp.  I,  31. 
lidga   sard.,    parm.,    regg.   I, 

580. 
lidiar  a.-esp.  II,  112  (han  — ); 

esp.I,  179,  443. 
Vidicus  lat.  pop.  I,  580. 
lidinio  port.  I,  379. 
lido  (litu)  ital.  I,  31,  434;  II, 

10. 
lido  (lectu)  port.  I,  379. 
lie  (subst.)  franc.  I,  20. 
lie  (:  mille)  a. -norm.  I,  190. 
lie  (pron.  pers.)  frioul.  III,  57. 
lie  (le  p.  s.  pr.   ind.  de  lier) 

a.-franç.  II,  136,  146. 
lie  (legit)  norm. -Il,  129. 
liç  (lectu)  nontr.  I,  154,  vaud. 

172,  lié  Bessin  159. 
lig  (lectu)  Val  de  Saire  I,  159. 
liea  roum.  I,  104,  150. 
liebdo  esp.  I,  150. 
liehraston  esp.  II,  456. 
liebre  esp.  I,  150;  II,  370. 
liée  prov.  I,  150,  459,    rouerg. 

154,  liée  Onsernone  152. 
liedo  lomb.  I,  433,    esp.  405, 

433- 
//é/a. -franc.  I,   150,  508. 
lieg  roum.  O.  I,  117. 
liige  franc.  I,  (420). 
Liège  (le  — )  franc,  xvie  s.  III, 

146. 
he^i  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

'il,  136. 
liei  (*illaei)*prov.  II,  76,  a.-ital. 

210. 


liei  —  lin 
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Wz>/ (levas)  lecc.  I,  152. 

liei  (legit)  hag.  I,  159, 
\liei  (lectus)  hag.  I,   159. 
Uieis  a.-prov.  II,  76;  III,  61. 

/i>/7  (legit)  a. -franc.  I,  150. 

lienient  a.-franç.  I,  267. 

//  eviperere  Carles  a.-franç.  Ill, 
160. 

//V»i  franc.  I,  377;  II,  104  (5. 

Pierre  es  liens),  444. 
diendre  esp.   I,  150  (non   -a), 

526;  II,  16. 
\lienga  roumanche  I,  340. 
llient  obw.  Ill,  480. 
Ylieii'^a  esp.  I,  44. 
llietr^o  esp.  I,  44. 
\ liepurU  n\^céà.  II,  35. 

lier  eng.  I,  443,  franc.  430. 

lierre  franc.  I,  430;  II,  382. 

liessçtç  napol.  II,  329. 

liet   (laetu)    a.-franç.    I,    291, 

433>  405- 
liet  (lectu)  limous.  I,  115. 
i//e/ (lectu)  greden.  I,  154. 
Ylieto  ital.  I,  291,  405,  433. 
\liettu  lecc.  I,  152. 
[lieu  (locu)  franc.  I,  196,  405, 

438;  II,    12,    SSI    {chef-l.y, 

III,  i6s  (jn  tons  lieux),  430 

(au   I.  de),  43s,  731   (le  1. 

saint). 
7/V«  (levé)  prov.  I,  iso. 
lieuce  (sub),  de  louer)  a.-franç. 

E.  II,  147. 
lieug  roumanche  I,  186. 
lieuiig  roumanche  I,  220. 
«  lieu  où  l'on  trait  »  II,  491. 
lieura  prov.  I,  38,  ISO. 
lieuras    Bessières    I,    38. 
liens  (pi.)  a.-franç..  II,  12. 
lieva  (levât)  ital.  I,  iso,   a.- 

esp.  176;  II,  191. 
lieve  (levé)  ital.    I,  150,    esp. 

ISO,  508. 
lieve  (levât)  a.-franç.  I,    iso, 

442;  II,  189. 
lievito   ital.   I,    150,    332;   II, 

587  a. 
Hare  ital.  I,  i  so. 
lihre  franc.  I,   iso;   II,    364, 

370. 
rte\er  (légère)  Greden  I,  is 4. 
//^  (lege)  Veglia  I,  178. 
liga  (ligat)  sicil.  I,  70. 
liga  (legat)  mil.  I,  438. 
liga  giimba  a.-esp.  Ill,  610;  li- 

gagambaesp.  I,  348;  II,  384, 

547- 
hgaviba  esp.  I,  348;  III,  610. 


ligami  gasc.  II,  11. 
ligare  lat.,  ital.  I,  443. 
ligat  lat.  I,  70;  II,  (180). 
lige  franc.  I,  18;  II,  493. 
%?<' a.-franç.  11,493. 
ligeiro  port.  I,  S 08. 
ligiere  Dial.  an.  rat.  I,  352. 
ligert  (^=  légère)  Mons  II,  62. 
*ligettare  lat.  pop.  I,  420. 
liggi  sic.  I,  70. 
ligna  (pi.)  lat.  II,  S4- 
ligna  (linea)  ital.  I,  31. 
ligne  franc.  I,  31. 
ligneul  franc.  II,  431. 
lignu  lat.  I,  70,  465. 
Itgnntn,  lignum  lat.  I,  26. 
-ligo  (i^p.  s.  pr.  ind.)  lat.  pop. 

n, 197. 
Itgona  esp.  I,  40s  ;  arag.II,  4S7. 
ligone  lat.,  ital.  I,  40s. 
lignr  bolon.  I,  182. 
ligurt  bergam.  I,  182  ;  II,  370. 
lignsta  ital.,  -nsta  tess.  I,  147. 
ligusticum  lat.  I,  443. 
ligusticus  lat.  I,  s 89. 
lijums  {r'loxxl.  I,  352. 
[Ith  Veglia  I,  231;  II,  9]. 
I'ik  S.  Luc  I,  s 67. 
li^é  tess.  I,  362. 
lilinm  lat.  I,  S73- 
Lille  franc.  Ill,  146,  190. 
lima  lat.  I,  31,  ital.,  esp.,  eng. 

449. 
I'ima  eng.    I,  31,    420,   Juju- 

rieux  420. 
*limaca  lat.  pop.  II,  17. 
limace  franc.  I,  (420). 
limaçon  franc.  I,  S84  ;  II,  459. 
limaga  rhét.  II,  17. 
limaille  franc.  II,  439. 
limako  prov.  II,  17. 
Jimalla  esp.  II,  439. 
lifTidn  (i^  p.  pi.   pr.  sub),  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
limarga  eng.  II,  S4. 
limdts  (2e  p.  pi.   pr.  subj.   de 

//w/é;V)roum.  II,  203. 
limaga  esp.  II,  29. 
Umax  lat.  I,  44. 
limba  sard.  I,  s 02. 
limbd  roum.  I,  94,  48s,  SOi. 
I imbi  (pi.)  roum.  II,  31. 
limbiloru  roum.  II,  31. 
limbric  roum.  I,  3S9,  405;  II, 

370. 
hmbu  lat.  I,  70. 
limbut  roum.  II,  478. 
lime  franc.  I,  31,  35. 
lime  (3«  p.  s.  pr.  ind.,  le  ct  2^ 


p.  s.  et  3e  p.  pi.  pr.  subj.  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
liméi  istr.  II,  203. 
liméin  (le   p.  pi.  pr.  ind.  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
liméits  (2e  p.   pi.  pr.    ind.  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
liniésk   (le  p.   s.  pr.    ind.   de 

liméi)  roum.  II,  203. 
limésku  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
limésti  (2e  p.    s.  pr.  ind.  de 

lifnéi)  roum.  II,  203. 
//  meudres  a.-franç.  Ill,  48. 
Umi  (3«  p.    s.    pr.    subj.    de 

liméi)  roum.  II,  203. 
//  mia  aiwersieri  a.-ital.  II,  89. 
limiar  port.  II,  464  '). 
//  mielhs  a.-prov.  Ill,  48. 
li  mieus  a.-franç.  II,  66. 
*liminare  lat.  pop.  I,  364;  II, 

464. 
limitare  ital.,  prov.*)  II,  464. 
limite  lat.  II,   16. 
limite  franc.  II,  380  ;  III,  33. 
limmu  sic.  I,  70. 
limnar  prov.  II,  464')- 
liino   ital.,    esp.    I,    31,  449; 

prov.  II,  388. 
Limoges  franc.  I,  606. 
limon  iranç.  I,  (31,  420). 
limosina  ital.  I,  s 74,   limôsina 

17,  limçsina  203. 
limosna  esp.  I,  374. 
Limdvices  lat.  pop.  I,  606. 
limpadela  port.  II,  s 00. 
limpede  roum.  I,  94,  310,  s  52; 

II,  S9. 
limpe:(icinne  roum.  II,  496. 
limpe:(_ime  roum.  II,  44s. 
limpi  tess.  I,  327. 
limpid  frioul.  I,  332. 
*limpidis  lat.  pop.  I,  332  ;II,  S9. 
limpido  ital.  I,   332;  port.  II, 

333- 
hmpidumbre   esp.  II,    49s. 
limpidu(s)  lat.  I,  332;  II,  S9- 
limpio  esp.  I,  80,  332,  s 24;  II, 

426. 
lintpo port.  I,  80,  331  ;  II,  333. 
limu(s)   lat.   I,    31,    449;    II, 

388. 
lin  (linea)  a.-franç.  II,  387. 
lin  (linu)  franc.  I,  33,  405. 
lin  (luna)  lorr.  I,  57. 
lin  (lêne)  roum.  II,  60. 
lin    (legunt)    Falkenberg     II, 

139,  lorr.   169. 


1.  Add.  et  Corr. 

2.  Add.  et  Corr. 


234 


lin  —  liu 


lin(==  vadimus)  Garnie  II,  229. 

l'in  eng.  I,  31,  roumanchc420. 

lînà  roum.  I,  244. 

l'iiia  roumanche  I,  420. 

Una  esp.  I,  3 1 . 

lii'uuiie  tess.  I,  362. 

liiice  esp.  I,  513  ;  II,  394. 

linceul  franc.  I,  369,  (420), 
509  (non -enif),  559  Qinceu)  ; 
11,431. 

*linctare  lat.  pop.  II,  586. 

Hilda  port.  II,  29. 

Jindar  prov.  II,  464. 

liiide  esp.  II,  394. 

linderos  (los  — )  esp.  III,  32. 

lindinà  roum.  II,  16,  29. 

Undine  calabr.  I,  150. 

lindisgis  obw.  II,  4. 

lîndnna  macéd.  I,  135. 

Jindura  esp.  II,  466. 

linea  lat.  I,  3 1  ;  II,  355  (}■ 
vana),  387. 

îinene  campob.  I,  1 50. 

lineola  lat.  II,  431. 

*lineolus  ht.  pop.  11,431. 

Jinere  lat.  II,  174. 

Uneum  lat.  I,  512. 

lîngà  roum.  I,  61 3. 

linga  eng.  I,  31. 

lifige  hanç.  I,  512;  II,  403. 

lingerie  franc.  II,  406. 

lingiri  sard.  II,  332. 

7/h^o  Fourgs  I,  303. 

lingoa  (0 — )  port.  II,  369. 

lingoageni  port.  Il,  482. 

lingra  roum.  I,  333. 

-lings  (adv.)  allem.  II,  621. 

lingua  lat.  I,  70,  91  et  a.,  340, 
(428),  485,  501;  a.-ital.  II, 
7  (/.  angeloro);  ital.  I,  95, 
485,  501,  sic.  70,  port.  82, 

.(95). 
linguaggio  ital.  II,  482. 
linguardo  ital.  II,  519,  525. 
li)igiia:(  port.  11,413. 
linguettare  ital.  II,  590. 
lingula  lat.  I,  11. 
*Unguluni  lat.  pop.  I,  11. 
lingtir  roum.  I,  1 1. 
linh  prov.  II,  387. 
linhagem  port.  III,  343. 
linhô  port.  II,  53,  431. 
linhôl  port.  II,  53. 
linin    (=  vadimus)  Cornions 

II,  229. 
*Unisemen  lat.  II,  545. 
linna  campid.   I,   68,   logoud. 

68,  465. 
lino  ital.,  esp.  I,  31,  405. 
lino  esp.  II,  387. 
linôa  gén.  II,  431. 
linotte  franc.  II,  508. 


linpneï  Val  Soana  I,  217. 

lins  roum.  II,  336. 

linse  (pf.    de  linge)  roum.    II, 

286. 
linsenie  ital.  II,  545. 
linsil  Celle  di  S.   Vito  II,   54. 
linteanien  lat.  II,  443. 
linteau  franc.  II,  500. 
lintecca  parm.,  mir.  II,  422. 
lintel  a. -franc.  II,  435. 
linteohim  lat.  II,  431. 
lintenni  lat.  I,  44. 
lintsol  bolon.  I,  322. 
lintsn  (pi.)  bolon.  I,  322. 
lintsui  frioul.  I,  320. 
lintn   sard,  mérid.  II,   332. 
linu  lat.  I,  31,  405,  419,  (420). 
liHu  sic.I,  70. 
l'invenio  ital.  III,  421. 
lin^iï  (lenzuole)  tess.    I,    368 

(non  -zj'i). 
lio  (locu)  Bouches-du-Rhône, 

Carpentras,  nontr.  I,  197. 
lio  (de  lidr)  esp.  I,  102. 
//oc  Montpellier  (1584)  I,  197. 
liôflorr.  II,  370. 
liogo  arét.,  vénit.  I,  216. 
liok  frioul.  I,  216,  Colognac, 

Languedoc,    liok  vaud.    de 

Burset  197. 
lion  (legamen)  rouerg.  I,  243. 
lion  (leone)  franc.  I,  380. 
Monceau  franc.  II,  502. 
liondiu  sard.  II,  461. 
Hone  ital.  I,  375. 
liomie  franc.  II,  365. 
lionneux  Ronsard  II,  472. 
liostrl  tess.  I,  312. 
liotrô  franc-comt.  II,  92. 
lippus  lat.  I,  35. 
lipro  (lepore)  Veglia  I,  178. 
*liquare  lat.  pop.  I,   356,   587. 
li  ques  que  a. -franc.  III,  624. 
//  queiis  a.-franç.  III,  518. 
liquidu(s)ht.  l,  580;  II,  (386), 

410. 
//  quieus  que  a.-franç.  III,  624. 
lir  norm.  II,  364. 
lira  lat.  I,  11. 
lira  (pi.)  mil.  II,  48. 
lir  ai  (Jut.  de  lire^  franc.  II,  314. 
lire  (=  glîre)  berrich.  I,  44. 
lire  (légère) franc.  I,  157,  559; 

II,  129  et  169  (a.-franç.  //, 
lis,   lit),     193,    289,     346; 

III,  361  {je  lis). 

lire  (lucere)  hag.  I,  190. 
lirgat  tyroL,  berg.  II,  488. 
liron  esp.  I,  422  ;  franc.  II,  456. 
li  rondo  esp.  II,  513. 
lir  rai  (fut.  de  lire)  norm.  II, 
314. 


-lis  (subst.)  franc.  I,  517. 
lis  (liliu)  franc.,  prov.  II,  4. 
lis  (lisse)  a.-franç.  II,  63,  prov. 

62. 
//5(art.  pi.)  prov.  mod.  II,  104. 
/«(illis)  sard.,  *a. -franc.  II,  83, 

a.-esp.  83;  III,  395. 
lis  (je  — )  franc.  III,  361. 
/«(legis)  a.-franç.  II,  129,  169; 

franc.  I,  553;  II,  169. 
lisais  (=  legebani)  franc.    II, 

253. 
Lisbôa  port.  III,  146. 
liscia  ital.  II,  399. 
lisciva  ital.  I,  31,  463. 
lise  (=  legam)  franc.  II,  169. 
Usé  morv.  I,  352. 
lisi  (=  legi)  a.-franç.  II,  289. 
lisible  franc.  II,  408. 
lision  esp.  I,  359. 
lisiva  roumanche  I,  463. 
lisko({ém.  de  lis)  prov.  II,  62. 
lis-oit  (=  legebat)  a. -franc.  II, 

169. 
lis-ons  (=  legimus)  franc.  II, 

169. 
Us-or  esp.  II,  465. 
/m^ (chienne)  a.-franç.  II,  364. 
lisse  (adj.)  franc.  II,  63. 
lissive  frioul.  I,  352. 
lissô  morv.  I,  352. 
lisson  a.-franç.  II,  459. 
list  (*lexit)  a.-franç.    II,  286, 

289. 
lisû  (lectione)  Die  I,  362. 
lisu  lyonn.  I,  212. 
///  (lectu)  franc.  I,  157,  459; 

II,  547  (couvre-l.);  III,  437 

(au  L). 
lit  (legit)  a.-franç.  II,  129, 169. 
///  (part,  de  lire)  a.-franç.  II, 

342. 
/'//  (frai  de  grenouilles)  obv^'. 

II,  386. 
/'//  (lectu)  land.  I,  154,  algh. 

418. 
lita  mil.  II,  386. 
Ute  lat.,  ital.  I,  31. 
litç  (legitis)  Coligny  II,  170. 
l itéra  eng.  I,  405. 
litière  franc.  II,  469. 
Utille  Lyon  I,  84. 
litsu  lecc.  I,  513. 
littera  lat.  I,  70,  541  ;  III,  28; 

savoy.  S.-E.,  franc-comt.  II, 

34- 

litter ae  (pi.)  lat.  III,  33. 

Utteres  (pi.)  savoy.  S.-E.,  franc- 
comt.  II,  34. 

littra  sic.  I,  70. 

litus  lat.  I,  31. 

liu  (locu)  a.-franç.  I,  196. 


liu  —  *locs,  *loc-s 
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II, 

59- 
192, 


Jilt  (pron.)  Gilhoc  II,  76. 

fiunse  a.-rhit.  I,  384. 

|t  uns  vers  Viuttre  a.-franç  III, 

.  345- 

hure  (libero)  prov.  II,  136. 
liutessa  ital.  II,  366. 
liiito  ital.  I,  381. 
\  livar  romagn .  1 ,   175. 
Ihx  (lavas)  teram.  II,  195. 
'liveche  franc.  I,  443. 
livelo  a. -pad.  Ill,  475. 
'iveraii^a  a.-gén.  II,  482. 
ïh'erre  (livrerai)  dial,  franc.  II, 
'    314. 
UviauJad  esp.  II,  493. 
iv  t'a  no  csp.  I,  508;  II,  449. 
tivio  esp.  I,  524. 
iLivitta  lat.  inscr.  II,  505. 
^Ih'orQc  livre)  wall.  II,  136. 
Jivre  (libra)  franc.  I,   31;  III, 

256. 
^vre  (subst.,   liber)  franc 

22. 
livre  (adj.,  liber)  port.  II 
fivrer  bataille  franc.  Ill, 

-  ett  proie  406. 
tivres  Guerre  de  Metz  I,  178. 
fivroison  a.-franç.  II,  496. 
îixia  port.  I,  463. 
iixiva  lat.  I,  3 52; II,  386  (ci  11  is 

/.). 

iixtvia  lat.  I,  31,  463. 
Vixivttm  lat.  pop.  1,35;  II,  386. 
lixivus  (cinis  — )  lat.  II,  386. 
Ii\a  esp.  II,  388. 
li:(o  esp.  II,  388;  -os  1,  31. 
//'  tosc.   (e  U'tiotfto),  calabr.  (fl 

IVt'iortit)  I,  621. 
-/A/ lat.  II,  31. 
lia  teram.  Ill,  428. 
Uacio  esp.  I,  524. 
Uaga  esp.  I,  422,  438. 
llama    (flamma)  esp.    I,    422, 

543- 
llavia  (clamât)  esp.  I,  422. 
llaniado  esp.  II,  484, 
llainar  esp.  Ill,  398. 
llaro  esp.  I,  422. 
Uauta  esp.  I,  302,  422,  485. 
Uaiilen  esp.    I,  11,    312,   422; 

II,  372. 
Halt  (koine  — )  abruzz.  Ill,  183. 
Have  esp.  I,  223,  422,  442. 
lleco  esp.  I,  217,  422. 
llega  (plicat)  esp.  I,  70,  433; 

II,  191. 
llecrado  esp.  Ill,  294. 
llegar  esp.  I,  422;  II,  191  ;III, 

294,  356,  738- 
llegat  a. -esp.  I,  435. 
lleno  esp.  I,  70,  422;  III,  262, 

735- 


lleutia  cat.  I,  517. 

lle-va  (levât)  esp.  I,  150,  176, 
420,  442;  llèva  II,  191. 

llevar  esp.  I,  420;  II,  191, 
192  (/.  daga  et  una  d.);  Ill, 
309,  399. 

Uiega  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 
llegar)  esp.  I,  115. 

llokg'napol.  II,  626;  III,  475. 

llora  (plorat)  esp.  I,  422. 

llorar  esp.  Ill,  354,  365. 

llosa  esp.  I,  422. 

Ikn'e  (*plovet)  esp.  I,  422. 

Hover  esp.  II,  191. 

llovi:(iia  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 
lhvi::^nar)  esp.  Ill,  99. 

lloi't\nar  esp.  II,  585. 

-llu  lat.  I,  545. 

lliieca  esp.  I,  422. 

lliiecco  esp.  I,  184. 

I  Inert  cat.  I,  445. 

Hiieve  (*plôvet)  esp.  II,  154; 
III,  99,  336. 

lliivia  esp.  I,  128,422,  508. 

lluvias  (pi.)  esp.  Ill,  25. 

linds^  neuch.  I,  420. 

Unpô  lorr.  I,  349. 

hid  savoy.  I,  596. 

lo  (cheval)  magyar.  II,  474. 

lo  (locu)  eng.  II,  12. 

/()  (art.  masc.  sg.)  lat.  pop.  I, 
619  (lo  kavdllo,  lo  tempo); 
a. -ital.  Ill,  167  (lo  tiio 
padre);  ital.  I,  631;  II, 
103;  III,  434;  napol.  I, 
621  (lo  bero);  a.-franç.  II, 
104,  a.-lyonn.,  Riverie  90, 
lyonn.,  catal.  104,  prov.  25, 
84,  104;  III,  421,  518. 

In  (art.  masc.  sg.)  prov.  mod. 
II,  104. 

lo  (art.  neutre  sg.)  ital.  Ill,  559 
(perlo  che);  napol.  I,  621  (lo 
vera);  esp.  II,  105,  391  (lo 
sublime). 

lo  (art.  masc.  pi.)  savoy.  II, 
104. 

/o(pron.  masc.  sg.)  ital.  II,  83  ; 
ni,  394-5,  41s;  napol.  I, 
621  ;  a.-franç.  II,  83  (=le); 
esp.  Ill,  405,  629;  port.  11, 
83-4. 

lo  (pron.  fém.  sg.)  gasc.  II,  84. 

lo  (pron.  neutre  sg.)  napol.  I, 
621  (lo  bol'o);  prov.  Ill, 
338,  a,-esp.  715  ;  esp.  II, 
98;  III,  87,  221,  394-s, 
422,  572,  577,  619,  629; 
port.  II,   84   (deus  lo  sabe). 

lo  (illoru)  bourb.,  lorr.,  bourg. 
II,  92. 

/()  (illoru)  Vallorbe  I,  124. 


ÏÔ  (illoru)  morv.  II,  76. 

lo  (iliac)  h.-eng.  Ill,  475,  480; 


pic.  I,  221, 
Jo  lai 


lo  langued.  I,  563. 

loa  (laudat)  prov.  I,  282,  esp. 

405,  437  (non  boa), 
lod  \\onn.,  Ormont  I,  198. 
lod  dial,  franc.  II,  378. 
lo  aint  eng.  Ill,  480. 
lo   al   (lo  nno... — )  esp.  Ill, 

221. 
lodr  esp.  I,  405,  437. 
loato  a.-vén.  II,  506. 
loba  esp.  I,  1 19;  II,  365. 
lobacho  port.  II,  420. 
lobào  port.  II,  457. 
lobat  prov.  II,  506. 
lobato  esp.  II,  506. 
lobedl  frioul.  I,  380. 
lobe^no  esp.  II,  454. 
lohi  Val  Soana  I,  508. 
lobi  Suisse  allem.  II,  115. 
lobie  hergam.  I,  507. 
lobio  brianç.  I,  508. 
lobo  esp.  I,  433  ;  II,  365. 
lobregar  port.  11,  402. 
lobrego,  lob-,  esp.    I,    338;  II, 

402. 
lobti  (impf.)  suisse  all.  II,  115. 
loc  (locu)  *lat.  pop.   II,    no; 

roum.  I,  184,  405;  II,  12; 

III,  490  (de  I.)  ;  prov.  II,  24 

(:  enoc). 
loc  (le  p.   s.  pr.   ind.  de  loer) 

a.-franç.  II,  136. 
loc  wall.  I,  258. 
*loca(p\.)  lat.  pop.  II,  12. 
locamente  (temeraria  y  — )  esp. 

II,  620. 
loçaô  port.  I,  509. 
locare  lat.  II,  189. 
locarium  lat.  II,  468. 
loci  (ibi  — )  lat.  Ill,  39. 
loci  (pi.)  lat.    II,    12,    108  et 

no  (illi  I.). 
*loci(i)lli  lat.  pop.  II,   108. 
locis  lat.  Ill,  46. 
loco  lat.  11,  108,  no;  III,  46 

(/.   niovere);  III,  421,  475; 

lat.  pop.  II,  108  (loco (i)l lui); 

a.-ital.  Ill,  421,  490. 
loco  (fou)  esp.  11,  466. 
loco  port.  N.  I,  281. 
*locora  lat.  pop.  II,  12. 
locos  lat.   II,   12,  108   et   no 

(illos  /.). 
*  locos  illo  lat.  pop.  II,  108. 
*locos   illos   lat.  pop.  II,    108, 

no. 
*locs,  *loc-s  lat.  pop.  I,  470  ;  II, 

no. 
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heu  lat.  pop.  I,  184,  405,  439; 

II,  108  et  no  07/»  /.) 
h  cuaî  esp.  III,  422  ( —  oido), 

619. 
locûgo  rouerg.  I,  349. 
*locii({)lhi  lat.  pop.  II,  108. 
îoculuï  roum.    III,    39. 
locura  esp.  II,  466,  536(7.  5^/). 
loairî  roum.  II,  12. 
îocus  lat.  I,   196,  199;  II,  12, 

(43),  108,  no;  m,  45  (/. 

hihernis). 
*îociis    ille,    *locusîlle  lat.  pop. 

II,  108,  no. 
locusta,  -usta  lat.  I,  147. 
"locustica  lat.  pop.  I,  312. 
lod  poitev.  II,  63. 
loda  (laudat)  eng.  I,  40$,  ital. 

282,  405. 
lodare  ital.   II,   188;   III,    16, 

375- 
Iode  (prendere   a  — )  ital.  III, 

404. 
lodigtanoital.il,  449. 
h  dtvenres  mati  prov.  III,  421. 
/oJolomb.1, 433,esp.  n9,433. 
lodola  ital.  I,  282 . 
Içdolo  Alatri  I,  283. 
lodoroso  a.-ital.  I,  430. 
Lodovico  Ariosto  ital.  III,  150. 
lodra  frioul.,  vén.,  ferr.  I,  147. 
lodre  {no\i\.,  vén.,  ferr.  I,  147. 
lodu  sic.  I.  283. 
lodua  gén.  I,  328. 
lodul  Val  Leventina  I,  312. 
Içdula  Judicarie  I,  285. 
hduru  sard.  II,  430. 
lod^u  sard.  I,  573. 
-Ice  (ki  — )  (=  qui)  tess.  1, 409. 
lœ  (locu)  eng.  I,   184,    piém. 

438. 
lœ  (illoru)  vionn.  I,  124. 
ïçe  (locat)  a. -franc.  II,  189. 
ï(^di  pic.  I.  391. 
îœg  mil.  I,  184. 
lœk  eng.  I,  405 . 
lœm  vallée  de  la  Gadera  I,  57. 
lœn  rouchi  I,  55,  Seraing57. 
lœn  bourg.  I,  57. 
îœne  Bessin,  Maine,  Anjou  I, 

57- 
lœns  eng.  I,  220. 
îœr  (*coluria)  tess.  I,  214. 
loer,  Içer  (locare)  a.-franç.  II, 

157, 189. 
loer    (laudare)    a.-franç.     III, 

387,  390. 
lœts  bas-eng.  I,  555. 
lœttdr  bergam.  I,  63. 
loe:^^  (locatis)  a.-franç.  II,  157. 


/o/(lupu)  frioul.  I,  125,  rhét. 
555,  lomb.433. 

Içg  (locu)  romagn.  I,  213. 

/p^  (lingua)  lorr.  I,  91,  Vosges, 
Jura  91  a. 

lôga  bergam.  II,  626. 

hgal  prov.  II,  435. 

hga7-  a.-esp.  I,  353. 

loge  franc.  I,  507,  587;  II,  378. 

lôgeiis  (pi.)  obw.  II,  43  et  a. 

loggia  ital.  I,  507. 

Içgo  port.  I,  184;  logo  III,  421, 
490,  558,  566. 

logo  que  port.  III,  566. 

logos  (pi.)  sard.  II,  12. 

logrào  port.  II,  456. 

lograr  prov.  I,  494,  esp.  494; 
III,  387. 

lograre  ital.  I,  494. 

logusAxà..  II,  12. 

loguero  esp.  II,  468. 

loguier  prov.  il,  468. 

lohat  magyar.  II,  474. 

lohatas  magyar.  II,  474. 

Lohier  franc.  I,  18. 

loi  (lege)  franc.  I,  72,  405  ;  a.- 
franç.  III,  174  (a  l.  de). 

loi  (lupu)  Psaut.  lorr.  I,  112. 

loi  (art.  pi.)  Quercy  I,  627. 

loi  (ligo)  a.-franç.  II,  117. 

hier  a.-franç.  II,  189. 

hies,  -et  (ligas,  -at)  a.-franç.  II, 

"7- 
loin  franc.  III,  271. 
«  loin  »  III,  478. 
hina  vegl.  I,  56. 
/om  d«  franc.  III,  271. 
loing  a.-franç.  I,  195,  220  (Içn, 

loti),  560;  II,  619;  III,  271, 

480,  619. 
loing  de  a.-franç.  III,  271. 
lointain  franc.  I,  405  ;  II,  449. 
loir  franc.  I,  44,  429. 
loira  prov.  I,  147. 
Loire  (la  — )  franc.  III,  147. 
lois  (art.  pi.)  Quercy  I,  627. 
Içis  (luscu)')  a.-franç.  I,  n9; 

lois  468,  470,  561  ;  III,  5. 
loise  (lèche)  morv.  I,  112. 
ZomV  (subst.)  franc.  I,  (372); 

II,  299,  392. 
loisir  (verbe)  a.-franç.  II,  121, 

169. 
hist  (licet)  a.-franç.  Ill,  100. 
loja  ital.  II,  403. 
h  jorn  prov.  Ill,  421. 
l'olî  (locu)  cat.  1, 197,  algh.  418. 
Mf  abruzz.  III,  475. 
lolif  Schweiningen,  Bergûn  I, 

125. 


hkhonie  napol.  I,  621. 

Ms  (pi.)  roumanche  I,    186; 

rhét.  II,  45. 
lôks  (pi.)  eng.  II,  12. 
*loliarum    ([cribrum]    — )  lat. 

pop.  I,  518. 
loin  (cribrum  — )  lat.  II,  553. 
hliu(m)  lat.  I,  184,  518,  573. 
loni   romagn.,   bolon.,    Enne- 

berg  I,  57. 
lom  cat.  I,  497. 
Vom  Dial.  Grég.,  prov.  III,  92. 
loma  esp.  II,  388. 
hmba  port.  II,  388. 
lombar  port.  I,  569. 
lombard  a. -{ranq.  II,   390. 
*  Lombard  ia  lat.  II,  405. 
*lombeus  lat.  pop.  I,  508. 
lomboita\.  I,  485,  port.  147. 
hftibre  a.-esp.  I,  573. 
lombric  franc.  I,  405;  II,  370. 
lotnbrico  ital.  II,  370. 
hmbricu  lat.  I,  405. 
lombriga  port.  II,  370. 
lombris  piém.  II,  17. 
lotubri^  esp.    I,  405;   II,    17, 

375,413- 
/ow^  franc.  E.  et  O.  I,  573. 
Vomç  (e — )CampobassoI,  621. 
lomear  a.-port.  I,  573. 
hmene  vaud.  II,  11,  -f«f  443. 
hmentare  a. -mil.,  véron.,  Vi- 

cence  I,  364. 
h  mino  Riverie,  a.-lyonn.  II, 

90. 
hmo  esp.  I,  485,  497. 
*lomuru  lat.  pop.  I,  428. 
/on  ital.  111,67. 
l'on  franc,  II,  78;  III,  92. 
lona  lyonn.  I,  67. 
lonc  (adj.)  a.-franç.  I,  184  ;  II, 

61  ;  III,  450  (en  l.  tenis);  a.- 

prov.  I,  563. 
lonc  (prép.)  a.-franç.  III,  206 

/.  la  costume,  l.  son  savoir), 

427,  prov.  206,  441. 
Londonul  roum.  III,  146. 
lôndro  vaud.  II,  29. 
long  (*lavone)   franc.  I,   377, 

446,  605  (scieur  de  /.). 
long  (subst.,  longu)  franc.  III, 

7,  271  (au  L). 
long  (adj . ,  longu)  franc.  III,  266  ; 

prov.  I,  184. 
longa  (fém.)  lat.  I,  571  ;  II,  61. 
hngaria  sard.  II,  470. 
longe  lat.   I,    193,  220  (longe, 

Içnge);    II,    619;    III,  '480, 

port.  480. 


I.  Voy.  p.  55,  n.  I. 


longe  —  loup-garou 
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i  lonire  (*lumbea)  franc.  I,  508  ; 

11,403. 
'hn^e  (fém.  de  lonc)   a. -franc. 

il,  61,  saintong.  62. 
loimmeiit  (si  cruel  e  si  — )  a.- 

franç.  II,  620. 
Vong^itiiuu(s)  lat.  pop.  I,  405  ; 

lî,  449. 
long  iter  lat.  II,  449. 
lotigiluile  franc.  II,  495. 
hngo  ital.  III,  207  ;    port.  1, 

Î36,  184. 
ongtemps  {il  r  a  — )  franc.  III, 

.     570. 

\hfiguht.  I,   184;  II,  61;  III, 

206. 

[longue  (fém.)  franc.  II,  61-2. 
Uongueis  prov.  II,  66. 
tlongura  ital.,  esp.  II,  466. 
Uçngus,  *lçngus  lat.  I,  220. 
ïlonhdati  prov.  II,  449. 
ilonja  esp.  I,  587. 
ionjor  prov.  II,  66. 
llottkc  (lém.)  béarn.  II,  62. 
llono  rouerg.  I,  243. 
[lontanaii:ia  ital.  II,  518. 
^Jontano  ital.  I,   224,   405  ;   II, 

449;  III,  480. 
îofttèu  Novara  I,  454. 
iJontra  ital.,  port.  I,   147  (non 

loun-.). 

}lotitru  (m  — )  roum.  III,  480. 
lotira  •)  ital.  I,  513. 
lon^e  Miranda.  I,  188. 
.lon:(o  ital.  I,  17;  cf.  lon:(a. 
\Loois  a.-franç.  II,  4,  20. 
~£)o«a.-franç.  I,  377. 

ms  (=  locamus)  a.-franç.  II, 

,,   157- 

iloor  a. -esp.  II,  465. 

Jop  prov.  I,  433. 

l'op  algh.  I,  418  (non  lop). 

lopo  esp.  I,  119. 

loppio  ital.  I,  430. 

lo  quais  prov.  III,  518. 

loque  esp.  III,  577,  619,  629, 
673. 

-/or  (art.  pi.)  roum.  I,  315. 

lor  (lardu)  lyonn.  I,  224. 

llor  (iljloru)  roum.  I,  129;  II, 
73-4,  frioul.  325  (soniii  /., 
/.  a  son)  ;  III,  57,  a.-mil.  59, 
turin.,  parmes.  71;  a.-franç. 
I,  121  ;  II,  83-4,  a.-prov.  76. 

lôr  (el — )  pic.  II,  92. 

lor  (lors)  a.-franç.  I,  626. 

/or  (là  où)  pic.  III,  623. 


l'or  algh.  I,  418. 

lora  a. -ital.  II,  92. 

lorain  a.-franç.  II,  444. 

loraltri  Pistoie  II,  76. 

loratnenta  sard.  II,  448. 

lor  a  son  (=  ils  sont)  frioul. 

II,  325  (sou in  lor). 
Içrdo  ital.  I,  67. 
lordu  frib.  II,  63. 
*lçrdus\At.  pop.  1,217. 
Içre  Alatri  I,  283. 
lorea  lat.  II,  403 . 
lores,  /o;y(5) a.-franç.  II,  625. 
/orf/^)  Barbania  II,  76. 
lorgner  franc.  I,  512. 
lorgnette  franc.  II,  507. 
lori  Chioggia  II,  92. 
*lçridus  lat.  pop.  I,  67. 
lôriga  esp.  I,  605. 
loriot  franc.  I,  430. 
loro  (pron.  pers.)  ital.  I,  145  ; 

II,  73-4,  76,  83;  III,  55,  58, 
64,  67  (pour  se),  377,  383 
(fra  /.). 

loro  (adj.  poss.)ital.  II,  92  ;  III, 
167  (/.  camere  et  le  camere  /.); 
Chioggia  II,  92. 

Lorrain  franc.  II,  515. 

lors  a.-franç.  I,  634;  III,  176 
(xvie  s.  /.  chiens  d'aller  et  de 
s' entrebattre),  486  (puis  /.); 
franc.  I,  146  (lors);  II,  625  ; 

III,  271,  486  (dès  l.,pourl.), 
529,  595,  prov.  595. 

lors  de  franc.  III,  271. 
lors  quan  prov.  III,  595. 
lors  que  franc.  III,  595. 
lorsque  franc.   III,  566,  595-6, 

598,605. 
Içrt  prov.  I,  67. 
-loru  (-areolus)  sic.  I,  583. 
*loru  (pers.  et  poss.)  lat,  pop. 

II,  92;  m,  57. 

loru  (pron.  pers.)  sic.  II,  76. 

lorû  (poss.)  roum.  III,  72. 

loruniu  Logoudoro  I,  428, 
sard.   582. 

lor^i  (largu)  lyonn.  I,  224. 

los  5)  a.-franç.  II,  54  (non  loi). 

las  (art.  m.  pi.)  prov.  II,  25, 
76,  104;  III,  161  (an  l.  pes 
ben  format^);  prov.  mod.  II, 
104  (lç(s),  esp.  ici;  III,  161 
(recebir  con  l.  bravos  abiertos, 
tener  l.  capellos  negros),  187 
(/.  dias);  cat.  II,  104. 


/o5(pron.  m.  pl.)esp.,  sard.,  *a.- 
franç.,  port.  II,  83,  prov.  84. 

loi  rouchx  I,  562;  lorr.  II,  63. 

losa  piém.  I,  20,  esp.  20, 
282,  444. 

lose  prov.  I,  468. 

Içsco  ital.  I,  119,  losco  405, 
468,  esp.  405. 

losna  pojrt.  I,  374. 

loss  bolon.,  romagn.  I,  63. 

lossi  lyonn.  I,  224. 

lo  stuet  a.-franç.  I,  631. 

lot  franc.  I,  18. 

Iota  (lucta)  piém.  I,  459. 

Içta  (locysta)  bagn.  I,  147. 

lote  esp.  I,  18. 

/o/f(fém.)  bourb., lorr.,  bourg. 

II,  92. 

loto  Ital.  I,  119,  433. 
/0/5  (locus)  Albi  I,  565. 
lots<)  (saleté) romagn.  II,  386. 
/o/5a  obw.,  comasq.  II,  386. 
lotta  ital.  I,    459  ;    II,    399  ; 

lomb.  I,  459. 
lou  (lupu)  a.-franç.  I,  317. 
lou  (il]lu)  a.-franç.  1,615. 
lou  (la-  ou)  a.-franç.  I,  614. 
louange  {ranç.  II,  514. 
louça  port.  I,  148. 
louche  franc.  I,  405  ;    II,  63  ; 

111,5. 
louco  port.  I,  148. 
/oî<^  (laudat)  franc.  I,  289,  405. 
louer  (locare)  franc.  I,  443  ;  II, 

(147)- 
louer  (laudare)  franc.  III,   16, 

375,667. 
louessiens  (laudavissemus)    a.- 

savoy.  II,  307. 
Içuf  Tiefenkasten  I,  225,  louf 

a.-franç.  119. 
louier  a.-franç.  II,  471. 
Louis  franc.  I,  18;  II,  4,  481  ; 

III,  51,  123  et  148  (pont  S. 
L.),  159-60,  163,  729,  742. 

Louis  dix-huit  franc.  III,  163. 
Louis  le  Débonnaire  franc.  III, 

159. 
Louis  le  Gratul  franc.  III,  729. 
Louis-Philippe  (le  roi  — )  franc. 

III,   160. 
Louis  Quatorze  franc.  III,  742. 
louna  bolon.  I,  57. 
lo  uno. . .  lo  al  esp.  III,  221. 
loupiranç.  I,  112, 121  a.,  122, 

558;  II,  365,  551  (chien-l.). 
loup-garou  franc.  II,  551. 


1.  Ce    n'est   probablement   pas  un   mot  indigène. 

2.  Aux  .\Jd.  et  Corr. 

3.  Loi  n'existe  p.is  ;  le  pjint  de  départ  est  Uius  :  voy.  A.  Tobluk,  Sitzungsber.  Berl.  Acad.,    1895,  p.  324. 

4.  Cf.  aussi  .A.  HoRN'iNt;,  Zs.  XXII,  453. 
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lour  —  lueur 


lour  a. -franc.  II,  74. 

lôûra  nontr.  I,  38. 

/oMrrf  franc.  I,  67;  II,  (63). 

Joure  berrich.  I,  147. 

l(mro  port.  I,  282. 

lousaiport.l,  148,  282. 

lousche  a. -hanç.  Ill,  5. 

lout')  a. -franc.  I,  119. 

loutre  îranç.  I,  147. 

louva  (laudat)  port.  I,  '282. 

louvar  gâlic,  port.  I,  381. 

louvat  franc.  II,  506. 

louve   a.-franç.   I,    119,  franc. 

121  a.;  II,  365. 
/wromagn.  I,  58. 
Içri'a,  lova  ital.  I,  119,  424. 
lovd  tess.  I,  364. 
lavas  magyar.  II,  474. 
loi'è  pic.  I,  391. 
loi'istico  ital.  I,  443. 
/(WO  a. -ital.  II,  46  ;  ital.  I,  454. 
lovuru  ital.  S.  I,  283. 
lou'ier  a.-franç.  I,  381. 
loy  (lege)  Palsgrave  I,  72. 
loy  (lo  li)  a.-prov.  II,  84  ;  III, 

/o^p  Jujurieux  I,  262. 

loyer  (subst.)  franc.  II,  468. 

layer  (inf.)  a. -franc.  II,  117. 

Lays  douiiesfne  franc,  xvie  s. 
Ill,  SI. 

la(:0  (art.  pi.)  lyonn.  II,  104. 

laiana  esp.  II,  449. 

la^i  (=  leur)  Alsace  II,  83. 

lô:(i  (=  leur)  paris.,  S.  Hubert 
11,83. 

-Is  (art.  ace.  pi.)  prov.  II,  104. 

Is  (illis)  eng.  II,  83,  (illos) 
prov.  84. 

-Isi  (le  p.  s.  pf.)  lat.  II,  288. 

-hit  (3e  p.  s.  pf.)  lat.  II,  286. 

1st  neuch.  I,  372. 

-Ittis  (part.)  lat.  II,  286, 

-lu  (suff.)lat.  I,  577. 

-Iti  (art.  postposé)  roum.  II, 
100;  III,  165  (totu  omiihi). 

lu  (lupu)  rhét.  I,  555. 

lu  (art.  m.  sg.)  *lat.  pop.  I, 
615  (lu  paire);  II,  108;  (pré- 
posé) roum.  III,  714;  frioul. 
II,  102;  calabr.  I,  621  (e  lu 
fiyu),  abruzz.  623;  II,  54 
(Rusio  :  lu  tetriplu),  ital.  S. 
103;  dial.  ital.  III,  434; 
franc.  E.  II,  104. 

hi  (art.  m.  pi.)  vionn.  II,  92, 
dial,  franc.    93,  96. 

Z»  (art.  m.  pi.)  Nice  II,  104. 


/î/(pron.m.sg.)roum.III,  394 

sard.  II,  83;  a.-mil.  Ill,  59 
lu  (lui)  Bienne  I,  53  (non/'») 
///  (pron.  ace.  pi.)  vionn.  II,  83 
lu  (pron.  dat.  pi.)  frib.  II,  83 
lu  (pron.  dat.  pi.)  hag.  II,  83 
lu  (legitu)  franc.  I,  371. 
ht  (locu)  Fourgs  I,  198. 
lu  (part,  de  lûre)  w<\\l.  I,  53, 

lorr.  62. 
/m  (lunge)  b.-limous.  I,  563. 
lua  (luna)  port.  I,   399,  450, 

454;  II,  68,  *//7rt454. 
lua  (luna)  gasc.    I,   450. 
lud  (\ocu)  bagn.  I,  198. 
lud  (levare)roum.  II,  186;  III, 

177   (/.   limier î),   436   (a  1. 

aminte). 
luaf  frioul.  I,   125. 
/îw'w  (levamus)  roum.  II,  186. 
/«(»- roumanche  I,  356. 
/«fl/ï  (levatis)  roum.  II,   186. 
luhhione  ital.  I,   507. 
lue  poitev.  I,  439. 
Luca  roum.  II,  100. 
Lucà-ï  (dat.)  roum.  II,  100. 
lucanica  lat.  I,  312. 
luccio  ital.  I,  46,  513. 
luce  lat.    I,  46,    ital.   46;   II, 

380;  esp.  I,  441. 
lucereht.  II,  (117),  159. 
lucerniere  ital.  II,  468. 
lucerta  ital.  II,  370. 
lucerta  sic.  II,  370. 
lucertone  lecc.  II,   370. 
luces  (pi.)  esp.  III,  32. 
lucha  esp.  I,  128,  459. 
lucharniega  esp.  II,  411. 
/,«<;/;« (dat.) dial.  roum.  II,  100. 
Itici  dial.  ital.  I,  441. 
luci  roum.  II,  119. 
lucido  ital.  I,  46. 
lucidu{s)  lat.  I,  46,  589. 
lucignolo,  luc-ign-olo  ital.  I,  84; 

II,  430. 
lucillo  esp.  I,  362. 
(lucid)  (luciu)  esp.  I,  46. 
lucio  (lucidu)  esp.  I,  46,  331, 

524. 
/Mf/resp.  II,  119,  122,  171. 
*lucire  lat.  pop.  II,  119,  127. 
lucirtuni  sic.  II,   368,  370. 
lucis  lat.  I,  441,  lu-.  26. 
luciu  lat.  I,  46,  513. 
li'ico  prov.  I,  459. 
lucoare  roum.  II,  465. 
*lucor  lat.  pop.  II,  465. 
lucore  a.-ital.  II,  351,  465. 
hicrd  roum.  I,  494. 


*lucrare  lat.  pop.  I,  494. 

lucri  (pi.)  roum.  II,  36. 

lucta  lat.  I,  459,  (460),  lucta 

50. 
liiciat  lat.  I,  147. 
luda  esp.  I,  46. 
luddr  obw.  II,  187. 
ludio^)  esp.  I,   128. 
hido  prov.  II,  388. 
Ludovico  (maestro  — )  ital.  III, 

160. 
Ludovisi   (villa   — )    ital.    Ill, 

123. 
liulro  port.  I,  331. 
liïdria  lomb.,  gén.  I,   147. 
lue  (locu)  a. -poitev.  I,  196. 
liie  (locu)  norm.  I,  196,   mar- 

seill.   197. 
*hie    (lôco)   a.-franç.  II,    189. 
lue  (=  legita)  franc.  II,  (346). 
/h£;c  poitev.  I,  439. 
*lueent   (locant)    a.-franç.    II, 

157- 
*luees  (locas)  a.-franç.  II,  157. 
*/;/(î<'/ (locat)  a.-franç.  II,    157, 

189. 
Ulego    (=r  locat)    Marseille    I 

197. 
htcgo  (subst.)  esp.  I,  184,  353, 

405  ;  II,  12. 
/««"^o  (adv.)  esp.  III,  133,  421, 

489-90,496,  558,  566,  594, 

598. 
luego  cowo  ts'g.lU.,  594,  598. 
luego  de  la  primera  a. -esp.  III, 

496. 
luego  luego  esp.  III,  133. 
luego  que  esp.  III,  566,  598. 
luegos  (pi.)  esp.  II,  12. 
lueliç  Bitonto  I,  185. 
luella  cat.  I,  444. 
hiello  esp.  I,  184. 
Itiel'o  arag.  I,  573. 
liletï  prov.  I,  193,  220. 
/î/ew  a.-esp.  II,  619;  III,  272, 

480;  esp.  I,  220,  307. 
luei'ie  de  a.-esp.  III,  272. 
luengo  a.-esp.  I,  220. 
luetth  prov.  III,  480. 
luer  a.-pic.  II,  189. 
Hier  rouchi  I,  378. 
liiere  hag.   I,   159,    190;   lii§rg 

norm.  II,  173. 
lues  a.-franç.  II,  624;  III,  421, 

490,  598.' 
lues  que  a.-franç.  III,  598. 
luette  franc.  I,  381,  430,  446. 
lueur  franc. II,  3 5 1 ,  465 . 


1.  Add.  et  Corr. 

2.  D'après  Schuchardt,  Rom.  Etym.  I,  47,  de  ludir  (frotter). 


luf  —  lûok 
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/i//(lupu)eng.  I,  119,  55  5;  II, 
565. 

hf,  pi.  /////h.-ital.  I,  322. 

luffs  a.-rhèt.  I,  384. 

/■«//('  alban.,  macéd.  I,  460. 

lug  frioul.  I,  184,  rhét.  E.  438. 

lûgauag  tess.  I,  327. 

lugaresp.l,  563,  573;  11,464. 

h'lgdrS.  Lourenço  I,  381. 

lugarejo  esp.  II,  422. 

luge  sard.  I,  441. 

lugliatico  ital.  II,  482. 

luglio  ital.  I,  46. 

Lugo  port.  Ill,  146. 

Uihtii  Val  Soana  I,  627. 

luh  tsfitses  Qucrcy  I,  627. 

-Im  (dat.)  roum.  Ill,  501. 

lui  (juliu)  frioul.  I,  46. 

////  (art.  pi.)  Narbonne  I,  627 
Qui  hnissei  nuts). 

ltd  (pron.)  roum.  II,  74;  III, 
56,  150,  /«(/)  714. 

lui  (pron.)  roum.  II,  76;  III, 
67,  72  ;  tyrol.  II,  76  ;  Gri- 
sons, frioial.  Ill,  57;  ital.  II, 
74;  111,58-9,  70,377-8,412 
h  /.);  ital.  centr.  II,  76;  a.- 
franç.,  franc,  mod.  I,  (53), 
62  {•.acompU),  (567);  11,74, 
76,  83;  111,60,  65,67, 1 31  (/. 
troisième),  341,  377-9,  741, 
749  {le  L);  Auve  I,  191; 
prov.  II,  76;  III,  61. 

[lui  (pron.)  prov.  II,  76. 

F/ui  Possesse  I,  62. 

uui  (legi)  a. -franc.  II,  281. 

fui  (part,   de  luire)  franc.  II, 

.     342. 
Jû/(lucere)  prov.  II,  315. 
lui/ (pl.)hAta.l.  1, 322;  Varallo 

Sesia  II,  46. 
Luigi  ital.  II,  481. 
luik  Evolena  I,  567. 
/hZ-w^vw  franc.  III,  741. 
luini  anglo-norm.  I,   195. 
Ifiira  prov.  I,  147. 
luire  itAnq.  I,  53,  62,  (190); 

II,  125,   342,  610  (entre-L). 
luisi  (part,  de  luire)  a.-franç. 

II,  342. 
luisir  a.-franç.  I,  105  ;  II,  119, 

125,  169. 
luisit  (pf.    de   luire')  a.-franc. 

E.  II,  289. 
luisoisse  (sub),  de  luire)  a.-lorr. 

II,  147  a. 
luit  (part,    de    luire)  a.-franç. 

II,  342. 
lu ite  (luaa)  a.-franç.  I,  50-1. 
lui  le  (lyctat)  a.-franç.  I,  147. 
////  troisième  franc.  III,  131. 
/i«':j  (lucis)  a.-franç.  I,  441. 


lûiierdi  {iwt.  delili)  prov.    II, 

315- 
luk  frioul.  II,  37. 
luk  macéd.  I,  319. 
lûkè  wall.  II,  107. 
liiken  (fém.)  S.  Hubert  II,  107. 
lukf  eng.  I,  125. 
/«H  (pi.)  frioul.  II,  37, 
Inks  eng.  I,  298. 
lulla  ital.  I,  528. 
V ultima  voltache  ital.  III,  421. 
lum  frioul.  I,  46. 
l'mn  algh.  I,  418. 
Vum  Rois  III,  92. 
himaca  ital.  II,  17. 
lumar  frioul.  I,  573. 
lumbardisku  sarde  I,   364. 
lumbare  lat.  II,  464. 
*lumhea  lat.  pop.  II,  403. 
lumhre  esp.    I,  46,  307,  405  ; 

II,   11,443- 
*lumbrice  ht.  pop.  II,  17. 
lumbrico  ital.  I,  405. 
lumhricu{s)  lat.    II,    17,    370, 

375- 
lûmbris  bergam.  II,  17. 
lumbulus  lat.  pop.  II,  430. 
//»«K^)lat.  I,  485;  II,  388. 
lume  roum.  I,  46,    307,  405  ; 

II,  II,  382  ;  III,  435  {in  /.); 
a.-tosc.  I,  306,  ital.  46,  405 
(non  luna)\ll,  11,  a.-prov. 
II  ;  III,  184  {ayssi  con  /.). 

lûnie  dauph.,  vaud.  II,  11. 

l'urne  cat.  II,  52. 

lumen  lut,  I,  46,  405;  II,  11, 
380, eng.,  a.-véron.,  a.-vén., 
a.-lomb.,  majorq.  380. 

lumens  (pi.)  cat.  II,  52. 

lume^  roum.  II,  417. 

lumiar  port.  I,  364. 

lumiera  ital.  II,  469. 

lumières  (pi.)  franc.  III,  32. 

lumina  (pi.) lat.  II,  52. 

lumînare  roum.  II,  469. 

Inminarol  bolon.  II,  431. 

luminata  sic.  I,  573. 

lumiue  (nomen)  sard.  I,    130. 

/î//h/h^  (pi.)  roum.  II,  31. 

luminiloruroum.il,  31. 

lumira  a. -roum.  I,  451. 

lummardu  sic.  II,  390. 

lun  a.-franç.  I,  405. 

liln  a.-prov.  I,  582. 

luna  lat.  I,  46,  61,  399,  (420), 
450,  454,  596-7  {liim);  II, 
68,  362;  m,  22;  ital.,  esp. 
I,   46,   405,    450;   II,  362. 

lund  roum.  I,  46,   362,  450; 

III,  41,  232. 

liina  vallée  de  la  Gadera  I,  57, 
Poschiavo  66,  a.-prov.  48. 


lûnd  Val  Soana  I,  597. 
l'ilna  eng.  I,  420,  450. 
lunae  dies  lat.  II,  5,  542;  III, 

42. 
lunal  a.-franç.  II,  434. 
luna  lui  decembrie  roum.  III, 

232. 
lunà  lui  mai  roum.  III,  232. 
luna  lui  Martie  roum.  III,  41, 
l'unaria  cat.  II,  470. 
lunaticuslât.  Il,  482. 
lûndasdi  eng.  Il,  5. 
lundi  franc.   I,  57,  (420);  II, 

5,   542;  III,   187,  421. 
lune  {luna)  frioul.  I,  46;  franc. 

II,  46,   362,  450. 

lune  (luna)  a.-franç.  I,  48. 
lune  (pi.)  roum.  II,  31. 
lunecos  roum.  II,  472. 
hwedi  ital.  II,  5,  -di  542;  III, 

187. 
lunes  esp.  II,  5  {lu-.),  48,  542  ; 

III,  46,  149  a.  et  187  {el  /.). 
lunettes  {pi.)  franc.  III,  31. 
hine:(i  roum.  I,  307. 

lung  roum.,    frioul.    I,    184, 

eng.  184,  220. 
XûyÇ  I,  17. 

lunga  distesa  (adj.)  ital.  III,  1 30. 
lungaggine  ital.  II,  428. 
lung-agn-olo  ital.  II,  430. 
lungdù  roum.  II,  407. 
lunge  ital.  I,  220. 
lunghesso  ital.    II,     351;    III, 

137,  206,  250,  426. 
lungi  ital.  I,  136,   220,    306; 

II,  619,  623;  111,480. 
lungime  roum.  II,  445, 
lungo  ital.  I,   136,   184,  220; 

III,  7,  206,  207  {andar  l.  il 
fiunie),  266;  esp.  I,  184. 

hmgu}  roum.  II,  418. 
hinh  prov.  II,  568. 
hint  roum.  II,  5,  542. 
liinieî  {crdgul — )roum.  III,  39. 
lunigiano  ital.  II,  449. 
hinis  frioul.  II,  542. 
lunisoarà  roum.  II,  431. 
luns  roumanche  I,  220. 
îuntanar  eng.  1,405. 
luntras  roum.  II,  474. 
ltiocs{:  enuocs)  prov.  II,  24. 
/î/q/"  frioul.  I,  125. 
luoghi  (pi.)  ital.  II,  (37),  38. 
luoghicciuolo  ital.  II,  351. 
Ittogohal.  I,  184,  (213),  405, 

434;  II,  4  a.,  12. 
Itiogora  {pi.)  ital.  I,   34,  524; 

II,  12,  a.-florent.  38. 
luogotenente  ital.  II,  594. 
luôktyïol.  I,  185. 
/mo*  r'ouerg.  I,  197. 
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l'uommçrs  napol.  II,  14. 
luort(  dauph.  II,  62. 
luoru  calabr.  1, 145  ;  II,  76,  92. 
hios  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
lup  roum.  I,  433  ;  II,  36. 
lupa  lat.  I,    119;  II,  365,  ital. 

365  ;  sic.  I,  119. 
lupatlo  ital.  II,  506. 
Lupercalia  lat.  II,  439. 
/î/^i  (pi.)  lat.  1,(319). 
lupigno  ital.  II,  509. 
hipo  ital.  I,  58,  (433);  II,  365. 
Lupo  Suplaiiipiinio  bas-lat.  II, 

547- 
luptà  roum.  I,  459. 
litpu  lat.  I,   119,  433,  555,  sic. 

119,433. 
lupu  macéd.  I,  315. 
Lupiil  roum.  III,  150. 
Lupuliiî  roum.  III,  1 50. 
Itipum  lat.  I,  555. 
lupus  lat.  I,  121   (lup-.),  317, 

555;  II>  365,  551- 
Ifipya  Val  Soana  I,  35. 
lur  (il]loru)  a.-esp.  11,92,  prov. 

mod.,  hag.  76. 
ïûr  (iljloru)  prov.  mod.,  hag. 

II,  76,  dial,  franc.  92. 
J'ur  (iljloru)  limous.  II,  76. 
îûra  brianç.  I,  453. 
lurdïi^i  prov.  II,  429. 
lurg  (luna)  istr.  I,  450. 
îw-§  (luna)  vaud.  I,  450. 
liïre  (lucere)  wall.  1,53. 
/«rf  (légère)  norm.  II,  129. 
lure  (il]loru)  a.-esp.  II,  92. 
lures  (iljloru)  a.-esp.  II,  92. 
lurts  m.-néerl.  I,  429. 
-lus  >  -uliis  lat.  I,  II. 
lus  frioul.  I,  46. 
lus  Poschiavo  I,  66. 
lus  Judicariel,  143. 
lu(s)  (art.  pi.)  prov.  mod.   II, 

104. 
Tus  Vivarais  II,  76. 
lusciniola  lat.  II,  370. 
luscu{s)  lat.  I,  119,  405,  468, 

470,  (561). 
-luse  (pf.)  ital.  II,  286. 
lïislie  franc,   pop.  I,  463. 
lushi  sic.  I,  119. 
lïisnd  mil.  I,  347. 
lusso  ital.  I,  63. 
lïista  lyonn.  I,  147. 
luste  (fém.)  a.-lorr.  II,  346. 
lustradela  port.  Il,  500. 
lustrago  lat.  II,  428. 
lut  (lutu)roum.  1,43  3;  III,  180 

(crtZ.);  eng.  I,  119,  433- 
lut  (=  licuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 


lut  (=  iljloru)  poitev. ,  Uriménil 

II,  92. 
hitare  lat.  II,  397. 
luteu  lat.  II,  (386). 
"lutidus  lat.  pop.  I,  128. 
Ultra  lat.  I,  147, 589,  esp.  147. 
*/H/mlat.  pop.  I,  147, 
lutrin  franc.  I,  371. 
luts  frioul.  I,  46. 
lutte  franc.  I,  62,  459. 
lutter  franc. 1,  62  ;  lutter  11,  124. 
luttre  anglo-norm.  II,  124. 
lutu  lat.  I,  119,  433,  sic.  119. 
lutîim  lat.  II,  397. 
luu  cat.  I,  441. 
luurs  (.•  murs)  S.  Brendan  1, 48. 
luva  eng.  I,  119. 
luvar  port.  I,  364. 
luvda  (=  laudat)  Judicarie  I, 

285. 
luvdar  Judicariel,  285. 
luverdis  eng.  Il,  553. 
luvi  (pi.)  a.-ital.  II,  46. 
luvigu  gén.  I,  605. 
luvrdr  obw.  II,  187. 
[luvre  Dial.  an.  rat.  I,  35.J 
luvri  frioul.  I,  315. 
lux  a.-véron.  I,  312. 
luxe  franc.  I,  463  a. 
luy  frioul   III,  57. 
lûyingo  mil. II,  515. 
hil  esp.  I,  46;  III,    185. 
lu^a  (luceat)prov.  II,  170. 
Iu^a7-t  roumanche  I,  182  (non 

lugart). 
hiico  (=  luceo)  esp.  II,  171. 
lïi^e  gén.  1,441. 
lu^é  gredtn.  II,  117. 
lu^é  S.  Maixent  I,  226. 
lûierta  lomb.  II,  370. 
liïierton  lomb.  II,  370. 
lu:!^es  esp.  III,  32. 
luT^i,  //i;^/ ital.  sept.  II,  119. 
/u^îV  prov.,  port.  II,    119,  a.- 

prov.  201  ;  esp.  III,  236. 
lu\nàr  bolon.  II,  585. 
luT^or  vén.,  triest.  II,  351. 
lu:(ôr  parm.,  mil.  II,  351. 
lù^ur  bergam.,  bresc,  II,  351. 
Ivés  (subj.  lève)  Marne  II,  147. 
lyàd  saintong.  I,  425. 
lyadra  cat.  I,  494. 
lyarra  cat.  I,  494. 
/^â;ço  (lego)  Vaud  II,  170. 
ly^  (kctu)  vaud.  I,  420. 
lyç  (pron.)  norm.,   ly^   franc. 

S.-E.  II,  76. 
lyena  Jujurieux  I,  63. 
lyepur  istr.  I,  419. 
lyepure  macéd.  I,  419. 
lyer  Bruche  I,  178. 


lygu  I,  122,  Jujurieux,  neuch., 

Vaud,  valais.  II,  76. 
lyibgr(  Alatri  I,  420. 
lyin  macéd.  I,  419. 
lyncea  lat.  I,  513. 
lynx  lat.  I,  429;  II,  394. 
lyô  dial,  franc.  II,  92. 
*lyone  lat.  pop.  I,  375. 
lyonnais  franc.  II,  473. 
lyuna  Alatri  I,  420. 

-m-  (après  ï)  franc..  Dissentis 
etc.  I,  33,  54,  (après  ij.)  cat., 
franc.  S.-E.,  prov.  58,  (après 
f)  roman  88-99,  pi'^-»  form. 
90,  roumanche  99,  (après  q) 
roum.,  eng.  130,  franc.  E, 
et  O.  133. 

-wc-  (après  f,  f)  roum.  I,  94, 
(après  (),  p)  135. 

-m  (-inem)  port.  I,  338. 

-w  (-men)  franc.,  rhét.  II,  11. 

-m  (-mus)  a.-ital.  II,  135,  cat., 
franc.    O.    137,  prov.    137, 

274, 
m  (mie)  franc.  E.  I,  614. 
m  (me)  roum.  I,  634  ;  rhét.  O. 

II,  81,  83,  émil.,  piém.  81, 
prov.  84. 

m  (ma)  rhét.  II,  81,  83,  piém. 

81. 
wï' (ma)  a.-franç.  I,  374,  631, 

a. -prov.    631,  (moi)    franc. 

III,  727,    (mi)   ital.     340; 
roum.  II,  81. 

-ma  grec-lat.  II,  29. 

-ma  (-mente)  Fourgs  I,  391. 

-ma  (poss.  enclit.  m.  et  f.) 
sienn.,  calabr.,  (fera.)  cam- 
pob.  II,  89. 

ma  (mense)  Bresse  I,  76. 

ma  (mel)  frib.  I,  151. 

tnâ  (morte)  La  Côte  I,  208. 

ma  (manu)  prov,  I,  223;  II, 
371;  bergam.  I,  398,  An- 
cône  556,  galic.  569. 

ma  (manu)  Fourgs  I,  391,  S. 
Frat.,  a. -bergam.  398. 

ma  (manus,  pi.)  limous.  I, 
243  a.  ;  nontr.,  Corrèze  II, 

34. 
ma  (magida)  lorr.  II,  29. 
wa  (mala)  port.  I,  317. 
ma  (=  malo  et  -a)  a.-port.  II, 

59  et  a. 
ma  (maie)  Menton  I,  563. 
mil  (maie)  lyonn.  I,  567. 
?«a  (minus)  franc.  E.  II,  137. 
ma  (mea)    lat.    pop.   II,    86- 

8;   franc.  I,    615,   631  ;  II, 

86,  90,  92,  prov.  90,  eng. 

86,  88;  III,  725;  ital. I,  615; 


ma  —  magnifique 
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II,  86,  8^(iiiiuloiiiia);  esp.  I, 
615  ;  roum.  II,  563  (a  m.). 

ma  (me)  Montjcan,  Louvigné- 
de-Bais  I,  114,  roumanche, 
cat.  352;  rhét.  O.  II,  81. 

;//(/ (me)    roum.    II,    81;  III, 

384- 

nul  (franc,  mon)  norm.  II,  90. 

ma  (magis)  morv.,  Bresse  I, 
236,  ital.  295,  405, 553,618, 
624;  III,  550,  716;  roum., 
eng.  I,  405,  napol.  621. 

;;/(/  (in  medio  ad)  Montefias- 
cone  III,  435  et  a. 

ma   (conj.)  macéd.-megl.    III, 

,551- 
ai  grec  mod.  Ill,   551. 
w«  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 
nnia  gasc.  I,  450. 
niM  S.  Fratello  I,  320. 
inahre  m. -franc.  I,  475. 
mahro  (marmorc)  Vaud  II,  35. 
ma(amc  port.  II,  444. 
niacar  roum.  III,  673. 
maccheroni  (pi.)  ital.  III,  32. 

Imcchia  ital.  I,  11,  488. 
tiacchiettare  ital.  II,  590. 
nacciulla'ilAl.  II,  387. 
lf((«(/oHOî/r  a.-franç.  II,  7. 
nacelJa  lat.  I,  445. 
BrtCfn/rt'lat.  II,   585. 
micerat  lat.  II,  198. 
macçrid  lat.  I,  278  ;  II,  405. 
mâcha  esp.  II,  365. 
niiicher  franc.  II,  577. 
Machiavelli  ital.  II,  390. 
i         machina  lat.  I,  228. 
machinale  lat.  II,  585. 
machine  franc.  II,  490. 
macho  esp.  I,  488;  II,    364-5, 

port.  420. 
niachorra  esp.  II,   504. 
machtcho  esp.  II,  420. 
maàa  ital.  i.,  278;  II,  405. 
Macias  lat.  pop.  II,  390. 
maciella  a.-esp.  I,  445. 
macileiite  ital.  II,  59. 
macin  roum.  I,  328. 
vtaciua  calabr.  I,  610. 
macindlu  calabr.  I,  610 
macinare  ital.  I,  (347). 
macinola  abruzz.  II,  503. 
inacio  port.  II,  390. 
mâcUicd  roum.  II,  412. 
maciulla  ital.  II,  503. 
macla  lat.  pop.  I,  488,  493. 
macla  lat.  pop.,  roman  I,  11. 
maço  port.  II,  387. 
viacola  ital.  I,  i i. 
maçon  franc.  I,  513. 

I.  Aux  Add.  et  Corr. 

Gminmaire  romane.  —  Index. 


vider ime  roum.  II,  445. 
macru  lat.,  roum.  I,  494. 
macula  lat.  I,  11. 
madame   franc.    II,    364;    III, 

160. 
madeira  port.  II,  29. 
Miuieira  (a  — )  port.  III,  147. 
madeixa  port.  I,  463. 
made ja  esp.  I,   370,  463. 
mademoiselle  jfranç.  I,  369  ;  III, 

160. 
maderatsp.  I,  156,  188,  519; 

II,  29. 

Madère  franc.  III,  147. 
madero  esp.  II,  372,  (non  ital.) 

387. 
madi  (mailler)  Chat.  d'Oex  I, 

517- 
madi  Vaud  E.,  vionn.  I,  517. 
madia  ital.  I,  295,  335  ;  II,  29. 
madiere  ital.  I,  519;  II,  372. 
wat//t'i  anglo-norm.  I,  529  (non 

-./■). 
madondVâl  Soana  I,  597. 
madonna  ital.  I,  634;  II,  89; 

III,  160  (»/.  Laura),  725. 
madornale  ital.  II,  434. 
madrane  a.-mil.  II,  18. 
madrasta  esp.  I,  585  ;  II,  360. 
madré   (matre)    ital.    II,    364, 

esp.  564-5  ;  III,  144. 
madré  (ail.  maser)  a.-franç.  I, 

529. 
mâdre  (molere)  vaud.  I,   198, 

la  Côte  208. 
nuid reperla  ital.  II,  551. 
madresa  frioul.  II,  367. 
Madrid  esp.  I,  568  ;  -d  III,  146. 
madrigalessa  ital.  II,  366. 
madrigna  ital.  II,  360. 
Madril  a.-port.  I,  569. 
madrileûo  esp.  I,   574. 
madrugar  nsp.l,  576;  II,  577, 

port.  577. 
màdud  roum.  I,  311,  363,  581, 

443,  545 >  59.8- 
ma  duc  (je  vais)  roum.    III, 

384. 
màdulare  (pl.)  roum.  II,  36. 
maduUa  cat.  I,  352. 
tnàduo  roum.  I,    311;   II,    31, 

48. 
7nadur{riou\.  I,  46,-wr  a.-prov. 

48,  eng.  405. 
madiiro  esp.  I,  46,  405. 
mâduva  roum.  I,   381. 
madyâ[r]  (manger)  Greden  I, 

265. 
aaÇa  I,   17. 
màd\e  vaud.  I,  310. 


mal  vionn.  II,  90. 

maenfastar  port.  I,  454. 

maent  (manet)  Eulalie  I,  246. 

maesHre  A.-(rAn(;.l,  154,   519. 

maestrale  ital.  II,  434. 

maestrdn  Valle  Mesolc.  II,  18  '). 

mafstre  a.-franç.  I,  70;  II,  22; 
esp.  I,  116  a. 

maestresala  esp.  II,  551. 

maestresciiela esp.  II,  553. 

maestria  ital.,  -ia  esp.  II,  406. 

maestri!  prov.  II,  436. 

maestro  ital.  I,  70,  510;  III, 
160  (w.  Ludoi'ico),  245  (coî- 
po  da  m.);  esp.  I,  70,  510, 
-ptro  tosc,    lecc.  113. 

mœstus  lat.  I,  291. 

mdgàrus  roum.  II,  474. 

*magda\at.  pop.  I,  580. 

magella  ital.  I,  445. 

mag-et  romagn.  II,  354. 

magga  mil.  I,  488. 

maggese  ital.  Il,  473. 

maggiatica  ilàl.  II,  482. 

maggio ital.  I,  223,  5 10;  II,  66  ; 
III,  232(2/  mese  di  m.). 

maggiordomo  ital.  II,  545. 

maggiore  ital.  I,   510;  II,  66. 

maggioringo  ital.  Il,   515. 

maggyu  SIC.  I,  514. 

magida  grec-lat.  I,  295,  531, 
580;  II,  29. 

*magide  lat.  pop.  II,  29. 

magingo  mil.  II,  515. 

magione  ital.  I,  511  ;  II,  496. 

magis  lat.  I,  269,  405,  553, 
645;  II,  65-6,  628;  III,  47, 
162,  202-3,  489,  550,  639, 
647,  692,  702-3  {non  w.), 
716,  732. 

*magis  que  lat.  pop.  III,  647. 

magis . .  .  quod  lat.  pop.  III,  639. 

magister  lat.  I,  70,  510. 

maglia  ital.  I,  11. 

maglio  ital.  I,  514. 

magna  (maneat)  ital.  II,  174. 

magnaete  Francov.  al  mare  I, 
265. 

magnanimità  (le  — )ital.  III,  27. 

magna  pars  lat.  III,  343. 

magnare  ital.  I,  335,  343,  ro- 
main 343. 

magneÇCharle — )a.-franç.  1, 1 1 . 

magne  (maneat)  a.-franç.  II, 
174. 

magnea  (ital.  mangiare)  Fran- 
cov. al  mare  I,  265. 

magnifie  Palsgrave  II,  63. 

magnifique  franc.  II,  63. 
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magno  —  maisos 


magno   (Alessandro   — )    ital., 

{Alejandro  — )  esp.  Ill,  159. 

magmis    lat.    I,    11;    II,    571 

Qam  — ). 
mago  esp.  I,  438. 
magoa^on.  I,  11;  II,  430. 
niagoua  ital.  II,  467. 
mag-one  ital.  II,  354. 
magoniere  ital.  II,  467. 
niag-ot  plais.  II,  354. 
magrana  ital.  I,  374. 
m'agraptay(xi — )  wall.  II,  204. 
tnagre  prov.  I,  494. 
magrei  ^^p.  II,  480. 
inagre:(^ir^)  prov.  II,  593  a. 
magriccitolo  itA.  II,  431. 
nuigro  ital.,  esp.  I,  494. 
magnijo  esp.  II,  424. 
magrura  esp.  II,  466. 
niaguol  eng.  I,  443  (nonw//-.), 

545  (non  miguT). 
ww^»o// roumanche  I,  352. 
mahel  cat.  I,  445. 
mdhlo  bagn.  I,  314. 
malm  wall.  I,  634. 
viafjon  lorr.  I,  511. 
mat  (mali)  a.-ital.  I,  634. 
mai  (ital.  mani)  tess.  II,  18. 
mai  (mel)  Vaud  I,  151. 
mai  (magida)  Tarn  II,  29. 
mai  lorr.,  mai  (maium)  wall.  I, 

236. 
mai  (majus)  frioul.,  prov.   I, 

223,  franc.  510. 
mai  (me)rhét.  Ill,  57. 
mai  (magis)   ital.   I,  (233-4), 

295»  553' 624,  645;  ni,  213 

a.,  519,    522,   691-2,   695, 

697;  cat.  II,  65  ;  mal  roum. 

I,  S53;II>  65;  III,  133,  162, 
222,  269,  489,  553,  600, 
611,  691   (jion.  .  .  m.),  717. 

mal  ainte  roum.  Ill,  269. 

mai  apot  roum.  Ill,  489. 

maida  eng.  I,  70. 

maidio  Vaud  I,  151. 

maie  (mea)  Cerignola  I,  78. 

maie  (magida)  franc.   I,   531; 

II,  29. 

maier  de  prov.  Ill,  283. 
maiestru  roum.  I,  70. 
maigre  franc.  I,  223,  494. 
maig-r-esse,  maigresse  a.-franc. 

li,  353,  480. 
maigrir  franc.  II,  575. 
maik  ital.  S.  II,  75. 
mail  (melum)  eng.  I,  17  ;  cf. 

vieil. 


mail',   mail   (milium)  eng.   I, 

70,  514. 
matl  (malleum)  franc.  I,  514. 
maille  franc.  I,  488. 
mailloche  franc.  II,  420. 
maillol  â.-frani;.  II,  432. 
ma  illole  franc .  11,432. 
maillot  franc.  II,  432,  508. 
w/a//o  a. -port.  II,  105. 
mat  mai  roum.  Ill,  133. 
mat.  .  .mal  roum.  Ill,  222. 
maimarele')  roum.  II,  543. 
mat  mult  roum.  Ill,  553. 
wa/«(ital.  w/rt«/)a.-gén.  I,  322. 
main   (manu)   franc.   I,    246, 
369,  450;  II,  104;  III,  251, 
424, 477. 
tnain  (matin)  a.-franc.  II,  380. 
main  (demeure)  a.-franç.    II, 

398. 
main  (minus)  eng.  I,  70,  405  ; 

II,  66. 
Main  (mal  saint — )  franc.  111,42. 
maind  Val  Soana  I,  529. 
mat   naiiite  de    ce  roum.   Ill, 

600. 
main  à  main  franc.  Ill,  251. 
niainça  port.  I,  454. 
maind  re  (moindre)  Végèce  I, 

91  a. 
maindre  (manere)Rois  II,  127. 
maitie  (Charle   — )  a.-franç.  I, 

II. 
Maine  (le—)  Roland  III,  145. 
mainel  port.  I,  512. 
«W!7««- Munster  II,  124. 
-ww/w/j  (-mente)  eng.  I,  320. 
mainlle  champ.  I,   393. 
mains  (pi.)  a.-franç.  II,  104  (es 
?«.);  Ill,  424  (pleines  ses  ni. 
ansdoiisjes  m.vides),  477  (en 
venir  aux  m.), 
mains  (moins)  franc,  xvne  s. 

I,  89;  a.-franç.  III,  47. 
tnains  meure  a.-franç.  III,  47. 
mainst  (:=  mansit)  a.-franç.  II, 

289. 
maint    (mente)    Fiorano,    S. 

Fratello  I,  97. 

maint  (sg.  et  pi.)  bolon.  II,  41 . 

maint  (adj.)')  a.-franç.  I,  20, 

91  a.;  franc.  II,  57;  III,  128, 

140,  343. 

maint    (manet)    a.-franç.      I, 

246;  II,  189. 
mainte  (fém.  sg.)  a.-franç.  I, 
91a.;  III,  140,  343. 


mainte  (mai  ainte)  a.-rounî. 
III,  269. 

maintenant  franc.  III,  222,  484, 
490,  556. 

«  maintenant  »  III,  484. 

maintenant .  .  .  maintenant  a.- 
franç.  III,  222. 

maintenir  franc.  II,  594. 

maint  home  a.-franç.  III,  128. 

maintien  franc.  II,   398. 

maintre  a.-franç.  I,  586. 

«  maints  »  III,  5  3 . 

mainunur  eng.  II,  537. 

maio  port.  I,  510;  III,  232  (0 
mes  de  m.). 

maior  port.  I,  510. 

maior  de  prov.  III,  283. 

maire   (mater)  prov.   I,  238; 

II,  21  ;  a.-gén.,  andal.  I,  494. 
maire  (major)  franc.  II,  4,  66. 
maires  (pi.)  prov.  II,  21. 
W(j/m/- a.-franç.  II,  118. 
inairuj'a  andal.  I,  494. 

ww/5  (mensis)  eng.  I,  70,  440. 

///rt/i (magis) franc.  1,405,  553, 
6261111,489,  550,  553.561, 
719,  751  ;  a.-franç.   II,   65; 

III,  489  (hiii  m  ),  647,  692; 
(ne  ja...m.),  702  (ne  ni., 
ne  .  .  .  m.,  ne  . . .  m.  que), 
prov.  I,  553;  II,  65-6;  III, 
202-3,  550,  639,  692,  719, 
port.  II,  65;  III,  203,  205; 
210  (e  ni.'),  251  (de  ni.  a  ni.), 
a.-port.  162,  281. 

mai(s)  prov.  mod.  II,  66. 
maisa  eng.  I,  70,  Veglia  78. 
mais  ca  a.-^on.  III,  281. 
niais  de  gnuio  port.  III,  203. 
niaiselte  a.-franç.  I,  445. 
niaise(s)   langued.   II,  66  ;  cf. 

iiMisses. 
mai  SI  ital.  III,  522. 
niaisineinenta.-franq.  II,  67, 628. 
nialsnaa  a.-prov.  I,  436. 
niaisnie  a.-franç.   I,   267  ;   III, 

400  (de  ma  m.  démords), 
maisniee  a.-franç.  I,  12,  84  a., 

344- 
maison  franc  I,   511,  609;  II, 

21,  372,    382,  496;  III,  20 

(la  m.),  437  (À  la  ni.), 
maisons  (cas  suj.  sg.)  a.-franç. 

II,  21. 
maisôs  (cas  suj.   sg.)  prov.  II, 

21. 
mdisos  (fém.  pi.)  langued.  II, 

66. 


1.  Voy.  p.  i^,  n.   I. 

2.  N'appartient  pas  à  cette  catégorie,  car  mal  mare  est  en  roumain  le  représentant  de  major  (II,  §  65). 
5.  Selon  H.   Schuchardt,  Zs.  XV,  241,  nous  avons  ici  un  croisement  entre /a»»  mii^nuj  et /a»/«5. 


mais  que  —  malotico 
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tuais  que  a.-franç.  Ill,  6^7. 

mais  que  poiiia  prov.  III,  639. 

maisseUe  a.-franç.  I,  463. 

maisses  de  livres  prov.  mod. 
Ill,  239. 

«  mais  seulement  »  III,  700. 

iiiaister  milan.,  tess.  I,  105. 

w(//5//'<?  prov.,  gén.  I,  105,  a.- 
franç.  316. 

niaistru  sic.  I,  70. 

»w//y  (mexo)  port.  I,  85. 

mai  tes,  -es  (pi.)  querç.  II,  66. 

viaître  îrAnç.  I,  510,  598;  III, 
160. 

maître-autel  franc.  II,  551. 

maitre-ckrc  franc.  II,  551. 

maîtresse  (ranq.  II,  396. 

w/rt//^  obw.  III,  232. 

niaîû  roum.  I,  514. 

mdii  (maïs)  bogot.  I,   598. 

w<//;^(:::=mitto)  a.-franç.  II,  1 36. 

mai^ia  a. -obw.  II,  198. 

;;/(//(/  esp.  I,  488. 

majala  esp.  II,  365. 

Imajesta  ital.  II,  4. 
majestreA.-ixànq.l,  105. 
ntdjimo  esp.  II,  67. 
tmijo  esp.  I,  514. 
vtajolica  ital.  II,  390. 
viajor  lat.  I,  234,  402;  II,  (4), 
66. 
majordomus  bas-lat.  II,  545. 
ImaJH  lat.  I,  223,  510. 
niajueh  esp.  II,  588, 
tiiajus  lat.  II,  66,  241. 
viakel    (le  p.    s.    pr.    ind.    de 
maklar)  obw.  II,  133. 
tfiakkyavillç  ter.  II,  390. 
maklar  obw.  II,  133. 
maker  ta  (fém.)  obw.  II,  64. 
\mil-  ital.,  esp.,  franc.  II,  537. 
vial  (rive)  roum.,  alban.  I,  22. 
wa/ (male, -o)  franc.  I,  225  a., 
(567),  614,  616;  II,  619;  III, 
38   {m.  gre),    42,   47,  404, 
540;  Gadera  I,  255,  a. -prov. 
54S;  prov.   II,   25;   III,  38 
(;«.  grat),  401  ;  esp.  I,  631  ; 
II,  41,  57,  619;  III,  234. 
mal  lorr.  I,  258. 
mal'  eng.  I,  514. 
mâla  (mâchoire)  lat.  I,  11. 
«/à/ii(adi.  fém.) lat.  I,  317,634, 

a.-prov.  545. 
mâla  vaud.,  frib.  I,  212. 
malaccoiicio  ital.  II,  537. 
malaccorto  ital.  II,  537. 
»7a/ijf/;o  a.-esp.  I,  538. 
malacia  grec-lat.  11,414.     . 


malacuenda  esp.  II,  544. 

malade  franc.  I,  336,  538;  II, 
59,  62;  III,  \io{grands  ma- 
lades). 

maladetta  sia  /'o/a  ital.  III,  119. 

vialadetto  a.-ital.  I,  344. 

*maladicere  lat.  pop.  I,  344. 

maladif  kânç.  II,  497. 

maladir  ')  roumanche  I,  344, 
346. 

maladiti  sard,  niérid.  I,  295. 

malade  Val  Soana  I,  314. 

maladroit  franc.  II,  537. 

uiala  diiiiaiin  rhét.  O.  II,  18. 

viala  hora  lat.  I,  634. 

malaid  bolon.  II,  479. 

malaides  a.-lon.  I,  258. 

maJ'aire  vaud.  II,  4. 

malaise  franc.  II,  544. 

mal  ait,  mal. .  .ait  a.-franç. 
III,  540. 

[j.aXay.îa  II,  414. 

niahwdaiite  esp.  II,  537. 

malaniio  ital.  II,  544;  III,  200. 

maldr  norm.  II,  364. 

malard  a.-franç.  II,  368. 

malarrivato  ital.  II,  537. 

*malastresu  lat.  pop.  II,  (355)- 

malastriic  prov.  II,  24,  557. 

malasiriigo  esp.  II,  412. 

vialatto  a.-ital.  I,  335. 

nialaveiiide  esp.  II,  537. 

malavisado  esp.  II,  537. 

malavisé  franc,  II,  537. 

malaii'edtito  ital.  II,   537. 

malhà  roum.  I,  223.  > 

iiialho  Tarn  I,  482. 

malhre  Ariège  I,  573. 

malcaliado  esp.  II,  537. 

malcase  esp.  II,  544. 

Makhtis  lat.  pop.  II,  390. 

malcenesceiite  ïXâ\.  II,  537. 

malcontent  franc.  II,  557. 

malcotiteiito  ital.  II,   537. 

malcoperto  ital.  II,  537. 

malcreato  ital.  II,  537. 

malcredetite  ital.  II,  537. 

mal criada. . .  de. . .  (la  — )  esp. 
III,  234. 

malcriado  port.  II,  537. 

imil  dahé  ait  a.-franç.  III,  540. 

maldecida  sia  la  hora  esp.  III, 
119. 

maldeiit  ohw.  II,  553. 

imle  lat.  I,  614;  II,  537,  619, 
ital.  619. 

male  (ale  — )  roum.  II,  563. 

mâle  franc.  I,  488. 
maledicere  ital.  III,  368. 


maledigolo  a.-vén.  II,  430. 
malefatus  lat.  pop.  II,  537. 
viole fice  ital.  II,  59. 
malëir,   -eir  a.-franç.    I,    344, 

616;  II,  121. 
malentendu  {ranç.  II,  537. 
malentrada  esp.  II,  544. 
maleoite  franc.  I,  75. 
inal'er  rhét.  I,  263. 
màlesô  prov.,  lorr.  I,  584. 
malestro  ital.  II,  355. 
malestreso  A.-itÂ.  II,  355. 
malestru  a.-franç.  I,  371. 
mal-et-in-issimo  a. -pad.  II,  67. 
malçi'U  campob.  I,  481. 
w/a/^:^/r  a.-franç.  I,  225  a. 
mal/eu  a.-franç.  II,  557. 
malga  port.  I,  580. 
malgalante  port.  II,  537. 
maîgrado  ^)  ital.  III,  78. 
mal  grat  ')  prov.  III,  38. 
«wZ^re  ^)  a.-franç.  III,  38. 
malgré  que  franc.  III,  649,  673. 
malha  port.  I,  11. 
*  malhabita  ht.  pop.  I,  336. 
malhallado  Gsp.  II,  537. 
malheur  franc.  II,  544. 
malho  port.  I,  514. 
malhô  port.  II,  388. 
malhonnête  franc.  II,  537. 
mali  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
malice  franc.  II,  372. 
maligne  (iém.)  franc.  II,  63. 
tnalin  franc.  II,  63. 
malina  esp.   I,   466;   ital.    II, 

453- 
maline  (fém.)  franc,  xvie  s.  II, 

63. 
malinkuma  arét.  I,  359. 
malino  esp.  I,  466. 
vialissîmo  port.  II,  67. 
malito  ital.  II,  477. 
maljugé  franc.  II,  537. 
mafia  Qsp.  I,  11. 
malle  (marie)  paris.  I,  528. 
malle  (masle)  a.-franç.  I,  548. 
malleolus  lat.  II,  388. 
malleu  lat.  I,  514. 
mallevare  ital.  I,  528;  II,  594. 
mallo  esp.  I,  581. 
mallugar  esp.  I,  581. 
mal  m'es  prov.  III,  401. 
malmœst  mil.  I,  213. 
malo  esp.  III,  47,  666. 
maloiete  Mén.  I,  75. 
maloite  a.-franç.  I,  377. 
malos  de  pecados  (per  — )a.-esp. 

III,  240. 
malotico  ital.  II,  483. 


1.  C'est  un  terme  ecclésiastique. 

2.  Traduisez  «  de  mauvais  gré  ». 
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malotru  —  mangadorie 


malotru,  -ne  franc.  I,  371  ;  II, 

412,  557. 
malparecido  port.   II,  537. 
niafpeignè  {rânç,  II,  537. 
mat  que  à.-Gsp.  III,  649. 
mal  saint  Main  franc,  xvi^  s. 

III,  42. 
malsano  ital.  II,  537. 
malsin  esp.  I,   348. 
malsoiia  obw.  II,  405. 
mal  S.   Vitus  franc,  xvi^  s.  III, 

42. 
Malte  franc.  III,  147. 
maltratteut  Bitonto  I,  228. 
maltu  sard.  I,  475. 
malum  (pomme)  lat.  I,  273. 
malva  lat.,  ital.,  esp.  I,  223. 
malvavischio  ital.  I,  31. 
malvavisco  esp.  I,   31,  348. 
malve  frioul.  I,  223. 
malvesin  esp.  I,  348. 
mah'isco  esp.  I,  348. 
mairie  rhét.  I,  52. 
marna  esp.  I,  543. 
maman  franc.  I,  543;  III,  144. 
mamantar  esp.  II,  592. 
mamicà  roum.  II,  499. 
mamidda  sard.  II,  500. 
m'amie  a. -franc.  I,  374. 
mamma  lat.,  ital.  I,  543,  Alatri 

326. 
mammana  ital.  II,  18;  III,  244. 
maninielette  a.-{rnnç.  II,  507. 
mdmmgta  Alatri  I,  326. 
mamola  esp.  II,  432. 
mamparar  a. -esp.  I,  429;  esp., 

port.  II,  594. 
mampresar  esp.  II,  594. 
mamujar  esp.  II,  582. 
man  esp.  I,  223,  450;  III,  251  ; 

frioul.  I,    223,  Greden  242, 

lyonn.  247. 
mân  roum.  I,  450  (non  nnvi). 
miin  romagn.  I,  242. 
mân  Saronno  I,  242. 
mai't  (main)  Val  Maggia  I,  398. 
niaït  (demeure)  morv.  II,  398. 
mana  tosc.  pop.,  ital.  S.-E.  II, 

29. 
-mana  (maneat)  eng.  II,  174. 
mana  Alatri  I,  326. 
maiia  esp.  I,  503. 
vianaca  eng.  I,   513. 
manaciae  (^\.)  \zt.  pop.  I,  359. 
manaila  esp.  III,  343. 
managa  tess.  I,  327. 
manageins  filu  goth.  II,  571. 
manalvo  port.  II,  543. 
man  à  mano  esp.  III,  251. 
manana  esp.  II,  380  (non  nianà- 

na). 
manant  franc.  II,  517. 


manantie  a.-franç.  II,  406. 
manar  vén.  I,  312. 
manareise  a.-gén.  II,  473. 
manasse  frioul.  1, 359  (non-5rt). 
mànàstirea  Bistrifei  roum.  III, 

41. 
manatee  Eulalie  I,  359,  406. 
manatse  frioul.  I,  223. 
manat:(a  prov.  I,  223. 
managa  â.-vémt.  I,  359. 
nianbre  (memorat)  a.-franç.  III, 

100. 
manca   (il   manque)    ital.    III, 

344,  707- 
mdncd,  ma-,  roum.  I,  342  ;  II, 

186. 
mancare  ital.  III,  292,  344,  707. 
mdncare  roum.  III,  18. 
manc-an-on  esp.  II,  457. 
mdncat  roum.  III,  13. 
niancebo,  -«esp.  I,  70,  506;  II, 

365. 
mancet   (mentiat)  a.-franç.    E. 

II,  147. 
mancha    esp.   I,   11,    21,    493, 

587. 
manche    franc.     I,     332,    334, 

336;  II,  410. 
manchego  esp.  II,  411. 
manch-er-on  franc.  II,  457. 
manchon  franc.  II,  457. 
manciacumi  sic.  II,  446. 
mancilla  esp.  I,  587. 
mancipinm  lat.  I,  506. 
*mancîpum  lat.  pop.  I,  506. 
manco  ital.   II,  619;  III,    140 

(in.  parole'),  202. 
manda  lat.  I,  (497). 
inandd  a.rital.  I,  436. 
manddgtif  (2^  p.  pi.  pr.  subj.) 

Soazza  II,  (145). 
mandar   esp.    III,     387,     390, 

port.  390. 
mandare  ital.  III,  436,  477. 
maïudarneïxul.  III,  477. 
mandegiif  (2^  p.  pi.  pr.  subj.) 

bellinz.  II,   145. 
mander  franc.  III,  389. 
mandg  émil.  I,  332. 
mandga  émil.  I,  332. 
mandia  (sg.  pr.  subj.)  nonsb. 

II,  144. 
mandié  (=  mandavi)    a. -pad. 

II,  270. 
mandièssi  (=  mandavistis)  a.- 

pad.  II,  270. 
mdndiga  (sg.  pr.  subj.)  Soazza 

II,  145. 
mdndiga  (manducare)  sard.  II, 

399- 
niaudiiTia   (manduca)    a. -obw. 
II,  187. 


mandi^ias  (manducas)  a-. obw. 

II,  i87. 
mandîgu  (2^  p.    pi.    pr.  subj.) 

intragn.  II,  145. 
maudigu  (2^  p.  pi.  pr.  subj.) 

onsern.  II,   145. 
*mandinm  lat.  rhét.  I,  22. 
[mando  port.  I,  454.] 
mândrl  sinitii  a...   roum.  III, 

268. 
mandûca    (mandûcat)  ital.  II, 

188. 
manducare  lat.  I,  266,  342-3  ; 

11,(158,  187). 
manducafani  lat.  I,  266  a. 
manducatum  lat.  I,  266  et  a. 
manduces  (pr.  subj.) lat. II,  157. 
mandùco(^r.\nà.)  lat.  II,  157, 

(186). 
mandûgu  sard.  II,  399. 
mandas  (=  manduces)  a.-franç. 

II,  157. 
mand:(iinile  sard.  II,  437. 
7//(j;/J;^/n'or«H(mezzogiorno)sic. 

I,  368. 
nnine  (manda)  béarn.  I,  497. 
mane  (la  — )  ital.  II,  380. 
ma  lie  frioul.  II,  54. 
wrt/ii' (manducare)  S.  Vittorino 

I,  265. 
*manea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
man  ear  port.  II,  583. 
maneat  (subj.)  ht.  Il,  174. 
maneg  mil.  I,  332. 
manega  mil.  I,  332. 
maneggi  (i  — )  ital.  III,  27. 
maneggio  ital.  II,  400;  III,  27. 
manego  prov.  mod.  I,  337. 
maneie  (:  esmaie)  S.  Brend.  I, 

235. 
maneira  (de  — )  port.  III,  609. 
maneiro  port.  I,  503. 
manejar  port.  II,  583. 
mançl(  Alatri  I,  326. 
manenta  (fém.)  prov.  II,  60. 
maneolzx..  II,  286. 
nuinera  esp.  III,  196  (en  m.  de), 

609  (de  m.,  non  -niera), 
matière  lat.  III,  m. 
iiianes  prov.  III,  490. 
manescal  cat.  I,  566, 
manet  lat.  I,  246. 
manette  (p\.)  ital.  Ill,   31. 
*mane  vigil  lat.  pop.  I,  530. 
maiie-^a  esp.  II,  360. 
manfanile  ital.  11,437. 
manfanino  ital.  II,  437. 
manga  esp.  I,  332. 
mangd  eng.  I,  332. 
manga  rhét.  O.  I,  5  34. 
nianga  (mandûcat)  obw.  11,187. 
mangadorie  frioul.  II,  491.  . 


mangaraura 


'manusreversus 
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Imati^^araiira  S.  Fratello  I,  120. 
[«WM^^''<;   (manicu)    a.-franç.    I, 

332,  336. 
[niiini^e  (=  manduco)  franc,  II, 

198. 

mangea  ilk  (ranq.  II,  439. 
\niaugegui  (p{.)  a. -prow  II,  274. 
I  vtangeotis    (  =    manducamus  ) 

franc.  II,   157. 
manger  (rà\\<;.  II,  189;  III,  16. 
\mangi  (=  manducas)  ital.  I, 
(240). 

langiar  domleschg.  II,  118. 
man^iare  ital.  I,  623  (lo  ///.); 
Ill,  16. 
iugiatoja  ital.  I,   (120);  II, 

,     491- 

Imangter  a.-franç.  II,  189  eta., 

321. 

mangivie  ital.  II,  445. 
^mangissoiit  (=  manducassent) 

a.-franç.  II,  307. 
mango  (manicu)  esp.    I,   332; 
II,  410,  port.  410. 
l»«a;/;0-o  (manïca)  prov.  I,  337. 
Vmangual  esp.  I,   503. 
\mauha  (maneat)  prov.,  port.  II, 

174- 

ïnianhà  port.  I,  400. 
VtnauhCia  port.  Ill,  421. 
Vmani  (pi.)  ital.    I,  (234);  II, 
18. 

niani    (mdnica)   Cerentino    I, 
312. 

|t7WH/ (manicu)  frioul.  I,   332. 
mania  lat.  I,  512. 
*manlaru  lat.  pop.  I,  268  (non 

Hiiru). 
Ipianiahir  esp.  II,  594. 
\maniato  ital.  I,  512. 
manic  rhét.  O.  I,  334. 
manica,  ind-.  lat.  I,  332,   334, 

530,  ital.   332. 
tmanicare   tosc.    I,     497,    ital. 

351;  II,  188. 
[manicla  lat.  pop.  11,422. 
Imanico  ital.  I,  332;  II,  410. 
\manicu(vi)  lat.  I,  (315),  332, 

334,  336;  n,  410. 
\nianie  frioul.  I,  332. 
\ manier  franc.  I,  369. 
\maniera  ital.  Ill,  5 14  (diche  m.), 

609  (in  /«.). 
'manière  (de  — )  franc.  Ill,  609. 
vianifestar  esp.  II,  191. 
vianigile  sard.  II,  437. 
numil'i  dauph.  II,  422. 
manille^)  franc.  II,  422  (non 

vienille). 
mdntnc  (=  manduco)   roum. 


I,  13s,  368,   4SI  ;  II,  186 
(non  ma-.,  md-.). 

nianiobra  esp.  II,  594. 

maniohrar  esp.  II,  594. 

nianir  esp.  II,   1 19. 

niaiiilsar  obw.  II,  576. 

manjdr  prov.  II,  190. 

maujiic  (=  manduco)  prov.  II, 
190. 

nianjuce  (=  manducem)  a.- 
franç.  II,  157. 

manjùe  (=  mandûcat)  a.-franç. 

II,  189. 

man  jus  (^  manduco,  -em)  a.- 
franç.  II,  157. 

man  just  (=  manducet)  a.- 
franç.  II,   157. 

manjut  (=  manducet) a. -franc. 

11,157. 
mank  eng.  I,  315,  332,  334. 
manlei'ar  esp .  II,  594. 
manna  ital.  I,    503. 
mannu  sard.  I,  11. 
niano  (pi.)  a.-ital.  I,   308;  II, 

48. 
w/fl«o  (manu)  ital.  I,  223,  398, 

450,  556;  III,    167  (di  m., 

di  sua  m.},   264,    esp.  251 

(man  d  m.),  424,  438  (a  m. 

derecha). 
manocchio  ital.  1,  488;  II,  356, 

358. 
nialiocu  astur.  I,  493. 
manœuvre  franc.  II,  369,  525, 

594- 
manœuvrer  franc.  II,  594. 
manol  liég.  I,  73- 
waHOï/ a.-franç.  II,  358. 
manoir  a.-franç.  II,   127,  189, 

392,517- 
manots  a.-franç.  III,  490,  598. 
w/rt?;ow(/«^  a.-franç.  III,  598. 
manojoQsp.  I,  488;  II,  558. 
inauorva  campid.  I,  576. 
nianotte  franc,  xvie  s.  I,  369. 
manoi'ale  ital.  I,  503. 
manoyera.-iranç.  II,  583. 
«wn^w (masque)  andal.I,  587. 
manque  (postverb.  de  manquer) 

franc.  II,  399;  III,  423. 
manque  de  franc.  III,  423. 
manroi'escio  ital.  II,  545. 
nians  rhét.  II,  41. 
nianse(z=z  mansit)  pis.  II,  288. 
mansi  (pf.)  lat.  II,  286. 
mdnsio  lat.  II,  21,  496. 
mansiône  lat.  II,  21. 
*mansionile  lat.  pop.  II,  437. 
niansip,-po  prov.  II,  365. 
mansit  lat.  II,  286,  288-9. 


manso  esp.  I,  22. 
mansuedumbre  esp.  II,  495. 
*niansuefinus  lat.  pop.  II,  (452). 
mansuetume  a.-franç.  II,  495. 
-mantS.  Giovanni  Rot.  I,  151. 
mant  (lat.    mente')  Modigliano 

I,  97- 

mant  (franc,  maint)  prov.  II, 

571- 
mantaco  ital.  II,  17. 
mantastre  (jonchié  de  — )    a.- 
franç.  III,  21. 
mantec  (le    p.   s.  inchoat.  de 

mentiri)3i\g\\.  II,  204. 
manteca^)  esp.  I,  21. 
manteiga  port.  1,70  a. 
mantenedos  a.-prov.  I,  565. 
mantenedû  prov.  mod.  II,  4. 
manteneire  prov.  mod.  II,  4. 
mantener  esp.  II,  594. 
mantenere  ital.  II,  594. 
mantentuh  pon.  Il,  331. 
manteo  esp.  II,  400  a.  • 
mante r  port.  II,   594. 
manti  (masse)  gaul.  II,  571. 
manti  (maintes)  prov.   II,  97. 
manti  (mentiri)  algh.  II,  204. 
mant  ice  ital.  II,  17. 
mantiJe  ital.  I,  116. 
mantir  a. -cat.  I,  552. 
manto  ital.  II,  571. 
Mantovaixal.  I,  382,  503. 
mantovano  ital.  II,  449. 
manu  lat.  I,  223,  450;  II,  594. 
manu  (pi.)  calabr.  II,  48. 
mdnû  (pi.)  a. -roum.  II,  48. 
manuarium  lat.  I,  268. 
manuc  (=  mandûco)  prov.  II, 

190. 
manucare  ital.  II,  188. 
*manuclu(s)\a\.. pop.  I,  45 1  (non 

mauti-.),  488;  II,  358,  423. 
manuco  (=  mandûco)  ital.  I, 

351;  II,  188. 
/««;/?"«/ roumanche  I,  352. 
manui  (^  mansi)  a.-franç.  II, 

281. 
manu  levare  lat.  II,   594. 
manul'u  franc.  S.-E.  I,  488. 
mauuniittere  lat.  II,  594. 
mànunchth  roum.  II,  358. 
manu  operare  lat.  II,  594. 
manu  parare  lat.  II,  594. 
*manuplu(s)  lat.  pop.    I,  488; 

II,  356,  358,423. 

manus  lat.  II,    29,    34-5,   48, 

371,  S94. 
manûs  (pi.)  lat.Ml,  48. 
mànusarîti  roum.  II,  467. 
*manusreversus  lat.  pop.  II,  545 . 
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manu  tenere  lat.  II,   594. 
mamttns  lat.  II,  478. 
t)ian:(ana  esp.  I,  587. 
maniana  S.  Fratello  I,   138. 
manlii(i-)  prov.  II,   190. 
viaiiîlé  norm.  II,   189. 
nian:(o  ita.\.  I,  22. 
viao,  mdo  port.  I,  317  ;  II,  59, 

67,  619. 
mâo  port.  I,  450. 
mâocheia  port.  II,  543. 
inaoi  (mali)  Ormea  I,  224. 
inaola  vaud.,  frib.  I,  212. 
w/floî/r  a.-franç.    11,66. 
ma  per  à  ital.  III,  550. 
mapola  galic.  I,  374. 
ma  pure  itz\.  III,  550. 
mar  (grand)  celt.  I,  20. 
mar  (mare)  ValMaggia  I,  240, 

322,    esp.  455,  port.    630, 

Ariège  563  ;  obw.,  a.-lomb., 

a.-vén.  II,  380,  a. -esp.  380; 

III,  34. 
mar  (minor)  messin  I,  91. 
mar  (amaru)  frioul.  I,  374. 
mar   (mala   hora)  a. -franc.  I, 

634  ;  III,  540  {m.  de), 
màr  (mare)  Bregaglia  I,  231. 
w/aV,  màr  (melum)  roum.   I, 

17  (non  w«),  273. 
mdr  (z=:ambulare)obw.  II,  226. 
mara  algh.  I,  307,  cat.  494. 
màr  a  Ban  de.  la  Roche  I,  91. 
marage  a.-franç.  II,  482. 
marais  franc.  II,  473,  520. 
mar  ait  vegl.  I,  32. 
maratia  â.-mû.  1,457. 
marâtre  franc.  II,  360,   523. 
maraudaille  franc.  II,  439. 
maravedi  esp.  II,  42. 
maravedies,  -is,  -ises  (pi.)  esp. 

II,  42. 
maravella  esp.  I,  70. 
maraviggya  sic.  I,  70. 
maravigîiarsi  ital.  III,  667. 
maravigu  sic.  I,  516. 
maravilla  esp.  I,  518;  III,  404 

(haber  d  m.). 
maravoggya  S.  Fratello  I,  113. 
maray  (^i  — )  wall.  II,  204. 
marberin  a.-îranç.  I,  345. 
marbre  franc.  I,   316,  527. 
marbré  franc.  I,  344. 
marbres  (les — )  franc.  III,  25. 
marbrière  franc.  II,  469. 
marcà  Fourgs  I,  391. 
marcaniia  lecc.  I,  366. 
marce  a.-gén.  I,  366. 
marced  roum.  I,  332. 
marcJMmt  franc,  l,  391. 


marchandage  franc.  II,  482. 
marchander  franc.  II,  352. 
marchandise  franc.  II,  481. 
marchant  a.-franç.  I,  474. 
«  marché  »  II,  491. 
mrcherà  V ennemi franq.  III,  438. 
marchesa  ital.  II,  365. 
niarchese    ital.    II,    473    (non 

-rquese). 
marchesanaital.il,  18,  368. 
marchesato  ital.  II,  475. 
viarcheT^e  tosc.  I,  440. 
march-itoesp.  1,  332. 
marcha  esp.  I,   536. 
niarcidu{s)  \at.  1,  332,  536. 
marcime  ital.  II,  445. 
marcio  ital.  I,  332,  536. 
Marcos  esp.  II,  4. 
marcou  a.-franç.,  wall.  II,  390. 
mar  de  a.-franç.  III,  540. 
mardi  (pour  madrt)  campid.  I, 

576. 
mardi  (martis  die)  franc.  II,  5, 

542,  eng.  5. 
mardi  to  anàai.  1,  483. 
mare  lat.   I,    15,   455;   II,   9, 

(39),  545  (auris  maris);  III, 

16;  dial.  port.  I,  384,  roum. 

455;  II,    380;  ital.  I,  45S; 

III,    244  {in  fondo  al  m.), 

435  (Jn  m.), 
mare  (matre)  valais.  I,  238. 
mare  (grand)  roum.  I,  20  ;  III, 

133,  608. 
mari  Vaud  II,  29. 
mare.  .  .  cât  roum.  III,  608. 
maréchal  franc.  I,  (365). 
maréchaussée^)  franc.  II,  475. 
marei (ita\.  marito)  dign.  I,  32. 
wa?vi  (marital)  wall.  II,   189. 
mareja  Loco  I,  34. 
mare  mare  roum.  m,   133. 
marelle    franc.    I,    366    (non 

marr-.). 
maremma  ital.  I,  335. 
marengo  esp.  II,  515. 
marenna  campob.  I,  366. 
wflr«  (las  allas  — )  a. -esp.  III, 

34- 
mar ese  ital.  II,  473. 
marestergurâ  a.-roum.  II,  557. 
Mareya  nidwald.  I,  34. 
maremma  esp.  I,  538. 
marga  (celt.)  esp.  I,  20  (non 

-ma), 
marga  (mavïïca)-çro\.l,  332. 
marganesaesY).  1,485. 
Margarida  (a  — )  port.  III,  1 50. 
wfl/-;('^^(margine)  franc.  II,  376. 
war^e  (manicu)  prov.  I,  332. 


marge  (manicu)  prov.  mod.  I, 

530. 
mdrgen  esp.  II,  376. 
Margherita  ital.  I,  365. 
margine  lat.,  ital.  II,  376. 
margis  obw.  II,  4. 
maria  Jujurieux  I,  262. 
Maria  lat.  I,  634  (Domna  M.), 

prov.  634 («a  M.);  port.  III, 

160  (donna  M.). 
Marias  esp.  III,24(/a5/r«M.), 

port.  24  (as  très  M.), 
marida  (marîtat)  obw .  II,  187. 
maridadû  prov.  mod.  II,  4. 
mar idaire  prov.  mod.  II,  4. 
mariddr  obw,  II,  187. 
*marider  a.-franç.  I,  267  a. 
marido  a. -ital.  I,  436. 
Marie  a.-franç.  I,  i'j8(:  congie), 

267  (;  maisnie^,  anglo-norm. 

305. 
Marie  (le  tre — )ital.  III,  24. 
marié  wall.  II,  189. 
marient  (marîtant)    franc.    II, 

(139)- 
mari-er  franc.  I,  267  a. 

Maries  (les  trois  — )  franc,  III, 

24. 
marieu  roumanche,  eng.  I,  38. 
mar im a.-cat.  1,  352. 
marina  ital.  II,  453. 
marinajo  ital.  II,  467. 
marinaro  ital.  II,  467, 
marinenc  cat.  II,  515. 
Màrioarà  roum.  II,  431. 
marioira  roum.  II,  368. 
Mario?^  a.-franç.  II,  458. 
marisk  germ.  II,  520. 
marisma  esp.  I,  116. 
marison  a.-franç.  II,  372. 
niarisson  m. -franc.  II,  372. 
inariti  Teramo  II,  120. 
maritin  franc,  xvie  s.  II,  63. 
marito  (i^  p.  s.)  lat.  II,  (204). 
marito  (maritu)  ital.  I,  32. 
màritii  (ca  — )  roum.  III,  180. 
mariuolo  tosc.  I,  521. 
markd  mil.  I,  366. 
markadaunt  eng.  I,  474. 
*markensis  roman  ital.  11,473. 
markiei  a.-pic.  I,  410. 
marie  a.-franç.  I,  528. 
marmaru  sic.  I,  329. 
marmewaW.  I,  527. 
niarmi  (pi.)  ital.  III,  25. 
marmo  ital.  I,  552;  II,  14;  III, 

25  ;  gai.  I,  569. 
marmol  esp.  I,  573  ;  III,  25. 
mdrmoles  (pi.)  esp.  III.  25. 
warwor lat.  1,(387),  527;  II,  14. 
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marmore  —  masu 


247 


marmore  ital.  II,  14. 

w/a/7wo/7^7//)lat.  pop.,  -em  Pline 
II,  14. 

murmure  roum.  II,  14. 

marne  franc.  I,  20,  528. 

via  rog  roum.  Ill,  384. 

maroiço  port.  I,  300. 

marois  a.-franç.  II,  520. 

marouço  port.  I,  300. 

marpaud  a.-franç.  II,  510. 

marque  franc.  I,  257. 
iinarques  esp.  II,  473. 
iviarquesado  esp.  II,  475. 
nnarqiieter  {ranq.  II,  590. 
[marquis  franc.  I,  105;  II,  473. 
I  marquisat  franc.  II,  475. 
tviarraiii  a.-franç.  I,  365. 
Itfiarreglier  a.-franç.  I,  492. 
hiiarriment  a.-franç.  II,  447. 
imarritta  ital.  II,  543. 
hnarritto  ital.  I,  527. 
^viarrohbio  ital.  I,  507. 

marrovescio  ital.  I,  527. 
Iviarroyo  port.  I,   507. 
\viarruhio  esp.  I,  507. 
Itnarrubiu  lat.  I,  507. 
Inuirruca  ital.  II,  412. 
[viarrucajo  ital.  II,  468. 
Iniarruggu  sic.  I,  507. 
Iviars  franc.  I,  509. 
\iiiars  eng.  I,  331-2,  mil.   332. 
iviarsadina  obw.  II,  495. 
ttwflriflîc  Val  Maggia  I,  240. 
ImarsfU'  Val  Maggia  I,  240. 
\niarsi  lyonn.  I,  366. 
tnarte  Qng.  I,  474. 
marteau  franc.   I,  (365),  474  ; 

II,  500. 
iniarte-di  a.-tosc.    I,   306,    ital. 

309;  martedi  II,  5,  542. 
\inartello  ital.  I,    474;  II,  500, 

port.  500. 
^*martellu(s)  lat.  pop.  I,  474;  II, 

500. 

[luarterola  esp.  II,  432. 
\nidrtes  esp.  II,  5,  542;  III,  149 

(el  tn.). 
\morteu  lat.  pop.  I,  509. 
ymar^i,  -I  roum.  I,  309;  II,  5, 

542. 

iniarti groiid  obw.  Ill,  731. 
[ttiariiUo  esp.  I,  474  ;  II,  500. 
Martin   le  Franc  a.-franç.  Ill, 

IS9- 
martis  (gen.)  lat.  I,  (240,  309); 

II,  5,  542,  frioul.  542. 
martis  dies   lat.    I,   (240);  II, 

542. 
martin  lat.  I,  (475). 
martor  prov.  II,  7. 
martore  ital.  I,  17. 
viartorio  a. -ital.  I,  17. 


martre  franc.  I,  316. 
wrtr/i(marcidu)  frioul.  I,  332. 
marts  (martiu)  eng.  I,  509. 
martsadro  trent.  II,  4. 
martsingo  mil.  II,  515. 
VHirtn  sard.  I,  509. 
jjiâpTup  I,  17. 
marttir  h.-ital.  I,  323. 
mârtnri:(i  roum.  Ill,  388. 
martyr  franc.  I,  17. 
mariï  mil.,  com.  (non  roum.)  I, 

580. 
marulho  port.  II,  424. 
niarnnchiu,    marii-.    valaq.     I, 

451,488. 
maruus  roumanche  I,  358. 
marunt  roum.  I,  405,  450-1. 
màruntaie  roum.  II,  439;  III, 

32. 
mâriinfel  roum.  II,   500. 
mdrnntis  roum.  II,  474. 
marva  gén.,  menton.  I,  480. 
marveigl  roumanche  I,  5  30. 
maryà  (marions)  wall.  II,  204. 
mar^aiga  esp.  II,  482. 
mario  ital.  I,    509,   esp.   509  ; 

III,  51. 
mar:(occo  ital.  II,  499  a, 
mas  (meas)   *lat.   pop.  II,  86, 

eng.  86,  88,  port.  86,  prov. 

90. 
mas  (meos)  Remus  II,  88. 
mas  (*masit)  prov.  II,  286. 
7//rt5(*masu) frioul.  I,  223,  prov. 

223;  II,  335,  roum.  335. 
mas,  mds  (magis)  esp.  I,  405, 

553;  II,    65;  III,   47,    130, 

140,  142,  162-5,  185,  203-4, 

223,   238-9,  283,  343,  SSO, 

611,   639,   649,    672,   720; 

port.  I,  553  ;  III,  162  ;  prov. 

I,  553;  ni,  550,  611. 
tnds  roum.  II,  45. 
masà  valaq.  I,  108;  II,  45. 
màsd  moldave  I,  114. 
masd  roum.  I,  463  (non  masd). 
masadar  roumanche  I,  352. 
masagin -prow .  I,  584. 
mds  al  alcance  de  esp.  Ill,  204. 
masàlla  Soglio  I,  168. 
masdra  (macerat)  mil.  II,  198. 
Masava  lat.  I,  606. 
masc  mil.  I,  488. 
mascagno  ital.  II,  460. 
mascella  ital.  I,  463-4;  II,  38, 

55  (Jem.), 
mascellare  ital.  I,  (362). 
*mascellaris  lat.  pop.  I,  346. 
maschifemmina  ital.  II,  551. 
maschile  Ital.  II,  436. 
masclno  ital.  I,  11,  488. 
mascle  prov.  I,  492;  III,  124. 


masc'lu,  -clu  lat.  pop.  I,  488  ; 

II,  (364). 
mascolo  ital.  I,  11. 
masctijar  esp.  II,  582. 
masculus  lat.  I,  1 1 . 
masctir  roum.  I,  11,  488. 
mds  de  esp.  Ill,  238,   343. 
mds. . .  de  a.-esp.  Ill,  283. 
masder  eng.  I,  346. 
masdias  esp.  Ill,  140. 
mase  (*masit)  roum.,   ital.  II, 

286. 
masean  roum.  II,  449. 
masgar  esp.,  port.  II,  577. 
mas  grande  esp.  Ill,  47. 
Masia  a. -paris.  I,  456. 
masinar  galic.  I,  374. 
niasit  (pf.)  lat.  pop.  II,  174. 
wrt5&  (mischiare)  tess.  I,  352. 
maskeleng.  I,  488. 
master  eng.  I,  346. 
mdslin  (ca  — )  roum.  Ill,  181 . 
mas  malo,  m.  mayor  a.-esp.  Ill, 

47- 
vnis.  .  .  menos  esp.  Ill,  223. 
maslo  port.  II,  105. 
masnd  mil.  I,  347. 
masnengo  a.-piém.  II,  515. 
maso  ital.  I,  223;  II,  335. 
niàsôr  roum.  11,  186. 
mas  pero  prov.  Ill,  550. 
mas  primera  a.-esp.  Ill,  47. 
masque  (andal.  manque)  I,  587. 
mas  que,   mas. .  .que   esp.   Ill, 

185. 
massa  lat.  I,  17. 
massa     (missa)     Buchenstein, 

Badia  I,  113. 
massa  (massa)  mais  prov.  Ill, 

202. 
massari  (pi.)  ital    II,  38. 
masse  franc.  II,  355  ;  III,  236. 
VI  asset  la  piém.  I,  463. 
massiccio  ital.  II,   416. 
massidda  sard.  II,  500. 
massif  franc.  II,  497. 
massimamente  ital.  II,  628. 
massivio  ital.  II,  67. 
massif  a.-franç.  II,  416. 
masso  ital.  II,  387. 
massue  franc.  II,  412. 
mastareu  port.  I,  569. 
viasticare  lat.  pop.,  ital.  II,  577. 
viastico  lat.  I,  (223). 
mas  tierra,  m.  tiempo  esp.  Ill, 

140. 
mastino  ital.  I,  343;  II,  452. 
mastro  port.  I,  586. 
niastuerio  esp.  I,  128  (non  h-.). 
masu  lat.  pop.  I,  223  ;  II,  335  ; 

sic,  lecc.  I,  495. 
wa%  (mexo)  port.  I,  85. 
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mam  (masclu)  sard.  II,  364. 
vuîsurà  (mcnsûrat)    roum.    II, 

198. 
vulsurd  roum.  II,  186. 
màsurà    (mensùra)    roum.    II, 

492. 
«w/  roum.  II,  388. 
mat  franc-comt.,  bourg.  II,  ,398. 
mata  esp.  II,  411. 
mdtà  roum.  II,  364. 
matacatidelas  esp.  II,  547. 
matdn  Valle  Mesolc.  II,  18  '). 
matao  andal.  I,  455. 
viàtasà  roum. I,  463  ;  cf.  metasd. 
mataschagUa  obw.  Ill,  343. 
tiiàtdsmî  (pi.)  roum.  II,  31. 
mate  pic.  I,  391. 
mateis  (pi.)  cat.  I,  566. 
mateix  a.-cat.   I,  352;  cat.  II, 

566. 
viatelor  (pre  mijlocul  — )  roum. 

in,  243. 

matena  romagn..  Val  S.  Mar- 
tine I,  33. 
mateola  Caton  II,  355. 
mater  lat.  I,  615  (ilh  m.)  ;  II, 

364. 
matere  a.-franç.  I,  225. 
materia  lat.  pop.  II,  387. 
mater ie  lat.  I,  519,  roum.  519- 

20. 
materies  lat.  II,  (29),  372. 
maternel  franc.  II,  434. 
mates  cat.  I,  566. 
ma}i  (de — )  roum.  Ill,  243. 
matiego  esp.  II,  411. 
matière  irâïïç.  I,  154. 
7natin  franc.  II,  380. 
7natin  (la  — )   piém.,  gén.   II, 

380. 
mâtin  franc.  II,  452. 
matinal  franc.,  esp.  II,  434. 
matinée  (dormir   la  grasse  — ) 

franc.  III,  355. 
matines  (pi.)  esp.  III,  32. 
ww/ne  a.-franç.  I,  154. 
maiojo  esp.  II,  423. 
matou  franc,  il,  364. 
mat  ras  franc.  I,  20. 
*matrastrahr..  pop.  II,  360. 
matre  a.-lorr.  I,  112. 
viatreyê  napol.,  teram.  II,  360. 
*matrigna  lat.  II,  360. 
matsç  (mezza)    S.    Eucanio  I, 

168. 
niatsekdnu  (3e  p.  pi.  de  -kare) 

calabr.  I,  610. 
matsikare  calabr.  I,  610. 
matsul  frioul.  II,  387. 
matt  obw.  II,  43. 


7//rt//alat.,ital.  I,  541. 
matta  (mattea)  sard.  II,  388. 
mattauns  oh-w.  II,  18. 
7nattea  lat.  II,  355,  387. 
matteola  lat.  pop.  II,  355,  431. 
niatterulloitàl.  II,  503. 
*mattenca  lat.  pop.  II,  412. 
mattimine  sard.  II,  445. 
mattina  (la  — )  ital.  III,  421. 
mattinal  a.-franç.  II,  434. 
mattinale  ital.  II,  434. 
mattinel  a.-franç.  II,  434. 
mattino  ital.  II,  391. 
mattinum ht.  pop.  I,  335,  343. 
matt  inns  lat.  pop,  I,  341,  591  ; 

II,  325. 
mattonaja  ital.  II,  469, 
mattoni  (pi.)  ital.  III,  217. 
matts(  nâpol.  II,  388. 
mat  tuns  obw.  II,  43. 
màtâ  biais.,  niorv.,  norm.  II, 

330. 
matura  (fém.)  lat.  I,  (59),  149. 
maturare  lat.  II,  (203). 
*tnaturicare  lat.  pop.  II,  577. 
maturo  ital.  I,  46,  405. 
niaturu(s)  lat.  I,   46,    61,  65, 

405,  580. 
niàtusà  roum.  II,  364,  474. 
mdtiitinusht.  I,  341,  591. 
man  (mal)limous.  I,  563. 
man  (mal)  Bourberain  I,  626. 
man  (multu)  Uriménil,  Filière 

I,  131,  Montjean  251. 
maudison  a.-franç.  II,  372. 
fnaudisson  a.-franç.  II,  372. 
maudite  soit  Vheure  franc.  III, 

119. 
maudre  vaud.  I,  198. 
niaufc  a.-{ranq.  III,  143. 
maufet  a.-franç.  II,  537. 
niaugré  a.-franç  III,  38,  78. 
niaûla  vâud.,  frib.  I,  212. 
nniulann  (melone)  Altamura  I, 

126. 
maule  Yzopet  I,  250. 
maullido  esp.  II,  485. 
mauls  obw.  II,  56. 
maun  (mundu)  S.  Fratello  I, 

5,  138. 
mami  (manu)  roumanche,  eng. 

I,  242. 
maiinça  port.  I,  454. 
maunka  (3^  p.   s.  de  munkdr) 

roumanche  I,  242;  obw.  II, 

187. 
Matins    (le  — )    anc.    norm., 

bret.,  Anjou,  Maine  I,  245. 
manor  wall.  I,  59. 


M/(77//-, -?</■  a.-wall.  I,  61,  franc. 

E.  377. 
maura  larentaise  I,  61. 
maurus  lat.  I,  146. 
ntaus  (mulsu)  eng.  II,  335. 
maus   gracieus    a.-franç.      III, 

130. 
maitton  bress.  I,  131. 
mauvais    franc.  II,   619;    III, 

47,  360  (sentir  «/.). 
niauvaistié  a.. -îrânç.  Il,  493. 
mauve  franc.  III,  125. 
ma  viiinho  a. -port.  II,  59  et  a. 
niavra  sic.  I,  576. 
mavr§  vionn.  I,  480. 
7iiavû     Plancher-les-Mines     I, 

381. 
mawor  v^-âll.  1,  61. 
*w/flx  (magis)  lat.  pop.  I,  553. 
maxilla  lat.  I,  463-4. 
niaximo  port.  II,  67. 
maxon  G.  de  M.  I,  236. 
may  tess.  I,  320. 
niày  port.  I,  399. 
maya  (mea)  frib.  II,  90. 
mayâder  Greden  II,  4. 
maye  prov.  I,  237. 
w/rtvf  Teramo  I,  438. 
viayo  (maiu)  esp.  I,  223,  510; 

ill,  232  (el  mes  de  ?«.). 
7nayô  morv.  I,  511. 
7Krtvo[r]  a.-prov.  I,  563. 
7nayor  esp.  I,  510;  II,  66;  III, 

47- 
7uayoral  esp.  II,  434. 
ma\s  me  plas .  .  .  port.  III,  339. 
mayu  sic.  I,  510. 
7na\  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
7na^a  esp.  II,   355. 
mander  eng.  I,  578. 
nia^dina  eng.  I,  578. 
vu^egra  Bergùn  I,  54. 
madeira  Tiefenkasten  I,  54. 
nniiella  port.,  prov.  I,  445. 
tna:(es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
7naiira  roumanche  I,  54. 
7nainar  esp.  I,  348;  II,  585. 
ma:{0  esp.  II,  387. 
ma^o  Ardennes  I,  511. 
7naxpla  bolon.  II,  503. 
7na:(orra  esp.  II,  504. 
7na:(ii  sard.  I,  514. 
w/J;{/i    (manduco)    norm.    II, 

189. 
nia:(uela  esp.  II,  431. 
ma:{ûgra  eng.  I,   54;   II,   492 

(non  -ûra). 
7naiia  ital.  II,  355. 
mai:(o  ital.  II,  387. 
tnai^iiocchio  itdX.  II,  423. 


I.  Aux  Add.  et  Corr. 


r. 

^^miiibaiiu  Casteltermiiii  I,  484. 
^^Mnihce  calabr.  I,  484. 
^^Mnibiernii  Casteltermini  I,  484. 
^^^viUlari  Casteltermini  I,  484. 
^^mniboj'jare  calabr.  I,  484. 
^^^inbraccia  a  J  a  mainmana  napol. 

H     III,  244- 
^^^-mhre  (-men)  esp.  II,  11. 
^H|-w/'rt;  (inf.)  franc.  II,  154. 
^^  vihriyek  S.  Fratello  I,  264. 

Mbruoggiu  calabr.  I,  374. 

vibugii{il'e  macéd.  II,  440  a. 

niihuida  iwant.  II,  512. 

tnJor  romagn.  I,   375. 

wd^^il  regg.  II,  437. 

W-  lat.  I,  375. 

nie-  franc.  II,  617. 

-7iie  (-men)  ital.,  roum.,  port., 
sard.  II,  II. 

.-/Hf  (meus)  Teramo,  Campo- 
basso  II,  89. 

■nif  (meus)     Gessopalena  II, 

9- 
'ine  (inf.)  vegl.  II,  128  a. 
;tiie  (mense)  Bessin  I,  114. 
^vie  (modiu)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 
pie  (mare)  hag.  II,  39. 
W(mel)  a.-gén.  II,  377. 
\iiie  (meus)  gén.  I,  3 1 7  ;  a. -ital., 

pis.,  lucq.,  mil.  II,  89. 
hue  (mea)  a. -pad.,  pis.,  lucq., 

mil.  II,  89. 
hue  (mon)  dial,  franc.  II,  107. 
\iiie  (missus)    Puybarraud   II, 

346. 
me  (melius)  Gadera  I,  255. 
me  (magis)  a.-vénit.  I,  233,  wf 
eng.  234,  mç  vaud.  238. 
\fiie  (in  —  :  in  mezzo  a)  dial. 

ital.  Ill,  435. 
[w/f  (a.-franç.  mie)  franc.  E.  I, 

614. 
me  (*meu)  judic,  Sulzberg  II, 

88,  a.-ital.,  mant.  89. 
me  (mea)  frioul.,  judic,  Sulz- 
berg II,   88,  a. -pad.,  mant. 
89. 
m{  (mea)  norm.,  pic.  II,  90. 
mé  lat.  II,  224;  III,  63  ;  me  I, 
70,  352,634;  II,  74-s,  81  ; 
III,  57,63  ;campid.,Iogoud., 
gallur.  I,  68  ;  II,  74-5  ;  III, 
59;    eng.  I,    70;  II,  74-5; 
Grisons  III,   67,    rhét.    57  ; 
esp.  I,  70,  352;  II,  81  ;  III, 
340,377-8,  754,  a.-esp.  715, 
719,  port.    276,    339,   715, 
719;    Val    Soana    I,    114, 


mazzuola  —  medu 

roum.,  frioul.,  mil,  352, 
franc.  352,  615,  635;  II,  81, 
84;  ill,  15,  98,  339,  376-8, 
715,  719;  a.-prov.  II,  74-5, 
84;  ital.  I,  618;  II,  74-5; 
III,  58,  257,  412,435,  753- 

mç  (me)  ital.  I,  70. 

m(  (mê)  Judic,  romagn.  I, 
114;  rhét.  Ill,  57. 

///J"  (ital.  ///;')  campob.  I,  621. 

iiie'  (meglio)  a.-ital.  I,  634. 

me  (main)  franc.  II,  382. 

mè  (mon)  namur.  I,  369. 

iiiè  (mien)  Ivonn.  II,  90. 

mea  lat.  I, '61 5  ;  II,  86,  88; 
esp.  I,  102,  roum.  104,  277  ; 
II,  86,  a.-pad.  89. 

Wj'rt  lat.  I,  104  a. 

iiifiiht.  pop.  I,  104  a.,  276-7; 
II,  259-60. 

mga  (mea)  roum.  II.  87. 

wca  (media)  port.  Ill,  239. 

me  ad  lat.  pop.  II,  75. 

meae  (fém.  pi  )  lat.  II,  85. 

meant  Castelli,  Castelletto  I, 
168. 

mear  esp.  I,  510;  II,  117. 

mearge  (mergit)  daco-roum.  I, 
419. 

inearge  (mergit)  mold.  I,  419. 

7//<'a/5é' (mersit)  roum.  II,  286. 

meas  (pi.)  lat.  II,  85-6. 

Meca  (la  — )  esp.  Ill,  146. 

me  cale  de.  .  .  a.-esp.  Ill,  340. 

meceus  a.-prov.  I,  458. 

méchant  franc.  I,  377;  II,  517, 

537- 
meche  (^=  mittam)  pic.  II,  147. 
mechero  esp.  II,  468. 
meco  ital.  II,  75  ;  III,  713. 
meco  (mitto)  port.  II,   180. 
mécompte r  franc.  II,  617. 
méconnaître  franc.  II,  617. 
mécontent  franc.  II,  537. 
mécontenter  franc  II,  617. 
//wrâif«^  franc.  II,  537. 
mécredi,me-.  a.-franç.  I,   316, 

m. -franc.  475. 
mécroire  franc.  II,  617. 
mecumhx.  II,  75;  III,  713. 
me  cumple  de  esp.  Ill,  340. 
med  a. -lat.  I,  443. 
/Wrtgalic  I,  70;  sard.  II,  571  ; 

m^da  lisb.,  meda  port.  N.  I, 

115. 
medagliere  ital.  II,  468. 
medano  esp.  I,  70. 
«if  Jar  romagn.  I,  175. 
meddle  angl.  I,  529. 
meddti  gallur.,  corse  I,  518. 
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médecin   franc.    II,    449  ;   III, 

125  {m.  vieux  style^. 
Médée,  (la)  puissante  magicienne 

franc.  Ill,  164. 
medeis  prov.  II,   566. 
medeni^)   Val    Soana    I,    529; 

obw.  II,   566. 
mederoso  port.  II,  353. 
medes  bergani.  II,  50. 
medçsimo   ital.   I,    70,    medes-. 

443;  II,  566. 
medesme  A.-hà.n<;.  I,  70;  prov. 

II,  566;  III,  250. 
medi  Bessin  I,  1 59. 
media  (fém.  sg.)  lat.  I,  154. 
media  bora  esp.  Ill,  195. 
mediante  ital.,  esp.  Ill,  429. 
medicastro  ital.,  esp.  II,   523. 
;w(//c/ (pl.)ital.  II,  38. 
medicien  a.-franç,  II,  449. 
medicina  lat.  I,  (578). 
medico  ita\.  II,  (50);  III,   123 

(//  m.  Secchi). 
medicu(s)  lat.  I,  151,  334,  540; 

II,  17  a. 
medil  frioul.  II,  437. 
medio  lat.  Ill,  435  (in  m.),  lat. 

pop.  (*/«  m.  ad);  esp.  I,  1 50, 

510;  III,  130,   137,   169  (en 

m.),  195,  443. 
mediodia  esp.  II,  544. 
Mediolanensis  ht.  II,  473. 
mediolum  lat.  II,  431. 
medios  muertos  Qsp.  Ill,  130, 
*medipsimtts  lat.  pop.  I,  443. 
medir  esp.  II,  191. 
médire  franc,  II,  617. 
Méditerranée  (la  — )  franc.  Ill, 

147. 
media  lat.  I,  510. 
*mçdium  lat.  port.  I,  156. 
médius  lat.    I,    150;  III,    137, 

195. 
medlar  angl.  I,  529. 
medler  anglo-norm.  I,   529. 
medo,  mç-.   port.   I,   150  (non 

w/f/o),   180. 
m(do  S.  Antào  I,  180. 
nu'do   (=  missa)   Puvbarraud 

II,  346. 
medocha  port.  II,  420. 
nu'donbo  port.  II,  461. 
médonner  franc.  II,  617. 
medos  (con — )por.t.  Ill,  27. 
medra  val.  verz.  II,  430. 
mèdra  (fém.)neuch.  II,  66. 
medrar  esp.  I,  348,  585. 
mèdro  neuch.  II,  66. 
jwiro50  esp.  II,  353,  592. 
medu  Cerentino  I,  312. 


I,  N'appartient  pas  à  ce  groupe  :  cf.  G.  Cohn,  H.  A,,  105,  23: 
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me  duele  de  —  mêler 


me  duele  de  esp.  Ill,  340. 
mednla  val.  magg.  II,  450. 
yneditlla  lat.  I,  296,  352,  (381, 

386,  420),  443,    545,    598; 

II,  503. 
*inediillu  lat.  pop.  II,  387. 
mediints  rhét.  II,  26. 
viediiii^  obw.  II,  4. 
mediit  beam.  I,  545  ;  gasc.  II, 

387. 
m{dia,  me-.  Onsernone  I,  152; 
m  tess.  II,  64. 

medieiiia  lomb.,  piém.  II,  451. 
vi^dii  (manducare)vaud.1, 266. 
mgdii  (manducatu)  franc.  S.- 

E.  II,  546  a. 
med^ul  vegl.  II,  431. 
med-^us  sic,  sard.  II,  66. 
vieesme  a. -franc.  I,  in,    116, 

529;  II,  566. 
vieesiiio  ital.  II,  566. 
mee:(e  Blaize  I,  456. 
méfaire  franc.  II,  617. 
vie  fier  franc.  II,  617. 
mec^  eng.  I,   510. 
vieg  oh-w.  II,  398. 
m(gd  franc.  S.-E.  II,  346  a. 
mégarde  franc.  II,  537. 
mègé  franc.  E.  et  N.  I,  248. 
meger  eng.  I,  494. 
megge  selvaggie  ital.  Ill,   130. 
meggyu  sic.  I,  150,  514. 
megi  gruyèr.  II,  158. 
vi^glio,  me-,  ital.   I,   150,  514, 

634;  II,  66;  III,  174  (perm. 

dt),  339  (essere  m.),  639  (che 

seppe  »/.). 
mégliora  (meliôrat)  ital.  II,  198. 
megJiorare  ital.  I,  (375). 
megliore  ital.  I,  352. 
meglu  a.-sic.  I,  516. 
mego  â.-\éron.  I,  516. 
mego  vén.  II,  66. 
megra  romagn.  I,  228. 
megtt  gén.  I,   516. 
viègue  franc.  I,  20. 
megyu  lecc.  I,  155. 
mehain  a. -franc.  I,   18. 
wehno  andàl.  I,  468. 
met  (mani)  S.  Fratello  I,  231. 
mei  (pi.  de  mcià)  S.  Fratello  I, 

320. 
mei  (mçse)  Nontron,  Grenoble 

I,  ICI. 

[/m  (melu) lorr.  I,  273.] 

7iiei  (mediu)  Judicarie  I,  161. 

mej  (poss.  pi.)  lat.  pop.  I,  276, 
278;  II,  90;  met  I,  615  ;  II, 
86,  88,  90,  Dial.  Grég.,  Job, 
S.  Bern.,  a.-prov.,  a.-vaud. 
90. 

meî  (mei)  valaq.  II,  69,  86. 


met  (mea)  anglo-norm.  I,  305. 

mei  (mç)  a.-franç.  I,  70;  III, 
60;  neuch.  I,  76,  Livinal- 
lungo  77,  prov.  114;  II, 
224;  rhét.  Ill,  57,  723. 

mei  (mç)  hag.  I,  74. 

mei  (ital.  ineglio)  gén.  I,  317; 
mir.,  parm.  II,  66. 

mei  (magis)  émil.  I,  645. 

meidi  eng.  (non  roumanche)  I, 

334. 
meie  (meta)  a.-franç.  I,  70. 
meie  (mea.)  a.-franç.  I,  277;  II, 

86,  90,  prov.  90. 
meies  (meas)  a.-franç.  II,  86. 
meijom  port.  I,  511. 
meil  (melu)  rhét.  I,  273. 
meil  (mei)  eng.  I,  405. 
meil'megl.  II,  87. 
meilleur   franc.    I,    122,    362, 

517,  (559);  ^h  66;  III,  47, 

162  (le  in.  homme), 
meilleure  (Jéra.)  franc.  11,(62). 
meillieur  Hindret  I,  517. 
meillor  a.-franç.,  prov.  III,  48. 
meillour  a.-franç.  II,  66. 
mei  mes  a.-franç.  I,  377. 
mein  hester  FreundzW.  III,  162. 
meinge  (subj.  de  nmier)  norm., 

anglo-norm.  II,  147. 
meine  (minât)  a.-franç.  I,  70. 
meins  (minus)  a.-franç.  I,  70, 

644-5- 
meins  (mense)  obw.   III,  123 

(//  m.  :(ercladur),  232  (//  m. 

:(ercladur,  il  m.    de   viaitg), 

423  (//  m.  de), 
meint  bolon.  I,  97. 
w<?/o (mediu)  port.  I,  150,  156, 

Sio;  III,    130,    137,     195; 

andal.  I,  435. 
meio  (meglio)  ital.  N.  II,  66. 
meiocorpo  port.  II,  544. 
meios  mortos  port.  III,  i  30. 
meiotinto  port.  II,  544. 
meire  (muire)  Etienne  de  Fou- 
gères I,   190. 
meire  (matre)  Drôme,  Die  I, 

237,  prov.  mod.  494. 
meis  (pi.  de  iw/)  port.  II,  53. 
nuis,  pi.  meis  Gadera  II,  37. 
meis  (mçse)  a.-franç.  I,  70  ;  III, 

421  (cel  m.), 
meis  (mçse)  hag.  I,  74. 
meis  (magis)  Ps.  d'Oxf.  I,  235. 
w/m  (misi)  a.-norm.  II,  289. 
meise  a.-franç.  I,  70. 
meïsme,mei-.  a.-franç.  I,  116; 

II,  566;  III,  729,  741. 
meis  me   le  Jour  a.-franç.    III, 

729. 
meismo  esp.  I,  443. 


meit  béarn.  II,  29. 
meitodoyo  Creuse  I,  522. 
meitre  J.  le  Marchant  I,  74. 
meïu  roum.  I,  70,  514. 
*mejare  ht.  pop.  II,  117. 
mej'e  esp.  II,  41. 
mejere  lat.  II,  117. 
Mejico  esp.  III,  145. 
mejilla  esp.  I,  463. 
mejjo  {pin  — )  rom.  III,  47, 
mejor  a. -mil.  I,   516;  esp.  II, 

66;  III,  8,  47,  162. 
mejoria  esp.  II,  406. 
méjuger  franc.  Il,  617. 
mekana  arét.  I,  330. 
mekanisum  émil.  I,  315. 
mekl'd  Forez  I,  492. 
meklé  Doubs,  Jura  I,  492. 
mekJu  Fourgs  I,  492. 
mei  lat.  I,    15,  83  a.,   150-1, 

171    (mil),   185,  238,  40s  ; 

II,  9>  377;  mil.  I,  150;  II, 

377;  prov.  I,  ISO, 457, port. 

150;  II,  S3,  cat.  377. 
vifl  (mei)  romagn.  I,  17s. 
mei  (mille)  vegl.  I,   32. 
fiiel  (malu)  a.-franç.  I,  22s  a., 

614,  Buchenstein  2SS- 
mçl  (malu)  romagn.  I,  228. 
mêl  (malu)  messin  I,  258. 
mel(=zz  me-le)  a.-franç.  I,  612. 
mei  (miliu)  a.-franç.    I,  70. 
mei  (melius)  eng.  I,  s  14  (non 

mei)  ;  II,  66. 
mei  (poss.  pi.)  istr.  II,  87. 
mêla  (mula)  Jujurieux  I,  63. 
mêla  (mola)Val  Soana  I,  217. 
mêla  (melu)  cat.  I,  273. 
mêla  (mêla)  ital.  II,  S4- 
mêla  frib.  I,  124. 
mêla  Vaud  I,  124. 
*melae  (vinum  — )  lat.  II,  S4S- 
melaé  Paroisse  I,  124. 
melancolias  (dado  a — )  esp.  III, 

27. 
mélange  franc.  II,   si4- 
melar  esp.  II,  191. 
melarancia  ital.  II,  S5i> 
melau  Ormont  I,  124. 
mêlait  Blonay  I,  124. 
mela^a  esp.  II,  414. 
m elcoclki  esp.  II,  543. 
melder  eng.  II,  66  (non  nield-.). 
w^/^  (meas)  valaq.  II,  69,  86-7. 
tnfy  Alatri  I,  IS2. 
mêle  (misculat)  franc.  I,  488. 
ine-leùânç.  I,  612;  III,  749. 
7nëlëd  Bourberain  I,  2 s 8. 
mêler  franc.  I,  492;  II,  s 84. 


melesina  —  menhs 


251 


I 


vieksiiia  a.-esp.  I,  590. 

nu'leu  bagn.  I,  124. 

Tiiektir  a.-franç.  I,  573. 

7neli[  a.-frioul.  I,  515. 

tneihor  port.  II,  66;  III,  162 
(oui.  homeiii),  283  (ni.  de), 
prov.  47  (J)lus  VI.),  48  (Ja 
m.). 

vieJhs  prov.  Ill,  202. 

vtelbitra   (améliorât)  a.-prov. 

I,  147. 

melhurdr  prov.  I,  353. 
meli  (mille)  rhét.  O.  I,   39. 
?«<;// (mel)esp.,  sic.  I,   150. 
vi^li  {poss.)  megl.  II,  87. 
vieliiKLi  ital.  II,  409. 
vielihdaints  eng.  II,  546. 
nielimeluin  lat.  II,  500. 
mélinu  sard.  II,  454. 
melior  lat.  I,  211  ;  II,  66  ;  III, 

47- 
vieliorare lat.  I,  353; II,  (187). 
melior e  lat.  I,  124. 
nie'lissot  franc.  II,  508. 
tuilitar  port.  I,  358. 
melitarse  &ndL3i\.  I,  358. 
vielins  lat.  I,   150,   154,    159, 

196,  317,  514,  532,  (563); 

II,  65-6,628;  111,202. 
tnell-  lat.  II,  53. 
well  romagn.  I,  39. 
ni-ella  (porta-  — )  ital.  S.    II, 


i 


melle  ital.  I,  405. 
vieller  a.-franç.  I,  548. 
fuelles  (pi.)  port.  II,  53. 
tnellonajo  ital.  II,  468. 
*mellumen  lat.  pop.  II,  446. 
niflo,  me-,  (melu)  ital.  I,   17, 

31.  273- 
melo  (me  -|-  lo)  ital.  II,  (84)  ; 

III,  727,  753  (iornatem-.). 
me  h  esp.  Ill,  754. 
fw/b  Vallorbe  I,  124. 
[xfjXov  I,  17,  273. 
melro  port.  I,  150;  II,  370. 
melt  a  romagn.  I,  257. 
meltris  a.-vén.  I,  312, 
meluggitie  ital.  II,  429. 
melum  lat.  I,  17,  273. 
melva  Greden  I,  257. 
mem  (manu)  eng.  I,  450. 
mem  (meum)  anglo-norm.  II, 

90  et  a. 
membra  lat.    II,  56,    108  (ilia 

m.,  illa(s)  m.),iio  (illae  m.), 

ital.    38,  56  (btione  m.);  Ill, 

28  (le  m.), 
numhra  (memorat)  *a.-port.  I, 

S73;  esp.  Ill,  100. 
memhrado  esp.  Ill,  13. 


*iiieiiibrae  (illae  — )  lat.  pop.  II, 

no. 
*meiiihae(t)llaelât.  pop.  II,  108. 
*iiieml>ra(i)llaeht.  pop  II,  108. 
*nievibra(î)llé  lat.  pop.  II,  108. 
*memhras  (illas  — )  lat.  pop.  II, 

108. 
membre  (membra)  a.-franç.  II, 

39- 
membre  (memorat)  prov.  Ill, 

100. 
membre  franc.  II,  476. 
meiubrer  a.-franç.  Ill,  100,  672 

(lie  li  niembrast). 
membri    (membru)   frioul.    I, 

ISO. 
membri  (pi.)  ital.  II,  38;  III, 

27  (i  m.). 
membrillo  esp.  II,  500. 
membro  (illi — )  lat.  II,   108. 
mpiibro  (membru)  ital.  I,  150. 
membro  (memoro)  esp.  I,  527. 
*membro(i)llui  ht.  pop.  II,  108. 
membru   lat.    I,    150;   II,   108 

(^ipsti  m.);  sic.  I,  150. 
membru  (adj.)  franc.  II,  478. 
*niembru(i)llu  lat.  pop.  II,  108. 
*membru  illud,7u.  illui  lat.  pop. 

II,  108. 
membrum  lat.  I,  (573). 
*membru-s  (illud  — )  lat.  pop. 

II,  108. 

*membrus  illu  lat.  pop.  II,  108. 
même  franc.  Ill,  170,  565,  648, 

741. 
«  même  »  III,  522,  551,  698. 
même  chose,  m.  fortune  Molière 

III,  170. 

mement  Larino  I,  353. 
même  que  franc.  Ill,  565. 
memet  lat.  I,  443. 
w^w^m  roumanche  I,  505. 
memi  prov.  II,  97. 
mémoire  franc.  I,  340;  II,  372; 

III,  \6i  (avoir  bonne m.). 
memorat  lat.  I,  (573). 
memori  a. -norm.  I,  340. 
memorie  a.-franç.  I,  340. 
memory  anglais  I,  340. 
memûergia  a.-eng.  1,  215. 
-men   lat.   I,   552  a.  ;   II,    11, 

443.  529- 
-men  (-mente)  a.-prov.  I,  563  ; 

II,  624. 
-men  (-mente)  roumanche   I, 

320. 
men  (ment)  cat.  I,  566. 
men  (me)  a.-franç.  I,  633. 
w^H  (mon)  norm.,  pic,  wall. 

II,  90. 
men  (=  ma)  wall.  II,  107. 
m'en  franc.  Ill,  727. 


nifiia  (mina)  ital.  I,  70. 

mçna  (minat)  ital.,  mena  esp. 

I,  70,  rhét.  309. 
mena  roumanche  I,  505. 
mena  (franc,  mienne)  Coligny 

II,  90. 

menace  franc.  I,  513  ;  II,  405  ; 

III,  33- 

menacer  franc.    Ill,    358-9  (m. 

ruine),  368,  375. 
menaces  (pi.)  franc.  Ill,  368. 
menacier  a.-franç.  Ill,  390. 
ménager  Maupas  I,  226. 
memo  S.  Lourenço  I,  400. 
mgnasg  (*minaciat)  vionn.  II, 

158. 
menase  vionn.  II,  158. 
menasi  lyonn.  I,  262. 
menc  (mentio)  algh.  II,  136. 
menceunge  a.-ïranq.  Ill,  151. 
mench  (mentio)  a. -pic,  II,  136. 
menciurà  roum.  I,  94. 
j7/(!«fo  (mentio)  port.  II,  180. 
mender  eng.  II,  66. 
me'ndica  (mendicat)  ital.  II,  198, 
mendici  (pi.)  ital.  II,  38. 
mendicume  ital.  II,  446. 
meudif  a.-franç.  II,  497. 
mendiier  a.-franç.  I,  259. 
mendistié  a.-iranq.  II,  493. 
Mendo^as  (los — )  esp.  Ill,  150. 
mendre    a.-franç.    I,   89,    527 

(;  dexendre);  II,  66. 
mend-r-ugo  esp.  II,  412. 
-mené  (-men)  sard.  II,  11. 
mène  (minat)  franc.  I,  89. 
mené  a. -roum.  II,  75. 
me  ne  ital.  Ill,  753. 
meneisont  (3e  p.  pi.  pr.  subi.) 

S.  Bonnet -le -Château    II, 

147  a. 
mener  franc.  Ill,  503. 
mènerai    (fut.    de    mené?)    a.- 
franç.  II,  314. 
mènerai  (fut.  de  mener)  franc. 

II,  314. 
mengs  (minas)  rhét.  I,  309. 
menesa  lecc.  I,  113. 
menester  esp.  I,  180;  III,  666. 
menet  (=  mena)  a.-lyonn.  II, 

275. 
meneur  a.-îranq.  I,  352. 
meng  (mangio)S.  Frat.  I,  231. 
mengar  prov.,  catal.I,  248. 
niengier  a.-franç.  I,  369. 
mengoar  port.  II,  117. 
mengiia  esp.  I,  82  ;  II,  399. 
nienguado  del  vestido  esp.  III, 

264. 
menguante  esp.  II,  517. 
w^H^Mrtr  esp.  II,  117. 
tnenhs  prov.  II,  66. 
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nieiii  Val  Comelico  I,  309. 
visni  dial,  franc.    I,   571;  tc- 

rani.  II,  156. 
vienie  dial,  franc.  I,  529. 
mènil  franc.  II,  437. 
menilleiranc.  II,  422. 
vienino  esp.  I,  20. 
menis  frioul.  I,  309. 
nipiistru  Y>ort.  I,  358. 
7netije  esp.  I,  587. 
nietik  Bormio  I,  248. 
menk  (mentio)  algh.  II,  136. 
t?ieuJco  less.  I,  248. 
vienneire  a.-angev.  I,  369. 
menniere  a. -franc.  I,  369. 
menno  ital.  I,  503. 
mennuelle  a. -franc.  I,  369. 
mfiw  (minus)  ital.  I,  70,  me-. 

405  ;  II,  66;  III,  140  (w.  va- 

lore),  202-3,  698. 
meno  (pour  -a)  a.-rhét.  I,  303 . 
menoe  Plancher-les-MinesI,  76. 
menoie  Modugno  I,  32. 
metwige  morv. I,  571  (non -ig). 
vienomo  ital.  I,  332;  II,  67. 
vieuont  (=  mènent)  franc.  II, 

139. 
vtenor  esp.  I,  352  ;  II,  66  ;  mil. 

I,  352  ;  port.  II,  66. 
menos-  esp.,  port.  II,  617. 
menos  esp.  I,  70  (^non  mens), 

405  ;  II,  66  (a.-esp.  las  m. 

aves),    624;    III,    140    (m. 

palabras,  m.   sabor),    202-3, 

225;  port.   II,    66  (a.-port. 

am.  parte);  III,  140,  202-3. 
menoscabar  esp.,  port.  II,  617. 
menosconsiderado  esp.  Ill,  13. 
menospreçar  port.  II,  617. 
menospreciar  esp.  II,  617. 
menotte  franc.  I,  369. 
menour  a.-franç.    II,   66;   III, 

47- 
menovareiXdX.  II,  117. 
menre  a.-franç.  Ill,  47. 
-mens  prov.  II,  624. 
mensa  lat.  I,  403  ;  II,  108, 1 10. 
mensae  (pi.)  lat.   I,    (83);  II, 

108,  no,  (dat.sg.)  108. 
mensae  illaei  (dat.)  lat.  pop.  II, 

108. 
mensaje  esp.  I,  587. 
mensa  ilia  lat.  II,   108. 
mensas  (Jllas  —)  lat.  II,   108, 

no. 
mense  (illa(s)  — )  lat.  pop  II, 

108. 


mensio  lat.  II,  496. 

mensis  lat.  I,  76,  1 14,  403  ;  III, 

230,  232. 
niensogne  a.-franç.  II,  462. 
mensonge^)  {rânç.  Il,  462. 
mensu  sic.  I,  510. 
mensura  lat.  II,  492. 
-ment-  ital.  I,  180. 
-ment  (-niente^  franc.  I,  23  ;  II, 

67,  347.  620;  III,  514;  a.- 

véron.  I,  312. 
-ment  {-mtnXMxn)  franc.  I,  377  ; 

II,  536. 
ment    (mente)    catal.    I,  566; 

*franç.  II,  58  (bone  m.),  347. 
-nienta  (pi.)  lat.  II,    54,  444, 

447-8. 
menta  ital.,  menta  esp.  I,  70. 
mentar  esp.  II,  191. 
-mente  lat.  I,  555  ;  II,   620  et 

a.,  624,  627;  III,  46,  421  ; 

esp.   I,  23,    180,   ital.   180, 

320. 
mentelat.  I,  150;  II,  620 et  a.; 

a.-roum.  I,  94. 
mente  habere  lat.  pop.  II,   594. 
menteire  prov.  mod.   II,   368, 

489-  .        ,.    . 

vientem  (tn  —  ventre  altcujus 

rei)  lat.  III,  363. 

menterai  (fut.    de   mentir)  a.- 
franç.  II,   314. 

menterelo  prov.  mod.  II,  368. 

mentes  (meter — ,  ter — )  port. 

m,  27. 

mentes (i^p.  s.  pr.  ind.  de  men- 
tir) port.  II,  196. 
mentes  (dum  interim)  port.  III, 

455- 
menteu  m.-franç.  I,  559. 
menteur  franc.  I,  559. 
-nientei'oir  a.-franç.  II,  189. 
mefiti  (mente)  sic.  I,  150;  II, 

3 78  ;  Busto  Arsizio  1 ,  315. 
menti  (le  —)  ital.  III,  27. 
menti  (mentitu)  a.-franç.  III, 

13- 
menti  a.-roum.  I,  94. 
mentiere  a.-franç.  II,  489. 
*mentio  (le  p.  s.)  lat.  pop.  II, 

(136,  178 0,  180). 
mentir  franc.   II,   (147),    191, 

196. 
mentira  esp.  I,  359,  574. 
mentiri  lat.  II,  (204). 
înentiroso  esp.  I,  359. 


mentisco  (=  mentior)  ital.  II, 

201. 
*nientitio}iealâ\..  ital.  I,  343. 
-mento,  -me-,  ital.  I,    180;  II, 

347- 

mento  (=  mentior) ital.  II,  201 . 

-tnentoit  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 
-;//^;//t'Z'o/V)  a.-franç.  II,  189. 

nientoivre  a..-{rnnq.  II,  127. 

menton  franc.,  vén.  II,  457. 

mentrai  (fut.  de  mentir)  a.- 
franç.  II,  314. 

-nieutre  a.-ital.  II,  627. 

nientreiXsX.lll,  562,  565,  568, 
599,  627,  prov.   599. 

nientre  che  ital.  III,  565,  568, 

599- 
ment  res  port.  III,  562. 
nientsetïa  roumanche  I,  194. 
-nientu(ni)  lat.    I,    i,    180;  II, 

447>  529- 
ntenti  al  ban.  I,  22. 
menu  sic.  I,  115,  franc.    405, 

450;  II,  619. 
menu  Noto  I,  516. 
menu  Coligny  II,  90. 
menuaille  franc.  II,  439. 
menuchs  G\gn2iC\,  565. 
meuudencia  esp.  II,  518. 
memidillo  esp.  II,  500. 
menudo  esp.  I,  405,  450;  III, 

492  (d  m.), 
menuise  (minutia)  a.-franç.  II, 

405. 
menuise    (*minutiat)   a. -franc. 

II,  189. 
menuisier  franc.  II,  467,   522, 

576. 
menut§  (avyg  — )  abruzz.    III, 

292. 
memi:^a  esp.  II,  405. 
memi^ar  esp.  Il,  576. 
nienya  obw.  II,  571. 
men:{  (*mentio)    a.-franc.    II, 

136,  1785). 
meu^im  majorq.  II,  445. 
men^ogna*)  ital.  I,    138,   343; 

II,  462. 
men:(u  sic.   I,    150;  II,    (510) 

(non  -nsu). 
nieo  ampezz.  I,  515. 
ineola  vén.  I,  598. 
meôlla  *Jujur.  I,  296,  mil.  352, 

a.-vén.  598. 
meolle   a.-franç.    I,   352,    386, 

443- 


1.  Cf.    pour  la   formation    G.  Cohx,  H,  A.  103,  211. 

2.  Add.  et  Corr. 

3.  Add.  et  Corr. 

4.  Cf.  pour  la  formation  G.  Cohn,  H.  A.  103,  211. 
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tnedlo  esp.  I,   352,   445,  $45  ; 

11,55,387- 
vieoli  anglo-norm.  I,  196. 
\iiteoii  Serments  II,  90  et  a.  ;  III, 

725- 

meos  (âcc.  pl.)lat.  1,615  ;II,86, 
88. 

nieos  (meus)  Serments  II,  90  et 
a.;  Ill,  725. 

vieo:;^  anglo-norm.  I,  196. 

vie  pra\.  .  .de  port.  Ill,   376. 

méprendre  franc.  II,  617. 

wc^mc/- franc.  II,  617. 

tuçr  (pi.)  Val  Maggia  I,  240, 
322. 

mer  (pi.)  hag.  II,  39. 
.        »/fr  (mare)  franc.  I,  226,  iner 
1^^     455,  596;  II,   380,  414  (la 
^^B     111.  est  homsse);  III,  434  (<?« 
^B     w/.);  eng.  I,  455- 
^^Bw/f/- (mare)  wall.,  lorr.,  morv. 
^K      I,  226. 
J^K  fif  (manu)  istr.  I,  450. 
^K   titer  (major)  eng.  I,  234. 
ft    tiieravitrlia  itAl.  I,  350. 

iiieravija  a. -esp.  I,  350,  518. 

merLil  romagn.  II,  46. 
Àj^mtiie  read  (t  I  prov.  II,  435. 
'j^KÊiiiercadaiite  ital.,  esp.  I,  474. 
l^^mmercader  esp.  II,  467. 
^^Miiiercadores(tinos — )esp.  Ill,  50. 
^^^*mercataiite  lat.  pop.  I,  474. 

mercarc  ital.  Ill,  46. 

iiierce  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 

\iiera'  bogot.  I,  435;  prov.  Ill, 

54,  -^  38. 

mercè  ital.  I,  618;  III,  43  (la 
dlo  111.),  127. 

vierced  esp.  I,  70,  312;  III,  95, 
^Oi^  (teller  d  III.). 

iiiercede  lat.  I,  70;  II,  401  ;  a.- 
ital.  Ill,  127;  -fde  ital.  I,  70. 

nierceeiar  prov.  II,  583. 

mercei  prov.  I,  114. 

pierces  (rendre  las  — )  prov. 
Ill,  34. 

nierçet  a. -esp.  I,  435. 

nier  chief  G .  de  Metz  I,  557. 

merci  franc.  I,  105;  II,  372, 
401  ;  III,  38,  42,  43  (la  dieu 
III.),  127  (j^raiid  III.),  168 
(soe  et  la  s.  m.),  174  (a.- 
franç.  (la)  deu  m.),  -^^i) (crier 
«/.),743. 

iiierciè  a. -franc.  I,  259. 

mercier  a.-franç.  II,  401. 

mercit  a.-franç.  III,  38. 

mercoledi  ital.  II,  5. 

mercredi  franc.  I,  605  ;  II,  5. 

Mércuri  (gén.)  lat.  I,  419,  605. 


»/^/r?<;/ daco-roum.  I,  419. 
Mercuriiis  lat.  I,  605. 
inerdajo  ital.  II,  468. 
m(r\l(,  /»{'/■'(// Alatri  I,  152. 
mere  (muire)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 
/w;v  (mater)  a.-franç.  I,  548; 

II,  21;   «/('/Y  a.-franç.,  iiiçre 

Meigret  I,  226. 
mère  franc.  I,    179,  495;    II, 

29,364,551,16061111,   144 

(grand'  m.),  240  (a.-franç. 

sa  vielle  de  m.). 
vmère  »  III,  144. 
iitereat  lat.  I,    150;   II,    178, 

1IIÇ--.  174. 
me  rend  a  lat.  I,  (573)• 
»wf/;Jar  esp.  II,  191. 
merendare  ital.  I,  (375). 
mère  patrie  franc.  II,  551. 
mères  (pi.)  a.-franç.  II,  21. 
meretalecc.  I,  152. 
iiierétta  rhét.  II,   198. 
me  ret  II  lecc.  I,  152. 
mereveille  ii.-kanç.  I,  345. 
iiiçrey  (il  marie)  lorr.  II,   189. 
merg(ie  p.  s.  pr.  ind.  de  merge) 

roum.  II,  154. 
meig  (inf.)  roum.  I,  273. 
merga  gén.  I,  480. 
mcrgdiisar  esp.  II,  551. 
merget  roum.   II,  484. 
iiiergit  lat.  I,  419. 
?w//lorr.  I,  365. 
wt'/-/rt/Y  ital.  I,  510;  II,  156. 
mçièlon.  II,  189. 
meriè  lorr.  II,  358. 
merino  esp.  I,  348. 
merir  a.-franç.  II,    121,    201, 

a.-prov.  201. 
merisse(=:  mereat)  a.-franç.  II, 

201. 
merit    (marient)     La    Bresse 

II,  139- 
mérite  (méritât)  franc.  II,  198. 
merl  franc.  N.  et  S.  I,  314. 
merla  mil.  I,  150,  315. 
merle  franc.  I,   150;  II,  370.' 
merler  i\.-pic.  I,   529. 
merles  saintong.  II,  366. 
mç-lo,  me-,   ital.    I,    150;    II, 

370. 
WC/7//5 ')  franc.  I,   50,  513. 
merlu::^lo  ital.  I,  365. 
mer  ma  (de  mer  mar)  esp.  I,  332. 
iiierme  prov.  I,    332,   a.-franç. 

526;  II,  67. 
viermer  a.-franç.  I,  344. 
iiiermeru  corsG  I,  256. 


menai  (=  mènerai)  a.-franç. 

I,  345,  539;  II,  314. 
iiierrai  (lut.  de  merir)  prov.  II, 

315- 
vierrain  franc.  I,  365  ;  II,  358, 

444. 
merre  a.-franç.  I,  548. 
?w;7/Vh  a.-franç.  II,  358. 
iiierru  sic.  I,  150. 
»;tT5(mersu)roum.II,  154, 335. 
mérse  (mersit)  ital.  II,  286. 
nierseî  (mersi)  roum.  II,   1 54. 
mer  so  lorr.  I,  365. 
mer  su  lat.  II,  335. 
mert  romagn.  I,  257. 
inertes  Livinallungo  I,  257. 
inerts  émil.  I,  332. 
/wr///r  (pi.)  h.-ital.  I,  323. 
merula  lat.  I,   150;  II,  370. 
inerulu(s)  lat.  I,  314;  II,  370. 
nieruin  éniil.  I,  315,  romagn. 

387. 
mervay  (émerveille)  wall.    II, 

204. 
merveille  G.  de  M.,  Benoît  I, 

86,  anglo-norm.  517,  franc. 

86,  232,  345,  350;  III,  666. 
merveille  est  a.-franç.  III,  666. 
mei-veilles    chier   a.-franç.    III, 

202. 
merveillier  n.-ùanq.  I,  259. 
nierveilt  (3e  p.  sg.  pr.  subj.  de 

-eillier)  a.-franç.  I,  86. 
mervel'e  a.-franç.  I,  70. 
w/^ri'và (émerveillons)  wall.  II, 

204. 
nier  y  m. -franc.  I,  257. 
mçryé  \'\onn.  I,  388;  II,  190. 
w«-  franc.  II,   537,    mes- 60^, 

617. 
-mes  roum.  II,  335. 
mes  (mense)  esp.  I,  70,   312, 

440;  III,  232,  port.  232. 
mes  (meus)  a.-franç.  II,  86. 
mes  (poss.  pi.)  franc.  II,    86, 

90,  frioul.  88. 
mes  (misit)  prov.  II,  286,  P. 

Armerina  298. 
mes  (masu)  a.-franç.  II,    335; 

III,  293  (a  m.), 
mes  (missu)    a.-franç.    I,    70; 

prov.,  cat.,obw.  II,  345. 
mes  (magis)  gasc.  II,   65  ;  a.- 
franç.   III,   489,    550,    692, 

702  (ne  m.), 
m'es  (bel — ,  bon — ,  fer — )  prov. 

III,  401. 
mesa  lat.  pop.  I,  70,  403,  esp. 

70;  III,  435  (en  la  m.);  mf-, 

ital.  I,  70. 


I.  C'est   un  dérive  do  iiieniliis  .wcc   le  suiïixc  -iicais  :  voy.  Ch.  Jorut,  Rom.  IX,  I2i. 
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mésacheter  —  metya 


tiiésachetei   Iranç.  II,  617. 
niesaesiner  a. -franc.  II,  617. 
m(sdi  greden.,   l'Abbaye,   bu- 

chenst.  II,  244. 
tiiésaise  {runq.  Il,  537. 
mesaler  a.-franç.  II,  617. 
tuésalliaiice  kixnç.  II,  537. 
vie'sallier  {ranç.  II,  617. 
mesar  esp.  II,  586. 
viesarrivera.-ïranç.fViés-.  franc. 

11,617. 
mésaveiiir  franc.  II,  617. 
mésaventure  franc.  II,  537. 
iiiesca  (misculat)  mil.  I,  488. 
viescer  port.  I,  115. 
vicscere  ital.  II,  (127). 
nieschaiiceté  franc,  xvi^   s.  III, 

151. 
nieschaiiteineut  a.-franç.  II,  620. 
w/(?5(7;<;flw^  a.-franç.  II,  517. 
mescheoir  a.-franç.  II,  517, 617. 
Dieschia  (misculat)  sienn.  I,  80. 
nieschiare  ital.  II,  584. 
niescbino  ital.  I,  (475). 
mescita  tosc.  I,  335. 
«;«c/a«^rta.-prov.  II,  460,  514. 
mesclar  prov.  I,  492. 
niescolaiiie  ital.  II,  444. 
mescreaiis  a.-franç.  III,  15. 
mescreiï  a.-franç.  III,  13. 
niesiUs  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
niese   lat.   pop.   I,   70-1,   440, 

ital.     70  (me-.),    440;    III, 

232  ;  a.-napol.  I,  81. 
vieseÇpour  nière^îranç.  XVF  s.  I, 

456. 
viese,  mç-,  (mensae)  roum.  I, 

83;  n,4S- 

nies^a  pic.  I,  391. 
viesedd  {r'ionX.ll,  198. 
mesédt  frioul.  II,   198. 
mesel  a.-franç.  II,  500. 
niesel  roum.  II,  500. 
tuesera  Jujurieux  I,  63. 
7iieses(^\.)  esp.  III,  51. 
mesestance  a.-franç.  II,  537. 
viesestitiierfranc.il,   617. 
viesfaii  (jiie)  sut  a.-franç.  III, 

13  a. 
mes  but  a.-franç.  III,  489. 
ftiesj  (pi.)  roum.  II,  45. 
mesillo  esp.  Il,  500. 
mésintelligence  franc.  II,  537. 
7n  es  interpréter  franc.  II,  617. 
viesis  (misisti)  a.-franç.  I,  358; 

II,  299,  -is  289. 
inesM  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
viesler  a.-franç.  I,  18,  492. 
niesl inge  m.-franq.  Il,  514. 
niesmo,-aa.-csp.,  andal.,  astur. 

I,   116;  port.   II,  566;  III, 

170,  a.-port.  283  (m.  de). 


niesna  romagn.  I,  228. 

w^5?/?7  Doomsday-book  I,  235. 

nieso  esp.  I,  70. 

niésoffrir  franc.  II,  617. 

meson  esp.  II,  372,  496. 

mespilus  lat.  pop.  I,  590. 

mesple  béarn.  I,  590. 

mespli  wall.  I,  590. 

mesprendre  a.-franç.  I,  344. 

mess  eng.  I,  70. 

y;/«M  Val  Soana  I,  597. 

message  franc.  II,  482. 

*messare  lat.  pop.  II,  586. 

messe  (misit)  florent.  II,  288. 

mes  sere  ital.  I,  375. 

messi  a.-niedw.  II,  56. 

messio  lat.  II,  496. 

Messico  (il — )  ital.  III,   145. 

messin  franc.  Il,  452. 

messi re  franc.  III,   160. 

Wf550  ital.  I,  70;  me-.  Il,  335, 

345- 
messond^u  sard.  II,  461. 
messoria  lat.  II,  491. 
mest  (mansit)  a.-franc.  II,  286, 

289. 
mest   (mixtu)  prov.    III,  429, 

448. 
mes  tare  ital.  II,  587. 
mestec  (mastico)  roum.  I,  223. 
mestecd  roum.  I,  359;  II,  577. 
mestesso  a.-gén.  II,  566. 
mestier  a.-franç.  I,  154  (est  m.), 

344;  III,  338  (avoir  m.), 
mestiere  ital.  III,  100  (fa  m.), 

241  (sartoredim.). 
mestieri  ital.  I,  154. 
mestif  H.  Estienne  II,  497. 
mestire  a.-franç.  I,  154. 
mesti:(o  esp.  II,  416. 
m^sto  ital.  I,  291. 
mestra  algh.  l,  307. 
mestre  port.  I,  379,  510. 
niestu  sic.  I,  291. 
m^su  lecc.  I,  113. 
mestins  mss.  d'Anjou  I,  133. 
mesura  esp.  II,  492. 
mesure  franq.  I,  356;  II,  492. 
mesurier  a.-franç.  I,   261  ;  II, 

118. 
Mesves  franc.  I,  606. 
met  (mittit)  a.-franç.  I,  70. 
met  (metit)  prov.    I,   150,  a.- 

vén.  312. 
met  wall.  II,  398. 
meta  lat.  I,  70;  II,  (571);  wf-. 

ital.  I,  70. 
métairie  franc.  I,  (522). 
metasà  roum.  I,  223. 
metassa  ital.  I,  223,  463. 
nietaxa  lat.  I,  223,  463. 
mete  (mittit)  esp.  I,  70. 


m^te  (metit)  Alatri  I,  152. 
meJç(mitto)  Alatri  I,  152. 
m(t(.  (marteau)  lorr.  I,  365. 
mète  (minta)  a.-franç.  I,  70. 
meter  esp.  I,  541  ;  port.  III,  27. 
mêlerai  (fut.  de  metre)  a. -pic. 

1,388;  II,  314. 
meter e  lat.  I,  175  ;  II,  430. 
meterse  en   carrera  a.-esp.  III, 

179. 
mçti  (metis)  Alatri  I,  152. 
meti  (metit)  sic.  I,  1 50. 
meti,    -i    (mittere)    frioul.    I, 

315  ;  bergam.  II,  120. 
metid  sienn.  I,  385. 
métia  (=  mittat)  astur.  II,  148. 
metl^  (matin)  Faulquemont  I, 

33- 
métier  franc.  II,  380. 
*meiipsimu(s)  lat.  pop.  I,  70, 

443;  II,  566;  III,  250. 
metis  (=^  misisti)  a.-franç.  II, 

302. 
metissiens  (=  misissemus)  a.- 
franç.  II,  302. 
metist(=  misisset)  a.-franç.  II, 

289,  302. 
metit  lat.  I,  150. 
m  e  to  \at.  l,  (152). 
metois  (=  mittitis)  a.-franc.  II, 

138.  . 

metoi:(    (=  mittatis)    a.-franç. 

II,  146. 
métrai  (:  otroi)   Renart  I,  72. 
jjLrjxputa  II,  360. 
mets  (ion  — )  obw.  II,  566. 
/wtei  rou manche  I,  152. 
niçtsg  Vionnaz,  Vaud  I,   39. 
mets' to  Fourgs  I,  596. 
wf// milan.  I,  113. 
metta  (mittit)  eng.  I,  70. 
niftte  (mittit)  ital.  I,  70. 
met  ter  eng.  I,  541. 
mettere  ital.  I,    541,  546;  III, 

370  (w.  . . .  sotto). 
met  ter  é  (le  p.  s.  fut.  de  mettere) 

a.-vénit.  I,  233. 
mettette  (3e  p.  s.  pf.  de  mettere) 

dial.  ital.  II,  270. 
metti  (mittis,   -as)  h. -ital.   II, 

195. 
mettre  a.-franç.  I,  m,    franc. 

541;  III,   192  (m.  fin),  45s 

(m.  son  cœur  en), 
meta  lat.  I,  1 50. 
m^tu  wall.  II,  338. 
*metula  lat.    pop.   I,  312;  II, 

430. 
metudo  a.-esp.  II,  331. 
mèturno  Puybarraud  II,  368. 
metya    (moitié)   Jujurieux    I, 

266. 


iiieu 


mie 
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vieu  (md)  prov.  mod.  I,  457. 
»;/{■'«  lat.  pop.  II,  88. 
vifu  (meum)  port.  I,  278,  meu 
407  a.  I,  622;  II,  86,   91  ; 
roum.  I,  517;  iiu'fi  II,  86. 
meu  a. -franc.  I,  377. 
tnçfia  bagn.  I,  457. 
tVteuddti  sard.  I,  545. 
\ineftdrg  vionn.  I,  212. 
vuudres  (li  — )  a. -franc.    Ill, 

48. 
ftiieiigkr  franc.  I,  589. 
Uneii  iniuio  port.  I,    407  a.  i, 

622. 

f«/«M/^  (medulla)  frioul.  I,  352. 
luenle  (mola)  franc.  I,  457. 
lueul^a  obw.  II,  398. 
meum  lat.  I,  615  ;  II,  86,   90 

et  a. 
»w/7r  a.-franç.  I,  48,  377. 
, meure  (^matura)  pic.  I,  55,  149. 
«/^H/Y  (mure)  a. -franc.   I,  149. 
\iiigitrg,  pi.  -ûrç  Chieti  II,  46. 
'meurt  (*morit)  franc.    I,   405, 

455;  11,189. 
'meurtre  franc.  I,  316. 
tupts   lat.   pop.   I,    276,    278, 
mç-,  278,  lue-.  ^I'j,  615;  II, 
85-6,  90  a, 
tueus  (meos)  port.  II,  86. 
Meuse  (la  — )  franc.  Ill,  147. 
lueut  (movet)  franc.  II,  189. 
[meute  (movita)  a.-lorr.  II,  346, 

franc.  486. 
meve  calabr.,  sic,  cors.  II,  75. 
viexer  port.  I,  473. 
.  Mexique  (au  — )  franc.  Ill,  437. 
viexo  port.  I,  85. 
mçy,  -ey  (miliu)  mil.   I,  102, 

ivify  (milieu)  mil.  I,  102. 
ymey  (melius)  mil.  I,  150. 

vieya  (pi.)  bolon.  II,  38. 

meya  (mça)  roniagn.  II,   89. 

vieyar  vegl.  II,  117. 
,meye  Vaudemont  I,  34. 

meyer  prov.  II,  519. 

vieyiv  wall.  I,  559. 
;  wé!va'/-(fém.)près  de  Metz  1, 59. 
Uneyôrt  (fém.)Mons,  pic.  II,  62. 
\meyyç(kkyu — )abruyz.  III,  47. 
''>w:5;(mense)  port.  I,  312,   569, 

catal.   566. 
'  mei  (mediu)  eng.  I,  510. 
[Meia  (i  — )  h.-ital.  I,  323. 

me\d  vaud.  I,  266. 

tneicla  esp.  II,   399. 

;//q<// a.-frioul.  II,  198. 

mçi('  colign.  II,  321. 

mèîf  S.  Maixent  I,  226. 

nieieis  prov.  I,  443. 

me:{euna  a.-gén.  II,  359. 


«/q/  Lyon  I,  369. 

uie^iuha  port.  I,  356. 

»/^:^o(manduco)gruyèr.  II,  158. 

mei{id  prov.  II,  387. 

me:{iis  sard.  I,  514. 

wf^;^  mil.  I,  150. 

iue:^\adro  ital.  II,  519. 

me:(^ajuolo\XA\.  II,  431. 

meiialuna  ital.  II,   544. 

uieiiauo  ital.  II,  449. 

mena  sbigottttaitA.  III,   130. 

me:{liita  ital.  II,  359. 

iu^:(lo  (mîtis)  ital.  I,  44  ;  II, 
403. 

m(HO,-a  (mediu,  -a) ital.  1, 1 50, 
me-.  5 10,  546  ;  III,  1 30,  1 37, 
195,  221,  244,  273,  435  (m 

'"■),  435,  443  (J><^>-'>'-),729- 

meiiodi  ital.  II,  544. 

meiio .  .  .meiio  ital.  III,  221. 

ineiiule  ital.  II,  438. 

lug-i  neuch.  I,  372. 

mgiirer  eng.  I,  353  (non 
mel'urar')). 

mha  a. -port.  II,  91. 

-w|  lat.  pop.  I,  510. 

-mi,  -ml  franc.  I,  40. 

mi  (mai)  valais.  I,  238. 

»// (mie)  franc.  E.  I,  614,  Gir. 
de  Ross.  634. 

w/ (mediu)  franc.  I,  157,  510; 
III,  137,  435  (e«w.). 

mi  (meus)  esp.  I,  61 5  ;  II,  prov. 
91;  III,  725;  prov.  II,  76 
a.,  a. -ital.,  bolon.  89. 

;///  (mei)   lat.   pop.,  a. -franc., 

•  prov.  II,  86,  90  et  a.,  bolon. 
86,  vaud.  90,  a.-lyonn.  90  a. 

mi  (mia)  Schweiningen,  Gre- 
den  II,  88,  bolon.  86,  *lyonn. , 
prov.  90;  esp.  III,  169. 

uii  (meae) bolon.  II,  89,  vaud., 
prov.  90,  *a.-lyonn.  90  a. 

////(me,  mihi)  sic.  I,  70,  352, 
ital.  352,  615  ;  II,  81  ;  III, 
98,  340-1, 3  5 3(<'fro ////),  376- 
7,  a. -mil.  59;  Serments  I, 
72,  wall.  352;  a. -franc., 
eng.  II,  74-s,  a.-prov.  25, 
74-5  ;  III,  61  ;  mold.  I, 
352  ;  roum.  II,  81  ;  III, 
384;  rhét.  II,  81;  III,  57, 
frioul.  57,  vaud.  61. 

////',  ////■  (mihi)  esp.  I,  116;  II, 
74-S,  234  et  a.;  III,  276 
(ay  de  uii). 

vu  lat.  pop.  III,  63. 

mï  (mihi)  valaq.  III,  75. 

mi  (=  habeo)  istr.  II,  238. 

//// (conjonct.)  calabr.  III,  563, 
569,  dial.  ital.  S.  574,  679. 

////a  (milia)  vén.  I,  516. 


mia  (meum)  eng.  II,  86,  89. 

mia(mca)  *lat.  pop.  1,277;  ^h  88 
(uiia),  esp.  86,  91,  260;  III, 
169  (la  casa  ///.),  725  (ni.fe); 
port.  II,  260,  ital.  86;  III, 
167  (la  m.  Luisa,  da  tu. 
parte;  a. -ital.  da  parte  m.), 
740;  eng.  II,  86,  88-9;  III, 
725;  a.-prov.,  rouerg.,  li- 
mous.,  vaud.,  algh.  II,  90. 

mia  (miei,  mie)  a. -ital.  II,  89. 

mîa  a. -port.  II,  91. 

mi-a,  mia  (me  ad)  a. -roum.  II, 

75,  565- 
mia  (ital.  bisogna)  tosc,  mil. 

I,  634. 

*mi  ad  lat.  pop.  II,  75. 
miafé  ital.  I,  505. 
mia  fe  esp.  III,  725. 
miar  lyonn.  I,  178,  567. 
mias  (mense)  Veglia  I,  78  a. 
mias  (meas)  esp.  II,  86. 
miatsa  roumanche  I,  168. 
miau  bress.  I,  163. 
miatis  Tournay  I,  163. 
miau:(^  a. -franc.  III,  666. 
mia:(à:^i  roum.  II,  544. 
mie  daco-roum.  I,  419;  roum. 

n,  394- 
mica  lat.  I,  31,  34,  42,  (178), 

433;    n,   568;  ital.    I,    31, 

434;  ni,  693. 

micd  roum.  I,  31,  433. 

mi-caréme  {rânç.  III,  137. 

-ini-cci  sic.  III,  727. 

micha  esp.  I,  24. 

miche  franc.  I,  (596). 

micia  ital.  I,  24. 

micor  astur.  I,  352. 

*micu  lat.  pop.  I,  419. 

viicula  lat.  I,  534. 

midi  franc.  I,  159;  II,  380  (le 

///.),  544. 
midis  a. -franc.  III,  149. 
midoUaital.  I,  352,  443,545; 

II,  55  et  387  (le  ///.). 
midollame  ital.  II,  444. 
midollo  ital.  II,  55,  387. 

*mi  dominas  lat.  pop.  II,  90. 
midons  prov.  II,  20,  76  a.,  90. 
mi  duoledi  ital.  III,  376. 
utie  (amica)  franc.  I,  374. 
////>(medicu)  a. -franc.  II,  17  a. 
w//e  (mica)  franc.  I,    31,    178, 
a.-franç.  614,  634  ;  III,  693. 
////V  (media)  a. -franc.  II,   380; 

111,137- 
mie  (mille)  roum.  II,  71. 
mie  (mihi)   roum.,    sard.    II, 

74-5- 
mie  (me)  sard.  Ill,  59. 
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mie 


migrana 


mie  (meus)  Schweiningen  II, 

88,  a.-ital.  89. 
mie  (meus,  -a,  -i,  -ae)  a.-ital. 

II,  89. 
mie  (mea)  franc.  S.-E.    II,  90, 

béarn.  259. 
mie  (meas)  ital.  II,  86,  89. 
miç  (milieu)  Vaud  I,  172. 
»//(■' (agnella)  roum.  II,  565. 
miè  franc.  II,  90  a. 
niieatri  sic.  I,  224. 
miec  prov.  I,  i  50. 
mie-carèine  a.-franç.  III,  137. 
mie  de  a.-franç.  III,  694. 
m  iedeci  (pi .  )  lecc .  1 ,  152. 
miedehi  lecc.  I,  152. 
mie  di  a.-franç.  II,  380. 
miedi  inouï.  I,   178. 
miedi  eng.  I,  331. 
miediku  calabr.  I,   152. 
miedo  esp.  I,  150. 
////Wo5(pl.)esp.  111,27,  32(/t»5 

»,.). 
iiiiçdrii  (metula)  Onsernone  I, 

152. 
mieen  a.-franç.  II,  90. 
m ieg  a..-vén.  I,  516;  prov.  III, 

137,  169  (en  m.), 
miegu  sic.  I,  516. 
w/V/ (mediu)  *a. -franc.  I,  150, 

154;  prov.  III,  435  ((';/  m.). 
11/iei  (melius)  nontr.  I,  154. 
miei  (mei)  ital.  I,  278;  II,  86, 

89;  III,   167;  prov.   II,  90. 
miel  (ai  — )  roum.  II,  563. 
mie  il'  brianç.  I,  154. 
iiiieira  (3e  p.  sg.  pr.  subj.  de 

nierir)  prov.  II,  179. 
niieire  a.-franç.  I,  150. 
miel  (franc,    mil)   périg.,    au- 

vergn.,  Montpellier  I,  37. 
;///c/ (mel)  franc.  I,  150,(178), 

405,  552,    559;  II.   9;  esp. 

1,405,  552;  II,  9,  377. 
miel  (agnellu)  roum.    I,  374, 

465-6;  II,  365,431,  500'). 
iiiichit  franc.  II,  506  a. 
»//>/(/;•« (meliorat)obw.  II,  187. 
mieidre  a.-franç.  I,  362. 
miele  ital.  I,  150,  552;  II,  9. 
mielbs  prov.  II,  66  ;   III,  202, 

a.-prov.  48  (//  ;//.). 
*miel'or  (melior)   lat.  gaul.    I, 

21 1. 
miels    Tournav    I,    163    (non 

-ah), 
miels  a.-franç.  I,  150,  352. 
miels  prov.  I,  150;  cf.  mielhs. 


mieli  norm.  I,    561;  a.-franç. 

III,  202. 
miembro  esp.  I,  1 50. 
mien   a.-franç.    II,    90   et   a., 

627  ;  III,  168  (au  m.  cuidier, 

au  m.  escient),    200  (un  m. 

ami,    cest    m.    anelet),    725, 

m. -franc.    200    (quelque  m. 

ami);  franc.  II,  86,  88,  90; 

III,  200  (un  m.  frère,  un  m. 

parent,  une  mienne  cousine^. 
mièn{  champ.  II,  90. 
mien  escient  a.-franç.  III,  168, 

725. 
niten  escientre  a.-franç.  II,  627. 
mi-enka  tess.  I,  263. 
mienne  (fém.)  franc.  II,  90. 
miens  a.-franç.  II,  90;  III,  168 

(//  m.  cors),  725. 
niiente  esp.  I,  150,  a. -esp.,  as- 

tur.  180. 
mien  tes  (parar — ,  tenir  — )  esp. 

III,  27. 
-miento  esp.  I,   180;  II,  447. 
niientras   esp.    II,   624-5  ;    III, 

453,  562,  568,  599. 
-mientre  a.-esp.  II,  627. 
mientre  â.-esp.  I,  180;  II,  625, 

627;  astur.  I,   180. 
-mienfu  lecc.  I,  152. 
////V/iH/7  a.-franç.  III,  137. 
mien  vuel  a.-franç.  III,  725. 
mien^^u  ^)  calabr.  I,   546. 
mier    (melius)    h.-limous.    I, 

563. 
mier  (miror)  mold.  I,  36. 
mier  (de  mî^er)  pic,   wall.   I, 

634. 
miercoles,   miè-.    esp.    I,    573, 

605;  II,  5. 
miercurt  roum.  II,  5. 
miere  (mère)  anglo-  norm.  I, 

179. 
;///>/-<;  (mel)  roum.  I,  150,405, 

552;  II,  9. 
miereti  lecc.  I,  152. 
w/m/ S.  Fratello  I,   174. 
mierla  esp.  II,  370. 
mierlà  roum.  I,  150;  II,  370. 
mierli  frioul.  I,  150. 
mierlo  esp.  I,  150;  II,   370. 
miert  roumanche   I,    186;  II, 

64. 
miçs  (meos,  -as)  eng.  II,   86, 

88. 
mies  (modiu)  Colognac  I,  193. 
mies  (melius)  Greden  I,  154. 
«//V/<;  (metit)  ital.  I,  150. 
mietitore  ital.  I,  (375). 


mieto  (mëto)  ital.  II,  188. 
»//V/5  roumanche,  Onsernone  I, 

152;  tess.  II,  64. 
miette  franc.  I,  377. 
mien   *lat.    pop.     II,   87;    a.- 

vénit.    I,   278,    prov.    317; 

Grisons   II,    88;    roum.  I, 

278;    III,    75    (calcul    m.), 

200    (a-cest    amie    al    m.); 

miefi  II,   563   (al    m.);  III, 

166  (frate  m.,  prietinul  m.), 
mieua  langued.  II,  90. 
mieiidre  a.-franç.  I,  21 1  ;  II,  66. 
mieue  (mea)  pic.  II,  90  et  a. 
mieula  eng.  I,  534. 
mieiiîsa  roumanche  I,  199. 
mieidt  roumanche  I,  199. 
mieunç  (mienne)  Forez  II,  90. 
miens  (meus)   prov.    I,    278  ; 

III,   725;   *a.-franç.   II,  86, 

90  et  a.,  Grisons  88. 
////Vw(5) (meus)  franc.  S.,  vaud., 

catal.  II,  90. 
/«/V/w  (meos)  prov.  II,  90. 
mieus  (melius)  Rendus  I,   38 

(.•  Dieiis);  a.-franç.  II,  66(/î 

m.,   des  m.), 
mieut  (môlit)  a.-franç.  II,  189. 
mieux  franc.  I,  514,    561;  II, 

66  et  a.  (des  m.);  III,  203 

(trop  m.),  338  (m.  vaut),  339 

(ilvautm.),  662  (àquini.  m.). 
////V;/;^  anglo-norm.  I,  196. 
miey  frioul.  I,  150. 
w/'c;^  roum.  I,  150,  510. 
;;//V;^(f  vara  roum.  III,  187. 
niie^o  (fém.)  narb.  I,  154. 
mie^;^  frioul.  I,  150. 
mig  bolon.  II,  75. 
miga   esp.   I,    31,    433,    ital., 

lomb.,  *a.-franç.   433,  prov. 

133;  III,  693-4. 
miga  de  prov.  III,  694. 
migaja  esp.  II,  439. 
migalha  port.  II,  439. 
migeivgl  obw.  II,  408. 
miggyaûc.  I,  514. 
miggyusic.l,  70,  514. 
miglia  ital.  I,  514;  II,  38,*7i  ; 

III,  421  (dista  cinque  m.). 
migliaja  ital.  II,  38. 
miglio  ital.  I,  514. 
miglior(e)  ital.  II,  66;  III,  48 

(per  lo  m.),   162  (//   miglior 

nomo). 
mignardise  franc.  II,  481. 
niignolo  ital.  I,  84. 
migraine  franc.  I,  374. 
niigraiia  esp.  I,  374. 


1.  Lisez  miel  (.-igneau). 

2.  Il  strait  peut-ctre  préférable  d'expliquer  Vit    par   I'm  qui    précède;  cf.  I,  §  587. 


migrare  —  minte 
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migrare  Vax..  Ill,  355. 

niigu  gen.  I,  516. 

viih  lorr.  I,  54. 

mihï  lat.    I,   301  ;   -i  II,  74-5, 

81;  III,  57- 
mil  roum.  II,  71. 
miic  roum.  I,   514. 
viiie  (maneam)  roum.  II,  174. 
miïne,  -ï  valaq.  I,   319. 
mija  esp.  I,   5 14. 
niijar  port.  I,  510. 
mijloace  (pi.)  roum.  II,  36. 
mijloc  roum.  I,  510;  II,  544. 
mijlocul  roum.  Ill,  41  {in  m. 
T:^ariiTradtihri'),  243  (pre   m. 
tua  (dor), 
mijo  esp.  I,  84  a.,  514. 
luika  sic.  I,  433. 
wiJiiert  obw.  II,  64. 
?«// (mille)  franc.  I,   31,   545; 
II,  71  (w.  sept  cent),  a.-franc. 
7  (chei'al  111.  so  dour),  560; 
esp.  I,  31,    512,   545,    568; 
II,  71,  560  ilos  veces  »/.);  Ill, 
140,  237  (L  veces  m.  de  ar- 
mas); eng.,  béarn.,  port.  I, 
545;  a.-prov.,frioul.  II,  71. 
til  (mulu)    Casal    Cermelli, 

Malesco  I,  54. 
til  (miliu)   franc.    I,    84   a., 

S 14. 
til  (mel)  frioul.   I,   150,  mil 

178. 

til  h.-eng.,  Nidwald  I,  161. 
tila  rlîét.,  prov.  II,   71,  ital. 
71  ;  III,  140. 
»;7fl')  eng.  I,    514. 
tilagro  esp.  I,   583;  II,  425, 

port.  425. 
miïak  obw.  II,  499  a. 
tiiihtnese  ital.  II,  473. 
milaiio')  esp.  I,  499. 
mildrdr  obw.  II,   187. 
niilç   Montagne    de    Dieux   I, 

211. 
milenla  esp.  II,  560. 
miïer  h.-eng.,  Nidw.   I,   161. 
viilës  lat.  I,  301  ;  III,  20. 
«///«(pi.)  a. -franc.  II,  71. 
viilha  port.  I,  514. 
milho  port.  I,  84  a.,  514. 
wili  rhct.  II,  71. 
milia(pl.)  lat.  I,   514;  II,  71, 

a. -prov.  71  (dos  ni.), 
inilie  (:  lie')  a. -norm.  I,  190. 
»////<;  a. -franc.  I,   590;  II,  71; 
III,  237  (XV  ni.  de  hrancs). 
niiliers  (pi.)  a. -franc.   II,  560. 
milieu  franc.  I,  172;  II,  544. 


militàrinie  roum.  II,  445. 
mlliu(ni)  lat.  I,  70,  84  a.,  514. 
;/////ar  esp.  II,  519. 
ni  il  lard  franc.  II,  519. 
mille  lat.  I,  31,  (32),  545  ;  II, 

71;   III,  140,  237;   ital.    I, 

31,  545  ;  II,  71,  a.-vén.  38 

(m.  cara);  franc.  II,  71  (Van 

m.), 
nulle  (m'iVia.)  Rendus  I,  84;  a.- 

franç.  II,  71;  franc.  I,  514; 

III,  140  (quatre  m.  hommes), 

525  (ni.  pardons), 
millet  franc.  I,  84  a. 
milleur  a.-pic.  I,  356. 
milli  eng.  I,  31. 
millia  lat.  III,  140. 
milliaio  ital.  II,  38. 
niilliasse  franc.  II,  414. 
tnillier(s)  de  franc.,  prov.  III, 

237. 
Milon  a. -franc.  II,  458. 
niil'or  catal.  I,  362. 
mil  so  dour  (cheval  — )  a. -franc. 

11,7. 
niilû  slave  II,  593  (Add.). 
inilui  roum.  II,  593  (Add.). 
miluietï  (3e   p.  s.    pr.  ind.  de 

niilui)  roum.  II,  593  (Add.). 
mill  allem.  I,  (596). 
viilia  ital.  I,  509. 
;///;;/ port.  1,40,  399;  II,  74-5  ; 

m,  2j6  (ay  de  m.,  coitado  de 

m.), 
minibre   esp.    I,    31,    571  ;  II, 

374,  443- 
*;777w/a(vendemia)  lat.  rhét.  I, 

505. 
miniup'  niorv.  I,  352. 
min  (=  mea)  a.-lyonn.,    (^^ 

meus,  mea)  lyonn.  II,  90. 
mîn     roum.    I,    244;     roum. 

dial.  II,  48. 
mina  (mine)  celt.,  ital.,  esp.  I, 

20. 
minalàt.  I,  70. 
mina  (=  mienne)lvonn.  II,  90, 

Riverie,  a.-lyonn.  (la  m.), 
mina  (minât)  sic.  I,  70. 
niînâ  valaq.  I,  319;  II,  29. 
mina  (bisogna)  tosc,  romagn., 

lomb.,  vén.  I,  634. 
niinaccia  ital.    I,    223,    (231), 

513;  11,405;  in>  33,  368. 
minacciare  ital.   III,  368,  375. 
*minacia  lut.  pop.  I,  223,  513  ; 

II,  405. 
minaciae  (pi.)  ht.  III,  33. 
*minaciare  lat.  pop.  II,  (158). 


*minare  lat.  pop.  I,    342;   II, 

124,  226  a. 
minari  lat.  III,  368. 
minât  lat.  I,  70. 
minât  sa  lecc.  I,  513. 
niinax  lat.  II,  405. 
mîncd  roum.  I,  368. 
mincier  a. -franc.  I,    369  (non 

-cer);  II,  189. 
minciunà  roum.  II,  29. 
mine    franc.     I,    20;    II,    539 

(contre-m.). 
mine  (=  me)  roum.  I,  94;  II, 
74-S;  III,   56,  4SI  (la  m.), 
minç  (=  mien)  lyonn.  II,  90. 
miné  wall.  II,  189. 
mineraje  esp.  II,  482. 
mineriu  roum.  I,  268. 
Minervalia  lat.  II,  439. 
Minerve  franc.  I,  211. 
m inçstra tosc,  lecc.  I,  113. 
mineriu  lecc.  I,  231. 
niinga  lomb.  I,  587;  III,  693. 
mingar  prov.,  catal.  I,  248. 
mingua  esp.  I,  82. 
minguar  esp.  I,  82,  503. 
niîngulef  roum.  II,  417. 
minha  (=  mea)  port.  II,  86, 91  ; 

III,  169  (m.  aima), 
minhas  (=:  meas)  port.  II,  86. 
mini  ital.  S.  I,  571. 
miniera  ital.  II,  469. 
mininiare'itAl.  I,  (530). 
minimientu  lecc.  I,  359. 
niinimoesp.,  min-,  port.  II,  67. 
mininm(m)   lat.    I,    332;    III, 

238. 
minister  i  (est — )  lat.  I,   154. 
ministeriuin  lat.  I,  344. 
niinka  piém.  II,  569. 
minka  obw.  II,  569. 
minkin  obw.  II,  569. 
niinnicuava  sic.  I,  224. 
niinnina  ital.  S.  I,  571. 
miunitta  ital.  S.  I,  571. 
niino  (=  meus)  lyonn..  Forez 
II,  90,  Riverie,  a.-lyonn.  90 
(h  m.), 
minor,  ml-,  lat.  I,  76,  91  et  a.  ; 

II,  66;  m,  47. 
niinor(e)  lat.  I,  352,  ital.  352  ; 

II,  66;  III,  244. 
minoringo  ital.  II,  515. 
mino^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
*minre  (minor)  lat.  pop.  I,  91. 
mint  tess.  I,  431. 
minta  lat.,  sicil.  I,  70. 
minte  (as  adtice  a  ou  la  —  de) 
roum.  III,  363. 


1.  Est  plutôt   issu  de  l'ancien  mot  d'emprunt  m»7»<j. 

2.  On  doit  sans  doute  le  rattacher  à  milii  de  milvu 

Grammaire  romane.  —  Index. 


et.  anticu  de  antiquu. 
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mmte  —  miser 


minte  (*mentiam,  -as)  roum. 

II,  143. 
viintea  roum.  I,  630. 
miutt  (2e   p.   s.  impér.  de  -/) 

roum.  I,  319. 
mitifi,  -i  roum.  II,   201  ;  III, 

368. 
mintiti  macéd.  II,  5. 
mintiri  calabr,  I,  546. 
mintiu  (=  misit)    calabr.  II, 

288. 
m/«/o(=imentior)port.  II,  196. 
mintoniri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
mintré  (fut.  de  mentir')  a.-esp. 

II,  316. 

mintroso  esp.  I,  369;  II,  316. 
««■H/i/(*mentiat)roum.  II,  143. 
mitiu  sic.  I,  70,  a.-sic.  115,  a.- 

napol.  81. 
*mi»;uare  lat.  pop.  II,  117. 
minuça  port.  I,  454. 
niinuda â.-Qsp.  I,  352. 
minuere  lat.  II,  174. 
minugia  ital.  II,  405. 
minugie  (pi.)  ital.   I,  509. 
viinugio  ital.  II,  387. 
mînui  Auve  I,  191. 
minuit  franc.  II,   380  (le  ;«.); 

m,  137. 

minuk  obw.  II,  499  a. 
minus-  roman  II,  617. 
minus  lat.  I,  70,  92,  405,  644- 
S;  II,  66,  137,  537,  (624); 

III,  140,  202-3,  238. 

* minusprendere  lat.  pop.  I,  344. 

minutaglia  ital.  II,  439, 

*minutalialât.  pop.  II,  439. 

minutia  lat.  II,  405. 

minutiae  (pi.)  lat.  I,  509. 

*minutiare  lut.  pop.  II,   576. 

minuto  ital.  I,  405,   450;   II, 
405. 

minutu(s)  lat.  I,   (383),    405, 
450;  II,  326. 

*minuus  (ital.  mennd)  lat.  pop. 
I,  503. 

miniii:{are  ital.  II,  576. 

minuto  ital.  II,  420. 

mini  roum.  1,  22. 

mio  roum.  II,  87. 

mio  ital.  I,  278,  420,  624  (ainor 
m.);    II,    86,    89;  III,    167 
(jn.  padre,  per   amor    w/.), 
200  et  237  {un  m.  anrico), 
740;  esp.  I,  278;  II,  86,  91  ; 
.     III,  200  {un  m.  amigd),  203 
(muy  senor  m.),  725  ;  neuch., 
Forez  II,  90. 
iniô  a.-esp.  I,  598. 
mio  Gard,  Drôme  II ,  90. 
1)1  ioc  Languedoc  I,  193. 
miol  albig.,  rouerg.  I,  60. 


miola  (medulla)  Montpellier  I, 

60,  port.  545. 
miôla  (medulla)  Jujur.  I,  296. 
mioldts  Milhau  I,  60. 
w//o/o(*medullu)  port.  II,  387. 
miolo  (modiolu)  ital.  II,  431. 
miôna  (fém.)  neuch.  II,  90. 
mionç  Gard,  Drôme  II,  90. 
miôn§  neuch.  II,  90. 
miôno  (fém.)  Gard,  Drôme  II, 

90. 
mior  roum.  II,  431. 
mi  os  (meos)  esp.  II,  86. 
miôs  S.  Mich.  s.  Tagliamento 

II,  88. 
miot  eng.  II,  340. 
miourre  tourn.  I,  196. 
miùva  (=:mea)  Nice,  cat.,  ma- 

jorq.  II,  90. 
mio^  anglo-norm.  I,   196. 
mipreme  di  ital.  III,  340. 
mir  h.-limous.  I,  563. 
mira  (mirât)  ital.,  esp.,   eng. 

I,  31,405. 
mii'a  lat.,   roum.,   eng.,  ital., 

esp.  1,455. 
mira    (impér.)    Cervantes  II, 

fw/nî  (mirât)  roum.  I,  31,  405. 
mira  {se  — )  roum.  III,  667. 
mirabele  a. -mil.  I,  330. 
w/rrtt/7/ (pi.)  a.-mil.  I,  330. 
mirahilia  lat.  I,  70,  nn-.  350. 
miracle  franc.  II,  425. 
miracolo  ital.  II,  425. 
mirader  obw.  II,  4. 
mirado  esp.  III,  13. 
miraglio  ital.  II,  421. 
mirai  Nontron  I,  563. 
mirail  a. -franc.  II,  421. 
w/VaHangued.  I,  563. 
w/m/(pl.)  romagn.  II,  46. 
miramaniolin  esp.  I,   348. 
miramolin  esp.  I,  348. 
miranda  prov.  Il,  512. 
mira-olho  port.  II,  547. 
mirar  en  esp.  III,  435. 
mirare  lat.  pop.  II,  190. 
mirar{é)  fiso  [Vàl.  III,  360. 
miras  tess.  I,  351. 
mirât  lat.  I,  31,  405. 
mire  (matre)  valais.  I,  238. 
mire  (mira)  franc.  I,  455. 
mire  (medicu)  franc.  I,  540. 
w/rc  (mirât)  franc.  I,  31,  405. 
w«V<;  (mereat)  a.-franç.  II,  178, 

201. 
mirent    (miserunt)   franc.    II, 

289. 
mireour  a.-franç.  II,  490. 
mirer  ir Ane.  I,  388;  II,  118. 
mirgo  langued.  II,  410. 


mirie  (medicu)  a.-franç.  I,  590. 
mirie  {m\Y\3,)  a.-franç.  II,  71. 
mirier  a.-franç.  II,  118. 
mi  riescel'inipresa,  mi  riescono  le 

imprese  ital.  III,  98. 
mirinde  frioul.  I,  359. 
mirkeatu  sic.  I,  224. 
miroi  m.-franç.  I,  559. 
miroir  franc.  II,  491. 
miron  esp.  II,  456. 
m iror  ht.  I,  36. 
mir  te  vegl.  I,  240. 
miriino  ital.  II,  454. 
mirui  roum.  II,  593. 
mirai  romagn.  I,  175. 
mirum  est  lat.  III,  570. 
miryer  vionn.  I,   388. 
mis-  ital.  II,  617. 
mis  (mense)  Pola,  Peroi,  Di- 

gnano,  Rovigno  I,  77. 
mis  (meus)  Schweiningen  II, 

88,  a.-norm.,  a.-franç.  S.-O. 

90  ;  a.-franç.  III,  725. 
mis  (meos,  -as),  esp.  II,  91. 
mis   (misi)   franc.   I,    51;    II, 

289,  299. 
mis  (missu)eng.,  franc.,  frioul. 

Jtl,  335,  338,  342,  345- 
misawenire  ital.  II,  617. 
miscadere  ital.  II,  617. 
*«/w<;r^  lat.  pop.  II,  127. 
mischia  (mêlée)  ital.  II,  399. 
mischia  (misculat)  ital.  I,   80, 

(423),  488. 
mischio  ital.  II,  399. 
*miscitare  lat.   pop.  I,  352;  II, 

(198),  587. 
*niisclare  lat.  pop.  I,   18,  492. 
*misc'lat  lat.  pop.  I,  488. 
misvonoscere  ital.  II,  617. 
miscredere  ital.  II,  617. 
m iscuglio  ital.  Il,  441. 
*misculare  lat.  pop.  II,  (203), 

584. 
misdtre  ital.  II,  617. 
misdrent  (miserunt)  S.  Léger, 

Passion,     Anjou,      Poitou, 

Orléans  II,  289. 
mise  (misit)  ital.  II,  286,  288, 

(298). 
mtse(=  missa) franc. II,  345-6. 
mise'da{r)  obw.  II,  198. 
miséi  istr.  II,  203. 
miselanie  a. -roum.,  macéd.  II, 

444. 
miselâtate  roum.  II,  493. 
misello  ital.  II,  500. 
misellus  lat.  II,  500. 
misent    (miserunt)    Aucassin, 

Ph.  Mousket,  Dial.  Grég.  II, 

289. 
miser  lat.  II,  500. 


I 


niiseiMe  de . .  .  esp.  Ill,  240. 

Imisero  ml.  I,  (330);  III,   257 
L  (;«.  a  vie), 
miserrimo  ital.  II,  67. 
misfare  ital.  II,  617. 
mist  (pi.)  a.-napol.  I,  81. 
■li/ (mçse)  sic.  I,  70;  III,  51. 
misi,  mt-.  kit.  I,  31  ;  II,  286, 
I  (289),  345;  ital.  I,  31. 
misi  (misi)    Piazza    Armerina 
I  n,  298. 
mistego  esp.  II,  411. 
hisit  lat.  II,  286,  (289). 
■»i)ta(*misc'lat)lecc.  I,  423. 
miskina  arét.  I,  359. 
mi'sldr  roumanche  I,  362  (non 

-slar). 
tnistno,-a  esp.  I,  70,  116  eta., 
443  ;  II,    566;    III,    170  (el 
in. padre,  la  m.  cosa). 
iiiiso  (misit)  esp.  II,  286. 
iniso  (missu)  ital.  sept.  II,  345. 
iiiisô  niorv.  I,  352. 
kispregiare  ital.  II,  617. 
'spreudere  ital.  II,  617. 
ssa  (fern.)  lat.  II,  346. 
isse  (misit)  florent.  II,  288. 
s-s-icins  lat.  II,  415. 
'ssuXax.  I,  70;  II,  335,  345, 
(346). 

li5Hilat.  II,  33s,  345,  (346). 
ist,  »«/(i);  (misit)  a. -franc.  II, 
286,  289. 

lii/ (mansit)a.-norm.  II,  289. 
istral  ohv,\  II,  366. 
istralesa  obw.  II,  566. 
streiit    (miserunt)    a. -franc. 
II,  289. 
mistui  roum.  II,  474. 
misa  Die  I,  362. 
misu  (missu)  sic.  I,  70. 
iiiisur  prov.  II,  465. 
mistira  ital.  II,  492  ;  III,  28  a. 
misure  (pi.)  ital.  Ill,  28  a. 
viisnrebhe  (mesurerait)   a.-ital. 

11,313. 
misuru  sic.  I,  330. 
viisvenire  ital.  II,  617. 
mit  allem.  Ill,  87. 
tnitad  (la  — )  esp.  Ill,  343. 
jHiV^a.-franç.  I,  24. 
miteiie  Delémont  I,  394. 
mltis,  mi-,  lat.  I,  44;  II,  403. 
«  mittags  »  allem.  Ill,  452. 
-miltat  lat,  11,(175). 
mittere  ht.  I,  (315),   541;  11, 
124;  III,  45  (m.  ad);  Gre- 
den  I,  555. 
mttti  (mittit)  sic.  I,  70. 
mittit  lat.  I,  70. 
mitio  lat.  II,  136,  (180),  286, 
"""-•  335,  345. 


miserable  de  .  .  .   —  mœr 

viHioc  roum.  II,  368. 

mill  (meus)  *a.-rhét.   I,  278; 

obw.  II,  88. 
miiide  (a  — )  port.  Ill,  492. 
miiido  port.  I,  450. 
mine  (=  mea)  pic.  II,  90. 
miullo  port.  II,  503. 
mitinça  port.  I,  454. 
mills  Rendus  I,  38. 
mix-t-icius  lat.  II,  415. 
mixtus  lat.  Ill,  448. 
miya  Vaud,  Ormond  I,  102. 
miyor  frioul.  II,  66. 
miia  sard.  I,  514. 
milder  eng.  II,  587. 
wî;^/lyonn.  I,  262. 
mi-^iron  obw.  II,  543. 
mlom  bolon.  II,  446. 
mlonémû.  I,  372. 
mmaindr  napol.  I,  23. 
mmand  (a  — )  abruzz.  I,  623. 
mme  (a  — )  dial.  ital.  I,  621. 
mmersn  sic.  I,  484. 
mmeru  sic.  I,  497. 
mmi(a  mme — )  tosc.  I,  621. 
iinnilinari  sic.   I,  484. 
mmintari  sic.  I,  484. 
mmireja  campob.  I,  484. 
nimiria  sic.  I,  484. 
mmi:(iu  lecc.  I,  484. 
mmnarite  Villa  S»  Maria  I,  271. 
mmiiros(sos — )  logoud.  I,  620. 
miia  (mea)  port.  pop.  II,  91. 
vii'ia  (bisogna)  émil.  I,  634. 
mner  eng.  I,  372. 
m'liu  wall.  I,  53. 
miiilt  eng.  I,  450. 
-mo  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  tosc, 

ombr.,  rom.  II,  135. 
mç  (mola)  port.    I,    184,    w/o 

457- 
1110  (manu)   limous.    I,   243  ; 

nontr.,  Corrèze  II,  34. 
viQ  (mal)  Bourberain  I,  626. 
iNO  (mon)  Reims  I,  391,  ital. 

615  ;II,86,  prov.  90. 
mo  (modo)   ital.    I,    204,   mo 

napol.  621  ;  III,  220,  abruzz. 

102,  vénit.  127,  519,  a.-ital. 

484,  dial.  ital.   569  a.,  mo' 

ital.  I,  618. 
mo  (magis)  roumanche  I,  269  ; 

mo  obw.  Ill,  550. 
mo  (chez)  wall.  I,  634. 
moadre  franc.  E.  I,  209. 
/Hoa/fl  (molliat)  roum.  I,  184. 
moais  Oissery  I,  72. 
moale  roum.  I,  184. 
moaià   (mola)   roum.   I,   184, 

457- 
moard  (*moriat)  roum.  I,  184. 
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moare  (*morit)  roum.   I,   405, 

455,  573- 
moart  eng.  I,  184. 
moarte  roum.  I,  184;  II,  5. 
moas  H.  Estienne  I,  72. 
mçhile  tosc.  I,  145. 
moblar  esp.  II,  191. 
mobre  lyonn.  I,  475. 
moc  (=  movit)  prov.  II,  278, 

mçc  283. 
mocarro  esp.  II,  504. 
moccicare  ital.  II,  410. 
moccico  ital.  II,  410. 
mocco  ital.  I,  547. 
mçccolo  ital.  I,   119,  nio-.  541, 

mo-,  florent.  146. 
m'occorse  di  ital.  Ill,  340. 
mocedades  (las  — )  esp.  Ill,  27. 
mçche  a. -franc.  I,  119. 
moco  esp.  I,  119,  541  ;  ital.  Ill, 

693. 
mçco  port.  N.  I,  281. 
modd  génev.  II,  587. 
modd  vionn.  I,  517. 
mçdano  kâl.  I,  203,  «zo-.    328; 

II,  430. 
moddimine  sard.  II,  445. 
mod (;  (moWio)  vionn.  I,  517. 
modelo  esp.  Ill,  124. 
modern,  fém.  -nd  roum.  II,  64. 
tnodineiiaS..  I,  328;  II,  41. 
modiolusht.  pop.  II,  431,  503. 
modiu  lat.  I,  184,  510. 
niodo  lat.  I,   301  ;  -0  III,  220, 

222,  484,  514,  569  a.  ;  ital. 

I,  219  et  a.,  618;  III,  609 

(in  m.),  693   (in  nitin  m.), 

esp.  609  (de  m.), 
modo. . .  modo  lat.  111,220,  222. 
modre  lyonn.  I,  475. 
modulus  lat.  II,  450. 
modiiri  (pi.)  a. -prov.  I,  627. 
modus  \m.  1,(186,  5  57);  11,24. 
mœ  (mica)  Faulquemont  I,  42. 
mœ  (mense)  Seraing  I,  76. 
mœ  (maturu)  Jujurieux  I,  65. 
mçe  (molit)  port.  I,  184. 
moe  (movet)  lecc.  I,  186. 
moe  (morit)  gén.  I,   455. 
moé  (mortuu)  besanç,  I,  209. 
mœa  gén.  I,  213,  457. 
mœd  piém.  I,  213. 
moeda  port.  I,  450. 
mœdre  vaud.  I,   198. 
mœla  Vallée  I,  212,  mil.  213. 
moela  port.  I,  386. 
mœle  mil.  I,  184. 
moelle  franc.  I,  386,  545. 
tna-r   (muru)    rouchi     I,    55, 

»/<i'r  wall.  59;  cf.  môr. 
mœr  (morit)  mil.  I,   184,  tess. 

214. 


26o 


moér  —  moltoi 


modr  port.    I,  379;  galic.    II, 

33:. 
mcera  mil.  I,  184. 
moerent  (=  moriuntur)  a  .-franc. 

I,  211. 

mopçtrai  (mourrai)  vionn.  II, 

315- 
vioes  Ezéch.,  S.  Bern.  I,  107. 
nicest  \on\h.  orient.  II,  341. 
manirent    (=   moriuntur)    a.- 

franç.  I,  211. 
mœurs  (pi.)  franc.  I,  559;  III, 

34- 
mœya  (molliat)    mil.   I,    184, 

tess.  214. 
ma.'^  mil.  I,  184. 
7noffd  Val  Soana  I,  597. 
mogarvén.  II,  576. 
mçgs[io  \\.3i\.  I,  184,  f«o-.  510. 
moglia  (molliat)  ital.  I,  184. 
tiioglia:(lo  ital.  II,  420. 
niçglie'nul.l,  ii9;wo-.  Ill,  192, 

404  {sposare  a  111.),  406,  413. 
moglietiia  tosc.  pop.  Ill,  725. 
viogliera    ital.     I,     353,    376 

(-p-d),  514,593;  n,  29. 

niogrei  (franc,  malgré^  lorr.  I, 
226. 

mogiit  prov.  II,  330. 

moh  (niusca)  lorr.,  wall.  I,  653. 

moi  (modiu)  béarn.  I,  193. 

moi  (mç)Rose  I,  72,  franc.  72, 
615  ;  II,  74-5  ;  III,  60,  63 
et  412  (c'est  m.),  335,  341, 
348,  377,  412,  422(OT.^ar- 
tï),  719,  722  (à  m.  conmi), 
728  (pour  m.),  749  (-îe-m.). 

moi  (movere)  bergam.  II,  120. 

;«p/rt  ital.  I,  140,  146,  519. 

moihle  Psaut.  lorr.  I,  112. 

moidre  Plancher-les-MinesI,  76. 

moie  (mea)  prov.  II,  90. 

moies  Meurthe  I,  72. 

moilier  a.-franç.  I,  514,  -Hier 
376. 

moille  (molliat)  a.-franç.  1, 207  ; 

II,  178. 

moimg  morv.  II,  67. 
worn  a.-franç.  I,  557. 
moindre  franc.  I,  89  ;  II,  66. 
moine  franc.  I,  326,  340,  540. 
moinesse  a.-franç.  II,  366. 
moinho  port.  II,  452. 
wo/«//6' champ.  I,   393. 
moinnes  (minas)  Psaut.  lorr.  I, 

107. 
moinrai  (mènerai)  Psaut.  lorr. 

I,  107  ;  a.-lorr.  II,  314. 
moinre  morv.  I,  527. 
wo/«5  franc.  I,  89,  405;  11,66; 

III,  202-3,  328,  748  (au  m.). 


moint  (mente)  Ceppomorelli  I, 

96-7. 
moio  port.  I,  184,  510. 
moir  vegl.  I,  56. 
moira  (  moriat)  port.  II,   174. 
moirdç  wall.  II,  117. 
w/o«  Maupas  I,  72,  Mainet  141 

(.-  «0/5),  franc,  xviies.  440. 
wo/V/r  franc.  I,  547;  II,  121. 
moison  a.-franç.  II,  496. 
moisson  (*muscione)  a.-franç., 

dial,  franc.  N.  et  O.  II,  459. 
moisson   (messione)  franc.  II, 

496. 
moissonneuse  franc.  II,  490. 
moiste  a.-franç.  I,  547. 
moîte  franc.  I,  332,  538. 
moiteur  franc.  II,  465. 
moitié  franc.  I,  259,  344;  III, 

221. 
moito  tosc.  C,  a.-rom.  I,  481. 
moja  (muria)  ital.  I,  140,  146, 

519. 
moja  (molliat)  esp.  I,   184. 
mojar  esp.  II,  576. 
moje  esp.  I,  188. 
mok  (=  moveo)  catal.  II,  173. 
li-foxav  I,  17  a. 
moké  wall.  I,  410. 
mol  (medulla)  lorr.  I,  443. 
mol  (molle)  prov.  I,   184,  mol 

franc.  626;  II,  56;  wall.  I, 

207;  II,  63. 
mçl  (molle)  a.-franç.  I,  184. 
wo/'Ariège  I,  545. 
mola  lat.  I,  184,  457,  ital.  219 

et  a.,  457,  piém.  213,   219 

et  a.,  mçla  prov.  184,  Alatri 

186. 
niol'a  (molliat)  prov.,  mçTa  a.- 
franç.  I,  184. 
f«o/J (moulin)  Bercy  I,  33. 
mold  (=  molimus)  wall.    II, 

163. 
rnolani  (subj.)  lat.  II,  (147). 
mole  (=: moluit) prov.  II,  283. 
molde  esp,  II,  430. 
moldovan  roum.  II,  449. 
W10W/7V  (cond.)  a.-esp.  II,  316. 
moldiira  port.  II,  466. 
mole  (franc,  mêlé)  morv.  I,  112. 
wo/c  vionn.  I,  517. 
molena  vén.  II,  451. 
molenda  ital.  II,  512. 
molenç  frioul.  II,  451. 
moler  esp.  II,  191. 
molere  ht.  1,  171,  208-9,  211; 

II,  (21,  128,  163,  189,  330- 

1,342). 
moleta  (émouleur)  vén.  II,  525. 
«/o/t'/rt (malade) franc.  E.  1, 336. 
niol^tu  {râïïç.  E.  I,  538. 


molha  (molliat)  port.  I,  184. 

molhar  port.  II,  576. 

molhér  prov.  II,  2 1  (non  môlher). 

molbo  port.  I,  379. 

moU<^  Faulquemont  I,  33. 

molienda  esp.  II,  512. 

molino  esp.   II,  452;  III,  185 

(comom.),24i  (m.  de  aceite). 
tnolit  lat.  I,  184. 
*molitura  lat.  pop.  II,  492. 
molitu,   mol(i)tus  lat.  II,  339, 

(340). 
molk  (le  p.  s.)  catal.  II,  136. 
moll  mil.  I,  184. 
molla  (fém.)  prov.  II,  60. 
mollasse  franc.  II,  414. 
molle  lat.,  port.  I,  184,   mç-. 

ital.  184. 
molle  (fém.)  franc.  II,  60. 
molle  (pincettes)  ital.  III,    31. 
*mollecla  lat.  pop.  II,  422. 
molleja  esp.  II,  422. 
mollejoesp.  II,  422. 
mollentar  esp.  II,  592. 
mollet  franc.  II,  507. 
*mollidre  lat.  pop.  I,  (517);  II, 

576. 
*molliat  lat.  pop.   I,    184;   II, 

(178). 
*molliatum  lat.  pop.  I,  (517). 
mollica  ital.  III,  693. 
mollicchio  ital.  II,  422. 
mollidùo  port.  II,  427. 
*mollio  lat.  pop.  I,  (517). 
mollore  ital.  II,  465. 
mollugem  port.  II,  429. 
mollume  ital.  II,  446. 
mollura  esp.  II,  466. 
vicions  (moulons)  a. -franc.   Il, 

189. 
«/o/o5prov.  I,  303. 
niolra  catal.- 1,  307. 
moire  prov.  II,  283. 
môlrer  majorq.  Il,   128. 
mois  (mulsit)  prov.  II,  286. 
w/0/5  (mulsu)  prov.  II,  335. 
molsoura  port.  II,  491. 
molt  a.-franç.  I,  119;  cf.  moût, 
molt  a.-franç.   III,   416,    494, 

a.-prov.  496;  cf.  moût, 
niolta  (fém.)  mil.,  bergam.  I, 

252;  ital.  III,  53  (/«.  strada). 
moite  belle  ital.  III,   1 30. 
moite  volte  ital.  III,  492. 
molti  contenti  ital.  III,  1 30. 
nioltitiuiineital.  III,  236. 
mçlto  ital.  I,   119,   tno-.   405; 

II,  571;    m,    53,    202    (m. 

hello),    203    (m.  più  fiero), 

238  (ni.  di.  .  .),  493-4. 
mol'totosc.  centr.  I,  481. 
moltoi  àmptzi.  I,  320. 


molt  par  —  morbus 
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iio///)rtr  a.-prov.  Ill,  496. 
>iolui  lat.  II,  281. 
^noin  (meum)lat.  pop.  II,  86. 
nom    (je   vais)    a.-nidw.,    a.- 

obw.  II,  229. 
wmeiit  franc.  Ill,  451  (<i  tout 

»/.),  605  (ail  m.  que), 
wmeiito  esp.  I,  180. 
Komi  (que  j'aille)  obw.,  nidw. 

II,  229. 
tto. .  .1110  napol.  Ill,  220. 
uomorcli  (pf.)  lat.  II,  265. 
|fOM   (manu)  Rive-de-Gier   I, 

.  247- 

JIOM  (minus)  lorr.  I,  92. 
i»0H(meum)franç.I,(39i),6i5  ; 
II,  86,  90"),  92;  III,   123, 
162  (ill.  meilleur  ami),   168 
(m.  ami),  725,  a.-franç.  38, 
421,    725,    m. -franc.    200; 
prov.  I,  634. 
9ÔU  (mien)  Seraing  II,  90. 
tçn  (minat)  wall.  II,  189. 
uomcaJe  ital.  II,  434. 
onachih  ital.  II,  436. 
touachus  lat.  I,  325,  340. 
vonaci  (pi.)  ital.  II,  38. 
'içiiaco  ital.  I,  203,  mo-.  328. 
lonactis  lat.  I,  326. 
winirchia  lat.  II,  406. 
mouasteiium  grec-lat.  I,  519. 
uioiiastero  ital.  I,  5 19  (non  -ate- 

ro). 

toiiastire  â.-hanç.  I,  $19. 
on-c-eau  franc.  II,  459. 
)loticel  prov.  I,  445. 
ncrnd  a.-franç.  Ill,  274. 
ynde   franc.  I,   313    a.;   Ill, 
236,  434  (dans  le  m.). 
ond(l  (je  vais)  obw.  II,  229. 
')ndei:(^ajo  ital.  II,  468. 
lïonJ/ (que  j'aille)  obw.,  nidw. 

II,  229. 
mondiglia  ital.  II,  439-40. 
nionea  Val  Soana  I,  102. 
vioiieat  ht.  II,  174. 
moneda  esp.  I,  70,  405,  450. 
moueer  a.-franç.  II,  189. 
moueie  a.-franç.  I,  70. 
moueku  lecc.  I,  326. 
moneo  lat.  II,  278. 
monere  lat.  II,  122. 
moil  escient  ùanç.  Ill,  725. 
moneta  lat.,  ital.  I,  70,  405. 
moiigil  prov.  II,  436. 
moni  obw.  II,  410. 
*monicus  lat.  pop.  I,  331. 
moniku  sic.  I,  326. 
monisterio  a. -romain  I,  344. 
*monisterium  lat.  pop.  I,  434. 


moiije  esp.  I,  326;  II,  41. 
monna  ital.  I,  634;  III,  160. 
monnaie  franc.  I,  72,  405,  450 

(non  moiiaye). 
niouoie  (3e  p.  s.   pr.   ind.   dc 

moneer)  a.-franç.  II,  189. 
mans  lat.  I,  609;  II,  7  (w.  lati- 

cum),  378,  380;  III,  122-3. 
monseigneur  franc.  Ill,   160. 
monsieur    franc,    I,     559;    11, 

364;  III,  160,  522. 
motis  laticutn  lat.  II,  7. 
mons  Mércurilat.  I,  605. 
monstrare  (se  — )  lat.  Ill,  397. 
monstre  franc.  Ill,  124. 
mons  Vesuvius  lat.  Ill,  122. 
mont  (mundu)  a.-franç.  I,  313 

a. 
niont  (monte)  frioul.   I,    184, 

a.-franç.  605  ;  II,  28;  franc. 

Ill,   12}  (le  M.  Cenis),  231. 
mont  (=^  montes)  a.-franç.  II, 

28. 
montadego  port.  II,  482. 
montagna  ital.  II,  460. 
montagnard  {runç.  II,  519. 
montagne  franc.  II,  405,  460. 
inontaûa  esp.  II,  460. 
*montanea  lat.  pop.  II,  460. 
montanesco  ital.  II,  520. 
montara:(  esp.  II,  413. 
montare hal.  III,  292,  355. 
montascendi  ital.  II,  547. 
Mont-Cenis  (le  — )  franc.  III, 

147. 
mçnte  lat.  pop.,  ital.,  Alatri  I, 

184;  mo-.  lat.  II,   28,   108; 

esp.  I,  184;  II,  28;  III,  123, 

231    (el  m.  de  Sinai);   ital. 

II,  7,  28;  III,  123;  sard.  II, 

28. 
monte  (il  — )  a.-franç.  III,  666. 
montecillo  esp.  II,  502. 
*monte(i)illu  lat.  pop.  II,  108. 
Monte  latico  ital.  II,  7. 
monter  franc.  III,  293,  355-6, 

399,  503,  666. 
«  monter  »  III,  353. 
montere  a.-franç.  II,  489. 
montes  (pi.)  lat.,  esp.,  sard.  II, 

28. 
montes  (de  montagne)  esp.  II, 

475- 
montesa  esp.  II,  60. 
*montesilli,  -llolât.  pop.  II,  108. 
Mont  eu  franc.  I,  443. 
monte   Vesuvio  ital.,   esp.   III, 

123. 
montei  (de  montagne)  port.  II, 

60. 


montei(ilest — )  ital.  III,  293. 
7nonti  (pi.)  *lat.  pop.   II,  108, 

ital.  28. 
monticellu  lat.  pop.  II,  (459). 
montiéssimo  (i^  p.  pi.  pf.)  a.- 

pad.  II,  270. 
montigiauo  ital.  II,  449. 
"montille  lat.  pop.  II,  108. 
*inontisille  lat.  pop.  II,  108. 
Montmartre  franc.  I,  605. 
Montmichel  (la  — )  franc.  III, 

150. 
m  on  t  ogii  e  Corîone  I,  320. 
montén  (mouton)  frioul.  II,  364. 
mouton  (tas)  esp.  II,  457. 
montone  ka\.  II,  364,  456. 
montre   (monstrat)    franc.    II, 

(136). 
montrer  (se  — )  franc.  III,  397. 
monts  (-pi.)  franc.  II,  28. 
monui  lat.  II,  278. 
môiiùmëntum  lat.  I,  26. 
mon  vue!  a.-franç.  III,  38,  421, 

725. 
moni  (montes)  a.-franç.  II,  28. 
moquer  franc.  I,    17    a.,    375 

(se  m.), 
mor  vén.  I,  312. 
mor  (major)  port.  I,  510,  634; 

môr  II,  66. 
wpr  (niorit)  prov.  I,  184. 
mor  (de  mûri)  roum.  II,  186. 
7//pr  (mort)  Mons  II,  62. 
mor  (morire)  tess.  II,  119. 
mor  (mordu)  biais.  II,  338. 
môr  (mûr)  Mons.  II,  62  ;  cf. 

mœr. 
môr  (morire)  bergam.  II,  119. 
môr  (molere)  pic.  II,  189. 
mora  lat.    I,    146,  ma-.    122, 

esp.  119,  mç-.  ital.  146. 
morâesc,  mordîû  (le  p.  s.    pr. 

ind.  de  morài)  roum.  II,  201. 
moral  (fém.)  catal.  II,  60. 
moraliser  franc.  II,  588. 
»«o;a///^;7  Tristan  I,  226,  557* 
moraliiar  esp.  II,  588. 
morali:(^are{ta.\.  U,  588. 
morarese  frioul.  II,  366. 
*mçrat,  ma-,  lat.  pop.  I,  220, 

602. 
w/o;-^/romagn.  I,  213. 
morhi  (i  — )  ital.  III,  27. 
morbio  vén.  I,  380. 
morbus  ht.,  cholera  m.  franc.  II, 

380. 


I.  Pour  l'explication,  voy.  E.  Herzog,  Zs.  XX,  84. 
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mordache  —  mos 


vwrdache  •)  franc.  I,  336. 
*viordatica  lat.  pop.  I,  336. 
viordai  port.  II,  413. 
mordaia  esp.  II,  413. 
viordedela  port.  II,  500. 
viordeoÏAX.  II,  265,  -[e]3  {i']2). 
m  order  esp.  II,  191. 
*môrdere  lat.  pop.  II,  127,  mo-. 

(117),  ital.  127. 
vwrdi    (26     p.    pi.     pr.    ind.) 

colign.  II,  138. 
viordo   (le    p.     s.    de   tiiodre) 

lyonn.  I,  475. 
mordre  franc.  I,  316;  II,  127, 

(338). 
mordfir  norm.  II,  492. 
mordiit  prov.  II,  330. 
viord^a  i^xnonitX)  sard.  II,  174. 
more  (muria)  roum.  I,  146. 
more  (*morit)  roum.   I,    184, 

calabr.  186,  C.  di  Cast.  641, 

VIÇ-.  port.   184,  arét.  641. 
moreç  vaud.  I,  450. 
vioren  Busto  Arsizio  I,  33. 
morenicopon.  II,  499. 
moreno  esp.  II,  451. 
*morere  (morire)  lat.  pop.  II, 

119,  -(«)r^  126. 
moreria  esp.  II,  406. 
mores  (pi.)  lat.  Ill,  34. 
Mores  (pi.)  esp.  Ill,  144. 
morgaesp.  I,  374. 
morga  abruzz.  II,  375. 
viori  lat.  Ill,  356  a. 
mori,-t  (mourut)  ital.  II,  (288); 

III,  103. 
mori  lorr.  II,  189. 
*mçria,  mo-,  lat.  pop.  I,  146. 
Dwria    (moriebatur)   esp.    Ill, 

.   ^03- 

*moria(f)  lat.  pop.  I,  184;  II, 

174- 

moriebatur  lat.  Ill,  103. 

moriego  esp.  II,  411. 

moriette  (mourut)  a.-vén.  II, 
270. 

*morio  lat.  pop.  I,  193. 

morir Qsp.  I,  353  ;  II,  119,  191  ; 
III,  294,  358  (m.  muerte), 
324  (zV  m.),  466  (m.  al 
mtindo),  prov.  16,  a. -franc. 
356  a.  ;  mç-.  II,  189. 

*morire  lat.  pop.  I,  353;  II, 
119;  ital.  I,  353;  II,  119, 
201,  313;  111,292,  399. 

morisco  esp.  II,  520. 

*morit  lat.  pop.  I,  184,  405, 
455- 


morira  (=  moriebatur)  ital.  Ill, 

103. 
monnhit  roum.  I,  342,  573. 
mçro  ital.   I,    119,   viç-.  port. 

146;  mo-,  esp.  Ill,  124. 
(jnoro) geho  ital.  I,  445. 
morola  ital.  II,  430. 
moroiido  esp.  II,  513. 
moros  frioul.  I,  374. 
morrai  (mourrai)  a.-franc.  II, 

314,  prov.  315. 
morralla  esp.  Il,  439. 
morra^o  esp.  II,  414. 
worr<''(mourrai)a.-esp.  II,  316. 
morrer  port.  II,  119,  126,  128; 

III,     17,    358     (m.    morte); 

astur.  II,  119. 
morrerem  port.  Ill,  17. 
morrb  (mourrai)  ital.  II,  313. 
-mors  (morsu)  prov.  II,  335. 
mors  (*morsit)  prov.  II,  286. 
viors  (morsu)  eng.  I,  184,  mç-. 

prov.,  a.-franc.  184. 
mors  (mordue)  biais.  II,  338. 
mors  lat.  Ill,  143. 
viors  (ital.  wor/) bolon.  II,  288. 
morsa  lat.  II,  (346)  (non  -e). 
morse(\t2i\.  mori)  pis.,  lucq.  II, 

288. 
morse  (*morsit)  ital.  II,  286. 
ÎMOW  (morceau)  norm.  II,  39. 
viorsecchiare  ital.  II,  581. 
*morsi  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
morsicareht.  pop.,  ital.  II,  577. 
*morsit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
mçrso    ital.    I,     184;    mo-.    II, 

335,  337- 
morst   (*morsit)    a.-franc.    II, 

286. 
*morsura  lat.  pop.  II,  492. 
morsure  franc.  II,  492. 
morsu(s)  lat.  I,   184;  II,  286, 

326,  33s,  (340). 
morsyà  (morceaux)  norm.   II, 

39- 

mort  (morsu)  abb.  II,  340. 

w/or/ (morte)  mil.  I,  184,  franc. 
(209),  Bonneval  367;  a.- 
franc.  Ill,  143,  franc.  358-9 
(conspirer  la  w.),  456  (con- 
damner à  m.);  mo-,  prov., 
a.-franc.  I,  184. 

mort  (*mortu)  franc.  I,  503  ; 
II  >  (330),  339>  Puschlav 
46,  eng.,  prov.  339. 

mort  (fém.  de  mor)  Mons  II, 
62. 

mort  (fém.  de  môr)  Mons  II, 
62. 


mort  (pi,  de  mort)  Puschlav  II, 

46. 
morta  (mortua)  port.   II,    64, 

mo-.    obw.    64;    prov.   III, 

130  (m.  freja). 
mortàcinà  roum.  I,  135. 
mortale  ital.  II,  434. 
mortal§  napol.  II,  435. 
mortalis  lat.  II,  434. 
mortahnen  obw.  II,  620. 
mort  and  ad  esp.  I,  589. 
mortcopt  roum.  II,  548. 
mortem.  I,  184,  208;  ital.  III, 

143,    174  (in   m.   di),   456 

(ferir  am.),  port.  358 (morrer 

m.);  mo-.  ital.,  port.  I,  184. 
wor/^/a  (fém.)  eng.  II,  60. 
mortes  (pi.)  port.  III,  27. 
mortes  imperatoi-tim  lat.  III,  27. 
morteus  S.  Auban  I,  249, 
mortet'igar  a..-port.  I,  524. 
wo/-//(dat.)  lat.  II,  5. 
7uorti    (morte)    sic,    calabr., 

corse,  sarde  I,  307. 
morti  (le — )  ital.  III,  27. 
morft  (dat.  sg.)  roum.  II,   5  ; 

(pi.)  III,  27. 
*mortiare  lat.  pop.  II,  576. 
mortija  esp.  II,  439. 
morto  ital.  I,  503;  II,  3  39;  III, 

292  (è  m.),  356  a.  (l'ho  m.), 

455  (dopo  morti). 
mçrto,  morta  port.  II,  64;  III, 

130. 
morts  (ei  — )  obw.  III,  291 . 
mortuoro  a. -ital.  II,  7. 
*mortu(s)  lat.  pop.  I,  503  ;  II, 

339- 
mortuus  lat.    1,   503;   III,  293 

(rn.  est), 
moru  lat.  pop.  I,  119. 
moru  (mort)  wall.  II,  330. 
morui  (=  mourus)  a.-franç.  II, 

281. 
morus  lat.  I,  358. 
morve  franc.  I,  547. 
mor^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
mor:(g    (mord[e]o)   vionn.    II, 

172, 
mos  lat.  III,  34. 
7nos  (meus)  *lat.  pop.  II,  86, 

90;  prov.  I,  634;  II,  90;  III, 

725. 
mos  (meos)  *lat.  pop.  I,  615; 

II,  86,  90,  prov.  90. 


I.  Dans  le  sens  de  «  bâillon  »,  le  mot  est  emprunté  de  l'ital.  mordacchia;  signifiant  «   pinces  »,  il  doit   repré- 
senter,  sous  une  forme  picarde,  tenacula  mordacia  (de  mordax),  esp.  worda^a. 


mos 


movere 
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mos  (ital.  mosso)  nic.  II,  338. 

mos  (molam)  pic.  mod.  II,  147. 

ttiôs  franc.  E.  I,  245. 

viosa  Erto  I,  469. 

mosd  Greden  I,  469. 

niosca  ital.,  prov.,  esp.  I,  468. 

vwscadeiro  port.  II,  491. 

moscarda  esp.  II,  519. 

«/OiTrtMi  port.  II,  519. 

moschilc  ital.  II,  437. 

iiioscioiie  itil.  II,  459. 

moscul  bolon.,  romagn.  I,  63. 

mosid  frioul.  I,  332. 

vwsir  catal.  I,  547. 

mos^i  Val  Soana  I,  468. 

mosko  bog.  II,  387. 

vioso  Fassa  I,  469. 

wos()  catal.  II,  459. 

viossa  {dar  la  — )  ital.  Ill,  32. 

mosse(pigliar  le — )  ital.  Ill,  32. 

viosse  (=  movit)  ital.  II,  280, 

288. 
mosseu^pTOV.,  cat.  I,  634. 
mossi  (=  movi)  ital.  II,  337. 
viosso  ital.  II,  337-8,  341. 
niossu  port.  I,  184. 
lUQst  a. -franc.  I,  119. 
viosiacchi  (pi.)  ital.  Ill,  31. 
mostacchio  ital.  I,   17,  30,  34; 

II,  (420);  III,  31. 
mostaccio  ital.  II,  414. 
mostacera  esp.  II,  469. 
viostacho  esp.  II,  420. 
vwstachiido  esp.  II,  478. 
mos  telle  a. -franc.  I,  70. 
master,  pi.  mo-,  bolon.  II,  46. 
mosterrai  (montrerai)  a.-franç. 

I,  548. 

mosto  (mustu)  esp.  I,  119,  468, 
ital.  468,  niQ-.  119, 

inosk)  (=  motu)  ital.  S.  II,  341 . 

mostrar  esp.  II,  191. 

mostrarse  esp.-port.  Ill,  397. 

mostrarsi  ital.  Ill,  397. 

mostrenent  (montrent)  a.-na- 
mur.  II,  139. 

mostrenoro  port.  II,  515. 

mçstro  *lat.  pop.  I,  141,  mo-, 
ital.  141  ;  IHQ-.  a. -bolon.  II, 
46. 

mot  (*môttum)  franc,  mod.  I, 
146;  III,  233  (le  in.  de  ven- 
geance), 367  (de  ou  des  gros 
m.);  mot  a.-franç.  I,  146, 
viçt  a.-franç.,  prov.  146, 

mot  (môtu)  frioul.  II,  341. 

motaccio  ital.  II,  414. 

motas  d'autras  bestias  prov.  III, 
239. 

mote  port.  I,  146. 

motei  franc.  E.  I,  76. 

moteiya  bagn.  I,  76. 


mdtèr  (montre)  lorr.  II,  136. 
mot  in     Plancher- les -Mines    I, 

232  (non  nié-.), 
mçto  (niQtu)  dial.  ital.  II,  341. 
mot  oc  roum.  II,  368. 
wo/orc  Plancher-lcs-MinesI  ,  76 
niotriglia  ital.  II,  440. 
motriglio  ital.  II,  440. 
niott  bolon.,  romagn.  I,  63 
motten  (pi.)  rhét.  II,   32. 
motto  (*môttum)  ital.  I,    146; 

III,  134  (a  m.  a  m.), 
motto  (môtu)  lucq.   II,   541. 
niotura  a.-gén.  II,  492. 
mou  (molle)  franc.  I,  626  ;  II, 

56. 
mou  (poumon)  franc.  II,  25. 
mou  (moveo)  lecc.  I,  186. 
mouche  franc.  I,  468. 
moucher  franc.  I,  541,  547. 
moucherolle  a.-franç.  II,  432. 
mouchettes  (pi.)  franc.  II,  507  ; 

III,  31. 
mouchai  m.-franç.  I,  559. 
tnouco  port.  II,  390. 
moudre  franc.  I,  196,  211  ;  II, 

189. 
mouiller  franc.  II,  576. 
mouillette  franc.  II,  507. 
moul  eng.  I,  184. 
moula  eng.  I,  184,  457. 
moule  (musclu)   franc.  I,    50, 

492. 
moule  (modulu)  franc.  II,  430. 
moulier   a.-franç.   I,   353,   -/çr 

593- 
moultn  franc.  II,  452. 
moult  par . . .  grant  a.-franç.  III, 

203. 
moult  très  grand  a.-franç.  III, 

496. 
maûmes  (=  movimus)  a.-franç. 

II,  281. 

mounier  a.-franç.  I,  344. 
mono  rouerg.  I,  457. 
motir  (muru)  rov.,  dign.  I,  56. 
j«OMr(*morit)eng.  I,  184,  455. 
mourai  (mourrai)  prov.  II,  3 1 5 . 
mourait  (=  moriebatur)  franc . 

III,  103. 

mourdrissieré  a.-franç.  II,  489. 
moure  (mQTu)  â.-franç.  I,  119. 
maure  (molere)  vaud.  II,  128, 

ma-,  prov.  342. 
moure  (movere)  prov.,  cat.  II, 

127. 
môurer  majorq.  II,  128. 
mourerai   (mourrai)  m.-franç. 

II,  314. 
mourir  (mnq.  I,  353;  II,  119, 

121  ;  III,  289,   384  {se  m.). 


mour-ons  (=  morimur)  franc 

11,314. 
mourrai  (fut.  de  mourir)  franc. 

II,  314. 

mourut  (=  mortuus  est)  franc. 

III,  103. 

mous  (=  movisti)  a.-franç.  II, 

281. 
moussier  franc.  II,  468, 
moustache  franc.  II,  420. 
moustachu  franc.  II,  478. 
mo?«/^rnit  (montrerai)a.-franç. 

11,314. 
moùstes  (=  movistis)  a.-franç. 

11,281. 
m  ans  tier  a.-franç.  I,  344. 
moustoile  a.-franç.  II,  433. 
wo«5/reraî  (montrerai)  a  .-franc, 

II,  314. 
moût  (multu)  a.-franç.  I,  405  ; 

II,  571  (nt.  degent);  III,  S3. 

140,   202   (m.    biaus),   238, 

494;  a. -norm.  II,  571,  prov. 

S71;  III,    53    (m.    ergueil), 

494. 
moût  (movet)  a.-franç.  Il,  189. 
mont  (movit)  a.-franç.  E.  II, 

282. 
mont  (molitu)  prov.  II,  342. 
moiît  (mustu)  franc.  I,  141, 468. 
monta  (multa)   prov.    III,    53 

(m.   lagrema,    m.    menassa), 

130  (m.  spessa). 
montas  de  partidas    prov,  III, 

239. 
w/oM^é  (multa)  a. -norm.  II,  571  ; 

a.-franç.  III,  140. 
moutier  franc.  I,  154,  519;  cf. 

moust-. 
mouton  franc.  I,  356;  II,  456. 
mouture  franc.  II,  492. 
mouvement  franc.  I,  (391);  II, 

392. 
motiver  (ranq.  II,  117. 
mouvoir  franc.  II,   117,  251. 
mouvons  (==  môvemus)  franc. 

11,251. 
môuie  prov.  II,  315. 
movar  romagn.  I,  213. 
w(n.'f  (movent)  campob.  I,  187. 
7Kwe(=:  molere)  vaud.  II,  128. 
moveam  lat.  11,(147). 
moveat  lat.  II,  (179). 
moi'gn(   (movent)   campob.  I, 

'187. 
movent  (movent)  a.-franç.  II, 

139. 
mover  esp.   II,   191  ;  III,    192 

(in.  guerra),  361. 
mavere    lat.     II,     (120),    126 

(-ère),    (127-8),     173,    244 

(-ère),  (330,  340);  III,  46. 


264 


movest 


muero 


vwvest  nonsb,  II,  354,  lomb. 

occ.  541. 
wjotW  lat.  pop.  II,  154. 
vim'i{Y>{.)  lat.  II,  278,  282. 
m&i'i  (movere)  frioul.  II,  340. 
mmisseni  lat.  II,  (307). 
viçvit  (pf.)  lat.  II,  154,  282. 
*vicn'ita  lat.   pop.  I,    184;   II, 

486,  576. 
"movitare  lat.  pop.  II,  587. 
*moi'itiare  lat.  pop.' it,  576. 
mmvir  a.-franç.  II,   127,    147 

189  (w/p-.);  Ill,  361. 
*mm'-t  (movet)  lat.  pop.  II,  244 
mm<u   (=   môvëo)   vaud.    II 

179. 
*môi'ui  (movi)  lat.  pop.  II,  278 

281,  282  a. 
*tnovuit  (movit)  lat.    pop.  II 

278,281. 
fnort'e  (movit)  a.-ital.  II,  278 

280. 
mox  lat.  Ill,  483. 
7ftoy  (mç)    Palsgrave    I,    72 
franc,  xvi»  s.  Ill,  60. 

woy  (molliat)  wall.  I,  191. 

moyen  Palsgrave  I,  72;  franc. 
II,  449  ;  III,  132  (trouver  m.). 

moyeu  franc.  I,    559;    II,   25, 
431. 

moyeul  d'œiif  a.-franç.  II,  25. 

wo^'o  (modiu)  esp.  I,  184,  188, 
510. 

vioytie  Palsgrave  I,  72. 

«o;(    (=:moves)    anglo-norm. 
II,  173. 

mo:{^o  ital.  I,  510. 

mpaadu  nov.  I,  455. 

mpacce  Grimaldi  III,  430. 

nipaccecalabr.  1,  484  (non -ace). 

mperiu  lecc.  I,  375. 

mpiernu  calabr.  I,  484,  499. 

mpiester  S.  Fratello  I,  375. 

mpilare  calabr.  I,  484. 

mpinciri  SIC.  I,  375. 

mprunie  calabr.  I,  484. 

{-mps]  (-mus)  prov.  il,  274. 

w/r«/rfa  romagn.  I,  375. 

iinrityi  Bourberain  I,  462. 

mryer  vionn.  I,  388. 

mso  Fourgs  I,  596. 

msœrd  neuch.  I,  372. 

w/5œ  Fourgs  I,  596. 

viu  (muru)  neuch.  I,  59. 

vm  (mula)  port.  1,457. 

«/?/ (molli)  morv.  I,  142. 

vm  (magis)  eng.  I,  269. 

vm  (movï)  a.-wall.  II,  282. 

vm  (conj.)    calabr.    III,    563, 

.     569,  ital.  S.  574,  679. 

vm  Menton  I,  563. 


viiï  (muru)   frib.  I,    59,    gén. 

455- 
via  (muru)  hag.  I,  64. 
mil  (mon)  wall.  II,  90. 
vma  (morte)  Fourgs  I,  268. 
vmâ  (morte)  La  vaux  I,  208. 
vmâ  (morte)  Blonay  I,  208. 
viuâ(mont)  Vallée  I,  208. 
vnià  (mare)  gén.  I,  270,  455. 
vma  (mula)  gén.,  bagn.  I,  457. 
viuâJre  La  vaux  I,  208. 
vmàdre  Vallée,  Blonay  I,  208. 
vmaladiye  Deux-Sèvres  I,  269. 
vmûn  gén.  I,  270. 
viuana  (le  — )  abruzz.  I,  623. 
vmancassiru  (ital.  inaugiassero) 

sic.  I,  363. 
vmantar  obw.  II,  592. 
viuar  avign.,  Toulouse  I,  185. 
vmardi  frioul.  I,  208. 
vmarite  (le  — )  Villa  S»  Maria, 

abruzz.  I,  271,  623. 
viuari  frioul.    I,    184,  dauph. 

185,  vegl.  315. 
viijasâ  lorr.  I,  474, 
niijaie  lorr.  I,  474. 
vmc  roum.  I,  541. 
vmcdrî  (pi.)  roum.  III,  31. 
"muccare  lat.  pop.  I,  410. 
vmcchio  ital.  I,  147. 
*vmccidu5laX..  pop.  1, 538,  547. 
*vmccire  lat.  pop.  I,  547. 
*viiïccti(s)  lat.  pop.  I,  119,  541, 

547- 
vmced  roum.  I,  332. 
niûcere  lat.  I,  547. 
vmchacho  esp.  I,  513  a.  i  ;  II, 

420. 
viuchas   de    ventes    a. -esp.    III, 

239. 
nmchas  ve^es  esp.  III,  492. 
viucbedumbre  esp.  II,  495  ;  III, 

236. 
vmcho,  -a  esp.  I,  128,  405,  483  ; 

II,  571  ;  III,  53  (>«.  caheça,  vi. 

palabra, VI.  dueiïa),  87,1 3o(?//. 

belhi),  202  (un  VI.  desdefioso), 

203,  212  (nmchas  y  diver  sas 

aves),  213,  239,  492,  745. 
vmcho  vids  agrcvdable  esp.  III, 

203. 
mucidu(s)  lat.  I,  332,547. 
*viûcire  lat.  pop.  I,  547. 
vnid  lorr.,  wall.  I,  532;  cf.  -d(. 
viuda  (mue)  ital.,  (changement) 

port.  II,  399. 
vmda  (mutât)  ital.,  esp.  I,  46. 
vmdà  (=  mulgemus)  wall.  II, 

154. 
vmda  (mutât)  a. -prov.  I,  48. 
mudania  esp.  Ill,  151. 


vmdar  esp.  I,  443;   III,   361, 

365. 
vmdare  ital.  I,  443. 
vmdayina  gallo-ital.  I,  105. 
vmdderi  gallur.,  corse  I,  518. 
mude  (mutât)  frioul.  I,  46. 
viûde  (mutât)  a.-franç.  I,  48. 
vmdi  wall.  II,  154. 
vmdelo  prov.  mod.  I,  386. 
viùder  eng.  1, 443  (non  nlar). 
mudho  a. -mil.  I,  436. 
vrndond^u  sard.  II,  461. 
vmdo  (mutu)  esp.  I,  46. 
nmdo  (môlïtu)  galic.  II,  331. 
nmdudda  lecc.  I,  363. 
mue  (mutât)  a.-franç.  I,  48. 
mïie  (modiu)  Marseille  I,  193. 
vtuebda  esp.  I,  184;  II,  486. 
nmeche  (moveat)  pic.  II,  147. 
mued  a.-franç.  I,  557. 
mueddin  arab.  I,  217. 
vmeddu  sarde  S.  I,  386. 
nme'du  lecc.  I,  186,  205. 
nmef  a.-franç.  I,  557;  II,  24, 
52. 

muei  (mçdiu)  a.-franç.  I,  184. 

vmel(m.odiu)  prov.  I,  184. 

viiïei  a.-prov.,  prov.   mod.  I, 
189. 

vmei  (ital.  vmovi)  lecc.  I,  205. 

nmeille  (molliat)  a.-franç.   II, 
178. 

vmeira  (*moriat)  prov.  I,  184; 
II,  174. 

vmeire    (*moriat)  a.-franç.    I, 
184. 

nmel  brianç.  I,  185. 

niuela  esp.  I,  184,  457. 

nmelda  léon.  I,  538. 

vmgle  (musculu)  hag.  I,  143. 

vmele  (mola)  frioul.,  a.-franç. 
I,  184.  '    • 

nmele  (molit)  esp.  I,  184. 

viuell  frioul.  I,  184. 

viuelle  esp.  I,  184,  312. 

vmelt  (molit)  a.-franç.  I,  184. 

viupui^ero  auvergn.  I,  363. 

7nuér  (mortuu)  wall.  I,  207. 

vmer  (mutare)  franc.  I,  443. 

vmera  esp.  I,  146,  519. 

vmeral'e  neuch.  I,  366. 

vwerdre  brianç.  I,  185. 

vmere(*mqnt)esp.  I,  184,  405, 

455- 
vmere  (muliere)  roum.  II,  45. 
vmère  Saint-Maixent  I,  107. 
vmerge  (*moriat)  a.-franç.  II, 

178. 
vmçrî  (pi.)  roum.  II,  45. 
vmeri  neuch.  I,  366. 
nmero  (mola)  brianç.  I,  457. 
vmero  (=  morior)esp.  II,  191. 


mûers  —  multus 
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mûers  (pi.  de  mih)  eng.  I,  59. 
mûers,  -a  (niorsu,  -a)  a. -eng. 

I,  215. 

mû(rs  (morsu)eng.  II,  335. 
muert  (*morit)  a. -franc.  I,  184, 

189,    Serres,  Gap  185,  Val 

Soana  217. 
miierte  esp.  I,  184;  III,  358. 
muertes  (nialas — )esp.  III,  27. 
muerto,  -a  esp.  I,  503;  II,  339; 

III,  130,  294,  422. 
»w««(*mçse)  Ezéchiell,  107. 
mues  {modus)  a.-franç.  I,  557; 

II,  24;  cf.  -e:{. 

mwci  (melius)  hag.  I,  159. 
muesca  esp.  II,  577. 
mucska  rhét.  I,  143. 
mueso  esp.  I,  184. 
muçsé  Bayeux  I,  270. 
muestra  esp.  I,  146;  II,  399. 
muet  (mortua)  wall.  I,  207. 
mitet  (=:  niQtu)  franc.  I,  (381). 
mtiet  (modu)  a.-franç.  I,    557; 

II,  24. 
ww^/(movet)  a.-franç.  II,  189. 
mue  te  a.-franç.  I,  184. 
viiietr  Bayeux  I,  270. 
muez'U  (moveat)  prov.  II,  179. 
muevi  (ital.  muovi)\ecc.  I,  186. 
muetre  a.-franç.  E.  II,  127. 
muei  (modus)  a.-franç.  II,  24. 
mûffa  Jura  mérid.  I,  509. 
mi^do  ital.  II,  426. 
muf oient 0  a.-vén.  II,  442. 
muge  Gadera  I,  131. 
mugem  port.  I,  510  ;  II,  376. 
mugese  (=  movissem)  vaud.  II, 

307. 
muget  roum.  II,  485. 
tnuggine  ixal.  I,  328. 
w/w^^/t),-tico(=mûgîo)ital.  II, 

201. 
muggire  ital.  II,  125. 
muggito  ital.  II,  484. 
muggy  era  sic.  I,  514. 
mugi  roum.  II,  485. 
mugîllat.  I,  328;  II,  (376). 
mug  île  lat.  I,  510. 
"mugine  lat.  port.  I,  510. 
mugir  franc.  I,  589. 
mugire  lat.  II,  125. 
mugit (*mugiscit) franc.  II, 201 . 
muglir  a.-frioul.  I,  515. 
mugre  esp.  II,  374. 
muguet  a.-franç.  III,  152. 
mugût  (=  môtu)    rouerg.  II, 

330. 
muh  wall.  I,  468. 
mûh  lorr.  I,  561  ;  II,  25. 
mûi  (pi.)  mil.  I,  320. 
wïui(modiu)  franc.  I,  510. 
mui  (mei)  a.-neuch.  II,  90. 


mui  (multu)  port.  III,  202-3. 
luûi  (*movui)  a.-franç.  II,  281. 
viuiare  roum.  I,  514. 
viuid  franc.  I,  62;  III,  236  ;  cf. 

mui. 
muide  prov.  I,  332. 
muierel  roum.  II,  479. 
vniierime  roum.  II,  445. 
muierusd  roum.  II,  474. 
mui  fraires  Quercy  I,  627. 
ruuini  frioul.  I,  202. 
muir  Aigh.  I,  193. 
viuïr  a.-franç.  II,  201. 
viuire  {m\}ria.)  a.-franç.  I,  146, 

519. 
viuire  (*moriat)    a.-franç.    II, 

174, 178. 
viuire  (mugire)  a.-franç.  I,  62  ; 

II,  125,  201. 
7tiuis  (movisti)  a. -wall.  II,  282. 
muitas  ve\es  port.  III,  492. 
viuito,  -«port.  I,  128,  483;  II, 

571;    III,    53  (limita  cosa), 

202,    203    (iiiuito    verdade), 

212    (tnuitos  e  bons  livros), 

492,  494,  541  {ha  «/.),  565, 

570  (Jja  m.  que), 
mtijer  esp.  I,  353,  514,  593. 
mujercica  esp.  II,  499. 
mujercilla  esp.  II,  502. 
mujercita  esp.  II,  507. 
mujere  a.-logoud.  I,  518. 
mujeril  esp.  II,  436. 
mujerio  esp.  II,  498. 
mujido  esp.  II,  485. 
mujir  esp.  II,  485. 
7^n/^a/o  G  ilhoc  I,  471. 
mukku  sic.  I,  119. 
mukle  angev.  I,  492. 
viuî  (mora)  lorr.  I,  122. 
mui  (mulu)  frioul.  I,  46  ;  prov. 

II,  365. 
mill  (mulu)  a. -prov.,  a.-franç. 

I,  48;  vaud.  II,  4. 
mula  lat.  I,  46,  63,  457;  II, 

365;  ital.  I,    45,    457;  II, 

364-s;  esp.  I,  46,  457;  II, 

364-5;  III,    53   (tanta   m.); 

galic,  prov.  II,  364-5. 
7iiûla   (mola)   Sainte-Croix  I, 

212. 
viulacho  a.-esp.,    a. -port.    II, 

364,  420. 
muladar  esp.  II,  464. 
mulaggine  ital.  II,  428. 
mulaina  bolon.  11,451. 
mulanesa  lecc.  I,  363. 
miliar  esp.  II,  464. 
711  ulato  Qsp.  Il,  506,  523. 
mulâtre  franc.  II,  523. 
miilctus  lat.  II,  (3  30). 


w/w/e  frioul.    I,    46,    457;    II, 

368. 
mille  Plancher-les-M.  I,  211. 
miilena  romagn.  II,  451. 
mtil'er  eng.   I,    514,  593  (non 

-1er);  cf.  -l'ier. 
mul\rê  istr.  I,  515. 
mules  a.-franç.  I,  528. 
mulet  {ranq.  II,   368;  III,  184. 
miilgàtoare  roum.  II,  491. 
miilgeo  lat.  II,  286. 
mulgere  lat.  I,  532;  II,  (120, 

i'54,  315)- 
midgut  rouerg.  II,  330. 
mulher  port.   I,  514. 
m  II  Ihereiigo  port.  Il,  515. 
mulherio  port.  II,  498. 
muli  pic.  II,  121. 
millier  lat.  I,  119;  II,  505. 
ymtl'ier  eng.  I,  353;  cf.  -l'er. 
mulie're  lat.  I,  353,  376,  514, 
millier em  lat.,  -(re-m  lat.  pop. 

I.  593- 
mulimeut  bergam.  I,  573. 
mulimentu  sic.  I,  573. 
mulino  ital.  II,  452;   III,   175 

{m.  da  vento),    241   {m.  di 

cioccolatte). 
mulla  esp.  II,  398. 
mulleri  campid.  I,  518. 
mullir  esp.  I,  362. 
mulo    ital.    I,    46,    (54);     II, 

365  ;  esp.   I,  46;  III,    185 

(como  m.), 
mulô  S.  Fratello  I,  363. 
mïdô  norm.  II,  458. 
muloi  (pi.)  P.  Arm.  II,  38. 
mulçng  P.  Arm.  II,  38. 
muls  roum.  II,  335. 
mulse  (mulsit)  roum.  II,  286. 
mulsi,  -it  lat.  II,  286. 
mulsu{s)  lat.  II,  335,  (340). 
mult  roum.   I,  405  ;   II,  571  ; 

III,  53,  202,  553  (inat  m.), 

a.-franç.  369. 
mul(âiiiitd  roum.  II,  486. 
viiilta  remissa  lat.  II,  486. 
7iiulte  (vorbi  — )  roum.  III,  88. 
multi  lp\.)  ht.  III,  53. 
multidào  port.  II,  427  ;  III,  236. 
mulfime  roum.  III,-  236,   343. 
miiltitud  esp.  III,  343. 
multitude  franc.  III,  343. 
miiltitudo  lat.  III,  235. 
*uiultone  lat.  pop.  II,  456. 
7itultu  lat.  I,  119,  (207),  405, 

sic.  119. 
multiun  fat.  I,    131;  II,  571; 

III,  202,  235,  238. 
7nul(umi  roum.  l,  359. 
7nultus  (adj.)  lat.  II,  571  ;  III, 

53,  140,  212. 
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*multus  (part,  de  vmlgere)  lat. 

pop.  II,  286. 
wu/«(i)lat.I,  46;  II,  4,  364-5, 

489. 
mul^ader  obw.  II,  489. 
vndx}  bergam.  II,  120. 
viiilïicler  obw.  II,  489. 
*tiiutn  (meum)  lat.  pop.  I,  61 5. 
inuiiià  roum.  II,  43,  364. 
viuiiieant  Castelli  I,  168. 
mnmint  roum.  II,  18,  43. 
intin   (meum,  -os)   Gilhoc  II, 

90. 
nmnaida  eng.  I,  70,  405,  450. 
viuncho  esp.  I,  587. 
mtmdaval  esp.  II,  434. 
mttiidano  esp.  Ill,  8. 
mundanus  lat.  II,  449. 
mundos  Qos  — )  esp.  Ill,  23. 
mnndtts  lat.  I,  5. 
mufieca  esp.  II,  499  a. 
iimneda  sard.  I,  363. 
muiies  bergam.  II,  54. 
mnngeder  obw.  II,  489. 
mungeie  ital.  I,  136. 
vmiigil  esp.  I,  587. 
vmni  obw.  I,  331    (non  eng. 

môni'). 
inuniha  (esp.  nionica)  astur.  I, 

353- 
tminio  F  our  gs  I,  102. 
munir  franc.  Ill,  464. 
munir  esp.  II,  122. 
munire  ital.  Ill,  464. 
munistero  tosc.  I,  353. 
munita  sic.  I,  70. 
muniteri  româgr\.  I,  352. 
j/nm/yrt  Vaud,  Ormont,  frib.  I, 

102. 
muiikdr  roumanche  I,  364;  II, 

187. 
munli(  istr.  I,  304. 
iminnaggya  phzz.  arm.  11,439. 
munse  (mulsit)  ital.  II,  286. 
munt  eng.  II,  28. 
7mmtecahhr.  1,  184;  roum.  II, 

28. 
miintean  roum.  II,  449. 
vmntednr  ^.ArAnq.lll,  155. 
muntele  Ciahlàulûi  roum.  Ill, 

231. 
muntt  sic.  I,  184. 
munfî  (pi.)  roum.  II,  28. 
mtmtona  eng.  II,  460. 
muntsana  S.  Fratello  I,  363. 
mumis  lat.  II,  15. 
imini  (pi.)  eng.  II,  28. 
miio  \orr.  I,  92. 
miicele  hag.  I,  211. 


muobô  Uriménil  I,  363. 
mitoide  rouerg.  II,  330. 
w?<o/V(  (*moriat)  ital.  I,  184;  II, 

174. 
mnojo  (*morio)  ital.  II,  188. 
muol  (molle)  rouerg.  I,  185. 
muolas  Milhau  I,  60. 
mnolre *a. -franc.  1, 2 1 1  ;  rouerg. 

II,  330. 
iiniolt  eng.  I,  405. 
miiotik  eng.  I,  331  (non  môni). 
miionte  S.  Lourenço  de  Sande 

I,  144. 
mtiar  Creuse  I,  185. 
miiore  (*morit)   ital.    I,     184, 

405,  455- 
miiort  Queyras,  Embrun,  Vey- 

nes  I,  185. 
muorto  Padoue  I,  185, 
mïioru  calabr.  I,  186. 
7)inos  rouerg.  II,  338. 
muoska  eng.  I,  468  (non  mus-.), 
ntiiossftg  napol.  II,  329. 
mtcost  eng.  I,  119,  468. 
muostg  campob.  II,  341. 
nniavere  ital.  II,  127    (^-ôvere), 

288;  m,  361,  385. 
innover  si  /tal.  III,  385. 
mnovi  (môvi)    ital.    I,    (186, 

205). 
muovo  (=  môveo)ital.  II,  188. 
mûovo    (==   môveo)  Città    di 

Castello  I,  641. 
mno\on  lorr.  I,   392. 
mur  (mure)  esp.  I,  46. 
w/»r(muru)  frioul.  I,  46,  franc. 

(54),    59»  405,  455,  roum. 

405. 
WH/- (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
w»/r  (morit)  frioul.  I,   184. 
mur  (per  amore  de)  obw.  III, 

430. 
miïr  (muru)  a.-prov.,  a.-franç. 

I,   48,  eng.   59,  455,  Pos- 

chiavo  G6,  tess.  351. 
mûr  franc.  I,  405  ;  II,  (62). 
mura  (pi.)  ital.  II,  38  ;  III,  206. 
?//?<ra  (moru)  eng.  I,  119. 
7nura  (*morit)  eng.  I,  405. 
«»/rd (muria) roum.  1, 146, 519. 
mi'tra  (mula)  gén.  I,  457. 
muraiî  a.-franç.  II,  24. 
muraille  franc.  II,  439. 
murale  ital.  II,  434. 
muralç  bagn.  I,  517, 
murando  â.-itaï.  N.  II,  152. 
muraor  a.-prov.  I,  436. 
muratix  (pi.)  franc.  II,  24. 
mûraval'a  h.-eng.  I,  85. 


Murcia  esp.  III,  145. 

mnrcido  ital.  I,  46. 

murcidu  lat.  I,  46. 

murciego  esp.  II,  543. 

mur  ciel  a  go  esp.  I,   584. 

murcio  esp.  I,  46. 

mardi  (2^  p.  pi.  pr.  ind.)  co- 

lign.  II,  138. 
murdôiro  vaud.  II,  491. 
murd^^i  rr\Acèà.  I,  319. 
mure  lat.  I,  46. 
mûre  ')  (*mQra)  franc.  I,   149 

(non  mure), 
mûre   (matura)  franc.   I,    149 

(non  mure), 
murg  (mola)  vaud.  I,  457. 
murg  (molere)  wall.  II,  163. 
murg  (mourir)  morv.  II,  119. 
wzir^  (mourrai)  franc.  II,  314. 
mûreder  eng.  II,  489. 
mureille  Guerre  de  Metz  I,  86. 
murent  (moverunt)   franc.   II, 

281. 
mures  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
«////-f^r/ (mourrai)  Vaud II,  315. 
murex  lat.  II,  375,416. 
murgd  Belluno  I,  582. 
murgai  bolon.  II,  439. 
murg-anho  port.  II,  410,  460. 
murge  prov.  mod.  I,  530. 
fniirgese  (impf.  subj.  de  iniïri) 

vaud.  II,  307. 
miirgiû  poitev.  II,  330. 
mïirgo  dauph.  II,  410. 
mûri  mW.  I,  353,  wall.  559. 
mûri  xouva.  II,  119,  123,  175, 

186,  353. 
mûri  vaud.  II,  307. 
muria  lat.  I,  146,  519. 
*murica  lat.  pop.  II,  410. 
muriccia  ital.  II,  416. 
*muric-ea  lat.  pop.  II,  416. 
Murillos  esp.   (los  M.),   port. 

(os  M.)  III,  24. 
mûrinu  sard.  II,  454. 
mtirio  astur.  II,  403. 
muriô  (il  mourut)  esp.  III,  103. 
mûrir  trvg.  I,  353;  II,  119. 
viurire  arét.  I,  359. 
muritrg  morv.  II,  128. 
mûries  a.-franç.  I,  528. 
munnuiro  port.   I,  340. 
murmur  lat.  II,  14. 
murmurio  esp.  II,  404. 
muro'ita].,  esp.  I,  46,  405,  455  ; 

III,  134  (a  m.  a  m.), 
murô  (mourons)  franc.  II,  314. 
muronts  rhét.  II,  26. 
murs  a.-franç.  II,  25. 


I.  De  même  <\Vit  prudhomme  provient  de  preudhomme  (\ ,   302),  mûrier  est  sorti  de  tnetirier,  et  de  là  on  a  tiré 
mure  :  cf.  E.  Staaf,  Mélanges  Wahlund,  20. 


murs 


nadal 
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w/Hr5  (murcido)  piém.  I,  46. 
murs  (:  Iuurs,Jliirs)S.  Brendan 

I,  48. 
murt  obw.  III,  430. 
mur  ta  esp.  I,  17. 
murtiil  port.  I,  569. 
tiiurtiile  campob.  II,  435. 
viurtali  tarent.  II,  435. 
niuitilla  esp.  I,   17. 
mûrtinu  sard.  II,  454. 
murtirescl  (i^   p.  s.   inchoat.) 

obw.  II,  201. 
murtirpn  (le  p.  pi.)  obw.  II, 

201. 
muni  (su  — )  logoud.  I,  620. 
mûrit  (mort)  morv.  II,  330. 
muru(s)  lat.  I,  46,  59,  64,  405, 

455- 
Murviedro  esp.  II,  56  ;  III,  730. 
-mus  (le  p.  pi.)  lat.  II,   133, 

137,  256. 
*mus  (meus)  lat.  pop.  I,  615. 
mus  (moveam)  liég.  II,  147. 
musacorna  a.-lomb.  II,  552. 
musaraigne  franc.  II,  543. 
musaraùaesp.  II,  543. 
musaraneus  lat.  II,  543. 
musca  lat.  I,  468,  653  ;  II,  387, 

459- 
musai  roum.  I,  468. 
muschio  ital.  I,  46. 
miischiu  roum..  I,   11,  22,  46, 

489. 
*muscio  lat.  pop.  II,  459. 
muschi(j)  lat.  pop.  I,  11,  46. 
*muscone  lat.  pop.  II,  360. 
musculus\M.  I,  143. 
musée  Napoléon  franc.  III,  123. 
musegû    rhod.     II,    330. 
musg-ano  esp.  II,  410. 
musicien  franc.  II,  449;  III,  123 

Qe  w/.  Chopin), 
musikeanti  sic.  I,  224. 
mûskal  rhét.  I,  52. 
musk§  istr.  I,  469. 
muskel eng.  I,  315. 
muskli  frioul.  I,  46. 
-m(u)s-{n)o(s)  (le  p.  pi.  interr.) 

lat.  II,  325. 
mûssigkeit  Gottfried  de  Stras- 
bourg I,  557. 
mussord^u  sard.  11,491. 
must  roum.    I,   468;   II,   36; 

prov.  I,  468. 
mùstaila  eng.  I,  70, 
mustaila  eng.  II,  433. 
[Awarâxtov  I,  17;  II,  414. 
musteatà  mold.  I,  272. 
mustela  lat.  I,  70,  76;  II,  433, 

prov.  433. 
muslî  (pi.)  roum.  II,   36. 
mustio   lat.   II,  459. 


mnstio   (mucidu)   esp.    I,    322 

(non  nio-.),  524. 
mustri  (pi.)  a.-bolon.  II,  46. 
7«î/5to  a.-napol.  I,  129. 
mus  trohals  Quercy  I,  627 . 
muslu  lat.  I,  119,  468. 
musue  paris.  I,  559. 
mut  (m\}X.u)  roum.  I,  46,  181, 

frioul.  46. 
mut  (mulsu)  abb.  II,  340. 
miiit  (mutu)  a. -prov.,  a.-franç.  I, 

48,  Luci  Gabriel  54. 
mût   (movit)   franc»    II,    278, 

281. 
wn<to  (mutation)  ital.  II,  399. 
/nz</rt  (mutare)  roum.  I,  443. 
muta  (mytat)  roum.  I,  46. 
w/î/to/Je  (pi.)  ital.  III,  31. 
mutdns  Greden  II,  18. 
mutare  lat.  I,  (381),  443. 
mutase  a.-roum.  II,  587. 
mutât  lat.  I,  46. 
7nute  (mue)  a.-franç.  II,  346. 
mu^i  roum.  I.  319. 
nmto  ital.  I,  40. 
tniitofm\\.  I,   382. 
muts  vionn.  II,  390. 
mutsû  roum.  I,  24. 
muttons  Greden  II,  43. 
mutus  lat.  1,46,  63. 
mïitué  wall.  I,  207. 
7uiiur  brianç.  I,  59. 
muvantô  (es  — )  eng.  III,  291. 
muvf  norm.  II,  117. 
muvel  eng.  I,  315. 
miivemç  Courtelary  I,    391. 
muvo  arét.  I,  641. 
minue  wall.  I,  381. 
muwer  wall.  I,  381. 
muytsç.  I,  128;  III,  202,  203 

(m.  senor  m.),  a.-port.  494. 
mûy  port.  I,  399. 
mïiyeiï  morv.  I,  455. 
niuyém  (movemus)  algh .II,  173. 
vmyer  mil.  I,  353. 
tnuyi  morv.  I,  455. 
mûiar  mant.  II,  125. 
miiieran  lomb.  II,  543. 
mu:;^ere  sard.  I,  514. 
munirai  (fut.  de  mou^ç)  prov. 

11,315. 
mu^ul  Ariège  I,  545. 
mn^io  ital.  I,  335. 
muwâsa  (morsa)  Vaud  II,  346. 
mii'âio  (mordeo)  Vaudll,  172. 
niy  a.-gén.  III,  59. 
my  aux  Meuse  I,  122. 
m\e  Bruche  I,  178. 
myela  Jujurieux  I,  296. 
uiyengi  (ital.  mangi)  abruzz.  I, 

240. 
myescuïe  abruzz.  I,  240. 


mvîord  franc.  III,  160. 
myà  frioul.  II,  88,  a. -esp.  91. 
wvo"/ Uriménil  I,  211. 
m'ytilusht.  I,  589;  II,  388. 
myû  Arras  I,  163. 

-w  (le  p.    pi.   pr.  ind.)  rhét. 

II,    133,  bolon.,    romagn., 

arét.  135. 
n  (domn,  -e)  prov.  I,  634  (n 

Aimar,  n  Bertram), 
n  (nos)  lorr.  II,  82. 
n  (unu)  ladin  III,    182  (sek  n 

sani). 
n  (unu  =■  on)  Greden  III,  93. 
'h  (in)  roum.  III,  435. 
7j'  voir  ne. 

-na  franc.  S.-E.  I,  596. 
-na,  pi.  -iià  Meglen  II,  31. 
-na  (le  p.   pi.  pr.    ind.)  dial. 

ital.  II,  135. 
va  grec  mod.  Ill,  574. 
na  (domina)  prov.  I,  634  (na 

Maria)  ;  III,  \6o(na  Biacris). 
na  (niger)  Fourgs  I,  76. 
na  (una)  campob.  I,  621  (e  na 

ffmmcna);  ladin  III,  182  (sek 

na  ru  ta), 
ml  (nos)  roum.   1,615;   ma- 

céd.  II,  82. 
na  (in  -f  art.  fém.sg.)  port.  I, 

416   (andar   na  berra);    II, 

ICI,  astur.  105. 
nà  (niger)  vaud.  I,  76. 
nd  (habeo)  Remus  II,  320. 
nà  (vallée)  savoy.  I,  20. 
nà   (no men)    Domgermain, 

Deux-Sèvres  I,  133. 
naa  andal.  I,  435. 
naba  gasc.  I,  442. 
nabe  béarn.  I,  200. 
7iabo  esp.  I,  223. 
uabod:![  (pi.)  catal.  II,  39. 
nabot  catal.  I,  352. 
naçào  port.  II,  372. 
nace  (nascit)  esp.  I,  473. 
nacea  (pr.  subj.  de  nacer)  gai. 

II,  148. 
nacelle  franc.  II,  502. 
nacer  esp.  III,    294;    gai.    II, 

148. 
nache    a.-franç.    I,    332,    336, 

538;  II,  410. 
nacido  (ha  — )  esp.  III,  294. 
nacque  (^  natus  est)  ital.  II, 

280-1. 
nada  port.  I,  274,  634;  esp., 

port.  II,  568  ;  III,  691-2, 696. 
nadaderas  (pi.)  esp.  II,  491  ;  III, 

31- 
nadadero  esp.  II,  491. 
nadal  eng.,  esp.  I,  405. 
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nadale  —  naské 


tiadah  ital.  I,  405. 

nadalor  pro  v.  II,  7. 

iiada  viais  esp.  I,  634. 

iiadau  limous.,  gasc.  I,  563. 

nadaus  a.-prov.  I,  482. 

tiadegar  catal.  I,  566. 

Tiades  (narratis)  logoud.,  cani- 

pid.  II,  252. 
midi  •)  esp.  I,  3  2 1  ;  II,  5  68  ;  III, 

343;  a.-esp.   I,    321;  II,   7 

(que  ti.  vol  dies  sen  posada). 
nadidu  sic.  II,  484. 
«rt^iV  (natica)  frioul.  I,  332. 
nadie    (nati)   esp.   I,    321  (et 

*nadye);ll,'],  568;  III,  691- 

2,695. 
naevti  lat.  I,  442. 
«a/ frioul.  I,  223. 
migar  a.-catal.  I,  352. 
nage  (pi.)  gén.  I,  235. 
nageoire  franc.  II,  491. 
nagiè  (il  a  — )  a.-franç.  Ill,  293. 
nagiei  (il  est  — )  a. -franc.  Ill, 

293. 
nagot  lomb.  II,  567-8. 
naguère  franc.  Ill,  338,  -es  541 

et  a. 
naguot  lomb.  II,  568. 
naJky  (^i   — )  (*nasico)   wall. 

II,  204. 
«fl/(nive)  rhét.  I,  555. 
nai  (narrare)  campid.  II,  252. 
naid  vegl.  I,  32. 
naide  galic.  I,  321  ;  II,  7. 
naie  (non    ego)    a.-franç.    I, 

369;  cf.  naje. 
naie  (fern,  de  nai-s)  a.-franç. 

n,  477- 

naifeng.  I,  70,  442. 

7;aj/ franc.  I,  377. 

naiger  eng.  I,  405. 

Nainie  a.-franç.  II,  23. 

Nainio  germ.  II,  1 10. 

Nainion  a.-franç.  II,  23. 

Nainiun  germ.  II,  no. 

nair  eng.  I,  70  (non  ner),  494. 

naire  (nigra)  Fourgs  I,  76. 

nais  (narratis) campid.  II,  252. 

«a/-5(nativus)a.-franç.  II,  477. 

nais  (*nasco)  franc.  I,  470;  II, 
234,(*-is)2  34.  ' 

ndise  (*nascere)  vaud.  II,  128. 

naisg  (*niiscQrt)  prov.  II,  283. 

naissain  a.-franç.  II,  444. 

naissance  franc.  II,  518. 

^laisserai  (fut.  de  naistre')  a.- 
franç.  II,  314. 

naist  (nascit)  a.-franç.  II,  234. 

naisu  (*nasco)  vaud.  II,  164. 

«a«/ (*nascit)  franc.  I,  473. 


naître  franc.  I,  532. 
naïveté  {rzn<i.  II,  493. 
«a/i7'^  dauph.  II,  126. 
naixre  S.  Bernard  I,  653. 
nai^wer  al\.  suiss.  II,  567. 
naje  a.-franç.    III,    520,   757; 

cf.  naie. 
nakifi  poitev.  II,  330. 
nal  astur.  II,  105. 
naîtra  esp.  I,  332,  538;  II,  410. 
naît  roum.  I,  477. 
natii  lat.  III,  544,  583-6. 
«fl;«(nomen)S.  Fratello  I,  138. 
na  mais  galic.  I,  634. 
Namnetes  lat.  I,  606. 
namus  (narramus)  campid.  II, 

252. 
nan  b.-eng.  III,  476  (non  »«). 
uano  esp.  I,  374. 
Nanon  a.-franç.  II,  458. 
fiant  frioul.  I,  223. 
nant  eng.  II,  183. 
«a?;/rt (narrant) campid.  II,  252. 
Nanterre  franc.  I,  606. 
Nantes  franc.  I,  606. 
nao  (novu)  vaud.,  frib.  I,  212. 
nao  (nova)  macéd.  I,   311;  II, 

64. 
nùo  (non)   a.-port.   III,    703  ; 

port.  I,  550;  III,  520,691, 

698. 
naô  de  deus  port.  I,  634. 
naô.  .  .nega,nâo.  .  jiego a. -port. 

m,  703. 

nao. .  .nem  port.  III,  698. 
naô-no  sei  port.  II,  84. 
nap  roum.  I,  223. 
Naples  franc.  III,  145. 
Napoléon  (l'empereur  — )  franc. 

m,  123. 

Napoli  ital.  III,   146. 

napolitan  a.-pad.  II,  50. 

napolitano  ital.  II,  449. 

napu  lat.  I,  223. 

Napuli  pis.  I,   328. 

«flr  (nigru)  lyonn.   I,  169. 

nar    (*aminare)     vicent.,    ndr 

sulzb.,  nonsb.  II,  226. 
naranja  esp.  I,  439. 
naran:(  mil.  I,  429. 
nàravure  (pi.)  roum.  II,  36. 
nare  sard.  II,  380. 
ndreng  persan  I,  429. 
nares  (pi.)  lat.  III,  31. 
wan  (pi.)  ital.  III,  31. 
*narlcae  (pi.)  lat.  pop.  II,  413. 
7iar ice  ital.  II,  413. 
narigudo  esp.  II,  351. 
narigtiera  esp.  II,   351. 
narigueta  esp.  II,  351. 


narine  franc.  II,  453. 
narines  (unes  — )  a.-franç.  III, 

50. 
warn  lat.  I,  11. 
nari^  esp.  II,  351,  375  ;  esp.- 

port.   III,   31,  port.  425  (n. 

grande  e  anacarado). 
narines  (pi.)  esp.-port.  III,  31. 
narrdre  lat.  II,  124,  -are  2<y2. 
ndrrere  sard.  II,  124,  logoud. 

252. 
narria  esp.  I,  21. 
narroXat.  I,  455. 
nantie  sard.  II,  438. 
narmiM  li.-ital.  I,  584. 
narunkgl  obw.  II,  423. 
nas   (nasu)     frioul.,  prov.    I, 

223,   roum.    223,  405,  Val 

Soana  567. 
nas  (m  -j-  art.  fém.  pi.)  port. 

II,  lOI. 
nas  (narras)  campid.  II,  252. 
nasa  (*nasdt)  eng.  I,  473. 
nasale  ital.  II,  435. 
nasardo  ital.  II,  519. 
na'saun  Molfetta  I,  56. 
«fl5C  (*nasco)  prov.  II,  164. 
nasce  (*nascit)    ital.,    port.  I, 

473- 
nascere  *lat.  pop.  I,  (231);  II, 
(128,  283);  ital.    III,  292, 

399- 
naschter  a.-franç.  II,  577. 
nasci  lat.  I,  (231). 
«fl5c/r^  a.-pad.  II,  120. 
*nascit  lat.  pop.  I,  473. 
nascçnde  (abscondit)  ital.  I,  184. 
(n)ascondere  ital.  II,  596. 
nascondiglio  ital.  II,  422. 
nascose  (*ahscosit^  ital.  II,  286, 

288. 
nascoso  ital.  II,  337. 
nascosto  ital.  II,  341. 
nascu  franc.  O.  II,  330. 
*nascui  lat.  pop.  II,  281. 
nascut  prov.  II,  330;  III,  137 

(re  ?/.). 
nase  (pi.)  roum.  II,  36. 
nasel  a.-franç.  11,435. 
*nasica,ndsîcalat.  Il,  410. 
naslcae  (pi.)  lat.  II,  413. 
*nasicare  lat.  pop.  II,  577. 
*nasico  lat.  pop.  II,  204. 
nasil  prov.  II,  437. 
nasillard  franc.  II,  519. 
*îiasitare  lat.  pop.  II,  587. 
nasiu  Drôme  I,  598. 
«a5^  (*nasco)  majorq.  II,  173. 
naska  sic,  tarent.,  lecc.  II,  410. 
naské  wall.,  pic,  norm.  II,  577. 


I.  Peut  aussi   contenir  l'-t  de  o/n  etc.  (II,  §  94),  comme  Baist,  Zs.  VI,  168,  l'admet. 


naskei  —  neantmains 
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naskei  (*nascui)    langued.    II, 

296. 
ticiskidorJiu  sard.  II,  491. 
naskoudfc^ct  (=  *nascui)  mont- 

pell.  il,  283. 
nashii  (*nascui)  gasc.  11,  299. 
naso  ital.  I,  223,  405,  esp.  405. 
uasotie  ital.  II,  457. 
tiaspo  ital.  I,  430. 
nasqiiét  (*nascui)  prov.  II,  290. 
Hfl5^H7  (*nascui)  a. -franc.,  dial. 

franc.   II,    350,    -i  a.-franc. 

281. 
nasquir  a.-franc.  II,   121. 
uasqnit  (*nascuit)  a.-franc.  II, 

121,  -//  289. 
nasstia  a. -ital.  I,  436. 
naste  (*nascit)  roum.  I,  473. 
nastila  germ.  I,  18,  20. 
nastro  ital.  I,  18. 
nastur  xonm.  I,  18,  20,  maccd. 

312. 
nasu(s)  lat.  I,  223,  (231),  405; 

sard.  II,  380. 
nasutiis  lat.  II,  478. 
iiat  (narrât)  campid.    II,  252. 
mit  (natu)  prov.  II,  339. 
ndt  savoy.  I,  20. 
tiata  esp.  I,  541. 
tialale  lat.  I,  405  ;  II,  357(non 

-Ink), 
tiatalis  lat.  I,  250,  (443). 
iiatare  lat.  Ill,   355. 
*uatatoria  lat.  pop.  II,  491. 
Hrt/j;o-j  Molfetta  I,  56. 
Vxtoi  (natica)  lat.  pop.  I,  538. 
iiah'iito  port.  II,  516. 
»fl//(pl.)  lat.  II,  7. 
m;//m  *lat.  I,  332,  538,647;  II, 

410;  ital.  I,  332;  II,  410. 
mticas  (pi.)  lat.  I,  (233). 
tiatie  roum.  II,  4. 
tiatifiranc.  II,  63. 
iiatio  port.  II,  498. 
m7//oH franc.  I,  (598);  III,  241 

{Français  de  ti.). 
«  nation  »  III,  241. 
national  franc.  II,  434. 
tiatione  (Italiaiio  di  — )  ital.  Ill, 

241. 
uativus  lat.  II,  (477),  497. 
*)tatka  (natica)  lat.  pop.  I,  647. 
nato   ital.    II,    339;    III,    292 

(.'«.). 
natte  franc.  I,   541. 
natti  lat.  II,  339. 
natiira  lat.,  ital.  Ill,  143. 
natural  à.-ininç.  II,  434. 
naturaleia  esp.  Ill,  143. 
nature  franc.  I,  (596),  pic.  55. 
nature  ncuch.  I,  59. 
naturel  franc.  II,  434. 


natus  est  lat.  Ill,  293. 

nau  (nave)  prov.  I,  223. 

nati  (novu)  eng.  1,405,  béarn. 

200,  gasc.  442. 
ndu  (novu)  macéd.  II,  64,  87. 
nau  (nove)  béarn.  I,  200,  gasc. 

442,    Blonay    626     (Je    n. 

female'), 
nail  (nove)  Blonay  I,  626. 
tiau  (narro")  sard.  S.    I,  455; 

campid.  II,  252. 
nau  cun  niei  obw.  Ill,  527. 
nau-frac^-ium  lat.  II,  404. 
nauli  frioul.  I,  315. 
vaOXov  I,  282. 

Nauntes  a. -norm.,  bret.,    An- 
jou, Maine  I,  245. 
Naupactus  lat.  I,  606. 
naus  (narramus)   campid.    II, 

252. 
nans  obw.  II,  394. 
nausea  lat.  II,  394. 
nautrei  prov.  mod.  II,  75. 
uau\  S.  Fratello  I,  120. 
nav  S.  Fratello  I,  219. 
nava  (plaine)  esp.,  port.,  basq. 

I,  21. 
nava  (rasoir)  béarn.  I,  200. 
navaja  esp.  I,  359. 
navajero  esp.  II,  468. 
ndvald  Dosofteiu  I,  83. 
navale  ital.  II,  435,  527. 
Navarra  esp.  I,  21. 
nave  lat.,  esp.  I,  223,  ital.  223; 

III,  188  {venire  di  n.). 
n\ivé ce.  .  .  roum.  Ill,  676. 
navegar  esp.  Ill,   355. 
navend  obw.  Ill,  478. 
nav-er-esco  ital.  II,  353. 
naveticre  franc.  II,  469. 
navia  Mons  I,  381. 
navicare  ital.  II,  577. 
navicella  lat.  eccl.,  ital.  II,  502. 
navicula  lat.  II,  502. 
navigare  lat.,  ital.  Ill,  355. 
navile  ital.  II,  436. 
navilie  a.-franc.  I,  590. 
*navilium  lat.  pop.  I,  590. 
navio  esp.  I,  102. 
navirie  a.-franc.  I,  590. 
n'avoir  que.  .  .  franc.  Ill,  676. 
navolo  ital.  I,  282. 
naya  (subj.)  Cagnô  II,  229. 
na:;;ga  esp.  I,  538. 
nationale  (^villa  — )  ital.  I,  i. 
ncanimari  sic.  I,  375. 
ncei'iu  sic.  I,  499. 
-ncere  lat.  II,  159. 
ncoppa    napol.   Ill,    126,    244 

(//.  a  no  letticicllo). 
ndao  (un-duo)  macéd.  Ill,  50. 


ndao  (ital.  andato)  Ormea  I, 

224. 
nda^ia  (ital.  andava)  Cuneo  II, 

263. 
-nde  lat.  I,  555. 
nde  a. -ital.  I,  624. 
ndennd  napol.  II,  117. 
-ndre  franc.  II,  129. 
nd rchkuosi  c^mpoh.  I,  576;  II, 

404. 
-ndrer  CM.  II,  164. 
ndruzi'uleyatc  campob.  I,  576. 
ndu  regg.,calabr.  Ill,  431. 
ne-  {=:  -in)  roum.  II,  538. 
-ne  (fin.  de  mené,  mine)  roum. 

n,  75. 

-we(interr.)  lat.  Ill,  512. 
-n^(n-|-i)  Pérouse  I,  320. 
ne  (nive)  bergam.  I,  442. 
ne  (nocte)  limous.  I,  564. 
n(  (nocte)  vionn.,  vaud.,  frib., 

Jujurieux  I,  192. 
ne  (novu)  Val  Soana  I,  217, 
n(  (nigru)  B. -Gruyère,  neuch., 

Rive-de-Gier  I,  76. 
ne  (nos)  roum.  II,  82-3 ,  ital. 

84,  135  {andianne);  III,  64, 

394-5- 

»f  (nos)  vionn.  II,  78. 

H^  (inde)  ital.  I,  624;  II,  82; 
111,64,  72,  344,  477;  prov. 
477;  tosc.  I,  497. 

ne  lat.  II,  568  {ne  inde,  ne  ipse 
unus,neunus);lll,6^i,'j04-6. 

ne  (nee,  non)  obw.  Ill,  213 
et  a.,  224,  708;  ital.  I,  618 
{ne  rre),  a.-franc.  613-4;  II, 
84;III,  86,  211,  213-5,  344, 
346,  520,  691-4,  698,  701-2, 
704;  franc   I,   549-50,  633; 

II,  84  {ne  les),  547;  III,  213- 
4,  326,  596  a.,  691-3,  695, 
697-8,  702-4,  706-10,758-9; 
prov.  I,  61 3  ;  III,  692,  698. 

«  ne  »  III,  692,  702,  706. 
nf  (nee)  ital.  I,  61 3,  ne  549  ;  ne 

III,  213-5,  346,  698. 
l'tç  (*nerviu)  frib.  I,  151. 

Hf' (aller)  Puy-de-Dôme  II,  226. 

né  (natu)  a.-franc.  I,  391 
{aius  né);  franc.  II,  (330), 
339,  548  {nouveau-ne^;  III, 
130. 

nea,  ned  roum.  I,  104  et  a. 

neag  roum.  I,  442. 

neaord  roum.  I,  83. 

ne-ainc  a.-franc.  Ill,  692. 

néani  spus  roum.  I,  630. 

neamure  (pi.)  roum.  II,  36. 

néanmoins  franc.  Ill,   552. 

neant  a.-franc.  II,  568. 

;/^i;H/wi)/)/5m. -franc.  I,  89. 
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neantmoins  m. -franc.  I,  89. 
néant  moins  que  m. -franc.  Ill, 

649. 
neatsa  eng.  II,  368. 
neavaind  a.-roum.  I,  315. 
n^hhia  ital.  I,  1 50,  nç-.  180,  ne-, 

mil.  150. 
nehi  gallur.  I,  68. 
nehlina  esp.  II,  453. 
nehod  esp.  I,  352. 
nebot  gàsc.  I,  564;  prov.  II,  23. 
nebu  limous.  I,  564;  -Ji  II,  39; 

-Û  béarn.  I,  446. 
nebii  (pi.)  limous.  II,  39. 
nebiido  prov.  II,  365. 
nebula  lat.  I,  150,  598. 
nebiin  roum.  II,  538. 
nebiinatic  roum.  II,  482. 
nebiit  prov.  II,  365. 
nee   lat.    I,    381   lne(c)  habef), 

549,  613,  618;  11,626;  III, 

213-5,  224,    346,  483,  544- 

5,  692,  698,   701. 
nee  tess.  II,  422. 
necare  lat.  I,  267;  II,  (189). 
necatos  lat.  I,  72. 
nece  a.-roum.  Ill,  692. 
necesario  esp.  Ill,  8,  666  (es  ?/.). 
nécessaire  franc.  Ill,  265. 
necessario  ital.    Ill,    265,    268 

(;/.  a),  339  et  536  {essere  «.), 

666. 
necmintis  lat.  I,  618. 
nee. .  .nee  lat.  Ill,  215. 
necopt  roum.  I,  613  ;  II,  538. 
ne  cou  ne  quoi  a. -franc.  III,  86. 
necunoseut  roum.  II,  538. 
ned  (natu)  romagn.  I,  228. 
ned  (nec)  ital.,  I,  381  (tied  a), 

549,  a. -ital.  633  (ned  ella), 

a. -franc.  549,  633. 
Nedda  (la  — )  ital.  III,  150. 
nedea  port.  I,  80. 
nedeo  port  I,  80. 
nedereptale  roum.  III,  151. 
nedes  cât.  I,  566  (non  endes). 
nedeu  catal.  I,  524. 
nédra  Come  I,  594. 
née  a.-franç.   II,  548  (nouvelle 

«.);III,  130  (bêle  «.). 
ne  et  ne  diuen  bergam.  I,  621. 
neeuratilor  (sfatul    — )   roum. 

III, '39. 
nef  (mve)  Judicarie  I,  77. 
nef  (nave)  eng.  I,  227,  franc. 

558. 
«^(nepote)  anglo-norm.  Ifii^. 
nèfle  franc.  I,   590. 
nefs  obw.  II,  4. 
«£!<,''() (negat) sic,  milan.,  port.  I, 

'150. 


negalho  port.  I,   573;  II,  421, 

465. 
negar  esp.   II,  156,   191  ;  III, 

667. 
negare  lat.  II,  (189);  ital.  III, 

667. 
negat  lat.  I,  150,  438. 
negghia  tarent.  I,  491. 
neggya  sic.  I,  150. 
neghittaggine  ital.  II,  428. 
neghittoso  ital.  II,  472. 
negier(noif — )a. -franc.  111,3  58. 
neglia  napol.  I,  491. 
negocela  (impf.   ind.)  port.  II, 

192. 
negoeiarrào  port.  II,  457. 
negrào  port.  II,  457. 
nègre  prov.  I,  494. 
negrene  cat.  II,  515. 
negridào  port.  II,  427. 
negrisor  roum.  III,  202. 
negro  xlA.  I,  405;  II,  46;  esp. 

I,    70,    405,  494;   III,   ICI. 
negrore  ital.  II,  465. 
negru  roum.  I,  70,  405,  494. 
negrura  esp.  II,  466. 
negri'iro  prov.  mod.  II,  466. 
negrus  roum.  II,  474. 
negrusco  esp.  II,  520  a. 
negâ  béarn.  I,  446. 
negun  prov.  II,  568. 
neguna  (jamais . . .)  prov.   III, 

695. 
neguna  flânera  â.-catal.  l,  309. 
*negutta  lat.  pop.  II,  568  et  a. 
nel'jplo  Val  Soana  I,  314. 
nei  (novi)  lecc.  I,  186. 
nei  Forez  I,  563. 
«Êî  (in -j- art.  m.  pl.)ital.II,  loi. 
neia    (negat)     piém.    I,    438, 

prov.   150. 
neidi  roumanche   I,  70,   eng. 

332. 
?/e//'(nepote)anglo-norm.  1,2 1 7, 

eng.  405  ;  II,  4,  368. 
j/*?//"  (nive)  a.-franç.  I,  70,442. 
neige  (il  — )  franc.  III,  99. 
neiger  (niger)  Livinallungo  I, 

77- 
neiger  (nevicare)  franc.  II,  577. 
neiges  (les  —  perpétuelles)  franc. 

III,  25. 
néila  esp.  I,  545,  598. 
*ne  indelât.  pop.  II,  568. 
ne  in  ne  Vanter  obw.  III,  156. 
neir  a.-franç.  I,  70. 
neir  Louvigné  I,  74. 
neire  a.-franç.  I,  494. 
neiri  (fém.  de  nf)  Rive-de-Gier 

1,76. 
neiru  tess.  I,   315. 
neis  prov.  III,  6^6,  698. 


iteïs  a.-franç.  III,  698. 

neise  Ariège  I,  237. 

neisegé  (pf.  de  naisi^  prov.  II, 

283. 
neisirdi  (fut.  de  naisç)  prov.  II, 

315- 
misse  Die  I,  237. 
neissun  prov.  II,   568. 
tieit  (pi.)  Varallo  Sesia  II,  46. 
neja . . .  a.-franç.,  prov.  III,  692. 
ne   ia...  mais  a.-franç.,  prov. 

III,  692. 
neje  alban.  I,  118. 
nek  valais.  I,  567. 
nekedent  a.-ù^Lnç.  Ill,  701. 
7iekf  Schweiningen,  Bergûn  I, 

77,  Oberhalbstein  298. 
nei  (in  -|-  art.  m.  sg.)  ital.  II, 

loi,  103  ;  III,  434  a.,  eng. 

434;  astur.  II,  105. 
nei  (ne  le)  a.-franç.  II,  84. 
nehiut  roum.  II,  538. 
tu'lla  (in  -\-  art.  fém.  sg.)  ital. 

II,  lOI. 
nelle  (in  -f  art.  fém.  pi.)  ital. 

II,  lOI. 
neiu    port.    I,    549,   613;    III, 

211,  214,  346,  698. 
vfiiJLa  I,  17. 
uenia  esp.  I,  17. 
nenial  frioul.  I,  320. 
ne  mais  â.-irar\c.  III,  702. 
ne. ..mais  a.-franç.  III,  702. 
ne. ..mais que  a.-franç.  III,  702. 
nemal  ir'ioul.  I,  37^. 
Néniausiis  ht.  gaul.  I,  606. 
ne  tu  bra  a .  -port .  1,573. 
nembrar  a.-esp.  I,  573. 
nembre  rhét.  I,   573. 
ne  mes  a.-franç.  III,  702. 
ue...mei  a.-franç.  III,  692. 
Nemetodurum  lat.  gaul.  I,  606. 
*nemia  (vindemia)  lat.  rhét.  I, 

50S. 
nemic  roum.  II,  568;  III,  691. 
nemieà  roum.  II,   568. 
nemico  ital.  I,   374;  III,   143, 

265  (n.  a), 
ne. ..mie  a.-franç.  I,  614;  III, 

693-4. 
nemmara  lecc.  I,  186. 
nemmen  ital.  III,  698. 
nemmeno  ital.  I,  618. 
...  nem...  nem  ...  port.  III,  214. 
nemo  ht.  II,  568;    III,  691-2. 
tie-m'oublie:(-pas  franc.  II,  547. 
n'einpec  pic.  III,  338. 
nenips  prov.  II,  624. 
nemula  lecc.  I,  374. 
nemus  sard.  II,  568. 
nen  (=:  on)  a.-franç.  II,  78  a. 
nen  (enfant)  catal.  I,  24. 


lien 


neuf 
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nen  (non)  calabr.    I,  621  (//.  te 

vtiove),  a. -franc.    550,   614, 

635;  II,  84  (ne[n]  te);  III, 

338  (//»/. /■((),  520,  757;  a.- 

esp.  I,  S49>  613. 
«en  (non)piém.  III,  758. 
ne. .  .lie  a. -franc.  III,  214. 
ne. .  .Ile    ital.    III,    215,  698. 
ne. .  .lie. .  .e  obw.  III,  224. 
ne. .  .ne. .  .««"a.-franç.  III,  544. 
ne. . .  ni  ne  franc.  III,  214. 
nengmii  port.  II,  568. 
nengun  prov.  II,  568. 
nengiiiio  non  a.-esp.  III,  695. 
neugiitç  (a  — )  abruzz.  III,  292. 
nenhiim  port.  III,  691  {eà  nen- 

huma  parte),  a.-esp.  695. 
nenhures-Don.  II,  627  ;  III,  692. 
nenil  a. -franc.  III,  520,  757. 
iienka  Bormio  I,  248. 
nenniila  hanç.  III,  524. 
neno  gallur.  I,  24. 
n'en  pouvoir  plus  franc.  III,  477. 
npite  calabr.  I,  152. 
neo  (nive)  rhét.  I,  555. 
neo  (naevu)  ital.  I,  442. 
neo  (nepote)tyrol.,  piazz.  arm. 

II,  368. 
neo  (novu)  a.-franç.  I,  196. 
wo/"  a. -franc.  I,  196. 
ne-onques  a.-franç.  III,  692. 
neota  a.-Iomb.  II,  568. 
nep  (ncpos)  prov.  mod.  II,  4, 

368. 
nep  (nappe)  Bourberain  I,  258. 
7ie. .  .pas  franc.  III,  691. 
«  ne. .  .pas  »  III,  692. 
«  ne  pas  changer  »  III,  706. 
«  ne  pas  éviter  »  III,  706. 
ne.  ..personne  franc.  III,  691. 
neplàcere  roum.  II,   538. 
«  ne.  .  .plus  »  III,  702. 
nepoatd  roum.  II,  29,  365. 
nepochi  Cortone  I,  320. 
ne por  huer  a.-franç.  III,  701. 
ne  parquant  à.-frAnç.  III,  701. 
ne  poriiec  a.-iranç.  III,  701. 
nepos  lat.  I,  150,  301,405:  II, 

368. 
nepot  roum.  I,  352  ;  II,  365. 
nepote  lat.   I,    124,    352,  446, 

(564). 
nepofel  roum.  II,  500. 
*nepotio  lat.  pop.  II,  459. 
nepo[icd  roum.  II,  499.' 
ne  pourquaut  a.-franç.  III,  701. 
ne  pour  tant  a.-franç.  III,  701. 
«  ne  pouvoir  s'empêcher  »  III, 

706. 
ueps  prov.  I,  150;  II,   23. 
neptia    lat.    pop.   I,    509  ;   II, 


365  (non -is),  368;  nçptla  I, 

154. 
Neptuuus  lat.  I,  72  a. 
nepurquant  a.-franç.  III,  701. 
neque  lat.  I,  549;  II,  626;  III, 

483. 
ne.  .  .que  franc.,  prov.  III,  702- 

3- 
nequedent  a.-franç.  III,  701. 
ne  que  dont  pro\.  III,  701. 
ne... que.  .  .j/e...w  a.-franç.  III, 

214. 
-wr- (fut.)  franc.  Il,  314. 
ner  (nigru)  Poschiavo   I,  77, 

roumanche  100,   np-  Bessin 

74,  franc-comt.  100. 
»<;r(conj.)  obw.  III,  213  et  a. 
nera  Val  Soana  I,  217. 
nçrb  romagn.  I,   175,  nerb  h.- 

ital.  522. 
nerbio  esp.  I,   151. 
nerhora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
nerboruto  ital.  II,  353. 
nerd:^a  (subj.    de  ndrrere)  lo- 

goud.  II,  252. 
nereggiante  ital.  III,  15. 
;w/ franc.  I,  558. 
nerf  eng.  I,  152. 
neri  (subj.  de  liai)  campid.  II, 

252. 
ne.  .  .rien  franc.  III,  691. 
nerkuri  macéd.  I,  419. 
nero  ital.  I,  70,  494. 
Nero,  -onis  lat.  II,  18. 
Néron  h  truant  franc,  xvie  s. 

III,  159. 
nerume  ital.  II,  447. 
nervaiura  ital.  II,  492. 
nervi  {p\.)  lat.  I,  420. 
nervi  (*nervius)  prov.  I,  151. 
nervio  esp.  I,  156. 
*iiervius\3i.t.  pop.  I,   151. 
nçrvo  port.  I,  156. 
iiervu(s)  lat.  I,  151,  (420). 
-lies  (pi.)  Greden  II,  37. 
nés  (nasu)    Val  Leventina    I, 

231,  eng.  405. 
nés   (nasci)    Val  Leventina  I, 

231. 
nés  (=  ne  les)  S.  Alexis  II,  84. 
nés  (ne  ipse)  a.-franç.  III,  395, 

696. 
lies  S.  Fratello  I,  231. 
nesa  tyrol.,  vén.,  gén.  II,  368. 
nesàiiàtate  roum.  II,  538. 
ne  savoir  que.  .  .franc.  III,  677. 
nescdt  roum.  II,  571. 
nescio  lat.  II,  567. 
nesciu{s)  lat.  I,  154;  II,  403. 
iiescuî  roum.  II,  107. 
tieser  Surselv  I,  251. 
ne. . .  sinon  que  franc.  III,  703. 


neso  prov.  mod.  II,   368. 

nespola  ital.  I,  590. 

nespiia  gén.  I,  328. 

ness  Val  Leventina  I,  231. 

-nesse  (pf.)  ital.  II,  286. 

nessuiio  h-A.  I,  375;  II,  568. 

nés  tel  allemand  I,  18. 

nesti ne  roum.  II,  107,  567. 

nestri  frioul.  I,  184. 

nessuna  vostra  parola  ital.  III, 

200. 
nesuii  a.-franç.  II,  568. 
nesyune  Ruvo  I,  56. 
net  (nepote)  cat.,  prov.  mod.  II, 

365. 
net  (nitidu)  tess.  I,   113  ("fO> 

a.-franç.  70,  m,  332,  mil. 

prov.  332. 
net  (=  nitidu)  Mens  II,  63. 
net  (nii{n)  te)  S.  Alexis  II,  84. 
?/^/rt  port.,  cat.  II,  365. 
ne  taie  ni  quale  ital.  111,86. 
ne  tant  ne  quant  a.-franç.  III, 

86. 
ne  tanto  ne  qiianto  ital.  III,  86. 
nete  (:  acheté)  a.-{ranq.  I,  275. 
neted  TOun\.  I,  70,  332. 
neteé  a.-franç.  II,  493. 
w//7'angev.,  neuch.  I,  571. 
netlé  (pi.)  neuch.  II,  34. 
neto  (=  nepote)  prov.   mod., 

port.  II,  365. 
neto  (nitidu)  esp.  I,  70,  332. 
netôl'g  neuch.  II,  34. 
net  sa  piazz.  arm.  II,  368. 
netse  frioul.  II,  368. 
iiett  frioul.,  émil.  I,  332,  334. 
net  ta  sard.  I,   509. 
nettalingiia  ital.  II,  547. 
nettatoja  ital.  II,  491. 
netteté  ir&nq.  II,  493. 
nçtto  ital.  I,  70,  332. 
nettoyé  (;V  — )  franc.  II,  189. 
nettoyer  franc.  II,  583. 
n^tya  (nettoyer)  vaud.  II,  198. 
nétyu   (je  nettoyé)    vaud.    II, 

189,  netyu  198. 
lieu  (naevu)  lecc,  sard.  I,  442. 
lieu  (novu)  lecc.  I,  186,  Lèvent. 

215. 
neu  (*nocutu)  a.-franç.  II,  330, 

342. 
n^n  (nive)  gasc.  de  l'Ariège  I, 

115,   rouerg.  163. 
ïieu   (nive)   Couseran   I,  115, 

gasc.  442. 
nçn  (inhac)  obw.  III,  476. 
neuà  roum.  I,  442;  II,  29. 
neiie  (=natat)  a.-franç.  II,  189. 
h^m/ (novu)  franc,  I,  405,  557, 

(626). 
neuf  (no\€)  franc.  II,  559. 
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Neufcliâtel  —  niei 


Neufchdtel  {rân<;.  m,   146. 

fie-ul  a. -franc.  I,  50;  II,  568, 
698. 

*néula  (nebula)  lat.  pop.  I,  598. 

neuiia  non  a.-ital.  III,  695. 

ne'ura  (fém.)  a.-tarent.  II,  64. 

netis  (nçs)  Val  Soana  I,  121. 

netis  (de  ipse)  a.-prov.  I,  458. 

neus  (nivis)  prov.  II,  24. 

neûva  vionn.  I,  212. 

Neuvn'iUe,  neuve  ville  franc. 
111,730. 

uet'a  (nepote)  frib.,  nevd  Gruy- 
ère I,  124. 

uevâ  (nepote)  Vaud  I,    124. 

neva  (nova)  Val  Soana  I,  217. 

ngvai  greden.,  Vaud  II,  126. 

nevar  esp.  II,  191. 

nevastà  valaq.  I,  108. 

neT.'àt  obw.  Il,  343. 

nevau  Ormont  I,  124. 

««,'a«  Blonay  I,  124. 

nex<e  (nive)  *lat.  pop.  I,  104, 
*n^e  163,  tosc,  port.  115, 
«pt'e  ital.  70,  tosc.  115,  ne-. 
ital.  442;  III,  183  (corne  {là) 
n.),  port.  185  (como  a  n.), 
197  (como  (unia)  n.). 

l'ieve  dial.  esp.  N.  I,  115  a.  2. 

neved  frioul.  I,  380. 

neves  (pi.)  port.  III,  25. 

nevessou  a. -franc.  II,  459. 

neveu  franc.  I,  129  a.,  352;  II, 
368. 

nevcur  m.-dauph.  I,  559. 

nevi  Çstagione  délie  — )  ital.  III, 
25. 

nevi  (novi)  Val  Soana  I,  627. 

nevica  (il  neige)  ital.  III,  99. 

n§vicans  (f.  pi.)  Greden  II,  18. 

nevicare  ital.  II,  577  ;  III,  292 
(('  nei'icato). 

nevicQÙs  (m.  pi.)  Greden  II,  43. 

nevç  (nepote)  Vallorbe  I,  124. 

nevo  (nepote)  gén.  II,  4,  368. 

neT.'oa  port.  I,  150. 

nevod  frioul.,  mil.  I,  352. 

7iei'oda  lomb.  II,  365. 

ngvode  port.  I,  352. 

nevoento  port.  II,  516. 

nevoi  roum.  III,  667. 

ne  voir  goutte  franc.  III,  693. 

nevoifPsaut.  lorr.  I,  112. 

ne^'ot  lomb.  II,  365. 

nevout  a.-franç.  II,  23. 

nei'rednic  roum.  III,  262. 

nevii  lyonn.  I,  122. 

new  h. -ital.  I,  322. 

nçi  (nasu)  franc.   I,  226,  ne^ 


405  ;  II,  478  (pourvu  d'un  n., 

d'un  oraud  n.). 
ne^  (il   est   — )  a.-franç.    III, 

293. 
ue:(  a  (nec  habet)  prov.  I,  381. 
ne^ela  tess.  II,  500. 
tie:(^{a  eng.  I,  509. 
nfern  S.  Fratello  I,  375. 
nfarn  frioul.  I,  169. 
'ngantine  calabr.  I,  621. 
nganna(la  — )  a.-ital.  I,  631. 
ngape  Francov.  al  m.  I,  265. 
ngarkav  (incaricava)  ital.  S.  I, 

372. 
ngç  ahruzz.  III,  444. 
-ugere  ht.  U,  159,  164. 
ngittra  (e  — )  a.-ital.  I,  631. 
ngna  duieu  Caltanisetta  I,  42. 
-ugo  (le  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

165,  180. 
ngœ)i  Trani  I,  56. 
ngokeune  Trani  I,  56. 
ngraser  eng.  II,  405,  576. 
ngundrd  campob.  I,  498. 
nguugyg  napol.  II,  358. 
'uguinaja  (la  — )  a.-ital.  I,  370. 
-nh-  port.  I,  40. 
-;//;c;- prov.  II,  290. 
-uï  dial,  franc.  I,  40. 
«/ (nidu)prov.  I,  436-7,  563. 
ni  (nos)  roum.  II,  82. 
ni  macéd.  I,  352. 
»/ (nec)  eng.  III,  214;  franc. 

I,  613;  III,  211,  214-5,  346, 

751;  prov.  I,  549,  613;  III, 

211,  213-S,    224,  698;  esp. 

I,  549,  613;  III,  213-5,  698. 
«/ (inde)  pis.  II,    83;   111,64, 

lucq.  83. 
ni  (de  viïi)  tess.  I,  431. 
nî  (nocte)  bagn.  I,  40,  192. 
7iia  Oberhalbstein  I,  38. 
w/a/Clauzetto  I,  77. 
niais  franc.  II,  413. 
niant  a.-franç.  II,  538. 
niant-cert  a.-franç.  II,  538. 
niant-certain  a.-franç.  II,   538. 
niant-chose  a.-franç.  II,  538. 
niant-colpaule  a.-franç.  II,  538. 
niant-coutinanta.-irânç.  II,  538. 
niaut-corrumpaule  a.-franç.  II, 

538. 
niant-honeste  a.-franç.  II,   538. 
niant-perfait  a.-frmnc.   II,  538. 
niar  Veglia  I,  78  a. 
*nibula  lat.  pop.  I,  296,  420. 
*nibulus  lat.  pop.  I,  28. 
-nie  roum.  11,463. 
nid  Blenio  II,  329. 


nicdirîroum.  III,  691. 

nicchia  ital.  I,  23  ;  II,  388. 

nicchiaja  ital.  II,  469. 

nicchio  ital.  I,  589. 

niche  franc.  I,  23. 

nicher  franc.  I,  344. 

nice  a.-franç.  I,   154,  157;  II, 

403. 
*niceola  lat.  pop.  I,  371. 
nices  (.-pieces)  Yzopet  I,  178. 
nicî  (pi.)  mold.  I,   311. 
nicî  (neque)  roum.  I,  549,  61 3  ; 

II,  568;  m,  214-5,  698. 
nicî... nicî    roum.    III,    215, 

nici .  .  .nici  698. 
nicî-un  roum.  II,  568  ;  nici-un 

III,  698. 
nicuola  tosc.  I,  371. 

nid  eng.,   franc.   I,    31,   405, 

frioul.  436. 
nidace3i.-\tû.  II,  413. 
*iiidax  lat.  pop.  II,  413. 
nidiace  ital.  II,  413. 
nidio  ital.  II,  403,  413')- 
«à/oital.  I,  31,  399,  405,436, 

589;  II,  403;  esp.  31,  399, 

405,  436. 
nidolla  mil.  I,  420. 
nidu   lat.    I,    31,  405,    (420), 

436,  logoud.  437. 
nidus  lat.  I,  38,  437. 
nie  (nocte)  norm.  II,  129. 
nie  (nive)  logoud.  I,  68,  lecc. 

442,  sard.  442;  II,  378. 
nie  (nocet)  norm.  II,   129. 
nie  (nego)  a.-franç.  II,  189. 
?//V  (negat)  franc.  I,   157,438. 
«/>  (neco)  a.-franç.  II,  189. 
ni(.  (necare)  hag.  I,  267. 
niç  (novu)  Mont,  de  Dieux  I, 

211. 
niehla  (nebula)  esp.  I,  1 50. 
niehla(x\ohi\c)  roumanchel,  145 

(non  -le). 
«/Vfam  a.-franç.  II,  18. 
nièce  franc.   I,    154,    509;  II, 

365,  368,  niece â.-îrânç.  368. 
nieMi  (pi.)  lecc.  I,  152. 
nieddu  lecc.  I,    152,  374. 
niefrhét.  I,   186;  II,  64. 
niega  (nagai)  ital.,  esp.  I,  150, 

438. 
«%/;/ (neget)  ital.  II,  155. 
niego  (faucon  niais) esp.  II,  41 1 . 
niego  (nego)  ital.  II,  188. 
«/Vo'Hf;  (neget)  esp.  II,   155. 
niegura  roum.  I,  150. 
niei  hag.    I,   190. 


1.  Voy.  p.  16,  n.  I. 

2.  L'explication  proposée  est  inadmissible,  mais  il  n'en  existe  pas  d'autre;  voy.  C.  Salvioni,  Zs.  XXIII,  343. 


nieîda  —  nnoi  (come  — ) 
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;  m, 

et  a.. 


titeida  Gignac  I,  522. 

«iV/V  (nçgat)  a.-franç.  I,  150. 

fiiel  prov.  I,  37. 

(nielle  franc.  I,  377). 

nient  a.-vén.  I,  312;  a.-franç. 

II,  568;  III,  692. 
iiiente  ital.  II,  568  et  a. 

238  («.  di  hello),  691-2 

696;  gén.  I,  174. 
nientemeno  ital.  III,  552. 
nier  franc.  II,  189. 
«  nier  »  III,  706. 
nien'  frioul.  I,  420. 
nies  (nepos)  a.-franç.    I,    150, 

154,  405,  561;  II,  23,  368. 
nies  (nocte)  Colognac  I,  193. 
nies  (noster)  obw.  II,  92. 
nies  (noxius)  obw.  II,  539. 
niela  esp.  II,  365. 
nieto  esp.  I,  405;  II,  365. 
nieu  (nidu)  prov.  mod.  I,  437. 
nien  (nidu)  eng.  I,  420,  436. 

Inieu  (nudu)  nidw.  I,  555. 
meiila  \>xo\\  I,  150. 
nieva  (il  neige)  esp.  III,  99. 
nieve  esp.  I,  70,  115  et  2^  a., 
442,  pis.  115. 
uieves  Tpl.)  esp.  III,  25. 
niei'o  (nepote)  ital.  I,  150,  405, 
l  443;  vén.  II,  4,  368. 
pif  (nidu)  Roveredo  I,    555, 
a.-franç.  557. 
nif  (nudu)  nidw.  I,  555. 
Hz/rhét.  I,  55  5. 
niffa  Grisons  II,  37. 

Ii^aMd  franc.  II,  510. 
igella  lat.  I,  545. 
iger  lat.  I,  76. 
igola  bergam.  I,  524. 
igr  eng.  I,  298. 
igra  (fém.)  lat.  I,  76. 
î^n(pl.)  a.-ital.  II,  46. 
nigru  lat.  I,    70,   405,  (420), 

494- 
niguta  Judicarie  I,  143. 
nihil  ht.  III,  238,  691-2. 
vihilotninus  lat.  III,   552,  701. 
nii  campid.  I,  68. 
nilemacéd.  I,  419. 
nitnâruï  roum.  II,  95, 
nimeTOum.  I,  613  ;  II,  95, 567- 

8;  III,  691. 
niniene  a.-roum.  II,  95,  568. 
nimeuea  roum.  I,  116;  II,  565. 
nimenl  xo\im.  III,  691. 
uhneriii  valaq.  I,  451. 
Nîmes  franc.  I,  606. 
nimia  (pi.)  lat.  II,  571. 
nimic  roum.  I,  613;  II,  567. 
niniicokâl.  Il,  538. 
niinis  lat.  II,  (624);  III,  302. 
nimius  lat.  II,  571. 

Grammaire  romane.  —  Index. 


«m/0  ital.  I,  116;  II,  568. 

n' importe  {ranç.  III,  338. 

nin  a. -esp.  I,   549;    III,  211, 

esp.  346,  698. 
nitï  mil.  I,  436. 
jiinato  esp.  II,  506. 
ninferno  ital.  II,  537. 
nînga  macéd.  I,  571. 
ninge  (ningit)  roum.  III,  99. 
niiiglur  eng.  III,  692. 
ninguem  port.  II,  107,  568  ;  III, 

696. 
niuguien  a.-esp.  II,  568. 
nitiguit  lat.  III,  99. 
ningun  esp.  I,  631. 
ninguna  esp.   III,  691    (en  n. 

parte),  6^$. 
ninguno  esp.  I,  587;  II,  568, 

6Q5. 
ntuhego  port.  II,  411. 
ninho  port.  I,  40,  399. 
ni . .  .  ni  franc.  III,  215,  prov. 

698,  esp.  215. 
ni  .  .  .ni .  .e  prov.  III,  224. 
ni  . .  .ni . .  .  ne  franc.  III,  224. 
ninno  ital.  I,  24. 
nino  esp.  I,  24. 
ni  no  prov.  III,  698. 
ni. .  .no  prov.  III,  214. 
nins  roum.  II,  336. 
ninse  (ninxit)  roum.  II,  286. 
ninsoare  roum.  II,  465,  529. 
hint  pad.  I,  105. 
ninte  gén.  I,  105,  174. 
nints  eng.  II,   187. 
niniiol  vénit.  I,  216. 
nio  a. -mil.  I,  436. 
niô  Bienne  I,  53. 
«/q/'Forni  A  vol  tri,   Collina  I, 

77- 
niolavén.  I,  58;  II,  386. 
nio r a  yénit.  I,  216. 
h/oî Languedoc,  Gignac  I,  193. 
nioser  vénit.  I,  216. 
niou  nontr.  I,  197. 
nioi'e  vénit.  I,  219. 
nioi'oaTét.  I,  216. 
iiipote  ital.   I,    352,   443;    II, 

365. 
nippes  (pi.)  franc.  III,  32. 
nique  franc.  I,  18. 
nir  adanients  frioul.  II,  624. 
nirbh.-iîal.  I,  322. 
nirg  Teramo  I,  81,  304. 
nirunkgl  h. -eng.  II,  423. 
niscare  roum.  I,  613  ;  II,  567. 
nisi  lat.  III,  692,  703. 
nisœra  lomb.  I,  371. 
nispera  esp.  I,  181. 
nispero  esp.  I,  590. 
nissœa  gén.  I,  371. 
nissum  a.-gén,  III,  696. 


nissitn  a.-ital.  III,  695. 

nissïin  tess.  I,  398. 

nissuno  ital.  I,   116;  III,  691, 

739- 
nissiina  (fém.)  ital.  III,  691. 
niste  roum.  I,  613  ;  II,  56. 
«iV  (nidu)  a.-franç.  I,  436. 
nit  (nocte)  Barcelone  I,  193. 
-ni{â  roum.,  slav.  II,  416. 
*nitidiare  lat.  pop.  I,  580. 
"nitiditate  lat.  pop.  II,  493. 
nitidu  lat.  I,  70,  332,  sic.  70. 
nitsœla  émil.  I,  371. 
nit^;^  prov.  I,  437. 
nin  (nidu)  catal.  I,  436,  prov. 

437- 
niù  (novu)  vaud.  de  Burset  I, 

197. 
mu  (nubilu)  tess.  I,  60. 
niûd  Matera  I,  56. 
niul  frioul.  I,  58. 
ni-ul  a.-franç.  II,  568. 
niun  modo  (in  — )ital.  III,  693. 
7iiuno   ital.  II,  568;  III,  693, 

739- 
niuru  sic.  I,  70,  495,  calabr., 

lecc.  495  ;  ni-,  a.-tarent.  II, 

64. 
ntvaye  wall.  I,  352. 
«Wéî  lat.  I,  70, 442,  555,(567); 

II,  (378). 
«we/ a.-franç.  I,  573. 
nivem  lat.  I,  104  a. 
nivere  lat.  II,  (126),  577, 
nives  (pi.)  lat.  III,  25. 
nivi  sic.  I,  70. 
*nivicare  lat.  pop.  II,  577. 
nivâ  frioul.  II,  368. 
nivol  pav.,  prov.  mod.  I,  58; 

II,  386. 
nivola  mil.  I,  58  ;  lomb.  II,  386. 
*nivolum  lat.  pop.  I,  58. 
nivu  prov.  mod.    58,  Menton 

563  ;  piém.  II,  386. 
nivul  piém.  I,  58. 
nivulo  port.  II,  386. 
nivtire  Monaco  I,  58. 
niw  h. -ital.  I,  322. 
nix  lat.  II,  577. 
niyd  tess.  I,  362. 
niyande  S.  Eusanio  I,  168. 
ni\uola  vén.  I,  371. 
nhimmiu  lecc.  I,  497. 
nkarkari  sic.  I,   375. 
nkeupe  Modugno  I,  228. 
nkunia  sic.  II,  358. 
nkurunare  \ccc.  l,  353. 
nkynostrti  calabr.  I,  283. 
-ti  lo  >  -««0  port.  II,  84. 
nni  marsal.  III,  431. 
-nno  (-n  lo)  port.  II,  84. 
I    nnoi  (corne — )  romain  III,  278. 
18 
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nnostros  (sos  — )  —  noi 


nnostros  (sos  — )  logoud.  I,  620. 
nnucente  lecc.  I,  375. 
-no  (fern.)  Puybarraud  II,  368 
-no  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  sienn. 

a.-florent.  II,  135. 
-no  (3e  p.  pi.)  port.  II,  84. 
-no  (3e  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  269 
-no  (3fip.  pi.  impf.  subj.)  lucq. 

arezz.  II,  306. 
-n(p)  (le  p.  pi.  impér.  et  subj 

en  -amen)  dial.  ital.  II,  325 
-nç  ital.  I,  140. 
no  (nodu)  a.-mil.,  prov.  1, 436 

port.  II,  42. 
no  (niger)  Plancher-les-Mines  I 

76. 
no  (poss.,  nom.  pi.,  ace.  sg. 

fern.)  pic.  II,  92. 
no   (nos)   a.-ital.   Ill,  64;   a.- 

sienn.,  lorr.  II,  82. 
no  (pour  on)  morv.,  norm.  II, 

78  et  a. 
no  (pour  071)  a. -franc.,   norm. 

II,  78  a.' 

no  (in  +  art.  m.  sg.)  port.  II, 
loi,  105. 

no  (non)  ital.  I,  550  (ancora  no, 
io  no);  III,  327,  320,  522, 
676  («0  ho  a  mangiare),  dial, 
ital.  697,  758,  prov.  214, 
692,  698,  702;  a.-esp.  I,  550 
(«0  escaparie,  dt:(e  de  no,  no 
lo,  no  les,  que  no,  tuerto  no, 
de   vencidosno),    esp.     550; 

III,  214,  520,  522,  666,  66j 
{no  créer,  no  saher),  677, 
681,  691-2,  698,  704,  707, 
709. 

noa  (nova)  lecc,  sard.  I,  442. 
nod  (nova)  roum.  II,  378. 
noa  (novem)  roum.  II,  559. 
noaà  roum.  I,  184. 
*no-ad  lat.  pop.  II,  75. 
noae  roum.  I,  442. 
noaillour  a. -franc.  II,  66. 
«oflo  (nos)  roum.  I,  615;  III, 

395- 
noao  (nova)  roum.  I,  104. 
noaoa  (nova  ilia)  roum.  I,  104. 
noaoà  (*no-ad)  roum.  II,  75. 
noapte  roum.  I,  459;  III,  187 

ec  452  {de  n.). 
noaptea  roum.  Ill,  46,  421,  a.- 

roum.  187  (:(iuoa  sj  «.). 
noar  Arras  I,  73. 
noarespin  wall.  II,  543. 
no  a  sin  (le   p.   pi.   pr.    ind.) 

frioul.  II,  325. 
noaten  roum.  I,  374. 
noatin  roum.  I,  328. 
noatsa  eng.  I,  509. 
noatt  eng.  I,  184. 


noaudre  a.-franç.  II,  66. 

noâ:(ecî  roum.  II,  5  59. 

no  bien  esp.  Ill,  555. 

nçhile  tosc.  I,  145. 

nobiltà  ital.  II,  360,  493. 

nohilume  ital.  II,  446. 

nohiol  rouerg.  I,  37. 

nobis  lat.  II,  75. 

nobiscnm  lat.  II,  75. 

nobla  (fém.)  eng.  II,  60. 

nohla  (fém.)  prov.  II,  60. 

noble  franc.  I,  145. 

noblesse  franc.  II,  480. 

nobloi  a.-franç.  II,  400. 

noc  (nocuit) _prov.  II,  278. 

noc  roumanche  I,  194. 

noca  prov.  Ill,  69a. 

7iocal  esp.  II,  435. 

nocca  ital.  II,  38. 

nocchifro  n.-napol.  I,  105. 

nocchio  ital.  I,  420. 

noccia  (noceat)    ital.  II,    177. 

nçcciolo  florent.  I,  146. 

nocciuolo  ital.  II,  431. 

noce  (nuce)   ital.     I,    119-20, 

441  ;  III,  21,  23  («.  d' India). 
?;oc<;  (*nôptia)  franc.  I,  i,  146; 

III,  33. 
noce  Alatril,  129. 
nocea  (subj.)  lat.  pop.  II,  177. 
nocereXiX.  11,(73,  129),   159, 

190. 
noces  (pi.)  franc.    I,   509;   II, 

405;  III,  31. 
nocet  lat.  I,  184,  441  ;  II,  129, 

201. 
noceto  ital.  II,  479. 
nocei'ole  ital.  Ill,  265. 
noche  esp.  I,  188.  459;  III,  32 

(biiena  «.),  452  (de  n.). 
nocheruiego  esp.  II,  411- 
Hoc/;^5(pl.)esp.  Ill,  32  (buenas 

n.),  187   (las  n.  e  los  dias), 

421  (très  dias  e  très  n.). 
nocivo  ital.  Ill,  265. 
nocqiie  (nocuit)  ital.  II,  278. 
node  lat.  I,    184,   192,  (420), 

421  (hac  n.),  459,  (460);  II, 

129;  III,  452  (de  n.). 
noctem  lat.  I,  72  a.,  (564). 
noctis  tempiis  ou    tempore  lat. 

Ill,  43- 
*HOctea  lat.  pop.  I,  503;  II,  358 

a.,  430. 
nocturnel  a.-franç.  II,  434. 
nçcui  lat.  II,  281-2. 
nocuit  lat.  II,  278. 
nocnlo  prov.  I,  503  ;  II,  430. 
*nocutus  lat.  pop.  II,  (330). 
nod  roum.  I,    118,    129,  405, 

436;  romagn.  II,  46. 
«o^fl/ rouerg.  I,  563. 


nodar  rhét.  1, 274  (non  nuotar). 
nodare  lat.  I,  381,  555. 
noderoso  ital.  II,  353. 
nodericto  ital.  II,  353. 
nçdo    ital.   I,  119,    nodo  405, 

436,  esp.  119. 
nodoa  port.  II,  430. 
nodora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
nodrir  esp.  I,  49^1 . 
7iodu  lat.  I,  1 18-9,  405,  (420), 

436, sard.  118,  logoud.  437. 
nodus  lat.  I,   147,  420,  (555); 

II,  (42). 

nœ(nov\i)  bergam.  I,  442,  lorr. 
191,  Vallée  212. 

nœ  (nove)  lecc,  sard.  I,  442. 

noe  (nQdat)  a.-franç.  I,  129  a. 

noe  (poss.  fém.  sg.)  pic.  II,  92. 

nod  Locle  1,  169. 

nôè  pic.  II,  189. 

nœa  bergam.  I,  442. 

nœMa  eng.  I,  145. 

nœc  lomb.  I,  459. 

need  mil.  I,  436. 

«(^(novu)h.-ital.  I,  322,  556, 
eng.  442,  616. 

7iœf  (nove)  mil.  I,  184,  219, 
piém.  184,  213,  219,  ber- 
gam. 442. 

nœh  \orr.  I,  559. 

?/«?//■  (pi.)  h. -ital.  I,  522. 

nœit  piém.  I,  213. 

noe'it  béarn.  I,  193. 

"Noel  franc.  I,  377,  405,  559 
(noe);  no-el  l\,  i^'j,noël  ^i^; 

III,  149  (à  ou  au  N.). 
nçer  a.-franç.  II,  189. 

noes  (poss.  fém.  pi.)  pic.  II,  92. 

nœt  majorq.  I,  113. 

nœsa  mil.  I,  184. 

nœst  mil.  I,  213. 

no  es  verdad  esp.  III,  666. 

nœt  piém.  I,  459. 

nœud  franc.  I,   122,  405. 

nceva  mil.  I,   184,  eng.  442. 

ncs^u  tess.  I,  214. 

nof  (nive)  rhét.  I,  555. 

nof  (nove)  roumanche  I,  186. 

nof    (novu)   lomb.    II,    516; 

III,  133  (tiôf  nai'ent). 
nofs  rhét.  II,  64. 
nogal  esp.  III,  21. 
nogdr  mant.  II,  351,  -ar  381. 
nogara  mant.,  véron.  II,  381. 
nogera  vén.  II,  581. 
noghe  sard.  I,  441. 
noguera  esp.  II,  469. 
nogtit  prov.  II,  330. 
noi,  not  (nos)  roum.  I,  553  ;  II, 

74,  566. 
noi  (nos)  ital.  I,  1 19,  5  S  3 ,  646  ; 

II,   74,    135    (n.   si  canta), 


à 


noï  —  non  sapere  che 
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380  (h.  si  al:(a);  III,  64-5, 

334,  341,  383  (/>■«"•),  413» 

frioul.   325    (sim  «.),  lucq. 

380  (h.  5î  aliiamo). 
noï  roum.  I,  129. 
iioihle  Psaut.  lorr.  I,  112. 
poieds  (necatos)  Jonas  I,  72  a. 
iioier  (necare)  a.-franç.  II,  189. 
noier  (negare)  a.-franç.  II,  189. 
«oj/a.-franç.  I,  557;  III,   358 

(h.  negier). 
nçtf  Brigels  I,  77. 
MO// (pi.)  Varallo  Sesia  II,  46. 
noig  Qa  — )  obw.  III,  187. 
«o^morv.  I,  112. 
noige  Plancher-les-Mines  I,  76. 
noi-ier  a.-franç.  II,  118. 
not  însùie  rouxn.  Il,  ^66. 
noir  franc.  I,  76,405  ;  III,  197, 
noirceur  franc.  II,  465. 
noircir  franc.  II,  465,  593  a. 
noire  (fém.)  franc.  II,  (02). 
noirir  prov.  I,  494. 
noirit^  prov.  II,  367. 
nois  (nivis)  a.-franç.  I,  557. 
nois.  (nùce)  Mainet   (;   mois), 
GauÎKy  (:  François)  l,  141. 
no(i)s,  nois  (nos,  nobis)  sard. 

n,  74-5- 
noit  (nocte)  a.-franç.  I,  72  a.. 

Piazza  Armerina  462. 
noite  (nocte)  port.  I,  184,  188 

(nçite),  300,  459;  III,  195. 
Noitiin  a.-franç.  I,  72  a. 
noivo  port.  I,  5t)8. 
noix  franc.    I,    141,    410   («. 

gauge).  ' 
?/o/:ç  a.-franç.  I,  441,  559;  III, 

693;  nçii  I,  119. 
no. .  .ja  prov.  III,  692. 
no.  .  .janias  esp.  III,  692. 
nokfeng.  II,  559. 
noï  (nulTU)  wall.  I,  53. 
nol  (no  lo)a.-esp.  I,  550. 
nolé  (subj.  pi.  de  aller)  lorr.  II, 

231. 
noh-me-tangere  lat.  II,  547. 
noU  bolon.,  romagn.  I,  63. 
mlla  Valteline,  Tessin  I,  420. 
nolo  (nos  -|-  lo)  port.  II,  84. 
nois  (no  -f  les)  S.  Léger  II,  84. 
«07//  eng.  I,  1 30, 449  ;  II,  1 1  ;  a.- 
franç.  I,  119,  franc.  132,552; 

II,  II  ;  111,233  (àun.  de.  .  .), 

264  (grand  de   «.);  esp.    I, 

634,  port.  552. 
nontd  lomb.  III,  702. 
noinar  émil.  I,  332. 
nomhal  plais.  II,  430. 
nomhle  franc.  I,  573  ;  II,  430. 
nomhrados  a. -esp.  I,  526. 
nombrar  esp.  III,  398. 


nombre  (numeru)  franc.  I,  132, 
332,  527;  II,  378;  m,  191 
(//.  de  gens),  236,  343,  400 
(il  est  du  n.). 

nombre  (nomen)  esp.  I,  119, 
332,  449.  552;  n,  II,  15, 
443  ;  III,  233  (el  n.  de  Juan). 

nombril  franc.  I,  559,  573. 

nom  de  Dios  esp.  I,  634. 

nome  roum.  I,  449,  ital.  449; 

II,  II,  15,  377;  III,  233 
(il  n.  di. . .);  ital.  S.  I,  145  ; 
nç-,  119,  tosc,  port.   145; 

III,  233  (0  ;/.  de. . .)  ;  //(v. 
tosc,  port.  I,  145,  ital.  S. 
219. 

nome  (la  — )  a.-vén.,   a.-pad., 

a. -lomb.  II,  377. 
nome  (le  — )  a.-vén.  II,  38. 
nomé  frioul.,  vén.  III,  702. 
n'orne  abruzz.  III,  92. 
nomear  port.  III,  398. 
nomen  lat.  I,    119,    130,  449, 

552;  II,  II,  (29);  m,  40, 

230,  233  ;  logoud.  I,  552  a. 
nomene  logoud.  I,  552  a. 
nonii  ital.  S.  I,  145. 
nominare  ital.  III,  398. 
nomine  sard.  I,  552. 
HO/7///// campid.  I,   552  a. 
nommer  franc.  I,   526,  (573  : 

non  nomer). 
«  nommer   quelqu'un    »   III, 

398. 
nomnar  a. -esp.  I,  526. 
//0///0  véron.  I,  307. 
HO///o/-a  (pi.)  ital.  II,  15,  a.-ital. 

38. 
noii  (nomen)  Val  Soana  II,  15. 
non  (dominu)  prov.  I,  634. 
non  (on)  a.-franç.  II,  78  a. 
non  lat.   I,    549-50,  614;  III, 

214,     520,     594    a.,    676, 

691-2,   696-8,    700,   702-4, 

706-11,    757-9;    lat.     pop. 

II,  567;  m,  18,  613,  662, 
702-3;  ital.  I,  550,  621, 
634  (//.  sa);  III,  424,  429, 
520,  649,  677  et  a.,  691-2, 
696-8,  704,  706,  709-11, 
757-9;    franc.    I,    550;   II, 

538;  m,  520,  553,  594  a., 

700,  703,  711,    757;  prov. 

III,  520,  667,  692,  703, 
710;  a.-esp.  I,  55o(//.  diga, 
n.  lofaré,n.gelo,  n.sabemos, 
que  //.);  III,  693;  esp.  I, 
550  (par  y  n.,  par  y  n.  par); 
ill,  214,  677,  681,  692-3, 
700,  708-9. 

no(n)  prov.  I,  550. 

itân  (venimus)  Gadera  II,  187. 


non-dge  franc.  II,  538. 
nonaginta  lat.  I,    601   a.;    II, 

559-60. 
non  ancora  ital.  I,  550. 
nonanta  prov.,  vén.  II,  560. 
//o//a///e  a.-franç.  II,  560. 
nonau^idor  a. -prov.  II,  491, 
non-avenu  franc.  II,  538. 
non  aver  che  ital.  III,  677. 
nonca  prov.  III,  692. 
jwucerté  a.-franç.  II,  538. 
nonchaloir  franc.  II,  5  38. 
non  che  ital.  III,  711. 
non-complet  franc.  II,  538. 
non-conducteur  franc.  II,  538. 
noncreedor  a. -prov.  II,  491. 
noncure  a.-franç.  II,  538. 
nondimeno  ital.  III,  552. 
noues  (jugar  d  pares  y  — )  esp. 

I,  550. 
non-étre  franc.  II,   538. 
non-existence  franc.  II,  538. 
non-faculté  franc.  II,  538. 
//0///0/ a.-franç.  II,  538. 
non.  .  .già  ital.  III,  692. 
non  habeo  quod  lat.  III,  676. 
nonhabeoquodcantarelat.  Ill,  18. 
non  io  ital.  I,  550. 
non-jouissance  franc.  II,  538. 
nonmagis,   non  m.  lat.  I,  573; 

III,  702-3. 
non. .  .mai  ital.  III,  691-2. 
nonnain  a.-franç.  II,  18  et  a. 
nonne  a.-franç.  II,    18;  franc. 

I,  542. 
non. .  .  nec  lat.  III,  214. 
non .  .  .  ni  esp.  III,  214. 
nonno  ital.  I,  542. 
nonnu  lat.   I,   542. 
nono  ital.  II,  561  ;  III,  51  (Pio 

n.). 
nono  esp.  I,  542. 
nonobstant   franc.  II,   539;  III, 

87  (ce  //.),  429. 
non  ostante  ital.  III,  429. 
non  ostante  che  ital.  III,  649. 
/;o//-o/«'/-é;' franc.  II,  538. 
non-paiement  franc.  II,  538. 
non-pair  franc.  II,  538. 
nonpar  cille  franc.  II,  538, 
nonpitié  a.-franç.  II,  538. 
non  pourtant  (raViC,.  III,  553. 
non-prix  franc.  II,  538. 
non  quam  lat.  III,  702. 
non  que  (rar\<;.  III,  711. 
nonque  a.-franç.  III,  695  ;  -5 II, 

624,  692. 
non  saber  que  . .  .  esp.  III,  677, 

681. 
non-sanction  franc.  II,  538. 
non  sapere  che  . . ,  ital.  III,  677 

et  a. 
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non  sapio  —  novanta 


twn  sapio  lat.  III,  662. 

non  sapio  ou  sapit  qui  lat.  pop. 

II,  567. 
fion  sapio  quid  ou  td  quad  vult 

lat.  pop.  III,  613. 
non-sens  franc.  II,  538. 
non  si  non  lat.  III,  702. 
non  solamente  ital.  III,  759. 
non-nsage  franc.  II,  5  38. 
7ion-valeur  franc.  II,  538. 
nopte  roum.  I,  184. 
*nçptiaht.  pop.  I,  146,  154. 
no. . .  que  prov.  III,  702. 
nor  roum.  II,  43,  364. 
nôr  (el  — )  pic.  II,  92. 
nom  *lat.  pop.  II,  364,  a. -prov. 

29;  ttçra    lat.  pop.,  prov.  I, 

146,  port.    I. 
no7-à  roum.  I,  i,  146;  II,  29, 

43- 
nôra  BlenioII,  18. 
l'wra  tarent.  II,  64. 
noi-di  (de  nôra)  Blenio  II,  18. 
nordn  Valle  Mesolc.  II,  18  '). 
noranta    piém.,   lomb.,  sard., 

catal.  II,  560. 
nord  (au  — )  franc.  III.  438. 
norî  macéd.  I,  319. 
Normandie  has-ht.  II,  405. 
Normant  a. -franc.  II,  24,  52; 

m,  155;-;^  II,  24. 

«orwaM;^  (adv. )a.-franç. II,  619. 
Normaund    a. -norm.,     bret., 

Anjou,  Maine  I,  245. 
nôrretri  ((ut.)  neuch.  II,   315. 
«05  (nasu)  Bonneval  .,  567. 
nos  (dominus)  prov.  I,  634. 
nos  lat.  I,  119;  II,  74,  78  et 

a.  (h.  caniamus),  80,  82  ;  III, 

334,  380,  713;  sard.  11,75  ; 

Eulalie  I,  121  ;  prov.  II,  82. 

84;esp.  1, 119;  II,  74;  port. 

II,  74,  715  ;  nos  I,  140. 
nos  (poss.  m.  sg.)  eng.,  plais., 

pic,  wall.,  (f.  pi.)  pic,  (m. 

et  f.  pi.)  franc.  II,  92. 
nos  (=  non  se)  a.-esp.  I,  550. 
nos  (in  -f-  art.  m.  pi.)  port.  II, 

ICI. 

nos  (nocet)  frioul.  I,  184. 

*nosca  lat  pop.  I,  410. 

nosçere  lat.  I,  466. 

nosco  ital.  II,  75. 

noscuni  lat.  pop.  II,  75. 

no  se  que  esp.  III,  677,  681. 

nosèr  mant.  II,  351. 

nososo  galic.  I,  374. 

nosotros  Q'i^.  II,  75;  III,  341. 

noss  eng.  I,  184. 


nosso  port.  II,  92. 

nost  mil.  I,  184. 

nosterlax.ll,  85. 

nostra  (fém.)  lyonn.  II,  90. 

nostrano  ital.  II,  449. 

nçstre  a.-franç.,  prov.  I,   184. 

nostrg  lyonn.  II,  90. 

nostri  (pi.)  a.-lyonn.  II,  97. 

nostri  frioul.  I,  216. 

«p5/ro  ital.  I,  184  ;  II,  92  ;  nostro 

III,  740;  lyonn.  II,  90. 
nçstro  port.  I,  184. 
nostroi  (loi —  hinos')  Quercy  I, 

627. 
nost(ro)s  lat.  II,  92. 
nostru  lat.  I,  184;  II,  92;  roum. 

I,    184;   II,  92;  logoud.  I, 

620  (su  «.). 
iiosu  lecc.  I,  283. 
fiot  eng.  I,  459. 
not  frioul.  I,  216. 
nota  (nota)  ital.  I,  219. 
7iota  (*negutta)  obw.  II,  568. 
notaio  ital.  II,  38. 
notari  (pi.)  ital.  II,  38. 
nçte  port.  N.  I,  281, 
tioto  véron.  I,  307. 
notoig  alhmn.  I,  274. 
notr,  nôtr  morv.  II,  92. 
7iotra  (nostra)  lyonn.,  frib.  II, 

92. 
nôtra  (nostra)  Isère  II,  92. 
tiôtrâ  (nostra)  Coligny  II,  92. 
«o^r«  franc.  II,  92. 
7iotrô    (noster)    lyonn.,    frib., 

franc-comt.  II,  92. 
nôtrô  (noster)  Isère  II,  92, 
«ô/rô  (noster)  Coligny  II,  92. 
7iotrœ  Fourgs  I,  596. 
nots  prov.  I,  184. 
nçtt  mil.  I,  184. 
TÏott  frioul.  I,  184. 
7iotte  ital.   I,  (307),  459;  III, 

43,  46,  99C/«  «•),  187,  413 

(èfafto  «.),  421-2;  sard.  II, 

380  (a  su  «.);  71Ç-.  ital.   I, 

184,  ital.    S.   146,  campob. 

187. 
7iottola  ital.  I,  503;  II,  358  a., 

430. 
7iotuîa  lat.  II,  (430). 
7/0/M5  lat.  1,420;  III,  15. 
7tou  (nodu)  catal.  I,  436. 
7tou  (nuce)  catal.  I,  441. 
«OM  (novu)  roum.  I,  184,  405, 

442;  II,  378;  sard.  I,  442, 

prov.    (197),    563,    béarn. 

197,  nçu  prov.  184,  rouerg. 

197;  710Û  roum.  II,  619. 


710U  (nove)  prov.  I,  442. 
non  (pron.  poss.)  roum.  II,  87. 
710U  (nocet)  catal.  I,  441. 
noua  (nova)  roum.  I,  442, 
noua  (nove)  roum.  I,  511. 
nouda  rov.,  dign.  I,  56. 
noudim  a  vidi7n  obw.  II,  628  '). 
7ioue  (nove)  roum.  I,  184. 
7ioue(noào,  -at)  franc.  II,  117. 
j/OH^a.-franç.  I,  211. 
«oî<^5  (nodas)  franc.  II,  117. 
nouf  eng.   I,    184,  442    (non 

nœf),  616. 
noïmouf  roum.  II,  548. 
nmir  roum.  I,   60  a.,  333. 
7tourime  roum.  II,  445. 
7iourrain  a.-franç.  II,  357,  445. 
nourreçon  a.-franç.  II,  369. 
7iourresson  a.-franç.  II,  496. 
nourrice  franc.  II,  29,  367  ;  III, 

124. 
7iourri7i  a.-franç.  II,  357,  445. 
KOî»-nV  franc.  I,  494;  II,  201; 

m,  3S7. 
7iourrirai  (fut.)  franc.  II,   314. 
7tourrisso7i  franc.  II,  369,  372, 

496. 
woî«  franc.  I,  119,  121  a.,  615; 

II,  74-s,  78,  82;  III,  341, 
378,  417  (ce  som7nes  n.),  749 
(le  M.). 

notis  autres  {ranç.  II,  73. 
7iout    a.-franç.   I,     119,    436, 

greden.  555. 
7iouva  (fém.)  eng.  I,  184,  616. 
nouveau  franc.  II,  56,  548;  III, 

130,  492  (de  n.). 
nouveatiné  iranq.  II,  548;  III, 

130. 
7tojiveaux  venus  (les  — )  franc. 

III,  130. 

nouvel  net  (cas  obi.)  a.-franc 

II,  548.. 

7iouvelle  franc.  I,  405. 
7iouvelle  7iée  a.-franç.  II,  548. 
7touviaus  ne:(  a.-franç.  II,  548; 

III,  i'^o(lin.  adoubés). 
Hoz'a  lat.  I,  104,  184,  442;  II, 

63,  (64,  378);  frioul.  I,  184; 

rhét.  II,  64,  a.-ital.  64;  lecc. 

I,    186,     prov.    442,    7lç^'a 

prov.  184,  port.  115,   146, 

184;  II,  64. 
7tor'acula  lat.  I  200;  II,  421. 
7iovaculimi  lat.  pop.  II,  421. 
novaenta  a.-esp.  I,  601. 
*7im'agi7ita  lat.  pop.  I,  601  a. 
noi'al  lorr.  I,   171. 
novanta  ital.  II,  559. 


Aux  Add.  et  Corr. 

Il  faut  accentuer  noudi7n  ce  mot  qui  contient  -tmus. 


1 

I 


novastro  —  nuemmini 
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novastro  ital.  II,  523. 

noveht.  I,  184,  197,  217  eta. 
311,  442,  ital  184,  442;  II, 
559;  nçve  port.  I,   184;  II, 

559- 
nçvç  (nove)Alatri  I,  186. 
nové (novellu)  lorr.  II,  25. 
novella  lat.  I,    164,  405,    ital. 

405,  618,  esp  .  405. 
novello  ital.  II,  60,  port.  500. 
novem  lat.  I,  (186,  200,  211); 

II,  559-60- 
novembre  (il  — )  ital.  Ill,  421. 
nôvemdecem  lat.  I,  601. 
noveno  a.-h.-ital.,  esp.  II,  561. 
novent  lomh.  II,  516. 
noveiita  esp.,  port.  II,  559. 
nçvero  ital.  I,  146,  nov-.  332. 
novev^l  eng.  II,  561. 
novi  a. -ital.  II,  70. 
*novia  lat.  pop.  I,  146. 
novio  esp.  I,  188,  508;  II,  403. 
noi'isme  a.-iranç.U,  561. 
*novius  lat.  pop.  I,  i,  146. 
noz'o  port.    I,    115,  146,   184, 

186;  II,  64;  III,  4^2  (den.); 

lyonn.  I,  212. 
noi'ol  lorr.  I,  171. 
nçivs  (pi.)  port.  I,  146. 
«oî'm(5)  lat.  I,  184,(186,  197, 

200),  214,(322),  405,  442, 

556,  616;  II,  63,  (64,  378). 
noxia  lat.  II,  405. 
noxius  lat.  II,  405,  (539). 
noyati  franc.  I,  377,  (381). 
noyer  (nucariu)  franc.  II,  351; 

'III,  21. 
«oyer  (necare)  franc.  II,  189. 
«o(:5;)  (nos)  morv.  II,  78. 
«p:^  (nos)  port.  I,  140. 
no^  (nost(ro)s)  a. -franc.  II,  92. 
no:{era  piém.  II,  381. 
no7;es  (pi.)  pro  v.  II,  39. 
no\es  (nodi)  port.  II,  42. 
no:(jP'  eng.  I,  i. 
nç:{X.^  (pi.)  ital.  I,   i,  146,   no-. 

509;  II,  405;  III,  31. 
no:^\-er-esco  ital.  II,  353. 
noiiis  frioui.  I,  216. 
-US  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  eng.  II, 

133;  beam.  Ill,  380. 
ns  (nos)  rhét.  II,  82,  prov.  82, 

84. 
-«/  (y  p.  pi.  pr.  ind.)  franc.  II, 

i39;a.-port.  I,  553. 
-nt  (3e  p.  pl.  pf.)sard.  II,  277. 
-nt  (part.)  franc.  Ill,  429. 
nta  beam.  Ill,  436. 
ntan\er  Greden  I,  q6. 
ntaressu  lecc.  I,  366. 
-nte  (le  p.  pl,  pr.  ind.)  rhét. 

II,  325. 


ntelUgen:(a  (la  — )   a. -ital.   I, 

631. 
ntetidan^a  (alla  — )  a. -ital.  I, 

631. 
ntendimento  (che  — )  a.-ital.  I, 

631..   . 
ntenntri  sic.  I,  375. 
nterna  lecc.  I,   375. 
nti  Caltanisetta  III,  434  a. 
VTitxviocTÇa  I,  83. 
ntinna  lecc.  I,  374. 
ntolV  artonarsette  Assise  III,  206. 
ntort  abb.  II,  340. 
ntra  termini  sic.  Ill,  127. 
ntre  macéd.  I,  375. 
ntreb  macéd.  I,  375. 
ntrek  macéd.  I,  375. 
Ntuoni  calabr.  I,  374. 
nu  (nodu)  lorr.  I,  122. 
nti  (novu)  Jujurieux  I,  212;  II, 

wall.  63. 
nu  (nudu)  franc.  I,   405  ;  II, 

S7;III,  137,424;  waU.  I,  S3, 

prov.  436. 
«M  (nove)  lyonn.  I,  212. 
nfi  (nove)  Sainte-Croix  I,  212. 
MM  (ital.  noi)  lomb.  I,  646. 
nu  (franc,  nous)  dial,  franc.  II, 

78. 
nu  (in  -f-  illo)  astur.  II,  105. 
nu  (nodo,  -as,  -at)  franc.  II, 

117. 
nu  (non)  roum.  I,  549-50;  III, 

18,  214,  691,  704,  708,  eng. 

520. 
nu,  pl.  nu  limous.  II,  39. 
nil  hag.  I,  64. 
nu  Remus  II,  328. 
nua  obw.  Ill,  514,  562,  565. 
«wa  a.-port.  I,  454. 
nuaca  sursilv.  Ill,  565. 
nualhor  prov.  II,  66. 
nuandri  sakke  abruzz.  I,  623. 
nuar  rhét.  I,  555. 
nuart  (fern.)  Mons  II,  62. 
nuasto  Toulon  I,  185. 
nuat  vegl.  I,  460. 
nubada  esp.  Ill,  236. 
nuhe  lat.,  esp.  I,  46,  442. 
nubes  lat.  II,  16. 
ftubia  port.  dial.  II,  386. 
nubila  lat.  I,  58;  II,  386. 
nubilu(s)  lat.  I,  28,  60,   130; 

II,  386. 
*nubinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  16. 
nublado  esp.  II,  488. 
nublo  esp.  I,  420. 
nuc  roum.  II,  388. 
nucà  roum.  II,  388. 
nu  ca  sursilv.  Ill,  565. 
"nucariu  lat.  pop.  II,  351. 
hùcca  mil.  I,  420. 


nuce  lat.  I,  119,  44?. 

nuce  (=  nocet)  esp.  I,  220. 

*nuceola  lax.  pop.  I,  371, 

nucet  roum.  II,  479. 

-nuchiu  valaq.  I,  451. 

nudi  (pl.  de  noce)  Alatri  I,  129. 

nuci  (nuce)  sic.  I,  119. 

nucidda  calabr.  II,  500. 

Tiucir  esp.  II,  122. 

-nuclu  lat.  I,  451. 

nu  cuane  Palena  I,  271. 

nud  (pl.  de  nod)  romagn.  II,  46. 

nud  (nudu)  frioui.  I,  46,  436, 

Poschiavo  66. 
nud  (nudu)  eng.  1,405,  (436)  ; 

h.-eng.  II,  328. 
nud  (uviennu)  calabr.  1,633. 
nudare  ital.  II,  604. 
nudda  sard.  I,  545. 
nudi  Alatri  I,  129. 
nudsks  na^ol.,  campob.  II,  410. 
nude'i  port.  II,  480. 
nudo  (nodu)  esp.  I,  147,  436. 
nudo  (nudu)  ital.   I,  46,  405, 

436;  III,    362  (n.  di),  424 

(w.  ciascuno  il  pie);  esp.  I,  46, 

40s;  n,  539. 
nudo  (nodu)  esp.  I,  420. 
nudos  (pl.)  lat.  I,  62. 
nudrigea  a. -wen.  II,  203. 
nudrir  eng.  I,  494. 
nudu  lat.  I,  46,  405,  (420,  non 

-0),  436,  sard.  436. 
nudus   lat.    I,  420,  (555);  II, 

328. 
nue  (nube)  lecc,  franc.,  sard. 

I,  442. 
nue  (nube)  bergam.  I,  442. 
nue  (nuda)  a. -franc.  Ill,  137; 

franc.  II,  (62). 
nue  (:  apue)  Joufrois  I,  62. 
«Me  (natale)  lorr.  I,  443. 
nMe  (novu) Gilhoc  I,  193. 
niie  (novu)  Marseille  I,  193. 
nùé  (novn)  Carpentras  I,  193. 
«Mf  (ubi)  sursilv.  Ill,  565. 
nfiec  prov.  I,  459. 
nui'e  franc.  II,  487. 
nuef  (nove)   a.-franç.  I,    184, 

442,  557- 
nuef  (novu)  a.-franç.     I,   184, 

442,  a. -esp.  312. 
n%/  Sornetan  I,  211. 
nuef  me  a.-franç.  II,  561. 
nueg  prov.  Ill,  421. 
nueir  esp.  I,  220. 
nueit  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
nug  kç  sursilv.  Ill,  565. 
nuelin  frioui.  I,  218. 
nuelle  franc.  II,  500. 
nuemmiru  tarent.  II,  14. 
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nuera 


nure 


nuera  esp.  I,  i,  146;  II,  29, 
364. 

niiere  norm.  I,  190  ;  II,  173. 

nueso  a.-esp.  II,  92;  esp.  1, 634. 

nuestri  frioul.  II,  92, 

nuestro  esp.  I,  184,  634;  II, 
92  ;  III,  200. 

nt'iei  Greden  I,  189. 

nue  teste  â.-iranq.  Ill,  137. 

7iueu  prov.  I,  442. 

MMwa(nova)  esp.  I,  184,  442. 

nueve  (nova)  a.-franç.  I,   184. 

nuei'e  (nove)  esp.  II,  559. 

nuei'o  (novu)  esp.  I,  184,  405, 
442. 

nue^  esp.  I,  146,  441. 

nuf  (nodu)  eng.  I,  119,  436 
(non  niid),  roumanche  555. 

H«/(nove)  frioul.  I,  184. 

nuf  (nova.)  wall.  II,  63. 

««/(novu)  frioul.  I,  184. 

ni'igda  eng.  I,  298. 

nuge  sard.  I,  441. 

nhgtda  eng.  I,  298. 

nui  (*unui)  a.-niedw.  II,  95. 

mii  (nocui)  a.-franç.  II,  281. 

nuid  roum.  I,  164;  III,  181. 

tiu  i  a  bine  roum.  Ill,  404. 

nuidas  obw.  II,  624. 

nuié  roum.  I,  405. 

nuielusa  roum.  II,  474. 

nuirai  (fut.  de  nuire)  franc.  II, 
314. 

nuirai  (fut.  de  nuire^  a.-franç. 
E.  II,  314. 

nuire  franc.  I,  62,  189;  II, 
125,  127,  342. 

nuis  (.•  u)  G.  de  Metz  I,  62. 

nuisance  {ràn(;.  II,  518. 

nuiseu:  a.-franç.  II,  472. 

nuisible  franc.  II,  408  ;  III,  265. 

nuis  if  a. -{rânç.  II,  472. 

nuisir  a.-franç.  II,  121,  125, 
127,   169. 

tiuit  (nocte)  franc.  I,  62,  187 
(jour  et  n.,  par  «.),  (190), 
459;  III,  ^^  (il fait  n.),  165 
(xvi^s.  :  toute  n.),  421  (toute 
la  n.),  452  (partir  de  n.), 
455  (dès  la  n.  tombée),  694 
(de  toute  lan.);  algh.  I,  193. 

nuit  (nocet)  franc.  II,  201. 

tiuit  (nocitu)  a.-franç.  II,    342. 

nïiit  Landes  marit.  I,  197. 

miitantre  a.-franç.  I,  586;  II, 
627. 

fiuile  Miranda  I,  188. 

mn^  (:  oil:0  a.-franç.  I,  561. 

niija  a.-vén.  II,  568. 

nujo  a.-véron.  II,  568. 

nî(^  wall.  I^  410. 

nu  kg  sursilv.,  III,   565. 


nu  kuane  abruzz.  I,  623. 

nul  (nuUu)  franc.  I,  50,  545  ; 
II,  568;  III,  421,  696;  a.- 
esp.  I,  568;  esp.  II,  568. 

nul  (olet)  frioul.  I,  218. 

nill  Drôme  II,  97. 

niil'a  b.-eng.  II,  568. 

nilleis  (pi.)  Drôme  II,  97. 

nulh  prov.  I,  545,  627;  II,  568. 

tiulha  prov.  II,   568. 

nulho  port.  I,  545. 

nulla  (n.  pi.)  lat.  II,  568. 

«M//fl(nulla)  ital.  II,  5  68;  III,  1 3  3 
(m.  n.),  l'^y  (un  bel  n.),  140 
(n.  bene),  695-6,  esp.  695 
(«.... M0«),  696,  prov.  696 
(m.  ren). 

«  nullement  »  III,  692. 

nulle  part  franc.  III,  691. 

*nullia  lat.  pop.  I,  627  ;  (n.  pi.) 
II,  568  et  a. 

nul  lieu  a.-franç.  III,  42 1 . 

nullo  lat.  I,  56;  III,  421  (n. 
loco);  ital.  I,  46,  545;  II, 
568;  esp.  I,  46;  II,   568. 

nullu(s)  lat.  I,  46,  64,  545  ; 
II,  568;  111,691-2,  696. 

nûlii  Malmedy  II,  96. 

numlat.  Ill,  495  a.,  512. 

num  (nomen)  mss.  d'Anjou  I, 
133,  rhét.  552. 

numd  macéd.  II,  29. 

numal  rouni.  III,  702. 

nu.  .  .mal  roum.  III,  691. 

numantinus  lat.  II,  452. 

nuniar  (numeru)  frioul.  I, 
328,  332. 

jmwrt/- (nominare)  prov.  mod. 

I,  526. 

nùmàr  (numeru)  roum.  II,  45  ; 

nu-.  III,  236. 
nume  roum.  I,  130,  145,  552; 

II,  II,    41,    48;    III,    192 
(pune  «.). 

numè  eng.  III,  702. 

mimer  roum.  I,  118,  130,  -èr 

332,  -er  eng.,  mil.  332. 
nuni§r  alban.  I,  118. 
numerare  lat.  II,  (187). 
numere  (pi.  de  nume)  a. -roum. 

II,  36,  41,  nûm-.  roum.  45. 
numéro    ital.    III,    223    (//    n. 

deir  uno),  236,    343  (quanto 

piccolo  n.),  400  (sono  del  n.), 

esp.,  port.  256. 
numèro-t-age  franc.  II,  353. 
numéroteur  franc.  II,  490. 
numeru  lat.  I,  118,  332,  sard. 

118. 
numerus  lat.  I,  527,  (573);  II, 

45  ;  III,  40. 
numi  gasc.  II,  11. 


nummer  eng.  I,  526  (non  -ar). 
*numptia  lat.  pop.  I,  587. 
nun  eng.  III,  704. 
nunainta  eng.  11,559-60. 
nunanta  émil.  II,  560. 
nunc  lat.  III,  483-5,  495  a. 
nunca  esp.  I,  147;  esp.,  port. 

III,  205  (eï  n.  medroso),  691- 

2,  695-6. 
nunder  oh-w.  II,  627;  III,  514, 

562. 
nu. .  .nid  roum.  III,  214. 
nunim  obw.  II,  446. 
nunqua. .  .jamas     a.-esp.     III, 

695. 
nunquam  lat.  III,  691-2,  695. 
nunta    (nuptia)    sard.  I,    146, 

509,  587. 
niintà  (nuptia)  roum.  I,   146, 

509,  587;  II,  50,  405;  III, 

33- 
nuntas  roum.  II,  474. 
nunfi  (pi.)  roum.  I,  509  ;  II,  50  ; 

III,  31. 
niïo  a.-mil.  I,  436. 
nuoce  (nocet)  ital.  I,  184,  441. 
nuôcere  ital.   II,   127;  nuo-cere 

m,  368. 

nuoco  (noceo)  ital.  II,  188. 
nuodclu  sic.  I,  56. 
nuoitu  (nocte)  Nicosia  I,  462. 
nuor  a. -roum.  I,  130,  333. 
«Hom  ital.  I,   I,   146,  203;  II, 

29,  364. 
nuorsa  obw.  II,  364. 
nuota  (=  natat)ital.  I,  274. 
nuotare  ital.  Il,  156,  188. 
tiuoto  (subst.)  ital.  II,  399. 
nuoto  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  tiuo- 

tare)  ital.  II,  188. 
ni^iou  rouerg.  I,  197. 
nuov  S.  Fratello  I,  213. 
nuoi'a  ital.  I,  184,  442;  II,  64.. 
ntuK'e  Pérouse  I,  219. 
nuovo  ital.   I,   184,  405,  442; 

II,  64. 
7/î^oz'o  Citta  di  Castello  I,  641. 
nûovu  calabr.  I,  186. 
nupcias  (pi.)  esp.  III,  31. 
7iupta  lat.  III,  II. 
nïiptia  lat.    I,    i,  nuptia   146, 

509,  587. 
nuptiae  (pi.)  lat.  II,  405  ;  III, 

31-3- 
nu   phiande    Palena    I,     271, 

abruzz.  623. 
*nura  lat.  pop.  II,  29. 
nurai  Vaud  II,  343. 
nurdpè  (nutrimus)  colign.  II, 

202. 
nûr§  norm.  II,  129. 


nurisset  (nutrivisset)  a. -franc. 
E.  II,  314. 

iiuro  tarent.  II,  64. 

nurôrî  roum.  II,  43. 

vïirrçtri  (fut.)  frib.  II,  315. 

ttiirsa  obw.  II,  4  et  a.,  eng.  29. 

nur-su  frib.  II,  136,  202. 

nuru  tarent.  II,  64. 

Wî7n/5lat.  I,  I,  nu-.  146;  11,29. 

«M5  (nos)  sic.  I,  119,  eng.  119; 
II,  74,  rhét.  82  et  133 
(n(ii)s),  h.-eng.  133  (nus 
vulain),  ^66  (n.  us  svess). 

««/(nuce)  eng.  I,  119,  441. 

nuscha  eng.  I,  441. 

nuseiv§l  obw.  II,  408. 

nusfiiu  obw.  II,  553. 

nusquain  lat.  Ill,  691. 

nu  sti  roum.  Ill,  667,  677. 

nut  (nudu)  a.-franç.  I,  436, 
nut  a.-prov.,  a.-franç.  48. 

niit  (nuda)  lorr.  II,  62. 

nut  (nocuit)  a.-franç.  II,  278. 

nut  (*nocutu)  pic-wall.  II,  3  30. 

nuta  lomb.  II,  568. 

nut§  teram.  I,  436. 

«M-/t'7e  franc.  Ill,  137. 

mitrg  vionn.  II,  92. 

nutri  roum.  I,  494. 

nutria  esp.  I,  147,  589. 

nuirice  ital.  II,  367. 

nutritnen  lat.  II,  (357). 

nutrire  lat.,  ital.  I,  494. 

nutrisco  (=  nutrio)  ital.  II,  201 . 

nutritura  ital.  II,  492. 

nutrix-{-a  lat.  pop.  II,  4. 

Wî</ro  (nutrio)  ital.  II,  2Ô1. 

nutroir  Unterhalbstein  I,  32. 

nutru  vionn.  II,  92. 

nutta  a.-lomb.  II,  568. 

nuu  catal.  I,  436. 

««X'  frioul.  I,  216. 

niiva  jujurieux  I,  212. 

nuvar  roumanche  I,  381,  rhét. 

sss- 

ni'ivel  eng.  I,  58. 
nuvella  eng.  I,  405. 
nuvem  port.  II,  16. 
nuvem-i^inha  port.  II,  16. 
nuvola  ital.  I,  328  ;  II,  386. 
nuvolaglia  ital.  II,  439. 
nuvolato  ital.  II,  488. 
?mi'o/o  ital.,  prov.  II,  386. 
nux  gallica  lat,  I,  410. 
nuye  frioul.  II,  568. 
nu\e  gén.  I,  441. 
nu:(egût  rouerg.  II,  330. 
nu^ets  obw.  II,  566. 
nvern  S.  Fratello  I,  375. 
nvœ  neuch.  I,  372. 
nyà  vaud.  I,  420. 
nyao  vaud.  I,  430. 


nurisset  —  p 

nyarâ    (viendrai)    Remus    II, 

312. 
nyed^u  macéd.  I,  419. 
nyfla  Jujurieux  I,  296. 
nyer  vaud.  I,  420. 
nyercu re  mold.,  macéd.  I,  419. 
nyere  macéd.  I,  83  a. 
nyerge  macéd.  I,  419. 
nyeu  Jujurieux  1, 122. 
nyica  mold.  I,  419. 
nyik  istr.  I,  419. 
nyo  frioul.  II,  88. 
nyoa  bagn.  I,  598. 
nyce  Uriménil  I,  211. 
nyœf  Uriménil  I,  211. 
nyôk  Maniago  II,  88. 
nyôla  frib.,  Vaud,  vionn.  1, 598. 
nyon  valais.  I,  57. 
nyon  Tramonti  II,  88. 
nyds  (pi.)  Maniago  II,  88. 
nyot  frioul.  I,  420. 
nyfi  vaud.  I,  420. 
nyuvo  arét.  I,  641. 
-n^g  (-mus-nos)  greden.  II,  325 . 
n:^occu  sic.  Ill,  619. 

0-  lat.  I,  357. 

-o-  (-oi-)  paris.  I,  356. 

•^0  (le  p.  sg.  ind.,  dat.  et  abl. 

sg.)  lat.  I,  308,  312. 
-^0,  -onis  lat.  II,  4,  18,  41,  458 

a.,  459. 
■^0  (adv.)  lat.,    ital.,    esp.  II, 

619. 
■^0  (-u)  ital.  S.  I,  129. 
■^0  (-a)  prov.  mod.  I,  309. 
•^0  (-a)  limous.  I,  595. 
■^0  (conservé)  a.-esp.  I,  312. 
J-o  (adj.  neut.)  astur.  I,  308. 
■^0  port.  I,   128. 
■^0  (-be)  roum.  I,   333. 
■^0  (le  p.  sg.  pr.  ind.)  lat.  I,  i, 

308;  II,  133, 146,248;  astur. 

I,  308;  esp.  II,  191, ital.  134, 
193,  257,  franc.  S.-E.,  prov. 

136,(137)- 
-0  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

256. 
-o  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

134. 
-0  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  colign. 

II,  259. 

■^0  (3e  p.  s.  pf.)  esp.  II,  265. 
■^0  (le  p.  s.  pr.  subj.)  prov.  II, 

146. 
■^0  (3e  p.  s.  impf.  subj.) rouerg. 

II,  307. 
-d(-ç)S.  Fratello  I,  114. 
-d    (-eau)  Saint-Lien   I,    163  ; 

franc,  mod.  II,  25. 
-d  (-ato)  lyonn.  I,  224,   tess. 

254,  franc.  S.-E.  255. 
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-d  (-ata,  -ita,  -uta)  Fourgs  II, 

34- 
-d  (-are)  lyonn.  I,  224,  lomb. 

255. 
-d  (-olu)  port.  I,  184. 
-d  (fern,  de  -0/)  port.  II,  431. 
-d  (suff.  nom.)  esp.  II,  432. 
-d   (suff.    nom.)    magyar.    II, 

407. 
-d  (habui)  Sulzberg,  Nonsberg 

II,  323. 
-d  (le  p.  s.  pf.)  bolon.  II,  269. 

-d  (3^P-  s-  pf-)  ^^E-y  ^^^1-'  ^^P- 

II,  266,  a.-rhét.  268,  teram. 
269,  271,  a.-vén.  270,  a.- 
dial.  ital.  271,  bord.  274. 

-à  (le  p.  sg.  fut.)  ital.  II,  320; 

III,  318,  724;  eng.  II,  320. 
-d  (3e  p.  sg.  fut.)  eng.  II,  320. 
-d  (2e  p.   pi.  fut.)  colign.  II, 

321. 
-d(ie  p.  sg.  fut.  ant.)  a.-esp. 

II,  310. 
-d(cond.)  lorr.  II,  324. 
-d  (2e  p.  pi.  impér.)  a.-ober- 

halbst.,  a.-h.-eng.  II,  150. 
-6  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  lyonn. 

II,  146. 
-Ç  (2e  p.  pi.   pr.  ind.  interr.) 

norm.  II,  325. 
-(5(ie  et  2e  p.  impf.  ind.)  Uri- 
ménil II,  116  a. 
-Ô  (-itu)  Muntogna  I,  38. 
-Ô  (-ê)  franc.  S.-O.  I,  33. 
-Ô  (-on)  Arras  I,  246.  . 
-d  (-atu)  tess.  I,  254. 
-Ô  (-one)  port.  N.  I,  400. 
-d  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  franc.  II, 

137. 
-Ô  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  Nivelles, 

lorr.,  nivern.,   franc.   S.-E. 

II,  139. 
-Ô  (3e  p.  pi.  fut.)  vionn.,  Vaud, 

frib.  II,  321. 
o(art.  masc.  sg.)  port.  I,  630; 

II,  ICI,  105,  369  ;  III,  165 
(toih  0  homeni),  1 70  (0  niesnio 
fay),  185  (juais  negro  que  0 
pe^),  186;  gén.  II,  103. 

0  (unu)  bagn.  I,  57. 

0  (una)  roum.  1,  634;  III,  181 

{ca  (0  tiuia,  cd  0  peatrà,  ca  0 

oae),  237. 
0  (ego)  frioul.  II,  79. 
0  (illu)  port.  I,   634;  II,  83; 

a. -port.  Ill,  715;  napol.  I, 

634. 
0  (ilia)  roum.   I,  634;  II,  83; 

III,  394;  norm.  II,  78. 

0  (vos)  Sulzberg,  Nonsberg  II, 
133,  Sonogno  145. 
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0  (hoc)  prov.  I,  552,  632;  III, 
415,  port.  415,  a. -franc. 
521,  646. 

0  (est)  franc.  E.  II,  211. 
.  0  (vult)  Rieti  III,  388. 

0  (habeo)  ital.  N.,  a.-rhét.  II, 
240. 

0  (habet)  Gignac  I,  221  ;  eng. 
11,237. 

0  (habetis)  lorr.  II,  241. 

0  (habent)  transylv.  II,  238. 

0  (audio)  a. -franc.  II,  178. 

0  (apud)  a.-franç.  I,  552;  III, 
218,  444;  cf.  od. 

0  (ubi)  roum.  I,  130,  prov.  I, 
632';  III,  514,  a.-esp.  514. 

0  (aut)  ital.  I,  549,  613,  618, 
633;  III,  186,  213  et  a., 
21S,  219,  346,  549;  ^sp.  I, 
613;  III,  213,  215,  219; 
prov.  I,  613  ;  III,  213,  219, 
port.  213,  a.-franç.  549. 

0  (aut)  esp.  Ill,  346. 

0  (part,  interr.)  ital.  Ill,  519. 

Ç  (altu)  vaud.  I,  477. 

Ç  (hoc,  ubi)  prov.  I,  632. 

Ô  (œufs)  franc.  II,  39. 

0  (habeo)  Turin  II,  240. 

Ô  (habutu)  franc-comt.,  suisse 
franc.,   morv.,   berrich.    II, 

344. 
ô  (un)  valais.  I,  57. 
ô(homo)  franc.  I,  617;  Doubs 

II,  137. 
ô(pour-wo.j)  pic.  II,  78. 
ô  (habemus)  pic,  champen., 

bourg.,  lyonn.  II,  241. 
ô  (habent)  franc.  II,  241. 
-6a  (3e  p.  s.  cond.)  sulzberg. 

II,  323. 
-oae  roum.  II,  368,  456. 
oae  roum.  II,  364;  III,  181. 
oaie  roum.  I,   184. 
oak  eng.  I,  184  (non  -c). 
oalà  roum.  I,  545. 
oale  (pi.)  roum.  I,  545. 
oaw;£«î  (homines)  roum.  I,  328, 

332;  II,  43,  45,  237. 
oao  macéd.  I,  311. 
oarà  roum.  III,  519. 
-oare  roum.  I,  118,  129;    II, 

377.  379- 
oare  (Volet)  roum.  I,  634. 
oare  (part,  interr.)  roum.  III, 

519. 
oare  cdnd  ronxxi.  III,  487. 
oare  care  roum.  II,  567. 
oare-cdt  roum.  II,  571. 
oare-cdt-^a  roum.  II,  571. 
oare  ce  roum.  II,  567. 


oarfânû  roum.  I,  326. 

oar:(e  (pi.)  roum.  II,  36. 

-oasâ  roum.  I,  129,  440. 

oasà  mold.  II,  36. 

oase  (pi.)  roum.  II,  45. 

oaspe  roum.  II,  4,  43. 

oaspët  macéd.  II,   35. 

oaspete  roum.  II,  35. 

oaspe fi  (pi.)  roum.  II,  43. 

oa5^c/5  macéd ,  I,  319. 

oaspisli  macéd.  I,  531. 

oaspits  macéd.  I,  531. 

oaste  roum.  I,  468;  III,  236. 

ofl:^eng.  I,  184,  510. 

ob  lat.  I,  402,  549;    II,    595, 

597- 
ob  (habuit)  a.-frioul.  II,  280. 
oba(=.  habui)  tess.  II,  270. 
obbroco  (obligo)  arét.  I,  330. 
obdurare  lat.  II,  595. 
çbe  port.  N.  I,  281. 
obéir  franc.  I,  344,  377. 
obel'o  rouerg.  I,  349. 
0  betn  port.  III,  213. 
oberiri  sarde  S.  I,  274. 
obert  prov.  II,  339. 
obesald  roum.  II,  433. 
obesi  a. -prov.  I,  563. 
obidos  roum.  II,  472. 
ô  bien  esp.  III,  213. 
obipaigo  esp.  II,  482. 
obispado  esp.  II,  475. 
obispo  esp.  I,   116,  364. 
«  objet  »  II,  547. 
ôble  poitev.  II,  381. 
obli  valaq.  I,  319. 
obliessiei  (2e  p.  pi.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  307. 
obligare  lat.  I,  14. 
obîigaus  rhét.  III,  291. 
obligé  franc.  III,  77,  202. 
obligo  ht.  I,  (330). 
*oblito  lat.  pop.  II,  (186). 
*oblitare  lat.  pop.  II,  586, 595. 
oblu  roum.  I,  315. 
obôr  morv.  II,  361. 
obra  port.  I,  184. 
obrador  prov.  esp.  II,  490. 
obras  prov.  I,  595  a. 
oZrfl:^  (£ros  de  — )  roum.  III, 

264. 
obre  (arbre)  lyonn.  I,  475. 
ôbre,  pi.  -eis  Drôme  II,   39. 
obricari  sic.  I,  14. 
obrintealà  roum.  II,  433. 
obro  lyonn.  I,  224  ;  cf.  obre. 
ôbru  frib.  II,  378. 
obscœnus  lat.  I,  291. 
obscur  franc.  I,  59. 
obscurat  lat.  1,(455). 


obscurcir^)  franc.  II,  593  a. 
obscurus  lat.  I,  54,  371. 
obscques  (p\.){ràn(;.  III,  31. 
observare  lat.  II,  595. 
«  observer  »  III,  388,  392. 
*obsidiare\âX.Y>op.  II,  595. 
obstinare  lat.  I,  (374). 
*obtractare  lat.  pop.  II,  597. 
obtrectare  lat.  II,  597. 
ohturare  lat.  II,  595. 
obtusiis  lat.  I,  46. 
obus  sard.  II,  10. 
obviare  lat.  I,  508. 
-oc(*-occu)roum.  II,  368,  534. 
-oc  (le  p.  s.  pr.   ind.)  a. -prov. 

II,  136. 
oc  prov.  I,  552;  III,  521. 
ocroumanche  I,  194,  romagn. 

213. 
-ocd-  lat.  I,  443. 
oca  ital.,  esp.  I,  281-2,433;  ^^> 

410. 
ocatta  ital.  II,  506. 
çcc,  pi.  çcc  romagn.  II,  46. 
*-occa  lat.  pop.  II,  420. 
occasio  lat.  II,  496. 
occasiôes  (em  — )  port.  III,  27. 
cccasione  lat.  II,  (372). 
occasus  lat.  III,  1 1 . 
occhi  {ipX.)  ital.  II,  (37). 
occhiaU  (pi.)  ital.  III,  31. 
occhiare  ital.  II,  156. 
-çcchio  ital.  I,  119. 
çcchio,  0-.  ital.  I,  184,  488. 
occhititoxizl.  II,  478. 
occidere  lat.  I,  354,   620;    II, 

595- 
occir  a.-franç.  II,  121. 
*orcisi  (pf.  de  occidere)  lat.  pop. 

II,  286. 
occisu{s)  lat.  I,  3 1  ;  II,  286. 
occorre  (occurrit)  ital.  III,  100, 

369,  666. 
occorrere  itàl.  III,  292,  340. 
*-occti  lat.  pop.  II,  499  a. 
-oce  *lat.   pop.    II,    348,   413, 

ital.  348. 
ocellus  lat.  II,  500. 
-oceus,  -a  lat.  II,  419. 
ochaison  a.-franç.  II,  496. 
ochavo  esp.  I,  223. 
-oche  franc.  II,  420. 
0  che   ital.  III,     549,    a.-vén. 

565. 
ochelarï  (pi.)  roum.  III,  3 1 . 
ochenta  esp.  II,  559. 
ochl  roum.  II,  36. 
ochielartû  roum.  II,  468. 
ochiu  roum.  I,    184,  488,  -iû 

315;  -ïmII,  36. 
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-ocJjo  esp.,  port.  II,  420. 

ocJx)  esp.  I,  188,  459;  II,  559; 

III,  51  (las  0.). 
oèidaiiit  eng.  I,  295. 
ocire  a.-franç.  1, 3 54 (non occ-.)  ; 

n.  314,   595- 
ocirrai  (fut.)  a.-franç.  II,  314. 
ocis  franc.  I,  31  ;  III,  335  (non 

occis), 
ocist  (*occisit)  a.-franç.  II,  286. 
*oclat,  -are  lat.  pop.  II,  156. 
0/^X0;  -oXj?  grec  II,  571. 
*oclu  lat.  pop.  I,  184. 
*oc7h  lat.  pop.  I,  488. 
oco  (vacuu)  port.  I,  429. 
oco  (oie)  ital.  II,  365. 
ÔC-6  montbél.  II,  410. 
*octanta  lat.  pop.  II,  560. 
(Ktavo  esp.  II,  561. 
octai'u(s)  lat.  I,  223;  II,    561. 
octo  lat.    I,    160,    184,  (187), 

192,  301  (-0),    459,   (460), 

462;  II,  559. 
*octohn'us  lat.  pop.  I,  128. 
"ôctodecem  lat.  pop.  I,  601. 
octoginta  lat.  II,  559-60. 
octroi  franc.  II,  400. 
octroyer  franc.  I,  13, 

.    577.  583- 
oct(uyiginta,  octua-. 

I,  601  a.;  II,  560. 
-ocii  lat.  I,  197. 
oculare  lat.  II,  468. 
oculum  lat.  I,  (563). 
oculos  (pi.)  lat.  I,  (213). 
ocîilos  (tins  — )  port.  Ill, 
ocidits  lat.  I,  (490). 
od  (apud)  a.-franç.  I,  552;  III, 

206,  246  et  a.,  274,   427, 

444,  461;  cf.  0. 
od  (aut)  ital.  I,  549,  624,  633  ; 

III,  213  ;  cf.  0. 
oJac/fl  a. -gén.  I,  354. 
0  data  roum.  Ill,  487. 
odatà  eu  roum.  Ill,  421. 
ot/e (audit)  ital.,  esp.  I,  282. 
odei  tyrol.  I,  363. 
odeos  frioul.  I,  380. 
odia  (pi.)  lat.  Ill,  27. 
odiant  Uriménil  I,  349  a. 
odieux  {xAnq.  Ill,  7,  265. 
odiosinlms  (esses  — )  port.   Ill, 

27. 
odioso  ital.,  esp.  Ill,  265. 
odU  tyrol.  I,  363. 
odo  (audio)  ital.  II,  188. 
odœ  (ital.  veduto)  badiot.  I,  66. 
odon  Gadera  II,  187. 
odore  ital.  II,  465. 
odoroso  ital,  I,  430. 
odouilWRtiimsl,  391. 
odre  esp.  I,  119. 


344  ;  n, 

lat.  pop. 


199. 


odredes  (fut.  de  oir)  a. -esp.  II, 

316. 
odule  frioul.  I,  284  (non  -eh), 
-od^g  (3e  p.  s.  pf.)  Teramo  II, 

269,  -o(diç)  abruzz.  271. 
-oe-  (-oci-)  a.-franç.  I,  443. 
-ce  (-ytu)  Auve  I,  55. 
-œ  (-olu)  mil.  I,  184. 
-œ  (-are,  -atu,  etc.)  Louvigné- 

de-Bais  I,  226. 
-ce  (-Q)  vionn.  I,  124. 
-œ  (-ç)  m.-franç.  I,  72. 
-ôg   (impf.    ind.)   greden.    II, 

256. 
-oe  (-one)  port.  II,   53,  427. 
oe  (su  — )  logoud.  I,  620. 
oe,  pi.  nei  lecc.  II,  46. 
oe  (audiat)  a.-franç.  II,  178. 
œa  (uva)  bergam.  I,  61. 
a?a  (hora)  morv.  I,  455. 
œbbiu  (opulu)  gén.  I,  213. 
œc(c)  mil.  I,  184,  488. 
-o^e  (-oie)  franc,  xvi-xviie  s. 

I,  103. 

a/eng.  I,  130,  Munster  555. 

œggam'û.  I,  213. 

œggu  sarde  S.  I,  308,  gén.  491. 

œl)  mess.  I,  191  ;  cf.  ôb. 

-cei  (-é-)  mess.,  wall.  I,  76. 

œi  piém.  I,  213. 

oeict  a.-bret.  I,  190. 

œil  ùânç.  1,  195,  488;  II,  25, 

(39).  52,(372);  ni,  242. 
œil-de-chien  franc.  II,  546. 
œillade  franc.  II,  487. 
oeit  béarn.  I,  193. 
œl  eng.  I,  488. 
oel  pic.  II,  372. 

"a?//  eng.  I,  184,  518,  mil.  184. 
oelteia.-kânç.  III,  151. 
-oém  (i^  p.  pi.  impf.  ind.)  pic. 

II,  258. 

oem  a.-franç.  I,  211. 

œmel  bergam.  I,  63. 

œne  Bessin  I,  57. 

-o^r  (=^  -ûr)  lorr.,  wall.,  franc. 

xvie  s.  I,  59. 
oerdi  béarn.  I,  193. 
-œri  (-orium)  mil.  I,  213, 
œrr  Bormio  I,  107. 
-ôes  (pi.)  port.  I.  400;  II,  41, 

53- 
oes  a.-franç.  I,  211. 
0*1  mess.  I,  191. 
-œse  majorq.  1, 113, 
œss  eng.  I,  184. 
œst  h.-ital.  I,  322. 
-o^t  (impf.  ind.)  pic.  II,  258. 
oet  (octo)  a.-bret.  I,  190. 
a?/ (octo)  lorr.  I,     191,  piém. 

213,459. 
œu  béarn.  1, 197. 


œufftanç.  I,  558;  II,  25,  39. 
œufs  (pi.)  franc.  II,  39. 
œuvre  franc.  I,  211;    II,  380, 

399-     ^ 
oevres  a.-franç.  I,  211. 
o^v béarn.  I,  193.. 
œy  piém.  I,  491. 
-o^ye  (-oit)  franc,  xvi  et  xvii  s, 

I,  103. 

oeytal  béarn.  II,  561. 
-o/(pf.)  rhéto-lomb.   II,    323* 
o/(ovu)  Grisons  I,  215  ;  bolon, 

II,  48. 

o/(habuit)  a.-piém.  II,  280. 
pf  (œuf)  franc.  II,  39. 
Ofanto  ital.  I,  606. 
of(r  (off(e)ro)  lorr.,  wall.    II, 

198. 
ofert  eng.,  a.-franç.,  prov.  II, 

339- 
*offerebam  lat.  pop.  II,  119. 

*offerire,  *offer  it  ht.  pop.  II,  1 19. 

oferissémo  (i^  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323. 
off(e)ro  lat.  II,  198. 
offerre  lat.  II,  125,   128,  595, 

a.-franç.  128. 
offe'rrere   *lat.    pop.    II,     125, 

sarde  128. 
offerta  ital.  II.  486. 
^erte  franc.  II,  486. 
oferto  ital.  II,  339. 
*o^^r/M  lat.  pop.  II,  339. 
offesan^a  a.-ital.  II,  518. 
office  franc.  II,  372,  380. 
officina  lat.  H,  469. 
()^Hd'/(offendis)a.-mil.  II,  195. 
offocare  lat.  II,  595. 
çfre  (offerit)  ital.,  franc.  I,  146. 
offre  (subst.)  franc.  II,  398. 
offrerai  (offrirai)  a.-franç.   II, 

314. 
offri  (offert)  norm.  II,  330.      ' 
àffri  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)colign. 

II,  138. 
çffrir  a.-franç.  II,  189. 
offrir  franc.  III,  117. 
offrire  ital.  II,  201. 
offris  (2ep.  s.  pr. ind.  inchoat.) 

franc.  S.-O.  II,  201. 
ofiert  obw.-cath.  II,  340. 
ofis  pic.  mod.  II,  372. 
ofri  biais.  II,  330. 
Ofriko  rouerg.  I,  600. 
ofrir  eng.  II,  1 19. 
ofro  (offerit)  limous.  II,  136. 
of  s  (pi.)  rhét.  I,  215. 
*oga  (auca)  lat.  gaul.  I,   281, 

433- 
ogd  (habeat)  tess.  II,  145. 
ogan  prov.  III,  421. 
oganno  a.-port.  III,  421. 
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ogano oiz 


o^awo  a.-esp.  Ill,  421. 
ogeidu  sard.  II,  500. 
ogeno  a.-h.-ital.  II,  561. 
po-ff/ ital.  I,  184,0-.  306,  510; 

'11,  623;   III,   187  (0.   sera), 

232  (0.  giorno), 
agi  (habui)  poitev.  II,  283. 
ogtga  (=  habeat)  tess.  II,  145. 
oglitida  (ca — )  roum.  Ill,  181. 
oglio  ital.  I,  518. 
oglu  a.-sic.  I,  516. 
ogna  ital.  I,  624;  II,  371  ;  HI, 

S3- 
ogni  ixzl.  I,  I,  318,  621,  624, 

626;  II,  569,  571;  III>   53> 

89,263,  343,  421,  603,729 

(0.  lor  virtii). 
ogni giorno  ital.  Ill,  421. 
ogni  ora  ital.  Ill,  603. 
ogniqual  volta  che  ital.  Ill,  603 . 
Ognissanti  ital.  Ill,  53. 
ogni  uomo  ital.  Ill,  343  ;  0.  uo- 

mini  I,  624. 
-ognolo  ital.  II,  461. 
ognomo&.-gin..  I,  67. 
ognora  ital.  Ill,  421,  491. 
ognotta  ital.  Ill,  491. 
ofwziwa  a.-ital.  I,  370;  a.-gén. 

n,  569. 

ognnno  ital.  II,  569;  III,  89. 

ogtmotiio  ital.  Ill,  89. 

-ogo  lat.  pop.  I,  438. 

Ogosto  â.-p'is.  I,  359. 

ogra  Schweiningen,  Bergûn  I, 

125- 

ogresse  franc.  II,  366. 
-ogu  lat.  I,  438. 
oguille  Reims  I,  391. 
ogumète  saintong.  I,  387. 
ogyu  (ital.  voglio)  lecc.  I,  428. 
-oh  (le,  2e,  3e  p.  pi.  pf.)  Réhe- 

rey.  Celles  II,  272. 
0/;  (surdu)  lorr.  I,  142. 
oh  (ostia)  lorr.  II,  54. 
ôhtîcà  valaq.  I,  460. 
oyxiza;  grec  mod.  I,  460. 
-oi-grec  I,  355. 
-oi-  franc.  I,  356,  port.  300. 
■oi  (-Ç-)  franc.  I,  103. 
-6i  ital.  I,  300. 
-oi  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a. -franc. 

II,  136. 
-oi  (impf.  ind. )a. -franc.  I,  305. 
-oi  (pf.   26  cj.)   S.  Fratello  I, 

114. 
-oi  (le  p.  s.   pf.)  a. -franc.  II, 

282  et  a. 
-oi  (pr.  subj.)  a.-lorr.  II,  147  a. 
-o/(ie  p.  s.  cond.)  sulzberg.  II, 

323. 


oi  (audio)  a.-franç.  II,  178. 

ot  (audi)  a.-franç.  II,  151. 

oi  (habeo)  P.  Armerina  II,  240. 

0/ (habui)  Ren.  Mont.  I,  141, 
a.-franç.  321  ;  ôi  II,  281. 

0/ (hodie)  esp.  I,  317;  a.-esp. 
Ill,  496;  sic.  I,  510;  a.- 
franç.  Ill,  232. 

oi  (conj.)  a.-sic.  Ill,  213  a. 

oi  (;(fl-;^ — )NeufchâteauII,  344. 

-oia  Baiào  I,  381. 

oiance  a .  -franc .  II ,   518. 

oiant  (en  —  )  a.-franç.  II,  498. 

oi  cest  jur  a.-franç.  Ill,  232. 

oidme  a.-franç.  II,  561. 

oido  esp.  II,  484. 

-oie-  (-ç)   textes  de  l'Ouest  I, 

75- 

-oî^-(-ç-)  franc.  I,  103. 

-oie,  -oie  (-ebam)  a.-franç.  I, 
260;  II,  254,  258. 

-o/e  (-ibam)  a.-franç.  II,  258. 

oie  (auca)  franc,  I,  289;  II, 
364,  410. 

oie  (audiat)  franc.  II,  174,  178. 

oi  en  este  dia  a.-esp.  III,  496. 

-oiens  (i*  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  258. 

-oient  (-ebant)  a.-franç.  II,  254. 

-o;Vr  (-idi^are)  a.-franç.  II,  189. 

o/Vr  anglo-norm.  II,  117. 

oiertîi  roum.  II,  467. 

-oies  (-ebas)  a.-franç.  II,  254. 

-oiei  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  258. 

oie^  (audiatis)a. -franc.  III,  1 18. 

oîj^wow  •)  franc.  I,  351,  (353). 

oignonière  franc.  II,  469. 

0  î/^a.-franç.  III,  521. 

oîZ  a.-franç.  III,  521-2(0.  t'o/r). 

oil^  (.•  nuii)  Benoît  I,  561. 

oimai  a.-ital.  III,  489. 

oimais  prov.  III,  489. 

oindre  (tânç.  I,  132;  II,   163. 

oino  lat.  inscr.  I,  403. 

oinst  (unxit)  a.-franç.  II,  286. 

-oint  Ceppomorelli  I,  96. 

oint  franc.  I,  467  (non  oingt); 

II,  339- 
-oin^a  Ceppomorelli  I,  96. 
-oir  (pi.)  h. -ital.  I,  322. 
-oir  (-çre)  franc.  II,  128. 
-o/r  (-oriu)  franc.  11,491. 
oir  (ace.  de  oirs)  a.-franç.  II, 

17- 
oir  (franc,  voir)  Auve  I,  107, 

429. 
oîV(audire)esp.  1,354;  III,  375 , 

39i;gén.I,  3  54;  a.-franç.  II, 

(330),  343;  cf.  ouïr. 


-cira  piém.  II,  368. 

oirds  (fut.  de  oir)  a.-esp.    II, 

316. 
-oire  (-oria)  franc.  II,  491. 
oire  (utria)  a.-franç.  II,  388. 
o»-«(iter)  a.-franç.  II,  382. 
oirre  (itèro)  a.-franç.  II,  189. 
oirs  a.-franç.  II,  4,  17. 
-ois  (pi.)  Varallo  Sesia  II,  46. 
-ois  (-iscu)  franc.  II,  24,    520 

et  a. 
-ois  (-ense)  franc.  II,  520  et  a. 
-cis  (ic  p.  s.  pr.  ind.)  a.-lorr. 

II,  136. 

-ois  (=.  -ebas)  a.-franç.  I,  305. 

ois  (unxit)  prov.  II,  286. 

-oise  (fém.  de  -ois  zm  -ense) 
franc.  II,  60,  520. 

-oise  (-itia)  a.-franç.  II,  480. 

oiseau  franc.  I,  (353),  354, 
445.  513;  II,  25,  502. 

o/i«« Rendus  I,  \2\(:eus)\  a.- 
franç.  II,  497. 

0251/"  franc.  II,  497. 

oisiveté  franc.  II,  493. 

-oison  a.-franç.  II,  496. 

0/50W  franc.  I,  513;  II,  459. 

oïuoç  I,  17  a. 

-oisse  (subj.)  a.-lorr.  I,  147  a. 

o«5/r  a.-franç.  II,  189. 

^issor  {prendre  a  — )  a.-franç. 

III,  404. 

-oit,  -ait  (=  ébat)  a.-franç.  I, 

305;  II,  254,  258. 
pz/ (octo)  *a.-wall.  I,  160,  a.- 

bret.  190. 
çit  (auget)  a.-franç.  I,  282. 
0// (audit)  a.-franç.  I,  557;  II, 

178. 
o//âroum.  II,  416. 
oitante  a..-{ranc.  1,  189. 
oitavo  port.  II,  561. 
oitenta  port.  II,  559. 
oîV/>z'^  a.-franç.  I,  259,  356;  II, 

561. 
0//0  port.  I,  184,  300,  459;  II, 

559- 
oitouvre  a.-franç.  I,   121. 

oitro  port.  N.  I,  281. 

oiture  Auvel,  429. 

-oîù  roum.  II,  368,   377,  456. 

oui  (volo)  roum.  II,  247. 

[-ôive]  [-ôives]  [-ôivet]  {-ôivent~\ 

(impf.    ind.)    a.-franç.    II, 

254. 
-oi^  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  138,  178,  franc.  E.  138. 
-o/:^  (2e  p,  pi.  fut.)  a.-franç.  II, 

321. 
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franc.  II,  307. 
oi^e  (hodie)  Miranda  I,  188. 
oi:(ôr  wall.  II,  124. 
ojanco  esp.  II,  511. 
g  0  ;'gJL-franç.  Ill,  521. 
ojialegre  esp.  II,  555. 
ojinegro  esp.  II,  555. 
-0/0  esp.  I,  119. 
ojo  esp.  I,  184,  188,  488,  652. 
ojiido  esp.  II,  478. 
ol  eng.  I,  462;  II,  5S9. 
oka  sic,  lomb.  I,  433. 
o/^aeng.I,  453. 
oke  frioul.  I,  284. 
o^evçl  eng.  II,  561. 
oki  (pron.  de  ochiu)  roum.  I, 

315- 
okTu  istr.  I,  489. 
oM  (aucun)  franc.  I,  57. 
okud^  Fourgs  I,  349. 
çhyi  Alatri  I,  186. 
-ol-  florent.  I,  328. 
-oi-  ital.  N.  I,  354,  mil.  360. 
-çl  (-olu)  prov.  I,  184,  -ol  ro- 

magn.  213. 
-o/(-eolu)port.  II,  431-2,  esp., 

franc.  432. 
-çl  port.  I,  186. 
oZ(ala)  lorr.  I,  250;  cf.  oie. 
ol  (oUa)  roum.  II,  387. 
o/(art.  m.  sg.)  bergam.,  Blenio 

II,  103. 
oT  eng.  I,  184,  194  (non  el), 
■ola  (-ula)  ital.  II,  430. 
-ola  (-eola)  port.  11,  432,  535, 

esp.  432. 
ola  ital.  I,  282. 
oladega  mil.,   la  0-.  a.-mil.  I, 

621. 
olano  gilh.  II,  403. 
olarîù  roum.  II,  467. 
o/fa  (audiat)  a.-mil.  II,  177. 
olcell  a.-mil.  I,  354. 
olcellato  a.-mil.  II,  506. 
old dere  a.-mil.  I,  354. 
olçu  a. -lomb.  II,  329. 
ol-c-uld  roum.  II,  418. 
oldir  a.-véron.  I,  290,  a.-mil. 

354- 
oldu  a.-lomb.  II,  329. 
-ole  franc.  II,  432. 
o/^  (oUa)  a.-franç.  I,  119  (non 

oule),  I  vain  129  a.,  çle  franc. 

N.  129  a. 
ole   (ala)  morv.  I,  250,  lorr., 

neuch.  251  ;  cf.  ol. 
ole  lecc.  I,  307. 
ok  (elle)  norm.  II,  78. 
Ole  (olere)  abruzz.  II,   127. 
ol^  (aller)  Fourgs  II,  226. 
olea  lat.  I,  340. 


-oiz 


omen 


olea  (volebat)  Rieti  I,  428  ;  III, 

388. 
oleaster  lat.  II,  523. 
oleat  (subj.)  lat.  II,  (178). 
oleo  port.  I,  (184),  518. 
oler  esp.  II,  191. 
olere  lat.  11,(127). 
dl'es  (ital.  occhi)  Moena  II,  37. 
o/<^/lat.  I,  218. 
ôleu(m)  lat.  I,  17,  313,  518. 
oleiio  ital.  I,  510. 
çlho  (pculu)  port.  I,    184;  III, 

425. 
çlho  (ôcùlo)  port.  II,  192. 
*ôli  (oleum)  lat.  pop.  I,  518, 

oli  prov.  313,  518. 
oli  (*volere)  bergam.  I,  428; 

II,  120. 
oTi  Val  Soana  I,  502. 
*olidio  lat.  pop.  I,  510. 
olim  lat.  II,  2  (0.  ego  antabam, 

—    amat,    — amare);    III, 

487. 
Olimpo(el — )  esp.  Ill,  147. 
0//0  ital.  I,  184,  518;  III,  183 

(come  (tin)  0.);  esp.  I,  184, 

518. 
*oliu  lat.  pop.  I,  184. 
olivaison  franc.  II,  496. 
olivastro  ital.  II,  523. 
olivedo  esp.  II,  479. 
olivera  esp.  II,  469. 
olivet 0  ital.  I,  (374). 
olivetum  lat.  II,  479. 
Oliviers  li  pru^  e  li  gentil:^  a.- 
franç.  Ill,  159. 
çlla  lat.  I,   149,  *ô-.    545,  0-. 

119,    121  a.;    esp.    I,    119, 

545;  ital.  II,  (387). 
oUa  (aula)  ital.  I,  282. 
oiler 0  esp.  II,  467. 
oUu  sard.  I,  518. 
olma  (anima)    roumanche    I, 

242. 
olma  (ulmu)  mil.  I,  315. 
olmeda  esp.  II,  479. 
olmedo  esp.  II,  479. 
obrio  ital.,  esp.  I,  477. 
-clo  (-UU,  -ua;  napol.  I,  382. 
-0/0  (-ulu)  ital.  II,  430,  558. 
olo  (=  volo)  Rieti  III,  388. 
olond/^u  sard.  II,  461. 
olontd  Rieti  I,  428. 
*olor-idiare  lat.  pop.  I,  357. 
olp  Gadera  I,   131;  tyrol.  II, 

102  (la  0.). 
olsd  frioul.  I,  284. 
*-çltu,  -a  lat.  pop.  I,  199. 
olter  mil.,  bergam.  I,  252. 
oltra  eng.  I,  302,  ital.  302;  II, 

625  ;  III,  284  (0.  che),  427. 
o//re  ital.  II,  625  ;  III,  132,273. 
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oltro  a.-vénit.  I,  252. 

olttmdig  ban.  Ill,  481. 

-olt:(  a.-prov.  I,  482. 

-o/m(5)  lat.  I,  184;  II,  431  a., 
474,  526. 

-olus  lat.  II,  505. 

olvida  (*oblitat)  esp.  Ill,  100. 

olvidabasemede.  . .  esp.  Ill,  340. 

olvidado  esp.  Ill,  13. 

olvidar  esp.  I,  577;  II,  586, 
port.  586. 

olvidarse  esp.  Ill,  14,  340  et 
375  (o.de...). 

-om  (-ymus)catal.,  franc.  S.-E. 
I,  58. 

-om  (i<=p.  pi.  pr.  ind.)regg.  II, 
135,  dial,  franc.  137. 

om  (homo)  eng.  I,  130,  184, 
3 1 5  ;  II,  4  ;  roum.  I,  184  ;  II, 
4, 43, 45;  III,  6,  237;  frioul., 
mil.  I,  184;  prov.  II,  23  ; 
III,  92;  h.-ital.  I,  213,  ma- 
céd.  312;  tess.  II,  145;  cm 
prov.  I,  184,  romagn.  213. 

ow  (ombre)  pic.  II,  378. 

om  (humidu)  catal.  I,  58. 

-oma  (-vima) catal.,  franc.  S.-E. 
1,58. 

-oma  (dans  coma)  esp.  I,  201. 

-oma  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  Sor- 
go taro  II,  135. 

oma  catal.  II,  39. 

omai  ital.  Ill,  489. 

Oman  émil.  I,  332. 

omans  (pi.)  catal.  II,  39. 

omdns  Greden  II,  18. 

om  dntdiu  roum.  Ill,  237. 

ombaco  sienn.  I,  605. 

ombar  romagn.  II,  33. 

ombio  tyrol.  I,  490. 

ombla  tyrol.  I,  490. 

omble  a.-franç.  I,  147. 

ombligo  esp.  I,  348. 

ombra  romagn.  II,  33. 

ombrage  franc.  II,  482. 

ombre  franc.  II.   378. 

omhreggiare  ital.  II,  583. 

ombrelat  lomb.  II,  506  (Add. 
et  Corr.). 

ombria  ital.  II,  498  a. 

ombros(en — )  a. -esp.  Ill,  179. 

ombroyer  a.-franç.  II,  583. 

om  eel  dntdiu  ou  dintdlu  roum. 
Ill,  237. 

omda  obw.  II,  364. 

om  dintdlu  roxxm.  Ill,  237. 

owe  prov.  I,  332;  II,  23,  catal. 
52;  abruzz.,  a. -esp.  Ill,  92. 

om§  eigi  (eigel  — )  vaud.  II, 
565. 

omelette  {r^nq.  I,  364  a. 

omen  mil.  I,  332. 
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omen  —  ont 


6mm  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
omenesc  roum.  II,  520. 
omenime  roum.  II,  445, 
ofmns  (pi.)  catal.  II,  52. 
Omeri  (gli — )ital.  Ill,  24. 
çmero  florent.  I,  146. 
Omero  ital.  Ill,  150. 
Omeros  (os  — )  port.  Ill,  24. 
-otnes  (le  p.  pL    pr.  ind.)  a.- 

franç.II,  137. 
otiiia  a.-mil.  Ill,  53. 
cmiik  rouerg.  I,  349. 
omis  (homines)   tergestin    II, 

omiunca  a.-mil.  II,  569. 

omme  a.-franç.  II,  23. 

-ommo  (le  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  269. 
onifie  a.-esp.  Ill,  92,  185  (com- 

mo  0.  la:(:(ado). 
*omne  homines  lat.  pop.  I,  624. 
omnes  ht.  I,  621,  624;  III,  53. 
*ot)inilat.  pop.  I,  624. 
omniaht.l,  624;II,  568,  571. 
omnis  lat.  I,  i  ;  II,    571;  III, 

494. 
«  omnis  »  lat.  Ill,  53. 
*omniumqtcam  lat.  pop.  II,  569. 
-omo  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-ital. 

II,  135,  h.-ital.  210. 
*omo  (iir  — )  lat.  pop.  II,  104. 
pmo  (homine)  arét.  I,  641  ;  omo 

Vaud  II,  35. 
omoc  roum.  II,  499  a. 
omotti  roum.  II,  457. 
omôre,  -ore  a.-gén.,  a.-sienn.  I, 

351. 
omori  roum.  II,  123;  III,  384 

(a  se  0.). 
oniport'e  poitev.  I,  91. 
omu  lecc.  I,  186. 
omul  roum.  Ill,  6,  158  (0.  àl 

bun,  0.  hun,  0.  eel  bun,  0.  eel 

bunuT),  162  (p.  eel  mat  bun), 

165,  729  (0.  eel  bun), 
-on-  a.-frioul.  I,  202. 
-on    (-Qne)   esp.   I,     119;   II, 

519,  557;  franc.  I,   119;  II, 

365, _  372,  456,    458,    532; 

a.-frioul.  I,  202;  pad.  II,  50, 

prov.  372,  45  6,458. 
-on  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  prov.  II, 

139,  274,  franÇ.S.-E.  259. 
-on  (3e  p.  pi.  impf.  subj.)  niç. 

II,  307. 
-on  (3e  p.  pi.  fut.)  eng.  II,  320. 
-on  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét.  Il, 

133. 
-on   (pour  -an)   roumanche  I, 

242. 
-on  (-anea)  wall.  I,  245. 


on  (homo)  franc.  I,  219,  369; 
n,  4,  43>  78  et  a.,  137;  III, 
67»9i-3>377>637,prov.  92. 

on  (annu)  rouerg,  I,  243  ;obw. 

n;  37- 

on  (ynu)  Putignano  I,  56,  Bob- 
bio  57,  émil.  646. 
on  (unde)  prov.  Ill,  514,  597, 

611,  630. 
*on  (habent)  eng.  II,  239. 
on  (en  le)  a.-lorr.,  a.-poitev.  II, 

104. 
on  roumanche  1, 477. 
«  on  »  III,  344. 
-ona  lat.  I,  596. 
-ona  (-yna)  lyonn.  I,  67. 
-ona  (fém.  de  -one)  ital.,  esp. 

II,  365,  457. 
-ona  *lat.  pop.    II,    462,    ital. 

sept.  530. 
ona  (fém.)  Bobbio  I,  57. 
dnay§  lorr.  II,  380. 
-one  franc.  II,  625. 
one  a.-franç.  II,  625. 
onea  sienn.  I,  136. 
oneas  prov.  II,  624. 
onee  (undecim)    esp.   I,    119, 

147,  312,  5Qi;  II,  559. 
on«(*lyncea) franc.  1, 429,  513. 
-oncello  ital.  II,  502. 
oneeno  esp.  II,  561;   III,    163 

(Alfonso  el  0.). 
ofteh  prov.  II,  339. 
on  ehante  franc.  Ill,  91. 
ofiele  franc.  I,  492;  II,  364. 
-çnd-  lat.,  *-çna-  lat.    pop.  I, 

184. 
ond  a.-esp.  Ill,  616. 
ond(a)  galic.  Ill,  431. 
onda  esp.,  ç-.  ital.  I,  119. 
o«J<;  (unda)  franc.  I,  119. 
onde  (unde)  port.  Ill,  420, 514, 

562,  a.-esp.,    a.-port.   616, 

esp.  562,  ital.  616. 
onde  ehe  ital.  Ill,  565. 
onde  que  esp.  Ill,  630. 
ondia  port.  II,  403. 
ondra  (3e   p.    s.    pr.   ind.   de 

ondrér)  eng.  II,  187. 
ondrar  esp.  I,  348. 
ondrér  a.-eng.  II,  187. 
ond:(er  trévis.  II,  154. 
-ondiu  sard.  II,  461. 
-one  lat.  I,  118-Q,  400;  II,  42, 

SO,    361,    368,     370,    372, 

377,427,456-9,461,525-6, 

534,  621;  sard.  I,  118,  ital. 

119    (-çne);    II,    41,    cors. 

458  a. 
one  lecc.  I,  307. 
on§  napol.  I,  621. 
-ônem  lat.  I,  .135. 


-ones  lat.  I,  400;  II,  50. 

onestadat  obw.  II,  493. 

onesto  ital.  II,  60. 

-oneus,  -fl  lat.  II,  461. 

onga  mil.  I,  488. 

ongan  prov.  Ill,  421  a. 

onghia  ital.  I,  488. 

ôngiare  sienn.  I,  136. 

ongle  franc.  I,    488  ;  II,  380, 

prov.  mod.  380. 
onglée  franc.  I,  344. 
owo-o  (ungo)  trévis.  II,  154. 
ongro  vaud.  II,  29. 
-oni  ital.  II,  621,  623. 
*-onia  lat.  pop.  II,  462. 
onir  a.-franç.  I,  351. 
-onis  (gén.)  lat.  II,  4,  18,  41, 

458  a._ 
onitti  a.-ital.  I,  357. 
*-otiiu  lat.  pop.  II,  456. 
onkele  a. -pic.  I,  388. 
*onma  a.-roumanche  I,  242. 
-on-ne  (le    p.    pi.  pr.    subj.) 

ampezz.  II,  144. 
-onner  {ranq.  II,  585. 
-anno  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-ital.  II, 

269. 
-ono  (3e  p.  pi,  pr.  ind.)  ital.  II, 

134-5- 

-ofio  (3e  p.  pi.  impf.  subj.)  a.- 
ital.  II,  306. 

owo  (habent)  ital.  S.  II,  240. 

o«o^/- rhét.  O.  I,  297. 

onôr  pic.  II,  379. 

"onoratus  lat.  pop.  I,  (346). 

onore  ital.  Ill,  174  (in  0.),  404 
(tornare  ad  0.). 

0  nos  a.-franç.  Ill,  521. 

on .  .  .plus . .  .plus,  on  plus . . . 
plus,  on  plus . .  .on  plus  prov. 
111,611. 

on  queTprov.  Ill,  630. 

onque  a.-franç.  II,  625. 

onques  a.-franç.  II,  570,  624; 
III,  630,673,  692(«e-o.), 694 
(0.  de). 

-ons  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  franc. 
II,  137  et  a.,  138,  146,  258, 
(subj.)  146,  Beauvais,  Ile- 
de-France,  Perche,  Orléans, 
Ouest  258,  a.-franç.  E.  147. 

-onsus  lat.  I,  403. 

-çnt-  lat.  I,  184. 

-ont  (3e  p,  pi,  pr.  ind,)  a,-franç. 
S.-E,  II,  139, 

-ont  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  E, 
II,  273, 

-ont  (3e  p.  pi.  fut.)  franc.  II, 
272. 

ont  (habent)  franc.  II,  237, 
241,  272. 


ont  —  ordre 
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ont  (ante)  obw.   I,  242;  III, 

427. 
otit  (unde)  a.-franç.  III,    514, 

562. 
onta  ital.,  prov.  I,  18. 
ontauo  ital.  I,  477. 
OH//(sunt?)véron.  rust.  II,  325. 
ontia  sienn.  I,  385. 
ontiana  sienn.  I,  385. 
-onts  (nom.  sg.)  rhét.  II,  26. 
-onts  (1=  p.   pi.  fut.)  eng.  II, 

320. 
onts  (pi.)  obw.  II,  37. 
otits  (esp,  antes)  rhét.  II,  624. 
onura  (3e  p.    s.   pr.    ind.   de 

ondrer)  a. -eng.  II,  187. 
onurer  eng.  II,  187. 
onus  sard.  II,  10. 
-ônve   (le    p.    pi.    impf.    ind.) 

Livinallungo  II,  256. 
on\a  esp.  I,  429. 
on:;avo  esp.  II,  561. 
-on:{ç  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  gre- 

den.  II,  147. 
on^e  franc.    I,    50,  119,   147, 

591;  II,  559»  port-  559- 
OH;çf    (habeamus)   greden.   II, 

239. 
onieno  port.  II,  561. 
ow;5;/5;«^  a.-franç.  II,  561. 
-00  (-atu)  Bobbio  I,  254. 
0  . . .  0  . . .  ital.,  esp.  III,  215. 
0  . . .  oche  ital.  III,  549. 
ooit  a.-franç.  II,  343. 
op  roum.  I,   184,433;  II,  10, 

36. 
opdcus  lat.    I,   605  ;    II,  409, 

(509). 
0  pede  galic.  III,  430. 
opera  lat.  I,  184;  II,  399;  0-, 

ital.  I,  184. 
operandaht.  I,  649. 
operare  (manu  — )  lat.  II,  594. 
open't  lat.  II,  (136). 
opero  lat.  II,  117,  (136). 
opetit  Fourgs  I,  349. 
optât  franc.  II,  506  a. 
opiniâtrement  franc.  II,  620. 
opinio  pic.  II,  382. 
opinion  esp.  I,  374. 
opinione  lat.    III,   46  (inea  0.), 

ital.   178  (cambiar  0.),   400 

(essere  d'o.). 
opitô  urim.  II,  382. 
opium  lat.  I,  430. 
oportet  lat.  III,   100. 
ô  parti-  Doubs  II,  137. 
Oporto  port.  III,  146,   190. 
ozoj  grec  mod.  III,  616  a. 
opprimer  franc.  II,  117. 
obpure  ital.  III,  213. 


oprire  a .  -piém . ,  a. -sienn , , 
ombr.,  romain  I,  364  a. 

ops  prov.  I,  184,  433;  III, 
127  (a  0.),  400  (es  ifo.). 

opt  roum.  l,  184,  459;  II,  559. 

optime  roum.  II,  445. 

Optimo  esp.,  0-.  port.  II,  67. 

optimus  lat.  II,  67;  III,  162 
(0.  amicus  meus). 

optumo  lat.  inscr.  I,  403. 

opt^ecî  roum.  II,  559. 

opi  iasteroum.  III,  340. 

opulemment  franc.  II,  620. 

optis  lat.  I,  184,  433;  II,  10, 
(126  et  244  :  est  0.),  488  (0. 
tabulatum)  ;  m,  100,  369  et 
748  (0.  est),  a. -sard.  748 
(esser  0.). 

0  que  port.  III,  518,  619,  629. 

0  que  querque  seja  port.  II,  570. 

-or, -oris  lat.  II,  4,  10,  14,  17, 
35,465-6. 

-or  (-çre)  esp.  I,  119;  a.-franç., 
prov.,  a.-vén.,  a.-napol.  II, 
7  a. 

-or  (-çlu)  roum.  I,  184. 

-or  (-oriu)  h. -ital.  I,  322,  556; 
piém.  II,  368. 

-or  (-orum)  a.-franç.  II,  18  a. 

-or,  -or  (impf.  ind.)  lorr.  II, 
116. 

or  (hora)  Judicarie  I,  1 39. 

or  (hora)  franc.  I,  146,  or  305 
a.,  634;  II,  625;  m,  484, 
556,  a.-franç.  222,  519,  524, 
527-8;  lorr.  II,  116;  ital.  I, 
634;  11,625;  III,  222,  519, 
556,  a. -ital.  524,  527-8. 

or  (auru)  franc.  I,  282;  III, 
184. 

Or  (=  orto)  ital.  I,  634  et  III, 
123  (Or  et  or  S.  Michgle). 

or  (ora)  lomb.  II,  387. 

or  (franc,  hors)  rhét.  I,  408, 
622. 

or  (haberlt)  transylv.  II,  238. 

-çra  Gadera  I,  140. 

-ora  (pi.  neut.)  lat.  II,  12  et  a., 
35-6,  43,  ital.  15,38,  41. 

ora  lat.  II,  (387). 

ora  (hora)  esp.  I,  119;  III, 
174  (a. -esp.  a  0.  de),  222, 
543;  ital.  I,  119  ({)-.);  II, 
625  ;  III,  119  (maladetta  sia 
Vo.),  134  (ad  0.  ad  0.),  238 
(in  pocod'o.),  2<^i,  ^21,  484, 
556,  603  (in  ogni  0.);  Val- 
lorbe  1,124,  i42({'-.),  frioul. 
125,  Judicarie  139. 

ora  (aura)  ital.  I,  282. 

ora  (foras)  obw.  III,  480,  482  ; 
cf.  -as. 


or-ad-el  parm.  II,  353  a. 

oradim  obw.  II,  628. 

orafo  ital.  I,  328;  II,  4. 

orage  franc.  II,  372,  380. 

orago  port.  I,  524. 

orains  a.-franç.  III,  488. 

oral  (ital.  urlo)  bolon.,  romagn. 

1,63. 
oral  (adj.)  franc.  II,  434. 
cramai  ital.  III,  489. 
ora. .  .ora  esp.  III,  222,  543. 
ora  per  ora  ital.  III,  251. 
orar  port.  III,  368. 
oras  rhét.  I,  622  ;  Qbw.  III,  480. 
orasul  Jasjlor  roum.  III,  231. 
orator  franc.  I,  559. 
ôrh,  orha  tessin.  II,  64. 
orbacca  ital.  1,429;  II,  545. 
orbecd  roum.  II,  577. 
orbe{  roum.  II,  417. 
çrbita  lat.  I,  119. 
orchestre  iranç.  Il,  374. 
orchure  Uriménil  I,  349  a. 
orciaja  ital.  II,  469. 
orcio  ital.  I,  513. 
orciolo  ital.  I,  513. 
orcior  roum.  II,  431. 
orciuolo  ital.  II,  431. 
-ord  roman  I,  182. 
ord  obw.  III,  269. 
ordanne  (:   Diane)   Benoît   I, 

133  a. 
ordêe  a.-franç.  II,  493, 
ordeiar  prov.  II,  583. 
or  del,  or  de  V  a.-franç.  III, 

528. 
or-d-el manx..  II,  353  a. 
ordetri  port.  II,  376. 
orden,  ô-.  esp.  I,  338;  II,  376. 
orc/^?;a  a.-napol.  I,  330. 
ordenar  esp.  II,  576. 
ordene  (pi.)  pad.  II,  41. 
orùenejoesp.  11,422. 
ordenhar  port.  II,  576. 
ordenois  (=  ordonne)  a. -lorr. 

II,  136. 
*ordeu  lat.  pop.  I,  184. 
ordi pro\.  I,  184,0-.  313,  510. 
ordiga  celt.  I,  20. 
or£//]jo-MO  a.-ital.  II,  576. 
ordinare  lat.  II,  576. 
ordine  lat.  I,    119;    II,    (29), 

376;  (>-.  ital.  I,  119. 
*ordiniare  lat.  pop.  II,  576. 
ordiresa  vén.  II,  367. 
ordonnances   royaux   franc.    II, 

60. 
ordonner  franc.  III,  667. 
«  ordonner  »  III,  387. 
or  don  a.-franç.  III,  528  et  a. 
ordre  franc.  I,    141    a.,    316, 

535.  540;  II,  374- 


286 


ordum  —  ortolano 


ordtitn  tyrol.  I,  363. 
ordume  port.  II,  446. 
ordunina pro\.  I,  535. 
ordure  franc.  II,  466. 
ordyel  pic.  II,  372. 
-ore   lat.    I,    11 8-9;   II,    372, 

377,  465-6,    530;  sard.    I, 

118,  -çre  ital.  119. 
-ore,  -ore  lat.  II,  374. 
ore  (hora)  S.  Grég.  I,  73,  a.- 

franç.  305  a.;  II,  625;  III, 

421,484,  519. 
çre  (audire)  wall.  II,  125. 
ore  a.-franç.  II,  488. 
oreca  vén.  I,  491. 
orecchia  i\.2X.  I,  354,  488;  II, 

38  (le  0.),  422. 
orecchio   ital.    I,    11,   354;  II, 

38. 
oredlarhét.  centr.  I,  490. 
ore^ga  mil.  I,  488. 
oreglône  frioul.  I,  490. 
orei  Gadera  I,  429. 
oreia  a.-gén.  I,  86. 
orçil'a  Porto  Mirana  I,  85. 
oreillard  (ranç.  II,  519,  525. 
oreille  hânç.  1,  11,  354,  488, 

517;  II,  422. 
oreille  (=  oseille)  a. -paris.  I, 

4S6. 
oreiller  {lanç.  I,  260;  II,  464. 
oreja  esp.I,  11,  354,  488;  II, 

422. 
orejitdo  esp.  II,  478. 
orel  pic.I,  517. 

orele  frioul.  I,  490,  Bessîn  517. 
orelha  port.  II,  422. 
-orem  lat.  I,  122. 
oremûs  lorr.  II,  380. 
-creti(ie  et  3e  p.  pi.  pf.)  bord. 

II,  274. 
-orent  (■^^  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  282. 
-07-es  (2e  p.   s.   pf.)   bord.   II, 

274. 
ares  (pi.)  Moena  II,  37. 
ores  a.-franç.  II,  624;  III,  484. 
om  a.-franç.  III,  25. 
orespe  esp.  I,  536. 
oresson  a.-franç.  II,  413,  459. 
*orex  lat.  pop.  II,  413. 
orey  Seraing  I,  86. 
ore:!^  roum.  II,  387. 
orexa  gén.  I,  86. 
orfano  ital.  I,  17,  184. 
orfanu  lat.  I,  184. 
orfào  port.  I,  184. 
or  feu  en  g.  I,  184. 
orfene  a.-franç.  I,  184. 
orfenu  Fourgs  I,  314. 
orfeiveVh.  de  Vign.  I,  316. 
orfna  roumanchel,  186. 


orfraie  pic,  franc.  I,  529. 
çrgano  ital.  I,  184,  sienn.  220, 

Ç-.  florent.  220. 
orgami  lat.  I,  184. 
orgùo  port.  I,  184. 
orge  franc.  I,  184,  0-.  474, 5 10 

'    II,  378. 

orgent  Uriménil  I,  349  a. 

orgeol  a.-franç.  II,  432. 

orgio  ital.  I,  474. 

or^î/^/V  franc.  11,(372). 

orgueilleus  Chev.  II  esp.  I,  121. 

orgiiene  Si.-{r3n<^.  I.  184. 

or^Mî"/;^  anglo-norm.  I,  195. 

orgtilhosa  esp.  III,  8. 

orgulloso  esp.  II,  472. 

on  roum.  III,  346. 

-oria  lat.  I,  128;  II,  368. 

oriant  eng.  I,  295. 

*orice  lat.  pop.  II,  459,  ô-.  sienn. 

413. 
*ortcione  lat.  pop.  II,  413. 
*oricis  (gén.)  lat.  pop.  II,  413. 
oricrinito  ital.  II,  555. 
or-id-el  véron.  II,  353  a. 
origen  esp.  II,  376. 
"origina  lat.  pop.  II,  29. 
originel  franc.  II,  434. 
oriï§  Sainte-Croix  1,  84. 
07-ille{s)  Rendus  I,  84. 
orillon  franc.  I,  362. 
orin  (rouille)  esp.  II,  359. 
077H  (d'or)  a.-franç.  II,  452. 
orina  esp.  I,  351. 
orinare  a.-napol.  I,  351. 
orine  a.-franç.  II,  29. 
oripeau  franc.  II,  554. 
-dm  (gén.)  lat.  II,  4,  17. 
oriscello  ital.  II,  502. 
orison^s)  a. -lorr.  I,  356. 
orité  tyrol.    I,     363,    Gadera 

429. 
*orium  lat.  pop.  I,  213. 
-orius,  -a  lat.  I,  128,  300. 
orla  esp.  II,  430  a. 
orlar  esp.  II,  584. 
orlare  ital.  II,  584. 
orî'è  savoy.  I,  596. 
Orléanais  franc.  II,  473. 
orler  a.-franç.  II,  584. 
orlo  ital.  II,  430  a. 
orm  Val  Soana  I,  480. 
oj-ma  ital.  I,  17. 
ormai  ital.  III,  489,  519. 
orniaie  franc.  II,  479. 
ormaire  Uriménil  I,  349  a. 
orme  franc.  I,  313,  477,  482. 
ormeau  franc.  II,  500. 
07-met  franc.  II,  545. 
onw/er  franc.  II,  545. 
ormille  franc.  II,  422. 


ormôn  tyrol.   I,   363,   Gadera 

429. 
orna  (ordine)  Vaud  II,  29. 
orna  Judicarie  I,  143. 
çrna   (ornât)  ital.,  0-.    esp.  I, 

119. 
ôrnat  lat.  I,  26,    119. 
çrne  (ornât)  a.-franç.  I,  119. 
{)7-H^  (ordine)  a.-franç.  I,  119. 
orneiro  port.  II,  381. 
orner  ÎTânç.  I,  141  a. 
-orno  (-urnu)  esp.  II,  361. 
-orno  (3e  p.  pi.  pf.)pis.,  a. -ital. 

II,  269. 
-oro  (-ôrum)  ital.  II,  7. 
-oro  (3e  p.  pi.  pf.)  pis.,  a. -ital. 

II,  269. 
çro  (auru)  port.  N.  I,  281,  0-. 

ital.,  esp.  282  ;  III,  152  (/'o., 

el  0.). 
oro  (ora)  vén.  II,  387. 
orohanche   franc,   xvi^   s.    III, 

152. 
orœ  badiot.  I,  66. 
oroison  a.-franç.  II,  496. 
orologio  ital.  III,  99. 
orondo  esp.  II,  513. 
-orono  (3e  p.  pi.  pf.)  pis.,  a-. 

ital.  II,  269-70. 
oropel  esp.  II,  5  54. 
or. . .  or . . .  ital.,  a.-franç.  III, 

222. 
ôpo'î  I,  182. 

oros  {os  — )  port.  III,  25. 
oroiui  esp.  II,  418. 
orp  a.-prov.  I,  563. 
orpello  ital.  II,  554. . 
orpentè  Uriménil  I,  349  a. 
orphelin  {ranç.  1,  573. 
orpi^nent  franc.  II,  545. 
orrai  (fut.  de  ouïr)  a.-franç.  Il, 

314. 
orrata  ital.  I,  527. 
orreu  catal.  I,  524. 
-orro  esp. -port.  II,   504. 
{)«  (ursu) a.-franç.  II,  10. 
ors  (horas)  a.-franç.  II,  624. 
ors  (des — )  franc.  III,  25. 
or  sa  ital.  II,  365. 
orsacchio  ital.  II,  421. 
orsaito  ital.  II,  506. 
orso  ital.  I,  474;  II,  365. 
-orsu  lat.  III,  481  a. 
or  ««  a.-franç.  III,  527. 
ort  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
oria  catal.  II,  388. 
ortaglia  ital.  II,  439. 
ortale  ital.  II,  435. 
ortalim  esp.  I,  513. 
orteil  ïranq.  I,  20;  II,  422. 
orto,  0-.  ital.  I,  184,  634. 
ortolano  ital.  II,  449. 


.  or  tost ot 
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or  tost  a. -franc.  Ill,  527. 

ortyd  Val  Soana  I,  598. 

cru  (ora)  sarde  I,   129. 

oru  (auru)  sic,  lecc.  I,  283, 
sarde  288. 

oru  (pf.)  Fourgs  II,  282. 

oruga  esp.  I,  559  (non -0),  383. 

orujo  esp.  II,  424. 

*orula  lat.  pop.  il,  430  a. 

*orulare  lat.  pop.  II,  430  a., 
584. 

"orulti  lat.  pop.  II,  430  a. 

«  orvet  »  franc.  II,  370. 

Orvieto  ital.  II,  56;  III,  146. 

oryetà  Fourgs  I,  508. 

oryia  lat.  II,  387. 

ori  roum.  I,  184,  474,  510. 

oi-\a  ital.,  esp.  I,  429. 

ori-aj-iiolo  ital.  II,  431. 

or:;^artû  roum.  II,  467. 

çr:(o,o-.  ital.  I,  184,  510. 

oriuela  esp.  I,  513;  II,  431. 

or^uelo  esp.  I,  510;  II,  431. 

■^os  lat.  II,  10. 

•^os  (noms  pi.)  astur.  I,  308. 

■^os  (26  p.  s.  pr.  ind.)  frioul. 
11,133. 

■^0^(26  p.  s.  impf.  ind.)  frioul. 
II,  256. 

•^os  (2ep.  s.  impf.  subj.)  rouerg. 
II,  307. 

-OS  (pi.  de  -0/)  port.  II,  431. 

-OS  (-ôsu)  roum.  I,  129,  440. 

-es  (-atus)  rhét.  I,  645. 

-di(2e  p.  pi.  fut.)eng.  II,  320. 

-05  (sun.  nom.,  pron.  -os)  ma- 
gyare II,  474- 

-OS  (suff.  nom.)  magyare  II, 

474- 
-ôs  (pi.  pf.)  Docelles  II,  272. 
-OS  (sg.  impf.  subj.)  Ban  de  la 

Roche  II,  307. 
-OS  (pi.  impf.  subj.)  Ban  de  la 

Roche  II,  307. 
-05  (pr.  subj.)Ponthieu  II,  147. 
OS  (ôs)  lat.  I,  II. 
OS  (ôs)  lat.  II,  9. 
OS  (ossu)  roum.  1, 184;  11,45  > 

Grisons  C.  I,  215,  os  prov., 

a. -franc.  184. 
OS  (=  ossa)   Grisons    II,    37, 

bolon.    48,    a. -prov.,    lorr. 

54. 
OS  (illos,  art.   et   pron.)  port. 
II,  83,    loi;  III,    32,    161, 

715- 
OS  (vous)  a. -franc.  I,  429  ;  II, 

78  a.,  esp.  82. 
05  (ausu)  a.-franç.  II,  393. 


05    (pi.)    Buchenstein,   Ober- 

Fassa  II,  37. 
6i;  III,  584  a. 
-osa  lat.  I,   119;  II,  62,  472; 

esp.  I,  119,  Alatri  129,  Ga- 

dera  140;  II,  64,  napol.  64; 

-Qsa  ital.   I,    119;   port.  II, 

*64,  -osa  64,  146. 
-05fl  (pi.   cond.)  sulzberg.  II, 

323- 
osa  (ossa)  istr.  II,  36,  Grisons 

37- 
05a  (ursa)  esp.  II,  365 . 
osa  (ausat)  ital.,  esp.  I,  282. 
osado  esp.  Ill,  13,  294. 
osamhre  esp.  II,  443-4. 
osamenta  esp.   I,   180;  II,  54, 

448,  piém.  448. 
osàviîtit  roum.  II,  447. 
osan^a  a.-sienn.  I,  351,  a.-ital. 

357- 
osar  esp.  II,  586; III,  294,  738. 
osare  ital.  II,  586;  III,  387. 
osato  ital.  II,  333. 
osherc  a.-franç.  I,  183.3,  23. 
osculum  lat.  I,  1 1 . 
osctiro  ital.  I,  (308). 
-ose  Alatri  I,  129. 
ose  (ausat)  franc.  I,  282. 
ose  lecc.  I,  307,  florent.  619. 
osé  franc.  Ill,  1 3-4. 
osece  (subj.  de  05^r) a.-franç.  E. 

II,   147. 
oseille  franc.  I,  488. 
-osen  (i<=p.  pi.  cond.) sulzberg. 

11,  323. 
oser  franc.  II,    586;  III,  318, 

387.  574- 
«  oser  »  III,  318,  387,  389. 
-osi  lat.  I,  127,  646. 
0  -}-  sia  ital.  Ill,  219. 
-osidad  esp.  II,  493. 
osier  franc.  I,  17  a. 
0  siquier  a.-esp.  Ill,  213. 
osiso  (impf.   subj.)  Vaud    II, 

307. 
-ostte  franc.  II,  493. 
ositiie  hesanç.  I,  209. 
0  si  verameitte  a.-ital.  111,213. 
oskue'  morv.  II,  117. 
oaiAT]'  I,  17. 
-050  esp.  I,  119,  147,  440,  ital. 

440;    II,    347;   -ÇS0  ital.   I, 

119,  port.  146;  II,  64. 
050  (ursu)  esp.  I,   474-5  ;  II, 

365. 
so  (ausu)  ital.  II,  333,  395. 
050  (habeat)  Vaud  II,  307. 
Osorio  (la  — )  esp.  Ill,  150. 
-osos  (pi.)  port.  I,  146. 


ospefe  (pi.)  roum.  II,  36. 
-055  (cond.)  tess.  II,  323. 
055  mil.  I,  184. 
055a  lat.   II,  36,  54,   ital.   38, 

sard.,  catal.,  prov.  54. 
ossama  port.  II,  444. 
ossame  ital.  II,  444. 
ossanienta  port.,  sard.  II,  448. 
ossatura  ital.  II,  492. 
ossé  ')  franc,  II,  476. 
ossetnent  a.-franç.  I,  344. 
ossemente  a.-franç.    II,  39,  54, 

448. 
osserello  ital.  II,  501. 
osses  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
055/ (pi.)  ital.  II,  38. 
055/rt  ital.  Ill,  213,  219. 
ossiaiw  ital.  Ill,  213. 
ossia. .  .ossia  ital.  Ill,  219. 
p55o  ital.,  P550  port.  I,  184. 
ossu(m)  lat.  pop.  I,  184;  II,  9. 
-05<  (part.)  dial.  ital.  II,  334. 
-057  (2e  p.  s.  fut.)  eng.  II,  320. 
05/   (hoste)   a.-franç.    I,    184, 

h.-ital.  322,  prov.  184,  468. 
çst  (hospite)  a.-franç.  I,  184. 
osta  (hôtesse)  parm.  II,  365. 
ostd  (ôter)  prov.  II,  596. 
ostage(en  — )  a.-franç.  Ill,  406. 
ostales(los  — )  a.-esp.  Ill,  32. 
05/rt/5  et  las  maisons  prov.  Ill, 

155. 
ostas  roum.  II,  474. 
05/«  (hoste)  roum.  I,  184,  ital. 

468,  0-.  ital.,  port.   184. 
oste   (hospite)    ital.,    prov.    I, 

184,  0-.  toscan  335. 
ostessa  ital.  II,  365-6. 
ostia  (pi.)  lat.  II,  54;  III,  31. 
Ostietisis  lat.  II,  473. 
ostile  ital.  Ill,  265. 
ostiliter  lat.  I,  8. 
ostiolum  lat.  II,  431. 
ostiren  rhét.  II,  32. 
ostium  lat.  I,  62. 
05/0  Fourgs  I,  596. 
ostroa.',  -i.'ul  roum.  Ill,  157. 
-05/m  (2e  p.  s.  cond.)  sulzberg. 

II,  323. 
osudo  esp.  II,  478. 
-osu(m)  lat.  I,  119,  122,  440; 

II,  365,472,497. 
osura  a.-gén.  I,  351. 
-05M5  lat.  I,  38,  141,  403;  II, 

62,  391,  472,  489. 
0  sutà  de.  . .  roum.  Ill,  237. 
0  sutà  doî.  . .  roum.  Ill,  237. 
-ot  (suff.  nom.)  franc.  I,  141 

a.;  II,  505,  508. 


I.  Dans  désossé. 


[-ot] 


ou  soit, 


[-ot]  (3e  p.  s.  pf.  =  avit)  a.- 

franç.  II,  266. 
-ot  (3c  p.  s.  pf.  en  -m)  a.-franç. 

II,  282  et  a. 
ot  (altu)  h.-eng.  I,  252. 
ot  (autre)  franc,  pop.  I,  316. 
ot  (octo)  eng.  I,  459. 
ot,  ot  (audit)  a.-franç.  I,  282; 
'    II,  178. 
ot  (=:  sumus)  dial,  franc.   II, 

211. 
of  roumanche  I,  459. 
0/  roum.  I,  70. 
oxav  a. -grec  III,  645. 
otaru  calabr.  I,  252. 
otchi  a.-vénh.  I,  491. 
-ote  esp.  II,  505. 
otel  (autel)  lorr.  II,  372. 
otel  (autel;  maison)  biais.  II, 

372. 
oter  h.-eng.  I,  252,  eng.  477; 

-§r  II,  567. 
ôter  franc.  II,  596. 
otero  esp.  I,  354,  477,  483. 
-oticus,  -a  lat.  pop.  II,  483. 
oto  lorr.  I,  250  ;  -à  franc-comt. 

II,  382. 
otoher  mil.  I,  315. 

otorgar  esp.  II,  577;  III,  389. 
otori^^  Uriménil  II,  118. 
otout  a.-franç.  III,  444,  494. 
Otranto  ital.  I,  606  (non  -do'), 
otra  parte  (de  — ,  en  — )   esp. 

III,  446,  481. 
-ôtrç  Fourgs  II,  129. 
çtre,  0-.  ital.  I,  119-20. 
otri  a. -esp.  I,  321  ;  II,  94. 
otro  (âtre)  lyonn.  I,  224. 
otro  (pour  -a)  a.-rhét.  I,  303. 
otro  (altru)  esp.  I,  253,  477, 

483;  II,  567;  III,  156,  195, 
209,  282-3,  345  (el  uno  y 
el  0.),  383,  421,  703,  761; 
ç-.  port.  N.  I,  281,    vaud. 

477- 
otro  ca  a. -esp.  III,  703. 
otro  de  a.-esp.  III,  283. 
otro  dia  manana  esp.  III,  421. 
0/7-0/  (;  métrai)  Renard  I,  72. 
otro  que  esp.  III,  703. 
otro.  .  .que  esp.  III,  282. 
otrotal  esp.  II,  572. 
otrotanto  esp.  II,  571. 
o/ro;w- a.-franç.  I,  13. 
ots  roumanche  I,    194,  prov. 

565. 
otsa  (*altiat)  eng.  I,  477  ;  cf.  -:^a. 
otser  eng.  I,  477;  II,  576. 
ottanta  ital.  II,  559. 
ottardait&l.  I,  354;  II,  543. 
*-ottare\sX.  pop.  II,  591. 
o/tozi-oital.  I,  223;  II,  561. 


-otte  morv.  I,  112. 
-o«o ital.  II,  419, 5 3 5, -0//0  505. 
ottimo,  -a  ital.  II,  67  ;  III,  268. 
Otto  ital.  I,   184,  0-.   459;    II, 

559- 
ottone  ital.  I,  429. 

*-ottu  lat.  pop.  II,  505. 

*-o//î(5lat.  pop.  II,  508. 

ot:{a  (*altiat)  eng.  1, 509  ;  cf.  -sa. 

-ou  (-avu)  a.-franç.  I,  250. 

-ou  (-agu)  franc,  I,  438. 

-oM(-atu)  tess.  I,  254. 

-ou  (-avit)  port.  II,  266. 

-ou  (-ano)  dial.  port.  I,  400. 

-où  (-one)  port.  N.  I,  400. 

-où  (-icu)  Nontron  I,  38. 

o;((ova)  istr.  I,  311. 

oïl  (ovu)  roum.  II,  36. 

07<  (audit)  catal.  II,  125. 

ou  (=auditu)  a.-franç.  II,  330. 

ou  (habutu)  a.-franç.  II,  330. 

ou  (habent)  dial.  prov.  II,  241. 

ou  (aut)  franc.  I,  549,  613;  II, 
84;III.  213,  215,  219,  346, 
S49,  674;  port.  I,  549;  ni, 
213,  219,  346,  674. 

o«(en  le)  a.-franç.  II,  104  ;  III, 

434,  437»  456. 
ou  (ubi)  a.-franç.  I,  119,  614 

Cotie);  III,    561,  565,  597, 

616,  623,  641,  a. -port.  514. 
où  franc.  I,   121  a.,  614;  III, 

514,    562,    571,    597,    616, 

630-1,  751. 
«  où  »  III,  131,  433,475,480. 
-oua  majorq.  I,  381. 
ouaille  franc.  I,  446;  II,  439. 
otian  a.-franç.  III,  421. 
ou  bien  franc.  III,  213. 
oublier  franc.  I,  259;  II,  547, 

586;  m,  375  (i'o.  de),  384 

(Je  m'oublie),  390. 
ouhliier  a.-franç.  I,  259. 
-ouc  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

11,136. 
ouca  port.  I,  282. 
ouça  (ouïe)  port.  II,  398. 
ouça  (audiat)  port.  II,  174. 
ouçûo  port.  1,513  (non  onçùo). 
ouço  (audio)  port.  II,  180. 
-otie  (-abat)  norm.  I,  250;  JI, 

258. 
oue  (auca)  a.-franç.  I,    281-2, 

289. 
ouef  a.-hânç.  I,  211. 
oueille  a.-hânç.  II,  422,439. 
ou  eni  a.-franç.  III,  616. 
oues  a.-franç.  I,  211. 
ouest  franc.  I,   18  a.  2. 
où  est-ce  que  franc.  III,  571. 
ow/Muggia,  Pordenone  1, 218. 


ou  fust .  . .  ou  fust  a.-franç.  III, 

219. 
oui  franc.   III,   521  et  a.,  522 

(0.,  monsieur). 
«  oui  »  III,  522-3. 
ouï  franc.  III,  138. 
oîiida  franc.  III,  524, 
ouïes  (pi.)  franc.  III,  31. 
oiiiet  a.-bret.  I,  190. 
-ouil  franc.  II,  423. 
07«r  (non -/r) franc.  1,3  54,  377  ; 

II,  (117),  6ïO  (entr'o.);  Ill, 

388,  391,672. 
-oui  eng.  I,  184. 
-oui'  (-uclu)  a.-franç.  I,  119. 
Oî Je  a.-franç.  I,  129  a.,  545. 
oume  prov.  I,  477. 
oûmes  (habuimus)  a.-franç.  II, 

281. 
-oun  (-Ô)  anglo-norm.  I,  133. 
-oMw/- anglais  I,  133. 
oifoine  port.  pop.  I,  632. 
ou. .  .ou  franc.  III,  215. 
ou. . .  ou  si  franc.  III,  549. 
ou  que  a.-franç.  III,  565,  597. 
où  que  franc.  III,  630. 
-our  a.-franç.  I,  119,  482. 
our  a.-franç.  II,  387. 
oûr  norm.  I,  377. 
ourde  a.-franç.  I,  119,  538. 
oure  (hora)  a.-franç.  I,  119. 
oure (audke)  catal.  II,  125. 
ourela  port.  I,  115. 
oîirelo  port.  I,  115. 
eurent  (habuerunt)  a.-franç.  II, 

281. 
ourives  port.  I,  5  36  ;  II,  48. 
ourle  a.-franç.  II,  430  a. 
ourtie  franc.  I,  141  a.;  II,  376. 
-ouro  port.  I,  300. 
ouro  port.  I,  282. 
ouropel  port.  I,  364;  II,  554. 
ours  franc.  I,    142,    474  ;  II, 

365. 
ourse  franc.  I,  419;  II,  365. 
-çus  (dans  jocus)  Rendus  I,  38. 
-ous  (-Qsu)  a.-franç.  I,  119. 
ous  (vous)  a.-franç.  II,  75,  78  a. 
oûs  (habuisti)  a.-franç.  II,  281. 
soua  port.  I,  282. 
ousa  galic.  II,  117. 
oî«â  (pi.)  limous.  I,  595. 
ousar  port.  II,  586. 
ousdr  galic.  II,  117. 
-ouse  a.-franç.  I,  119. 
otisé,  pi.  -eus  Drôme  II,  39. 
ou  se  a.-franç.  III,  549. 
ou  si  franc.  III,  549. 
ou  soit. .  .ou  a.-franç.  III,  219. 
ou  soit. .  .ou  soit  a.-franç.  III, 

219. 


ousse(nt)  —  pâcat 


289 


cusse(nt)  (habuissem,  -ent)  a.- 

franç.  I,  377. 
oûsles  (habuistis)  a. -franc.  II, 

281. 
custille  a. -franc.  II,  440. 
-out  (-Qtu)  franc.  I,  141  a. 
-out  (-abat)    a. -franc.    O.,   a.- 

norm.  II,  258. 
-out  (-habuit)  a.-franç.  II,  282  a. 
out  (altu)  Ampezzo  I,  252. 
out,   a-,   (habuit)    a.-franç.    I, 

557;  II,  278,  280-1. 
outarde  kanq.  I,  354;  II,  543. 
,'iiteiro  port.  I,  483. 
Letter  Ampezzo  I,  252. 
outil  ')  franc.  I,   351,  559;  II, 

440. 
outillage  franc.  II,  482. 
outiva  port.  I,  434. 
outorgar  port.  II,  577. 
outra  a.-prov.  I,  302. 
outra  vei  port.  Ill,  195. 
outre  franc.  Ill,  132,  427,  566. 
out  rem  port.  II,  107. 
outre-mer  franc.  Ill,  132. 
outre  que  franc.  Ill,  566. 
outro  a.-port.  II,  94,  107. 
outri  port.    I,    253,  483;    II, 

567;  III,  156,  195,  209. 
outuhre  port.  I,  128. 
outuhro  port.  I,  300. 
-outi  a.-prov.  I,  482. 
ouua  eng.  I,  501. 
ouve  (audit)  port.  I,  282. 
enverrai    (fut.    de  ouvrir)  a.- 
franç.  II,  314. 
ouvert,  -e  franc.  II,  121,  (330), 

339,    346;  III,    130  (fenêtre 

toute  grande  0.). 
ouverte  franc.  II,  (346). 
ouves  a.-port.  III,  117. 
ouvî   (auditu),   ouv-i    (audire) 

limous.  I,  396. 
owwr  galic.  I,  381,  port.  381  ; 

111,391- 
ouvisto  OpoTîo  II,  334. 
ouvrage  franc.  Il,  372,  380,482. 
ouvre  (âpërïo)  franc.  I,  274. 
ouvreche   (==  aperiat)   pic.  II, 

147. 
ouvrer  franc.  II,  399. 
ouvrir  franc.  I,  (357),  364  a., 

494;     II,     117,     121,     610 

(«wVo.). 
-ov  romagn.  I,  213. 
-ot'a-  (-oa-)  itai.  I,  381. 
-oi'a  (-ava)  lyonn.  I,  262. 
-OT'rt  (-^ua)  ital.,  mil.  I,  382. 
-ova  (-oga)  h. -ital.  I,  438. 
ova  (y va)  romagn.  I,  58. 


ova  (pi.)  lat.  I,  (311);  II,   54. 
ova  (œuf  de  poisson)  port.  II, 

54- 
ovadorie  frioul.  II,  491. 
ovaja  ital.  II,  469. 
âvalo  esp.  I,  605. 
ovûtogé  Fourgs  I,  349. 
-ove  (cond.)  piém.  II,  280. 
-ôzf  (sg.  impf.  ind.)  greden.  II, 

256. 
ove  lat.  I,  184. 
ovg  (aqua)  Plancher  I,  275. 
(n,'«  (ubi)  ital.  I,    119;   0-.  a.- 

tosc.     306;    ital.    III,    514, 

562,  597,  630. 
ove  (habuit)  ital.  N.  II,  280. 
ovç  (*avove)  greden.  II,  256. 
ove  che  ital.  III,  630. 
ffveja  esp.  II,  364,  422. 
ovelha  port.  II,  422. 
ovelhum  port.  II,  59,  455  (gado 

0.). 
ovérre  a.-franç.  II,   125. 
ovicla   lat.    pop.    I,   200;  II, 

422,  595. 
ovile  lat.  II,  437. 
ovillo  esp.  II,  500. 
ofijlat.  II,  364. 
ovlœ  lyonn.  I,  310. 
-oz'o  ital.  I,  382;  II,  430. 
çvopon.  I,   186,  641;  11,27, 

47.  53- 
0  voglta  ital.  III,  213. 
ffvos  (pi.)  port.  I,  186,  641  ;  II, 

27,47. 
ovoyeto  (sg.  impf.   ind.)  Dey- 

cimont  II,  116. 
ovra  eng.,  ovra  prov.  I,  184. 
oi'raigne  a.-franç.  II,  460. 
ovre  (âpërïo)  Rois  I,  388  ;  prov. 

11,136. 
ovre-oir  a.-franç.  I,  75. 
ovreour  a.-franç.  II,  490. 
çzrer  a.-franç.  II,  189. 
ovres  (p\.)  a. -lyonn.  II,  34. 
ovri  (âperio)  prov.  II,  136. 
(wnV  a.-franç.  II,  189. 
ozro  (aperit)  prov.  II,  136. 
ovro-er  Guill.  Marchant  I,  75. 
ovru  sic.  I,  576. 
-ovu  lat.  I,  197. 
ovu,  0-.,  Q-.  lat.   pop.  I,   555, 

641. 
oi'ueiôr  (impf.  ind.)  Le  Tholy 

II,  116. 
oi'uni  lat.  I,  (211);  II,  (24). 
çi'um  lat.  pop.  I,  130,  (217). 
ovunu  ital.  S.  I,  283. 
ovuoi  ital.  III,  213. 
o^'utru  Capo  di  Leuca  I,  252. 


1.  La  quantité  de  l'u  dans  utensilis  est  inconnue. 
Grammain  romane,  —  Index. 


ovutu  Capo  di  Leuca  I,  252. 

oweramente  ital.  III,  213. 

(Wfcro  ital.  I,  618;  III,  213. 

-ow  (-uta)  wall.  I,  61. 

-OU)  (-atu)  tess.  I,  254. 

owit  anglo-norm.  I,  62. 

-ox  lat.  II,  348. 

-oy  lorr.  I,  250. 

ôya  lyonn.  I,  310. 

oya  (audiat)  esp.  II,  174. 

oy  dia  esp.  III,  187. 

-dv(;  (-idiat)  franc.  II,  583. 

-oye  (-euille")  Fourgs  I,  34. 

-oyen  franc.  I,  377. 

-oyer,  -ér  franc.  II,  189,  583. 

oyndre  Palsgrave  I,  72. 

oyo  (oculu)astur.  I,  518. 

-oi^oxx.  II,  53. 

01  (aut)  prov.  I,  549,  633. 

o{j)  (homo  X  nos)  pic.  II,  78. 

0;^  (vos)  pic,  hag.  II,  78. 

0;^   (audis)   a.-franç.    II,    151, 

178;  m,  117. 

o%dû  mess.  I,  191 . 
o:^e' franc-comt.  II,  25. 
o:ç  il  di  obw.  III.  187. 
o^u  sard.  I,  518. 
-o^^o  ital.  II,  420. 

-/'(3*  P-  s.  pf.)  fori.  II,  295. 
p  (vos)  béarn.  II,  84. 
/«(pane) prov.  I,  6, 223,  béarn. 

243. 
pa  (pice)  Louvigné-de-Bais  I, 

114. 
pa  (pace)  lorr.,  morv.  I,  236. 
pa  (parte)  Bourberain  I,  258. 
pa  (pala)bagn.,  port.  I,  457. 
pa  (potet)  S.  Fratello  I,  204. 
pa  (franc,  par)  dial,  franc.  I, 

633. 
pà  (parte)  Vallée,  Vallorbe  I, 

256. 
pâ  (post)  greden.  III,  519. 
pâ  (pane)  prov.  I,  396. 
/)a(pane)FourgsI,  391, *a. -prov. 

396. 
pa  (claru)  vionn.,   Ormont  I, 

424. 
paa  (pane)  gasc.  I,  396,  450. 

/aa  (pala)  gén.  1,457. 

pàas  S.  Fratallo  I,  258. 

pabilo  esp.  I,  17. 

Pablo  esp.  I,  282. 

paborile  sard.  II,  437. 

/oc  (*pavuit)  prov.  II,  278,  283. 

-pacà  (pacat)roum.  I,  433. 

pacare  lat.  I,  443,  648. 

pacatX&x..  I,  223,  433;  11,(187). 

pacat  (peccatu)  mold.  I,  359. 
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pacat  —  pais 


pàcdt  (peccatu)  roum.  I,  363  ; 

III,  666. 
pacat  (peccat)  roum.  I,   541. 
pàcàtos  roum.  II,  472. 
pàcàtui  roum.  II,  593. 
pacd  (ital.  potti)  S.  Fratello  II, 

265. 
pacchierona  di.  . .  ital.  Ill,  240. 
pacciume  ital.  II,  446. 
pace  lat.  I,    223,   (315),   441, 

roum.,  ital.  223,  441;   esp. 

HI,  34. 
pace  (in  — )  calabr.  I,  621. 
paces  (pi.)  a. -esp.  Ill,  34. 
pachorrento  port.  II,  516. 
pad  (far  le  — )  ital.  Ill,  34. 
pacia  calabr.  I,  307. 
paciguar  esp.  I,  524. 
paclnic  roum.  II,  463. 
pad  pad  roum.  Ill,  133. 
/)rtCon  a. -franc.  II,  459. 
paços  (os  — )  port.  Ill,  32. 
pdctird  (picula)  roum.  II,  430. 
pàcuràrità  roum.  II,  368. 
pdcure  (pecora)  roum.  II,  54. 
pada  port.  I,  379. 
pads  Teraino  II,  46. 
padella  ital  I,  443. 
padiglione  ital.  I,  381. 
padir  a. -esp.  II,  119. 
paditi  slave  II,  208. 
*pddium  lat.  pop.  I,  17. 
Padoi'a  ital.  I,  606. 
padovaiio  ital.  II,  449. 
pàdr  Sornetan  I,  91. 
padrasto  esp.  II,  360,  523. 
padre  ital.   I,    223,    401,  405, 

494,    624    (signor  p.);    II, 

364;  III,  167  (niio  p.);  esp. 

I,  223,  307, 405,  494 (jadre) ; 

III,  144;  port.  I,  307  (pron. 

padrt). 
padre  (perdere)  lyonn.  I,  475. 
padreco  port.  II,  499  a. 
padremo  ital.  pop.  11,  89  ;  III, 

725. 
padres  (pi.)  esp. -port.  Ill,  30. 
padrino  ital.  II,  452. 
padriol  obw.  II,  383. 
padrone  ital.  II,  41. 
pàduchie  roum.  II,  423. 
pâduchime  roum.  II,  445. 
padula  nâTpol.  II,  438. 
padule  *lat.   pop.  I,  580,  ital. 

46,  580;  II,  438. 
padûm  comasq.  II,  446. 
pàdurâ  roum.  I,  580. 
pddure  roum.  I,  46;  II,  438. 
pàdure( roum.  II,  417. 
pad^a  logoud.  II,  413. 
pad^age  logoud.  II,  413. 
pâd:;p  vaud.  I,  198. 


paece  zndiiil.  I,  455. 

paella  catal.  I,  443. 

paelle  a. -franc.  I,  377. 

paeiie  lat.  Ill,  250. 

paeres  andal.  I,  435. 

paesani,  -e  (pi.)  ital.  II,  50. 

paesatto  itA.  II,  449. 

paese  ital.  I,  70,  295  ;  II,  473. 

paga  (pala)  auvergn.  I,  457. 

paga  (pacat)  ital.,  prov.,  esp. 

I,  223,  443,  lomb.  433. 
paga  gén.  I,  516. 

pagan    roum.    I,    405  ;    pagan 

II,  449. 
pàgdnàtate  roum.  II,  350. 
pàgdnesc  roum.  II,  520. 
paganesimo  ital.  II,  521. 
pàgdnie  roum.  II,  406. 
paganil  prov.  II,  436. 
pagano  ital.,  esp.  I,  405. 
pagante  ital.  Ill,  15. 
paganu(s)  lat.  I,  405  ;  II,  449. 
^flo-aresp.-port.I,443  ;II^  464- 
pagare   (pacare)    *lat.    pop.  I, 

648,  ital.  443  ;  III;  15,  464. 
pagaram    (i*    p.    pi.    fut.    de 

pagar)  a.-prov.  II,  321. 
pagaru  sic.  I,  581. 
pagau  gén.  I,  581. 
page  sard.  I,  441. 
page  (=:  *pascuit)  prov.  II,  283. 
pagensis  lat.  II,  473. 
page  par  page  franc.  Ill,  251. 
pager  bresc.  II,  381. 
pager  a  crémon.  II,  38 1 . 
pagese  *lat.  pop.  I,  70,  a.-ital. 

381. 
paggio  ital.  I,  17. 
paggyasic.  I,  514. 
pagini  (pi.)  ital.  II,  33. 
paglia  ital.    I,    223,   514;    II, 

353,  360. 
pagliaccio  ital.  II,  414. 
pagli-ajo  ital.  II,  %'y'^,  paglia-jo 

468. 
pàglialaùnca  roumanche  I,  610. 
paglie  (pi.)  ital.  Ill,  25. 
pagU-er-esco  ital.  II,  353. 
pagliertccio  ital.  II,  416. 
paglione  ital.  II,  456. 
pagliuca  ital.  II,  360,  412. 
pagliume  ital.  II,  446. 
pagnotto  ital.  II,  508. 
pago  (in]  Biturigo  — )  lat.  II,  5. 
pago  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  pogd) 

prov.  mod.  II,  190. 
pago  (part,  de  pagar)  port.  II, 

333- 
pagotra  poschiav.  II,  403. 
pagone  ital.  I,  446. 
*pagrus  lat.  pop.  I,  581. 
pagu  sard.  I,  288. 


pagura  ital.  I,  147,  446. 

pal)  (pace)  lorr.  I,  359. 

pai  frioul.  I,  320. 

pai  (pi.)   Piazza  Armerina  II, 

38. 
pa'i  (*pagese)  wall.  I,  378. 
pai  (pacare)  wall.  I,  378. 
paias  eng.  I,  295. 
paide  rouerg.  I,  522. 
paidi  frioul.  II,  119. 
raiôîov  I,  17. 
pate  (palea)  roum.  II,  514;  III, 

21;  frioul.  I,  223. 
^rt/e  (pareat)  roum .  II,  174-5. 
paiement  wall.   I,  378. 
paienour  (gent — )  a. -franc.  II,  7  ; 

III,  42. 
paier  rhét.  1, 263,  a.-franç.  443  ; 

III,  422. 
paiier  a.-franç.  I,  259. 
pail  eng.  I,  70,  405,  457. 
paile  a.-franç.  I,  340. 
paillasse  franc.  II,  414. 
paille  franc.  I,  313,  514. 
paille-en-qxieiie  franc.  II,  546. 
pailuel  a.-franç.  II,  431. 
pain  (pignu)  eng.  I,  465  ;  II,  10. 
pain  (pane)  franc.  I,  246,  369, 

450;  III,  367. 
paina  eng.  I,  291. 
paine  a.-franç.  I,  542  ;  III,  707 

(a  p.  qne). 
pa'tne  roum.  I,  450  (non  pain), 
painço  port.  I,  454. 
painkuku  obw.  II,  553. 
pàînrà  cdndu  nti  roum.  Ill,  600. 
paînrâ  nu  roum.  Ill,  600. 
pains  (penso)  S.  Fratello  I,  97. 
pair  (piru)  eng.  I,  45  S  ;  bolon. 

II,  46. 
pair  (pariu)  franc.  I,  519,  522. 
pair  (*patire)  vén.,  pad.,  ma- 

jorq.  II,  119;  catal.  I,  443. 
pair  a  (pira)  Veglia  I,  78. 
paira  (pareat)  port.  II,   174. 
pairar  port.  II,  5  76. 
^a/'«  (patre)  prov.  I,  223,  228, 

494,  522;  II,  22-3;  a.-gén. 

I,  494- 
paire  (paria)  franc.  I,  522;  II, 

39,  372;  111,236. 
^fltVf  (pareat)  a.-franç.  II,  174. 
paire-s  (pi.)  prov.  II,  22. 
pairino  and.  I,  494. 
pairsan  germ.  I,  18. 
pais    (pagense)   bolon.,    tess., 

ital.    S.,   prov.,    port.,   esp. 

I,  105,  a.-franç.  105;  II, '20. 
pais    (pace)    a.-franç.    I,    441 

(non-0,  5  59- 
pais  (franc,  pas)  lorr.  I,  232. 


I 


I 


pais  bogot.  I,  598. 
pais  eng.  I,  70. 
y'rt/5fl(pesat)eng.I,44o;II,  187. 
paiSiJ  (pi.)  mil.  II,  50. 
paisan  mil.  II,  33,  50. 
paisana  mil.  II,  50,  esp.  450. 
paisauo  esp..  II,  449. 
pdise  vaud.  II,  128. 
pais(  prov.  II,  283. 
paisi  sic.  I,  70. 
paisible  franc.  II,  408. 
pahpre^ece  roum.  II,  560. 
paiss-ou  franc.  II,  354. 
paistre  G.  de  Metz  I,  236. 
paître  franc.  I,   532. 
paiu,  pah'i  roum.    I,   223;  II, 

387;  III,  21. 
paiver  eng.  I,  70,  495. 
paivçr  greden.  II,  456. 
paivrg  vionn.  I,  76. 
paivron  greden.  II,  456. 
paivru  Fourgs  I,  76. 
paix  franc.  I,  236;  III,  6. 
paixiw^on.  I,  311. 
pài:(o  H. -Gruyère  I,  76. 
paja  (palea)  esp.  I,  223,  514. 
pajd  (pi.  lift  pa  jo)  ital.  II,  38. 
paja  (pareat)  ital.  II,  174. 
pajar  esp.  II,  464. 
pdjara  esp.  II,  370. 
pdjaro  esp.  I,  546;  II,  35,  370. 
pajaruco  esp.  II,  499  a. 
paji^oesp.  II,  416. 
pajo  ital.  I,  519;  III,  236. 
pajoise  Bitonto  I,  105. 
pajola  port.  II,  432. 
pajuela  esp.  II,  431. 
pak  Bregaglia,  S.  Fratellol,  287. 
pak  eng.  I,  462. 
paka  (pauca)  eng.  I,  288. 
/>flÂ-a  (pacat)  sic.  I,  433. 
paketi  (peccatu)  tess.  I,  352. 
pal  (pa'u)  frioul.,  prov.  I,  223  ; 

franc.  II,  39. 
pal  (prés,  -j-  art.  m.  s.)  astur. 

II,  IDS. 
pala  lat.,  ital.,  esp.  I,  457. 
pala  (palea)  eng.  I,  514. 
pala  (prep.  -|-  art.  f.  s.)  astur. 

II,     IDS. 

/jflMmesp.I,  282;III,  53,  140, 
i^2(hablar  p.),  233  (la p.  de 
veitgan^a). 

palahrimujer  esp.  II,  554. 

palaciejo  esp.  II,  41 1 . 

palacio  esp.  I,  223  ;  III,  143. 

palacios  (pi.)  esp.  Ill,  32. 

palagre  a.-hanç.  I,  359. 

7:aXat£iv  I,  17  a. 

I.  Add.  ct  Corr. 


pais  —  pan 

palais  franc.  I,  509;   III,    123 

(p.  Bourbon),  437  0"*^.). 
Palais  (Le  — )  franc.  Ill,  146. 
palalda  catal.  I,  566. 
pal-am  lat.  II,  354. 
'p(a)lamenta  port.  II,  448. 
palanca  ital.,  esp.  II,  511. 
palandahresc.  II,  512. 
palatin  lat.  I,  223,  509. 
Palattso  rom.  pop.  Ill,  143. 
palattirl  (pi.)  roum.  Ill,  32. 
^«/«/:^prov.I,223  ;  catal.  II,  25  a. 
palan  catal.  I,  566;  II,  25  a. 
palauma  S.  Fratello  I,   138. 
palavra  port.  I,  282;  III,  233 

(op.  de  vengauça). 
palai^i  (pi.)  ital.  Ill,  32. 
palaiio   ital.  I,    223;  III,    123 

(p.Doria),  148  (P.  Pittt). 
palcbi('p\.)  ital.  Ill,  31. 
palco  Acqtiaviva  (il  — )  ital.  Ill, 

123. 
pdle  franc.  I,  224,  (250). 
pale  Dissentis  I,  54. 
pak  bagn.  I,  517. 
palea\zx.l,  223,  514;  II,  387; 

III,  21. 
*paleaceus\3X.-ço-p.  11,414. 
pal-eçar  3i.-\omb.  II,  354. 
pale/rein  a. -franc.  I,  20. 
palermitano  ital.  II,  449. 
palesare  ital.  II,  354. 
pal/er  franc.  II,  553. 
palha  prov.  I,  223,  port.  514. 
pali  (palliu)  prov.  I,  313,  340, 

518. 
pali  (pi.  de  palo)  ital.  Ill,  28. 
palie,  -es  a. -franc.  I,  340. 
^fl//«iroumancheI,  580;  obw. 

11,  35,  373- 
palio  ital.  I,   518. 
pdlir  franc.  Ill,  356. 
palis  franc.  II,  415. 
palissade  franc.  II,  487. 
palissour  a. -franc.  11,465. 
palki  Sassari  I,  475. 
pallafreno  ital.  I,  20. 
palier  m. -franc.  I,  528. 
pallid nme  ital.  II,  446. 
pallie  a.-{ranç.  I,  518. 
pallium  lat.  I,  17  a.,  313,  340. 
pallor  lat.  I,  427. 
pallores  (pi.)  lat.  Ill,  27, 
palma  lat.,  eng.,  ital.,  esp.  I, 

477;  prov.  Ill,  21  (p.  de), 
palmà  roum.  I,  477;  III,  341 

(palma  mdîneï). 
palme  (p\.)  roum.  II,  31. 
palmento  ital.  I,  403. 
palmoH  frioul.  I,  358. 
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palmus  lat.  I,  (482). 
palo  ital.,  esp.  I,  223. 
palomar  esp.  II,  464. 
paloma  torca^  esp.  II,  413. 
palomba  esp.  II,  365,  370. 
palombo  esp.  II,  365,  370. 
palomina  esp.  II,  453. 
palomino  esp.  II,  452. 
palomo  esp.  I,   497  ;  II,  365, 

(370). 
palora  lecc.  I,  282. 
^a/o5 (pi.) lat.  1,(251);  esp. Ill, 

28. 
palot  franc.  II,  508. 
paloteado  esp.  II,  484. 
palpadela  port.  II,  500. 
palpé  milan.  I,   17. 
*palpétra  lat.  pop.  I,   594. 
pals  (pi.)  franc.  II,   39. 
palta  ital.  II,  450. 
palten  roum.  I,  326. 
paltin  roum.  I,  328. 
palu  lat.  I,  223. 
pain  (p-àlnàe)  a.-franç.  I,  580; 

II,  373  ;ni,  180. 
palud  frioul.  I,  46. 
paliidaint  eng.  II,  516. 
palude  lat.  I,  46,  54,  580;  II, 

35,  37,  51,  372- 
paludo  *lat.  pop.,  a. -esp.  ')  II, 

373- 
*paludu  lat.  pop.  II,  35. 
palnk  Greden  II,  37. 
paliik  vaud.  II,  499  a. 
paluky  Greden  II,  51. 
palumbu(s)  lat.  II,    365,   370, 

413  (/>.  torqnatus). 
palno  xénh.  II,  35,  373. 
pains  lat.  I,  225,  (249),  427, 
/»a/?// (pi.)  Greden  II,  37,  51. 
paint  prov.  II,  373. 
palliai  prov.  II,  429. 
pam  algh.  I,  482. 
pchna  vionn.,  Ormont  I,  424. 
pamë  istr.  I,  478. 
pamtut  roum.  I,  342. 
pâmoison    franc.    I,    363  ;    II, 

496. 
pampane  lecc.  I,  329. 
pampano  esp.  I,  326. 
*pampanus  ht.  pop.  I,  326. 
pamparigi  ital.  II,  553, 
pamparigio  huLll,  553. 
pampinns  lat.  I,  326. 
panipo  prov.  I,  337. 
pampolho  port.  II,  553. 
pampre  franc.  I,  326,  540. 
pan  (pane)  frioul.  I,  223,  prov. 

6,   396  ;  III,  21  ;  lyonn.  I, 

247,  esp.  223,  450;  III,  693. 
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pan  —  parastre 


pan  (pannu)  franc.  I,  542. 

pan  frioul.  I,  555. 

pan  Saronno  I,  242. 

pan  (pi.)  mil.  I,  320. 

pan  Mons  I,  393. 

pand  (penna)  roum.  I,  542. 

pdnd  (paene)  roum.  Ill,  250, 

568,  602,  708. 
pdnd  a  nu  a. -roum.  Ill,  708. 
pdnd  cdnd  roum.  Ill,  602. 
panache  franc.  II,  420. 
panai  Blonay  I,  626. 
pdnd  la  roum.  Ill,  250. 
panaru  (ital.  pagUajd)  Noto  I, 

516. 
panatica  ital.  II,  482. 
panattiera  ital.  II,  469. 
panattiere  ital.  II,  353  a. 
pancale  ital.  II,  435. 
pancho  esp.  I,  536  (non  -a). 
pancia  ital.  I,  335,  536;  II,  29, 

375- 
pandeo  esp.  II,  400. 
pandon  (pendone) ferrar.  1, 368. 
pane  lat.   I,  223,  (242),  245, 

450;  II,   380;  ital.  I,  223, 

450;  II,  553  (p.  di  Parigt). 
panei  (0  —  rid)  Blonay  I,  626. 
pang  Piazza  Armerina  II,  38. 
pangere  lat.  II,  597. 
pangne  Pérousc  I,  320. 
paniQi  seti  — )a.-ital.  II,  70. 
panicciahâl.  II,  416. 
paniccio  ital.  II,  416. 
*panicea  lat.  pop.  II,  416. 
*paniceu  lat.  pop.  II,  416. 
pantcuocolo  ital.  II,  558. 
panier  franc.  I,  369  ;  II,  468. 
panière  ital.  II,  468. 
pants   lat.    I,    299,   397,  400; 

II,  414  (focacea  [p.]). 
panne  franc.  I,  391. 
pann§  Teramo  I,  308,  324. 
panno  ital.,  port.  I,  542. 
pannocchia  ital.  II,  423. 
*pannuceus  lat.  II,  418. 
*pannucla  lat.  pop.  II,  423. 
pannume  ital.  II,  446. 
pannuÇs)  lat.  I,  542. 
pano  esp.  I,  542. 
panoja  esp.  II,  423. 
pailos  (pi.)  esp.  Ill,  25. 
panotiille  franc.  II,  423. 
panse  (pantice)  franc.  II,  375 

(non  -ce), 
panse  Bagolino  I,  368. 
panser  franc.  Ill,  353,  364. 
pansô  Ceppomorelli  I,  368. 
pansu  franc.  II,  478. 
pantaneto  ital.  II,  479. 
pantano  ital.  II,  450. 
pdntec  macéd.  II,  35. 


panted  (le   p.    s.   pr.   ind.  de 

panti)  algh.  II,  204. 
pdntece  roum.  II,  375. 
pantera  {la  — )  prov.  Ill,  152. 
pantex  lat.  II,  375. 
panti  algh.  II,  204. 
panticelât.  I,  536. 
pdntiku  macéd.  II,  50. 
pantun  obw.  II,  457. 
pdnurd  roum.  II,  430. 
pan^a  esp.  II,  375. 
pao  Vaud  I,  131. 
pâo  port.  I,  450. 
Paolo  ital.  I,   282. 
Paolo  Veronese  ital.  Ill,  164. 
paoti  franc.  I,  446. 
paone  ital.  I,  446. 
paonesse  â.-frânç.  II,  366, 
paonneau  franc.  II,  500. 
paor  esp.  I,  446. 
paose  (pace)  Ormea  I,  224. 
papa  (pape)  ital.  II,  40,  369  ; 

III,   160  (p.   Giulio),   177  ; 

prov.  II,   22,    a.-prov.   369 

{la  p.). 
papa  franc.   Ill,    144,    ital.  -à 

16']  {il  suo  p.). 
papai  sard.  I,  24. 
papd-lapte  roum.  II,  547. 
papale  ital.  II,  434. 
paparo  napol.  I,  24. 
)>apfl5  (pi.)  esp.-port.  Ill,  30. 
papauté  franc.  II,  493. 
papaver,  -rent  lat.  II,  14. 
pape  a.-franç.  II,  22,    369  {la 

p.);m,i6o. 
papel  esp.  I,  17,  590,  port.  17. 
pape  Léon  XI 1 1  {le  — )  franc. 

Ill,  160. 
pdpçra  franc.  S.-E.  I,  596. 
paperasse  franc.  II,  414. 
papes  (pi.)  Gadera  II,  40. 
papesa  esp.  II,  366. 
papessa  ital.  II,  366. 
papesse  franc.  II,  366. 
papi  (pi.)  ital.  II,  40. 
papî  (pi.)  roum.  II,  40. 
papier  franc.  I,  17  ;  II,  403,  547 

{coupe-p.). 
papilio  lat.  II,  4,  394. 
papillote  franc.  II,  508. 
papista  ital.  II,  522. 
papo    Drome   II,    40,    mont- 

pell.  369  {la  p.). 
papos  (pi.)  Drome  II,  40. 
pappare  ital.  I,  24. 
pappo  ital.  I,  24. 
pdpiilS.  Fratello  I,  203. 
papura  frih.  I,  59. 
papjruslat.  pop.  I,  17. 
Pdque  {la  — )  franc.  Ill,  149. 
Pâques  franc.  Ill,  149. 


pdquis  franc.  II,  415. 

par-  franc.  II,  61 1-2. 

par  {de  —  le  rot)  franc.  Ill,  42. 

par  (palu)  roum.  I,  223. 

par  (pilu)  valaq.  I,  108. 

pdr  (piru)  valaq.  I,  108. 

par  (pi.  para)  Grisons  II,   37. 

^ar  (pare)  esp.  I,  550;  III,  205 
{la  sin  p.  Dulcinea). 

par  (paret)  vén.  I,  312. 

par  (prep.)  eng.  Ill,  5 14  ;  sienn. 
I,  366,  a.-franç.  613;  III, 
132,  187,  251,  493-4,  496 
{tant  p.),  559,  566,  707; 
franc.  I,  226  {p.  l'air),  ■^66, 
612,  633;  III,  132,  203  {p. 
trop  mauvais),  251,  267, 
423,  427,  443.  453.  457-8. 
465,  47J.  473.  496  {p-  trop 
difficile,  — grand,  etc.),  507, 
566,  anglo-norm.  729  {p. 
esse  la  chariere),  prov.  443, 
465,  471,  473,  496. 

«  par  »  III,  132,  443. 

par  Ban  de  la  Roche,  Tannois 
I,  91. 

pdrd  (pira)  roum.  I,  455. 

para  {paria)  mil.  II,  48. 

para  (patre)  catal.  I,  494. 

para  {prep.)  esp.  Ill,  132,  248- 
9,  263,  268;  III,  255  {noes 
p.  contado),  330,  454,  457-8, 
506,510,566,  591, 659, port. 

132,  330,  454,  457-8,  506, 

510. 
pard  roum.  II,  31. 
pdrdias  roum.  II,  474. 
napa6oXr{  I,  17. 
pardhula  ital.  I,  17. 
par  cd  roum.  Ill,  659. 
para  com  port.  Ill,  132. 
«  Paradis  »  III,  143. 
paradis  franc.  I,  (567). 
Paradis  terrenal  prov.  Ill,  143. 
paradisus  lat.  Ill,  22. 
paraditt  valais.  I,  567. 
parago  florent.  I,  581. 
parai  rhét.  I,  555. 
parait  eng.  I,  70  ;  II,  372. 
«  paraître  »  III,  397. 
paraître  franc.  Ill,  397,  536. 
parale  (pi.)  roum.  II,  31. 
paraleu  port.  I,  569. 
/)aVawo  esp.,  port.  I,  21. 
paramur  de   obw.  Ill,  430. 
paraone  a.-romain  I,  443. 
parapluie  franc.  II,  547. 
parare  lat.  II,   576,  594,  ital. 

576. 
parar  mientes  esp.  Ill,  27. 
parastre  a.-franç.  II,  523. 


i 


parâtre  —  parloi 
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parâtre  franc.  II,  360. 
pàrdû  roum.  II,  407. 
paraula  *lat.    pop.  I,   27,  282, 

prov.  282. 
paraula   (*paraulat)    prov.    II, 

190. 
paravent  franc.  II,  547. 
paraveredus  lat.  celt.  I,  20. 
para  que   esp.    III,    566,  591, 

prov.  591. 
paraqueport.  III,  591. 
parcà  (parer)  roum.  III,   570. 
parcelle  franc.  II,  502. 
par  ce  que  franc.  III,  566. 
parce  que  franc.  III,  588. 
«  parce  que  »  III,  567-8,  585- 

6. 
parcer  prov.  II,  338. 
parchemin  franc.  I,  116,  366. 
parcir  a.-mil.  II,  120. 
parcivoir  a.-franç.  I,  361. 
parco  ital.  III,  262. 
par  coi  â.-ÎTânq.  III,  559,  566. 
parçon    a.-franç.    I,     345  ;    II, 

350,  496. 
pardaletito  port.  II,  516. 
pardauîiauuts  eng.  I,  242. 
par  de  a.-ÏTânq.  III,  132. 
par  dele^  a.-franç.  III,  132. 
par  dessous  franc.  III,  132. 
pardessus  franc.  II,  537. 
pardessus  franc.  III,  132. 
«  par-dessus  »  III,  443. 
par  dei'ers  a.-franç.  III,   132. 
pardo  esp.,  port.  I,  483. 
pardoca  port.  II,  499  a. 
pardon  (demander  — )  franc.  III, 

178,  366. 
pardonner  franc.  II,  611. 
pardons  (mille  — )  franc.    III, 

525. 
pardu  (parlo)  S.  Fratello  I,  5 . 
pardusco  esp.  II,  520  a. 
pare    (pâtre)    valais.    I,    238, 

Vetroz  255,  vén.  312,  franc. 

S.-E.  314. 
/jarf  (pala)  vaud.  I,  457. 
paré  (pariete)  vén.  II,  372. 
pare  (pariete)  Judicarie  I,  77, 

-ç  114. 
pare    (paret)   roum.  II,    175; 

ital.    III,  100. 
T'fl/'ra  (subj.)lat.  pop.  II,  174, 

(181). 
pared  roum.   II,    175;   -a  III, 

570. 
pareant  lat.  II,  180. 
/>arec  (parui)  prov.  II,  283. 
parec  (paruit)  prov.    II,    278, 

-éc  283. 


parecchi  (pi.)  ital.  II,  571  ;  III, 

S3- 

parecchio  ital.  II,  422;  III,  53. 

parecer  esp.  III,  339,  397,  400 
(ser  de  p.),  5  36  ;  port.  I,  115; 

ni,  397- 
pàrechexowm.  II,  422. 
pàrechie  roum.  III,  236. 
pareçon  a.-franç.  I,  345. 
pared  esp.  I,  70;  II,  372. 
parede  port.  II,  372. 
paredo  triest.  II,  372. 
parèg  (=  pareo)  majorq.    II, 

164. 
pareggiare  ital.  II,  583. 
paregron  (=  paruerunt)  prov. 

II,  283. 
pareguçm,  -iiéti  (=  paruimus, 

-uistis)  prov.  II,  283. 
pareguist  (=z  paruisti)  prov.  II, 

283. 
paregut  prov.  II,  330. 
pareil  {r3inç.  II,  (62),  422;  III, 

196  (p.  pur  et  uti  p.  jour), 
parëis  a.-franç.  I,  344. 
pareisegét  (=;  paruit)  montpell. 

II,  283. 
pareil  a.-franç.  I,  70. 
parejoesp.  II,  422. 
parelho  port.  II,  422. 
paren  (parent)  a.-mil.  II,  182. 
par  endroit  a.-franç.  III,  132. 
parent  (ranç.  II,  365;  III,  30, 

200  (un  mien  p.). 
parentado  esp.  II,  475. 
parental  prov.  II,  372. 
parente  (fém.)  franc.  II,  365. 
parenté  franc.  II,  572. 
parentes  lat.  II,  56;  III,  30. 
parentor  prov.  II,  7. 
par  entre  a.-franç.  III,  132. 
parents  (pi.)  franc.  III,  30. 
paren:;^  obw.  II,  56. 
pareo  lat.  II,  178. 
parçpri  (paraîtrai)  franc.  S.-E. 

11,315. 
parère  lat.  II,  200  ;  III,  397  ; 

-ere     91,     397;     ital.     II, 

337;  III,  292,  339-40,  397, 

536. 
*paresco  lat.  pop.  II,  200. 
paresi  (=  je  parus)  paris.  II, 

282. 
paresse  franc.  I,  370  ')>  494-5  ; 

II,  480. 
paret  lat.  III,  100. 
parele    *lat.  pop.  I,   70,   376, 

593,  ital.  70  (-(te);  II,  372. 
pdrele  roum.  I,  70;  II,  372. 
par(t(  (paneûs)  vionn.  II,  138. 


paretu  wall.  II,  3  30. 

parja  (=  pareat)  sard.  II,  181. 

parfaire  franc.  III,   389. 

parfcsit  (=paruit)  sard.  II,  278. 

parfois  franc.  III,  487. 

parfond  a.-franç.  I,  432. 

parfournir  a.-franç.  II,  611. 

parfumer  franc.  Il,  611. 

pargo  port.  I,  581. 

pari  (pâtre)  frioul.  I,  223. 

pari  (par)  ital.  III,  265. 

pari  (ital.  parère)  bergam.  II, 

120. 
paria  lat.  I,  519. 
pariclu  lat.  pop.  II,  422. 
/)ar/Ja  a. -esp.  III,  13. 
parié  prov.  II,  62. 
parienta  esp.  II,  365. 
pariera  prov.  II,  62. 
[paries]  formaceus  lat.  II,  414. 
pariete  lat.  II,  372. 
*pariçle-m  lat.  pop.  I,  593. 
Parigi  ital.  II,  481. 
par imenti  liai.  II,  620,  623. 
parînc  valaq.  I,  451. 
Paris  franc.  II,  481;  III,  146. 
parjuré (ranq.  III,  13, 
parjurs  (z=z  perjuro)  a.-franç. 

II,   136. 
par  kétng.  III,  514. 
/)flr/a  Montjean  I,  226;  prov. 

mod.  II,  190. 
parldr    a. -prov.  II,   190;    III, 

359  (p.  entendensa). 
parldre  ital.  II,  188;  -are  III, 

353,  364  (p.  di...). 
parle  (*parolo)  prov.  II,  136. 
parlé -waW.  II,  189. 
«  par  le  milieu  »  III,  443. 
/)flr/^«/ea.-gén.,h.-ital.  II,  517. 
parleour  a.-franç.  II,  490. 
parler   a.-franç.   III,    439    (p. 

encontre),  477  (en  p.),  498  ; 

I,  226;  II,  147,  189;  III,  2 
franc,  (p.  à),  358  et  359  (/>. 
politique),  360  (p.  trop  vite, 
p.  trop  lentement),  364,  378, 
406  (p.  en  ami). 

«  parler  )>  III,  364. 

parlera  (fut.  de  parler)  franc. 

II,  314. 

parléstes  (parlâtes)  a.-franç.  II, 

273. 
parti  Deux-Sèvres  II,  121. 
partie  r  a.-franç.  II,  471. 
parliere  a.-franç.  II,  489. 
parliet   (parla)    a.-lyonn.    II, 

275. 
pdrlo  (*parolo)  ital.  II,  188. 
parloi  m.-franç.  I,  559. 


I.  Doit  être  rattaché  au  §  366. 
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parloi\  (*paroIetis)  a.-franç.  II, 

146. 
parlottare  ital.  II,  591. 
parl\,  -:^o(sub).  =  parle,  -lions) 

Montjean  II,  147. 
parnia  sic.,vaud.  I,  477. 
parniatui  a.-franç.  I,  11. 
partner  obw.  II,  561. 
parniey  Phil,  de  Vign.  I,  160. 
parmi  a.-franç.    I,    160;    III, 
443  (très  p.),    franc.    443, 
448. 
par  miei  prov.  Ill,  443. 
partnigiano  ital.  II,  449. 
parniy  Palsgrave  I,  257. 
Parnasse  franc.  Ill,  147  (Je  P.), 

231  (leniont  de  P.). 
paro  Arras  I,  73. 
paroce   (*paroIct)  a.-franç.    E. 

II,  147. 
parochia  lat.  ecclés.  I,  17. 
parochuslzX.  ecclés.  I,  17. 
paroi  franc.  II,  372. 
zapotzta  I,   17. 
Trapouo;  I,  17. 
paroir  a.-franç.    II,   200;  III, 

376  O-  de), 
parois  (*paresco)  a.-franç.  II, 

200. 
Tcapoyo;  I,  17. 

parol  (je  parle)  wall.  II,  189. 
parola  (parabola)  ital.    I,    17, 

282. 
parola   (*parolat)    a.-vén.    II, 

188. 
^«/■o/^ (parabola)  a.-franç.  I,  73, 
207,  franc.  17,  282;  III  (p. 
pour  p.);  -çle  I,  219. 
parole  (je    parle)  a.-franç.  II, 

189. 
parole  norm.,  pic,  bourg.  II, 

189. 
parolentopon.il,   516. 
par olge  (suh'].  =  parle)  norm., 

anglo-norm.  II,  147. 
paron  a. -pad.  II,  50. 
pàr-os-at  roum.  II,  476. 
parove  (y  p.  s.  cond.)  a.-rhét. 

II.  323. 
parpetola  napol.  I,  583. 
parpœst  mil.  I,  213. 
par  poi  que  a.-franç.  III,  707. 
par  que  a.-franç.  III,  566. 
parquedad  esp.  II,  493. 
par  quei  a.-franç.  I,  613. 
parra  (parlera)  a.-pic.  II;  314. 
parrai   (fut.  de  parcer)  prov. 

11,315. 
parrain  îianç.  II,  361. 
parridda  calabr.  II,  588,  500. 
parrii  (pi.)  Piazza  Armerina 

II,  38. 


parloiz  —  parzialità  (le  — ) 

parrin  a.-franç.  II,  361. 
parring   Piazza  Armerina   II, 

38. 
parro  (fut.  de  parère)  ital.  II, 

313- 
pars    lat.    III,    235,    343    (p. 

magna), 
pars  (part,  de  parcer)  prov.  II, 

338. 
parsemer  franc.  II,  611. 
par  si  (pf.  de  parère)  ital.  II, 

337- 

par  si  (pertica)  lyonn.  I,  169. 

par  so  ital.  II,  337. 

parsui  obw.  II,  491. 

«  par  sur  »  III,  132. 

parsura  obw.  II,  394. 

par  sus  a.-franç.  III,  132. 

part  (parte)  roum.,  frioul.  I, 
223,  rhét.  622  ;  Grisons  III, 
128,  obw.  205  (ladavos p.), 
343;  franc.  I,  25,  223,  257 
(;  haubert);  III,  192  (prendre 
p.),  a.-franç.  421  (celé  p.), 
725. 

part  (prép.)  franc.  III,  38,  126, 
prov.  38,  430. 

part  (pi.)  tyrol.  II,  41. 

part  (i^  p.  s.  pr.  ind.  de  partir) 
Uriménil  II,  136. 

part  (3e  p.  s.  pr.  ind.  à& partir) 
franc.  I,  313;  II,  325  et  a. 
(part-il,  part-) . 

part  S.  Fratello  I,  224. 

partarcar  roumanche  I,  576. 

parlas  roum.  II,  474. 

parte\ât.  I,  223  ;  11,(378);  III, 
38  (hac  p.),  roum.  220-1, 
236  ;  ital.  I,  223;  III,  143, 
167  (da  mia  p.,  dap.  niia), 
178  (dar  p.),  220-1,  691; 
esp.  I,  223  ;  III,  212,  220-1, 
236,  251,  438,  446  (de  una 
y  otra  p.),  481  (de  otra  p.), 
691,  port.  236,  691  ;  a. -port. 
II,  66  (a  menos  p.). 

partecipe  ital.  III,  262. 

partefice  a.-sienn.  I,  581;  ital. 
II,  59- 

parte.  .  .parte  ital.,  esp.  III, 
220-1. 

parte  por parte  esp.  III,  251. 

parler  obw.  cath.  II,  125. 

parlerai  (fut.  de  partir)  a.- 
franç.  II,   314,  -çrdi  vionn. 

315- 
pdrtere  napol.  II,  125. 
parterre  iranq.  II,  537. 
partesè  (le  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  gruér.  II,  202. 
partette(y  p.  s.  pf.  de  partir) 

dial.  ital.  II,  270. 


parti  (pi.)  ital.  II,    (37)  ;  a.- 

ital.  III,  165  (di  lutte  p.). 
parti  Yâud  II,  253. 
partia  a. -mil.  I,  436. 
par  lid  (impér.  de  partir)  esp. 

1,435- 
partid(  (2^  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  {nh.  Il,  138. 
partie  franc.  III,   220«-i,  256, 

a.-franç.  416  (grant  p.). 
«  partie  »  III,  446. 
partie  hag.  I,  43. 
partiel  franc.  II,  434. 
partie. .  .partie îranç.  III,  221. 
*partifex  lat.  pop.  I,  581. 
partigiano,  -a  ital.  II,  388. 
partija  esp.  II,  422. 
partim  lat.  III,  220  {p p.), 

221. 
partir  a.. -franq.  Il,  201,  franc. 

343,  613;  III,  293-4,  561, 

esp.  293-4,  361. 
partirai  (fut.  de  partir)  prov. 

11,315. 
partire  ital.  II,  201  ;  III,  445. 
partis   (2<  p.   pi.   pr.    ind.   de 

partir)  esp.,  -is  port.  I,  435. 
partissent  (y  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  3i.-ïrAnq.  II,  2O1. 
partisseure  a.-franç.  II,  492. 
partita  lat.  I,  598. 
partiu  (de  part  its)  catal.  1,435. 
part-ons  (i^  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  franc.  II,  325  a. 
partout  franc.  III,  87. 
par  traça      (  pert  ractat  )      rou  - 

manche  I,  576. 
partrai  (fut.  de  partir)  a.-franç. 

II,  314,  prov.  315. 
par  trop  franc.  Ill,  496. 
partu  lat.  II,  (378). 
partyô  dial.  prov.  I,  598. 
part\imenta  sard.  II,  448. 
paru,  (paruit)  roum.  II,  278. 
/an»' lat.,  *a.-franç.  II,  281. 
paruit  lat.  II,  278. 
paruni  (pi.)  a.-pad.  II,  50. 
parut  (paruit)  franc.  II,  278. 
parvadér  obw.  II,  154. 
parvaits   (provideo)   obw.    II, 

154. 
pari'aser  oh-w.  Il,  154. 
pai-ve  (paruit)  ital.  II,  278. 
parvis  franc.  I,  345. 
parvsider  obw.  II,  489. 
paruyd  kymr.  I,  636. 
par  y  non  esp.  I,  550. 
pari  (pl-)  franc.  III,   38,    165 

(de  totes  p.). 
par^a  (pareat)  sard.  II,  174. 
parzialità  (le—)  ital.  III,  27. 


J^g       -sun). 

^^  pas  (pace)  frioul.  I,  223. 

pas  (passu)  roum.  I,  223,  405, 

546  ;  II,    36;  eng.    I,  405, 

franc.   221,  223,  405,  546; 

II,  547;  a. -franc.  Ill,  421  et 

490  (clmlt  p.). 
pas  (spissu)  Saales  I,  470. 
pas  (négat.)  a. -franc.  Ill,    38; 

franc.    I,    626;   III,  691-3, 

697  a.,    757-8,    prov.    691, 

693,697  a. 
/)(7i(pantice)frib.,  vaud.  I,  247. 
pasd  (pesat)  roum.  I,  440;  III, 

100. 
pàsà  (pesare)  roum.  I,  11. 
pasadiio  esp.  II,  415. 
pasado  esp.  Ill,  8. 
pasadorie  frioul.  II,  491. 
pasalicor  esp.  II,  547. 
pasaportes  esp.  Ill,  28. 
pasar  esp.  Ill,  294. 
pasdr  obw.  II,  187. 
pasdre  roum.  I,  326;  III,   181 

{ca  p.). 
pasc  (pasco)  prov.  II,  164. 
pascere  lat.  II,  (117,  283). 
pascolo  ital.  II,  450. 
pascut  prov.  II,  330. 
pdscute  (pi  — )  roum.  Ill,  15. 
pascuiim  lat.  II,  430. 
pàse  Teramo  II,  46. 
pasei-n-a  port.  I,  633. 
pdseis  (2*  p.  pi.  pr.  subj.)  an- 

dal.  II,  148. 
paspi  franc.  E.  I,  134,  -^«lorr. 

395,  474- 
paseo  de  Atocha  esp.  Ill,  123. 
pasere  roum.  I,  546;  II,  370. 
paserel  roum.  II,  500. 
pasericd  roum.  II,  499. 
pasi  (pace)  Busto  Arsizio  I,  315. 
pasi  (pi.)  roum.  I,  319  ;  -i  II, 

30,  pdsi  36. 
pasi  (verrou)  eng.  II,  500. 
paskul  Bregaglia  I,  231. 
pasmar  esp.  Ill,  356. 
pasnie  2i.-irznq.  I,  529,  a.-lorr. 

112. 
/»(i5Ha/V  a.-franç.  II,  17. 
pasnais  a. -franc.  II,  17,  29. 
pasuaise  a.-franç.  II,  29. 
paso  esp.  I,  405,  546. 
paso  d  paso  esp.  Ill,  251. 
pas-on  comasq.,  regg.  II,  354. 
pâsqtta  Bregaglia  I,  231. 
pasquerei  a.-franç.  II,  417. 
pass  frioul.  I,  223,  eng.  546. 


parzun  —  patriarcas  (las  — ) 


passa  (pi.)  ital.  pop.  II,  38,  a.- 
vén.  38  (do p.). 

passant  franc.  Ill,  15. 

passare  ital.  Ill,  292. 

pasHiriellQ  campob.  I,  366. 

passarinhedo  port.  II,  479. 

passarola  port.  II,  432. 

*passas,  -t(2^  et  3e  p.  s.  pr.  ind.) 
lat.  pop.  I,  595. 

passateinpo  ital.  Ill,  167  (per  p., 
per  sua  p.). 

passavant  franc.  II,  547. 

passavanti  ital.  II,  547. 

passe  (post-verbal  de  passer) 
franc.  I,  (224);  11,399- 

passe  (passer)  a.-franç.  II,  370. 

passe-cheval  franc.  II,  547. 

passe-flettr  franc.  II,  384. 

passé  a.-franç.  Ill,  13  (qui  a 
dépassé),  franc,  mod.  138 
(dans  les  constructions  par- 
ticipiales absolues). 

passeggiare'ital.  III,  355. 

passeit  (impf.  de  passer)  a.- 
franç.  O.  11,258. 

passent  (3e  p.  pi.  ind.   pr.   de 

passer)  franc.  III,  399. 
passer  lat.  II,  14,  370; a.-franç. 

III,  184. 
passer  franc.   III,  293,   338(1/ 

se  passe),   353    (p.    Thiver), 

355-6,  399,  593. 
passera  ital.  II,  370. 
passer  at  prov.  II,  506. 
passere  lat.,  ital.  I,  546. 
passereau  franc.  I,  546. 
passerelle  franc.  II,  501. 
passera  ital.  II,  35,  370. 
passerotto  ital.  II,  508. 
passes  (pi.)  a. -prov.  II,  39. 
passette  franc.  II,  507. 
passio  ital.  II,  4. 
passa  (passu)  esp.  I,  223,  ital. 

223,  405,  546. 
passa  (*passat)  limous.  I,  595. 
passu(s)  ht.  I,  223,  405,  546; 

III,  693. 
pâstar  Bregaglia  I,  231. 
paste-or  a.-franç.  II,  23. 
pasteaur  a.-franç.  II,  489. 
paster  obw.  II,  4. 
pastiche  franc.  II,  420. 
pastiddn  calabr.  II,  500. 
pastiglia  ital.  II,  422. 
pastime  ital.  II,  445. 
pastinacaht.  II,  17,  409. 
*pastinax  lat.  pop.  II,  17,  409. 
pastia  port.  II,  498. 
pas  ta  ital.  II,  341. 
pastocchio  ital.  II,  423. 


pastoia 'nul.  I,  147. 

pastor  esp.    II,  489;    III,    185 

(canto  de  p.). 
pas  tore  ital.  II,  489. 
pastor  il  esp.  II,  436. 
pdstoritd  roum.  II,  368. 
pàstràtniirl  (pi.)  roum.  II,  31. 
/)aj//x'(5)  a.-franç.  II,  23,  489. 
pasttime  ital.  II,  446 
pasturaÏM.  I,  (596);  II,    492, 

ital.,  esp.  492. 
*pasturare  lat.  pop.  I,  596. 
pasture  a.-franç.  I,  147. 
pasu  sard.  I,  288. 
pas  un  franc.  III,  692. 
pas-un  gén.  II,  354. 
pasvair  eng.  II,  1 54,  obw.  489. 
pat  a.-roum.  II,  201. 
pata')  esp.  I,  24;  II,  365. 
patache  franc.  II,  420. 
patairo  lyonn.  II,  489. 
TtaxâaaEtv  I,  17. 
pataud  franc.  I,  24;  II,  510. 
Patavium  lat.  I,  606. 
*Patavîctn  lat.  pop.  I,  606. 
pataya  bolon.  II,  459. 
^a/«  (*patiat)  roum.  II,  175. 
pâte  Çitâl. pat isce)  a.-ital.  II,  201. 
pâte  franc.  I,  (224). 
pater  ht.  1,  301,  615;  II,  364. 
*pat'rem  ht.  pop.  I,  313. 
paternale  ital.  0,434. 
paternostre  (la — )  a.-franç.   II, 

380. 
patético  esp.  III,  8. 
pdti  roum.  II,  201. 
patiabierto  esp.  II,  555. 
*patiat (sub'].)ht.  pop.  11,(175). 
patientement  a.-franç.  II,  620. 
patihendido  esp.  II,  555. 
patiar  ht.  II,  597. 
*patire  lat.  pop.  II,  119. 
pâtis  franc.  II,  415. 
patit  a.-catal.  I,  352. 
pato  esp.  II,  365. 
pàto  (2e  p.  pi.  impér.)  Coligny 

11,151. 
patogé  Fourgs  I,  349. 
/(7/dw/^( impér.)  Coligny  II,  1 5 1 . 
patr-  lat.  I,  i. 

patraster  lat.  pop.  II,  360, 523. 
pâtre  lat.   I,  15,     223,  (255), 

301,    314,  405,    494,    522, 

611;  II,  7,^  ; pa[tr]e  l,  307. 
pâtre  franc.  II,  4,  489. 
patrem  lat.  I,  i,  15,  223,  312, 

313,  61^,  patr-eni  i. 
patreyg  teram.  II,  360. 
patriarcas  (las  — )  a.-franç.  II, 

21. 


I.  D'après  Nigra,  A.  Gl.  XV,  27,  métathèse  de  tapa  et  par  conséquent  d'origine  germanique. 
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patrigno  —  peanâ  de  sens 


patrigno  ital.  II,  360. 
*patrignus  lat.  pop.  II,  360. 
patriys  napol.  II,   360. 
patroni(pL)  ital.  II,  (50). 
patrouilHs  franc.  II,  415. 
patru  roum.  I,  426,   341  ;  II, 

559- 
pairud\dts  di  macéd.  III,  237. 
patrûi  Novara  I,  454. 
pâtruns  roum.  II,  335. 
pàtrwise  (=z  pertudit)  roum.  II, 

287. 
pàtrun\â  (pertundat)  roum.  II, 

175- 
pâtnin:(ime  roum.  II,  445. 
patru-spre-:(ece  roum.  II,  559. 
patru  stite  roum.  II,  559. 
pâtru:(ecï  roum.  Il,  559. 
patte  franc.  II,  476. 
pattin  franc.  I,  24. 
pattume  ital.  II,  446. 
pattiotiku  sic.  II,  483. 
patt:{uot(kç  napol.  II,  483. 
pâture  franc.  II,  492. 
pati  prov.  I,  223. 
pan  catal.  I,  441. 
pàû  doml.  I,  397. 
pan  Ormont  I,   124. 
paiibra  (fém.)  prov.  II,  60. 
pcuhre  prov.  I,  282. 
pauc  prov.  I,  282,  433  ;  II,  53, 

136,  571;   III,   707  {per  p. 

que  no. .  .). 
pauco  lat.  I,  289. 
pauca  lat.  I,  288. 
paucuX^Li.  1,282, 433, *eng. 433. 
paucuni  lat.  I,   289;  III,  235, 

238. 
paucus  lat.  I,    283-4;  II,  571; 

m,  53,  140. 
paucx  prov.  II,  24. 
paudra  bress.  I,  131. 
paud:(o  vaud.  I,  198. 
pauk  obw.  (non  eng.)  I,  282. 
paul  esp.  I,  46,  580,  port.  580. 
pauld  Val  Soana  I,  597. 
paular  esp.  II,  464. 
paule  sard.  I,  580. 
paules  Yzopet  I,  250. 
Pauli  frioul.  I,  515. 
Paulus  lat.  I,  282. 
paume  franc.  I,  477. 
*paumentum  lat.  pop.  I,  403. 
paumo  prov.  I,  477. 
pàun  (pavone)  roum.   I,  135; 

n,  35- 

paun  (pane)  roumanchel,  242. 
pàiinas  roum.  II,  474. 
pàunità  roum.  II,  368. 
pauper  lat.  I,  282   (non  -pre), 

284,  434,  obw.  (non  eng.) 

282. 


*  pauper  du  lat.  pop.  II,  360. 
*pauperinus  lat.  pop.  I,  345. 
pauperu  lat.  I,  405. 
paupière  franc.  I,  594. 
paur  franc.  E.  I,  377. 
paura  ital.  I,  446,  466. 
pauruc,  -uca  a.-prov.  II.  499  a. 
paurùk  prov.  mod.  II,  412. 
pausa  lat.  I,   17,    282. 
pausà  roum.  I,  282. 
pausd  frioul.  I,  284. 
pausare  lat.  I,  354;  II,  597. 
xaOat;  I,  17. 
pauta  prov.  I,  434. 
pauvrefranç.  Ill,  262. 
pauvresse  franc.  II,  366. 
paux  (pi.)  franc.  II,  39. 
pau^a  prov.  I,  282. 
^flîq?  (pauso)  a.-prov.  II,  136. 
pauio  (pausat)  prov.  mod.  II, 

190. 
pavatl  eng.  I,  17. 
pavé  franc.  III,  21. 
pavego  vén.  II,  4. 
pavei  frioul.  II,  394. 
pavel  tyrol.  II,  4. 
*pavensts  lat.  pop.  II,  473. 
paver  bolon.  I,  71. 
pavere  lut.  II,  592. 
paver 0  vénit.  I.  17. 
paves  ts^.  II,  473. 
pavesa  mil.  I,  290. 
pavese  ital.  II,  473. 
pavey-e  frioul.  II,  4. 
pavi  (pf.)  lat.  II,  278,  281. 
paviglione  itsil.  I,  381. 
pavillon  franc.  I,  344. 
pavilu  sard.  I,  17. 
pavimentum  lat.  I,  342. 
pavio  port.  I,  17. 
paviô  mil.  I,  516. 
pavlun:(^  eng.  11,4. 
pavode  Indias  esp.  III,  23. 
pavois  franc.  II,  473. 
Pavolo  ital.  I,  282. 
pavone  lat.  I,    135,    377,  ital. 

446. 
pavonessa  ital.  II,  366. 
pavore  lat.  I,  144,  147,  (377), 

446,  (563). 
*pavorea  lat.  pop.  II,  403. 
pavores  lat.  III,  27. 
pavot  franc.  II,  432. 
pavru  frib.  I,  314. 
*pavui  (pavi)  lat.  pop.  II,  278. 
pavuit  (pavit)lat.  pop.  II,  278, 

282. 
pawç  Meuse  I,  122. 
pax  a.-véron.  I,  312. 
paxillum  lat.  I,  171. 
pax-illus  lat.  II,  354. 
pay  (pectus)  bourg.  I,  160. 


paya  (pacat)    frioul.    I,    223, 

piém.  438. 
payanor  (ley  — )  prov.  II,  7. 
payant  franc.  III,  15. 
"payare   (pacare)  lat.    pop.    I, 

648. 
payas  mil.  I,  516. 
payaun  eng.  I.  405. 
paye  rhét.  E.,  franc.  I,  438. 
payella  brianç.  I,  443. 
pay  elle  Mons  I,  381. 
payen  franc.  I,  405. 
payer  eng.   I,  443;    II,    187; 

franc.  I,  356,  377;  III,  46. 
payesçra  (pi.)  campob.  II,  38. 
payi  lyonn.  I,  262. 
payo  port.  II,   390. 
pay  ou  wall.  II,  431; 
payra  catal.  I,  307. 
pays  franc.  I,  (270),  377;  II, 

473- 
pai  esp.  I,  223,  441  ;  port.  III, 

34- 

/7fl;{ii  sard.  I,  514. 

pa-:(-ada  port.  II,  353. 

pa^e  gén.  I,  441. 

pa:(es  (pi.)  port.  III,  34. 

pa:{iment -çrov .  I,  381. 

Pa^is  a. -paris.  I,  456. 

pàio  (perdo)  Vaud  II,  172. 

pa^i^esco  ital.  II,  520. 

pchiaduors  (j^l.^  3..-eng.  II,  43. 

pchiéder  a. -eng.  II,  43. 

pcoftess.  I,  423. 

pcomb  tess.  I,  423. 

pciï  tess.  I,  423. 

pê(pl.)  limous.  II,  39. 

pe  (pede)  mil.  I,  150,436,  lecc. 
352,  frioul.,  eng.,  sard., 
prov.  436,  a. -gén.  442  (da 
cho  a  pe),  port.  150;  III,  430 
(flo  pé  de),  galic.  (0  pe  de),  a.- 
véron  .  (a  pe  de)  ;  pf  S.  Fra- 
tellol,  174, /Jf  romagn.  175, 
bolon.  322. 

pe  (pelle)  Seraing  I,  167;  li- 
mous. II,  39;^f  VaudI,  171. 

pf  (pensu)  Judicarie  I,  77, 114. 

/?e' (palu)  franc-comt.  II,  25. 

pe  (vos)  béarn.  II,  84. 

^«  (prép.)  roum.  III,  132,  351, 

436,443.453-4,659- 

pè  (  pannu  )  Château  -  Ville- 
Vieille  I,  247. 

pea  (plica)  Val  Soana  I,  439. 

pea  (pira)  gén.  I,  455. 

péage  iranç.  I,  377. 

peagno  a. -gén.  Il,  460. 

peaigne  a.-franç.  II,  460. 

pe  alocurea  roum.  III,  436. 

peana  esp.  II,  450. 

peanâ  de  scr is  roum.  III,  241. 


peana  —  pei 
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peaiia  esp.  II,  460. 

peanha  port.  II,  460. 

piar  vaud.  I,  457. 

peardre  Toulon  I,  169. 

peau  franc.  II,  353;  III,   24^ 

(Jes  peaux  de  cheval), 
pebaru  gallur.  I,  68. 
pehre  esp.   I,    70,   453,   prov. 

43J- 
pec  prov.  II,  394. 
pfc  (pectus)  mil.  I,  162,  lomb. 

459;  cf.  pecc. 
pec  (pejus)  prov.  I,  1 50. 
^era  (peccat)  esp.  I,  541. 
peça  port.  Ill,  88  (pregar  una 

P-),  343  (gran  p.  de), 
pecador  a. -esp.  II,  365  (fermosa 

p.);  esp.  Ill,  124,  port.  20. 
pecadora  esp.  II,  365. 
pecadri^  esp.,  port.  II,  367. 
picaire  vaud.  II,  4. 
pecan  tess.  I,  327. 
pecc  mil.  I,  150. 
pecca  (peccat)  ital.  I,  541. 
peccaire  a. -prov.  II,  23. 
peccat  lat.  I,  541. 
peccato  ital.  Ill,  666. 
peccatoro  a. -ital.  II,  7. 
peccatrix  lat.  Ill,  124. 
peccen  mil.  I,  150. 
pecchia  ital.  I,  374;  II,  422. 
pçce  ital.  I,  70;  pece  II,  377. 
pecen  lomb.  I,  459. 
pèche  (peccat)  franc.  I,  541. 
péché  franc.  I,    352;   III,  404 

(imputer  à  p.). 
pêche  franc.  II,  399. 
pécher  franc.  I,  (363). 
péchera  esp.  II,  469. 
pécheresse  franc.  II,  367. 
pechiblanco  esp.  II,  555. 
pechief  3..-lon.  I,  557. 
pechier  a.-franç.  I,  259. 
pechiere  a.-franç.  II,  489. 
pecho  esp.  I,  156,  459;  II,  10, 

55  ;  III,  264. 
pechos  esp.  II,  10,  48,  5  5  ;  III, 

27,  ^1  (a  p.,  a  los p.). 
pechuga  esp.  II,  412. 
pechugon  esp.  II,  457. 
pecingene  roum.  I,  591. 
peço  (=  pejor)  ital.  N.  II,  66. 
peço  {pexio)  port.  II,  180. 
peçoha  a. -port.  III,  192. 
peçonha  port.  I,  558,  509  (non 

-na). 
peçonhar  port.  I,  587. 
pecoraXdiX..  I,  274;  II,   32,  54, 

364,  a.-ital.  38;  ital.  I,  150; 

II,  54,  364. 
pecoraggine  ital.  II,  428. 
/>ecora;o  ital.  II,  467. 


pecorile  ital.  II,  436-7. 
pecorina  ital.  II,  453. 
pecten  lat.  II,  (37). 
pectine\z\..\,Z-^,  150,332,337, 

419.  459.  (460);  II,  376. 
*pectiniclu  lat.  pop.  II,  422. 
pectorale  lat.  II,  435. 
*pectorina  lat.  pop.  II,  453. 
pectus  lat.  I,    150,    154,    173, 

419,  459,  (460);  II,  10;  III, 

31  ;  pçctus  I,  419. 
pecunia  lat.  II,  486. 
pecunie  a.-franç.  I,  518. 
peciis  lat.  I,  427  ;  II,  394. 
ped  (perdere)  lorr.  I,  474. 
pedaço  esp.  I,  513. 
pedagli  frioul.  I,  490. 
pedagna  ital.  II,  460. 
pedagogo  ix.3i\.  \\,  517. 
*pedale  lat.  pop.  I,  372. 
pedano,  -a  ital.  II,  450. 
pedaneus  lat.  II,  460. 
pédante  ital.  II,  517. 
pe  d'asupra  roum.  III,  132. 
ped  ate  ital.  I,  372. 
pedd  sic.  I,  5. 

pedde  lecc,  sard.  I,  152,  545. 
pede  lat.  I,  150-1,  172,(178), 

266  a.,  436; lecc,  calabr.  II, 

46;  p(de,  pêde  lat.    pop.  I, 

639. 
pedê  campob.  II,  46. 
pld§  Alàtri  I,  152;  II,  46. 
pèdeâ  Arras,  Cambrai  I,  248. 
pedegollo  a.-niil.  II,  503. 
pedegriè  S.  Fratello  I,  33. 
pedem  lat.  I,  (178),  266. 
peder  eng.  I,  405,  494. 
pedes  lat.  I,  174,  (251);  II,  51. 
ped  essiri  calabr.  I,   633. 
pedestrime  roum.  III,  343. 
pedestris  lat.  I,   377. 
pedestru  roum.  II,  60. 
pedgaémW.l,  332,  mant.,mod., 

mir.  II,  410. 
pedi  (pede)  sic.  I,  150. 
pedi  (sg.)  Noto  II,  46. 
pedi  (pi.)  Alatri  I,  152  ;  II,  46. 
pedia{\m^(.  ind.  de  pedir)  esp. 

II,  122. 
pedid  Commugny  I,  266. 
pedica  lat.  I,  3  32  ;  II,  410,  577  ; 

ital.  I,  332. 
pedicu  lat.  I,  538. 
*pedicullus  lat.  pop.  II,  503. 
pedigonhopon.  II,  461. 
pedigûeno  esp.  II,  461. 
^^JiVnoj  (petimus)  esp.  II,  122, 

191  et  a. 
pedinte  port.  I,  181. 
pedir  a.-esp.  III,   358  (p.  peti- 

cion);    esp.    Il,     119,    122, 


191    et   a.;   III,  374,   390, 

406  (p.    en  albricias),  607  ; 

port.   I,   181  ;  II,   119;  III, 

368  (p.  a), 
pedis  (peditis)  esp.  II,  191. 
peditar  esp.  II,  590. 
peditu  lat.  I,  (338). 
*ped-one  lat.  pop.  I,   377. 
pedotchi  a.-vén.  I,  491. 
7iT)5wnri;  II,  (369). 
pedra  port.  I,  150,  catal.  494. 
pedre-c-ita  esp.  II,  353. 
pedregalcsp.il,  351,  353. 
pedre-g-oso  esp.,  port.  II,  353. 
pedre-g-ulho  port.  II,  353,424. 
pedre^uela  esp.  II,  351,  353. 
pedricar  port.  I,  576. 
Pedro  (0  — )  port.  III,  150. 
pedru  montbél.  II,  446. 
pèdû  lorr.  I,  474. 
*peduclu(tn)  lat.  pop.  I,  (217); 

II,  370,  423. 
*peduculus  lat.  pop.  I,  (563). 
pedukkya  calabr.,  tarent.  II,  370. 
pedule  ital.  II,  438. 
pedva  Jujurieux  I,  266. 
ped^ulu  (podiolu)  lecc.  I,  358. 
peer  Jonas  I,  225. 
pee:(  Charlemagne  I,  179. 
pee:(e  Blaize  I,  456. 
pega  (=  pica)  port.  I,  44. 
pega  a.-prov.  II,  29. 
pega  (jpa.c3it)  Brega^lia  I,  231. 
pega  (3e  p.  s.  pr.  ind.),  pega 

(3«  p.  s.  pr.  subj.)  romagn. 

II,  195. 
pegar  port.  I,  44. 
pegats  a.-catal.  I,  352. 
pegg  mil.  I,  150. 
pfggiq  ital.   I,  150,  pe-.   510; 

II,  66. 
peggiore  ital.  I,  352,  510;  II, 

66;  III,  48. 
peggu  sic.  I,  1 50. 
pegma  gx&c-'.dX.  II,  371. 
pegno  ital.  I,  465  ;  II,  10. 
*pegnora  lat.  pop.  II,  109. 
p^go  (pïco)  port.  II,  192. 
pegola  ital.  I,  524;  II,  430. 
pegora  lomb.  II,  54. 
pegs  eng.  I,  298. 
peguera  esp.  II,  469. 
pegus  sard.  II,  10. 
pegya  S.  Fratello  I,  231. 
peh  a.-h.-allem.  I,  636. 
pehçloTT.  II,  117. 
pehta(dsta.)ya.l  Soana  I,  597. 
pelHd  bergam.  I,  468. 
pei  (pelle)  Vaud  I,  171. 
^f/(pilu)gén.  1,457,  Nontron, 

Grenoble  loi,  pei  Louvigné 

74- 
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pei  —  pendâ 


pet  (paucu)  Livre  des  Manières 

I,  289. 
pe_  (perdo)  Metz  I,  167. 
/'«a  (pacat)  eng.  II,  187. 
^«rt  port.  I,  156. 
ppdg  Chieti  II,  46. 
peido  port.  I,  338. 
peidorro  port.  II,  504. 
peidra  eng.  I,  405,  494. 
peigne  {ranç.  I,  150,  157,  332, 

459- 
peigulu  gén.  II,  503. 
peihan  germ.  I,  18. 
peil  a.-franç.  I,  70,  bolon.  322. 
peina  lat.  pop.,  franc.  E.I,  391. 
peind  Val  Soana  I,  597. 
peinador  esp.  II,  490. 
peind  roum.  II,  183. 
peindre  franc.  I,  89,  532;   II, 

163  ;  Fourgs  I,  89. 
peine  (pena)  franc.  I,  89,  291, 

391  ;  cf.  à  peine, 
peine   (pectine)    esp.    I,     150, 

156,  332,459- 
peintre  franc.  II,  4,  23,  489; 

III,  123  (le  p.  Meissonnier). 
peinture  franc.  II,  492. 
peior  port.    I,    510;   III,   283 

(p.  de), 
peioria  port.  II,  406. 
peira  (petra)  prov.  I,  150,  494 

(non  -e). 
peira  (pecora)  rhét.   II,   (32), 

misox.  54. 
/)««(pira)  a.-franç.  I,  70. 
peirel  Val  Soana  I,  217. 
peiren  (pi.)  rhét.  II,  32. 
pelri  Val  Soana  II,  403. 
peiro  seuio  prov.  II,  375. 
peira  gén.  I,  457. 
/)m(pisces)catal.l,  566;II,  39. 
peis  (*pesu)   a.-franç.    I,    70, 

piém.,  bolon.  71. 
peis  (*pesu)  Val  Soana  1,71, 

hag.  74. 
peis  (puis)  Et.  de  Foug.  I,  190. 
peisa  (3e  p.  s.  pr.  ind.  depasdr) 

obw.  II,  187. 
peise  a.-bret.  I,  190. 
peisegé  (=^  pavi)  prov.  II,  283. 
peiset  (*pesat)  a.-franç.  III,  666 

(fo  p.  mei). 
peisirdi  (fut.  depaiss)  prov.  II, 

315-  . 
petsse  Die  I,  237. 
peisson  prov.  III,  21. 
peit  Judicarie  I,  161. 
peito  a.-dalm.  I,  460,  esp.  150, 

port.  150,  459;  III,  31. 
peitos  (pi.)  port.  III,  31. 
^«75  a.-franç.  I,  150,  -Z;^    154. 
peituga  port.  II,  412, 


peiver  piém.  1, 71,  Livinallungo 

77- 
petvie  gén.  I,  71. 
peivre   a.-franç.    I,    70,  poivre 

hag.  74,  *pe ivre,  pçivre  iranç. 

S.-E.  238. 
peivro  bagn.  I,  76. 
peixe  port.  I,  473. 
pei:(  a.-franç.  I,  70. 
pei^al'ina  ohw .  II,  553. 
pei^u  gén.  I,  71. 
pejego  esp.  I,  546. 
pejor  lat.  II,  66;  III,  47. 
pejus  lat.  I,    150,  (310),  sic; 

II,  66. 

p(k  Bregaglia  I,  287. 

peka  (peccat)  eng.  I,  541;  II, 

187. 
pekadû  prov.  mod.  II,  4. 
pekaire  prov.  mod.  II,  4. 
pekol  frioul.  II,  503. 
pekollo  vén.  II,  503. 
peks  Schweiningen,  Bergùn  I, 

77- 

pçkura  Alatri  I,  152. 

pel  (pilu)  Poschiavo  I,  77, 
Bormio  107. 

pel  (pelle)  Judicarie  I,  i6'j,pel 
eng.,  a.-franç.  545,  Men- 
ton 563. 

pel  (per  -|-  lo)  ital.  II,    103  ; 

III,  434  a.,  443- 

pet  (palu)  a.-franç.  I,  22$,  pel 

278; pel  II,  2S,pe(l)  52. 
pel'  (pillea)  poitev.  II,   388. 
pel'  (picula)  prov.  II,  430. 
pe  la  roum.  III,  152. 
pela  eng.  I,'4S7- 
pelain  a.-franç.  II,  444. 
pelamhre  esp.  11,443-4. 
pelarîH  roum.  II,  467. 
Pelayo  port.  II,  390. 
peldida  Luras  I,  475. 
peiehtavn.  II,  388. 
pelear  esp.  I,  17  a. 
*pelegrinus  lat.  pop.  I,  573. 
pèlemèler  franc.  II,   594. 
peleriniage  a.-imnq.  Il,  352. 
pèlerin  franc.  I,  344,  495,  573. 
pelhanca  port.  II,  511. 
peliça  port.  I,   513. 
pelicano  esp.  I,  605. 
peligroesp.  1,  583  ;  II,  425. 
pelisse  franc.  II,  416. 
pelisson  a.-franç.  II,  372. 
pelitâ  roum.  II,  416. 
peliça  esp.  II,  416. 
pella  (pila)  esp.  I,  547. 
^i'//a  Alatri  I,  152. 
pellame  ital.  II,  444. 
pellarius  lat.  II,  467. 
pellelat.,  ital.,  port.  I,  545. 


pelle  (pala)  franc.  I,  457;  II, 
536. 

pellegrinaogu  Ormea  I,  224. 

pellegrino  ital.  I,  548,  573. 

pelleja  esp.  II,  422. 

pellettiere  ital.  III,   353  a. 

pellic  Dissentis  I,  54. 

pellicceria  ital.  II,  406. 

pclliccia  ital.  II,  416. 

pellicciame  ital.  II,  444. 

peUîcea[vestimenla]ht.  pop.  II, 
416. 

pelltcius  lat.  II,  417. 

pellicla  lat.  pop.  II,  422. 

pellisht.  I,  163  ;  II,  (39). 

pellitus  lat.  II,  477. 

pells  (pi.)  frioul.  I,  320. 

pells  (fém.)  Gadera  II,  37. 

pellugem  port.  II,  429. 

pehna  (palma)  Greden,  Livi- 
nallungo I,  257. 

pelma  (pegma)  andal.,berg.  II, 

371- 
pelmaio  esp.  I,  403. 
pçlo  (pilu)  ital.  I,  70,pelo40'), 

457;  III,  693;  a. -h. -ital.  II, 

46;  esp.  I,  70,  405,    4S7, 

port.  4S7. 
pelo  (per  -f  lo)  port.  II,  105. 
pelpa  Greden  I,  257. 
pejot  wall.  I,  352. 
peloté  franc.  I,  424. 
pelotte  franc.  I,  424. 
pelt  rat  val  levant.  II,  506. 
pelu  (pilu)  gallur.  I,  68. 
pelu  (poilu)  franc.  II,  478. 
peluche  franc.  II,  420. 
peluiio  ital.  II,  420. 
pem  (pane)  eng.  I,   242,  299, 

450,  452. 
/p«  (poma)  franc.  E.  I,  134, 

lorr.  395. 
pem  (possunt)  eng.  II,  249. 
p{  mannu  logoud.  I,  625. 
peme  alban.  I,  118. 
peinmarola  campoh.  l,  358. 
peu     (pane)    Busto     Arsizio, 

Come  I,  242. 
pen  (pignu)  frioul.  II,  10. 
pen  (spina)  lorr.  I,  33,  395. 
p?n  morv.  I,  393. 
pena  (pena)  esp.    I,    291,  a.- 

catal.     309;    ital.    Ill,    127 

(sous  peine  de)  ;  pfual,  291, 

bagn.  93. 
pena  esp.  I,  70,  542. 
penace  ital.  II,  413. 
penacho  esp.  II,  420. 
penance  a.-franç.  I,  377. 
pence  pro\.  I,  332,  337.(459)- 
pencher  franc.  Il,  577. 
pendd  frioul.  II,   117. 


I 

^^^ndaiit  franc.  Ill,  429  et  a., 

453- 
IvnJant   que  franc.    Ill,    566, 

599-  ^ 
fviiJarJ  franc.  II,  519. 
pcndeja  esp.  I,  535. 
vcndeutc  ital.  Ill,  429. 
panière  lat.  II,  (117). 
'petidicare  lat.  pop.  II,  577. 
pcudke  ital.  II,  415. 
/)cW/ frioul.  II,  117. 
pcudio  ital.  II,  497. 
pernio  lat.  I,  II. 
pend 011  esp.  I,  545. 
pendre  franc.  I,  91;   II,   272, 

486. 
pendra  sic.  I,  500. 
pene  roum.  1,83. 
pene  Y>ro\'.  I,  337. 
pe)ieance  A.-(ra.nq.  II,  518. 
penedo  esp.  II,  479. 
penedral  (iux.  depeneiiir)  prov. 

11,315. 
pener  (soi    — )    a. -franc.   Ill, 

585. 
penes  a.-catal.  I,  309. 
penhor  port.  II,  10. 
penhordr  port.  II,  10. 
L    penhs  prov.  II,  10. 
P   peni  Novara  I,  242. 
penier  paris.  I,  369. 
pcnil  franc.  II,  422. 
pewiaht.  I,  542;  ital.  70  (pfn- 

na),    542,     548;    III,     183 

{come  p.),  241  (J}omo  dip.); 

port.  I,  542. 
pentiacchio  ital.  II,  (420),  421. 
/>t'««^a.-franç.  I,  70,  mod.  542. 
penuecchio  iVi\.  I,  548;  II,  422 

(Add.  et  Corr.). 
pennellessa  napol.  II,  366. 
pennello  ital.  I,  352,  359  (non 

penello). 
pennon  franc.  I,  545. 
pennugem  port.  II,  429. 
pino  (pena)  franc.  E.,  Fourgs 

h  391- 
penre  franc.  E.  etS.-O.  I,  585. 
pensami  aile  undid    ital.    Ill, 

377- 
pensao  Bedonia  I,  254. 
pensar   esp.   I,   11-2,    23;    II, 

191:111,364,  387,389,43s 

{p.  en),  a.-esp.   364  {p.  de); 

port.  I,  1 1  ;  a.-port.  Ill,  364 

(p.  de), 
pensare  lat.  I,  11,  ital.   1 1  ;  III, 

353. 359.364  (/'•^0> 387-8- 

pensarsi  ital.  Ill,   384. 
pensât  lat.  I,  403. 
pensatojo  ital.  II,  491. 


pendado  —  percalçar 

pensé i.-kunç.  Ill,  13. 

penser  a. -franc.    Ill,    384  (soi 

p.),  416  (se p.),  xviiies.43S 

(p.  en);  franc,  mod.  I,  i'- 

2,  23  ;  II,   12;  III,  364  (p 

de),  369,  587,  390. 
«  penser  »  III,  364,  387,  389 

435.  667. 
pensette  (ital.  penso)  dial,  ital 

'  II,  270. 
pensier  a.-franç.,  prov.  II,  471 
pensiere  ital.  II,  468. 
pensiet  (franc,  pensa)  a.-lyonn 

11,275. 
pensif  franc.  II,  497. 
pensio  lat.  II,  496. 
pensivo  ital.  II,  497. 
pensuarme  vegl.  II,  128  a. 
pensum,  -us  lat.  I,  11. 
pente  (pendita)  franc.  II,  486. 
/^«/^  (pectine)  port.  I,  338. 
penteadela  port.  II,  500. 
Pentecôte  franc.  Ill,   149,  232 

(jour  de  p.). 
Peniecouste  a..-{ranç.  I,  119. 
pentem  port.  I,  150,  459. 
pentenilho  port.  II,  422. 
pentere  nz'pdi.  II,  125. 
pentirsi  ital.  II,  201. 
pentito  ital.  Ill,  13. 
pentru  roum.  Ill,  132,  248-9, 

514,  567- 
pentru  ca  roum.  Ill,  567,  588, 

591. 
pentsare  tosc.  pop.  I,  500. 
pentsç  Teramo  I,  500. 
pen  tu  piém.  I,  459. 
pe  nudu  logoud  I,  625. 
pen^a,  -are  a. -ital.  I,  500. 
/>fo/- (pa vore)  a.-franç.  I,  446. 
peor   (pejore)  esp.  I,   510;  II, 

66,  port.  66;  a.-franç.    Ill, 

48  (vov.  pior  et  peour). 
peoria  esp.  II,  406. 
peos  Arras  I,  251. 
peot  a.-franç.  I,  211. 
peour  a.-franç.  II,  66. 
pfpe  ital.  I,  70,  pepe   433;   II, 

14;  a.-napol.  I,  81. 
pepene  roum.  II,  17. 
pépie  franc.  I,  503. 
pépinière  franc.  II,  469. 
*pepinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  17. 
pepita  esp.  I,  503. 
pepo,pép6nis,  *pepônish\t.ll,  17. 
pept  daco-roum.  I,  419. 
peptarlh  roum.  II,  468. 
peptine  roum.  I,  332. 
pequerrucho  port.  II,  420. 
per-  lat.,   ital.,  esp.,  port.   II, 

611. 
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per(^i\\x)  roum.  I,  405,  457, 

auvergn.  563. 
per  (piru)  roumanche,  judic.  I, 

100,  p^r  Bessin  74. 
p(r  (patre)  wall.,  lorr.,  morv. 

I,  226. 

per  (pure)  Dissentis  I,  54. 

per  lat.  I,  8  (p.  ante  nupciis,p. 
leges,  p.  legibus,  p.  terminos 
et  lapidis fixis),  15,  366;  II, 
537;  III,  132,  251,  259, 
261,  330,  351,  427,  430, 
443  (pendere  p.  pedes),  449, 
453-4,  456-8,  460,  465, 
471.473.494.507,512,552, 
588,  ombr.  457  (fratrus  per 
=z  pro  fratribus),  eng.  427, 
obw.443,  458,  591  ;  ital.  I, 
612;  III,  43,  48,  132,  165, 
167  (p.  sua  scusa),  174,  179, 
195  (p.  ultra  via),  248-9, 
251  (anno  p.  anno,  uno  p. 
una),  256  (p.  amor  di  te), 
268,330,372,405,427,443, 
453-4,  458,  471  (p.  awentu- 
ra,  p.  caso,p.  minuto,  p.  sorte, 
p.  verità  etc.),  473  (p.  gior- 
no), $06,  5  I4(p.  qualcagione), 
559.  566,  591.  619,  634, 
672,  707  (p.  poco  è),  J  2S  (p. 
tue);  sard.  Il  ,106  (p.  isos  legos), 
gén.  625;  vénit.,  véron., 
lomb.  Ill,  430  (p.  mor  de); 
prov.  II,   104  (p.   lo);   III, 

443,  457.  514,  559.  588, 
591,  647,  707  (p.  pauc  quo 
no...),  a.-esp.   427;   port. 

II,  i05(/)./o);catal.III,  588. 
p(r  (par)  lorr.  N.  I,  256. 
pfra  (pira)   ital.    I,   70;  pera 

455;  II,  54;  esp.  1,70,  455; 

II,   54;  III,  693  (valer  una 

p.);  gallur.  I,  68., 
pfra  (pi.)  campob.  II,  46. 
pera  (ital.  perisca)  a.-ital.    II, 

201. 
pera  (prep.)  a.-port.  Ill,  248, 

261,  506. 
per  a  ital.  Ill,  132. 
peraddietro  ital.  Ill,  487. 
peral  port.  I,  569. 
per  ainore  de  *lat.  pop.  Ill,  430 

et  a.,  ital.  174. 
per  amor  mio  ital.  Ill,  167. 
peran  (perna)  émil.  I,  315. 
/)f/-«»/(pareant)  a.-esp.  II,  180. 
perante  a.-porl.  Ill,  132. 
peraule  kioul.  I,  349. 
perc  (perdo)  a.-franç.  II,  136, 

a. -prov.  164. 
percacciare  ital.  II,  61 1. 
percalçar  port.  II,  611. 
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percatar  —  permitir 


per  cat  ar  esp.  II,  6ii. 
percebudo  a. -esp.  II,  331. 
perce-fniilh  franc.  II,  384,  547. 
percddo  a.-lat.  II,  335. 
percèllo  lat.  II,  335. 
peru-neige  franc.  II,  542  et  a., 

547- 
percento  ital.  II,  537. 
percer  franc.  II,  576. 
perce-rose  franc.  II,  542. 
per  cet   (subj.    de    perdre^    a.- 

franç.  E.  II,  147. 
«  percevoir  »  III,  667. 
perche  franc.  I,  332. 
perché   a. -ital.   Ill,   649,    ital. 

S14,    566,  583,    586,    588, 

591,   619,  726;    II,  389  07 

p.);m,  154- 
perchis  franc.  II,  415. 
percier  a.Arzn<;.  II,  189. 
per  cio  ital.  Ill,  559. 
percio  che  ital.    Ill,  566,   588, 

591. 
percipicto  port.  I,  576. 
perclus  franc.  II,  338;  III,  264 

(/>.  de), 
percluse  (fém.)  hânç.  II,  338. 
perco  (=perdo)  port.  II,  180, 

196. 
perçu  a.-lomb.  II,  329. 
perçut  ital.  III,  588. 
perculsus  lat.  II,  335. 
percîioto  (1^  p.  s.  pr.    ind.  de 

percuoteré)  ital.  II,  188, 
perd-  franc.  II,  172. 
perd  ital.  I,  624. 
perda  (petra)  campid.  I,  576. 
perda  (*perdita)  port.  II,  398. 
perdar  eng.  I,  474. 
pçrde (j^tràii)  ital.,  perde  mil., 

port.  I,   150,  pçrde  ampezz. 

169. 
perden:{a  a.-ital.  1, 500. 
perder    esp.   I,  474;  II,   191; 

III,  350   358  (p.  perdidas); 

port.  II,  180. 
perderai  (fut.   de  perdre)   a.- 

franç.  II,  314. 
perderelât.  I,  474,  ital.  474; 

II,  288,  337. 
perder é  (fut.  de  perder)  esp.  II, 

316. 
perderts  obw.,  niedw.  II,  56. 
perdes  (perdis)  port.  II,   196. 
p(rdi  (perdo),  tess.  II,  195. 
perdi  (perdis)  a. -plais.  II,  134, 

pç-.  tess.  195. 
perdi  (perdit)  sic.  I,  150. 
perdi  (perdere)    bergam.    II, 

120. 
perdice  lat.  I,  405  ;  ital.  II,  370. 
pèrdida  esp.  II,  486. 


perdiet  (perdedit)  a.-franç.  II, 

272. 
perdiga  sard.  II,  29. 
perdigal  prov.  II,  435. 
perdigana  esp.  II,  450. 
perdigâo  port.  II,   368. 
perdigione  ital.  II,  496. 
perdigon  esp.  II,  351,  368,456. 
*perdio  (perdo)  lat.  pop.  II,  196. 
perdit  ht.  I,  150. 
perdita  *lat.  pop.,  ital.  II,  486. 
perdiu  catal.  I,  566. 
per  dix  lat.  II,  370. 
perdii  esp.  II,  351,  368,  370, 

405,  port.  368,  370. 
perdo  lat.  l,  167;  II,  (172,  195). 
perdoar  port.  II,  611. 
perdœ  Ardennes  I,  55. 
perdoia  Baiào  I,  381. 
perdoie  (subj.)  Baiâo  I,  381 . 
perdonar  esp.  II,  611. 
perdonare*ht.  pop.,  ital.  II,  61 1 . 
perdono  ital.  II,  397. 
perdre  {ranç.  1, 167,474,  (562); 

II,  164,  272,  prov.   164. 
perdreau  franc.  II,  24  (Jodelle  : 

perdreau),  354  (perdr-eau). 
perdrîlimous.  II,  39. 
perdrii  a.-franç.  I,  559. 
perdrix  franc.  I,  405  ;  II,  354, 

370. 
perdra  véron.  I,  335. 
perdu  franc.  I,  54,  474,  a.-ital. 

436. 
perdu  eng.  I,  474. 
perdudoesp.  I,  474;  a.-esp.  II, 

331- 
perdugnu  (perdono)  a.-sic.  II, 

223. 
perdunuatel^ornctWal,  271. 
perdut  roum.  I,  474. 
perduto  ital.  I,  474. 
*perdutu  lat.  pop.  I,  474. 
père  (pâtre)  a.-franç.   I,  313, 

548;  II,  22,Gadera  37. 
père  (pâtre)  franc.  I,  25,  179, 

226,405, (456),  494-S,  611; 

II,   29,  364;  III,  203,   226 

(les  p.  et  mère). 
«  père  »  III,  144. 
per§  napol.  II,  46. 
p^rç  (pane)  istr.  I,  450. 
pereat  lat.  I,   152. 
peredis  Uriménil  I,  349  a. 
perejilesp.  II,  437. 
per  entra  ital.  III,  132. 
pereo  lat.  I,  (520). 
perero  esp.  II,  468. 
pere-s  (pi.)  a.-franç.  II,  22. 
pères  Gadera  11,  37. 

trdi  (fleurirai)   vionn.    II, 

315- 


pere^^a  prov.,  esp.  I,  494. 
{pereiia  ital.  I,  494.) 
perfidiare  lat.  pop.  î,  (576). 
perfigurare  a.-ital.  II,  611. 
perfilar  esp.  II,  611. 
perga  prov.I,  332;  II,  164. 
pergamenum  lat.  I,  116. 
perganiitio  ïtal.,  esp.  I,  116. 
perge  {su.h'].deperdre)pic.ll,l4'/ . 
pergenar  esp.  II,  611. 
pergola  ital.  II,  387. 
pergula  lat.  Il,  387. 
pergulato  ïtal.  I,  (388). 
perherir  esp.  II,  611. 
pei-i  roum.  II,  186,  201. 
Pericles  (los  — )  esp.  III,  29. 
pericolo  ital.  II,  425  ;  III,  192 

(correrp.). 
perie  roum.  II,  431. 
perigo  port.  I,  524;  II,  425. 
perikai  (pi.)  bergam.  I,  320. 
perikol  bergam.  I,  320. 
peril  franc.  II,  425. 
per  il  che  ital.  III,  619. 
perind  roum.  II,  183. 
per  inter  lat.  Ill,  132. 
periaarà  roum.  II,  431. 
périr  {ranç.  m,   356. 
/)^r/Ve  lat.  II,  (123);  ital.  III,  3  56. 
Péris  franc,  xvie  s.  I,  257. 
périt  lat.  I,  1 50. 
périt  (vreamia  de  — )roum.  III, 

255. 
peritarsi  ital.  II,  587. 
peritrç  morv.  II,  128. 
perkandarg  napol.  II,  596. 
perla  mil.  I,  315. 
perle  (subst.)  franc.  II,  374. 
perle  (iranq. parle)  a.-lorr. 1,2 ')8. 
perlé  franc.  II,  476. 
perler  a.-franç.  I,  257. 
per  la  che  ital.  III,  559. 
perlaisse  (pr.  subj.    de  perler) 

a.-lorr.  II,   147. 
per  lomigliore  ital.  III,  48. 
perhingar  esp.  II,  611. 
permagnus  lat.  I,  1 1  ;  III,  494. 
perniaindertint  (fut.  de  perma- 

nair)  a.-franç.  II,   314. 
permanég  (permaneo)  majorq. 

II,  164. 
permanrai  (fut.   de  permaner) 

prov.  II,  315. 
pérme  vaud.  Il,  128. 
per  nieglia  di  ital.  III,  174. 
permettere  ital.  III,  667. 
permettre  franc.  III,  667. 
per  me:(:(a  ital.  III,  443. 
permiscere  lat.  II,  611. 
permischiare  Ital.  II,  611. 
permite  roum.  III,  667. 
permitir  esp.  III,  667. 


permittir  —  pesé 
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ermittir  port.  II,  196. 
trmy  Palsgrave  I,  257. 
~perna  lat.,  sic,  p^rna   ital.   I, 

150. 
pl'rne  franc.  I,  150. 
perne:(  (=  prenditis)  a. -franc. 

II,  172. 
■S'rniabierto  port.  II,  555. 
peniice  ital.  I,  405  ;  II,  370. 
fyernicur to  ■port.  II,  555. 
pern  il  esp.  II,  437. 
pernio  esp.  I,  156. 
perniquebrar  esp.  II,  594. 
pern  is  rhét.  II,  32. 
pernisen  (pi.)  rhét.  II,  32. 
perno  esp.  I,  156. 

pernons    (=    prendimas)    a.- 

franç.  II,  172,  189. 
pero,  pi.  pjri  a.-bolon.  II,  46. 
pero  ital.  I,  184,  204,  552;  III, 

Sso  (ma  p.),  552,  559,  726. 
pero  prov.   Ill,  550  (mas  p.), 

S52,  559;esp.  I,  184,   552; 

III,  552,  559,  720,  a.-port. 
552,  559. 

perocchc  ital.  Ill,  566,  591. 

pero  che  ital.  Ill,  588. 

per  elles  a.-lorr.  I,  349. 

pero  ^!/<?  a.-port.  Ill,  649. 

pero  si  T^roy .  Ill,  550. 

per  pane  que  no.  .  .   prov.  Ill, 

707. 
perpctior  lat.  II,  597. 
perpeutado  astur.  I,  385. 
perpeuto  andal.  I,   340. 
per poco  è  ital.  Ill,  707. 
per   que  prov.    Ill,  514,    588, 

591. 
per  quei  che  obw.  Ill,  591. 
per  quelle  che  ital.    Ill,    566. 
per  quelle  che  si  dica  ital.  Ill, 

672. 
perra  (petra)  cat.  I,  494. 
perra  (chienne)  esp.  II,  364. 
perre  a. -franc.  I,  495,  548. 
perrengo  port.  II,  515. 
perrengue  esp.,  port.  II,  515. 
perre:;^no  esp.  II,  454. 
perro  esp.  I,  21  ;  II,  364. 
Perron  (c.  rég.  de  Pierre)  a.- 

franç.  II,  23,  458. 
perron  (de pierre)  franc .  II,  4  5  7 . 
pçrrua  alban.  II,  407. 
perruma  port.  II,  455. 
pers  (àeperdere)  Bitonto  I,  151. 
pers  (perdo)  a. -franc.  II,  136. 
pers  (pares)  a.-franç.  II,  178. 
perse  (zz=  perdidit)  ital.  II,  288. 
*persegui  lat.  pop.  II,  611. 
perseguire  ital.  II,  611. 
perseguitare  ital.  Il,  611. 
persekutœùre  Agnone  I,  126. 


per  semô  gén.  II,  625. 

perspta  Vaud  I,  134. 

persian  roum.  II,  449. 

persicum  lat.  I,  (546). 

persicus  lat.  I,   181. 

persime  mil.  II,  445. 

persino  a  ital.  III,  419. 

«  persister  »  III,  399. 

perso  a.-nai.  II,  336-7, 

per  so  prov.  Ill,  559. 

perseanà  roum.  I,  474. 

per  se  car  pirov.  III,  588. 

per  se  corn  catal.  III,  588. 

per  solvere  lat.  II,  (343). 

person  a.-lorr.  I,  349. 

persona  lat.  I,  474,  (596);  III, 
692,  ital.  264,  695  ;  prov.  II, 
369;  esp.  I,  474;  III,  251 
(desafiarse  de  p.  à  p.). 

personaggio  ital.  II,  482. 

personaje  esp.  II,  482. 

personiUcare  ital.  II,  578. 

personnage  franc.  II,  482. 

personne  franc.  I,  352, 474  ;  III, 
413,  568;  III,  264  (bienfait 
de  sap.),  691-2,  697. 

«  personne  agissante  »  II,  547. 

«  personne  qui  agit  »  II,  452. 

per  so  que  prov.  III,  588. 

persuader  (se  — )  franc.  III,  387. 

^er5«a5^(persuasit)ital.  II,  286. 

persudre  neuch.  II,  343. 

persulleites  a.-neuch.  II,  343. 

persuna  eng.  I,  474. 

per  -\-  super  lat.  pop.  III,  449, 

453- 
pert  (parte)  greden.  II,  378. 
pert  (partu)  greden.  II,  378. 
pert  (paret)  a.-franç.  II,   178; 

III,  100,   iiZ(ilp.). 
pp-t  (perdit)  franc.  I,  1 50. 
pert  (perdit)  prov.  I,  1 50. 
per  tal  que  prov.  III,  591,  647. 
per  tante  ital.  III,  559. 
perte  (*perdita)  franc.  II,  486. 
perte  (portae)  Val  Soana  I,  2 17. 
pertega  mil.  I,  332. 
pertege   (partage)  Uriraénil  I, 

349  a. 
pertege  prov.  I,  599. 
pertes  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
pertg(i)ei  che   obw.    III,    566, 

588. 
pertica  lat.   I,    166,   169,   332, 

ital.  332. 
pertie  (pertica)  frioul.  I,  332. 
pertie  (partie)  montbél.  I,  365. 
pertiga  esp.l,  180,  328  a. 
perto  port.  III,  441  (p.  de),  480. 
^cr/o5/>/ (pi.)  tarent.  II,  50. 
pertractat  lat.  I,  (576). 
pertsequetere  Lirino  I,  353. 


pertii(pl.)  Lanslebourg  I,  567. 
pertugiare  ital.  II,  576. 
pertuis  franc.  I,  62. 
pertuise    (*pertusio)    a.-franç. 

II,  189. 
pertundere  lat.  II,  (287). 
*pertunsiare  lat.  pop.  II,  576. 
per  tils  Bonneval  I,  567. 
pertuso  tarent.  II,  50. 

per tusu  lat.  II,  (335). 
^er/ii/ Lanslebourg  I,  567. 
pertutto  ital.  III,  87. 
per  tutte  di  a.-ital.  III,  165. 
Peru  (il  — )ital.  III,  145. 
Peru  (el  — )  esp.  Ill,  145. 
péru  anglo-sax.  I,  636. 
peruggine  ital.  II,  429. 
pe-r-un  dial.  ital.  III,  434  a. 
pervelld  Val  Soana  I,  597. 
pervertire  ital.  II,  201. 
^^r:^(:^perdo)a. -franc. II,  1 36. 
^^r;^f(=: perdo)  vionn.  II,  172. 
pes  (pace)  Ps.  d'Oxf.  I,  235. 
pes  (pi.  pesés)  rouerg.  II,  39. 
pes  (pejus)  eng.  I,  510. 
pes  (pisce)  eng.  I,   70,  473; 

III,  182. 

pes  (pace)  eng.  I,  227,  441. 
pes  (de  peis)  catal.  II,  39. 
pesa  (pesât)  lat.  pop.  1, 440,  ital. 

440;  III,  100,  ^6<)  (gli p.); 

romagn.   II,    188;    esp.    I, 

440  ;  III,  100,  340,  port.  100. 
pesa  lomb.  II,  403. 
pesado  esp.  Ill,  13. 
pesadumbre  Qsp.  II,  446,  495. 
pesadume  port.  II,  446. 
pesante  de  esp.  Ill,  340. 
pesant  a.-franç.  Ill,  15. 
pesanteur  franc.  II,  465. 
pesantume  a.-franç.  II,  495. 
pesar  catal.  II,  148  a. 
pesare  lat.  pop.  I,  11. 
Pesar 0  ital.  I,  606. 
pesat  lat.  pop.  I,  403  ;  III,  100. 
pesca  tosc.  I,  335. 
pescado  es^i.-pon.  Ill,  21. 
pesce  ital.  I,  70  (pçsce),  473  ;  II, 

46;  III,  21. 
pescheria  ital.  II,  406. 
peschiera  ital.  II,  469. 
peschio'itaX.  II,  430. 
pescione  ital.  II,  457. 
pescivendelo  ital.  II,  558. 
*pescla  lat.  pop.  I,  403. 
*pesclu  lat.  pop.  II,  430. 
pesco:(on  esp.  II,  457. 
pescue:(o  a. -esp.  I,  358. 
pese  (patre)  m. -franc.  I,  456. 
pese  (pisu)  prov.  I,  313  a. 
pese  (pr.  subj.  de  pàsa)  roum. 

1,83. 
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pèse  —  pevide 


pèse  (pr.  ind.  de  peser)  franc. 

I,  440. 

/)«f  (piceu)  savoy .,  jur.,  besanç. 

II,  403. 
p{se\oTT.  I,  349. 

pesg  napol.,  p^sg  Chieti,  pfk 
Alatri,  campob.  II,  46. 

pesebre  esp.  I,  576. 

pèse-lettres  franc.  II,  547. 

pe  semne  cà  roum.  III,  659. 

peser  a. -franc.  III,  369  (inult  U 
pesa),  376  (Ji  poise  de),  666 
(çopeiset  met);  franc,  mod. 
I,  403,  440;  II,  189. 

pesés  (pi.)  rouerg.  II,  39. 

pesta  d  mi  catal.  II,  148  a.  ; 

III,  126  a. 

pesile  lat.  pop.  I,  70,  pç-.  m. 
*pcsihwi  lat.  pop.  I,  80. 
pe'simo  esp.  II,  67. 
peskader  obw.  II,  4. 
peskaire  prov.  mod.  II,  4. 
pgskra  campoh.  II,  537. 
^i^Mmacéd.  II,  35,  50. 
pesle  a.-franç.  I,  70. 
pesme  a.-franç.  I,  529;  II,  67. 
peso  (pesu)  esp.    I,   70,  ital. 

70;  II,  394  (=  lourd). 
p^so  {\^  p.  s.  pr.  ind.  de  -ar) 

port.  II,  192. 
peso  pic.  I,  221. 
pgsoh  ital.  I,  70  (non  -e). 
pesqua  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
p{ss,  pi.  ^«5  bolon.  II,  46. 
pesse  (pisce)  a.-ital.  II,  46. 
pesse  abruzz.  I,  240. 
pessege  Uriménil  I,  349  a. 
*pessellum  lat.  pop.  II,  500. 
pessimo  ital.,  port.  II,  67. 
*pessla  lat.  pop.  I,  403. 
*pesslu  lat.  pop.  II,  430. 
*pestla  lat.  pop.  I,  403. 
*pesstlu  lat.  pop.  II,  450. 
pessulum  lat.  I,  403  ;  II,  430. 
pfsta  (pistât)  ital.  I,  70. 
pesta  Scanfs,  Zuz,  S.  Fratello 

I,  231. 
pestadorie  {x\o\A.  II,  491. 
pestana  esp.  II,  460. 
pestar  prov.  II,  586. 
pestare  ital.  II,  586. 
peste  (pisce)  roum.  I,  70,  peste 

473- 
peste  (per  +  super)  roum.  III, 

449.453- 
peste  (pistât)  a.-franç.  I,  70. 
*pestellum\at.  pop.  11,430, 500. 
pestillo  esp.  II,  500. 
pesto  ital.  II,  333. 
pestoreja  a. -esp.  I,  358. 
pestorejoesp.  II,  537. 
pestorejon  esp.  II,  457. 


pestre  Comput  I,  235. 

*pestulu  lat.  pop.  II,  430. 

pestiire  a.-lorr.  I,  349. 

pesu  lat.  pop.  I,  70. 

pesu  gallur.  I,  68,  473. 

pestime  port.  II,  446. 

pet   (^pectus)   eng.,    piém.    I, 

459- 
pçt  (pede)  prov.  I,  1 50. 
pet  (pelle)  béarn.  I,  545. 
p(t   (patta)  lorr.,  franc-comt. 

N.  I,  258. 
pêt  (perdere)  Metz  î,   lôj,  pet 

lorr.  562. 
petdcchio  ital.  l,  17;  II,  (420). 
::ETaxvov  I,  17. 
;:£TaXov  I,  17  a. 
petan  (pectine)  éniil.  I,  332. 
p(tan,  pi.  pçtan  (de  pitaii)  ro- 

magn.  II,  46. 
pétan  (pr.  ind.  depnè)  romagn. 

II,  188. 
pétard  franc.  II,  519. 
petg  Teramo  I,  436. 
peten  roumanche  I,  459. 
petge  prov.  I,  332. 
*petia  lat.  pop.  I,  154. 
pet  in  Ober-Fassa  II,  37. 
petineva  napol.,  abruzz.  I,  295. 
7'^//o'lat.  pop.  II,  (180). 
petit  franc.  I,  20  ;  III,  202, prov. 

53,  238  (en  un  p.  de.  .  .). 
petite-femme  franc.  III,  139. 
«  petite  femme  »  III,  124. 
petitesse  franc.  II,  366. 
«  petitesse  »  II,  507. 
«   petit  homme    »  III,  124. 
petra  lat.  I,   150,   175,  (178), 

180,    381,  40s,   494,    576; 

II,  17;  sic.  I,  150,  p^tra  ca- 

labr.  152. 
Petrache  roum.  II,  421  a. 
petra  colis  lat.  II,  5. 
petraja  ital.  Il,  469. 
petral  esp.  I,  533. 
petra  pçmex,  p.  pomica  lat.  pop. 

II,  17. 
Pétrarque  franc,  mod.  Ill,  150. 
petre  (pâtre)  Ortona  a  Mare  I, 

228. 
petre  (pectus)  savoy.  II,  10. 
petriced  roum.  II,  502. 
petriera  ital,  II,  469. 
pétrir  franc.  I,  344. 
pétrissetir  franc.  II,  490  (non 

-isetir). 
petriuolo  tosc.  II,  383. 
petro  Vaud  II,  35. 
petrosemoh  ital.  1, 584. 
pet  ru  Vaud  II,  10. 
petrudda  calabr.  II,  503. 
pets  (pectus)  obw.  II,  10. 


pets  (piceu)  frioul.,  tyrol.  II, 

403. 
petsowémx.,  véron.  II,  403. 
petsulu  lecc.  I,  205. 
pettau  (pectine)  eng.  I,  332. 
petten  (pectine)   mil.   I,    332, 

eng.  459. 
petteuessa  napol.  II,  366. 
pet  tier  a  ital.  II,  469. 
pettinajuolo  ital.  II,  431. 
p(ttiue,pe-.  ital.1, 150,  332,459. 
pettiiii  sic.  I,  150. 
pettiniera  ital.  II,  469. 
pettinissa  calabr.  II,  366. 
pettirosso'ml.  II,  555. 
pettnéra  rliét.  occid.  I,  346. 
pftto  ital.  I,    1^0,  petto  459; 

II,  10. 
pettorale  ital.  II,  435. 
pettsudda  calabr.  II,  503. 
pettu  sic.  I,  150. 
petiï  dial,  de  Lorraine  I,  62. 
pçture  Uriménil  I,   349  a. 
peu  (paucu)  franc.  I,  289  ;  III, 

Sh202(p.gentil),2i8,  338, 

343.  438,  707- 
«  peu  »  III,  53,  202. 
pfu  (pilu)  gasc.  I,  563. 
peu  (pede)  catal.  I,  436. 
^cw  (potutu)  a.-lorr.  11,330., 
peu  (potutu)  a.-franç.  I,  377. 
peu  (per  lo)  prov.  II,  104. 
peuhle  a.-franç.  I,  492. 
peiihla  bagn.  II,  15. 
peu  importe  franc.  III,  338. 
peule  a.-franç.  I,  492. 
*peuiiia  lat.  pop.  I,  403 . 
peuplade  franc.  II,  487. 
peuple  (populu)  ivânq.  I,  492; 

II,  29. 
*  peuple,  peuplier  franc.  I,    121. 
peur  (pavore)  a.-franç.  I,  144; 

II,  466. 
peuriranç.  III,  205  (,si p.),  ^66 

(avoir  p.). 
pense  Pas-de-Calais  I,  251. 
peu  s'en  faut  que  franc.  III,  707. 
peut  (potest)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
peut  (*pavu\t)  a.-franç.  II,  282. 
peut-être  franc.  III,  338,  493, 

536,  570.  748. 
((  peut-être  »  III,  537. 
peut-être  que  franc.  III,  659. 
^É-Mx  (possum)  franc.  11,251. 
pévar  Judicarie    I,    77,  pevar 

frioul.  328. 
pevaro  vénit.  I,  328. 
pfi'fge  Uriménil  I,  349  a. 
pever  lomb.  I,  433. 
pez'ere  ital.  I,  524;  II,  14. 
pevide  port.  I,  503. 


I 

^V^  pfi'iuVouTgs  I,  314. 
^B^  pey  (spica)  Saales  I,  470. 
^B  P^y  (*peyus)  Alatri  1,  310. 
^P  peya  eng.  I,  458. 

peyer  a.-kânç.  I,  257. 

peyo  prov.  II,  388. 

peyôr  frioul.  II,  66. 

peyu  sic.  I,  510. 

*peyus  (pejus)  lat.  pop.  I,  (3 10). 

pe^  (pisce)   esp.   I,    70,    312, 

473- 
/«^(pice)port.  I,  44;  II,  377. 
pe^enho  port.  II,  509. 
pe^i  gallur.  I,  68. 

Ppeio  vén.  II,  66;  a.-gén.,  vén. 
pop.  Ill,  281  {p.  ca). 
pe^uc,  -uga  prov.  II,  412. 
pe-{ia  peiia  sic.  Ill,  133. 
pe^^o  per  pe:;ç;p  \X^\.  Ill,  251. 
pfltimo  a.-h.-all.  I,  452. 
pfn'tmo  a.-h.-all.  I,  452. 

Ipgyd  (pigliô)  ital.  S.  I,  372. 
phantasma  gXQC-X^X.  II,  371. 
phieh  a. -franc.  I,  250. 
Philippe  le  Bel  franc.  II,  56; 
III,  159. 
Philippe  le  Bon  franc.  Ill,  157. 
Philippes  li  fieri  a. -franc.  lU, 

163. 
Philippines  (les  — )  franc.  Ill, 

32. 
philosophia  lat.  II,  406. 
pi  (pi.  de  p{)  bolon.  I,  322. 
pi  (pi.  de  pie,  pye')  Bessin    I, 

178;  norm.  II,  39. 
^i(pede)Bruche,lyonn.,  frioul. 

I,  178,  Jujurieux.  266. 
pi  (pelle)  vaud.  I,  171. 
pi  (puteu)  hag.  I,  190. 
pi  (=  pejor)  neuch.  II,  66. 
pi  (plus)  piém.  I,  65,  361. 
pi  (post)  sursilv.  Ill,   557. 
pi  (piei)  Veglia  I,   178. 
pi  mold.,  ital.  S.  I,  352. 
pia  (pede)astur.  I,  178,  Com- 

mugny  266. 
pia  (pede)  Val  Soana  I,  266. 
pia  (post)  obw.  Ill,  557. 
piaccia  (placeat)  ital.    II,  168, 

174. 
piacciavw  (placeamus)  ital.  II, 

168. 
//afc/o(placeo),/)/rtrc/o«o(-ent) 

ital.  II,  168. 
place  (placet)  ital.  I,  (231);  II, 

168;  111,666. 
piacendo  ital.  II,  168. 


pevre  —  picco 

piacentare  ital.  II,   592. 
piacere  ital.    I,  405,  423;  III, 

292,  339. 
piacesse  a  Dio  ital.  Ill,  119. 
piacete  (placetis)  ital.  II,  168. 
piacevii  (placebam,  -t)  ital.  II, 

168. 
piacevole  ital.  Ill,  265. 
piaci  (places,  -e)  ital.  II,  168. 
piacque  (placuit)  ital.  II,  278. 
piacuru  Nicastro  I,  178. 
piadat  a.-esp.  Ill,  151. 
piadoso  esp.  II,  472. 
piae  sard.  I,  438. 
/»/fljffl  ital.  I,  (264),  40J,  423, 

438,  mil.,  piém.  438. 
piagere  a.-ita\.  I,  445. 
piaggia  ital.  I,  423. 
piagna  (plangat)  ital.  II,  162. 
piagne  {p\ar\%\x)  ital.  II,  160. 
piagnere  ital.  II,  160,  162. 
piagno  (plango)  ital.  II,  162. 
piagnolare  ital.  II,  584. 
piagnone  ital.  II,  456. 
piaillard  franc.  II,  519. 
piailler  franc.  I,  24. 
piait  h.-ital.  I,  322. 
piakno  vegl.  I,  460. 
pial  doml.  I,  171,  Veglia  178; 

obw.  II,  37,  rhét.  45. 
piald  béarn.  I,  37. 
pials  (pi.  d^  pial)  rhét.  II,  45. 
pialts  (pi.  de  pial)  obw.  II,  37. 
pian  ital.  I,  624;  vénit.,  mil. 

(écrit  plan),   piém.,   bolon. 

423. 
piana  ital.  I,  (274). 
pianca  ital.  I,  (240). 
pianctorento  a.-lomb.  11,442. 
pianforteital.  I,  343. 
pianga  (plangat)  ital.  II,  160. 
piange   (plangit)    ital.   I,    485 

(non  -e);  II,  160. 
piarigere  ital.  I,  423;   II,  160; 

III,  354,  365. 
piangei'a  (plangebat)  ital.    II, 

160. 
piango  (plango)  ital.  I,  485  ; 

II,  160. 
pianigiano  ital.  II,  449. 
piano   ital.   I,  423,    624  ;   II, 

619;  III,   133. 
pianoforte  ital.  II,   548. 
pian  piano  ital.  I,  624. 
piano  piano  ital.  Ill,  133. 
pianse  (planxit)  ital.  II,  286. 
pianta  ital.  I,  302,  485. 
piantagiont  ital.  II,  496. 
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piantanimale  liai.  \l,  552. 
pian  tare  ital.  I,  423. 
piante  a.-tosc.  I,  306. 
planter reno  ital.  I,  343. 
plant i  a. -ital.  I,  423. 
piantime  ïtâi.  11,445. 
pianto  ital.  I,  623;  II,  339. 
piantonajo  ital.  II,  468. 
piantone  ital.  II,  457. 
Piantraini  ital.  I,  309;  II,  7. 
pianura  ital.  II,  466. 
pian:^i  bergam.  II,  120. 
^rao(platu)  Bedonia  I,  254. 
piao  (pilat)  rouerg.  I,  457. 
piar  esp.  I,  24;  port.  II,  500. 
piare  ital.  I,  24. 
piasir  Veglia  I,  178. 
piassa  lucq.  I,  509. 
pla{  roum.  II,  387. 
piata  a.-ital  ,  a.-esp.,  sic.,lecc., 

dial.  port.  I,  359. 
piato  ital.  I,  295,  332,  524. 
piatoso  ital.  I,  359, 
piatrà  roum.  I,  164,  405,  494. 
piats  (pedes)  astur.  I,  178. 
piatta  sard.  I,  509. 
piattaja  ital.  II,  469. 
placer  gén.  I,  423. 
piaii  bergam.  II,  120. 
piaiia  ital.  I,  17,  (265),  423, 

509;  II,   387;  III,  123    (p. 

Barber  in  f). 
piaiiale  ital.  II,  435. 
pibere  logoud.  I,  68. 
pibionem  lat.  pop.  I,  506. 
pibiri  campid.  I,  68. 
piblo  prov.  II,  381. 
pic  ')  franc.  I,  24. 
pica  lat.  I,  24,  pica  44. 
picacho  esp.  II,  420. 
picatnadero  esp.  II,  547. 
picaiio  esp.  II,  460. 
picar  prov.,  esp.  (noT\piccar)l, 

24. 
picara  esp.  I,  24. 
picarote  esp.  II,  508. 
picàtoare  roum.  II,  491. 
piccare  ital.  I,  24. 
piccaredda  di. . .  sic.  Ill,  238. 
picchiare  ital.  I,  24. 
picchiato  ital.  Ill,  422. 
piccigonga  campid.  II,  462. 
picèiiCdh  II,  577. 
piccionaja  ital.  II,  469. 
piccione  ')  ital.  I,  506. 
pice i nolo  pis.  I,  328. 
picco  ital.  I,  24. 


1.  Pour  le  radical  pik,  Johannsen  signale,  dans  les  .angues  indo-gcrmaniques,  des  termes  apparentés  :  Zs. 
vergl.  Sprachf.  XXXVI,  140. 

2.  C'est  un  gallicisme. 
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piccolo  —  pietin 


piccolo  ital.  I,  24;  III,  343  (p. 

numéro), 
picç  Celle  di  S.  Vito  II,  17. 
picea  lat.  II,  381. 
pice(tn)  lat.  I,  70,  11 5-4. 
piceulat.  pop.  II,  381,  405. 
/>iV/;(pl.)Veglia  I,  178. 
pichon  esp.  I,  506. 
pici  sic.  I,  70. 
piciorus  roum.  II,  474. 
picis  lat.  II,  377. 
pica  esp.  I,  24. 
picoabierto  a..-esYi.  II,  555. 
picofeo  esp.  II,  543. 
picorro  esp.  II,  504. 
picoter  franc.  I,  24. 
picoverde  esp.  II,  543. 
Pictavis  lat.  II,  7  (mj  P.),  -0 

5,  281  ;  -î/m  I,  606. 
pictura  lat.  II,  492. 
picula  lat.  pop.  II,  430. 
^/■fMMî  a.-napol.  I,  129. 
picurina  obw.  II,  453. 
^ja«  lat.  I,  24. 
pid  (pede)  frioul.  I,  150,  178. 
/)îJa(petat)  esp.  II,  191. 
pidades  (petatis)  dial.  port.  II, 

148. 
pidamos  (petamus)  esp.  II,  191 . 
pidamos  (petamus)  dial.  port. 

II,  148. 
pidg  (pi.)  Chieti,   Teramo  II, 

46. 
pidé(p\ùé)  franc.  E.,a.-poitev. 

I,  344- 
^/Jé- (petit)  esp.  II,  191. 
piden  (petunt)  esp.  II,  191. 
^îW«  (petitis)  esp.  II,   191. 
*pidiamos  (petamus)  a. -esp.  II, 

191. 
pidiendo  (petendo) esp.  II,  191. 
pidigu  sard.   I,    580;  II,  410, 

426. 
pidikuddu  sic.  II,  503. 
/)î£?o(peto)esp.II,  i22eta.,  191. 
pidocchio  ital.  II,  370,423. 
pidré  (iut.  de  pedir)  a.-esp.  II, 

316. 
*pidria  lat.  pop.  II,  383. 
pidrio  mil.  II,  383. 
pid'iir  roumanche  I,  362  (non 

pie  (;  mie,  pede)  a.-franç.   I, 

178. 
pie  (pede)  vénit.  I,  178. 
pie  (pede)  ital.  I,  436. 
pie  (pede)  frib.  I,  151,  Bessin 

178, esp.  436, -f  frioul.  178; 

bogot.  II,  42. 
pie  (pia)  franc.  II,  62. 


/j/è  (plenu)  milan.  I,  105. 

pic  (plenu)  lomb.  II,  516. 

pieasH  sic.  I,  224. 

pieatri  sic.  I,  224. 

piec  prov.  I,  150,  459. 

pieça  a.-{ranç.   I,    (221);   III, 

192,  338,  541  eta. 
pièce  franc.    I,    154;  a.-franç. 

Ill,  421  (grand  p.). 
piecen  prov.  I,  150. 
pieces  (:  nices)  Y zopet  I,  178. 
pied  (pede)  esp.  I,  150,  franc. 

172,  267  a.,  377,  639. 
pted  (perdere)  wall.  I,  475. 
piedd  galic.  I,  569. 
piedcot  franc.  II,  546. 
pied-de-coq  franc.  II,  546. 
pied-de-loup  franc.  II,  546. 
pteddi  lecc.  I,  152. 
piede  ital.  I,  150,  639,  641. 
piedç  (pi.)  campob.  II,  46. 
piedega  a.-vén.  II,  410. 
piedi  (pedes)  lecc.  I,  152  ;  lecc, 

calabr.  II,  46. 
piedi  (pi.)  Noto  II,  46. 
piedicà  roum.  I,  332. 
piedie  frioul.  I,  332. 

>fl  esp.  I,   150,  338,  405, 

494- 

a.-franç.  I,  150. 
piega  (plicat)  ital. ,  lomb.  1,433, 

piém.  438,  pifga  a.-napol. 

105. 
piegare  ital.  I,  423;  III,  361. 
piège  irsinq.  I,  332,  538. 
pieghettare  ital.  II,  590. 
piei  (pedes)  S .  Fratello  I,  174. 
pi^i  rouerg.  I,  154. 
pieie  (pereat)  roum.  II,  175. 
pieij  (pereo)  roum.  I,  520. 
pien  piém.  I,  98. 
piena  SL.-nnpol.  I,  105. 
pieis  hag.  I,  190. 
pieise  (puisse)  hag.  I,  190. 
pieitu  Nicosia  I,  462. 
piel  esp.  I,  312,  545,  568. 
piela  port.  II,  500. 
pielago  esp.  I,  326. 
piele  (pelle)  roum.  I,  545. 
piele  (pile)  beam.  I,  37. 
pienent  lomb.  II,  516. 
pieno  ital.  I,  423  ;  III,  262. 
pientu  cors.,  sard.  N.  I,  265. 
pienii  cors.,  sard.  N.  I,  265. 
piept  roum.  I,  150,  173,  459; 

II,  10,  36. 
pièptàn    (pectino)    mold.    II, 

194. 
piepten  roum.  I,  1 50. 
pieptenas  roum.  II,  474. 


pieptine  daco-roum.  I,  419, 
roum.  459. 

pier  (pareo)  a.-franç.  II,  178. 

piera  (pereat)  roumanche  I, 
152. 

piera  pomega  vén.  II,  17. 

pierda  esp.  II,  398. 

pierde  (perdit)  roum.,  esp.  I, 
150,  Buchenstein  169. 

pierde  (perdere)  roum.  I,  474; 
II,  186. 

pierder  obw.  II,  336. 

pierdi  frioul.  I,  150. 

pierdu  wall.  I,  475. 

piere  (petra)  frioul.  I,  150,  a.- 
franç.  495,  Bessin  159. 

piere  (patre)  mss.  anglo-norm. 

I,  179. 

piere  (perit)  roum.  I,  1 50. 
pierç  (pi.)  napol.  II,  46. 
pieri  frioul.  I,  178. 
pieri  xonm.  II,  123,  175. 
piericiune  roum.  II,  496. 
pieriu  (pereo)  roum.  II,  186. 
pierna  esp.    I,  150;  III,    178 

(Cervantes  :  poner  piernas  et 

las  p.). 
Pierre  franc.  I,  313  ;  II,  23. 
pierre  franc.  I,  405,  494-5. 
pierre-ponce  franc.  II,  551. 
pierreux  franc.  II,  472. 
pierrier  franc.  II,  468. 
piers  (verbe  :  pares)  a.-franç. 

II,  178. 

piers  (r=r  perditus)  obw.  II,  3  36. 

piersa  pad.  I,  151. 

piert  (paret)  a.-franç.  II,   178. 

piert  (perit)  a.-franç.  I,  150. 

piertea  frioul.  I,  380. 

pier tega  a.-esp.  I,  180,  332. 

piertie  frioul.  I,   331. 

pier^ind  roum.  II,  183. 

pies    (palos,  pedes)  Priorat  I, 

251. 
pies  (pejus)  frioul.  I,  150. 
pies  (pedes)  Greden  I,  154;  II, 

37,  51,  Buchenstein  37. 
piesàt  norm.  II,  553. 
pieses  (pi.)  bogot.  II,  42. 
pi^si  Haut-Maine  I,  425. 
piesku  astur.  I,  181. 
piet  a.. -{rang.  1,  150,436. 
pietà  ital.  II,  530;  III,  151. 
pieta  vén.,  triest.  II,  486. 
pie-t-aille  ')  a.-franç.  II,  353. 
pietan^a  ital.  II,  518,  530. 
pietate(m)  lat.  I,  266  a. 
/>/e/in  frioul.  I,  150,  332. 


I.  Voy.  Zs.  XXIV,  123. 


pietra  ital.  I,    150,  405,  494, 

640. 
pietra  roum.  I,  150. 
piètre  (pi.)  roum.  II,  31. 
piètre  franc.  I,  377. 
pie t rile  roum.  II,  31. 
pietrime  roum.  II,  445. 
pietris  roum.  11,  474. 
piette^  Francovilla   al  mare  I, 

265. 
pieu  franc.  I,  225,  249;  II,  25. 
pieuvg  roumanche  I,   340. 
piettra  S.  Fratello  I,  174. 
pieus  (palos)  a. -franc.  II,  35. 
pieiis  (=pius)  a. -franc.  I,  38, 

278;  II,  62. 
/>iV//5^  (=  pia)  franc.  II,  62. 
pieuvre  franc.  I,  17,  196,325; 

II,  17. 
^iVh.v  (palos)  franc.  II,  25. 
pieux  (=  plus)  franc.  II,  472. 
^i>ra(impf.)a.-h.-ital.  II,  257. 
pievaiio  ital.  II,  449. 
pi(i'e  a.-napol.  I,  105. 
pievel  roumanche  I,  186. 
pie^go  esp.  I,  332. 
pig;a  bolon.  I,    105. 
pigan  tyrol.  II,  460. 
pige  sard.  II,  426. 
pigeon  franc.  I,  506  ;  II,  459. 
pigeonneau  franc.  II,  500. 
pigera  bergam.  II,  381. 
pigel  lat.  Ill,  100,  570. 
pigetate  a. -ital.  I,  381. 
pighe  logoud.  I,  68. 
pighianu  sic.  I,  516. 
pigia  ital.  I,  511. 
pigione  ital.  I,  511;  II,  496. 
pigiottare  ital.  II,  591. 
/j/o-Z/rt  (*piliat) ital.  1,31,  a. -sic. 

'516. 
pighanwsche  ital.  II,  547. 
pigliare  ital.  I,  (265);  III,  192 

{p.  moglie),  404(/'.  a  lode), 
piglib  (*piliavit)  ital.  I,  (372). 
pigliola  roumanche  I,  610. 
p'lgmentum  lat.  I,  356;  II,  545. 
pignatto  ital.  II,  506. 
pigne  a.-franç.  I,  157. 
pignon  franc.  I,  405  ;  II,  459. 
pignone  ital.  I,  405  ;  II,  459. 
pignoras  bas-lat.  I,  8. 
pignu{s)  lat.  I,  465-6;  II,  109. 
*pigritare  lat.  pop.  II,  587. 
pigritia  lat.  1,494;  II,  480. 
pjgur a  TOmagn.  I,  175. 
pihan  germ.  I,  18. 
pihuela  esp.  II,  53,  431. 
pii  (pi.  de  pya)  Celle  di  San 

Vito  11,39. 
pii  (pinu)  gasc.  I,  450. 
pihie  valaq.  I,  319, 

Grammaire  romane.  —  Index. 


pietra  —  pioche 

pihii  valaq.  I,  31Q. 

piissimo  ital.  II,  67. 

*piitate  lat.  pop.  I,   376,  462. 

pikaya  bolon.  II,  439. 

pikie  (pitié)  norm.  I,  509. 

pikku  sic.  I,  283. 

pikol  émil.  II,   503. 

pikuna  arét.  II,  462. 

pikyu  sic.  I,  516. 

pii  (pilu)  Judicarie,  Pola,  Peroi, 

Dignano,  Rovigno  I,  77. 
pii  (pi.  dtpgil)  bolon.  I,  322. 
pii  (prep,  -j-  art.)  niedw.  II, 

I02. 

p'tla  lat.  I,  547. 

pil'a  eng.  I,  31. 

pilat  lat.  I,  457. 

pildora  esp.  I,  545. 

pile  franc.  I,  (37). 

pilç  Teramo  I,  81. 

piler  a.-franç.  II,  464. 

piïeu  Cerreto  Sannita  I,  228. 

pili  (pi.)  a. -pad.  II,  46. 

*piliat  lat.  I,  3 1 . 

piliere  ital.  II,  468. 

piligrinuannu  sic.  I,  224. 

pil'ilaunka  obw.  II,  511. 

pilla  esp.  I,  31. 

pille  franc.  I,  31. 

*pillea  lat.  pop.  II,  (388). 

pilleresse  a.-franç.  II,  367. 

pillolajo  ital.  II,  468. 

pil'ola  roumanche  I,  362. 

pilon  greden.  II,  457. 

pilota  ital.  II,  369. 

pilotaje  esp.  II,  482. 

piloto  ital.  II,  369. 

pilra  port.  I,  528. 

pilu  lat.  I,  70,  405,  457,  sard. 

6,    campid.,    logoud.     68, 

sicil.  70. 
piluni  lat.  I,  74,  76,(310,  563), 

s  107-8. 
pinid  Val  Soana  I,  597, 
piniaccio  ital.  I,  361. 
pimbiolo  vénit.  I,  361. 
pitn{cg  napol.  I,  589. 
pimen  a.-prov.  II,   39. 
piment  franc.  I,  356,  403. 
pimenta  port.  I,  356. 
pimentas  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
pimienta  esp.  II,  54,  448. 
pimmfcg  napol.  II,  375. 
pin  (pinu)  roum.,  franc.  I,  405, 

450,  eng.  405,  daco-roum. 

419. 
pth  (pinu)  eng.  I,  450. 
;?m  (plenu)  gén.  I,  105,  423, 

bolon.  105. 
pifi  (de  bien)  gén.  I,  174. 
pina  Val  Soana  I,  597. 
pinairo  lyonn.  II,  489. 
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/>/«am  calabr.  II,  381. 
pinariego  esp.  II,  411. 
pinaus  {sum  — )  obw.  Ill,  291 . 
pinceau  franc.  I,  369. 
pincettes  (pi.)  franc.  Ill,  31. 
*pincio  lat.  pop.  II,  459. 
pincione  ital.  II,  459. 
pindri  sic.  I,  499. 
pinctu  lat.  pop.  II,  339. 
pîndà  roum.  II,  399. 
plaident  tess.  I,  368. 
plndi  roum.  II,  208. 
pindulon  (a  — )  frioul.  II,  621. 
pinenc  prov.  II,  515. 
pingere    lat.    I,    499,     (532), 

ital.  95. 
pingue  lat.  I,  340. 
pinho  port.  I,  450. 
pinhola  port.  II,  432. 
pinnaht.  I,  70,   391,  sic.  70. 
pinng  Teramo  I,  240,  347. 
*pinnio  lat.  pop.  II,  459. 
"pinnione  lat.  pop.  I,  405. 
pinnones   (dos  — )  a.-esp.  Ill, 

693. 
pino  (pinu)  ital.,  esp.  I,  405, 

450. 
pino  (pectine)  Val  Soana  I,  597 

(non  -d). 
pinocchio  ital.  II,  423. 
pinocha  esp.  II,  420. 
pifion  esp.  I,  374,  405  ;  II,  456. 
pinon  (pignuolo)  Intragna,  Lo- 

sone,  Lavertizzo  I,  43. 
pinsare  lat.  II,  586. 
pinsen  tess.  I,  368. 
pinsereht.  II,  586. 
*pinsitare  lat.  pop.  II,  586. 
pinsitum  lat.  II,  586. 
pinson  franc.  II,  459. 
pinsmn  lat.  II,  586. 
pint  a  port.  I,  95. 
Pintain  a.-franç.  II,  18. 
Pinte  a.-franç.  II,  18. 
pintor  esp.  II,  489;  III,  123. 
piutura  esp.  II,  492. 
pinu  lat.  I,  405,  419,  450. 
pinu  (plenu)  sic.  I,  70,  Ala- 

tri  81. 
*pinnclu\ât.  pop.  II,  423. 
pinulu  lecc.  I,  205. 
pin:!^i  (2^  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 

a. -pad.  II,  195. 
pin:(on  esp.  II,  459. 
^zo(plovu)  lomb.  I,  22. 
pio  (pelle)  dial,  franc.  II,  353. 
pio  (p'm)  ital.  esp.I^  31. 
Pio  ital.  Ill,  5 1 ,  742  (P.  nono). 
pio  (plus)  romagn.  I,  66. 
pio  (peut)  lorr.  II,  189. 
pioé  Languedoc  I,  193. 
pioche  franc.  II,  420. 
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piogge  —  piv 


piogge  (pi.)  ital.  Ill,  25. 
pioggia  ital.  I,  508. 
pioi  Gignac  I,  193. 
piojo  esp.  II,  423. 
piolho  port.  II,  423. 
pionibatojo  ital.  II,  491. 
piçmbo,  pio-.  ital.  I,  119,  423. 
pion  franc.  I,  377. 
pioti  obw.  II,  460. 
piona  mil.  I,  274. 
pioniri  (pi.)  tarent.  II,  50. 
^2or  a.-franç.  Ill,  48  ;  voy./eor, 
pioppa  ital.  II,  381. 
pioppaja  ital.  II,  469. 
pioppoital  1,23  a.,  573,  577. 
^/ore  (pecora)  frioul.  Il,    54, 

364. 
pior§   (=    pluere)    montbél., 

piôr§  lorr.  II,  126. 
plos  Forni  Avoltri,   Collina  I, 

77- 
piota  ital.  I,  19,  282. 
piounia  rov.,  dign.  I,  56. 
j^/û?î;^  piém.  I,  213. 
piovan  Fassa  I,  320. 
piovano  ital.  Ill,  99. 
j&/(W£,  ^ïçwe  (pluit)  ital.  I,  206, 

423;  il,  154;  III  99,  336. 
pioven  (pi.)  Fassa  I,  320. 
pioojeo  a.-\on\h.  II,  410. 
piovere  ital.  I,  (217);  II,  126. 
piovigginare  ital.  II,  585. 
piovosthAxzl.  E.  II,  334. 
piovuio  ital.  II,  (329);  III,  292 

(hp.,hap.). 
piovve,  piçwe  (*pluvuit)    ital. 

II,  278,  280,  282  a. 
pioi  port.  II,  53,  431. 
pipa  lat.,eng.,  esp.  I,  31. 
pipaiit  prov.  II,  510. 
pipe  franc.  I,  31. 
piper  lat.  I,  70,  238,  433  ;  II, 

14;  roum.  I,  70. 
pipi  sic.  I,  70,  433. 
pipio  lat.  pop.  II,  459. 
pipistrello  ital.  II,  4. 
pipita  ital.  I,  503. 
piquer  franc.  I,  24. 
piqueté  esp.  II,  507. 
pir  (pejor)  eng.  II,  66. 
pir  (pure)  obw.  Ill,  495,  552. 
plr  (pi.)  bolon.  II,  46. 
piraht.  1,  70,  107,  455,  cam- 

pid.,  logoud.  68,  sic.  70. 
pira  (petra)  lyonn.  I,  178. 
pir  a  (pi.  dQ  pirg)  Ala  tri  I,  81. 
pirainu  sic.  II,  428. 
pirato  ital.  II,  35,  369. 
pirayinu  calabr.  II,  428. 
pird  (perdis)  tess.  II,  195. 
j!>ïVJtM/ (perduto)  Matera  I,  56. 
pir  dot  Putignano  I,  56. 


pire  (patre)  valais.  I,  238. 
pire  (pejor)  franc.  II,  66;  III, 

47- 
pir§  (pejor)  neuch.  II,  66. 
pir§  (sg.  de  pira)  Alatri  I,  81  ; 

(sg.  de  pçrà)  campob.    II, 

46. 
Pireneo  (el  — )  esp.  Ill,  32. 
Pireneos  esp.  (las  — ),  port.  (05 

— )  ni,  32. 

piri  (pi.)  bolon.  II,  46. 
pîrî  roum.  II,  123. 
pirikiil  frioul.  I,  359. 
pirtigiiTpon.  1,  156,  181. 
pirtigo  port.  I,  181. 
^îV/05/;'/ (pi.)  tarent.  II,  38. 
piru  a.-Alatri  II,  19  a. 
*pirula  lat.  pop.  I,  (528). 
pir  us  lax.  I,  108. 
pis  (pejus)  franc.  I,  150,  (190), 

510;   II,  66;  III,  47  ;  eng. 

II,  66. 
pis  (pisa)  prov.  I,  440. 
pis  (pisce)  Judicarie  I,  77. 
pis  (pi.  dQ  pit)  frioul.  II,  37. 
pisa  lat.,  eng.,  esp.  I,  440. 
pisd  roum.  I,  440. 
pisd  roum.  II,   586. 
pisdr  esp.,  port.  II,  586. 
Pisaurum  lat.  I,  606. 
pisce  lat.  I,  70,  473. 
pisces  (pi.)  I,  (566);  III,  21. 
pisd  (pi.)  a. -mil.  II,  46. 
pisciare  ital.  I,  24. 
pis-cis  lat.  II,  (50),  551  (porcus 

+  /'•). 

pise  (sg.)  lecc,  calabr.  II,  46. 

pisç  (pi.)  Chieti,  Teramo,  cam- 
pob., napol.  II,  46. 

*piseat  lat.  pop.  I,  511. 

pisellaja  ital.  I,  (347);  11,469. 

pisellajo  ital.  II,  468. 

pisellii  lat.  I,  444. 

piser  franc.  II,  586. 

pisi  obw.  II,  500. 

pisi  (pisce)  campid.  I,  68,  sic. 
70;  Noto  II,  46. 

pisi  (pi.)  Alatri,  lecc,  calabr., 
Noto  II,  46. 

pisiri  sard.  I,  313  a. 

piske  logoud.  I,  68. 

piskrai  lecc.  II,  537. 

piso  port.  I.  80. 

pisô  pic.  I,  356. 

/?m/(pl.)  a. -ital.  II,  46. 

pissinu  sard,  mérid.  II,  454. 

pista  sic.  I,  70. 

pistacchio  ital.  I,  17;  II,  (420). 

pistache  franc.  II,  420. 

pistagiia  ital.  II,  460  (non  -lui). 

TitŒTaxiov  I,  17. 

pistar  esp.  II,  586. 


pistât  lat.  I,  70. 

pisti  macéd.  Ill,  449. 

pistolessa  ital.  II,  366. 

pisu  sic.  I,  70. 

pisum  lat.  I,  313  a. 

pit  cat.  mod.  II,  10,  frioul.  37. 

^/Yroumanche  I,  467. 

pitanar  roumanche  I,  351. 

pitdrie  roum.  II,  406. 

pité  a.-franç.  I,  259. 

pitev  (poteva)  Matera  I,  353. 

pitié  franc.  1,259,  344»  376> 
462;  III,  178  {avoir  p.), 
193  (c'est  p.). 

pitinia  sic.  I,  295. 

pit  it  tu  calabr.  I,  374. 

pitoyable  franc.  II,  408. 

pitra  Veglia  I,  178. 

pitre  vaud.,  dauph.  II,  10. 

pitrudda  sic.  II,   503. 

pits  (sg.  et  pi.)  a.-catal.,  (pi. 
dQ  pit)  catal.  mod.  II,  10. 

pitsulat  frioul.  II,  506. 

pittima  ital.  II,  371. 

pittore  ital.  II,  489. 

pittura  ital.  II,  492. 

piu  lat.  I,  31. 

piucela  a.-prov.  I,  545. 

piu  ital.  I,  65,(361),  553,618, 
624;  II,  65  ;  III,  2  (p.  hello, 
p.  uomini),  140,  162,  203 
(p.  pittore  che  scultore),  205 
(la  p.  gente,  assai  p.  scolari), 
239,  283,  343  (la  p.  parte), 
611  (tantopiti. . .  quaiito),6}^ 
(p. . .  chepotea),  672,  745  ;  a.- 
mil.  I,  423  (écrit  plu)  ;  rom. 
Ill,  47  (piu  mejjo). 

più.  .  .assai  ital.  Ill,  745. 

pill  che.  .  .  ital.  Ill,  611, 

pill  che.  . .  più  ital.  Ill,  611. 

pjii.  .  di  ital.  Ill,  283. 

piudisk  germ.  I,  18. 

plug  a  port.  II,  412. 

^/«^^«emontbél.  II,  585. 

piui  a.-sic.  Ill,  213  a. 

piuma  ital.  I,  46,  423  ;  III,  21. 

piumaccio  ital.  II,  414. 

piument  pic.  I,  356. 

*piumentum  lat.  pop.  I,  403. 

piuna  tess.,  montferr.  I,  274. 

piuno  tarent.  II,  50. 

piuo  a. -roum.  II,  48. 

piuolo  ital.  I,  206;  II,  508. 

pair  Matera  I,  56. 

plus  a.-franç.  I,  38;  lat.  II,  62. 

piuse  prow.  I,   332;  v.  piu^e. 

piuttosto  ital.  I,  618;  III,  553. 

pHU:(^  prov.  I,  49. 

piuie  prov.  I,  482  ;  v.  piuse. 

piu\^-  Ariège  I,  60. 

piv  romagn.  I,  105. 


piva  —  planga 
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piva  ital.  I,  31. 

pivert  franc.  II,  543. 

piviale  ital.  I,  361. 

pividrese  frioul.  II,  367. 

piviere  ital.  I,  361. 

pivot  franc.  II,  508. 

pix  lat.  I,  580. 

piy  Alatri  I,  310. 

pi^   (pectus)   a.-franç.    I,    72, 

157'  459;  II>   10. 
pil  catal.  I,  566. 
pi^i  port.  I,  440. 
piiarni  esp.  I,  21. 
piielli  ital.  I,  444. 
pi^ér  eng.  II,  586. 
pi\i  (pice)  campid.  I,  68. 
piliin ohw.  II,  457. 
phider  obw,  II,  489. 
pker  eng.  I,  372  (non  pkier); 

pier  II,   187. 
pkon  émil.  I,  372. 
pkyept  mold.  I,  419. 
pla  lorr.  II,  542. 
plà  langued.  I,  563. 
phthe  beam.  I,  200. 
plac  (franc,  plaisir)  roum.  II, 

398. 
plac  (placeo)  roum.  II,  166. 
^Zac  (plaçait)  prov.  II,  278. 
placd  (placeat)  roum.  II,  166. 
place   (placea)    franc.    I,     17, 

509;  III,  123  (p.  Mauhert). 
place  (placere)  roum.  Ill,  666. 
place  (placet)  roum.   II,   166; 

esp.  Ill,  IOC. 
place  (placeat)  a.-franç.  II,  169, 

174. 
*placea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
plâcedm  (placebam)  roum.  II, 

166. 
plàcèm   (placemus)   roum.   II, 

166. 
placeme  de  esp.  Ill,  340. 
placemus  lat.  II,  (235  a.). 
placent  lat.  II,   139. 
placeo  lat.  II,  (136),  167,  169- 

70. 
placer  esp.  I,  405  ;  III,  340. 
placere  lat.   I,  405;   II,  (120, 

129),   159,   166-7;  III,  91; 

roum.  I,  405. 
placet  (placet)  franc.  II,  393. 
/j/àff'/j  (placetis)  roum.  II,  166. 
placet  mihi  lat.  Ill,  369. 
placi  (places,  -e)  roum.  II,  166. 
placind  roum.  II,  166. 
*placio  lat.  pop.  II,  126. 
placitu(m)  lat.   I,  (233),  313, 

332,  523  a.  (placitum),  531, 
placitus  lat.  Ill,  11. 
pldcti  (placuit)  roum.  II,  278. 


placui  lat.  I,    321;    II,   (282, 

290). 
placiiissem  lat.  II,  (307). 
placuisti  lat.  II,  281. 
placuit  lat.  II,  278,  284. 
pldcut  roum.  Ill,  13. 
plad  frioul.  I,  332. 
plad'i  (subj.)  obw.  II,  167. 
plaga  lat.  I,  11,   405,  (423), 

438,  64s,  prov.  438. 
plaga  (plaga)   roum.    I,   405, 

438. 
plage  a.-lorr.  I,  112. 
plage  Vaud  II,  129, 
plagese  (placuissem)  vaud.  II, 

307. 
*plagitare  lat.  pop.  I,  531. 
*plagitu(m)ht.  pop.  I,  523  eta. 
plague  a. -{vânç.  II,  405. 
placrnoie   (plangebat)  a.-franç. 

il,  160. 

plagû  vaud.  II,  330. 
ylaguisti,  *-/Hat.pop.  II,  281. 
plagut  prov.  II,  330. 
plai    (placet)    rhét.    II,    167, 

235  a.,  obw.   167. 
plaia  (placeat)  obw.  II,  167. 
plaice  a.-lorr.  I,  258. 
plaid  eng.,  prov.  I,  332. 
plaideiar  prov.  II,  583. 
plaidier  (verbe)  a.-franç.  1,259, 

531,  539;  II,  118. 
plaidier  (subst.)  prov.  II,  471. 
plaidoier  a.-franç.  I,   344. 
plaidoyer  {xânq.  I,  344;  II,  583. 
plaidi:(^  a.-franç.  I,  561. 
^/a/e  franc.  I,  405,  438. 
plai(l  (placeo)  obw.  II,  167. 
plaign  (placent)  obw.  II,  167. 
plains  (places)  obw,  II,  167. 
plaign-  {ranq.  II,  163. 
plaigne  (plangat)  franc.  I,  2-3,2  ; 

II,  160. 
plai^noie  (plangebat)  a.-franç. 

li,  160. 
plain  (plenu)  eng.  I,  70,  doml. 

99- 
plain(c)  (plango)  a.-franç.  II, 

163. 
plain  doit  a.-franç.  Ill,  421. 
plaindre  franc.  I,  232,  532;  II, 

127,  129,160,  163;  m,  354, 

365  (p.   de,  m. -franc,  se  p. 

de),  381,  375  et  66-]  (sep.), 
plaing    (plango)    a.-franç.    II, 

160. 
plainst  (planxit)  a.-franç.   II, 

286. 
plaint  (plangit)  franc.  II,  160. 
plaint  (planctu)  franc.  II,  (230), 

339-  ^ 
plaintif  Iranq.  l,  558. 


plairai  (fut.  de  plaire)   prov. 

II,  315. 

plaire  franc.   I,  236;  II,   125, 

169,  179'  392;  in>  340, 

364;  vaud.  II,  128  (plaire), 

179. 
platrrai  (plairai)  norm.  II,  314. 
plais-,  plais  (placeo)  franc.  II, 

169: 
plais  (planxit)  prov.  II,  286. 
plai  sa  eng.  I,  70. 
plaisance  franc.  II,  518. 
plaisant  franc.  III,  265. 
plaisanterie  (entendre  — )  franc. 

III,  192. 

plaise  (placeat)  franc.  II,  169- 

70. 
plais-ent,     plaisent     (placent) 

franc.  II,  139,  169. 
plaisir  franc,  (subst.)  I,   105, 

356,  405;  II,  392,  a.-franç, 

(verbe)  121,  125,  169. 
plaisoie  (placebat)  a.-franç.  II, 

169. 
*plaisoii  (^placetis)  a.-franç.  II, 

169. 
plaisons  (placemus)  franc.   II, 

169. 
plaist  (placet)  a.-franç.  I,  561  ; 

II,  169;  m,  338,  666. 
plait  franc.    I,   313,   332,    a.- 
franç.  344,  S3I'  539- 
plai:(  (places)  a.-franç,  II,  169. 
plai:(  (place)  a.-franç.  II,  169. 
plaii§  (placeo)  prov.  II,  170. 
planter  franc.  I,  372. 
plàmînà  roum.  II,  29. 
plâmînî  valaq.  I,  135. 
plan  (pron.   pian)    a.-mil.   I, 

423. 
plan  Greden  I,  99. 
plana  lat.  I,  274,  lyonn.  247. 
plaiia  (plangat)  esp.  II,  160. 
plane  (plango)  [a.-franç.]   II, 

160,  prov.  160,  164. 
planch  (planctu)  prov,  II,  339. 
plançon  franc.  II,  457. 
plançro  \ér on.  l,  335. 
planctu  lat.  II,  339. 
plandç  Teramol,  423. 
plane  La  Salle  II,  121,  vaud, 

128. 
plane   (plangit)    esp.    I,    485, 

498;  II,  160,  165. 
planesse  a.-franç.  II,  480. 
planet  a.-franç.  II,  371. 
planeta  lat.,  port.  pop.  II,  371. 
planète  franc.  II,  371. 
planeto  prov.  mod.  II,  371. 
plàng  (plango)   roum.  I,  485, 
planga  (plangat)  prov.  II,  160, 
,  164,  [esp.]  160. 
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plangam  —  plenté 


pJangam,  -amuslat.  II,  i6i. 
plangat  lat.  II,  i6o. 
plchige  (plangit)  roum.  I,  485. 
plange    (plangat)    a. -franc.    I, 

232;  II,  160,  163. 
pUingehat  lat.  IL, ,  1 60. 
plangendo  ht.  Il,  161. 
plangere  lat.  I,   11;  II,  (120), 

160;  III,  354. 
plangeva  (plangebat)  eng.   II, 

160. 
plangit  lat.  I,  485  ;  II,  160. 
plango  lat.  I,  485;   II,  (136), 

160,  (164),  [esp.J  160,  165. 
plaiih  (plangit)  prov.  II,  160, 

(-0)  164. 
planha  (plana)  prov.  II,  405. 
^/rtH/;fl  (plangat)  prov.  II,  164. 
planher  prov.  II,    160;    port. 

Ill,  354- 
planhia  (plangebat)   prov.  II, 

160. 
plani  La  Salle  II,  121. 
planta  (plangebat)  esp.  II,  160. 
planice  port.  II,  481. 
planif  eng.  II,  497. 
planir  esp.  I,  422;  II,  160;  III, 

354  (non  planir). 
*planttianus  lat.  pop.  II  (449). 
planities  lat.  II,  481. 
plank  (plango)  catal.  II,    136, 

164. 
piano  (plango)  esp.  I,  485  ;  II, 

160. 
planoira  vegl.  I,  56. 
plan-plan,  plan  plan  do   prov. 

mod.  Ill,  133. 
planset  roum.  II,  484. 
pldnsoare  roum.  II,  465. 
plant  franc.  II,  399. 
planta  lat.  I,  (224),  301  (plan- 
ta, -à),  (423), 424,  485;  II, 

397>399'575;eng.,a.-prov. 

I,  302,  esp.  422,  ValGandi- 

no  423.     ■ 
planta  roum.  I,  485. 
plantagine(m)\at.  I,  1 1 ,  422  ;  II, 

(372). 
plantago  lat.  II,  428. 
plantain  franc.  I,   11;  II,  372. 
plantain,  -am  lat.  I,  301. 
plantar  esp.  I,  422. 
plantar  obw.  II,  187. 
*plantdr  a.-franç.  S.-E.  I,  267. 
plantare  lat.  II,  397,  575. 
plantas  (pi.)  lat.  I,  301. 
plantatorcs  (pi.)  lat.  I,  (423). 
plante   frioul.   I,    304,    franc. 
246, 305  (pron. />/«/); II,  399, 
plantc-heste  Paré  II,  552. 
plantel  esp.  II,  467. 
planter  franc.  I,  609;  II,  399. 


plante-r-tf    a.-franç.    II,    353, 

planter  if  4  J2. 
plantls  (pi.)  lat.  I,  301. 
planton  esp.  II,  457. 
*plantone  lat.  pop.  II,  457. 
plantureux  imnq.  II,  353,  472. 
planûro  prov.  mod.  II,  466. 
*plann'tra  vineas  lat.    pop.    I, 

309. 
planxit  lat.  II,  286. 
plan\ader  obw.  II,  489. 
plan:(e  istr.  I,  244. 
plan\ider  obw.  II,  489. 
pl'aôma  Vaud  I,  58. 
pl'aoro  Gruyère  I,  124. 
plasair  eng.  I,  405. 
pl'ase  vaud.  I,  310. 
plase,  -i  franc.  S.-E.  II,  34. 
plassa  (placeat)  prov.  II,  174. 
plata  esp.  I,  422;  III,  185. 
plata  roum.  II,  399. 
plata  valais.,  bagn.  I,  424. 
platanus  lat.  I,  (258). 
platas  (pi.)  esp.  Ill,  25. 
plate    Jujurieux,    pTàte    frib., 

neuch.  I,  424. 
pldtea   lat.   I,    17,  pla-.  509. 
;îXaT£Îa  I,  17. 
pldtras  franc.  II,  414. 
plat  sa  eng.  I,  509. 
plat:{  (placeo)  prov.  II,  155. 
pldu    (placui)  franc.  N.-E.    I, 

321. 
*plau-i  (placui)  lat.  pop.  321  ; 

*plauis  (*plaguisti)  II,  281. 
plauna  rhét.  I,  274. 
plaunc   (plango),     [plaunc   = 

plangit]  eng.  II,   160. 
plaiinga  (plangit)  eng.  I,  485  ; 

II,  160. 
[/)to<H^rt]  (plangat)  eng.  II,  160. 
plaungeder  obw.  II,  489. 
plannger  eng.  II,  160. 
plaungo  (plango)  eng.  I,  485. 
[plaimk]  (plango)  eng.  II,  160. 
plaunt  (planctu)  eng.  II,  339. 
plaiinta  eng.  1,  485. 
*plauta\ax.  pop.  I,  19,  282. 
plaves  (plauso)  mil.  I,  290. 
plavis  a. -catal.  I,  352. 
plax  a.-vénit.  I,  312. 
playa  esp.  I,  422. 
playe  eng.,  rhét.  E.  I,  438. 
playu  (placeo)  vaud.  II,  179. 
pla^a  esp.    I,    422,    509;    III, 

123  (p.  de  S.  Domingo), 
plaiegé   (=   placui)   prov.  II, 

283. 
pla:(egi'i  rhod.,  plaj^egi'tt  mont- 

pell.  II,  330. 
pla^ei  h.-limous.  I,  425. 


pla^ein    (placemus)    rhét.    II, 

235  a. 
placer  esp.  1, 422  ;  prov.  II,  1 5  5 . 
plaies  (places)  a.-prov.  II,  136. 
pla^est  nonsb.  II,   334. 
pld^i  frioul.  II,   127. 
pla^o  esp.  I,  422,  531. 
pla:(u  Poschiavo  I,  66. 
pla:(rd  (fut.  de  placer)  a. -esp. 

II,  36. 

pie  Val  Gandino  I,  423. 
pl^  (ir-ànq.  pill)  wall.  II,  342. 
pis  (prononc.  de  plein)  franc. 

'I,  89. 
pu  (plenu)  Jujurieux  I,  93. 
pu  (plango)  a.-franç.  II,  129. 
pled  frioul.  II,  326. 
plehan  roum.  II,  449. 
plehanus  m.-lat.  II,  449. 
plehe  lat.  II,  (378). 
plcc  (j'arrive)  et  map.  roum. 

III,  384. 

plecà  roum.  I,  423. 

plecdci une  roum.  II,  496. 

*plectoria  lat.  pop.  II,  491. 

pled  eng.  I,  234. 

plèdrç  franc.  II,  129. 

plefirioul  II,  378. 

/'%i;i(plicat)prov.,roum.,*eng., 
*a.-franç.  I,  433. 

plega  (placeat)  esp.  II,  1 74. 

plegadi:(o  esp.  II,  415. 

plegar  esp,  I,  422  ;  II,  191. 

plfbd  (placui)  wall.  II,  282. 

pUlju  wall.  II,  342. 

pleie  (pluvia.)  Et.  de  Fougères  I, 
190. 

pleie  (plicat)  a.-franç.  I,  70;  11, 
576  a. 

plei-ier  a.-franç.  II,  576  a. 

plein  Nidwald,  roumanche  I, 
99;  obw.  Ill,  262  ;  franc.  I, 
70,  89,560;  II,  57;III,'38, 
137  (p.  la  poche),  262,  424 
(pleines  ses  mains  ansdous), 

735- 
pleine  (plena)  franc.  1,89, 391, 

a.-franç.  466  (.•  règne), 
pleine    (plena)     franc,    pleine 

bourg.  I,  92. 
pie  i  se  hag.  I,  231. 
pUitear  esp.  II,  583. 
pleito  esp.  I,  422. 
pleivia  roumanche  I,   194. 
plema  Jujurieux  I,  63. 
plen  frioul.  I,  555. 
plèn  (adj.  fém.)  wall.  II,  62. 
plena  lat.  I,  92. 
pi ene re  a. -angev.  l,  369. 
plenté  a.-franç.    II,    353;   III, 

344,    191   (Rabelais  :  avoir 
p.  de  tous  biens). 


I 

^^m  plentivous  a.-franç.  II,  472. 
^^M  plenu(ju)  lat.  I,  70,  92,  423; 
fi  II,  62. 

plemis  lat.  Ill,  46  (J>.  aliqua 
re),  262. 

/)/^?:^^  istr.  I,  244. 

pleo  a. -mil.  I,  233. 

pl'ep  alban.  I,  118. 

plertque  lat.  II,  571;  III,  53. 

pUs  (plangis)  a.-franç.  II,  129. 

plesi  (plaisir)  paris.  I,  559. 

plesi  (placui)  colign.  II,  290. 

Plessis-les-Tours  franc.  Ill,  1 26. 

^/^5/ a.-franç.  I,  468. 

plet  frioul.  II,  326,  486. 

put    (franc,    pleine)    Seraing 

'     II,  62. 

/)/^;  (plangit)  a.-franç.  II,  129. 

pleta  frioul.  II,  486. 

pUta  Ain  I,  248. 

plèto  Jura  I,  248. 

pUtse  Fourgs  I,  248. 

pJeu  a.-franç.  I,  377. 

pleur  franc.  II,  378;  xviiie  s. 
Ill,  33- 

pleurai  (fut.  de  plevir)  prov. 
11,315. 

pleure  (jp^oro)  franc.  II,  189. 

pleurer  franc.  II,  189;  III,  352, 

354,  365'. 
pleuro  Jujurieux  I,  122. 
pleurs  (pi.)  franc.  Ill,  33. 
pleut  (il   — )  franc.  Ill,  98-9, 

332  a.,  336,  338. 
pleuvent  (pluunt)  franc.  Ill,  99. 
pleuviner  (r^Lnq.  II,  585. 
pleuvoir  franc.  II,    126,    189; 

III,  99. 
plevine  a.-iratnc;.  II,  453. 
plei'ir  prov.  II,  315. 
*plez'(i)t  lat.  U,  281. 
pleya  eng.  I,  405,  438. 
pleye  rhét.  E.  I,  438. 
pleye's  a.-lyonn.  11,  39. 
pleî  (place)  S.  Fratello  I,  231. 
plgrin  ital.  S.  I,  372. 
pli  (plico)  a.-franç.  II,  189. 
pu  (=  franc,  pluie)  hag.  I, 

190. 
plicat  lat.  I,  70,  102,  105,  433. 
plicare  lat.  II,  (326). 
*plicita  lat.  pop.  II,  486. 
piicuira  ohw.  II,  491. 
plider  eng.  I,  356. 
^/iV  (plicat)  franc.  I,  438;  II, 

189. 
^//e^//g(=plicet)  esp.  II,  155. 
plier  franc.  II,   189;  III,  361. 
pliev\a  roumanche  I,  186. 
plin  roum.    I,   423  ;  III,    262 

(p.  de). 
///«f  (plango)  roum.  II,  160. 


plentivous  —  pluet 

/'/2?/o^rt(plangat)  roum.  II,  160. 
/'//«('•e  (plangit)  roum.  II,  160. 
plinsre    (plangere)    roum.    II, 

160;  III,  354. 
pUnged  (plangebat)  roum.  II, 

160. 
pUngtnd    (plangendo)     roum. 

li,  161. 
plinu  a.. -nzpol.  I,  81. 
plhis  roum.  II,  336. 
pUnse  (planxit)  roum.  II,  286. 
pli^ein  (placemus)    obw.    II, 

167. 
pli\eis  (placetis)  obw.  II,  167. 
purent    (placendo)   obw.    II, 

167. 
pli^evgl  (placebam)   obw.   II, 

167. 
plo  limous.,  rouerg.  I,  243. 
plod  roum.  II,  117. 
ploae  roum.  11,  45  ;  III,  99. 
plot  roum.  II,  45. 
ploc  (*pluvuit)  prov.    II,  278, 

ploc  283. 
plœ  badiot.  I,  66,  Val  Gandino 

423. 
pl'œd^e  frib.  I,  508. 
plœtn  rouchi  I,  45,  Bercy  57. 
plœme  Bessin,  Maine  I,  57. 
plœ^  bourg.  I,  508. 
plof  tyrol.  I,  22. 
plofgatng.  I,  508. 
plogarie  â.-lorr.  I,  112. 
ploge  a.-lorr.  I,  112. 
plogido  arag.  II,  331. 
plogo  (placuit)  a.-esp.  Ill,  376. 
plogû  gilh.-  II,  330. 
ploi  (pi.)  roum.  Ill,  25. 
ploi  (plico)  a.-franç.  II,  189. 
phi  (placui)  a.-franç.  I,  321. 
ploia  *lat.  pop.,  prov.  I,  508. 
ploie  (=  plico)  franc.  II,  189. 
^/o/«r  a.-franç.  II,  189. 
ploigne a.-franç.  I,  393. 
ploiti,  -e  bourg.  I,  92. 
plom  (plumbu)  eng.,  a.-franç. 

I,  IIQ. 

plom  (pluma)  Seraing  I,  57. 
plotna  Enneberg  I,   57,  catal. 

58. 
ploma  valais.  I,  58. 
plomh  (le  — )  franc.  Ill,  152. 
plomo  esp.  I,  119,  147,  422. 
plondr  rhét.  I,  274. 
plonchier  a.-franç.  I,  344. 
plongeon  franc.  II,  456. 
plonger  franc.  I,  344  ;  II,  577. 
plonta  roumanche  I,  242  ;  obw. 

II,  187. 

plonto  rouerg.  I,  243. 
plonker  roumanche  I,  242. 
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plop  (*ploppu)  roum.  I,   118, 

wall.  577. 
*plçppu,   *ploppus   lat.   pop.   I, 

423,  577- 
/)/or  (plorat)  a.-franç.  I,  557. 
plor  (pleuvoir)  morv.,  norm. 

II,  126. 
//or  (pouvoir)  lorr.  II,  251. 
plorare  ht.  Ill,  354. 
/>/om;5;  a.-franç.  II,  415. 
plçrer  a.-franç.  II,  189. 
/?/o/7  (ploro)  a.-prov.  II,  136. 
plos  wall.  I,  245. 
plossi  lyonn.  I,  224. 
plot  frioul.  II,  340. 
piota  ombr.  I,  19. 
plota  (*plauta)  dauph.  I,  19. 
ploton  franc.  I,  372. 
plotus omhr.  I,  19. 
plou  (la  — )  vaud.   Ill,  336. 
ploud  (pluit)  roum.  II,  154. 
plouerai  (fut.  de  plorer)  a  .-franc . 

II,   314. 
plongent  niç.  II,  183. 
plâure  vaud.  II,  128. 
plouse  franc.  I,  372. 
ploust  (placuisset)  a.-tranç.  I, 

377- 
plotit  (placuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
pl'ovdi  Vaud  II,  126. 
*pl(yvere,  plo-.  lat.  pop.  I,  130, 

200;  II,   117,  173,  282  a. 
*/>/(n'c/ lat.  pop.  II,  154. 
plovi  frioul.  II,  340. 
*pl(yuial3it.  pop.  I,  (186). 
*plQvit   lat.   pop.  II,    154. 
plnvoir  a.-franç.  II,  189. 
plovre  (pluere)  dauph.  II,  126. 
plâvr§  (pluere)  bourg.  II,  126. 
*plôvuit  lat.  pop.  II,  282  a. 
ployer  îranç.  II,  189. 
ployon  a.-franç.  II,    457. 
plo^e  poitev.  I,  439. 
-plu  lat.  pop.  II,  356. 
plu  (pron.  piu)  a. -mil.,  a.-vén. 

I,  423. 
plu  (plus)  rhét.  I,  555. 
plû  (plus)  rhét.  II,  65. 
plùd  (la  — )  dauph.  Ill,  336. 
pluai  greden.  II,  126. 
pluande(nu  — )  abruzz.  I,  271, 

623. 
pluàr  greden.  II,  343. 
plnàt  greden.  II,   543. 
pluaya  (pluvia)  vegl.  I,  218. 
pluche  franc.  I,  372. 
pluendo  lat.  II,  (183). 
phure  lat.  I,  130,  (423),  508; 

11,(128,340, 343)  ;  I"' 91- 

/'/M^/(*plovet) a.-franç.  II,  i)4> 
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pluevre  —  pode 


phievre  a. -franc.  II,  127. 

plu^a  *lat.  pop.,  émil.,   lomb. 
Ï,  577;  II,  17. 

plugarm  roum.  II,  467. 

phigese  (pluisset)  vaud.  II,  307. 

plugo  (placuit)  esp.  II,  278, 

plugtiiese  d  Dios  esp.  Ill,  119. 

phiie  franc.  I,  (190),  508. 

pluies  (pi.)  a.-franç.  Ill,  25. 

pluige  Gir.  Ross.  I,  508. 

pluihs  (pi.)  obw.  II,  37. 

pluisour  a.-franç.  II,  66. 

pluisset  lat.  II,  (307). 

pluit  (pr.  ind.)  lat.  II,  154; 
III,  99. 

pluit  (pi.)  lat.  pop.  II,  282. 

pltiï,  pi.  pluilts  obw.  II,  37. 

tluttia  lat.  I,  46  ;  III,  21  ; 
vaud.,  dauph.  I,  58,  esp., 
port.  422  ;  III,  241. 

pluma  (pluma)  a.-prov.  I,  48, 
vallée  de  la  Gadera  5  7 . 

*plumacium  lat.  pop.  II,  414. 

plumait  franc.  II,  421. 

plumaj'e  esp.  II,  482. 

plumaux (Y>^.)iYanç.  II,  39, 

plumaio  esp.  II,  414. 

plumbago  lat.  II,  428. 

*plumbicare  lat.  pop.  II,  577. 

plumbic  lat.  I,  119. 

plume  frioul.  I,  46;  franc.  Ill, 
28,  241  (homme  de  p.). 

plumeau  franc.  II,  500. 

pluma  rouerg.  I,  58. 

pluôm  Munster  I,  143. 

plupart  (la  — )  franc.  III,  343. 

plure  wall.  II,   126. 
plures  lat.  II,  66. 
plurier  a.-franç.  II,  358. 
plurimum  lat.  III,  238. 
pluriores  lat.  II,  66. 
pluril  a.-franç.  I,  377. 

ùhisht.ll,  65,  628;  111,47, 
140,  162,  202-3,  238,  672, 
692,  697,  732,  lat.  pop. 
639  (plus . , . quod) ;  a. -sard. 
Ill,  281  ;  a.-franç.  I,  257; 
III,  1 62  (//  cuens  H  p.  cor- 
tois),  1 97  (p.  noi7-  que  more), 
203  (la  p.  ti-es,  la  très  p.  belle), 
214,  283,  606,  611;  franc. 
II,  652;  III,  47,  i^o(monp, 
prochain  voisin),  162  (lap. 
belle  fille,  l'homme  p.  fort  et 
le  p.  /.,  p.  beau),  203  (le  p. 
âne,  p.  homme  que  son  frère, 
un  peu  p.  grand'),  283,  477, 
611,  652,  prov.  47  (p. 
melhor),  214,  61 1  (tant p. .  .  . 
quantp.). 

«  plus  »  III,  550. 

plus.  .  .cha  a.-sard.  Ill,  281. 


plus... de    a.-franç.,    plus    de 

franc.  III,  283. 
plus.  .  .et plus  franc.  III,  652. 
plusieur  franc,  xvi^  s.  II,  66. 
*plusiores  lat.  pop.  II,  66. 
plusor  a.-prov.,  a.-ital.  II,  66. 
plusoors  An]ou  1,  123. 
plus  part  a.-iranç.  1,  257. 
plus. , .  plus  franc.,  prov.  III, 

611. 
plus  que  a.-franç.  III,  606. 
plus  que. .  .ne.  . .  a.-franç.  III, 

214. 
plus  que... ni...     prov.    III, 

214. 
plus.  .  .qu'il  pot  a.-franç.   III, 

639. 
plusur s  par^  a. -ïranç.  III,  421. 
plut  (*pluvuit)  franc.  II,  278, 

281;  a.-franç.  III,  iio  (= 

il  se  mit  à  pleuvoir). 
phît  à  Dieu  franc.   III,    119, 

338. 
plutôt  franc.  III,  553. 
pluveir  anglo-norm.  II,  117. 
pluvia  lat.  I,    340,  403,   508. 
pi uviae  (pi.)  ht.  III,  25. 
pluvier  prov.  III,   152. 
pluviis  (pi.)  lat.  III,  25. 
plïivit  lai.  Il,  (154),  281. 
*pluvuit  lat.  pop.  II,  278. 
plyan  lorr.  I,  258. 
plyanh  (planche)  bess.  I,  425. 
plyà^o  (placeo)  Vaud  II,  170. 
plyese  (place)  bess.  I,  425. 
^wflc(pennacchio)émil.  I,  372. 
^H(?'romagn.  II.  188. 
/jo  (pane)  limous.  I,  243. 
pô  (pane)franç.  E.  I,  245. 
po  (palu)  lorr.  I,  250. 
^0  (pilu)  Maine  I,  559. 
pô  port.  I,  317. 
pô  (pulve)  port.  I,  499;  po  II, 

IS,  42. 
po  (*potet)  frioul.  I,  184,  eng. 

184,  204;  greden.  II,  249; 

mil.  I,  184,  po  prov.  184, 
pdesp.  405. 
po  (paucu)  a.-franç.  1, 282  ;  III, 

438. 
po  (post)  obw.  III,  5 19  ;  napol. 

I,  621. 
po  (pas)  norm.  I,  221. 
pô  (part,  de  pôdrg)   biais.    II, 

3.45; 
poai  vionn.,  Jujurieux  I,   192. 
poai:(g  (puteo)  vionn.  II,   158. 
poai^é  vionn.  II,  158. 
poale  R.  Estienne  I,  72. 
poamà  roum.  I,  118. 
^oa?/:^  a.-franç.  II,   183. 
poarcà  roum.  II,  365. 


poartâ  (porta)   roum.  I,  474» 

509;  II,  50. 
poartâ  (portât)  roum.  II,  194. 
poarte  (pi.)  roum.  II,  31. 
poarte  (portet)  roum.  II,  194. 
poas  H.  Estienne  I,  72. 
poase  franc.  E.  I,  209. 
poate  (*potet)   roum.   I,    184, 

405,  S7 4,  666  (se p.). 
poate   (peut-être)    roum.    III, 

493>  536,  570- 
/oaz^fl(*potebam)CuneoII,  257. 
pôba,  poba  (=  potui)  tess.  II, 

270. 
poblar  esp.  II,  191. 
poble  prov.  I,  184. 
pobre  port.  I,  282,  esp.  282, 

405  ;  III,   234  et  a.  (el  p. 

de. . .,  p.  de  mi I),  262. 
pobro  esp.  I,  519. 
poc(z=  potuit)  prov.  II,  278. 
poca  ital.  II,  64;  III,   53  (/>. 

treccia),  esp.  i'i)0(dep.  mas 

edad). 
poça  port.  II,  388. 
pocado  port.  I,  363. 
poccia  ital.  I,  23. 
poche    franc.  I,  23  ;  III,    137 

(plein  la  p.). 
pocilga  port.  II,  410,  437. 
pocîïi  (possum)  roum.  II,  249  ; 

III,  1%  (p.  sa  cdnt,  p.  càntd). 
poco*lax.  pop.  III,  202;  ital.  I, 

282,433,621  (zm^.); II,  571, 

619;  III,    53,   134,  202  (p. 

cortese,  un  p.  acerbo),  205  (^. 

meno  importante),  238  (un p. 

rf/...),  239,  4SI,  S4i  (p.fa), 

'joy(p.manca,per  p.  è);  esp. 

1,282,  433;  II,  571;  m,  53, 

87,  130,  202  (p.  amable,  un 

p.  arrogante, p.  menas  dificil), 

239  ;/'()co port.  N.  I,  281. 
poço  port.  I,  509. 
poçona  esp.  I,  509. 
poçonar  a.-esp.  I,  587. 
pocsém  (potuissemus)  a.-prov. 

II,  307. 
*pacsum  (possum)  lat.  pop.  II, 

2SI  a. 
pocu  sic.  I,  283  ;III,  238  (p.  de), 
poda  esp.  I,  119. 
podadeira  port.  II,  526. 
podadoura  port.  II,  491. 
podai  regg.  II,  421. 
podand a  ragg.  II,  512. 
pod Jo  port.  II,  4S7. 
podda  logoud.  II,  16. 
poddekare  ital.  mérid.  II,  464. 
poddine  logoud.  II,  16. 

(*poteo)  p'ov.  mod.    II, 

251. 


pçde  —  poise 


3n 


I 


pode  (*potet)  port.  I,  184. 
pôde  (potu'it)  port.  I,   321;  II, 

278,  284. 
pôdg  wall.  II,  1^4  (nonpocig). 
podea  (subj.)  galic.  II,  148. 
podeir  a.-franç.  I,  443. 
podeluvio  port.  I,  363. 
pôdem  (*potemus)  lim.  II,  137. 
podenco  esp.  I,  21  ;  pod-enco  II, 

515  a. 
poder  esp.    I,   353,  405,  443; 

II,  126,  191,  248;  III,  387, 

639'  738,    port.     325;    -êr 

prov.,  cat.  II,   127. 
^«/fc  Bormio  I,  107. 
podere  ital.  I,  353,  405,  443. 
poderio  esp.,  port.  II,  498. 
podes  (*potes)  a. -prov.  II,  136. 
podesdtno  (i^  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  T,2^. 
podessémo  (le  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323. 
podest  nonsb.  II,  334. 
podestà  (il  — )  ital.  II,  369. 
podestad  esp.  I,  531. 
podesti  (potuisti)  ital.  II,  280. 
podi  prov.  mod.  II,  251. 
podiba  (=  potui)  tess.  II,  270. 
podir  Serments  I,  72. 
podiu  lat.  I,  184,  510. 
/)oJ«^^  anglo-norm.  I,  529. 
podo  (=  possum)  port.  II,  248. 
podoa  port.  II,  457. 
podœ  badiot.  I,  66. 
podoss  Ceppomorelli  I,  113. 
pahst  h.-ital.  E.  II,  334. 
pôdrg  Blois  II,  172,  dial,  franc. 

345- 
podre  esp.  II,  374. 
podre'  (fut.  de  poder)  esp.  II, 

316. 
podredtimbre  esp.  II,  495. 
podrimos  (=    putremus)  esp. 

II,  191. 
podrir  esp.  I,  494;  II,   191. 
*poduisti,  *poduit  lat.  pop.    II, 

281. 
^w  Baveux  I,  270,  pic.  391. 
pœd^o  vaud.  I,  198. 
pœh  Judicarie  I,  113. 
pcvi  piém.  I,  213. 
pivi  bagn.  I,  192. 
pœi're  Courtisolsl,  226. 
poeit  {:  merveilf)  Comput  1,86. 
poeja  port.  I,  510. 
poejo  port.  I,  351. 
poêle  franc.   I,  17  (non  poêle), 

111,270,  377. 
pœna  lat.  I,  291  ;  II,  486. 
pœnitere  lat.  II,  (204). 
pœnitet  lat.   III,  570. 
poente  S.  Bernard  I,  107. 


pœr  Seraing  I,   76. 

pœrTc  tess.  I,  555. 

park  Bonneval  I,  567. 

poero  dial.  ital.  I,  619. 

poeru  sic.  I,  283. 

poes  S.  Bernard  I,  107. 

po(s  besanç.  I,  209. 

pœs  Judicarie  I,  113. 

pœst  eng.  I,  184,  325. 

^0^5/^  a.-franç.  I,  558;  II,   17. 

poesté  a.-franç.  I,  385  ;  II,  17. 

poesteis  a.-franç.  I,  377. 

poestei\  a.-franç.  II,  416. 

poestet  a.-franç.  II,  369. 

pœt  lorr.,  champ., franc-comt., 

bourg.  I,  63. 
poeta  lat.  III,  122  (p.  Vergilius), 

ital.    123    (//   p.    Ariosto), 

port.     123    (0   p.    Camôes), 

esp.   123. 
poétereau  franc.  II,  501. 
poetessa  ital.  II,  366. 
poétisa  esp.  II,  366. 
poétisa  port.  II,  366. 
pcettane  bergam.  I,  63. 
pcevel  eng.  I,  184. 
pœvre  Chézard  I,  76. 
po-e^^  (pouvez)  a.-franç.  II,  2 5 1 . 
pœ\  mil.  I,  184. 
pçf  (potuit)  wall.  II,  281. 
pogd  prov.  II,  190. 
pogànicm  roum.  II,  420. 
pogg§  abruzz.  II,   50. 
pôggia  (3e  p.  s.   pr.    ind.  de 

poggiare)  jtal.  II,  156. 
poggiare  ital.  II,  1 56. 
poggtoital.  1,  184,  poggio  510. 
poggiuolo  ital.  II,  431. 
pogi  {potm)  2i.-m\\.  Il,  265. 
pogli  a.-ital.  I,  320. 
^o^wrt  (poneat)  ital.  II,  174. 
pognant  a.-franç.  II,   163. 
^^««(poneat)  a.-franç.  II,  174. 
pogonicî  a.-bulg.  II,  420. 
pogû  gilh.,  poitev.  II,  330. 
pogiit  prov.  II,   330;  III,   296 

(era  p.   tntrar). 
pot  (pilu)  Plancher-les-Min.es 

1,76. 
poi  (post)  roum.  I,  184,  ital. 

184,  300,   553,  (621);  III, 

132,  274,   427,   454,   489, 

566-8,  611  ;  mil.  I,  184;  pot 

roum.  I,  553;  ni,  557;  M 

ital.  I,  204. 
^i  (paucu)  a.-norm.  II,  571; 

a.-franç.   I,  289;   III,   140, 

707  (par  p.  que), 
poi  (possum)  frioul.  II,  249. 
poi  (possum)  vaud.  II,    112; 

pôi  III,    102. 
poi  (pavi)  a.-franç.  II,  281. 


poi  lomb.  I,  646. 

pôi  Arras  I,  246. 

pôia  eng.  III,  557. 

poichè  ital.  III,   557,  566,  568, 

583,  587,  601,  611,  683. 
poidopo  a.-ital.  III,  i'^2(p.  d. la 

7tiorte),  274. 
poie  a. -norm.  II,  571  ;  a.-franç. 

III,  140. 
poiere  roum.  I,  405. 
poiet  (=  piiet)  a.-franç.  I,  211. 
poignard  iranç.  Il,  519. 
-poigne(suh].)  a. -(ranq.  Il,  178. 
poignei:^^  a.-franç.  II,  415 
poigniel  a.-franç.  II,  435. 
poignuel  a.-franç.  II,  431. 
poik  (pi.)  h.-ital.  I,  322  ;  Va- 

rallo  Sesia  II,  46. 
poil  franc.  I,  405,  457»  (5  59); 

",  537- 
potlchenu  a..-{ranç.  II,  543. 
poilo  a.-port.  II,  105. 
poilu  franc.  II,  478. 
/)o/Hf./V?' a.-franç.  II,  576. 
poinçon  franc.  II,  459. 
poindre  franc.  I,  532. 
poing  franc.  I,  465. 
^o/?//;a  (=ponebat)  a.-port.  II, 

260. 
poinlle  champ.  I,  393. 
poins   (potuimus)  a.-franç.    E. 

II,  273. 

poinst  (punxit)  a.-franç.  II,  286. 
point  franc.  I,   132;   II,    339; 

III,  285   (p.  d'argent,  p.  de 
Suisse),  693,  694  (p.  de^ 

pointe  du  pied    (la  — )  franc. 

III,  242. 
pointiller  franc.  II,  581. 
point ille(s)  franc.  II,  440. 
poio  port.  I,  184. 
poiquero  andal.  I,  475. 
poirai  (fut.  de  poder)  prov.  II, 

315- 
poirate  franc.  II,  479. 
poire  franc.  I,  455  ;  II,  54;  III, 

152  (lap.), 
poirir  prov.  I,  494;  II,  119. 
poirre  Villon  I,  72. 
pois    (dans  pourpois)   a.-franç. 

n,  457- 
pois  (potuisti)  a.-franç.  II,  281, 

-is  a.-wall.  282. 
pois  (punxit)  prov.  II,  286. 
pois  (post)  a.-franç.  III,  454, 

556. 
pois   (postea)  port.  III,    557, 

566,    587    (p.   que),     prov. 

566  (p.  que), 
pois  Brigels  I,  77. 
pioise  angl.  I,  6. 
poise  (*pesat)  a.-franç.  II,  189; 
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III,  15  (p.  me),  100,  376  Qi 
p.  ck),  666. 
^0/50;/  fninç.  II,  372,  380,  496, 

536-7- 
pois  que  prov.  Ill,   566,  port. 

566,  587. 
puisque  port.  Ill,  601. 
poissa  prov.  Ill,  489. 
poissard  franc.  II,  519. 
poissas  prov.  II,  624. 
poisse  (possit)  a.-lorr.  II,  147  a. 
poisson  franc. I,  (356), 473  ;II, 

457');  HI,  21  (du  p.). 
poitevin  franc.  II,  452. 
Poitiers  franc.  II,  7,  3*58. 
Poitieve  a.-franç.  I,  259. 
Poitoufranç.  I,  250,281,  606; 

11,5. 
poitrail  franc.  II,  439. 
poitrel  a.-franç.  II,  435. 
poitrine  iranç.  I,  33,  72,  356; 

n,453- 
poivron  franc.  II,  456. 
poix-résine  franc.  II,  551. 
pojar  port.  I,  510. 
pok   (paucu)  h.-ital.    I,     322, 

lomb.  433,  pok  frioul.  284. 
pok  înoul.  II,  37. 
pok  eng.  II,  37. 

(possum)  istr.  II,  249. 
Alatril,  283. 
norm.  I,  23. 
pok  guorn(t)  calabr.  II,  56. 
poki  a. -nor.  I,  23. 
poku  lecc.  I,  283,  sic.  433  ;  III, 

137  (p.  y  orna), 
pol  (=  potest)  frioul.,  pôl  ju- 

dic,  sulzb.  II,  249. 
Pol  a.-franç.  I,  219. 
pold  (==  potui)  wall.  II,  282. 
polag  émil.  II,  50. 
pol'anka  catal.  II,  511. 
poîastQss.  I,  327. 
polas  eng.  I,  332. 
pçidre  a.-hanc.  I,  119. 
poldril  port.  II,  437. 
poldro  port.  II,  394. 
pole  Cittàdi  Castello  I,  641. 
pole  (poilu)  a.-franç.  I,  119. 
pçile  Ùriménil  I,  100. 
pôle  (pâle)  lyonn.  I,  224,  pole 

morv.  250,  neuch.  251. 
/>o/ertr  frioul.  II,  464. 
pol§ci  napol.  II,  375. 
polecia  anàa\.  I,  358. 
*polegiulat.  pop.  I,  351. 
polei  a.-h.-allem.  I,  351. 
polejo  esp.  I,  351. 
polenda  ital.  II,  512. 
polenta  ital.  II,  512. 


poison  —  ponchera 

poles    mil.    I,     184;     lomb., 

piém.  II,  50. 
pôles  bergam.  II,  375. 
police  iranç.  II,  372. 
polidda  sard.  II,  500. 
polilla  esp.  I,  545. 
polipu  sard.  I,  325. 
pol  ire  lat.  I,  (427). 
politique  (parler  — )  franc.  III, 

358-9. 
pçlla  (pullus)  ital.,^0-.  esp.  I, 

119. 
polla  (pro  -\-  la) a. -esp.  II,  105. 
pollajo  ital.  II,  468. 
pollanco  ital.  II,  511. 
pollas  eng.  I,  184. 
pollastro  ital.  II,  523. 
pollat  prov.  II,  506. 
/)o/Z«  Eulalie  I,  304. 
poll(c§  napol.,  tarent.  II,  50. 
polledrohal.  I,  70. 
pollen  lat.  I,  545  ;polle[n]  II,  16. 
pollero  esp.  II,  468. 
polies  mil.  I,  332. 
pollicarelax.  II,  464. 
pollicelat.  I,   184,  209,  (251), 

332,  ital.   332,  pçllice  184. 
pollice(m)  lat.  I,  171. 
pollina  ital.  II,  453. 
polline  ital.  II,  16. 
pollis,  -inis  lat.  II,  16. 
polio  ital.  I,  545  ;  II,  46  ;  III, 

23    (p.  d' India);  esp.,  port. 

I,  545- 
polme  port.  II,  443. 
polo  a. -port.  II,  105. 
polôr  wall.  II,  251. 
polpa  ital.  I,  119,  po-.  477. 
polpo  ital.  I,  325  ;  II,  17. 
pois  (pullus)  a. -prov.  I,  482. 
pois  (pulvus)    algh.    I,    482, 

a. -prov.  482;    II,   15,  prov. 

380,  a.-franç.   15,  20. 
^0/5  (potuit)  bolon.  II,  288. 
pois  b.-eng.  I,  334. 
^o/5a  (pollice)  émil.  I,  332. 
polsa  (pulice)  émil.  I,  352. 
polsa  (puisât)  ital.  I,  119. 
polsd  (cf.  paiisd)  frioul.  I,  284. 
polsi  prov.  I,  116. 
polso  ital.  I,  477. 
pols-os  prov.  II,  15. 
polta  ital.  II,  29,  377. 
poltracchio  ital.  I,  594  ;  II,  421. 
^oZi'rtr  frioul.  I,  328,  émil.  332. 
poîvareda  esp.  I,  574. 
polver  mil.  I,  332. 
polveraccio  ital.  II,  414. 
pçlvere,  po-.   ital.  I,  119,  332, 

405,  477;  II>  374- 


polverere  bresc.  II,  471. 
polver io  ital.  II,  471. 
polve}-ii:(are  ital.  Il,  588. 
polvo  esp.  I,  1 19,  405,  477  ;  II, 

15;  m,  25,  344. 
polvoreda  esp.  II,  479. 
polvoriento  esp.  II,  516. 
polvorin  esp.  II,  452. 
polvori^ar  esp.  II,  588. 
polvos  a. -esp.  II,  10,  15  (lopue- 

den  fa:{er  p. ,  los  p. ,  ningunos 

p.),  48  ;  esp.  III,  25  (p.  aiu- 

les,p.  brillantes, p.  de  impren- 

ta),  27. 
polypus,  pôl-.  grec-lat.   I,    17, 

325;  II,  17. 
pol^a  bolon.,  romagn.  1,63. 
^dra(prononc.  de  pomme){r  anç. 

'l,  132. 
/)om(pomu)roum.,eng.I,  130. 
^o/«(possumus)a.-mil.  II,  250. 
poma  lat.   I,    118,   391;  ital., 

esp.  II,  54. 
poniba  port.  II,  370. 
pombo torca^  port.  II,  413. 
pome  a.-ital.  II,  41. 
^owe(pomu)  a.-franç.  I,  119. 
poniega  (pier a  — )  vén.  II,  17. 
p07nes  (ital.  ponii)  Moena  II,  37. 
pomete  (pi.)  roum.  II,  36. 
pometum  lat.  II,  479. 
pçniex (petra  — )  lat.  pop.  II,  1 7. 
pontei  esp.  I,  67,  338. 
potni  (pi.)  ital.  II,  (37). 
*pomica  (petra  — )  lat.  pop.  II, 

17- 
pomiceiXaX.  II,  375. 
pomiers  (uns  — )  a.-franç.  III, 

50. 
Poniita  (i  — )h.-ital.  I,  323. 
pomme  a.-franç.  III,  693  ;  franc. 

I,    132,    391,  395;  II,    54, 

542  ;    III,   242  ;   pomme    I, 

391,  pônime  395. 
pomme  de  terre  franc.  II,  542. 
pommelu  m.-franç.  Il,  478. 
pommeraie  franc.  II,  479. 
pçmo  ital.,  porno  esp.  I,  1 19. 
TTTOiJicpdX'jya  II,  4 12. 
pomu(m)  lat.  ï,  119,(393)- 
pon  (pena)  lorr.  I,  92. 
pon  (pane)  rouerg.  I,  243. 
pon  (pone)  esp.  II,  151. 
porï  (possumus)  vaud.  II,  251. 
p09i  (possunt)  obw.  II,  249. 
ponat  lat.  II,  174. 
ponce  franc.  I,  132. 
poncel  a.-franç.  II,  502. 
ponch  prov.  II,  3  39. 
bouchera  esp.  II,  469. 


I,  Se  rattache  à  la  p.  544. 


ponçona  —  pormeiro 
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potiçoùa  esp.  I,  509. 
pondaison  franc.  11,496. 
ponde  (poneat)  franc.  II,  154. 
pondes  (ponetis)  port.  II,  140, 

214. 
pondrdn  (fut.  de  potter)  a. -esp. 

II,  316. 

pondre  (fut.  de  poner)  esp.  II, 

316. 
poiidrefranc.  II,  117,  154,  486. 
pondus  lat.  II,    15  ;  III,  40  et 

23s  (/).  aurt). 
pondra  (*poneat)  sard.  II,  174. 
pond^er  tré\is.  II,  154. 
pond-^esit  (posuit)  sard.  II,  286. 
pôni  pic.  I,  391. 
/OHf'BIois  II,  172. 
*ponea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174 
poner  a.-trévis.   II,   154;   esp 

III,  l'jSip.  manos),  192  (/> 
precio),  294,  ■^jo(p.encinia) 

ponere  lat.    I,  (391);  II,   120 

154,    (283),  ital.  128,   288 

341  ;  III,  344. 
ponesto  dial.  ital.  II,  334. 
ponga   (poneat)  ital.    II,  177, 

esp.  174. 
pongo(^=  pono)ital.,  trévis.  II, 

154. 
/)OK/;a  (poneat)  port.  II,   174. 
ponido  esp.   pop.  II,  331. 
pônitre  morv.  II,  128. 
ponno  (possunt)  ital.  II,  250. 
pçno  ital.  I,  220. 
ponô  (ponimus)  Blois  II,   172. 
pons  lat.  Il,   378. 
ponsd  mil.  I,  354. 
^1;// (punctu)  romagn.  I,  213; 

prov.  Ill,  603. 
pont  (ponte)  franc.  I,  405  ;  II, 

415  {p.  levis);  III,    148  (le 

p.  des  Arts). 
/(OH/ (pingere)  wall.  I,  532. 
Pont-à-Mousson  franc.  III,  244. 
ponta^go  esp.  II,  482. 
ponte  lat.,  ital.    I,    184  (pÇ--), 

405,  calabr.  184,  astur.  202, 

pçnte  lat.  pop.,   Alatri  184, 

pç>nt§  186. 
ponte  (ponita)  franc.  II,  486. 
'Pontei'edra  esp.  III,  730. 
pontt  sic.   I,   184. 
pçtiti  (pi.)  Alatri  I,  186. 
ponticino  ital.  II,  452. 
pontife  franc.  II,  4. 
pont  levis  franc.  II,  415. 
/)o?î/o  (ponte)  calabr.  I,  186. 
^on/o  (punctu)  port.  I,  136. 
pontone  lat.  II,  457. 
Pont  S.  Louis  franc.  III,  123, 

*^««(pf.)II,  281. 


pon^are  ital.  II,  576. 
pon^oiiar  esp.  I,  587. 
pçoir,  pooir  a. -franc.   II,    189, 

248,  251  ;  III,  672. 
po-ons  (1=  possumus)  a.-fr-inç. 

11,251. 
poosté  a. -franc.  I,  377. 
popa  esp.  I,  541. 
popar  esp.  I,  483. 
popi  (pi.)  roum.  II,  40. 
pophi  lat.  pop.  1, 118, 184. 
pôphis,pôplus  lat.  pop.  I,  148. 
popo  Gadera  I,  140. 
popoare  (pi.)  roum.  II,  36. 
popohiccio  ital.  II,  414. 
popoIai:(o  ital.  II,  420. 
pçpolo  ital.  I,  184,  203. 
poponajo  ital.  11,  468. 
popotie  ital.  II,  17. 
poppa  (puppe)  ital.  I,  541  ;  II, 

29. 
pôppa  (upupa)  romagn.  I,  604. 
poppe  ital.  I,  (597). 
populace  franc.  II,  414. 
popular  esp.  II,  464. 
popidaris  lat.  II,  464. 
populatio  lat.  II,  420. 
populo  pis.  I,  328. 
pôpulus   (peuplier)   lat.  I,  23, 

140 ;^o-.  Il,  381. 
populus  (peuple)  lat.   I,   442; 

II,  (430). 
poquedumbre  esp.  II,  495. 
poquillejo  esp.  II,  422. 
poquito  d poco  esp.  III,  251. 
^or  (porru)  roum.,  pçr  prov.  I, 

184. 

Por  (porta)  ital.  I,  634  (Por  S. 
Maria). 

^pr  (parte)  wall.  I,  258. 

pdr  (ponere)  port.  II,  12  (p. 
as  cornas),  260. 

por  (pro)  a. -franc.  III,  261, 
457-8,  506-7,  559,634,  701 
(tie  p.  uec,  ne  p.  huec),  prov. 
591  ;  esp.  I,  612;  III,  132, 
174,  248-9,  261,  330,  372, 
404-5,407,  420,  427,  443, 
453,  457-8,  49^,  522,  559, 
591,  616,  621,  634,  728 
(p.  mt);  port.  I,  363,  612; 
m,  132,  248-9,  330,  372, 
404-5,  407,  420,  427,  484, 
506-7,  558-9,  588,  galic. 
430-1. 

por   (porro)    a. -franc.,     prov. 

III,  479  (a. -franc,  geter  p., 
traire  p.,  prov.  getar p.). 

pora  a.-esp.  III,  132,  506. 
por  amor  degnYic.  III,  430. 
por  amor  que  a.-esp.  III,  5  91. 
porc  (■çoxcxi)  roum.  I,  184;  II, 


364-5;  franc.  I,  184  (pçrc), 
(209);  prov.  II,  365;  III, 
184. 

y)or(;(=:porto)a.-franç.  II,  136. 

porca  lat.,  ital.,  prov.  II,  364-5  ; 
porca  port.  I,  176,  641. 

por  carie  roum.  II,  406. 

porcarïti  roum.  II,  467. 

porcaro  ital.  II,  467. 

porcastro  ital.  II,  523. 

porcq  abruzz.  II,  50. 

por  ce  a.-franç.  III,  701. 

porcello  ital.  I,  474. 

porceîluht.  I,  474,  (475). 

por  ceo  a.-franç.  III,  559. 

porc-épic  franc.  Il,  551. 

porchaison  franc.  II,  496. 

porche  (porticu)  franc.,  I,  474; 
II,  371  ;esp.  I,  474. 

porche  (portet)  a.-franç.  II,  147. 

porcher ia  ital.  II,  406. 

porchiacca  ital.  II,  409. 

porci  (pi.)  ital.  II,  38,  50. 

por  cierto  esp.  III,  522. 

porcileiul.  II,  437. 

porcillo  esp.  I,  474. 

porcina  ital.  II,  453. 

porcino  esp.  II,  452. 

pçrco  ital.  I,  146,  184;  porco 
II,  50,  365,  port.  194;  porco 
I,  184,  186,  641. 

porcu(s)  lat.  I,  67,  184,  193; 
n,  365,  394,  551  (p.piscis). 

por  de.  .  .  esp.  III,  634. 

pordiosero  esp.  II,  541. 

por  d'onda  gâlïc.  III,  431. 

por  donde  esp.  III,  616. 

pore  (pâtre)  lyonn.  I,  224. 

pore  (pollice)  montferr.  I,  339. 

/>orec  a.-franç.  I,  184. 

por  el  cual  esp.  Ill,  621. 

porem  port.  I,  569;  III,  253 
(no  paçop.  e  0  anipla  quinta), 
420,  552,  559,  726 (-m). 

por  eniquanto  port.  III,  484. 

por  ende  a.-esp.,  a. -port.  III, 
420. 

porende  esp.  III,  420. 

por  entre  esp.  III,  132. 

por  eso  esp.  III,  559. 

porjïado  esp.  III,  13. 

porfidr  esp.  I,  102. 

p07-fio  (de  porfidr)  esp.  I,  102. 

pori  Val  Soana  I,  627. 

por  isto  port.  III,  559. 

pçrk  prov.  I,  184,  pork  ro- 
magn. 213. 

por k-at-é  piém.  II,  353  a. 

porld  rouerg.  I,  349. 

por  nids  que  esp.  III,  649. 

por  medio  esp.  III,  443. 

pormeiro  galic.  I,  364. 
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pormon 


pos 


pormon  Val  Soana  I,  480. 
pornitd  a  roum.  Ill,  268. 
poro  Eulalie   I,   184;  III,  559, 

a.-esp.  559. 
porond ,  por  ond  a.-esp.  Ill,  616. 
poro-s  Eulalie  II,  84. 
porot  Uriménil  I,  349  a. 
porp  germ.  II,  571. 
poi-pa  vaud.  I,  477,  bagn.  480. 
poipense  a.-iranq.  Ill,  13. 
porqnant  {ne  — )  a. -franc.  Ill, 

701. 
por  quanta  port.  Ill,  588. 
por  que  esp.,  prov.  Ill,  591. 
porqiie  esp.  Ill,   588  {p.  ya), 

621,  port.  514,  588,  591. 
porqne  esp.-port.  Ill,  726. 
poi-qué  esp.  Ill,  514,  726. 
Tiopçupa  I,  17. 
porrain  Uriménil  I,  349  a. 
porre  ital.  II,  128;  III,  i^2{p. 

argine). 
*porrégi  (pf.)  lat.  pop.  II,  122. 
porrigere  lat.  II,  (122),  -igere 

197. 
porrigit  lat.  II,  197. 
^orro  lat.  Ill,  479. 
pçrro  (porru)  ital.,  porro  port. 

I,  184. 
porru  lat.  I,  184. 
pors  (porcu)  piém.  II,  50,  54. 
por  siempre  jamas  a.-esp.  Ill, 

496. 
poi-t   (porto)    roum.   II,    186, 

194. 
porta-  ital.  II,  547  a. 
porta  lat.  I,  474;  II,  33;  III, 

31;   ital.  I,    474,  634;  III, 

123  (J).  Gioi'anni),  148,  175 

(/>.  di  casa),  244;  calabr.  I, 

186. 
*porta  (subj.)  lat.  II,  143. 
porta  (portât)  obw.   II,    187; 

pprta  port.  I,  186. 
porta  (portare)  mil.  I,  353. 
Porta  a  Pisa  ital.  Ill,  244. 
Porta  a  Roma  ital.  Ill,  244. 
portabachetta  ital.  II,  384. 
portahulu  sic.  I,   330. 
portal  (pi.)    bergam.   I,    320, 

h.-ital.  625. 
portacasa  ital.  II,  384. 
portae  lat.  I,  (217). 
portafiaschi  ital.  II,  526. 
portalena  esp.  II,  384,  526. 
porta-m-ella  ital.  S.  II,  84. 
portamonete  ital.  II,  547  et  a. 
portante  ital.  Ill,  15. 
pm'  tanto  esp.,  port.  Ill,  559. 
portapadella  ital.  II,  384. 


por  tar  esp.    I,   353;    ital.   Ill, 

479  {p.  via), 
portarne  ital.  Ill,  477. 
portare  lat.  I,   353,   ital.  353; 

II,  3  3  3  ;  III,  406  {p.  in  voto). 
Porta  Romana  ital.  Ill,  148. 
portas  (jp\.)  lat.  II,  133;  port. 

III,  31. 

portas  (verbe)  lat.  I,   595  ;  II, 

133  ;  pçrtas  port.  I,  186. 
portât  lat.  I,  595. 
portât  {snhsl.)  bergam.  I,  320. 
porta-tore  ital.  II,  547  a. 
portatoria  lat.  II,  491. 
portaw  tess.  I,  254. 
porta:(go  esp.  II,  482. 
porte  (porta)  franc.,    eng.    I, 

474- 
porte  (port,  tenue  des  soldats, 

tonnage  d'un  vaisseau)  esp. 

II,  399. 
porte  (portât)  franc.  I,  353. 
pôrt(  {ô  — )  Doubs  II,  157. 
porte  (porta-te)  port.  I,  634. 
^or/e  (portate)  piém .  ,^oV/«  alex . 

II,  150. 
portç  (=  portem,  -es)  roum. 

11,143. 
port§  (portem,  -et)  greden.  II, 

144. 
porte    (portamus)    colign.    II, 

137- 
porté  à  franc.  III,  265. 
porteche  ')  (portet)  pic.  II,  147. 
porte-crayon  franc.  II,  547. 
portefeuille  franc.  II,  526. 
portegado  esp.  II,  484,  488. 
portége  prov.  I,  599. 
portem  lat.  II,  (144). 
porte-manteau  franc.  II,  547. 
porte-îtiantre  {ranç.  Il,  547. 
porter  franc.  I,   353;  III,   178 

(p.  envie),  399. 
portereau  franc.  II,  501. 
portero  esp.  II,  467. 
portes  lat.  II,  (144). 
Porte    S.    Martin    franc.   III, 

148. 
por  test  (verbe,  =  portas)  Nons- 

bergll,  133. 
portet  ht.  II,   147. 
portet  (portât)  savoy.,  valais.  I, 

567. 
portt  (pi.)  a. -ital.  II,  33. 
*por ti  (suh'].)  lat.  II,  143. 
porti    (portem,   -et)  l'Abbaye 

II,  144. 
por{î(p\.)  roum.  I,  509;  II,  50. 
^07-/ï  (portas)  roum.  II,  194. 
porticale  ital.  II,  435. 


portico  ital.  I,  474;  II,  371. 
porticu(s)  lat.  I,  474;  II,  371. 
portiga  (portem,  -et)  Sonogno 

II,  145. 
portiga  (om — ,0 — ,  i — )  (por- 

temus,  -etis,  -ent)  Sonogno 

II,  145. 
portiga  (portes)   Sonogno   II, 

145. 
pôrtio  (portem)  sulzb.  II,  144. 
portivu  (portetis)  Menzonio  II, 

145. 
porto  lat.  II,  136. 
pçrto  (portu)  port.  I,  186. 
pçrto  (porto)  port.  I,  186. 
porto  (portât)  limous.  I,    595. 
porto  (part,  de  portare)  ital.  II, 

333- 
portô(sg.  et pl.)saintong.  II,  25 . 
porto  (portatis)  colign.  II,  138. 
Porto  Venere  ital.  III,  146. 
portra  (fut.  de  porter)  a.-wall. 

II,  314. 
portront  (fut.  de  porter)  a.-pic. 

II,  314. 
ports  (portes)  rhét.  II,  144. 
portsi  (portet)  roum.  II,  143. 
portugais  franc.  II,  473. 
Portugal  {rarK;.,  port.  Ill,  145. 
portugues  esp.  II,  473. 
portuguei  (fém.)a.-port.  II,  60. 
portugue:(a  (fém.)  port.  II,  60. 
portulaca  lat.  I,  (427);  11,409. 
portus  lat.  II,  33. 
poruec  a. -franc.    I,     552;    II, 

626;  III,  206,420. 
porunih, -â  roum.  II,  365. 
porumbel  roum.  Il,  500. 
pormnhità  roum.  Il,  368,  416. 
poruncï  roum.  III,  387-8. 
porva  napol.  II,  15. 
parvenir  esp.  II,  537. 
p07'vgrg  (p\.)  nupol.  II,  15. 
/jort'm  a. -franc.  III,   13. 
pos-  lat.  II,  249. 
pçs  (pollice)  wall.  I,  207. 
pos  (pulvere)  port.  III,  25. 
^05  (pi.  depok)  frioul.  II,  37. 
pos  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  pséir) 

bolon.  II,  188. 
^05     (possum)    eng.,   (potes) 

obw.  II,  249. 
^05(posuit)  prov.  II,  286,  291, 

port.  84,  286,  291. 
*pos  (post)  roman  1, 550,  553  ; 

m,  557. 

pos  (*pos)  prov.  I,  184;  III, 
557;  esp.  I,  219,  612,  638, 
port.  184;  III,  132  (em  p.), 
427,  557  (ep-)- 


I.  Écrit  la  seconde  fois  par  erreur  porteche. 


pôs  —  potus 
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I 


pôs  (ponte)  morv.  II,  486. 
posa  ital.,  esp.  I,  282,/)p5a  Ala- 

tri  283. 
posa  dial.  port.  II,  15. 
posadero  esp.  II,  467. 
posar  esp.  I,  354. 
posare  ital.  I,  354. 
pos-at-é^ixém.  II,  353  a. 
posc,posca  (==  possum,  possim) 

'  prov.  II,  251  et  a. 
poscas,  -at:^  (possis,  -itis)  prov. 

III,  118. 
poscia\x.A\.  II,  625;   III,  488- 

9>  557>  587- 
posciache  \X.a.\.  III,  566,  -è  601. 
poscia  cbehâl.  III,  587. 
^5<;(pausa)  franc.  I,  282. 
/>05f  (possum)  greden.  II,  249. 
pose  (posuit)  ital.  II,  286,  pQse 

288. 
^5f/(=possum)obw.  II,  249. 
poser  (=r  posse) h. -ital.  II,  250. 
poser  (pausare)  franc.  I,  354. 
^5f5(=  potes) greden.  II,  249. 
posi  (2e  p.  pi.  pr.  ind.  de  poser) 

h. -ital.  II,  250. 
posihle  esp.  m,  8,  339  (ser  p.). 
*posit  (pf.)lat.  pop.  II,  174. 
poski  (=  potui)  gasc.  II,  290. 
poslo  port.  II,  105. 
posoliuo  ital.  I,  116. 
posperu  apul.  I,  17,  tarent.  499. 
TJOJi-t  (possumus)  lat.  II,   137 

a.,  poss-  250. 
t>ossa  (=  possanza)    ital.    II, 

S18. 
^055â  (passas)  limous.   I,   595. 
possanza  ital.  II,  518. 
posse   lat.    II,    (129),     247-8, 

270;  III,  118,  318,  325. 
pôsseba    (=    potui)    tess.    II, 

270. 
posséder  franc.  II,  1 1 7. 
possi  (jpossis)  ital.  III,  118. 
*possiam  (possim)  lat.  pop.  II, 

251. 
possiavio    (=  possumus)    ital. 

11,250. 
possiate  (=  possitis)  ital.  III, 

118. 
possihile  (è  — )  ital.  III,  666. 
possidere  lat.  II,  (122). 
possi{m)  lat.  II,  248,  251. 
possis  (=  possim)  tergest.   II, 

144. 
possit  lat.  II,  147  a. 
posso  (passe)  lyonn.  I,  224. 
/)055o  (possum)  ital.   I,    (185); 

II,  250. 
possono  (possunt)  ital.  II,  250. 
possuir  port.    II,    122. 
possum  lat.  I,  (211);  II,   248, 


251  a.,  278;  III,  i8(/'.  can- 
tare). 

possumus  lat.  II,  248,  *-ûmus 
137  a. 

possunt  lat.  II,  (139). 

post  lat.  I,  184,  550;  II,  537; 
III,  132,  206,  427,  447, 
454-5,  480,  489,  492  (p- 
pedem),  509,   (519),   556-8. 

post  (postu)  roum.,  mil.  I, 
184;  prov.  II,  339;y>o5/prov., 
a.-franç.  I,  184. 

post  (potes)  eng.  II,  249. 

postale  ital.  II,  177  (vagîia  p.), 

434- 
posiea  lat.  II,    625;   III,  489, 

SS4  (postÇea),  lat.  pop.  557. 
postée'  a. -hânç.  I,  385. 
postema  ital.,  esp.  II,  371. 
postérieur  franc.  III,  265. 
posteriore  ital.  III,  265. 
posierle  a.-franç.  I,  528. 
posticcio  ital.  II,  416,  (420). 
postiche  ïranç.  II,  420. 
*posticius  lat.  pop.  II,  416. 
postilena  lat.  I,  116. 
postime  ital.  II,  445. 
posti^o  esp.  II,  416. 
*postj(a)  lat.  pop.   III,  5  57- 
pçsto,  posta  ital.  I,  220. 
^05/0  (postu)  ital.  I,    184,  -osto 
'  325;  II,  339,341,  438,647, 

649. 
pQsto  (postu)  port.  I,  184. 
posto  a  tramontana    ital.    III, 

438. 
posto  che  a. -ital.  III,  647,  649. 
posto  que  port.  III,  649. 
postquam  lat.  III,   566-7,   587. 
postremeiro  a.-port.  I,  386. 
postremoii3\.,  *a.-esp.  II,  561. 
postrer  esp.  I,  631  ;  II,  57. 
postrero  esp.  II,  561. 
posturile (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
postu{s)  lat.  I,    184,    325;   II, 

334,  339- 
-posui  (p{.)  lat.  II,  281. 
posui  lat.  I,  (321);  II,  284,  pô- 

sui  287. 
posuit  lat.  II,  278,  pos(u)ît  286. 
pot-  lat.  II,  249. 
-po7  (postu)  franc.  I,  325. 
pot  (pot(i)t)  a.-franç.  II,  281. 
/)o/a (pâte)  lyonn.  I,  224. 
pçta  (putat)  ital.  II,  119. 
potaje  esp.  II,  482. 
pot^  (puto)  Alatri  I,  129. 
poté  (potuit)  ital.  II,  280. 
"potebamlât. pop.  II,  248,  (257). 
potendo  lat.  pop.  II,  (183). 
*poteo  lat.   pop.  II,  248,  250, 

285. 


*potere  lat.  pop.  I,  353,  405, 

443;  II,  205,  248,   -ère  124, 

-ère  126. 
potere  ital.   I,   443  ;    II,    248, 

296,  387,  -e're  126. 
potermi  ital.  I,  330. 
poterne  franc.  I,  528. 
potes  lat.  II,  248-9. 
potési  (==  potui)  sard.  II,  285. 
^o/<'5î7(=  potuit)  sard.  II,  278. 
potest  lat.  I,  405;  II,  248;  III, 

570. 
potestas  lat.  II,  17. 
potestate  lat.  I,  385  ;  -dte  II,  17. 
*potet  lat.  pop.  I,  184,  204  (Jio- 

t[et);  11,251. 
potete  {poXQSûs)  ital.  II,  250. 
/wto'fl(*potebam)  ital.  I,  (353). 
potez'o  (^=jepeux)  ital.  III,  104. 
pQti  (potui)  a. -h. -ital.  II,  280. 
potiamo  (ital.  possiamo)  pistoy. 

Il,  250. 
potio  lat.  II,  496. 
potîruiche  roum.  I,  359. 
potisi  (=3  potui)  sard.  II,  277. 
*pot(i)t  (potuit)  lat.   pop.  II, 

281. 
potius  lat.  III,  553. 
^0/0  (possum) *lat.  pop.  II,  248, 

sard.  250. 
poto  (franc,  patte)  franc-comt. 

S.  1,258. 
potoit  vegl.  I,  56. 
potra  géra  (ital.  possa  girare) 

abruzz.  I,  625. 
potranca  esp.  II,  511. 
potren  Biaise  I,  33. 
pot  riva  roum.    III,  39. 
potro  (puUitru)   esp.,   port.  I, 

594. 
potro  (fut.  de  potere)  ital.  II, 

313- 
pots  (pi.)  eng.  II,  37. 
pots  (ital.  posso)  S.    Giovanni 

Rotondo,  Canosa  di  Puglia  I, 

185. 
potsi  (=  potes)  istr.  II,  249. 
*potsu(ni)    (possum)  lat.   pop, 

11,249-51  a. 
potte  (potuit)  a.-ital.  II,  278, 

2S0,  pottç   teram.  280. 
potti  (potui)  ital.  I,   443  ;  II, 

(265),  280. 
potso  (=  possum)  ilal.  S.  II, 

250. 
potui  ht.  II,   126,  248,  (265), 

278,  280-2  (potui),  290. 
potui ssetn  lat.  II,  (307). 
potuisti  lat.  II,  281. 
potuit  ht.  II,  278,  281  ;  potuit 

'(288);  m,  iio. 
potus  lat.  III,  II. 
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"potutu  —  ppiede  a  (a  — ) 


*potutuht.  pop.  II,  330. 

pou  (peduclu)  franc.  I,  559;  II, 

25,  370,423. 
pou  (pavore)  prov.  I,  563. 
potc  (paucu)  a. -franc.  I,  289; 

11,571. 
pou  (potui)  a.-wall.  II,  282. 
pan  (pane)  port.  I,  400. 
pouca  de  hora  (a  — )  a. -port. 

Ill,  239. 
poucas  (uni as  — )  port.  Ill,  50, 

239. 
pouce  franc.  I,  196,  207,  (211), 

332,482;  II,  547. 
poucg  abruzz.  II,  50. 
pouca  port.  I,  282,11,  571  ;  III, 

50,  53,  203   (p.   menos  va- 

]ente),  239. 
poucos  {urns  — )  port.  Ill,  50, 

239. 
poudra  prov.  I,  332. 
poudre  {runq.  1,  131,  332,405, 

477.  527;  n,  374,  378. 
poudrier  irânç.  II,  468. 
poîiet  a. -iranç.  I,  211. 
^oîi/7m.-franç.  I,  559. 
Pouille  franc.  I,  374. 
poule  franc.  I,  545  ;  II,  364. 
poult  dial,  franc.  I,  103. 
pouliot   dial,    franc.    I,     103, 

franc.  351. 
poumon  (Je  — )  franc.  Ill,  31. 
poumons  (les  — )  franc.  Ill,  31. 
poupaport.  I,  148,  374,  604. 
potipar  port.  I,  483. 
poupe  (pulpa)  franc.  I,  477. 
poupe  (puppe)  franc.  I,  541. 
poupo  prov.  1, 477. 
pour- franc.  II,  612. 
pour  (pavore)  a. -franc,,  pour 

norm.  I,  377. 
pour  (pro)  a.-franç.  I,  613  ;  III, 

87,  566,  588,  591,  726,  729 

(p.  demi   le  trésor  de  Rome); 

franc.  I,  612;  III,  81,  177, 

248-9,251,  268,  330,   372, 

405,  419.427,  454,  457-8, 

486,  506-7,  510,   559,   566- 

8,  591,  634,  728. 
«  pour  »  III,  552,567,  585. 
pour  autant  que  franc.  III,  588. 
pourboire   franc.   II,   537,   542 

et  a. 
pour  ce  a.-franç.  III,  87. 
pourceau  franc.  I,  474. 
pour  ce  ke  a.-franç.  III,  588. 
pour  cela  franc.  III,  559. 
«  pour  cela  »  III,  552,  585. 
pour  ceo  que  a.-franç.  III,   588. 
pour  ce  que  franc.  III,   566. 
«  pour  ce  que  »  III,  567. 
pour  ceu  ke  a.-franç.  III,  591. 


pourcevoir  a.-franq.  II,  612. 
pourchasser  franc.  II,  612. 
pour  coi  a.-franç.  III,  566. 
pour  ço  que  a.-franç.  III,  591. 
pourcuidier  a.-franç.  II,  612. 
pourent    (potuerunt)    a.-franç. 

II,  281. 
^oîi«/(potuerat)Eulalie  II,  309. 
pourfaire  a.-franç.  II,  612. 
pourfendre  franc.  II,  612. 
pourgarder  a.-franç.  II,  612. 
pourgeter  a.-franç.  II,  612. 
pour  lors  franc.  III,  486. 
pourmener  a.-franç.  II,  612. 
pour  moi  franc.  III,  728. 
pouroec  a.-franç.  III,  420. 
pouroffrir  a.-franç.  II,  612. 
pourparler  franc.  II,  612. 
pourpendre  a.-franç.  II,  612. 
pourpenser  a.-franç.  II,  612. 
pourpier  franc.  II,  545. 
pourpois  a.-franç.  II,  457,  551. 
pour  que  a.-franç.    III,     726, 

franc.  566,  591. 
pour.  .  .  que  franc.  III,  634. 
pour  quel  a.-franç.  I,  613. 
pourquerre  a.-franç.  II,  612. 
pour  quoi  a.-franç.  Ill,   566. 
pourquoi   franc.  III,   514,  559, 

665  (c'est  p.),  a.-franç.  726 

(=  pourvu  que). 
pourrai  (fut.  de  pouvoir)  franc. 

II,  314. 
pourresson  a.-franç.  II,  496. 
pourrir  franc.  I,  494;  II,  119. 
pourrirai  (fut.  àe.  pourrir)  franc. 

II,  314. 
pourtant  franc.  III,  559. 
pour  tant  que  a.-franç.  III,  588. 
pourtaster  a.-franç.  II,  612. 
«  pourvoir  »  III,  461,  464. 
pourvoyance  franc.  II,  518. 
pourvu  que  franc.  III,  647. 
«  pourvu  que  »  III,  726. 
pons  (pf.    de  pudoir)  eng.    II, 

287. 
potcsa  port.  I,  282. 
poiise  prov.  I,  332. 
pous§  neuch.  II,  15. 
pousi  prov.  I,  I. 
pousin  a.-franç.  I,  i,  33. 
pousse  franc.  I,  477. 
poussein   Palsgrave  I,  33. 
poussin  franc.  I,   116. 
pouss-ière  franc. II,  i^,  poussière 

349,  350  a. 
pout  (pavit)  a.-franç.  II,  278. 
*pout  (potuit)  a.-franç.  I,  377  ; 

II,  278,  281. 
poutrain  a.-franç.  II,  361. 
poutre  franc.  I,  594. 
pouture  franc.  II,  492. 


pouvez  (=  potestis)  franc.  II, 

(138). 
pouvant  franc.  II,  183. 
pouvoir  franc.  I,  353,  405  ;  II, 

126,    251,    392;    III,    296, 

318,  325-6,    387,  477,  574. 
«  pouvoir  »  III,  318,  639. 
^oîwo»5  (=possumus)  franc.  II, 

(189),  251. 
pauvre  a.-franç.,    franc.   O.   I, 

286. 
pou:(d  prov.  II,  190. 
pôvâ   (pouvons)    berrich.    II, 

189. 
pavai  Bonneville  I,  71. 
povaretta  sienn.  I,  366, 
povaru  calabr.  I,  283. 
pover  eng.  I,  405. 
peveraccio  ital.  II,  414-. 
pùverello  ital.  II,  500. 
poveretta  (quella —  di .  .  .)  ital. 

m,  234. 

pover  in  a.-franç.  1, 345. 
pavera  ital.  I,  282,  405,   524; 

II,  60;   III,  257  (p.  a  lui), 

262. 
pavérte  a.-franç.  II,  17. 
paverté  a.-franç.  II,  17. 
poveru  logoud.  I,  620. 
povira povira  sic.  III,  133. 
poviri  Brindisi  I,  3  30. 
pavlru  lecc.  I,  285. 
pava  port.  I,    184,  442,    524; 

II,  430. 
pavant  (=  possunt)   a. -franc. 

S.-E.  II,  139. 
po-vre  franc.  I,   282,  povre  a.- 

'  franc.  345,  405. 
povrin  a.-franç.  I,  345. 
pôvu  colign.  II,  251. 
pay  lorr.  I,  545;  II,  403. 
payai  à.-esp.  II,  435. 
poy-ana  tyrol.  II,  403. 
payé  pic.  II,  251. 
payens  (=  possumus)  a.-franç. 

'E.  II,  251. 
poyndre  Palsgrave  I,  72. 
poyo  esp.  I,  184,  188,  510. 
poyu  sic.  I,  510. 
pa:{a  esp.  II,  388. 
po^dl  esp.  I,  509. 
po^es  (p\.)  port.  II,  42. 
po:{o  esp.  I,  119,  509. 
po:(:{a  bolon.,   romagn.  I,  63  ; 

ital.  II,  388. 
pCiio,  ital.  I,  ii<^,  poiia  509. 
ppâta  vionn.  I,  424. 
ppâte  Ormont  I,  424. 
ppatre  (a  — )  Villa  S»  Maria  I, 

271,  623. 
ppe:(ç  (plango)  vionn.  II,  164. 
ppiede  a  (a  — )  a.-ital.  III,  244. 


I 


II, 


422. 
223. 

1, 165; 


ppoi  iï(e— )ital.  Ill,  753. 
ppoi'ai  \iom\.  II,  126. 

IppurQ  (a  m  me  — )  tosc,  cam- 
pob.  I,  621. 
pra  greden.  I,  255,jujur.  266. 
prà  H'e  Gruyère  I,  76. 
prd  (sing,  de  pre)  romagn. 
46. 
pnl  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
pro,  pi.  prd  limous.  II,  39 
prabd  béarn.  I,  200. 
prahe  beam.  I,  200. 
praça  port.  I,  14,  esp. 
prad  (pratu)  frioul.  I, 
prdd  (praedor)  roum. 

prdd  II,   194. 
picula  (prata)  prov.  I,  223. 
pradd  (praeda)  roum.   I,  109, 

165,  436;  II,  45. 
pradd  (praedatur)    roum.    II, 

194. 
pnidal  a. -esp.  II,  455. 
prade  (praedet)  roum.  II,  194. 
prad§  (prata)  beam.  II,  54. 
pnuio  esp.  I,  223,  405. 
prae  lat.  II,  599  ;  III,  202. 
praehetida  ht.  I,  19;  II,  512. 
praebêre  lat.  Ill,  397. 
praeda  lat.  I,  436,  637. 
praedicare  lat.  I,  344,  648. 
praedor  lat.  I,  165. 
praefatio  lat.  II,  414,  420. 
praegna  lat.  pop.  I,  291. 
praegnaus  lat.  II,  56. 
praegnas  lat.  pop.  II,  56. 
*praeguis  ht.  pop.  II,  56. 
praeseutare  lat.  II,   592. 
praesente  nobis  lat.  Ill,  429  a. 
praeshis  lat.  I,  292,  637. 
praeter  lat.  Ill,  447. 
praeleritus  lat.  Ill,  11. 
praeveiidu  ombr.  I,  649. 
/n(o'<'' algh.  II,  127. 
prageni  (placemus)  cat.  II,  170. 
pragi  (placeam)  cat.  II,  170. 
pra-iau  a. -franc.  I,  377. 
prairie  {nxnç.  II,  (54). 
pra  is  eng.  II,  335. 
praisa   eng.  I,    70;  vaud.    II, 

346. 
praisa  vionn.  I,  76. 
//a^  (placeo)  catal.  II,  170. 
praueta  sic.  I,  14. 
prauddre  vegl.  II,  127. 
prandere  lat.  II,  (127). 
pr  dude  re  sard.  II,  127. 
prandidi  (pf.)  lat.  pop.  11,  265. 
pratidiu»!  lat.  I,  (231). 
pranta  port.  I,  422. 

1.  Voy.  Zs.  XX,  554. 

2.  C'est  un  mot  savant. 


ppoi  si  (e  — )  —  pregr 

prantar  port.  I,  422. 
praôina  ')  Vaud  I,  58. 
prasoiii~a  Ceppomorelli  I,  97. 
prastela  germ.  I,  18. 
prat  roum.  I,  223,  prov.  1^23, 

405  ;  béarn.  II,  54. 
prata  lat.  I,  223  ;  II,  54. 
prate  ital.  S.  I,  372. 
pratellu-s  lat.  II,  (24). 
prateria  ital.  II,  406. 
prati  (pi.)  ital.  II,  (37). 
pratiche  (le  — )ital.  Ill,  27. 
pratico  ital.  Ill,  262. 
prato  (pratu)  ital.  I,  223,  405. 
prate  (*plattu)  port.  I,  14. 
pratora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
pratu(tn)  lat.  I,  223,  (2 5  5),  405. 
prati  a. -prov.  II,  8. 
prau  (préau)  m. -franc.  II,  24. 
prau,  prdil  (prode)  Blonay  I, 

626  (Ve  prau  dense), 
prau  (placet)  catal.  II,  170. 
praxihe  beam.  I,  576. 
praure  algh.  II,  127. 
praya  esp.  I,  422. 
^nnr  (precare)  less.  I,  352. 
j'n!vn;/(placemus)algh.  II,  170. 
prater  port.  1,422;  III,  376. 
prdiî  (praedaris)  roum.  II,  45, 

194. 
prdisJo  port.  I,  367. 
pre(p\.  de  prd)  romagn.  II,  46. 
pre  (pratu)  Gadera  I,  255. 
prf  (petra)  romagn.  I,  175. 
pré  (pratu)  franc.  I,  405  ;  II, 

54. 
pre  (pris)  Puybarraud  II,  346. 
pre  (per,  pro)  roum.   Ill,  69, 

132,    268,    351   et  a.,  372, 

427,  443,   453,   457,   465, 

473,  599- 
prea  (praeda)  esp.  1, 292, 436-7  ; 

sard.,  catal.  436. 
prea  (petra)  h.-ital.  I,  576. 
prea  (très)    roum.    Ill,    202, 

717,    745    (p.   voinic   bun), 

slave  202. 
prear  a. -esp.    II,    156;   predr 

esp.  I,  437. 
préau  franc.   I,    163,    377;  II, 

24-5. 
prebe  galic.  I,  576. 
*prebiter  lat.  pop.  I,  335,  339. 
preboste  esp.,  port.  I,  432. 
prec  (preco)   poitev.   I,   439; 

prov.  II,  155. 
prec  eng.  I,  509  (non  pre:(:0. 
pre  cnnd  roum.  Ill,  599. 
precar  prov.  Ill,  368. 
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precar  port.  I,  509. 

precat  lat.  I,   150,  433. 

prece(p\.)  a.-itA.  II,  41. 

preces  lat.,  esp.  I,  156. 

prêcher  franc.  I,  352;  III,  353. 

prec io  (potter — )  esp.  Ill,   192. 

précisa  esp.  Ill,  ^39  (ser  p.), 
666. 

preco  lat.  I,  (178),  439;  II, 
(136). 

precur^d  roum.  II,  611. 

preda  (petra)  bolon.  I,  175, 
h.-ital.  576. 

pr(da  (praeda)  ital.  I,  292, 
preda  436. 

pr^da  Alatri  I,   152. 

preddaka  arét.  I,  330. 

prede  a.-franç.  I,  436. 

predechier  a.-franç.  I,  648. 

predicare  lat.  I,  648. 

prédicat  or  lat.  I,  261. 

predika  calabr.  I,  152. 

predo  (fém.  de  pre)  Puy- 
barraud II,  346. 

pree  a.-franç.  II,  39,  prée  54. 

preechier ')  a.-franç.  I,  344. 

preer  a.-franç.  II,  189. 

pre/ace  roum.  II,  611. 

préface  franc.  II,  4,  414,  496  a. 

prefaiio  ital.  II,  4,  372,  420. 

prefeito  dial.  port.  I,  576. 

préférer  franc.  Ill,  389. 

prçfsrQydcAmpob.l,  388. 

preffgreya  campob.  I,  576. 

prega  (precat)  ital.  I,  165,  433, 
milan.  150,  piém.  438,  *a.- 
franç.  433,  prov.  433, /"'fô''» 
calabr.  152,  prov.  150. 

pregautaor  a.-lomb.  II,  596. 

pregar  prov.  II,  155;  port.  Ill, 
88  (p.  alguma,p.  utna  peça). 

pregare  ital.  Ill,  667. 

prègé  (prendebam)  poitev.  II, 
253. 

pregJn  (precem,-es,-et)  ital.  II, 

155- 
pregia  (=  pretiat)  ital.  I,  548. 
pregiare  ital.  I,  509,  548;  -dre 

ii,  156. 

pregto  ital.  II,  399. 
pregna    (fém.)  ital.  II,  60. 
pregnant  a.-franç.  II,  56. 
pregne  (=   prendat)  a.-franç. 

II,  163. 
prfgno  ital.    I,    291  ;  pre-.   II, 

56,  60. 
prego  (preco)  ital.  II,  188. 
pregoneo  esp.  II,  400. 
pregr  eng.  I,  298, 


3i8 


pregu  —  prespre 


pregu  sic.  I,  424. 

pregitntar    esp.    I,    576;    III, 

374,  435  Q>'  en), 
pregtintilla  (Junta  — )  esp.  Ill, 

53- 
prehendat  lat.  II,  (175). 
prehensio  lat.  II,  496. 
^/-ç/(ital.  ^/-a//)Buchenstein  II, 

37- 
preida  (=  prehensa)  a.-rhét. 

II,  336. 

preiter  a..-{rânç.  I,  259. 
preikrap  obw.  II,  553. 
preitne  Trani  I,  32. 
preini  a. -franc.  II,  56. 
preisa  (prehensa)  a.-rhét.   II, 

336.        ^      , 
preissant    (  prehendissent)  a.- 

franç.  II,   307. 
preistes  (=  prehendistis)    a.- 

franç.  II,  289. 
preistre  J.  le  Marchant  I,  74. 
preito  Creuse  I,  170. 
prei::^  (;    appareil)   Benoît   S. 

More  I,  86. 
preja  (precat)sic.  I,  150. 
prelinge  roum.  II,  611. 
prelmtgi  roum.  II,  61 1. 
prem  romagn.  I,  33. 
prema  bolon.,  modén.  I,  33. 
pi'eme  (premit)  ital.  Ill,    100, 

^40  (tni  p.  di);  esp.  I,  449, 

port.  150. 
premer  prov.  II,  338. 
premerains  a. -franc.  Ill,  493. 
premerelat.  II,  (128). 
premi  (primu)  Putignano  1,32, 

sic.  150. 
premi  (premere)  frioul.  I,  162. 
premia  prov.  I,  237. 
prentice  a. -franc.  I,  358. 
prémices  (pi.)  franc.  Ill,  31. 
premier  {ranç.  I,  358;  II,  561; 

III,  51,  400,  600,  742. 
«  premier  »  III,  493. 
premières  (les    impressions  — ) 

franc.  Ill,  742. 
premier  que  a.-franç.  Ill,  600. 
premiers  (il  fut  des  —  à)  franc. 

Ill,  400. 
premiers    (adv.)  a.-franç.     II, 

624;  111,493- 
premit  lat.  I,  150,  449. 
premito  ital.  II,  484. 
premo  lat.  II,  286. 
prems  prov.  mod.  II,   338. 
pretnu  de  béarn.  III,  430. 
/)rm  (prendo)  a.-franç.  II,  189. 
pren  Iprendé)  a.-franç.  II,  151. 
prena  calabr.  I,  291. 


pren-ado  esp.  II,  56. 
prenant  ')  franc.  I,  466. 
prenc  (=  prendo)  a.-franç.  II, 

178. 
prend-  franc.  II,  172. 
prendam  lat.  II,  (147). 
preside  (prendat)    a.-franç.   II, 

172. 
pre'ndg  (prenditis)  Evolénaz  II, 

138. 
prendebam  lat.  II,  (253). 
prender  ohw.  III,  482  (p.  si); 

émil.  I,  97;  esp.  III,  16. 
prendere*iat.pop.  1,   541   587; 

II,  172;  ital. III,  i^ilp.esem- 

pio,  p.  commiato),  344,  387 

{p.  pensieri),  404  (p.  a  Iode)  ; 

a. -sard.  II,  277. 
prendesi (pvcsi)  a. -sard.  II,  277. 
prend i(pTenàt)  a. -obw.  II,  1 50. 
prendo  lat.  pop.  II,  (172). 
prendre  franc.  I,  91;   II,  163, 

178;  III,    100   (en  p.),    178 

et     706    (p.    garde),      192 

(p.  part,  p.    exemple),    369 

(cela  lui  avait  pris,  la  fièvre 

lui  a  pris)  404  (p.  a  oissor, 

p.  à  témoin), 
prené    (prendendo)    Coligny, 

vionn.  II,  183. 
prénè  (prendimus)  Coligny  II, 

184. 
preti-eiesp.  II,  56. 
prenga  (=  prendat)  prov.,  lan- 

gued.  II,  179. 
^/-£H^«(=  prendat)  pic.  II,  147, 

franc.  O.  163. 
prengen  (prendendo)  La  Salle 

II,  183. 
prengére  (^  prehendi)  mont- 

pell.  II,  290. 
prenget    (=    prehenditis)    S. 

Brandan  II,  138. 
prengû    (=  prehensu)  nontr. 

II,  330. 
prengui    (=   prehendi)    prov. 

II,  283,  -/  290,  catal.  283. 
prenhe  port.  II,  56. 
prenhs  prov.  II,  56. 
prenismes  (:=  prendimus)  Pals- 
grave  II,  289. 
prenne  (prendat)  franc.  II,  163, 

178. 
prenno    (prendo)   a.-prov.   II, 

136. 
prenoi  roum.  II,  611. 
pren-ons  (=  prendimus)  franc. 

II,  151,  prêtions  172. 
prensar  esp.  I,  587. 


prettt  (prendo)  a.-franç.  II, 
172,  (prendit)  147. 

prettu  sic.  I,  291. 

pren:(én  (=  prendimus)  Evolé- 
naz II,  184. 

preo  (preco)  a.-prov.  II,  136. 

preocupada  que  (la  — )  esp.  III, 
8. 

preon  prov.  I,  432,  447;  III, 
359;  -tid  I,  358. 

preot  roxam.  I,  333;  II,  4. 

preoteasd  roum.  II,  366. 

preouc  (=  preco)  a.-prov.  II, 
136. 

preporre  a  sivén.  III,  390. 

pr^s  algh.  I,  113. 

près  (*presit)  prov.  II,  286, 
port.  286,  291. 

près    (*presu)   prov.    II,    335, 

345- 
^r«(pressu)  prov.  II,  338. 
près  (prép.)  a.-franç.  III,  206 

(z^presque),  271,  441,  prov. 

480. 
près   (prép.)    franc.   III,   271, 

438  (au  titre  p.,  à  peu  p.), 

441,  480. 
«  près  »  III,  449,  452. 
près  (=  prendat)  wall.  II,  147. 
presa  Fourgs  I,  391. 
presacchio  ital.  I,  548;  II,  421. 
presârd  roum.  Il,  611. 
préshiter  lat.  I,  17. 
Kp£a6'j-£fo;  I,  17. 
presbyterus,  -i,  -0,  -utn,  -0  lat.  I, 

17- 
preschiere  a.-franç.  I,  261. 
preschimhd  roum.  II,  611. 
près  de  a.-franç.  III,  271. 
près  de  franc.  III,  271,  441. 
prese  (*presit)  ital.  II,  286. 
pre  seara  roum.  III,  453. 
présente  (fém.)  franc.  II,  60. 
présentettient  franc.  II,  620. 
preses  (pi.)  catal.  II,  39. 
presi  *lat.  pop.  I,  79  ;  II,  277  ; 

ital.  I,  79,  *esp.  321. 
*presione  lat.  pop.  I,  405. 
presit  lat.  pop.  II,  286. 
presme  anglo-norm.  I,  217. 
preso  itâ\.  I,  70;  II,  335,  345; 

esp.    I,  70;  II,    335,  port. 

335- 
presoi  ampezz.  I,  320. 
preson  a.-esp.  I,   511;  esp.  II, 

496. 
prespe  roum.   III,  449. 
prespre  roum.   III,    132,   449, 

453- 


I.  C'est  un  mot  savant. 
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presse  (pressit)  ital.  II,  286. 
pressçmi  franc.  S.-E.  I,  596. 
pressi  (pf.  de  premere)  lat.  II, 

286. 
pressi  (i  — )  ital.  III,  32. 
pressa  ital.  III,  206,  273,  480, 

707  (p.  è). 
*pressoriu  lat.  pop.  II,  491. 
pressu  lat.  II,  (338). 
prest,-(st â.-hânc.  I,  m,  292; 

III,  267  (p.  dé), 
preste  (presbyter)  esp.  II,  4. 
preste  (per  super)  rouni.  III, 

449- 
presti  béarn.  I,  576. 
prestige  franc.  II,  372. 
presto  ital.  I,   170,  -^sto  292, 

-esto  esp.  165  a.,  292. 
prestre  a. -franc.  II,  4,    17  '), 

22-3  ;  III,  160. 
presliiiiieiro  a. -port.  I,  386. 
*presnht.  pop.  I,  70;  II,  335-6. 
presuiuido  esp.  III,  13. 
prêt    (pretiu)  roum.    I,     165, 

prêt  509- 
prêt  (pratu)  a.-franç.  I,  225. 
^r«/ (=  praesta)  wall.  II,  63. 
prêt  (praestu)  franc.  III,  265, 

267-8  (p.  à). 
^/y7  (prêtre)  franc,  pop.  I,  316. 
prêtai  esp.  II,  435. 
prête  (presbyter)    ital.   I,    17, 

165,  (298),  335,442;  II,  4. 
prfte  (praesta)  Fourgs  I,  167. 
pretend ia  (=  praetendat)  astur. 

II,  148. 
«  prétendre  »  III,  387. 
prêter  serinent  franc.  III,  178. 
pretil  esp.  II,  437. 
pretina  esp.  II,  453. 
pretiii(m)h\X.  I,  156,  509. 
/(/v/oJ/v  Courtelarg  I,  391. 
prêtre  franc.  I,  17,  170;  II,  4. 
prétresse  franc.  II,  366. 
pretudinde  roum.  II,  627. 
pretund  roum.  II,  287. 
pretutiiideue  roum.  11,627. 
prettttiiidere  roum.  II,  627. 
/)««  (*prode)a.-champ.  I,  129 

a. 
preu   (preco)  a.-prov.,  a.-poi- 

tev.  I,  313  a.,  439. 
preud  a.-franç.  I,  356. 
preulatg  campob.  I,  388. 
preuve  (probo)  vionn.  I,  212. 
preuve  (probamus)  vionn.  II, 

157- 
/Jret'e  montferr.  I,  339. 
preveir  a. -véron.  II,  120. 
pra'(liX}idn  port.  I,  362. 


prevenido  tST^All,  13. 
prei'enir  <isp.  III,  353. 
prévenir  franc.  III,  353. 
pret'enire  lat.,  ital.  III,  353. 
previdhi  a.-mil.  I,  330. 
prex'ir  port.  III,  353. 
prei'oire  a.-franç.  II,  23. 
prevosto  ital.  I,  432. 
prévôt  franc.  I,  432. 
preya  (petra)  mil.  I,  150,  381, 

niontferr.  436. 
preya  (precat)  eng.  I,  438. 
preye  (precat)  rhét.  E.  I,  438. 
prçyi  (franc,  prairie)  morv.  I, 

455- 
preyori  (ital.  priore)  a. -ital.   I, 

381. 
/jz-q (*pratus)  a.-franç.  II,  8. 
prei  (pretiu)  esp.  I,  156,  165 

a.,  509. 
pre^a  prov.  I,  436. 
prewar  port.  I,  509. 
pre^aun  Veglia  I,  126. 
pr^H  (=  prendo)  vionn.    II, 

172. 
/j/-e:^;çrt  (pretiat)  ital.  II,  156. 
pre:{^are  ital.  II,  156. 
preiiomX.  I,  509;  II,  397. 
prguntar  port.  I,  367. 
pri  (preco)  a.-franç.  II,  189. 
pria  ital.   II,    625;   III,   488, 

598  (corne p.). 
priado  a. -esp.  I,  446. 
priagu  S.  Giovanni  Rotondo  I, 

151,  Nicastro  178. 
prihe  Bayonne  I,  61. 
prie  h. -eng.  I,  161. 
prida   (franc,  prise)   rhét.    II, 

336. 
prie    (precat)    franc.   I,     157, 

305,  438;  II,  189, (=; preco) 

136. 
prieces  (preces)  esp.  I,  156. 
priega  (precat)   eng.    I,    433, 

ital.  150,  esp.  150,  433. 
priegi  (prccâs)  calabr.  I,  152. 
priego  (preco)  Città  di  Castello 

1,641,  pad.  151. 
priegu  (preco)  calabr.  I,  152. 
*/>/-/e/>  (precat)  a.-franç.  I,  150. 
/>r/W  Grisons  III,  128. 
priemhre  a.-franç.  II,  129,  342. 
prieine  (premit)    ital.   I,    150, 

449,  esp.    150. 
/>r(/)é/«o  (premo)  ital.  II,  188. 
priemt    (premit)  a.-franç.    I, 

150. 
prient  (part,  de  prievibre)  a.- 
franç.  II,  342. 
prienu  calàhr.  I,  291. 


prier  (aprilis)    mold.     I,    36, 

roum.  374. 
prier  (precare)  franc.  I,  388; 

III,  368,  374,  667. 
«  prier   »  III,   387. 
prier  (precare)  morv.  I,  388. 
prierai  (fut.    de  prier)   franc. 

II,  314. 
prière  franc.  II,  380. 
pries  Greden  I,  154. 
priet  (priait)  Peletier  I,  72. 
prieten  roum.  III,  124,  166. 
prietin  Carol  roum.  III,  123. 
prieto  esp.  I,  533. 
priet r  Creuse  I,  170. 
prigari  sic.  I,  434. 
prigione  ital.  I,  405,   511  ;  II, 

369,  496. 
priîn  roum.  III,  132,  a.-roum. 

443- 
priinfd  roum.  II,  518. 
priîntru  a.-roum.  III,  132. 
prik  (preco)  vegl.  I,  178. 
pril  (péril)  a.-franç.  I,  372. 
prim    (primu)  Val  Soana  II, 

15;  a.-franç.  III,  490  (de  ù. 

saut), 
priîn  (premit)  frioul,  I,   150. 
prima  lat.  I,  116,  esp.  634  (/a 

p.  vei);    III,    31    (de  la  p. 

tijera),  45 1  (a  p.  vista). 
priina(primus)  a.-roum.,  megl. 

II,  561. 

prima   (adv.)    ital.   III,    208  ; 

III,  596,  $q8  (corne  p.),  600, 
708,  ital.  S.  569. 

prima  che  ital.  III,  600,  708. 
prima.  .  .che'it-Â.lll,  600,  708. 
primado  esp.  II,  475. 
primaio  ital.  I,  350. 
prima  mu  ital.  S.  III,  569. 
priinarius  l2Lt.  I,  35;  II,  561. 
primàvard  roum.  II,  544. 
priniavera  lat.  I,  107,  ital.  15 

(primav^ra)  ;  II,  54,  544. 
prime  abord  (de  — )  franc.  II, 

544- 
pritneb(re  béarn.  I,  15. 
primeiro  port.  II,    561  ;    III, 

49Î- 
primer  esp.  I,  631;  II,  57. 
primera  (fém.)esp.  III,  173  et 

421  (lap.vei),  742. 
primera  esp.  I,  350;  II,  561  ; 

III,  51,  214,  282,  600,  742, 

a. -esp.  47  (mas  p.). 
primera  que  esp.  III,  282,  600. 
primera  que. .  .ni  esp.  III,  214. 
primesaul  franc.  II,  544. 
primes  que  a.-franç.  III,  600. 
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pruniers .  .  .que  prov.  Ill,  282. 
primitiae  (pi.) hit.  Ill,  31. 
/>nm/;f/«  (pi.)  ital.  Ill,  31. 
^m«o ital.  II,  561;  III,  31  (di 

p.  cartello),  5 1 . 
primceira  Bormio  I,  107. 
prims  (pus  — )  prov.  Ill,  47. 
prituul  niacéd.  II,  561. 
pritiiu  pritnu  sic.  Ill,  133. 
primu{s)    lat.   I,  116;  II,  15, 

561;  III,  51,  277. 
prill  roum.  Ill,  132,  443. 
prin  frioul.  II,   561. 
prinçauvie  â.-kanç.  II,  443. 
prince  ital.  I,  31, franc.  33  ;  II, 

4;  III,  123  (Je p.  Albert), 
prin  ce  roum.  Ill,  588. 
princeps  lat.  I,  3 1  ;  II,  4. 
princesse  franc.  II,  366. 
prince:(a  port.  II,  366. 
principal  franc.  II,  434. 
principe  esp.  I,  (31);  HI,  245 

(a:(ione  da  p.). 
principel  a. -franc.  II,  434. 
principiar  port.  Ill,  317. 
principiare   ital.    I,    589  (non 

-^ipiare);  III,  390. 
principo  a.-ital.  N.  II,  4. 
prind  (prehendo)  a. -roum.  II, 

201  ;  III,  387. 
prinde  roum.  II,  128. 
prîndesc  roum.  II,  201. 
prindi  (prendis,    -as)  a. -mil. 

II,  195. 

prind u  lecc.  I,  497. 
pringdr  esp.  I,  586. 
pringon  esp.  II,  456. 
pringiie  esp.  II,  399. 
prins roum..  II,  335,  m. -franc. 

345- 
prinsaut  a. -franc.  II,  544. 
prinse  (=;  *presit)   roum.    II, 

286. 
prinsoare  roum.  II,  465. 
prinsoir  a.-franç.  II,  544, 
prinsoine  â. -franc.  II,  544. 
printemps  franc.  II,   380,  544; 

III,  451  (ail  p.). 
printrinsnl  roum.  Ill,  69. 
printsi  eng.  II,  404. 

^r/«;^  (principe)  eng.  I,  (31). 
prini  (prandiu)  Veglia  I,  231. 
prin^à  (=  prehendat)   roum. 

II,  175. 
prtnidtpure  roum.  II,  491. 
pi-in^u  sard.  I,  291. 
prio  a. -prov.  I,  563. 
prions  (=precamus)  franc.  II, 

189. 
^r/ozY  (precabat)  franc.  I,  72. 
priora  ital.  II,  365. 
prioré  hânç.  11,  372. 


priparar  astur.  I,  352. 

prir  eng.  I,   372. 

prirai  (fut.  de  prier)  a.-franç. 

II,  314. 
pris  (pretiu)  a.-franç.  I,  559. 
/r/5  (*presi)  franc.,  prov.  I,  79, 

321  ;  port.  II,  291. 
pris  (■=  presu)  franc.  II,  335, 

345,  prov.  345. 
prisant  a.-franç.  III,  15. 
prisco  esp.  I,  181. 
prise  (pretiat)  franc.  II,  189. 
prise  (*presa)  franc.  II,  (346). 
prise  (*presi)  esp.  I,  79,  321; 

II,  291  ;  mil.  I,  79,  arét.  521. 
prisg  (presi)  napol.  I,  79. 
prisent  (*preserunt)  a.-franç.  N. 

et  E.  II,  289. 
priser  franc.  I,  (262),  509. 
prisier  a.-franç.    I,    259;  III, 

438  (p.  a), 
pris  ion  esp.  I,  405. 
priso (*TprQsit.)  esp.  II,  286,  291 . 
prison  (=  prisonnier)  a.-franç. 

II,  496. 
prison  (subst.    fém.)  franc.  I, 

405;  II,  369,  372. 
prisonnier  franc.  H,  467. 
prissent  (*preserunt)   a.-franç. 

N.  et  E.  II,  289. 
prist    (*presit)     a.-franç.     II, 

286;  III,  340  (p.  li). 
prisu  sic.  I,  70. 
prit  Meuse  I,  170. 
priu  rhét.  II,  336  et  a. 
priiis ht.  II,  625;  III,  488. 
priusquam  lat.  III,  600. 
priva  ital.  I,  434. 
privaise  a.-franç.  II,  405. 
privare  lat.  III,  46. 
*privatiare  lat.  pop.  II,  576. 
priv§  Mont,  de  Dieux  I,  211. 
privé  franc.  III,  262. 
privignus  lat.  II,  360. 
privo  di  ital.  III,  262. 
privoiser  franc.  II,  577. 
priya  Francovilla  al  mare  I, 

265. 
pri^i  lyonn.  1,  262. 
prne:(  (prenez)  Oudin  I,  372. 
prnô  (prenons)  dial,    franc.  I, 

°  367- 

pro-  lat.,  ital.  II,  612. 

pro  lat.  II,  2  (p.  rege),  537  (/? 
consule);lïl,  4^,  132,  248 
251,  259,  261,  268,  403 
405,  427,  454,  456-7  (p 
fratrihis),  458,  506,  514 
552  (^.  hoc),  559,  591,634 

^rp  (*prode)  ital.  I,  140. 

pro (pratu)  eng.  I,  405,  lyonn, 
224,  bagn.  255. 


pro  (praestu)  lorr.  I,  292. 
^rort  (proba)  romagn.  I,  213. 
proa  (prora)  esp.  I,  455. 
proha  lat.  I,  184. 
proba  (probat)  prov.  II,  190. 
probable  que  franc.  III,  659. 
probar  esp.  II,   191;  III,   388; 

prç-,  prov.  II,  190. 
probdan  prov.  II,  449. 
probe    galic.  I,  576. 
probecite  andal.  I,  576. 
probianu  sard.  II,  449. 
procacciare  ital.  II,  612. 
prochain    franc.     I,     506;   II, 

449;  III,   130  (mon  plus  p. 

voisin), 
proche  franc.  III,  262,  271  et 

441  {p.  de),  480. 
Procida  ital.  III,  147. 
prociedere  a.-vénit.  I,  115. 
proclamer  franc.  III,  397-8. 
proconsul,  pro  consule    lat.    II, 

537- 
procurar  esp.,  port.  III,  387. 
procurare  ital.  III,  389. 
proda  ital.  I,  455,  574;  II,  29. 
prode  lat.  pop.   I,    119,  prôde 

(626),prçde  ital.  119. 
prodis  lat.  pop.  II,  493. 
producir  esp.  III,  358. 
produire  franc.  III,  358. 
prod un-e  ital.  m,  358. 
produ^ir  port.  Ill,  358. 
proekes  a.-franç.  III,  206. 
prœn  Seraing,  Bercy  I,  57. 
prœne  Maine,  Anjou  I,  57. 
proensalesc  prov.  II,  520. 
proèr  galic.  II,  125,  180. 
prœst  Judicarie  I,  113. 
prceva  mil.  I,  184,  Vallée  212, 

piém.  213. 
profanda  ital.  I,  19. 
profectu(s)  lat.  I,  447  ;  III,  1 1- 

2. 
proferire  ital .   II ,  6 1 2 . 
profession  (tailleur  de  — )  franc. 

111,241. 
«  profession  »  III,  241. 
projeta  ital.   II,  40,.  369,    a.- 

prov.  369  (la  p.). 
projeté  (la  — ) a.-franç.  II,  369. 
profeti(pl.)  ital.  II,  40. 
projet i sa  esp.  II,  366. 
projiciscor  lat.  m,  II. 
profilareital.  II,  612. 
profime  ital.  II,  445. 
profit  franc.  I,  157. 
/);-o//^r  franc.  III,  365. 
profita  ital.  I,  116  (voy.  Add. 

et  Corr.),  181. 
projond  franq.  1,432. 
profondeur  franc.  II,  465. 
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profumare  ital.  II,  612. 
profuviino  ital.  II,  452. 
profunda  lat.  I,  (5). 
profundu{s)  lat.  I,  432,  447. 
profusement  franc.  II,  620. 
prohihir  prov.   II,     119;    esp. 

Ill,  706. 
pro  hoc  lat.  Ill,  552. 
proi  (preco)  a. -franc.  II,  189. 
proie  (*preda)  franc.    I,  292  ; 

III,  406  (livrer  en  p.). 
proie  (precat)  a.-franç.  II,  189. 
proiece  (subj/   de  proier)    a.- 
franç.  E.  II,  147. 
proier  a.-franç.  II,  (147),  189. 
proi-ier  a.-franç.    I,    356;   II, 

118. 
proim  Andria  I,  32. 
proisier  a.-iranc.  II,  118,  189. 
proisme     a.-franç.,     prov.     I, 

332;  II,  67. 
prol  esp.  I,  119,  568,  a. -port. 

569. 
prom  catal.  I,  497. 
prôme  neuch.  I,  58. 
promec  (=  promitto)  a.-franç. 

II,  136. 
promerain  a.-franç.  I,  364. 
promessa  ital.  II,  486. 
promesse  franc.  II,  486. 
prometter  port.  Ill,  387. 
promettre  franc.   Ill,    384    (se 

p.),  389. 
M  promettre  »  III,  387. 
prowetù  morv.  II,  330. 
^/ww/)/;»  lat.  II,  395. 
proms  va.\ià..  II,  338. 
pronto  ital.  Ill,    15  (pagare  a 

pronti  contantï),  p.  a  265, 

26S,p.  di 264. 
pronun7;iare  ital.  Ill,  398. 
/'/■ooM^  a.-franç.  II,  480. 
prop')  (populu)   lorr.  I,  577. 
prop  (prope)  prov.   Ill,    271, 

427,  441  (p.  de),  745. 
propagine  lat.  II,  (357). 
propago  ital.  II,  4. 
prop  de  prov.  Ill,  441. 
prope  lat.  Ill,  427,  480. 
*propeami  lat.  pop.  Ill,  480. 
propensare  ital.  II,  612. 
propheta  prov.  II,  22. 
prophète  a.-franç.  II,  22. 
prophétesse  franc.  II,  366. 
prophétisa  port.  II,  366. 
t)ropi  prov.  III,  480. 
*propianii(s)  lat.  pop.  II,  449. 
propio  itàl.  I,  519,  585. 
proporre  ital.  III,  398. 
proporsi  cura  ital.  III,  389. 


propositus  lat.  I,  432. 

propre  franc.  I,   519;  II,  403; 

m,  265. 
proprio    ital.     II,     403  ;     III, 

265. 
propriu  lat.  I,  519;  II,  403. 
propterea  lat.  III,  554. 
pro.  .  .que ht.  pop.  III,  634. 
prora  lat.  I,  23. 
prorel  esp.  II,  467. 
prorsus  lat.  I,  474. 
pros  prov.  II,  39. 
prosciugare  ital.  II,  612. 
prosieCht\.  II  esp.  I,  73. 
prossem  eng.,  mil.  I,  332. 
prossiniano  ital.  II,  449. 
prossimo  ital.  I,  332. 
prostendere  ital.  II,  612. 
prosternar  esp.  II,  117. 
prosternere  lat.  II,   117. 
/)ro5/mr  esp.,  port.  II,  117. 
yrostrare  lat.    pop.    II,    117, 

122,  154. 
prostratum  lat.  II,  117. 
prostravi  lat.  II,  117. 
protetto  ital.  II,  341. 
prou    franc.    III,  238,  240  a. 

(*proti  d'homme), 
proue  franc.  I,  23, 121  a.,  455, 
prougue   (placuit)    a.-port.   II, 

284. 
prout  a.-franç.    I,  119. 
prouve  (=  placuit)    port.    II, 

278,  284. 
prouvessea  Deus  port.  III,  119. 
prouvons  (=  probamus)  franc. 

II,  251. 
proti:!;^d'on  ou  d'ommeQi  — )III, 

36;  cf.  240  a. 
prova  ital.  I,  206,  prçva  prov., 

port.  184. 
provain  a.-franç.  II,  357. 
provano  ital.  II,  449. 
proz'are  *lat.  pop.  I,  200;  ital. 

II,  201,  449. 
prove  port.  pop.  I,  576. 
prove  pic.  II,  189. 
provecho  esp.  I,  156,  447. 
provechoso  esp.  III,  265. 
provei  istr.  II,  201. 
proveito  port.  I,  447. 
provende  franc.  II,  512. 
prçver  a.-franç.  II,  189. 
proverrà  (fut.  de  provedere)  a.- 

ital.  II,  313. 
provesk  istr.  II,  201. 
pro  veil  a. -prov.  III,  140. 
proi'eia  a.-esp.  I,  576. 
prauideo  lat.  II,  (154). 
providere  lat.  II,  (154). 


provin    franc.    II,    357,    372, 

445- 
provo  (a  — )  a. -ital.  III,  480. 
/?r<wc»/V^  a.-franç.  I,  17. 
prow,  priku  (i^e  et  2e  p.  s.  pr. 

ind.)  tess.  II,  195. 
proximu  lat.  I,   332. 
proya  (de  proer)  galic.'II,  180. 
proyer  Orval  II,  189. 
prua  ital.  I,  23,  455. 
prube  béarn.  I,  576. 
pruhicargaWc.  I,  576. 
prudemment  franc.  II,  60,  620. 
prudere  *lat.  pop.  II,  125,  180; 

ital.  I,  574;  II,  125  (prùd-.), 

154. 
prud'homme  franc.  I,  149,  356 

(non  prudh-.);  III,   240  a. 
(non  prudo-.). 
prudiceddi  lecc.  I,  362. 
prudire  sard.  II,  125. 
prue  a.-poitev.  I,  196. 
prueba  esp.  I,  184. 
pruec  a.-franç.  III,  420. 
prued  a.-franç.  I,  356. 
pruef  a.-franç.  I,  207,  612  (a 

p.);  III,  441,  480. 
prueve  (prdba)  a.-franç.  I,  184. 
pruei'e    (probat)    a.-franç.   II, 

189,  -es  (-as)  157. 
prugina  roumanche  I,  381. 
pruina  lat.  I,  381,  (427). 
pruine  franc.  III,  25. 
pruis  (=  probo)  a.-franç.  II, 

pruisse   (^  probes)   a.-franç. 

11,157. 
pruir  port.,  catal.  II,  125. 
prûm,    prum    (primu)    eng., 

tyrol.  I,  ^$;prûm  eng.  II, 

561. 
*priima  lat.  pop.  I,  58,  452. 
prumeiro  port.  I,  364. 
prunier    gén.,     piém.,    catal. 

I,  364. 
prûmier  prov.  I,  364. 
pruna  lat.  I,  (58),  452. 
prunaie  franc.  II,  479. 
prunaja  ital.  II,  469. 
pruneda  esp.  II,  479. 
prunet  roum.  II,  479. 
prunus  lat.  I,  427. 
pruobo  rouer  g.  I,  185. 
pruopriu  S.  Fratello  I,  213. 
pruova  ital.  I,  184,  vénit.  206. 
/7;(îi)az,'o  (probo)  ital.  II,  188. 
pruovo  (apruovo)  ital.  I,  612. 
prurire,  prurere  lat.  II,  125. 
prus  ens,.  I,  119;  obw.  II,  493. 
Prusse  franc.  11,405. 


I.  Adam,  p.  357,  signale  iussi  porpier,  porpe,  prope,  de  sorte  quels  mot  doit  être  interprété  autrement. 
Grammaire  romane.  —  Index.  21 
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Prussia  —  puettsi 


Prussia  ital.  II,  405. 
prussiano  ital.  II,  449. 
prussien  franc.  II,  449. 
priiva  Sainte-Croix  I,  212. 
pruva  Jujurieux  I,  212   (non 

-0). 
pnanco  a.-port.  I,  576. 
priiviyera  abruzz.  II,  360. 
prû\a  gén.  I,  577. 
pru\a  algh.  I,  193. 
pru^dat  obw.  II,  493. 
pru^er  pvov.  I,  ^'j4;  prùier  ÏÏ, 

125. 
pru^ir  prov.  II,  125. 
pryé  berrich.  I,  388. 
pseir  bolon.  II,  188. 
pser  eng.  II,  187. 
psey  lorr.  1,431. 
ptisdna  lat.  I,  17. 
jTxtoàvT)  I,  17. 
pton  émil.  I,  372. 
^/505  Fourgs  I,  431. 
pu  (pulte)  morv.  II,  29,  prov., 

norm.,  forez.  377. 
pu  (puteu),  pi.  pu  limous.  II, 

39- 
pu  (ital.  puoi)  bolon.  II,  195. 
pu  (1^-3^  p.  s.  pr.  ind.  de  puir) 

a.-franç.  II,  117. 
pu,pil  (part,  de pouvoir){ranç., 

Vaud  II,  330. 
pu  (post)  ert.  Ill,  519. 
pa  (plus)  wall.  I,  53. 
pud  (porcu)fourg.  II,  394. 
pua  (ital.^02)calabr.,  sic.  I,  300. 
pua  (pas)  Deux-Sèvres  I,  269. 
pud  (patre)  gén.  I,  270,  307. 
pliac  lorr.  I,  474. 
puades  avign.  I,  185. 
puai  Vaud  I,  192. 
puala:(:(U  sic.  I,  363. 
piiani  sic.  I,  224. 
puano  vaud.  II,  460. 
puant  dauph. I,  185. 
puar  (pauper)  frioul.  I,  284. 
pilar  (porcu)  Toulon  I,  185. 
puaradisu  sic.  I,  363. 
puark  frioul.  I,  184. 
puartari  sic.  I,  363. 
puartate  frioul.  II,  506. 
puarti,  -is,  -i  (portem,  -es,  -et) 

frioul.  II,  144. 
^war/o  Toulon  I,  185. 
puartos  (portas)  Forni  Avoltri 

II,  133. 
puasta  sic.  I,  224. 
puato  Fourgs  I,  208. 
puatre  {ne  — )  Villa  S»  Maria 

I,  271. 
puatsan  Gilhoc  II,  183. 
pua:(:{o  (posso)  Nicastro  I,  218. 
public  irânq.  II,  63. 


pubre  béarn.  I,  576. 

puce  franc.   I,   49,    313,    332, 

336  (non  -es),  482,  647  ;  II, 

29,  345. 
pucelle  franc.  I,  351. 
puceron  franc.  II,  456. 
pucher  franc.  II,  117. 
puchesesp.  1, 128,  483;  II,  377. 
pidair  eng.  I,  353,  405,  443; 

II,  126,  248,  287,  Munster 

124. 
puddile  sard.  II,  437. 
pu'd'ditru  sic.  I,  70,  594. 
puddu  sic.  I,  119,  sard.  545. 
pude  (potui,  -it)  port.  I,  321; 

II,  284,  esp.  284. 
pudéni  (=^  possumus)  limous. 

II,  137. 
pudeste,  -demos,  -desteis,  -derào 

(potuisti,-imus,-istis,  -erunt) 

port.  II,  284. 
pudet  a.-esp.  I,  211. 
piidico  esp.  I,  605. 
pudietite  esp.  I,  359. 
pudieste,  -diemos,  -diestes,  -dieron 

(potuisti,-imus,-istis,-erunt) 

esp.  II,  284. 
pudio  esp.  I,  46,  338. 
pudir  prov.  II,   119. 
pudire  sard.  II,  119. 
pudo  (potuit)  esp.  II,  278,  284. 
pudra,  -amos  (subj .   de  podrir, 

pudrir)  esp.  II,  191. 
piidre  (putire)  rouerg.  II,  125. 
pudrg  (*potevQ)hngued. 11, 127. 
pudre,  -es  (3e  et  2^   p.   s.  pr. 

ind.  de  podrir,  pudrir)  esp. 

II,  191. 

pudriendo  (gér.   de  podrir,  pu- 
drir) esp.  II,  191. 
pudrir  esp.  II,  119,  191. 
pudro  (pulvere)  prov.  I,  477. 
pudro  (putreo)  esp.  II,  191. 
pud:(one  sard.  II,  456. 
pïie  Marseille  I,  193. 
pué  Gilhoc  I,  193. 
pile  (potui)  lyonn.  II,  282. 
piieble  a.-franç.  I,  492. 
pueblo  esp.  I,  184,    493;  III, 

343(e/^). 
puede  (*potet)  esp.  I,  184,  405  ; 

III,  570. 

puedi  (perdu)  lorr.  I,  54. 
puedi,  -is  (=  possum,  potes) 

frioul.  II,  249. 
puedo  (=: possum) esp.  II,  248. 
puedon  Marseille  I,  185. 
pueent   (=  possunt)  a.-franç. 

II,  251. 
puei  lecc.  I,  205. 
puei  (podiu)  a.-franç.  I,  184. 
puei  (podiu)  prov.  I,  184. 


puei  bord.  I,  193. 

puei  (pace)  S.  Maixent  I,  270. 

ptieir§  dauph.  II,  127. 

pueis  prov.  Ill,  557. 

pueis    Gérardmer  I,   166. 

puelent  (=  possunt)    a.-franç. 

E.  II,  251. 
puella  lat.  II,  364-5,  505. 
puglver  rhét.  I,  143. 
pupie  (peine)  Saint-Maixent  I, 

107. 
pu§nt  Greden  I,  137. 
puent  a.-esp.  I,  312. 
puente  esp.  I,    184,  405;  III, 

435  (en  el  p.). 
pueple   a.-franç.   I,    184,   492; 

III,   343  (li  pueples). 
puer  lat.  1,   11;  II,  364-5. 
puer  (==  putire)  franc.  II,  117. 
puer  (por)  a.-franç.  Ill,  479. 
puerca  esp.  II,  364-5. 
/M^rcg  Bitonto  I,  185. 
puerco   esp.   I,    184;    II,    365, 

394- 
puéril  franc.  II,  63. 
pueritialât.  Ill,  46(extremap.), 

46  et  451  (in p.). 
puerk   (porcu)    Val    Soana   I, 

217. 
puerk    (porcu)    eng.    I,    184; 

pugrk  11,   365. 
puerk   (porcu)  prov.   mod.  I, 

193. 
puçrka  eng.  II,  364-5. 
pijçrol  lorr.  I,  365. 
puerro  esp.  I,  184. 
puerta  esp.  I,  474;  III,  175  (p. 

de  casa), 
puerto,  puerte  Queyras  II,  34. 
pu^s  (*pagese)  Bayeux  I,  270. 
pices  (post)  esp.  I,    184,  219, 

553;    III,   519,    557,    566, 

568,  587. 
piles  (pollice)  Sornetan  I,  211. 
puesiso  (=  potuissem)   Vaud 

II,  307. 
pueské  marseill.  II,  129. 
pueso  (=possim)  Vaud  II,  307. 
piiesque  esp.  Ill,  601. 
pues  que  esp.  Ill,  566,  568,  587. 
puest  frioul.  I,  184. 
pues  ta  esp.  I,  184. 
puesto  esp.    I,    325;    III,  264 

(bien  p.  de  barba), 
puesto  que  esp.  Ill,  649,  668. 
ptiet  (*potet)  a.-franç.  I,   184, 

211;   II,  98    (p.  eel   estre), 

189,  251. 
puét  (porta)  wall.  I,  207. 
puetç  (potetis)   Tarentaise  II, 

138. 
^Me/to'(=  potes)  tarent.  II,  250. 


I.,.„ 

^^m />2//îa  (pausat)  Judicarie  I,  285. 
^^B  pufsar   (pausare)   Judicarie  I, 

K    285. 

^^K  P^S^^  (r=^  potetis)    vaud.    II, 

^K 

^^Ê-  puge  (posse)  Vaud  II,  129. 

^B'  pugese  (potuissem)    vaud.    II, 

^       307. 

pugghié  S.  Vittorinol,  265. 
Puglia  ital.  II,  405. 
pugliese  ital.  II,  473. 
ptigna  ital.  pop.  II,  38. 
pugnaleital.  II,  435,  519. 
pugnereccio  ital.  II,  417. 
^v^wo  ital.  I,  136,  465. 
pugnora  tosc.  II,  38. 
pugnoro  ')  ital.  II,  38. 
pugnu{-s)  lat.    I,    465-6;    II, 

(SO). 
(mgïi  vaud.  II,  330. 
puh^  lorr.  I,  474. 
piii  (puteu)  Auve  I,  191. 
^Mi  (podiu)  a.-franç.  I,  510. 
piii  (puUeu,  pulli)  mir.  II,  54. 
/>zn' (ponis)  roum.  II,  184. 
^u/ (potui)  a. -franc.  II,  251. 
piiî  (pulli)  roum.  I,  319. 
pui  (=  posse)  hag.  I,  107. 
piiilomh.  I,  646. 
puidece  (posuit)  galic.  II,  284. 
puiden  (posui)  galic.   I,  321  ; 

II,  284. 
puîe  (poneat)  roum.  II,  174-5. 
puier  a. -franc.  Ill,  355. 
Puille  a. -franc.  I,  67;  11,  405. 
puîné  franc.  II,  537. 
puint    earn.,    frioul.    I,    137, 

puintfrioul.  184. 
puir  a.-franç.  II,  117,  119. 
pfiira  gén.  II,  403. 
puire  Watriket  II,  125. 
ptiirg  gasc.  II,  127. 
puis  (possum)  franc.  I,  (192); 

II,  157,  251  et  a. 
puis  (postea)  a.-franç.  Ill,  222, 

447,   454,  486,  650,   683; 

franc.  II,  625;  III,  207  a., 

486,489,  556-7. 
ptiis  (;  conquis)  Ren.  nouv.  I, 

62. 
puisard  franc.  II,  519. 
pûisi  (=:potui)  colign.11,290. 
puis  lors  m. -franc.  Ill,  486. 
puis. .  .puis  a.-franç.  Ill,  222. 
puis  que  a.-franç.  Ill,  683. 
puisque  franc.  Ill,    566,    583, 

587,  601. 
puissamment  franc.  Ill,  202  (J>. 

riche,  p.  soulevé). 


puez  —  pumastru 

puissant  (adj.)  franc.  II,  517; 

111,15. 
puissant    (part.)    a.-franç.    II, 

183. 
puisse(j^ssvm)  franc.  I,  (190); 

II,  157,251  ;  III,  ii8(subj.- 

impér.). 
puissiez   (subj'.-impér.)    franc. 

m,  118. 

puits  franc.  I,  62,  146,  189, 
(190),  509,  513. 

/>Mi«(pullu)roum.  I,  ^4y,putù 
11,403. 

putù  (pono)  roum.  II,  3  36. 

puiye  (ka\. pigîia)  Villa  S.  Ma- 
ria I,  42. 

puja  esp.  I,  477. 

pujar  esp.  I,  483  ;  III,  356. 

pukatg  campob.  I,  363. 

pukkau  roumanche  I,  363. 

pul  (prép.  -f-  art.  m.)  astur. 
II,  105. 

/)«/' (pullu)  béarn.  I,  545;  II, 
403. 

pula  (prép.  -j-  art.  f.)  astur.  II, 
105. 

pulag  mant.  II,   17. 

pùlaseng.  I,  327,  332;  II,  375. 

pulbere  roum.    I,     332,    405, 

477;  II,  374- 
pulce  ital.    I,    46,    332,     335, 

(339);  II,  375- 
pulcelaje  esp.  II,  482. 
pulchrior  lai.  III,  47. 
pulcino\xa\.  I,  i,  116,  353. 
pulece  lat.  pop.  I,  647. 
pukcç  napol.  1,  589. 
puleder  eng,  I,  (70),  594. 
puledro,    -çdro     ital,    î,    548, 

594- 
puleggia  ital.  I,  70. 
pukggio  ital.  I,  351. 
pulegia  lat.  I,  510. 
pùlegitim,  pïil-,  lat.  I,  351. 
pulejum  lat.  I,  103. 
pulenta  sard.  I,  363. 
pules  a.-franç.  I,  492. 
pulese  vénit.  I,  335. 
piilex  lat.   II,    17,   (50),    370, 

375- 
pulga  (pu lice)  lat.  pop.  I,  577, 

esp.  46,  132;  II,  17,  375_. 
pidga    (pulice)     plais,,    mir., 

regg.,  pav.  II,  17. 
pulgar  esp.  II,  464. 
Pulia  lat,  pop.  I,  277, 
*pulica  lat.  pop.  I,    577;  pùl-. 

Il,  17. 
pultce  lat,  I,  46,  49  {pùl.),  54, 

63,  313,  332. 
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pulieder,  -dra   roumanche    I, 

594. 
pulienta  esp.  I,  359, 
puliero  vén.  I,  594. 
puliga  ital.  II,  17. 
pulige  sard.  II,  375. 
pulik  vaud.  II,  499  a. 
ptilire  tosc.  I.  353. 
pullastra  lat.  II,  523, 
*pûllegium  lat.  pop,  I,  351. 
pullent  a.-franç.  II,  442, 
*pulleu(s)  lat,  pop.  I,  545  ;  II, 

54- 
pulli  (pi.)  lat.  II,  54,   545,  a.- 

mil.  46. 
pullicenum  lat.  I,  i,  116. 
*pulltciiium  lat.  pop.  I,  i. 
*pùllipéde  lat.  pop.  II,  545. 
pulli  pes,  *pùlli-pés  lat.  pop.  II, 

S4S- 
*pùlliter  lat.  pop.  I,  594. 
*pullitru(s)    lat.    pop.    I,    70, 

-itrus,  pùllitrus  594. 
"pulliu  lat.  pop.  II,  403. 
pullu(s)lat.  I,   119,  131,  482, 

545- 
*pulmen  lat.  pop.  II,  443. 
pulmentum  lat.  II,  443. 
pulmolat.  II,  403. 
pulmoneus  lat.  II,  403. 
pulmones  (pi.)  esp.  III,  31. 
pulmu  macéd.  I,  466. 
pûlo  vaud.  II,  29. 
pulpa  lat.  l,  118-9,  477,  sard. 

118,  esp.  147,  477. 
pulpâ  (pulpa)  roum.  I,    118, 

477- 
pulpamen  lat.  II,  443, 
pulps  alban.  1, 118. 
pulpo  esp.  I,  325  ;  II,  17. 
puis  frioul,  I,  332. 
puis  bas-eng.  I,  334, 
puisât  lat.  I,  119. 
pulsein  rhét.  I,  116. 
*pulsiare  lat.  pop.  I,  (483). 
pulsu(s)lat.  I,  (427),  477. 
pultohw.  II,  377. 
*pultis  lat.  pop.  II,  377. 
puits  frioul.  I,  46. 
yulver  lat,  pop.  I,  1 19,  (576); 

II,  14,  380. 
pulvere  lat.  I,    332,  405,  477; 

II,  374. 
pulvériser  iranq .  II,  588. 
pulvis  lat.  I,  142. 
pulvro  vegl.  I,  307. 
^pulvus     lat.     II,     15,     (42), 

349- 
puni  hag.,  nivem,  I,  133, 
pumastru  sic.  II,  523, 


I,  Cf.  AscoLi,  Arch.  GI.,XIV,  470. 
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pumex  —  purtalas 


pumex  lat.  II,  375. 
puni^îô  norm,  II,  496. 
punn  (pi.)  norm.  II,  39. 
pumn  roum.  I,  465-6. 
ptimu  sic.  I,  119,  sard.   130. 
piimyè  norm.  II,  39. 
pun  (pono)  roum.  II,  184. 
pun  Gadera  II,  37. 
pun  beam.  I,  136, 
pun  Mons  I,  393. 
punais^^  a.-franç.  II,  413. 
punaise  {ranç.  II,  413. 
puiial  esp.  11,435. 
punct  ïoumanche  I,  467. 
^pimduvte  lat.  pop.  II,  576. 
punctu{rn)  lat.  I,    136,  (467); 

n,  339- 
tewrfz  bergam.  II,  120. 

pundiell  évïvil.  I,  347. 

bum  (ponit)  roum.  I,  135  ;  H, 

184,  (*poneat)  175. 
/)z<K^  (ponere)  limous,  II,  283  ; 

roum.  Ill,  192  (p.  nume). 
puné    lorr.,    morv.,    berrich., 

poitev.,  wall.  II,  117. 
pûne  vaud.  II,  128. 
punge  (=  posui)  lim.  II,  283. 
pimgere  ital.  I,  136. 
*pu(n)gicare  lat.  pop.  II,  577. 
pungiglio  ital.  II,  422. 
pungu  nontr.  II,  330. 
punha   (poniebat)   port.   mod. 

II,  260. 
punho  port.  I,  128. 
puni  (ponit)  a. -roum.  II,  184. 
puniant  a.-îrânç.  II,  163. 
punidcr  prov.  II,  491. 
punie  (pend i no)  S.  Fratello  I, 

363. 
pU7iire  lat.  II,  (128). 
punna  logoud.  I,  465. 
puiio  esp.  I,  128,  465. 
puns  roum.  II,   336. 
puns  (pi.)   Gadera  II,  37. 
punse  (*punxit)  roum.,  ital.  II, 

286. 
-punst    (posuit)    a.-franç.    II, 

286. 
punt  (ponte)  roum.,    eng.    I, 

405. 
pilnt  (punctu)  béarn.,  Ariègel, 

136. 
punta  del  pie  (la  — )  esp.  Ill, 

242. 
punta  del  piede  (la  — )  ital.  Ill, 

242. 
puntale  ital.  II,  435. 
puntiglio  ital.  II,  422. 
piinto  Busto  Ars.  I,  315  ;  ital. 

II,  339;  III,  693,  esp.  693. 


punton  greden.  II,  457. 

*punxit  lat.  pop.  II,  286. 

puniar  esp.  II,  576. 

pun^u  sard.  I,  466. 

puo  (pWu)  lorr.  I,   107. 

pMo  (*potet)  ital.  I,   184,  204, 

405,  618;  II,  247,  250;  III, 

666  (p.  essere). 
puo  (esp.  pudo)  andal.  I,  435. 
puoc  (=  potu\)  prov.  II,  251. 
puoco,  -a  a.-ital.  II,  64. 
puçço,  -a  S.  Lourenço  de  Sande 

I,  144. 
puo  essere  ital.  Ill,  666. 
puol},puol}  lorr.  I,  107,  559. 
/)Mo^e' Uriménil  I,  363. 
puoi  (potes)  ital.  I,    204  ;   II, 

(195),  250. 
puoi  (ital.  pot)  Pérouse  I,  204. 
ptwiro  vaud.  II,  491. 
ptioko  a.-vénit.,  tyrol.  I,  284. 
puoku  calabr.  I,  283. 
puole  (=  potes)  tosc.  pop.,  pad., 

vénit.,  turin.,   montferr.  II, 

250. 
puolpa  eng.  I,  119,  477. 
puolvra  eng.  I,  119,  332,  405, 

477- 

puon  lorr.  I,  92. 

puonk  eng.  I,  467. 

puonka  eng.  I,  467. 

puons   (i^  p.  pi.    pr.    ind.   de 
puer)  franc.  II,  117. 

puork  rouerg.  I,  185. 

puorto  Creuse  I,  185. 

pïiortu  calabr.  I,  186. 

puorvr  S.  Fratello  I,  143. 

puose  (posuit)  a.-ital.  II,  288. 

puosta  Veglia  I,  224. 

puoie  (*potet)  ital.  I,  443;  II, 
250. 

puoti  (potes)  ital.  II,  250. 

puotro  S.  Lourenço  de  Sande 
I,  144. 

puots  eng.  1, 1 19, 509(non/)o/i). 

puoi'olo  vénit.  I,  203. 

puovri  a.-vénit.,  tyrol.  I,  284. 

pupg  istr.  I,  478. 

pûpéVal  Soana  I,  597. 

pupilaje  esp.  II,  482. 

pupira  obw.  II,  466. 

puppe  lat.  I,  541. 

*puppia  lat.  pop.  I,  23. 

pur  (pulvere)  morv.  I,   142. 

pur   (peduculu)   h.-limous.  I, 
563. 

pur  (puru)   frioul.    I,  46,  a.- 
franç.    549  (em  p.);  Il,  57 
III,    137  (an  p.  sa 
franc.  I,  59,405- 


pur  (puru)  eng.  I,  405,  a.- 
franç.,  a.-prov.  48. 

pur  (pure) ital.,  prov.  III,  495. 

pur  (pour)  a.-franç.  III,  261, 
268,  506. 

purain  a.-franç.  II,  449 

pui-ce  (police)  calabr.   II,  375. 

puree  (pl-)  abruzz.  II,  50. 

pureed  roum.  II,  31. 

purcease  (pf.  de  purcede)  roum. 
II,  286. 

pu  reel  roum.  I,  474;  II,    500. 

purcele  (pl.)  roum.  II,  31. 

purcelus  roum.  II,  474. 

purees  roum.  II,  335. 

pur  che  ital.  III,  647. 

purci  sic.  I,  335  ;  II,  375. 

pure  lat.  I,  54;  III,  495,  ital. 
495,  550  (ma  p.),  552. 

pure  a.-îranç.  III,  137  et  729 
(en  p.  ma  chemise). 

puree  roum.  II,  35,  mold. 
50. 

purece  roum.   I,   46,    332;  II, 

375- 

pureoc  a.-franç.  I,  211. 

pires  mil.  I,  332. 

pur  gar  esp.  I,  405. 

purgare  lat.,  ital.  I,  405. 

«  Purgatoire  »  III,  143, 

purgatorium  lat.  eccl.  III,  22. 

purger  franc.  I,  405. 

purger  eng.  1,405. 

purie  tess.  II,  403. 

purit  (pourrie)  pic.  II,  62, 
Mons  346. 

purn/an  menton.  I,  480. 

purmè  a.-gén.  I,  634. 

puro  ital.,  esp.  I,  46,  405. 

puroec  a.-franç.  III,  420. 

purpa  sic.  I,  119,  477. 

purpessa  napol.  II,  366. 

purpu  ital.  S.1, 17,  sic,  calabr. 
325,  gén.  480. 

purpura  lat.  I,  17. 

pur  queltA.  III,  649. 

purque  a.-franç.  III,  726. 

purrai  (fut.  de  pourrir)  a.- 
franç.  II,  314. 

purrir  astur.  II,  122. 

-uppo;  I,  17. 

purs  montferr.  I,  339. 

pursal  rhét.  II,  26. 

purs^  v^all.  I,  475. 

purta  (portare)  roum.  I,  353; 
-all,  186. 

purtà (portas)  Yimous.  1,595. 

purtai-ig  (portetis)  greden.  II, 

144. 
purtalas  prov.  II,   414. 


I.  Il  représente  *putinasius  :  A.  Thomas,  Essais,  p.  81. 


II,    ii8, 


obw.  187. 
pill  tat  (iisor  de  — )  roum.  Ill, 

2SS- 
purtau  obw.,  niedw.  II,  56. 

rtaus  obw.,  niedw.  II,  56. 
Ipurté  a. -franc.  II,  493. 
\purt-ig-a  ou  -i  (portetis)  judi- 

car.  II,  144. 

rten  (portemus)  Malesco  II, 

I4S- 
purter  eng.  I,  353. 
purte'ye  (portera)  Malesco    II, 

i^K     145- 

^^^»«r//y^«  (portemus)  Malesco  II, 

14s. 
purtind  roum.  Ill,  501. 
!         piirtîndaluï  macéd.  Ill,  501. 
piirtà     (portatis)     colign.     II, 

138. 
purton:{a  obw.  II,  62. 
^?/r/oM-;{;f(portemus)greden.II, 

144. 
purtoyo  Creuse  I,  522. 
purtsiel  frioul.  II,    364. 
purtua  Villa  S»  Maria  I,  271. 
ptirtiim-a  ou  -i  (portemus)  ju- 

dicar.  II,  144. 
parure  roum.  II,  627. 
piiru(s)  lat.  I,  46,405  ;  III,  137, 
I         purvere  lecc.  I,  307. 
j         piirviili  sic.  I,  119. 

/>!<5  (puteu)  alban.  I,  118. 

pus  (puteu)  wall.  I,  191. 

pus  (puteu)  pic.  I,  513. 

pus  (posui)  port.  II,  84,  .291. 

/>i/5(positu)  roum.  II,  336. 

pus  (plus)  prov.  Ill,  47. 

pus  (post)  trioul.  I,  184,  218; 

prov.  Ill,  557,  601,  a.-esp. 

211. 
pusa  catal.  I,  49. 
pusare  a.-ital.  I,  354. 
puse  (^osvii)  esp.  II,  291. 
puse  (posuit)  roum.  II,  286-7. 
p(u)setr  h.-ital.  II,  250. 
puseivgl  obw.  II,  408. 
piisen  (posui)  galic.  I,  321  ;  pu- 

ien  II,  284. 
puser  eng.  I,  354. 
pusikona  piém.  II,  462. 
puskût  montpell.  II,  330. 
puso  (posuit)  esp.  II,  286,  291. 
piispei  obw.  Ill,  492. 
pus  que  prov.  Ill,  601. 
pusse  prov.  I,  477. 
*pustella  lat.  pop.  I,  427. 
pustis  sard.  Ill,  557. 
piistnic  roum.  II,  463. 
pusto  a.-esp.  I,  211. 
pusu  sic.  I,  477. 
put  (porta)  lorr.  I,  474. 


,  purtar  —    qua 

pnit  (pulte)  bourg.  II,  29. 

put  (de —  aire)  a.-franç.  Ill,  9. 

/«<^  (*potet)  Rois  I,  217. 

pu{  (puteu)  roum.  I,  118.  509; 

III,  236  (now  put), 
put  (punctu)  eng.  II,  3  39. 
puta  sicil.  I,  119. 
puiain  franc.  1,351  (nonputt-.); 

II,  18  et  a. 
putat  lat.  I,  119. 
pute  a.-franç.  II,  18. 

pu(e  (puxeat)  roum.  II,  175. 
pute  roum.  Ill,  387. 
pitted  roum.  I,   353;   III  126, 
248  ;  -a  I,  443  (non  potea); 

III,  574,  667. 
*puteare  lat.  pop.  II,  (158). 
putearnic  a  roum.  Ill,  268. 
piiteat  lat.  II,  (175). 
puteé  â.-frâxïç.  II,  493. 
puteu(m)  lat.  I,  1 18, 1 19, 509  ; 

II,  388. 
puteus  lat.  II,  (39),  388. 
putt  (putas)  Alatri  I,  129. 
puti  (potui)  a.-vénit.  II,  280. 
pufi  roum.  II,   119,  201. 
putidu(s)  lat.  I,  46,  63. 
putimi  (=  possumus)  tarent. 

II,  250. 
pufin  roum.  Ill,  53,  202. 
pufinàtate  roum.  II,  493. 
puttnfà  roum.  II,  518. 
putire  *lat.   pop.  I,   (125);  II, 

1 13,  ital.  119. 
^»//r^  (*potere)  lecc.  I,  353. 
puttrumi  sic.  I,  330. 
putloià  greden.  II,  491. 
putoht.  I,  129;   III,  609  (hoc 

p.  quod), 
puto  (puis)  prov.  II,  29. 
put  red  roum.  I,  494. 
*putred-wne  lat.  pop.  I,  510. 
putrejune  roum.  I,  510. 
put r ere  lat.  I,  494. 
putre^alà  roum.  II,  433. 
putrilage  franc.  II,  372. 
*putrire  lat.  pop.  II,  1 19. 
putsu  sic.  I,  119. 
putt  eng.  I,  467. 
puttana  ital.  I,  351  ;  II,  18,  29. 
puttu  sard.  I,  118,   509. 
put  tus  lat.  pop.  I,  63. 
putû  (potuit)  roum.  II,  278. 
puvaê  hag.  I,  107. 
pûviô  (paviglione)  mil.  I,  364. 
puvû  morv.  II,   330. 
puwesiya  Alatri  I,  381. 
puweta  Alatri  I,  381. 
puxar  port.  I,  483. 
;iuÇt8a,  ;ï'jÇi8a  I,  17. 
pïiy  mil.  II,  54. 
tniy§n§  campob.  I,  465. 


pu:(ê  (claudo)  vionn.  II,  172. 
pu^one  sard.  I,  545. 
pu:(:(a  ital.  II,  399. 
pui;^are  ital.  II,   399. 
pui:^o  ital.  II,  399. 
pu-{iolento  ital.  II,  442. 
pui^iura  ital.  II,  466. 
pwahila  germ.  I,   18. 
pya  (pl.^/'O  Celle  di  S.  Vito  II, 

39- 
pyd  (pede)  franc.  S.-E.  I,  172. 
pyd  (peaux)  norm.  II,  39. 
pyadïi  lorr.  II,  330. 
pyafa  Jura  mérid.  1,  509. 
pyai  (plicat)  Faulquemont    I, 

102. 
pyai  (placet)  lorr.  I,  236. 
pyan  Varallo  I,  240. 
pyar  lorr.  I,  236. 
pyatevaua.,  lorr.  I,  424,  sain- 

'  tong.425. 
pyatye  Uriménil  I,  344. 
pyé  norm.  II,  39. 
pyè  lorr.  I,  92. 
py^d  Vosges  I,  169. 
pyega  less.  1,263,  r'^^^-  645. 
pyehe  (placeo)  Moselle  II,  1 36. 
pyel' Yal  Soana  I,  217. 
py^tn  lorr.  I,  57. 
pyen  Varallo  I,  240. 
pyen  Val  Soana  I,  98. 
pyenki  Val  Soana  I,  240. 
pyer  Bruche  I,  178. 
pyès  lorr.  I,  248. 
pyët  (=  plena)  lorr.  II,  62. 
pyevre  Val  Soana  I,  217. 
pytnpay.,  romagn.  I,  105,  gén. 

423. 
/I/O  norm.  I,   163;  II,  39. 
pyœ  (possum)  Uriménil  I,  211. 
pyôme  neuch.  I,  58. 
pyon  (possunt)  Falkenberg  II, 

139. 
pyota  frib.  I,  19. 
pyotç  morv.  I,  424. 
pyotre  franc.  E.  II,  128. 
pyotte  franc-comt.  I,  424. 
Pyrénées  (les  — )  franc.  Ill,  32. 
pyuvutg    (a    —  )    abruzz.    Ill, 

292. 

qu'  franc.  Voy.  que. 

qu-  lat.  I,  3,  426. 

-qua-  lat.  I,  426. 

qua-   lat.   I,    409,   426,   qud-, 

qua-^  426. 
qua  lat.  I,  549;  III,  220  {qua), 

223,  475  a.,  514- 
*^Mfl(quae,  quam)lat.  pop.  Ill, 

613. 
*qua  (quia)  lat.  pop.  Ill,  563. 
qua  (hac)  ital.  I,  223,  -a  426, 
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*quactus  —  quantunque. . 


552,    618;    III,   475,    476 
(m  q.),  478  et  480  (di  q.). 
*quactiis  ht.  pop.  I,  376. 
quader  mil.  I,  315. 
quaderno  ital.  II,  353. 

qiiadernu  lat.  pop.  II-,  (468). 
quadra  denarii  lat.  II,  5. 

quadraenta  lat.  pop.  I,  601. 
quàdragésima  lat.  I,  610. 
qiiàdraginta  lat.  I,    601,  610; 

II,  559- 

*quddraginta  lat.  pop.  I,  601. 
*quadrdnta  lat.  pop.  I,  601. 
*quadraria  lat.  pop.  II,  (469). 
quadriga  lat.  I,  494. 
quadringenti  lat.  II,   559. 
quadrivium  lat.  I,  28. 
qiiadro  ital.  I,  494. 
quadrii  lat.  I,  494. 
quadruvium  lat.  pop.  I,  28. 
qtiadiimi  sic.  II,  446. 
^«fl^Iat.  II,  76,  107;  III,  516, 

613. 
*quaera   (subj.)    lat.    pop.    II, 

(181). 
quaerere  lat.  I,  426;  II,  (328); 

III,  322. 
quaerit  lat.  I,  291. 

quaesi  (pf.)  lat.  pop.  I,  637  ;  II, 

*    339- 

quaesisti  lat.  pop.  II,  286. 
*quaesit  lat.  pop.  II,  286. 
quaesitu(s),  quae-,  lat.  II,  328, 

339>   342,  395- 
*quaestiare  lat.  pop.  II,  576. 
quaggiù  ital.  Ill,  480. 
qiiagliare  ital.  I,  426. 
quaglio  ital.  I,  426. 
quagulare  lat.  pop.  I,  376. 
qua  hora  lat.  Ill,  514. 
quai  franc.  I,  20;  III,   123  {q. 

Malaquais). 
*qua  ibi  lat.  pop.  Ill,  475  a. 
quaichiet  a.-lorr.  1, 349. 
quaire  prov.  I,  494. 
qiiais  que  prov.  Ill,  606. 
quaist  a..-eng.  II,  564. 
quaist,  -ta  eng.  I,  468. 
quait  eng.  I,  3  (non-d),  70. 
çwa/ (quale)  prov.  I,  223;  III, 

517-8,  630;  port.  I,  426;  II 

572;  III,    223,  517-8;   esp, 

II,  570;  III,  86,  630,  a.-esp. 

617,  ital.  514,  517-8,  603. 

617. 
qual(ita.l. qualche}) eng.Ul,  86. 
qtialcheitâl.   I,  426,  615,  618; 

II,  567;  III,    53,   86,   219, 

238,  640  a. 
qualcheccosa  ital.  I,  618. 
qualchecosa  ital.  II,  567. 
quakhecosa  di. . .  ital.  Ill,  238. 


qualche  cosa  sia.  .  .sia.  . .    ital. 

Ill,  219. 
qualcheduno  ital.  II,   567. 
qualcoun  bolon.  I,  57. 
qualcuno  ital.  II,  567. 
qualeht.  I,  223;  III,  53,  514, 

518;    ital.     I,    223,    426; 

II,  572  ;  III,  86,   223,   514, 

518,  608,  617,  621-2,  625, 

628  (il  q.). 
quale.  .  .quale  ital.  Ill,  223. 
quale  quid  lat.  Ill,  53. 
qtuilis  lat.  I,  (249),  250,  (264, 

426),  615  ;  II,  107,  567,  572  ; 

111,86,514-5,517-8,608,612 

a.,  617, '621  (ille  q.),  640  a. 
qudlli  (fern.)  bolon.  II,  95. 
qualo  véron.  I,  307. 
^îw/om  ital. -prov.  Ill,  595. 
qual.  .  .qual  port.  Ill,  223. 
qual  que  prov.,  esp.  Ill,  630. 
qualquesvuelha  prov.  II,  570. 
qualquiera  esp.  II,  570. 
qualsivoglia  ital.  II,  570. 
qualunque  ital.  Ill,  630. 
^t<fl(w)  (pron.)  lat.  Ill,  613. 
quam  (conj.)  lat.  I,  (426),  549, 

615;   III,     180,   202,    277, 

280-2,  447,  516,  563,  567, 

580,  584  a.,  587,  590,  594, 

604,   610  et  a.,  615,  641, 

702  (tion  q.). 
qtiamanho  port.  II,  571. 
quaniquam  lat.  Ill,  648. 
quamvis  lat.  Ill,  648. 
qua(n)  (quam)  prov.  I,  549. 
quan  (quantu)  a.-prov.  I,  563  ; 

prov.  Ill,  517,  608. 
quan  (quando)  a.-prov.  I,  563  ; 

prov.  Ill,  514. 
quatic  h.-ital.  I,  625  ;   lomb., 

piém.  II,  97. 
quanci  h.-ital.  I,  625. 
quand    a.-vén.  I,    312,   franc. 

426;    III,    338,    514,     562, 

587,  593>  595.  645,  648, 
751, prov.  587,  593,  595. 

quatid'anche  ital.  Ill,  648. 

quand' an  CO  a. -ital.  111,648. 

quand  bon  me  semble  franc.  Ill, 
338. 

quandiu  prov.  I,  317. 

quandiu(s)  que  prov.  Ill,   599. 

quand  même  franc.  Ill,  648. 

quando  lat.  I,  563  ;  III,  86, 
222,  474,  486-7,  514,  562, 
587,  593-5,  611  a.,  645, 
648,  670,  675,  684;  ital.  I, 
308,  426;  III,  86,  183 
(come  q.. ..'), 222,  l'y!,  514, 
562,  587,  593-5,  630,  645, 
648,  670,  675,  port.  I,  426; 


III,     514,    562,  645,    670, 

675,    684,   esp.  86,  a.-esp. 

645,  port.  86  (de  ve^  emq., 

de q.  emq.). 
quando  che  ital.  Ill,  630,  648. 
quando. .  .qtiando  ital.  Ill,  86, 

222. 
quandunque  ital.  Ill,  630. 
quanha  (fern.)  prov.  Ill,   517. 
quannu  sic.  I,  308. 
quanques  a. -franc.  Ill,  629. 
qtiant  (quando)  a.-franç.    Ill, 

587,  645,  648,  684,  751. 
quant  (quantu)  Val  Maggia  I, 

322,    a.-franç.    (420);     II, 

571  ;    III,    86,    611  et   a., 

629,  662,  701,  prov.  517. 
quant  à  franc.  Ill,  662. 
quanta(tanta — )iial.S.  II,  571. 
quante(s)   (fém.)  a.-franç.  Ill, 

86  (toutes  et  q.  fois,  toutes  f. 

et  q.). 
quanti ('çil.')l2it.  I,  322,  ital.  625, 

prov.  627. 
quantité  ital.  III,  236. 
quantitade  port.   III,  236,  343 

(grande  q.). 
quantité  franc.    III,   191  (q.  de 

soldats),  236. 
quanto  ital.   II,    571;  III,  86, 

238,    279,   565,   611,    622, 

629,   639,   641,   646,   662; 

esp.  II,  399 (non  canto);lïl, 

86,     629-30,    a.-esp.     565, 

port.  86,  202  (q.  allongado), 

588   (por  q.),   599  (em  q.), 

629. 
quanto  a   mmia     calabr.     III, 

278,    in  q.   a    ou   che   ital. 

622,  646. 
quanto  che  ital.  III,  565. 
quanto  di.  .  .  ital.  111,238. 
quanto più  . . .  più  ital.  III,  611. 
quanto    que    a.-esp.    III,    565, 

esp.  630. 
quanto ...  tanto  lat.  III,  611. 
quant    plus    (tant    plus... — ) 

prov.  III,  611. 
quant  plus . . . ,  plus   a.-franç. 

III,  611. 
quant  plus . . . ,    tant    plus    a.- 
franç.  III,  611. 
quant  que(s)  a.-franç.  III,  629. 
quant . . .  ,  tant . . .  a.-franç.  III, 

611  et  a. 
quantu  a  mmia  calabr.  III,  58. 
quantum  lat.  ï,  563;  III,  279, 

639. 
quantunque...   ital.    III,    608 

(tante  volte  q.),    630,    640, 

673- 
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quantus   lat.   II,    107,    571-2; 

III,  608,629,  635. 
qmw  port.  I,  549. 
quaond  Vigevano  I,  242 ._ 
qua. . .  qua  lat.  Ill,  220.' 
quar  a.-franç.  I,  613  ;  III,  585, 

a.-prov.  514,  585. 
quxiranta  \t.a\..  1, 601  (non  -te); 

II,  559;  esp.  I,  610. 
quarante  franc.  I,  426  ;  II,  559. 
quare  \3it.  I,  613  ;  III,  514,  562, 

570,  583,  585. 
quarela  lecc.  I,  366. 
quarenta  port.  II,  559. 
quarestna  esp.  I,  610. 
quart  iranç.  11,   561;    III,    173 

(q.  Jour), 
qua-rto  ital.    II,    353,    quarto 

561  ;  III,  236;  port.  II,  561  ; 

III,  173  (q.  dia). 
quartus  lat.  Ill,  173. 
quas  lat.  Ill,  613. 

quasiht.  I,  301  (4);  III,  562, 

565,   604,    606,    ital.    562, 

565,  604,  606,  623. 
quasi  che  ital.  Ill,  565,  606. 
quasimente  ital.  II,  620. 
quassiare  lat.  pop.  II,  576. 
*quassicare  lat.  pop.  II,   577. 
quassù  ital.  Ill,  480. 
quàssus  lat.  II,  335. 
quàst  a.-bolon.  II,  95. 
qiiàstl  bolon.  II,  95. 
quat  (quand)  franc.  I,  626. 
qua t to  lat.  II,  335. 
quatorze  franc.  I,  (349,  426); 

II,  559;  III,  51,  742  {Louis 

q.);  port.  II,  559. 
quatrain  franc.  II,  357. 
quatre  franc,  I,  409  (non-//r^), 

426,    541    (non  -ttre),    550 

(non  -///-^);II,  70,  559;  III, 

50,  131  (tous  q.);  prov.  II, 

(12  a.). 
quatrg  campob.  I,  494. 
quatre-^ingt-dix  franc.  II,  559. 
quatre-vingts  franc.  II,  70, 539 

(non  -gt). 
quatri  Qi  —  guardian)  a.-ital. 

II,    70. 
quatro  port.  I,  426;  II,  559. 
quatrocentos  port.  II,  559. 
quatter    eng.     I,     409,      541, 

Trins  409. 
*quattor  lat.  pop.  I,  501. 
quattordici    ital.    I,    426  ;   II, 

SS9- 
quàttr  S.  Fratello  I,  224. 
quattren  Busto  Arsizio  I,  33. 
quattuor  lat.  pop.  I,  28,   409, 

426,   541,   530;  II,  559. 
qudttuordecem  lat.  pop.  I,  601. 


quantus  —  quel  giorno 

quattuordecim  lat.  11,  559. 
quattùrdecem  lat.  pop.  I,  601. 

quattritii  (pi.)  ital.  Ill,  32. 

quattrino  ital.  II,  357. 

quattrç  *ht.  pop.  I,  28,  -0  550, 
ital.  426,  541,  550;  II,  48, 
SS9;  III,  50. 

quattrocento  ital.  II,  559. 

quaunt  anglo-norm.  I,  245. 

quau . .  .quau .  .  .  prov.  mod. 
Ill,  223. 

que-  lat.  I,  419. 

que-  (eccu-)  ital.,  vén.  II,  95. 

-^Me  (adv.)  lat.  I,  5 52; II,  622, 
626;  III,  495  a.;  ital.  I, 
136. 

-^î/e(conj.)lat.III,  210.  . 

que  (quern)  franc.  II,  107  ;  III, 
358;  a.-norm,,  Açores  II, 
107. 

que  (quid)  *lat.  pop.  III,.  563- 
86  et  a.,  647;  a.-franç.  I, 
552;  III,  197,223,408,410- 
I,  562,  566,  581,  598,  599 
et  a.,  600,  605-6,  611,  619, 
629-30, 640-1 ,  647, 649, 662, 
664,  672-3,  699-726;  franc. 
I,  552,  613,  615;  II,  78,  84, 
104,  107,  570-1;  III,  1 17-8, 
154,  216,  277-8  et  a.,  282, 
338,  386,  408,  410-1,  508, 
514-7'  559'  563-586  et  a., 
589-609,  619,  628-677  et 
a.,  683,  699-726,  745,  751, 
761  ;  prov.  I,  552;  II,  104; 
III,  223,  408,  411,  562-586, 
589-625,.  628-677;  ssp.  I, 
70,  552,  613;  III,  62,  185, 
223,    278  et  a.,    282,   386, 

514, 516, 526(?//0, 563-587, 
589-625,628-677,681,683, 
699-726,  761  ;  port.  II,  570; 
III,  278,  282, 344,  386,  5 14, 
516,  518,  526  {que),  563- 
586, 589-625,  628-677,699- 
726,  rhét.  591,  593-4  et  a. 

«  que  »  III,  560  a. 

que  esp.,  port.  Voy.  que. 

qué(\XA\.  qui)  romagn.  I,  43. 

quean  andal.  I,  455. 

quehraja  esp.  II,  439. 

quehrantar  esp.  II,  592. 

{qitehrar  tsp.  I,  585;  II,  191). 

quebro{i^  p.  s.  pr.  ind.  de-flr) 
port.  pop.  II,  192. 

quecea  (subj.)  galic.  II,  148. 

quecs  prov.  I,  426,  565;  a.- 
prov.  II,  569. 

ç/zt' J  a.-franç.  I,  552;  III,  563, 
614,  roman  563  a. . 

quedar  esp.  Ill,  310,  317. 

quedarse  esp.  Ill,  384. 
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que  de  franc.  Ill,  410-1 1. 
queder  eng.  I,  494. 
quedo  esp.  I,  3,  70;  II,  619. 
quedô{p{.  de  -ar) esp.  Ill,  HI. 
que{e)la  a.-esp.  II,  105. 
que  eii  saiba  port.  Ill,  638. 
quegli  (-ille)  ital.   II,  94  ;  III, 

89,  624. 
^îiéw-// (dat.)  a.-obw.  II,  95. 
quegli  che  ital.  Ill,  624. 
quegnamente  n.-omhr.  Ill,  514. 
quegno  dial,  ital.,  a.-ombr.  Ill, 

514,  517- 

que  faire  (je  ne  sais  — )  franc. 
Ill,  629. 

quehacer,  pi.  -ères  esp.  II,  549. 

ywe/ (-ille)  a.-obw^.  II,  95. 

quei  (quid)  prov.  I,  114,  a.- 
franç.  552,  613;  III,  526, 
727. 

quel  che  ital.  III,  624. 

^Méïi  a.-franç.  I,  70.  . 

queien  3i.-n.oïm..  III,  514,  517 
et  a. 

queienement  a.-franç..  II,  107; 
a.-norm.  III,  514. 

qutijo  port.  I,  511.  . 

queima  (crêmat)  port.  1,  180. 

queimadela  port.  II,  500. 

quein  a.-franç.  II,  107. 

queinement  a.. -franc.  II,  107. 

queira.  (queriat)  port.  II,   l74'.' 

qtieit  a.-franç.  i,  JO.. 

queivre  a.-franç.  I,  211. 

queixo  port.  I,  458. 

queja  esp,  II,  399. 

quejar  esp.  I,  509.;  II,  576. 

que  je  sache  franc.  III,  629, 
638,  641,  672. 

quejido  esp.  II,  485. 

quejigo  esp.  I,  21. 

quejunibre  esp.  II,  446. 

quel  (que  le)  a.-franç.,  prov. 
II,  104. 

quel  (quale)  franc.  I,  426  ;  II, 
570,  572;  III,  86,  423, 
516-8,  526  et  a.,  617,  640 
et  a. 

quel  (atqueille)  a.-obw.  II,  95, 
564;  obw.  III,  71,  341  ;  a.- 
eng.  II,  564;  III,  86,  Gri- 
sons 71,  ital.  421,  629. 

quel'  eng.  I,  488  (non  -al). 

quela  a.-esp.  II,  105. 

quel  che  ital.yil,  629. 

quelconqueiranc.il,  570;  III, 
630. 

«quelconque  »  III,  223., 

quel  damage  !  a.-franç.  III,  526. 

qtieles  qu'unques  {gen:^^  — )  a.- 
franç.  III,  630. 

quel  giorno  ital.  III,  421. 
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quelh'  melher  —  queuve 


quelh  melher  prov.  II,  104. 
quel  jour   sommes-nous?  franc. 

Ill,  423. 
quella  (fém.)  ital.   II,  94  ;  III, 

88,  176(0  q.  ragai:^a),620. 
quelle  (pi.)  ital.  II,  94. 
quelli  (pi.)  ital.  I,  (117). 
quello  ital.  I,  545  ;II,  94,  564; 

III,  84,  212,  228,  539,  566, 

599  (in  q.  che),  618-9,  ^7^- 
quellor  a.-mil.  Ill,  59. 
quelo  a.-vén.  II,  95. 
quel  que  franc.  Ill,  640  et  a. 
quelque  franc.  I,  (249,  420);  II, 

567;  III,  89,  200,  238,  413, 

640  et  a. 
quelque  chose   franc.    II,    567; 

III,  238  (q.  c.  de),  413. 
quelquefois  ùanç.  Ill,  112. 
«  quelque  mauvaise    opinion 

qu'il  en  ait  »  III,  649. 
«  quelque  part  »  III,  481. 
quelque.  .  .que  franc.  III,  640. 
quel    que. .  .que. .  .onques     a.- 

franç.  III,  630. 
quelques  (pl.)franç.  111,53,  ^5- 
«  quelques-uns  »  III,  50,  53, 

85. 
quelqu'un   franc.  II,    567;  III, 

89. 
«  quelqu'un  »  III,  696. 
quels  que  a. -franc.  III,  630. 
quelu  a.-mil.  III,  59. 
que  l'um  oïst  a.-franç.  III,  672. 
quem  lat.  II,  90  a.,    107;  III, 

515-6,  604,  614,  629,  641; 

port.   II,    107;    III,    515-6, 

629. 
que(jn)  lat.  III,  613  et  a. 
quema  (embrasement)  esp.  II, 

399- 
quema  (crémat)  esp.  I,  180. 
quem  ad  modum  lat.  III,  604. 
qiieme  a.-franç.  I,  61 3. 
que  merveille(s)  m.-franç.  III, 

662. 
quemin  a.-pic.  I,  410. 
quemquer  port.  II,  570. 
quen  ital.  N.  II,  107'). 
quetic  h.-ital.  I,  625. 
qu'en   dira-t-on  (Je  — )  franc. 

m,  154. 

que.  .  .ne  franc.  III,  706. 
quenement  a.-norm.  III,  514. 
quettgttamenle  a. -omhr.lU,  514. 
quenk  (pi.)  Val  Maggia  I,  322. 
quennu  (quando)    Novara    I, 

242. 
çwe  wo  a.-esp.  I,  550;  esp.  III, 

706. 


que  non  *lat.  pop.  III,  706  ;  a.- 

esp.  I,  550. 
quenouille  franc.  I,  573; II, 423. 
quent  h.-ital.  I,  625. 
quente  (calente)  port.  I,  379. 
quente    (quantu)    ital.    N.   II, 

107');  a.-vén.  III,  517,  a.- 

lomb.  517,  630. 
quente  k'  eo  mesia  a.-lomb.  III, 

630. 
quenti    Val     Soana    I,     240, 

Corio  625. 
qûentie  h.-ital.  I,  625. 
quentre  â.-lomh.  III,  517. 
quenturas  (das  grandes — )  port. 

m,  27. 

çMeor5  a.-franç.  I,  211. 

quepa  (:=  capiat)  esp.  I,  434; 

II,  174. 

que  plus... plus  a.-franç.  III, 

611. 
quepo  esp.  I,  239. 
que  que  a.-franç.  III,  599  et  a., 

630,  664,  prov.,  esp.  630. 
que... que  a.-franç.    III,    223, 

641,  prov.,  a.-esp.  223. 
que. .  .^Mî  a.-franç.  III,  641  et  a. 
quer  (quare)  a.-franç.  I,  613  ; 

III,  514,  562,  585. 

quer  (quaerit)port.  II,  570;  III, 

219. 
queran-no  port.  II,  84. 
querce  ital.  III,  21. 
*quercea  lat.  pop.  I,  426. 
*quercedula  lat.   pop.  I,  501. 
quercia  florent.  I,  426. 
quercino  ital.  II,  452. 
quercu(s)  lat.  I,  426. 
quer  du  corse  I,  256. 
querd^^a   (*quaeriat)    sard.    II, 

174. 
querd^o  (=  quaero)  sard.   II, 

181. 
queré  andal.  I,  455. 
querec  (=  quaesivi)  prov.  II, 

283. 
querei:(  (==  quaeritis)  a.-franç. 

II,  138. 
querena  port.  I,  44. 
querer  esp.  II,  191  ;  III,  325, 

350,   374,  386-7,  389,  667, 

738,  port.  386-7. 
queres  (=  quaeris)  a. -prov.  II, 

136. 
quer  fa  (=  quaerat)  sard .  II ,  1 8 1 . 
querfesit  (=  quaesivit)  sard.  II, 

286. 
quéri  franc.  II,  338. 
*queria,  *^Mp2a/(subj.)lat.  pop. 

II,  174. 


querié  andal.  I,  455. 
quérir  iranç.  I,  426;  II,  121. 
quero  (quaero)  port.  III,  322. 
queroii  (=  quaeriatis)  a.-franç. 

II,   146. 
çMerow5(=quaerimus)a. -franc. 

II,  189. 
*  quer  qua  lat.  pop.  I,  426. 
querquedula  lat.    I,  426,    488, 

501. 
quer .  .  .quer  port.  III,  219. 
querre  (quadru)  a.-franç.  1, 494. 
querre  (quaerere)   a.-franç.  II, 

121;  m,  374,  387,  390. 
querre  (fut.  de  querer)  esp.  II, 

316. 
quert  (=  quaerit)  a.-franç.  II, 

189. 
queru  a.-franç.  II,  330. 
qiies  (pi.)  Açores  II,  107. 
ques   (*quaesit)  prov.    II,  286, 

port.  291. 
que  saiha  port.  III,  672. 
quescet  lat.  inscr.  I,  3. 
que  sepa  esp.  III,  672. 
que  si  a.-franç.  III,  606. 
quesido  (=  quaesitu)  port.  II, 

quests  (quaesivisti)  a.-franç.  II, 

289. 
qtuso  esp.  I,  511. 
quess§  Casale  II,  98. 
qu^st  milan.  I,  113;  -est  a.-obw. 

II,  564. 
questa  ital.  I,  468;  II,  94;  III, 

200,  414  {q.  è  mia  madré), 
qu'est-ce  de  franc.  III,  410. 
qu'est-ce  que  cela  franc.  III,  662. 
queste  (pi.)  ital.  II,  94. 
questi  Ipl.)  ital.  II,  94;  III,  89. 
qu'est-il  arrivé  franc.  III,  515. 
question  franc.,  angl.  I,  426. 
questo  ital.  I,  468;  II,  94;  III, 

87,    212  {q.  e  quello),  414, 

475;  a.-vén.  11,95. 
quesut  (==  quaesitu)   a. -prov. 

II,  330. 
Quêta  (fém.)  lat.  inscr.   I,   3, 

426. 
que  t'en  semble  franc.  III,  338. 
quetu(s)    lat.    pop.    I,    3,    70, 

376,  410,  426. 
^MraZ^  (côlat)  a.-franç.  II,  189. 
queurt  (currit)  a. -pic.  II,  189. 
queus  (li — )  a.-franç.  II,  518. 
queus  que  a.-franç.  III,  630, 640. 
queust    (consult)    a.-franç.    II, 

189. 
queuule  Modugno  I,  228. 
^wewz'^(cùbat) a.-franç.  II,  189. 


I.  Aux  Add.  et  Corr. 
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queux  (coquus)  franc.  II,  4. 
queux  '  ([petra]  cotis)franç.  II,  5 . 
quevaus  a. -pic.  I,  410. 
que  vous  en  semble   franc.  III, 

515- 
que  vous  êtes  franc.  II,  78. 
que  yo  sepa  esp.  III,  638. 
quel  prov.   I,  381  {q.  a),  6^y, 

m,  563- 

qui-  lat.   I,  426;  ital.  II,  353. 

qui  (pi.)  bolon.  II,  95. 

qui  lat.  I,  3,  31,  409-10,  419, 
426;  II,  74,  76,  83,  107, 
567;  III,  514-7,612-9,  629; 
franc.  I,  3,  31,  403,  409, 
426;  II,  84,  107,  570;  III, 
60,  67,  223,  514-7,  570, 
612-9,  624,  629-30,  637, 
640-1  a.,  652,  662,  672, 
748,  a. -franc.  630,  636, 
641  et  a.,  662,  673,  prov. 
214,612-9,630,636;  esp.  I, 
3,  31;  III,  493,  a.-esp.  629. 

qui  (eccuhic)  ital.  I,  31,  43, 
618;  III,  275,  442,  475, 
477-8,  489. 

*qui  (quia)  lat.  pop.  III,  563  et 

a-,  570.  575- 
quta  lat.  III,   563  et  a.,   570, 

575,  583-4,  587,  615- 

qui  ain:iain:(^  a. -franc.  III,  662. 

quic  (=  cogito)  a.-franç.  II, 
136. 

qui  çà  qut  là  franc.  III,  223. 

quiconque  franc.  II,  570;  III, 
630. 

quiaimque  lat.  III,  630. 

qui{d)\2X.  pop.  I,  613,  615. 

quid  lat.  I,  70,  (226),  552, 
613,  615,  633  ;  II,  107;  III, 
53  (quelle  q.),  223,  238,277, 
282,  514-5  (quid),  563,  570, 
589,  613  (q.  vult),  614, 
699,  726;  Serments  I,  72, 
552;  III,  646. 

quidam  lat.  II,  567. 

*quidcausa  lat.  pop.  I,  618. 

*quiddicit  ht.  I,  618. 

qui-derno  ital.  II,  354. 

quidquid  lat.  III,  630. 

quieira  (*queriat)  prov.  II,  174. 

quien  esp.  I,  426,  551;  II,  90 
a.,  107;  111,515  (-en),  614, 
629-30. 

quienes  (pi.)  esp.  II,  107,  223. 

quienes .  .  .  quienes  esp.  III,  223. 

quienquiera  esp.  II,  570;  III, 
219. 

quien  quiera  que  esp.  III,  630. 


queux  —  quisque 

quieo  andal.  I,  455. 

quier  (quaero)    a.-franç.    III, 

322. 
<^ï</Vr  (quaerit)  a.-esp.  III,  219. 
quiera  (quaerat)  esp.  III,  219, 

630. 
quierc  (=  quaero)  a.-franç.  II, 

136. 
qutere (qua.erit)tisp.  I,  291,  426. 
quierent  (quaerunt)  a.-franç.  I, 

211. 
quierge  (*quaeriat)  norm.,  an- 

glo-norm.  II,   147. 
quiero  (quaero)  esp.   III,  322. 
quierons   (=    quaerimus)    a.- 
franç.  II,  189. 
quier .  .  .quier  a.-esp.  III,  219. 
quiert  (quaerit)  a.-franç.  1, 291, 

426;  II,  189. 
^w/V5and.  I,  455. 
quietare  lat.  I,  462. 
*quietiare  lat.  pop.  II,  576. 
quietud  esp.  II,  495. 
quiétude  (runq.  II,  495. 
quietudinehi!iS-\iil.,\X.2i\.  II,  495. 
quietus  lat.  I,  3. 
quieudre  â.-irsxïc.  l\,  160. 
quieuque  dial,  franc.  III,  640  a. 
quieus  a.-franç.  I,  249;  II,  107; 

III,  624,  640. 
quieus  que.  .  .que  a.-franç.  III, 

640. 
^M/VM^(colligit)  a.-franç.  I,  196  ; 

II,  160,  189. 
*quigi  (pi.)  a.-véron.  II,  95, 
quiitare  lat.  pop.  I,  376,  462. 
quijada  esp.  I,  458,  573. 
quijal  esp.  I,  458;  II,  435. 
quijarudo  esp.  I,  573. 
quijera  esp.  I,  356. 
qui-1  (qui  la)  a.-franç.  II,  84. 
quil  (qui  le)  prov.  II,  104. 
qu'il  dise  franc.  III,  118. 
quili  (pi.)  a.-vén.  II,  95. 
quilibet  lat.  II,  570;  III,  630. 
quillç  campob.  II,  98. 
quillo  a. -prov.  I,  622. 
qu'ils  s'en    aillent   franc.    III, 

118. 
qu'importe  franc.  III,  338. 
quin  lat.  III,  706. 
quin,  -a  prov.  III,  517. 
quinam  lat.  III,  517. 
quince  esp.  II,  559. 
quinci  ital.  I,  95;  II,  623;  III, 

477- 
quinctu  lat.  I,  467. 
quindecim  lat.  I,  (307);  II,  559. 
quindi  (quanti)  Archi  I,  240. 


quindi  ital.  II,  623;  III,  477, 

556,  559- 
quindici  ital.  II,  559;  III,  99 

(q.giorni  fa), 
qui.  .  .ne.  .  .   prov.  III,  214. 
quingenti  ht.  Il,  559. 
quinh,  -a  prov.  III,  517. 
quinhentos  port.  1,498;  II,  559. 
quinientos  esp.  I,  498;  II,  559. 
quinô  eng.  I,  465. 
quinquagintaht.  1,426,  601  a.; 

n,  559- 
qutnque  lat.  I,  3,  31,  426;  II, 

559- 
quins  prov.  III,  517. 

(/»/«/ (quinctu)a.-franç.  I,  467  ; 

II,  561;  III,  742. 

quint  ,-a((\\i2intVi,  -a)  dial.  ital.  *), 
montpell.    II,    107  ;    savoy. 

m,  517- 

quintainne  a.-franç.  I,  542. 
quintar  esp.  II,  574. 
quinten  prov.  II,  561. 
quinto\tâ\.l,46'j;ll,  353,561; 

III,  51;  esp.  1,467;  II,  561, 
port.  561. 

quintsilatsione  Larino  I,  353. 
quin:(e    franc.     I,    (426);    II, 

559,  port.  559- 
quinze  vingts  (l'hôpital  des  — ) 

franc.  II,  560. 
qui  plus... et  plus  franc.  III, 

652. 
qui  plus.  . .  plus  franc.  III,  652. 
qui    que  franc.    III,  570,  630, 

640-1    a.,  672,  prov.  630. 
qui  que  ce  soit  franc.  II,  570. 
qui  qu'onques  a.-franç.  II,  570; 

m,  673. 

qui  çMî  a.-franç.  III,  630. 
qui .  .  .qui  franc.  III,  223. 
quiritare  lat.  I,  372,  (427);  II, 

190. 
quis ht.  II,  107;  III,  86,  515. 
qui  s  (=  quaesivi)  a.-franç.  I, 

321  ;  II.  289;  prov.  I,  321  ; 

port.  II,  84,  291. 
quis   (quaesivit)   port.  II,   84, 

286. 
^M»(quaesitu) a.-franç.  II,  338. 
qui  sahe  esp.  III,  493. 
quiscadauno  a.-esp.  II,  569. 
quiscû  catal.  II,   569. 
quise  (quaesivi)    esp.    I,    321  ; 

11,291. 
quiso  (quaesivit)  esp.  II,   286, 

291. 
quisque  lat.  I,  426;  II,  569  et 

a.  ;  III,  343. 


1.  C'est  plutôt  coleu  .  voy.  A.  Horning,  Zs.  XVIII,  325. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 
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quisquier  —  raiet 


quisquïer  a.-esp.  II,  570. 
quisquis  lat.  Ill,  630. 
quissi  campob.,  Casale  II,  98. 
qiiist  (eccuiste)  a.-bolon.I  I,  95. 
qiiist  (quaesivit)   a. -franc.    II, 

286. 
ÇM«/ (quaesitu)  prov.  II,   339, 

542. 
quistç  sbmzz.  II,  95. 
quist§  campob.  II,  98. 
quisti   bolon.,(pl.)  a.-vén.  II, 

95- 

quisto  esp.  II,  339,  393. 

quite  a. -franc.,  angl.  I,  426. 

quiteé  a. -franc.  II,  493. 

qui  terre  a  guerre  a  franc.  Ill, 
748. 

quitte  franc.  I,  (410);  III,  262. 

quittent  (3^  p.  pi.  pr.  ind. 
de  -er)  franc.  I,  (420). 

quittier  ')  a.-franç.  I,  376, 
462. 

quii  port.  I,  321. 

quiid  esp.  Ill,  493. 

quiiai^s)  esp.  II,  624. 

quo  lat.  Ill,  433,  589,  611. 

quo  (quomodo)  *lat.  pop., 
prov.  Ill,  278  et  a. 

quoad  lat.  Ill,  713. 

quoailler  franc.  II,  580. 

quoai'tau  d^.-hédirn.  II,  561. 

quocum  lat.  Ill,  713. 

quodlzx.  I,  613;  III,  278,  516, 
563  et  a.,  567,  570,  573, 
575  et  a.,  583-4,  586,  589, 
609,  613, 638-9,  641, (699), 
roum.  514. 

quod  sciam  lat.  Ill,  638,  641. 

quœl  Pontremoli  I,  113. 

quo.  .  .eo  lat.  Ill,  61 1. 

quoi  franc.  I,  426,  615;  II, 
107;  III,  338,  515,  526, 
581,  586  a.,  614,  630,  640, 
662  {il  y  a  de  q.),  664,  726, 
a.-franç.  86,  566,  599. 

quoi  que  a.-franç.  Ill,  599, 
franc.  630,  640,  664. 

quoique  franc.  Ill,  640,  673. 

q*uomo  lat.  pop.  I,  613;  III, 
277-8,  594  a. 

quomodo  ht.  I,  211;  III,    180, 

277-9>  514,   517,  562,   590> 

594,  604,  606. 
quomodo  si  lat.  III,  604,  606. 
quondam  lut.  III,  483,  487. 
quor  a.-franç.  I,  211. 
quora  prov.  III,  514,  593. 
quOi,s  lat.  III,  613. 
quo  tidianus  lat.  II,  449. 
^Mj£«/^Montenerodomo  1, 240. 


-r- (pf.)  dial,  franc.  II,  282. 
ra-  (re-)    roumanche,     catal. 

I,  352,  dial.  ital.  367. 

-rà-,  -ra-  (-re-)  roum.  I,  165. 
-rà  (pi.)  roum.  II,  31. 
-ra  (fut.)  lat.  pop.  III,  675. 
-rà  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  roum.  II, 

132. 
ra  Veglia  I,  78. 
ra  (radiu)  lorr.  I,  236. 
ra(rete)  rhét.  I,  555. 
ra  (=  da)  campob.  I,  414. 
ra    (*re-habet)    a.-franç.    II, 

613. 
rfl  (reu)  moldave  I,  114. 
rà  Dompierre  III,  692. 
ràam  S.  Fratello  I,  224. 
7-aha  (râpa)  prov.  I,  223. 
raZ'a(*raubat)  Bregaglial,  287. 
rahalva  port.  II,  543. 
rdbanotsp.  I,  326. 
rabâo,  rabao  port.  II,  53,  456. 
rahat  franc.  II,  398. 
ràbhia  ital.  I,  223,  507  ;  II,  29. 
ràhda  roum.  III,  388. 
rabesca  ital.  I,  374. 
rabga  eng.  I,  507. 
rabi  Val  Soana  I,  508. 
rabia  esp.  I,  507  ;  prov.  II,  29. 
rabias  (las  — )  esp.  III,  27. 
rabie  lat.  I,  223,    507,  frioul. 

223. 
rabi^a  esp.  II,  416. 
rdble  franc.  I,  377,  492. 
rabo  esp.  II,  416. 
rabugem  port.  II,  429. 
raceiiiu(s)  lat.  I,  70,  116,  445  ; 

II,  388. 
racifnoesp.  I,  116,445 
racimolo  ital.  I,  (70),  116. 
racine  franc.  I,  344,  (349),  405. 
Racines  (les  — )  franc.  III,  24, 
racler  (ranç.  I,  492  ;  II,  584. 

.  racontage  franc.  II,  482. 
ràdàcina  roum.  I,  3  50,  405  ;  II, 

455- 
ràdàctne  (pi.)  roum.  II,  31. 
radat  lat.  II,  (175). 
rflJe  (rapidu)  a.-franç.  I,  332; 

II,  59- 
rade  (radere)  roum.  II,  175. 
radegd  (erraticare)  mil.  I,  374. 
radent  a.-lomb.  III,  429  a. 
radente  lat.  pop.  III,  429. 
radereht.  II,  (122,  491). 
*rddic  lat.  pop.  II,  4  a. 
rddica  *lat.  pop.,  ital.  II,  17. 
radice  lat.   I,    31,  (381),   405, 

441,    (598);    II,    17    (-^'^0, 

(375,  543    :   r.  forte). 


radicina  lat.  II,  453. 

radio  esp.  I,  374. 

radio  port.  II,  497. 

radiolus  lat.  II,  431. 

radis  eng.  I,  405 . 

radiu  lat.  I,  223,  510. 

*radj,us  lat.  pop.  I,  313. 

rado  ital.  I,  223, 574,  esp.  574. 

ràdo  lat.  II,  335. 

radund  roumanche  1,  358. 

raa//c  anglo-sax.  II,  17. 

raembre  a.-franç.  I,  452  ;  II, 
121,   129. 

raemir  a.-franç.  II,  121. 

raemplit  (  :  dit)  Comput  I,  $57. 

ragmplist  (pf.  de  raemplir)  a.- 
franç.  II,  201. 

ra<'«/(redimit)a. -franc.  II,  129. 

raewi/ (*redempsit)  a.-franç.  II, 
286. 

rder  Buenos- Ay res  I,  598. 

ràesi  roum.  II,  613. 

Rafayel  astur.  I,  381. 

Raffaelli(i  — )  ital.  III,  24. 

raffreddare  ital.  III,  361. 

ràgactù  roum.  II,  413. 

ragasûn  prov.  II,  446. 

raga:(:(0,  -a  ital.  II,  365;  III, 
245  (raga:(ioda  niarito,  etc.). 

rage  franc.  I,  507. 

rdget  roum.  II,  485. 

ragga  sic.  I,  507. 

raggio  ital.  I,  223,  510. 

ragi  prov.  I,  507. 

ràgi  roum.  II,  485. 

rairia  ital.  II,  403. 

ragionare  irai.  III,  364. 

ragionato  ital.  III,  13. 

ragio7ie  ital.  I,  509;  II,  496; 
III,  151,  178  (aver  r.),  262 
(vuoto  di  r.). 

ragis  roumanche  I,  381. 

ragna  ital.  II,  553. 

ragnatelo  ital.   II,    545,     553  ; 

m,  43- 

ragonha  port.  II,  405. 
ragosta  napol.  I,  147,  370. 
ragunare  ital.  I,  381. 
rahim  catal.  I,  445. 
rahkyar  Val  Soana  I,  262. 
-;-«/ (fut.)  franc.  II,  314. 
rai  (radiu)  frioul.  I,  223,  234, 

prov.    234,    a.-franç.  510. 
rai  (riga)  Faulquemont  I,  102. 
raid  vegl.  I,  78. 
raie  a.-franç.  I,  20,  franc.  72, 

76;  II,  388,  457. 
raient  a.-îranç.  Il,  339. 
raies  Greden  II,  37. 
raiet  (:  -a-)  Roland  I,  235. 


I.  Voy.    SucHiER,    Commentationes  Wolflinianae,  p.  183. 


raifort  —  rappeler  (se  — ) 
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I 


raifort  lat.  II,  543. 
raigamhre  esp.  II,  445-4. 
raige  sard.  I,  441. 
raigon  esp.  11,457. 
rathnable  â.-^'3.\\.  I,  529. 
ra/-îVr  a. -franc.  II,  118. 
railler  franc.  III,  365,  375  {se 

raim  a.-franç.  I,  405  ;  II,  352; 

III,  20. 
Raimhaut  prov.  I,  18. 
rfl/;«fe;^(redimitis)  a.-franç.  II, 

154. 
ra/V«e  a.-franç.  II,  54;  III,  20; 

morv.  II,  54. 
rdina  Vaud  I,  598. 
Rainaudus  a.-franç.  I,  482. 
Rdinbuedcourt  Doomsday-book 

I,  211. 

raincel  a.-franç.  II,   502. 

rains  a.-franç.  II,   1 37  a. 

raio  port.  I,  510. 

ra/>  tess.,  piém.  II,  403  a. 

rairu  h.-ital.  I,  323. 

rais    roumanche     I,    381. 

ra/5/«  franc.  I,   33,  105,  116, 

356,  445- 
raison  franc.  I,  132,  356,  509; 

II,  496;  III,  175  (Corneille 
:  raisons  de  l'Etat). 

raisonné  frânq.  III,  13. 
raisun  anglo-norm.  I,  48,  mss. 

d'Anjou   133, 
raiu  catal.  I,  441. 
rami  port.  I,  239,  507;  II,  29. 
rai:;;^  a.-franç.  I,   31  ;  II,    375  ; 

esp.   I,    31,    405,  441;  II, 

375,457- 
rdi^  bogot.  I,  598. 
raja  lat.  I,  402. 
rajada  port.  I,   510. 
rafar  pon.  I,  510. 
raie  (lém.  pi.)  megl.  II,  63. 
râler  franc.  II,  584 
rale:(   (2^  p.    pi.  pr.    ind.    de 

râler)  a.-franç.  II,  613. 
rallegrarsi  ital.  III,  375. 
ralo  esp.  I,  573. 
ram    (ramu)    roum.    I,    223, 

405,  449,    friouj.  223,   gre- 

den.    242,   eng.    405,  449, 

prov.  223. 
ram  dauph.,  vaud.  II,   11. 
ràm  romagn.  I,  242. 
rdwa*lat.pop.  II,  54,  388,  ital., 

esp.,  port.,  prov.  54. 
ramace  ital.  II,  413. 
ramage  franc.  II,  352,  482. 
ramaille  a.-franç.  II,  352. 
rama/ esp.  II,  435. 


ramaré   istr.    II,     201. 

ramaresk  (=  remaneo)  istr.  II, 
201. 

ràmas  roum.    II,  336. 

ramasi  (ramasser)  Ardennes  I, 
511. 

ramaso  Vetroz  I,  255. 

raniato  ital.  II,  476. 

Ramhaut  franc.  I,   18. 

rame  (aeramen)  ital.  III,  33. 

rame  (subst.  verb,  de  ramer) 
franc.  I,  369;  II,  399. 

ramels  prov.  I,  455. 

ramembrer  a.-franq.  III,  100. 

ramembret  (remémorât)  a.- 
franç.  III,  100. 

ranienta  (pi.)  lat.  II,  448. 

ranuntevoir  a.-franç.  II,  594. 

ramentui  (pf.  de  ramentevoir) 
a.-franç.  II,  281. 

rawer  franc.  I,    369;  II,   189, 

399- 
ramerino  ital.  II,  543. 
rami  (pi.)  ital.  III,  25,  33. 
ramificare  ital.  II,  578. 
ràmiiU   (remaneo)   roum.    II, 

336. 
ramilles  ■)  franc.  II,  422. 
ràmin  roum.  I,  36). 
ramingo  ital.  II,  515. 
ramisseau  a.-franç.  II,  502. 
ramistedda  not.  II,  551. 
rami^a  esp.  II,  416. 
7-ammentokâl.  I,  180. 
rrtwo  ital.,  esp  1,223,405,449. 
ramoissel  a.-franç.  II,  502. 
ramojo  esp.  II,  423. 
ramolaccio  ital.  I,  576. 
ramor  catal.  I,  351. 
"ramoris  (de  ramus)  lat.  pop. 

II,   353,  502. 
ramoruto  ital.  II,   353. 
ramoscello  ital.  II,  502. 
rampa Im  prov.  II,  545. 
rampicare  ital.  II,   577. 
rampodnee  anglo-norm.  I,  529. 
rampojo  esp.  II,  423. 
ramps  a.-prov.  I,  565. 
ramn  a.-franç.  II,  478. 
ramujo  esp.  II,  424. 
ramujos  (pi.)  esp.  III,   32. 
ramiir  roumanche  I,  351. 
rdmurà  roum.  II,  430. 
rflmM(i)  lat.  I,  223,  405,  449; 

II,    137  a.,  353,   380,    502, 

545  (r.  palmi). 
*ramuscellu  lat.  pop.  II,  502. 
ramusculu  lat.  pop.  II,  502. 
rana  lat.,    ital.,  esp.    I,    223, 

tess.  320. 


rament  (==  reddant)  a.-franç. 

E.  II,  147. 
rancia  ital.  I,  374. 
rancico  ital.  II,  410. 
rancio  esp.  I,  524. 
ranço  port.   I,  331. 
rançon  franc.  II  372,  496. 
rancunes  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
rancura  ital.,  port.  11,466. 
randa  prov.  II,  385. 
rdmiani  lecc.  I,  329. 
randine    Logoudoro    I,    428  ; 

sard.  II,  376. 
randus  germ.  II,  385. 
rane  frioul.  I,  223. 
raneiet  (=  reneget)  Eulalie  II, 

146. 
rânichiu  roum.  I,  365. 
ranocchio  ital.  II,  423. 
ranonkya  napol.  II,  423. 
*ranucla  lat.  pop.  II,  423. 
rànunchm  roum.  II,  423. 
ranunclu  lat.  pop.  II,  423. 
ranunkya  sic.  II,  423. 
ranuol  bas-eng.  II,  423. 
ran:^  (=^  rendo)  a.-franç.    II, 

136. 
raons  (radimus)    a.-franç.    II, 

189. 
râotà[ile  (p\.)  roum.  III,  27. 
râpa  lat.,  ital.  I,  223. 
rapâ  (rapit)  roum.  II,  201. 
rapagon  esp.  II,  351. 
ràpdos,  -aos  roum.  I,  282,  365. 
rapariga  port.  II,  368. 
rapatanado  rouerg.   I,  584. 
rapa^,  -a  esp.   II,    351,    365, 

port.  368,  413. 
rape  (ra'çtial)  a.-roum.  II,  175. 
rape  (xA^ix.)  a.-ital.  II,  201. 
râpeascà  (=  rapiat)  roum.  II, 

201. 
râpede  roum.  I,  332  (non  -ed); 

rd-.  II,  59. 
rapelho  port.  II,  422. 
rapere  lat.  II,  453. 
rapes  ta  napol.  II,  388. 
ràpe:(i me  roum.  II,  445. 
rapiat  lat.  II,  (175). 
rapiddu  calabr.  II,  388,  500. 
«  rapidement  »  III,  423. 
rapidu(s)  lat.  I,  332,  355. 
rapiegc  esp.  II,  411. 
rapina  lat.  11,453. 
rapio  lat.  II,  125. 
rapire  ital.  II,   1 19. 
*rapistrum  lat.  pop.  II,  (388). 
raposo,  -a  esp.  II,  365. 
raposuno  esp.  II,  455. 
rappeler  (se  — )  franc.  III,  387. 


I.  C'est  plutôt    ramïlia,    tandis  que  ramille  représente  ramicla. 


3^2 


rapps 


-re 


rapps  obw.  Ill,  32. 
raptu(s)  lat.  I,  223,  335. 
râpil  poitev.    I,  133. 
rapiim  lat.  I,  (255). 
riipyin    (remplissent)    Falken- 

berg  II,   139. 
rar  franc.  S.-E.  I,  4  a.,  frioul., 

.  prov.  223. 
raras  ve^es  port.  Ill,  421. 
raro  ital.  I,  (308),  esp.  223, 
*rarius   lat.  pop.    I,    323  ;  II, 

403  a. 
raru  lat.  I,  223. 
ràrunchiu  roum.  I,  365,  451. 
ra5  (rasu)  roum.  I,  223,  440; 

II,  33s  ;  frioul.  I,  223,  prov. 

223  ;II,  335. 
ras  (rasit)  prov.  II,  286. 
rasa  obw.  II,  403. 
ràsàrl  roum.  II,  613. 
ràsbund  roum.  II,  613. 
rascar  esp.,  port.  II,  577. 
raschiare    ital.  I,    (622)  ;    II, 

584. 
rasclar  prov.  I,  492. 
rase  (rasit)  roum.,  ital.  II,  286. 
*rasea  lat.  pop.  II,  403 . 
rasente  ital.  Ill,  429  et  a.,  441 . 
raser  franc.  II,  491. 
rasessego  port.  II,  402. 
rfl^/a/a  roum.  II,  613. 
ràsfoi  roum.  II,  613. 
ràsfrînge  roum.  II,  613. 
*rasicare  lat.  pop.  II,  577. 
*ras(i)culare  lat.  pop.  II,  584. 
rasigare  sard.  II,  577. 
rasim  G.  de  Metz  I,  236. 
ràsjnd  mold.,  a.-valaq.  I,  41, 

roum.  rasind  365. 
rasit  lat.  II,  286. 
rasM  frioul.  II,  577. 
raskir  mant.,  mir.  II,  577. 
raslar  obw.  II,  584. 
raso  ital.,  esp.  I,  223,  440;  II, 

335- 
rasotr  franc.  II,  491. 
rason  esp.  I,  509. 
mon^ital.  S.  I,  511. 
*rasorium  lat.  pop.  II,  491. 
rasour  a.-franç.  II,  490. 
raspaduira  obw.  II,  491. 
rdspinsatura  roum.  II,  492. 
rdspunde  roum.  II,  127. 
ràspuns  roum.  II,  335  ;  III,  13 

(scalar  r.). 
rdspunse  (=  *resposit)   roum,. 

II,  286. 
rdsptm^d   (respondeat)    roum. 

II,  175. 
rassasier  franc.  Ill,  464. 
rassaudre  a.-franç.  II,  125. 
rassottigliare  ital.  Ill,  361. 


rassu  Logoudoro  I,  428. 
rasté  eng.  I,  468  (non  -a), 
rastel  prov.  I,  468. 
rasteUo\ta\.  I,  468. 
rastellu  lat.  I,  468. 
rastiUo  esp.  I,  468. 
rastolho  port.  II.  423. 
rastrojo  esp.  II,  423. 
rdsufd  roum.  II,  613. 
rasuoir  eng.  II,  491. 
rasu(s)  lat.   I,  223,    440;   II, 

2S6 (rdsus),  335. 
rat  Barbania  I,  322. 
ratd  roum.  I,  109. 
rdidci  roum.  I,  374. 
ratùo  port.  II,  456. 
rata  voloira  roum.  II,  368. 
râteau  franc.  I.  468;  II,  25. 
rate(I)  pic.  II,  25. 
rater  (je  rentre)  lorr.  II,  136. 
ratge  prov.  I,  223. 
rdtih  a.-h.-all.  II,  17. 
ratio  lat,  II,  496;  ital.  I,  374. 
*rationat  lat.  pop.  II,  (187). 
rationel  a.-franç.  II,  434. 
rato  (raptu)  esp.  I,  223. 
rata  (largo  — )  esp.  Ill,  423. 
rato  (drôle,  rat)  port.  II,  394. 
ratonera  esp.  II,  469. 
ratr  TannoisI,  91. 
ratre  Reims  I,  391. 
ratta  mil.  I,  332. 
ratio  (raptu)  ital.  I,  223. 
rfl//o  (rapidu)  ital.  I,  332,335; 

III,  490. 
rattache  a. -ital.  Ill,  598. 
ratu§nd  eng.  I,  137. 
rdtund    roum.    I,    358,     365, 

405. 
rdtund^ior  roum.  II,  431. 
rau  (raru)  sard.  S.  I,  455. 
rdu  (reu)  roum.  I,    165  ;  rdû 

III,  666  (este  r.,  im  sede  r.). 
rauha  *lat.   pop.,   obw.    (non 

eng.),  prov.  I,  282. 
rauha  germ.  I,  434. 
raubador  prov.  II,  23. 
*raubare  lat.  pop.  I,  354. 
rauc  prov.  I,  282. 
raucu(s)  lat.    I,  282,   405  ;  II, 

63. 
rauda  esp.  I,  338. 
ratido  esp.  I,  332,  5 38;  II,  426. 
Raujbold  h.-all.-mod.  II,  510. 
rank  obw.  I,  282  (non  eng.), 

405. 
raukûîi  prov.  II,  429. 
raula  S.  Fratello    I,  120. 
raulu  lecc.  I,  282,  428. 
rauns  eng.  I,  331. 
rau  tar  prov.  I,  458. 
rav  frioul.  I,  223. 


ravi  franc.  Ill,  262. 
ravine  {ra.nç.  II,  453. 
ravir  franc.  II,  119,  453. 
raviressa  a.-vén.  II,  367. 
ravis  lat.  I,  282. 
raviser  a.-frânç.  1,  235. 
raviskissent    (revécussent)     S. 

Bernard  II,  121. 
ravts traient   (cond.    de  ravir) 

a.-franç.  E.  II,  314. 
râvovauà.,  frib.  S.  I,  224. 
ravus  lat.  I,  282. 
ray  tess.  I,  320. 
raya  esp.,  port.  II,  388. 
rayadis  prov.  II,  415. 
rayet  a.-franç.  I,  510. 
royo  esp.  I,  223,  510;  III,  185 

(conta  un  r.). 
raya  morv.  I,  511. 
rayan  franc.  I,  20. 
rayu  sic.  I,  510. 
rayù  prov.  mod.  II,  458. 
ra:{à    (radiu)   roum.    I,    223, 

510;  11,388. 
ra:(à  (radat)  roum.  II,  175. 
ra^à  S.  Fratello  I,  138. 
ra^ào  port.  II,  496. 
ra^della  Qng.  I,  578. 
ra^gader  obw.  II,  4. 
ra^gûm  eng.  II,  446. 
ra^i  Puybarraud  II,  388. 
ra:(im  prov.  I,  445. 
ranima  port.  I,  116. 
ravina  prov.  mod.  II,  388. 
ra:(oti  esp.  II,  496. 
ra^rinada  esp.  III,  13. 
ra:{onador  esp.  III,  124. 
ra:{oo  gasc.  I,  396. 
ra\au  prov.  II,  431  (non  -:^om). 
raiia  ital.  I,  (231);  II,  388. 
ra\:!;o  ital.  I,  510. 
rai:(uola\x.a\.  II,  431. 
-rcerelat.  II,  159. 
-rd^a  (de   nerd:(a)  logoud.  II, 

252. 
re-  lat.  I,  352,  375,  383,  432; 

II,  347»  597;  m.  492; 
roum.,  frioul.,  mil.  I,  352; 
a.-franç.  II,  347;  III,  492, 
495;  franc.  I,  352;  II,  539, 
613  ;  esp.  I,  352;  II,  539, 
613  ;  port.  II,  539,  613  ;  ca- 
tal.  I,  386. 

r«- (re-)  franc.  II,  613. 

re-  (préf .  adv.)  franc.  III,  492-3 . 

rf-(re-)  port.  I,  352. 

-re-  lat.  I,  367. 

~re  (-r)  rhét.  E.  I,  315. 

-re  (subst.)  franc.  I,  345  ;  II, 
374,  prov.  22-3,  esp.  374, 
399- 


I 


-re  (-tor)   a.-franç.,   prov.   II, 

489. 
^re,  ^\.-reis  Drome  II,  39. 
-re  (le  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 
-'i  ^V  P-  s.  et  pi.  cond.)  ban., 

istr.  Ill,  323. 
-re  (inf.)  lat.  I,  645  ;  II,    128, 

206,  349;  III,    704;  franc. 

II,  117,  330,  vaud.  128. 

-re  (fin.  adv.)  roman  II,  622, 
ital.,  a.-franç.,  roum.  627. 

re  lorr.  I,  191. 

re  (rotulu)  Val  Soana  I,  217. 

re  (rapu)  Gaderal,  255. 

re  (reu)  gén.  I,  317. 

re  (de  habere)  istr.  II,  238. 

re(rege)  ital.  I,  70,  553,  Bes- 
sin  1 14,  re  ital.  618  ;  II,  368 

III,  .5,  160  (Jo  re  Philippo) 
prov8  II,  368  ;  rè  ital.  I,  405 

II,  4  ;  III,  50  (un  re),  123 
et  160  (il  rè  Umberto),  233 
(il  titolo  di  re). 

rç  (rege)  Judicarie  I,  77,  114, 
romagn.  114,  B.-Gruyère, 
neuch.,  Rive-de-Gier  76. 

rç  (rem)  a. -prov.  I,  162  ;  prov. 

III,  413,  692. 

«  (rendo)  wall.  II,   147. 
rea  (fém.  de  reus)  lat.  II,  64. 
rea  roum.  I,  104. 
-reaï  (2«  p.  s.    cond.)   roum. 

111,323. 
«iï/(fém.)frioul.  II,  60. 
real  (regale)  esp.  I,  443. 
reale  ital.  I,  443. 
realeugo  esp.  II,  515. 
reaime  a. -esp.  II,  443. 
-ream  (i*  p.  pi.  cond.)  roum. 

III,  323. 
r^rtw^  a.-franç.,  a. -ital.   a. -esp. 

11,443. 
reapede  roum.  III,  490. 
-reare  (3e  p.  s.  cond.)  roum. 

III,  323. 
reare  lecc.  I,  350. 
-rearû  (3e  p.  pi.  cond.)  roum. 

III,  323- 
-reasl  (i^p.  s.  cond.),  -reatï  (2^ 

p.  pi.)  roum.  III,  323. 
reaume  a.-franç.  II,  443. 
reba  Bregaglia  I,  287. 
rebatiho  port.  III,  236. 
rebbio  ital.  II,  (50). 
rebellislàt.  I,  432. 
rebem  port.  II,  539. 
rçbey  (reoblitat)  lorr.  II,  189. 
rebollar  esp.  I,  432. 
rebollo  esp.  II,  503. 
rebondre  a.-franç.  I,  432. 
rebord  franc.  II,  539. 


-re  —  reçurent 

rebost  a.-franç.  I,  432;  II,  339. 

rebouil  franc.  I,  559. 

rebramar  T^on.  11,613. 

rebras  franc.  II,  539. 

rèbrç  montbél.  II,  129. 

rebremba  béarn.  I,  576. 

rebuetio  esp.  II,  539. 

rehuscar  esp.  II,  613. 

rebyé  lorr.  II,  189. 

-réc  (pf.)  prov.  II,  283. 

rec  vegl.  I,  32. 

rec  roumanche  I,  87. 

recaddr  esp.  I,  354. 

recalcar  esp.  II,  613. 

recdmara  esp.  II,  539. 

recantar  ^on.  II,  613. 

recare  ad  ingitiria  ital.  III,  404. 

recargar  esp.  II,  613. 

recarsi  ital.  III,  295. 

rece  valaq.  I,  383. 

«ce  (rece(n)s  ?)  roum.  II,   56, 
465. 

rece  (reicit)  ital.  I,   165. 

receba  (recipiat)  port.  I,  115. 

recebe  (recipit)  esp.  I,  70,  602. 

recçbe,  -em,  -es  (recipit,  -imus, 
-is)  (recipiat)  port.  1,115. 

recebo  (redpio)  port.  I,  115. 

recede  gén.  I,  174. 

receiar  port.  III,  387. 

receitar  port.  I,  458. 

rece(n)s  lat.  II,  56. 

recentar  esp.  II,  191. 
*recentare\^X..  pop.I,  (367,445). 
*recentiare  lat.  pop.  II,  576. 
recepit  lat.  II,  (283). 
recepttii  canere  lat.  III,  45. 
recet  (:  entremet)  Wace  I,  1 1 1 . 
recet  obw.  II,  340. 
receubiitprov.il,   330. 
receùmes   (=    recepimus)    a.- 
franç.  II,  281. 
receup  (*recipuit)  prov.  II,  278. 
receùs,   receûstes  (=  recepisti, 

-istis)  a.-franç.  II,  281. 
recevei  Bonneville  I,  71. 
recevere  a.-franç.    II,  489. 
recm  (recipis)  a.-ital.  II,   195. 
recet wV  franc.  I,  432;  II,  126. 
receww (recepisti)  wall.  II,  282. 
rechoiche  (=  recipiam)  pic.  II, 

147. 
*rectdus  lat.  pop.  I,  524,  531. 
reciedumbre  esp.  II,  495. 
recien  esp.  II,  619. 
recine  Uriménil  I,  349  a. 
ri'ciert  obw.  II,   340. 
reciet  a. -obw.  II,  340. 
recioesp.  I,  70,  332,  524;  II, 

426,  619. 
recipere  lat.  I,  (445);  II,  (128- 
9,  202). 
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recipit  lat.    I,   70;  II,  (187); 

*recipit  lat.  pop.  I,  602  ;  II, 

197. 
recipuitht.  pop.  II,  278,  281, 

283. 
recitella  ital.I,  582. 
réciter  franc.  II,  613. 
reciu  (=3  recepi)  wall.  II,  282. 
recwre  a.-franç.,  norm.  I,  105, 

a.-lyonn.  105  ;  II,  189. 
recloise  Ph.  de  VigneuUes  1, 1 1 2. 
recô  (rectore)  mil.  II,  489. 
reèo   (==  rigidu)  prov.  I,  580. 
recoare  roum.  II,  465. 
reco/ a.-franç.  II,  539. 
recoin  franc.  II,  539. 
reçoit  (*recipit)  franc.  I,  105, 

602. 
refowre  a.-franç.  II,  126-7. 
recomendar  esp.  II,   191. 
r écorner  port.  II,  613. 
*recomptiare  lat.  pop.  I,  432. 
réconcilier  hanç.  Il,  613. 
reconforter  (se  — ,  soi   — )  a.- 
franç.  III,  385. 
reconnaissant  franc.  III,  265. 
reconnaître  pour  sien  {ranq.  III, 

177. 
reconvenir  esp.  II,  613. 
recordar  esp.  II,   191. 
recorder  a.-franç.  II,  138. 
recorrer  esp.  III,  399. 
recors   (=  recordor)  a.-franç. 

II,  136. 
recortar  port.  II,  613. 
recostar  esp.  II,  191. 
recouvert  irânç.  II,  342. 
recouvré  franc.  II,  342. 
recouvrer  {ranç.  Il,  121. 
recouvrir  (pour  recouvrer)  franc . 

XVie  et  XVIies.  II,  121. 

7-ecot'rer  a.-franç.  II,  138. 
recreandise  a.-franç.  Il,  481. 
re-créer  franc.  II,  613. 
récréer  franc.  II,  613. 
recru  franc.  III,  13, 
rectoreht.  II,  (489). 
recueil  franc.  II,  398. 
recueille    (=     recolligo,     -it) 

franc.  II,  117. 
recueillir  franc.  II,  613. 
recuei Hier  m. -franc.  Il,  117. 
reçûi  (*recipui)  a.-franç  II,  281. 
recul  franc.  I,  559. 
reculer  franc.  I,  559;   III,  421 

(r.  un  pied), 
reculones  (d  — )  esp.    II,   621. 
reculons  (à — )   franc.  II,  621. 
recuordi  (*recordas)  a. -pad.  II, 

195. 
reçurent   (*recipuerunt)    franc. 

II,  281. 


334 


recurrara  —  reiga 


recurrara  calabr.  I,  307. 
reçût  (*recipuit)  franc.  II,  278, 

281. 
reçut  (=  feceptu)  a.-franç.  I, 

377  a. 
red  esp.  I,  70,  636. 
rçda  ital.  I,  15. 
rèdà  (rendons)  wall.  II,  147, 
redan  franc.  II,  539. 
redafio  esp.  II,  460. 
reddavi  (subj.)  lat.  II,  (147). 
redde^)  a.-franç.  I,  531. 
*reddedit  lat.  pop.  I,  602. 
reddere  lat.  I,  541,  587. 
reddidit  lat.  1, 602. 
reddita   lat.   pop.    II,  486. 
reddo'iXsX.  I,  332,  335. 
reddre^rov.l,  541,  587. 
7-ede  (rigidu)  prov.  I,   332. 
r(de  (rete)  port.  I,  115  a.  i . 
ride  (reddam)  wall.  II,  147. 
redea  port.  I,  524. 
redemir  ts^.  W,   119. 
*redempsit   lat.  pop.    II,    286, 

289. 
redemptio  lat.  II,  496. 
redemptu  lat.  II,  339. 
redena  mil.  I,  332. 
redenho  port.  II,  509. 
redense   (*redempsit)    ital.    II, 

286. 
redent  a.-franç.  II,  539. 
redento  ital.  II,  339. 
rèdéso,  -ése,  -ése,  -ésâ,  -esé,  -e'sû 

(reddidissem,  etc.)  II,  307. 
redevenir  franc.   II,   613  ;  III, 

397- 
rédiger  franc.  II,  117. 
rediniere  lat.    I,  432,  581  ;  II, 

(128-9). 
* re{d)imitare  lat.  pop.  II,  198. 
redina  ital.  I,  332. 
redine  frioul.  I,   332;  ital.   II, 

41,  54- 

redit  lat.  I,  150,  405. 

redohlar  esp.  II,  613. 

redoit  a.-franç.  I,  147,  -0/;^  432. 

redolar  prov.  I,   358. 

redondo  esp.  I,  405. 

redort  a  prov.  I,  432. 

redoubler  franc.  II,  613. 

redouter  franc.  II,  613,  667. 

redou^  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  re- 
douter) a.-franç.  II,  136. 

rçdo:((  Uriménil  II,  118. 

redre  vegl.  I,  32. 

redro  esp.  III,  480. 

redrojo  esp.  II,  423. 

redruna  esp.  I,   128;  II,  461. 

re-ducere  lat.  I,  432. 


redûctus,  -uctus  lat.  I,  147,  432. 

redti^ir  esp.  III,  398. 

redTjia  romagn.  II,  359. 

rée  tosc.  I,  384. 

reehre  catal.  I,  445. 

refe  ital.  I,  19. 

rèfi    Jura    méridional  I,  509. 

rèficere  a.-lat.  II,  597,  re-.  lat. 
597,  613. 

refin  franc.  II,  539. 

refinar  port.  II,  613. 

refino  esp.  II,  539. 

r^ôndç  (respondetis)  Evolénaz 
11,138. 

re-fornier  franc.  II,  613. 

réformer  franc.  II,  613. 

*refrangere  lat.  pop.  II,  597. 

refringerelax.  11,  597. 

refuar  catal.  I,  444. 

refusd  roum.  II,  586. 

refusar  port.  II,  586. 

*re/usare  lat.  pop.  I,  447;  II, 
586. 

refusece  (suh].  pr.  de  refuser)  a.- 
franç.  E.  II,  147. 

refuser  franc.  II,  586. 

«  refuser  »  III,  387. 

[reg  obw.  I,  580]. 

*rega  a. -esp.  II,  457. 

rega  (riga)  prov.  I,  20  (non 
rea),   port.  147. 

rega  (rigat)  esp.  I,  70. 

regad  Bourberain  I,  258. 

regadio  esp.  II,  498. 

regain  franc.  II,  539. 

regale  lax.  I,  443. 

*regalimen  lat.  pop.  II,  443. 

regalis  lat.  II,  443. 

res;ana  mil.  I,  381. 

regano  ital.  I,  374. 

regar  esp.  II,  156,  191. 

regard  farouche  (le  — )  franc. 
III,  424. 

regarde  (3^  p.  s.  pr.  ind.  de  re- 
garder) franc.  III,  369. 

regardées  (;  secrées)  Chev.  II 
esp.   I,  22s. 

regarder  franc.  II,  613. 

re^e  lat.  I,  70,  405  ;  II,  2  {pro 
r.);  III,  44  (flia  de  r.). 

(;y^^  prov.  I,  337). 

regfhissons  (le  p.  pi.  pr.  ind. 
de  rigehir)  a.-franç.  II,  201. 

regehisterat  (fut.  de  regehir)  a.- 
franç.  II,  314. 

reges  (pi.)  lat.  II,  37. 

regeu  catal.  I,  524. 

rege^o  (fém.)  prov.  I,  337. 

Reggio  di  Calabria  ital.  III, 
241. 


régi  (dat.)  lat.  II,  2. 

regilionixal.  I,  584. 

regihons  (le  p.  pi.  pr.  ind.  de 

regehir)  a.-franç.  II,  201. 
regïmen  lat.  II,  443. 
regimentaresp.  II,  191. 
regimine  ital.  II,  11. 
regina  lat.,  ital.  I,  405  ;  II,  568. 
Reginhart  germ.  II,  519, 
regione  lat.  II,  372  ;  ital.  I,  510. 
régir  franc.  II,  1 19. 
régir  esp.  II,  191. 
règle  franc.  II,  374. 
régna  catal.  I,  297. 
*regnatum  lat.  pop.  1,(259). 
règne  a.-franç.  I,  70,  466;  règne 

II,  475- 

règnes  (;  fennes)  Wace  I,  526. 
rçgno  ital.  I,  70;  II,  7  (r.femi- 

noro). 
regnu  lat.,  (sic.)  I,  70. 
r^o  (rïgo)  port.  II,  192. 
re^oa  port.  I,  524;  11,430. 
regocijo  esp.  II,  422. 
regoldar  esp.  II,  191. 
regona  esp.  II,  457. 
regond  mil.  I,  581. 
regretter  franc.   III,  667. 
reguardet  (regarde)  a.-franç.  I, 

426. 
régula  lat.  I,  103,  534. 
régulier  franc.  II,  464. 
regun:(ar  esp.  I,  432. 
r^^îO'Oio  Chieti  I,   350. 
rehina  catal.  I,  444. 
reht  Wolfram  I,  468. 
rehundir  esp.  II,  613. 
rehusar  esp.  I,   444,  447  (non 

prov.);  II,  586;  m,   387. 
-rp  (2e  p.  s.  cond.)  ban.,  istr. 

III,  323. 

rei  (pi.)  lat.  II,  (63). 

rei  (pi.   de  rana)  Giornico  I, 

320. 
rei  (rege)  a.-franç.  I,   70;  III, 

42,  174  (en  la  r.prisun),  404 

(enoindre  a  r.);  prov.  î,  114; 

port.  II,  368;  III,  44,  123 

(El-R.  Luis),  233. 
rei    (rege)   Bonneville   I,  71, 

lorr.  226. 
reia  (ridebam)  esp.  I,  358. 
reianie  Joufroi  I,  251. 
*r{icit  lat.  pop.  I,  165. 
reid  a.-franç.  I,  m. 
rei  de  a.-franç.  I,  70. 
reidi  piém.  I,   580  ;  II,  410. 
reiel,  reïel  a.-franç.  I,  443  ;  II, 

434- 
reiga  (rideat)  bogot.  II,  180. 


I.  Le  mot  est  anglo-normand;  cf.  Tobler,  Abhandl.,  278. 


réim  —  rendir 
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mm  (ridemus)  baléar.  II,  172. 
reinte  vaud.  II,  128. 
reimos  (ridemus)  esp.  II,  191. 
m«  franc.  I,  70;  II,  352. 
reina  ital.  I,  510,    esp.    102, 

405  ;  III,  155  ;  réina  I,  376, 

598. 
retnado  esp.  II,  475. 
re i ti e  ïranç.  I,  72,  405,  598. 
reinha  pon.   I,  510;   II,     368 

(non  -e). 
reino  esp.  I,  70;  III,  242  (coro- 
nas de  reinos). 
reinô  (regnavit)  esp.  III,  1 10. 
reinol  port.  II,  60. 
réintégrer  (runq.  II,  613. 
reiquaste  a.-lorr.  I,  112. 
mr  esp.  I,  31,    358;  II,  122, 

191  ;  III,  354;  réir  I,  598. 
reire  (retro)  prov.  I,  494;  III, 

206,  487  (sai  en    r.);   r^ire 

franc.  S.-E.  I,  238. 
mre  (recipere)  rouerg.  II,  129. 
rçm  (pl.)h.-ital.  I,  323. 
reirse  esp.  III,  575. 
-reis  (pi.)  Drôme  II,  39. 
réis  (radice)  Val  Soana  I,  598. 
rêis  (ridetis)  baléar.  II,  172. 
reisen  rhét.  I,  645. 
reist  eng.  I,  170.  . 
reisti  (ridesti)  esp.  I,  358. 
reit  a.-franç.  I,  70,  636. 
reixa  port.  I,  70. 
rei\e  gén.  I,  441. 
7Y%?;obw.  II,  388. 
rejo  port.  I,  580. 
réjouir  franc.  II,  613;  III,  375 

et  667  (se  r.). 
«  réjouir  »  III,  464. 
rek  eng.  I,  87  (non  raie), 
rekaig  (1^  p.  s.  pr.  subj.)  ma- 

jorq.  II,  179. 
rekethe  alban.  I,  524. 
reklo  tyrol.  I,  490. 
rçkô  Vaud  II,  539. 
rekorp  Val  Soana  II,  539. 
rfkotsâ  montbél.  II,  446. 
rektierd  neuch  I,  366. 
rel  barcel.,  majorq.  I,  566. 
relâcher  franc.  II,  013. 
relanipaguea (de  -ar)esp.  III, 99. 
relevailles  (pi.)  franc.  II,  439. 
relei'er  franc.  II,  613. 
reliefs  (pi.)  franc.  II,  401. 
relighie  roum.  I,  1 1  ;  rele-.  II,  4. 
religion    franc.     II,    613;    III, 

359  (causer  ;-.). 
relim  majorq.  II,  445. 
relinchido  esp.  II,  485. 
relique  franc.  II,  613. 
-rellus  XâX..  pop.  II,  501. 
reloj  esp.  I,  358,  574;  IH,  99- 


-rpn  (ic  "p.  pi.  cond.)  ban.  III, 

323. 
rem  lat.  II,   5,  90  et  a.,  107, 

a.-port.  692-3;  III,  137  (al- 

gun  r.). 
rem  (remu)  Val  Soana  I,  98. 
rem  (firmu)  béarn.  I,  576. 
remagnu  a.-mil.  II,  329. 
remaigtie  (remaneat)  a.-franç. 

II,  178. 
rematndrai  (fut.  de  rematndre) 

a.-franç.  II,  314. 
r^wam^/Y  a.-franç. III,  293,399. 
remaine  (remaneo)  a.-franç.  II, 

178. 
remains t  (pf.  de  remaindre)  a.- 
franç.  II,  289. 
renianereht.  II,  (128),  201. 
remangui  (=  remansi)  prov. 

II,  290. 
remanft  (=    remansit)  Marg. 

d'Oingt  II,  289. 
remanoir  (soi  — )  a. -franc.  III, 

384. 
remanott  a.-franç.  II,  343. 
remansut   a.-franç.   II,    338. 
*remare\at.  pop.  11,(189). 
remarsye  lyonn.  I,  262. 
remas  (remansi)  prov.  I,  321. 
remasaja  esp.  II,  439. 
remasille  a.-franç.  II,  440; -es 

Rois  I,  116. 
remaso  (mansit)  esp.  (non  a.- 
franç.)  II,  286. 
remayno  (remaneam)  prov.  II, 

146. 
rema^ut  a.-prov.  II,  3  30. 
rembourser  franc.  II,  613. 
remedar   esp.,  port.  II,   198. 
remed'éi  istr.  II,  203. 
remedii  PAâXn  I,  310. 
;-é'w<''Jo(*re(d)iniito)  esp.,  port. 

II,  198. 
remeggto  ital.  I,  70  (non  -a). 
remejor  esp.  II,  539. 
reiuel  éniil.,  lomb.  E.  I,  182. 
remembrance  a.-franç.  -Il,  518. 
remem  hre  (remem  orat)  a  .-franc . 

I,  527- 
remembrerre  a.-franç.  I,  548. 
*remenare  lat.  pop.  I,  526. 
remercier  franc.  I,  (262). 
rpn^rsih  (\i  — )  wall.  II,  201. 
renies  a.-franç.  III,  293. 
Rémio  (Sent  — )  rouerg.  I,  600. 
reniir  port.  I,  356. 
remire  a.-franç.  I,  540. 
remitir  esp.  II,  1 19. 
remissa  (rémission)   lat.  eccl., 

pœna  —  lat.  II,  486. 
r^mo  ital.  I,   15,  r(-.  70,   re-. 

esp.  70. 


remolare  émil.,  lomb.  E.  I, 
182. 

remolco  esp.  II,  399. 

remolque  esp.  II,  399. 

remontrance  franc.  II,  518. 

remôr  a. -gén.  I,  351,  -or  a.- 
véron.  358. 

rempart  franc.  I,  257. 

rempla:(ar  esp.  II,  613. 

remplerai  (fut.  de  remplir)  a.- 
franç.  II,  314. 

remplir  franc.  III,  464. 

remplire  a.-franç.  II,  125. 

remplissent  (3e  p.  pi.  pr.  ind. 
de  remplir)  (ranç.  Il,  (139). 

remu  lat,  I,  70,  gén.  98. 

remudo-remudo  prov.  mod.  Ill, 
133. 

reww^r  franc.  Ill,  361. 

remugar  catal.  I,  386. 

-rpi  (le  p.  pi.  cond.)  istr.  III, 

323- 

ren  (nulla  — )  prov.  III,  696. 

ren  (^habemus)  istr.  II,  238. 

rën  lorr.  I,  395. 

rena  (arena)  ital.  I,  70. 

reHrt  (retina)  prov.  I,  332. 

renaissance  franc.  III,  125  (cof- 
fret genre  r.). 

renard  franc.  II,  390. 

renard  lorr.  I,  258. 

renarde  franc.  II,  365. 

renardeau  franc.  II,  500. 

renardie  a.-franç.  II,  406. 

re  nascut  prov.  III,  137. 

renc  (^=-  rendo)  a.-franç.  II, 
136. 

rencura  esp.  II,  466. 

rencure  â.-(ranq.  II,  466. 

rend  mil.  I,  162. 

rendajo  esp.  II,  421. 

rende  (rendam)  prov.  II,   147. 

rendegén,  -es  (rendamus,  -atis) 
prov.  II,  147. 

render  a. -es p.  II,  122. 

renderai  (fut.  de  rendre)  a.- 
franç.  II,  314. 

rendere  *lat.  pop.  I,  587,  ital. 
541,  587  ;  III,  192  (r.  dilet- 
to),  397-8. 

rendersi  ital.  III,   397,  404. 

rendit  (*reddedit)  prov.  I,  602. 

rendettosi  a  monache  a. -ital.  III, 
404. 

rendi  bergam.  II,  120. 

rendiede  (*reddedit)  ital.  I, 
602. 

rendiet  (*reddedit)  a.-franç.  I, 
602. 

rendi ja  esp.  I,  576. 

rendir  esp.  I,  541,  587;  II, 
122,  191. 


3sé 


rendita  —  respirare 


rendita  ital.  II,  486. 

*rendo  lat.   pop.  II,  147. 

rendre  {x&n<;.  I,  541,  587;  II, 
(147).  172,  272,  295  et  397 
(se  r,),  398,  486;  III,  192 
r.  service  et  un  s.),  prov.  34 
(r.  las  mer  ces). 

rené  lat.,  rené  ital.  I,  70. 

rêne  franc.  I,  332,  535. 

rew^;' a.-franç.  I,  259,  466. 

retie  bige  ital.  III,  25. 

*;r«c^fl<  lat.  pop.   I,  602. 

renés  lat.  III,  31. 

rent  (pi.)  ital.  III,  31. 

renie  (*renegat)  franc.  I,  602. 

renié (regnâtu)  a. -franc.  I,  259. 

renié  (*renegatu)  franc.  III,  1 3 . 

renio  lat.  pop.  II,  459. 

7-eriir  esp.  II,  122,  191,  port. 
122. 

reno  prov.  mod.  II,   368. 

renoela  a. -prov.  I,  545. 

renovar  esp.  II,   191. 

r«25(=rendo)a.-franç.  II,  1 36. 

renso  ital.  II,   390. 

7-entar  câtal.  I,  445. 

rente  (*rendita)  franc.  II,  486 

rente  (radente)  ital.  sept.  III 
441,  vén.,  napol. ,  port,  (r 
da  terra,  r.  do  chào),  429  et  a 

r<;H//-e(*re-intro)  franc. II, (136) 

rentrer  franc.  I,  (391);  III 
293,503. 

rentse  istr.  I,  244. 

reim  (su  — )  logoud.  I,  620. 

*renuclu  lat.  pop.  II,  (423). 

reni(z=  rendo)a.-franç.  II,  136. 

reo  ital.,  esp.  III,  262. 

reond  a.-ivânç.  I,  358,  377. 

*reohlitareht.  pop.  II,  (189). 

reorte  (retorta)  a. -franc.  I,  432. 

repaire  (repatriet)  a.-franç.  II, 
146. 

repairier  a.-franç.  I,   259;  III, 

293.  477  (^«/'O- 
reparent  (repatriant)  Guerre  de 

Metz  I,  236. 
repart  franc.  II,  398. 
répartir  franc.  II,  613. 
repartire  lat.  II,  613. 
repasiir  Clairvaux  II,  365. 
rfpa/M  biais.,  morv.,  norm.  II, 

330. 
repaus  prov.  II,   39. 
repausare  lat.  pop.  II,  597. 
repel  on  esp.  II,  457. 
repenterai  a.-franç.  II,  3 14. 
repenti  îranq.  III,  13. 
repentir  franc.   II,    119,   272; 

III,  375  (ser.)  ,  esp.  294. 


repentrai  (fut.  de  repentir)  a.- 
franç.  II,  314. 
repentu  a.-franç.  II,  330. 
repeor  esp.  II,  539. 
rçp^sé  morv.  II,  117. 
repetir  esp.  II,  191. 
repètre  frih.,  Vaud  II,  125. 
repe^i  roum.  I,  359;  II,  186. 
repintrd  ((ut.)  a.-esp.  II,  316. 
replutn  lat.  I,  487. 
repô  biais.  II,  345. 
repôdrç  h\â\s.  Û,  172,   345. 
*repœnitire  lat.  pop.  II,  119. 
répond   (respondet)    franc.    I, 

468. 
répondre  iranq.  II,  117,  127. 
reponè  (:=  reponitis)  Blois  II, 

172. 
reponere  lat.  1,432;  II,  172. 
reponô    (reponimus)  Blois   II, 

172. 
r^/70M5  (=repono)  a.-franç.  II, 

136. 
réponse  franc.  II,  486. 
reposado  esp.  III,  13. 
reposer  franc.  III,  293. 
repositus\2X.\l,  342. 
repost  a.-franç.  II,  342. 
repostus  lat.  pop.  II,  334. 
reposu  lecc.  I,  283. 
nposuit  lat.  11,(289). 
repous  a.-franç.    I,    207,  286, 

franc.  O.  286. 
réponse  franc,  xvie  s.  I,  286. 
reprobare  lat.  II,  471. 
reproche  (:  boche)CAïgès  I,  207; 

franc.  III,  477  (en  venir  aux 

reproches), 
reproiche  a.-franç.  I,   207. 
reproiiche  (:  touche)  a.-franç.  I, 

207. 
reprouver  a..-{rânç.  Il,  471. 
reprcv-  SL.-îranç.  II,  471  a. 
reprovare  ital.  II,  471. 
*reproz'erium  lat.  pop.  II,  471. 
reprovier  a.-franç.  II,  471. 
repruece  a. -{rânç.  I,  207. 
repuàru  gén.  I,   270. 
repud  Reims  I,  391. 
repu(s Seraingl,  289. 
répugner  franc.  II,  613. 
*repuUare  lat.  pop.  1,432. 
r epuna  andal.  I,  466. 
reptmé  morv.  II,  117. 
repunst  (=  reposuit)  a.-franç. 

289. 
reptis,  -e  a.-franç.  II,  342. 
*repusare  lat.   pop.  II,  597. 
réputer  franc.  III,  398. 
requaerere  lat.  I,  174. 


requaero  lat.  I,  211. 
requererai  .  (fut.    de     requérir) 

m.-franç.  II,  314. 
requérir  esp.  II,  191. 
requor  (=  requaero)  a.-franç. 

I,  211. 
rer  Neuviller  I,   36. 
rere  a.-franç.  II,  491. 
-res  (pi.)  Greden  II,  37. 
-rçs  (le  p.  s.  cond.)  ban.,  istr. 

III,  323. 
res  (rasu)  a.-franç.  I,  440;  II, 

335- 
res  lat.  II,  568;  III,  88,  692; 

a. -prov.  II,  20,  567;  re(s) 

prov.  692-3. 
(res  (crible)  lorr.,  franc-comt. 

II,  410.) 

rès  (=  reddam)  wall.  II,  147. 
rès  (==  reddam)  pic.  mod.  II, 

147. 
resa  Val  Soana  I,  217. 
resagét  (=  recepit)  montpell.    \j3 

li,  283.  % 

resaidrg  Vaud  II,  128. 
resàritoare  roum.  II,  491. 
~i-ese  a.-franç.  II,  367. 
réseau^)  franc.  I,  356. 
reseccar  port.  II,  613. 
resgkg  abruzz.  II,  50. 
respi  wall.  I,  349. 
réservé  franc.  III,  138. 
reseurg  langued.,    dauph.    II, 

129. 
rgsçvai  lyonn.    II,  202. 
resevetriè   (cond.)  lyonn.    II, 

315- 
*resex  lat.  pop.  II,  50. 
[res]  hettae  lat.  II,  5. 
rçsi  (==  ridi)  colign.  II,  290. 
residre  Fourgs  II,  128. 
résille  franc.  II,  422. 
résina  lat.  I,  (444). 
reskondegét  (pf.)  montpell.  II, 

283. 
res  nata  lat.  pop.  II,  568. 
resne  a.-franç.  II,  382. 
resollar  esp.  II,  191. 
résolus  (=  resolvi)  franc.  II, 

281. 
resolver  esp.-port.  III,  387. 
resôr  norm.  II,  126. 
resougé  (=  recepit)  b.-limous. 

II,  283. 
resoup  gilh.  II,  283. 
resoiiprç  langued.,    dauph.  II, 

129. 
respecto  esp.  I,  14. 
respeuto  andal.  I,  14. 
respirare  ital.  III,  359. 


C'est  un  dérivé  .proprement  français  de  rets. 


resplandors  —  rey 


337 


resplanJors  prov.  I,  455. 
resplendir  franc.  II,  201. 
resplendre  a.-franç.  II,  272. 
resplens    (je  — )  a.-franç.  II, 

201. 
respoigne  (respondeat)  a.-franç. 

II,  178. 
respon    (respondet)    prov.    I, 

468. 
t  resjxmc  (=  respondeo)  a.-franç. 
'     II,  136. 
respçnde   (respondet)   ital.    I, 

184,  -onde  esp.  184,  468. 
respondeat  lat.  II,  (175)- 
respondere  lat.    I,   3;  II,    172, 

-ondere  lat.  pop.   127. 
responderoie  (cond.  de  respon- 

i/r^)  a.-franç.  II,  314. 
respondet  lat.  I,  184,  468  ;  -etis 

11,(138). 
respotidtdo  esp.  pop.  II,  331. 
respondre  a.-franç.  II,  272  ;  III, 

747  ;  -ondre  La  Salle  II,  121. 
responk(=z  respondeo)  catal.  II, 

136. 
respos  (*resposit)  prov.  II,  286, 

a. -esp.  291. 
'*resposU\ax.  pop.  II,  286. 
*resposu  lat.  pop.  II,  335. 
respuendre  brianç.  I,  185. 
respuenso  Veynes  I,  185. 
respund  eng.  I,  468. 
respundi    (respondes)   a.-pad. 

II,  195. 
respundiet    (*respondedit)   a.- 
franç.  II,  272. 
respundi t  (respondet)  sard.  I, 

184. 
respundit   (=   respondit)    a.- 
franç.  II,  272. 
respuné  wall.  II,  117. 
respuni  La  Salle  II,  121. 
respus  eng.  II,  335. 
respuso  (*resposit)   a.-esp.   II, 

286. 
ressa  »)  ital.  I,  70. 
ressâtimç  Courtelarg  I,  391, 
-resse  franc.  II,  353,  367. 
ressemblance  franc.  II,  539. 
«  ressemblance  »  11,452. 
ressembler  hanç.  II,  613. 
ressor  morv.  II,  124. 
ressort  franc.  II,  398. 
rest  (rasit)  a.-franç.  II,  286. 
rçsta,  resta  ital.  I,  115,  374. 
restare  lat.  III,  m,  ital.  292. 
restaus  obw.  III,  291. 
restavor  mil.  I,  290. 


reste  franc.  II,  393. 
restenkle  prov.  I,  584. 
rester  franc.  III,  399,  747. 
«  rester  »  III,  310,  397,  399. 
restio  ital.  II,  497. 
restituer e  lat.  II,  613. 
restituir  a.-franç.  II,  119. 
r«/on>r  a.-franç.  II,  471. 
restraindoit  (impf.  de  restrein- 
dre) a.-franç.  E.  II,  154. 
restrengui  (restrinxi)  prov.  II, 

290. 
restringir  esp.  II,  119. 
*restuclu  lat.  pop.  II,  423. 
;-«/«/"  prov.  II,  423. 
rçsù  montbél.  II,  446. 
rwMf/ a.-franç.  II,  431. 
resulgût  montpell.  II,  330. 
resumen,  -ûmen  esp.  I,  587;  II, 

376. 
resumtr  esp.  II,  119. 
resupû  gilh.  II,  330. 
resupûgé  (=  recepit)  gilh.  II, 

283. 
r(sût  lorr.  mod.  II,  346. 
resûte   (fém.)  Vaud    II,  346. 
-r«/(subj.)  lat.  II,  252. 
r{t  (pi.)  Barbania  I,  322. 
r«/ (radit)  a.-franç.  II,  189. 
retamar  esp.  II,  464. 
rétamera  esp.  II,  469. 
retamon  esp.  II,  457. 
*retaneaht.  pop.  I,  381. 
retar*)  esp.   I,  348,  458;  II, 

191. 
retardateur  franc.  II,  490. 
reteht.  I,  70,  ital.  (555),  636; 

II,  9  ;  rete  I,  70. 
retener  esp.  I,  432. 
retenir  franc.  I,  432. 
retenrons  (fut.  de  retenir")  a.- 

paris.  I,  527. 
retgr  tyrol.  I,  541. 
retia(pL)  lat.  1, 1 1 5  ;  re-.  Il,  54. 
*retica  lat.  jX)p.  II,  410. 
retiegne  (=  retineat)  a.-franç. 

I,  232. 
rétif  franc.  II,  497. 
*retina\3X.  pop.  I,  297,  532. 
retinaculum  lat.  II,  (421). 
rëtînêre  lat.  I,  26. 
retiolum  lat.  II,  431. 
retorta  lat.  I,  (386). 
retouçar  port.  I,  483. 
retourner    a.-franç.    III,     397, 

franc.   293,    503. 
retournirent  (retournèrent)  a.- 

lorr.  II,  273. 


relourrai  (retournerai)  a.- 
franç.  II,  314. 

reto:(ar  esp.  I,  483. 

retre  c&tSil.  I,  541,  587. 

retro  lat.  I,  150,  238,  494;  II, 
595  ;  III,  206,  454,  480. 

retrocedere  lat.  II,  595. 

rf/ro'i'c' Champlitte  I,  352. 

-r(ts  (2^  p.  pl.cond.)ban.,istr. 

m,  323. 

retsixXaX.  ra^a)  Veglia  I,  231. 

rets  (rete)  franc.  II,  378. 

rets  (=  habetis)  istr.  II,  258. 

retundare  sard.  I,  358. 

reu  lat.  II,  (64). 

reu  lecc.  I,  205. 

r^u  (raro)  gén.  I,  308. 

reuga  andal.  I,  340. 

*-^reuit,  *-réyit  (pf.)  lat.  pop. 
II,  283. 

reuse  (refusât)  a.-franç.  I,  447. 

reusons  (a  — )  a.-franç.  II,  621. 

réussir  franc.  II,  201  ;  III,  98. 

reutar  a.-esp.,  a.-port.  1,458. 

reutate  roum.  Il,  493. 

reuto  andal.  I,  462. 

revaha  mil.  I,  381. 

revanche  franc.  I,  344,  539. 

«  revanche  (en  — )  »  II,  613. 

revarie  marseill,  I,  366. 

rêvasser  franc.  II,  579. 

revecçnf  abruzz.  II,  454. 

revedaor  a.-vén.  II,  350  a. 

revéire  La  Salle  II,  121. 

revel  a.-franç.  I,  432. 

revent  Champlitte,  bourg.  1, 40. 

revenire  lat.  I,  (367);  II,  613. 

reventar  esp.  II,  191. 

reverchier  a.-franç.  II,  577. 

révérendissime  franc.  II,  07. 

reversés  (a  — )  prov.  II,  621 . 

*reverticare  \at.  pop.  II,  577. 

revertir  a.-franç.  Il,  272. 

revertu  a.-franç.  II,  330. 

revestir  a.-franç.  II,  272. 

rôdeur  franc.  III,  124. 

revei  port.  I,  569. 

reve^i  La  Salle  II,  I2i. 

revider  a.-franç.  1, 5  39  ;  II,  587. 

revisitdre  lat.  I,  539. 

rei'uairii)  dauph.  II,  403. 

rex  lat.  I,  117;  II,  368;  III, 
122  (r.  Tarquinius). 

rey  esp.  I,  70,  317,  405,  466; 
II,  368  ;  III,  44  (la  hija  del 
r.),  123  (el  r.  Alfonso),  155 
(él  r.  y  reina),  233  (el  titulo 
de  r.),  251  (de  r.  d  r.). 


1.  Lat.  rçsa;  cf.  C.   Salvioî«,  Rom.  XXVIII,  102. 

2.  Est  tiré  de  l'a. -franc,  reter. 

j.  Cf.    A.  Thomas,  Essais,  p.  82. 

Grammaire  romane,  —  Index, 
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reyes  —  rigidu(s) 


nyes  (pi.)  esp.  II,  42. 
reyna  esp.  II,  368. 
rtyno  esp.  I,  466. 
reys  Bonne  val  1,^-567. 
reyu  (rideo)  Coligny  II,  172. 
re;^flr  esp.  I,  53^;  H.  577- 
re:(-de'Cbaussée{x:iinç.  Ill,  429  a. 
reiemer  prov.  I,  432  ;  II,  338. 
r^iems  (*redempsit)  prov.    II, 

286. 
r,e^ems,    -mt  prov.  II,    338-9. 
reiemut  prov.  II,  330. 
reinoesp.ll,  388. 
re^oahi  (réjouir)  wall.  I,  529. 
reion  frioul.  I,  349. 
rgîàn§   (rational)    Greden    II, 

187. 
re:(-on-gar  esp.  II,  577. 
-rei:{a  ital.  I,  430. 
r(i(:(^a  ital.,  lecc.  I,    115,  re:(ia 

Bornio  231;  ital.  II,  54. 
re:(luola  ital.  II,  431. 
-rg  a. -franc.  II,  163,  519. 
-rgere  lat.  II,  159. 
Rhône  (le- — )  franc.  Ill,  147. 
ri-  (re-)  ital,  I,  352,  576;  II, 

347- 
-ri  (je  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 
-ri  (subj.)  campid.  II,  252. 

-n  (inf.)  roum.  II,  132,  328. 

ri  (rege)  sic.  I,  70,  332. 

n  (rivu)  prov.  I,  38;  limous. 
11,25. 

ri(==  habeo)  istr.  II,  238. 

ri    (rideo)    a.-franç.,    (ridet) 
obw.,  prov.  II,  172. 

-ria  lat.  I,  519. 

riacho  port.  II,  420. 

riana  lomb.,  piém.  II,  450. 

rialto  ital.  II,  539. 

rialiare  itsà.  II,  539. 

-riat  (subj.)  lat.  II,  252. 

riba  (ripa)  esp.  I,    31,     433, 
prov.,*ital.,  *eng.  433. 

ribera  esp.  Ill,  423. 

riberiego  esp.  JI,  411. 

ribieidorouerg.l,  522. 

ribollire  ital.  II,  613. 

7-ibuUare  ital.  II,  613. 

ric  eng.  I,  513. 

ricacho  esp.  II,  420. 

ricamhiare  ital.  II,  613. 

ricamo  ital.  I,  (375)- 

ricattare  ital.  II,  613. 

rica:(o  esp.  II,  420. 

riccaccio  ital.  II,  414. 

ricche:(:(a  ital.  II,  480. 

riccio  ital.  I,  513. 

ricco  ital.  Ill,  262. 

riccore  ital.  II,  465. 

ric^l  (=  rideo)  obw.  II,  172.    I 


r/c^re  campob.  I,  414. 

riceuto  a. -pis.  I,  446. 

riceve    (recipit)    ital.    I,    70, 

riceve  602  ;  II,  197. 
riceve  (^  recepit)  ital.  II,  280. 
ricevere  ital.  I,  432,  524. 
ricevo.  ital.  II,  393. 
ricevutohal.  1,(578). 
ricevz'e  (*recipuit)    a. -ital.    II, 

278, 280. 
r/c/;ar(i  franc.  II,  519. 
Richars  li  Biaus  a.-franç.    Ill, 

159-      ^ 
ricbarta.-irânç.  II,   519. 
richaud  a.-iranç.  Il,  510. 
riche  franc.    I,  18,   (596);  II, 

48 1 , 5 1 9  ;  m,  262-3  J  a.-franç. 

202  (tant  r.). 
richeises  (pi.)  a.-franç.  Ill,  i  $1. 
richesse  franc.  II,  480. 
richiedere  Xosc.  I,  174. 
richoise  a.-franç.  II,  480-1. 
rici  (rideam)  obw.  ll,  172. 
ricitius  lat.  I,  645  ;  II,  388. 
r/cw2  (recipit)  sic.  I,  70. 
rico  esp.    Ill,   202  (demasiado 

r.),  262-3. 
ricohombre  esp.  II,  544. 
ricominciare  ital.  Il,  613. 
riconoscente  ital.  Ill,  265. 
ricoi'darsi  ital.  Ill,  363,  375. 
ricçvero    (recupero)    ital.    II, 

188. 
ricredere  ital.  II,  613. 
ricumare  tarent.  I,  386. 
ricurdarsi  sic.  Ill,  389. 
rid  (rideo)  roum.  I,  41. 
ridain  franc.  II,  444. 
ride  ronm.  II,  127;  III,   354. 
rideat  lat.  II,  175,  (180). 
ridebam  lat.  I,  358;  II,  (253). 
ridelle  franc.  lI,  500. 
ridemo  (ridemus)    a. -ital.    II, 

236. 
rideo  lat.  II,  122,  (136,  172), 

265,   286,   rid[e]o  172,    7t- 

deo  335. 
ridere  lat.  I,  31,  36;  II,  (117), 

172,  (330);  III,  354;  ital.  I, 

31;  II,   127;  III,  354,  365; 

ridere  lat.    pop.    II,     127. 
rides  (ridetis)  port.  II,  140. 
ridi  (pi.)  lat.  pop.  II,  (290). 
ridic  roum.  I,  359,  374. 
ridiche  roum.  I,  359. 
ridiculo  esp.  111,8. 
ridir  a.-mil.  II,  120. 
rido  (rideo)  esp.  II,  191. 
ridriss  frioul.  I,  349. 
ridyi  (rideam)  obw.  II,   172. 
/7tf;(  (pi.  de  rik)catal.  I,  566. 
rie  valaq.  I,  135. 


riecim  obw.  II,  446. 

riede  (redit)  ital.  I,  150,  a.- 
vénit.  115,  esp.  405. 

riedo  (=  redeo)  ital.  II,    188. 

riedre  a. -îranç.  I,  150. 

rie^ula  calabr.  I,  115. 

ri^in  (ridemus)  obw.  II,   172. 

rieire  prov.  I,  150;  II,  129. 

riej  Putignano  I,  117. 

r/ete(graecu)  lecc.  I,  428. 

riempiere  ital.  II,  539. 

rien  (rem)  franc.  I,  551  ;  II,  5, 
90  a.  (franc.  N.  et  S.-E. 
rie),  567-8  et  a.;  Ill,  140 
(r.  autre  chose),  238,  413, 
416,  691  (ne...r.),  692, 
697,  702. 

rien  (=  rideo)  niç.  II,  172. 

riena  tess.  I,  263. 

rienda   (relina)   esp.    I,    332, 

S3S. 
rienda  (rendat)  a.-esp.  II,  191. 
rien  de  franc.  Ill,  238. 
riendi  eng.  II,  404. 
rien  que  franc.  Ill,  702. 
riens,  w«(5)  a.-franç.  II,  90  a.; 

Ill,  693. 
r/^H^  (rident)  franc.  II,  172. 
riere  (ridere)  a. -sard.  II,  277. 
riere  (retro)  a.-franç.  I,  612; 

III,  206. 
ri§s  (rides)  obw.  II,  172. 
riesce  (de  riuscire)  ital.  Ill,  98 

(mi  r.  Vimpresa),  369. 
riesco  (ci  — )  ital.  Ill,  98. 
riesu  lecc.  I,  113. 
riettg  rournanche  I,  186. 
rieule  franc.  N.-E.  I,  5  34. 
ricus  a.-franç.  I,  38. 
rieva  (ridebam)  algh.  II,  254  a. 
riei  (ridetis)  franc.  II,  172. 
riflesse  (xt^eyiit)  ital.  II,  286. 
riflesso  (reflexu)  ital.  II,  335. 
rifrangere  ital.  II,  597. 
rifnlse  (refulsit)  ital.  II,  286. 
rifusare  ital.  II,  586. 
riga  lat.  I,  102. 
rigagno  ital.  II,  460. 
rigando  a.-vén.,   a.-véron.   II, 

172. 
rigat  lat.  I,  70. 
riggidu  sic.  I,  70. 
rigé  (risi)  majorq.  11,283. 
rigéi-e  (:=  risi)  montpell.  II, 

290. 
rigéri  (=risi)  rouerg.  II,  290. 
-riges  lat.-gaul.  I,  606. 
rigèt  (=risi)  montpell.  II,  283. 
rigidu(s)  lat.  I,  70,  332,  335, 

524,    531,   580;  II,   (410); 

rtgidus    I,    I,    *rigidus  lat. 

pop.  580. 


ngo  —  rit 
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rigo  ital.  II,  387. 
rigoglio  ital.  1,  576. 
rigonha  port.  I,  510. 
riguarda    (3e    p.    s.    pr.    ind. 

de  -are)  ital.  Ill,  369. 
rigiit   rouerg.  II,  330,   338. 
W-»i(=risi)  a. -sard.  II,  277. 
rijo  port.  I,  80. 
rik,  pi.  ridi  catal.  I,  566. 
irik  (=  rideo)  catal.  II,    136, 

172. 

riki  germ.  I,  18. 
rikketedda  lecc.  I,  362. 
rikkya  (auricla)  lecc.  I,  374. 
riku  sic.  I,  414. 
rikyerse,  rikyese  (pf.)   pis.   II, 

288. 
rilùcere\xz\.  II,  119,  127. 
-rim  (le    p.    pi.  pr.   ind.   des 

V.  en  -rt)  roum.  II,  132. 
rîni  roum.  I,  41. 
rim  (rên)  port.  I,  116. 
rima  lat.,  eng.  I,  31,  ital.  31  ; 

III,  28;  esp.  I,  31. 
rtmd  roum.  I,  41. 
rimanere  *lat.  pop.  II,  (184); 

-ere  ital.   127;  -ere  III,  292, 

.399- 
rimanersi  ital.  Ill,  384. 
rimanesto   dial.  ital.  II,  334. 
rimanga  (rimaneat)    ital.    II, 

177. 
rtmare  lat.  pop.  II,  604. 
rimarrd  (fut.  de  rimanere)  ital. 

11,313- 
rimasto  ital.  II,  341. 
rimasser  franc.  II,   579. 
rimasuglio  ital.  II,  441. 
rimhellire  ital.  II,  613. 
rimboccare  ital.  II,  613. 
rime  (rima)  franc.  I,  31. 
rime  (rimae)  ital.  Ill,  28. 
rimedio  ital.  I,  581. 
rimedire  a.-ital.  I,  581. 
rimembrer  Dial.  an.  rat.  I,  352. 
rimer  si    wall.   II,   121. 
rimna    (ruminât)    roumanche 

I,  526. 
rima  tess.  I,  351. 
rimore  a.-ital.  I,  358,  ital.  351. 
rimoyer  a.-franç.  II,  583. 
rimprçvera  (pr.    ind.  de  -are) 

ital.  I,  203. 
rimproverare  ital.  II,  471. 
rimu  sic.  I,  70. 

rin  (cours d'eau) a.-franç.  I,  20. 
rin  (rident)  Falkenberg  II,  139. 
rina  sic.  I,  70. 
rihdr  obw.  II,   1 17. 
rincer  franc.  I,  369,  509. 
rincresca  (pr.    subj.   de    -cere) 

ital.  Ill,  118. 


rincresce  (pr.  ind.  de  -cere)  ital. 

Ill,  100,  369,  666. 
rincrescere  ital.  Ill,  292,  339. 
rincrescioso  ixa\.  II,  472. 
rindia  (=:reddat)  astur.  II,  148. 
rindina  calabr.,  lecc.  I,  386. 
rtnduned  roum.  II,  500. 
rindured  valaq.  I,  451. 
rînduricà  roum.  II,  499. 
rinfondere  ital.  II,  (340- 
rinfrescare  iia\.  11,613. 
*ringere  lat.  pop.  II,  (122). 
ringi  lat.  II,  (117). 
ringiovanito  dieci  anni  ital.  Ill, 

421. 
ringra:(iare  ital.  Ill,  375. 
rinhùo  ^orX.  II,  459. 
rini  sic.  I,  70. 

riniega  (xQnegax)  ital.  I,  602. 
rinnina  sic.  I,  386. 
riiion  esp.  II,  459. 
rinye  macéd.   I,    135. 
rio  (reu)  ital.,  esp.  I,  278. 
rio   (franc,  rue)  Fourgs  I,  61. 
rio  (rivu)  ital.  I,  31,  403, 405  ; 

a. -esp.  Ill,   145    (en  r.  de); 

esp.  I,  403;  III,  123  (el  r. 

Guadalquivir),  a. -esp.  231  («/ 

r.    de    Guadalquivir),    port. 

125  (0  r.  Douro). 
rio  (rideo)  esp.  II,  122. 
rione  ital.  I,   5 10. 
rions  (ridemus)  franc.  II,  172. 
riosa  vénit.  I,  216. 
ripa  lat.  I,  31.  433;  H,   598; 

sic.  I,  433. 
rîpà,ripa  roum.  I,  41,  433. 
riparo  ital.  II,  399. 
ripentersi  a.-ital.  II,  119. 
ripentirsi  ital.  U,   119. 
ripido  ital.  II,  426. 
rtpieno  ital.  II,  539. 
riposareital.  II,  333. 
riposato  ital.  Ill,  13. 
riposo  ital.  II,  333. 
ripostiglio  ital.  II,  422. 
ripuosu  calabr.  I,  283. 
riputare  ital.  Ill,  398. 
rir  eng.  I,  3 1 ,  Saales  43  ;  port. 

II,   122;   III,  354. 
rire  a.-rhét.  I,  384,  franc.  51, 

495;  II,  127,  314;  III,  125, 

354;  prov..  II,   330. 
-ris(-er,  — )  lat.  II,  14. 
-ri(s)   (-trix)  prov.    mod.  II, 

367. 
rîs  (risu)  roum.  II,  335. 
ris  (risu)  roum.,  eng.  I,  440; 

a.-franç.  II,   335,  338,  345; 

franc.  I,  31,  440;  prov.  II, 

335,  338. 
ni  (radice)  eng.  I,  31,  441. 


m  (ridet)  greden.  II,  172. 

m  (risit)  prov.  II,  286. 

risa  (pi.)  ital.  II,  38  ;  III,  32, 

241  (cose  di  r.),  242  (scrosci 

di  r.).       . 
ri-salt-are  ital.  II,  547. 
riscare  ital.  I,  343. 
riscosso  ital.  II,  341. 
-rw  (-trice)  franc.,  frioul.-vén. 

II,  367.      ^ 
rise  (risa)  a.-franç.  II,  345. 
rise  (risit)  ital.,  rise  roum.  II, 

286. 
rise  (^risi)  limous.  II,  290. 
mefl(ridebam)  a. -pad.  II,  253. 
risée  franc.  II,  487. 
riset  roum.  II,  484. 
mi  (pf.)  lat.  II,  265,  277,  286. 
risia  lecc.  I,  359. 
(m/ca  ital.  I,  181). 
risicare  ital.  I,  181. 
risico  ital.  II,  399. 
risit  lat.  II,  286. 
riso  (oryzu)  ital.  II,  335,  387. 
rise  (risu)  ital.  I.  3 1 ,  440  ;  III, 

32  (//r.);  esp.  I,  31,440. 
riso  (risit)  esp.  II,  286. 
risolvar  romagn.  I,  213. 
risonho  port.  II,  461. 
rispaunni  S.  Fratello  I,  5, 
*rispiccinare  ital.  I,  347. 
rispittoital.  I,  181. 
risponde   (respondet)    ital.     I, 

468. 
rispondere  ital.  II,  127. 
rispose  (*resposit)  ital.  II,  286, 

288. 
risposo  ital.  II,  335,  337. 
risposta  (dar  — )  ital.  Ill,  192, 
risposto  ital.  II,  337,  341. 
risprendere  a.-ital.  I,  14. 
rispuçnder  eng.  I,  137. 
rispuindi  (respondet)  frioul.  I, 

184. 
rispuindi    cam. ,      frioul .     I, 

137. 
r«/>M«Mi(respondet)  sic.  I,  184. 
rispuose  (=  *resposit)  a.-ital. 

II,  288. 
risqtie  (courir  — )   franc.    Ill, 

178. 
rissa  sic.  I,  70. 
rist  (risit)  a.-franç.  II,  286. 
m<i  roumanche  I,  52,  334. 
m/ra  esp.  I,  181,  586;  II,  29. 
risu  lat.  I,  31,  440;  II,  335. 
risuenoes^.  II,  461. 
ristir  wall.  II,   126. 
risus,  rtsus  lat.  II,  286,  335. 
-rît  (part.)  roum.  II,  328. 
rit  (ridet)  franc.  II,  172. 
rit  (part.)  abb.  II,  340. 


340 


ritenere  —  roim 


ritenere  ital.  I,  432. 

-rtfi  (2«   p.    pi.   pr.  ind.  des 

V.  en  -ri)  roum.  II,  132. 
riti  sic.  I,  70. 
ritondo  ital.  I,  358. 
ritornata  ital.  Ill,  377. 
ritorta  ital.  I,  432. 
rittsa  sic.  II,  54. 
rittsu  sic,  calabr.  I,  513  (non 

ritsu). 
riti  (ridet)  prov.  II,  172. 
riu  a.-franç.  I,  403,  405. 
rmroum.  I,  41,  405. 
riu  rouerg.  I,  38. 
riuggo  calabr.  I,  374. 
riul  Prut  roum.  Ill,  123. 
riul  Prutuhd  roum.  Ill,  231. 
riule  franc.  I,   103. 
rius  prov.  I,  38,  455. 
riuscire  ital.  Ill,  98,  397. 
riva  eng.  I,  31,  ital.  31,  401  ; 

III,  251;  lomb.  I,  433. 
riva    riva  (navigar   — )    ital. 

Ill,  251. 
rive  franc.  I,  3 1 . 
riveaa  Vigevano  I,  228. 
rivgliato  ital.  S.  I,  372. 
riviera  ital.  II,  469. 
rivoir  franc.  II,  401. 
rivois  franc.  II,  491. 
rivolgersi  ital.  Ill,  295. 
rivu(s)  lat.  I,  31,  38,  405  ;  II, 

25. 
rixa  lat.  I,  70. 
riyç  wall.  II,  117. 
ri:(  (oryza)  franc.  II,  387. 
ri:(  (rides)  a.-franç.  II,  172. 
ri:(a  (jideat)  prov.  II,  172. 
rî:i^à  (rideat)  roum.  II,  175. 
^%>  -fs  (rideo,  -es)greden.  II, 

172. 
ri:(i  (rideo)  prov.  II,  172. 
ri:(iu  sard,  mérid.  II,  484. 
n;fo  (rid[e]o)  Vaud  II,  172. 
ri^u  port.  I,  440. 
ri^un  roumanche  I,  362  (non 

risun). 
rwiif  Uriménil  II,  118. 
mo  (renard)  wall.  I,  258. 
rnœl  Fourgs  I,   430. 
mom  Oudin  I,  372. 
mûeï  hag.  I,  143. 
*-ro  (fin.  adv.)  lat.  pop.  II,  627. 
-ro-  lat.  pop.  I,  367. 
ro  (rege)  Castelli  I,  78. 
rp  (raucu)  a.-franç.  I,  282. 
ro  (illoru)  sienn.  II,  83. 
rod  roum.  II,  15,  378. 
rod  Val  Soana  I,  598. 
rofl,  roa  lyonn.  I,  212,  598. 
roable  a.-franç.  I,  377. 
roace  Auve  I,  258. 


roada  eng.  I,  433. 
roagd  (rôgat)  roum.  I,  184. 
roaibâ  (fém.)roum.  II,  64. 
roameg  macéd.  I,  1 30. 
roasd  roum.  II,  5,  28. 
roase  (dat.)   roum.  II,  5. 
roase  (pi.)  roum.  II,  28. 
roase  (rosit)  roum.  II,  286. 
rofl/fl  roum.  I,  184,  433. 
roa:{  port.  II,  413. 
roa:{à  (rodat)  roum.  II,  175. 
ro^a  ital.,  esp.  I,  282,  a.-catal. 

309. 
robar  esp.  I,  354,  rçbar  port. 

N.  281. 
robare  ital.  II,  188. 
rçbbia'xXdX.  I,  119. 
robbio  ital.  I,  507. 
rçbe,  ro-.  franc.  I,  282  ;  II,  347 

(garde-r.). 
robi  romagn.  II,  33. 
robiccia  ital.  II,  416. 
robigine  lat.  pop.  II,  358-9. 
robin  esp.  II,  359. 
roW^  esp.  I,  119,  573;  III,  21. 
robledo  esp.  II,  479. 
robœst  bergam.  I,  63. 
VoZ'M/Zwi  lat.  pop.  II,  503. 
robur  lat.  I,   119-20;  II,    14, 

503. 
*roburea  lat.  pop.  I,  (375),  -ia 

(214);  II,  403. 
robus  lat.  I,  19. 
robtistus,  robu-.  lat.  I,  26,  386. 
roc  franc.  II,  387. 
roca  esp.  I,  20. 
rocalla  esp.  II,  439. 
rocca  ital.  I,  20;  II,  387. 
Rocca  di  Papa  ita.1.  Ill,  146. 
rocco  ital.  II,  387. 
roche  franc.  I,  20;  III,  50. 
Rochelle  (La  — )  franc.  Ill,  146, 

190. 
roches  (unes  — )  a.-franç.  Ill, 

SO. 
roco  ital.  I,  282,  405,  esp.  405, 

rçco  port.  N.  281. 
roda  mil.  I,  184,  lomb.,  prov. 

433,  roda  prov.,  port.   184, 

piém.  219  a. 
rodd  Val   boana   I,   597. 
rodar  esp.  II,  191. 
rodat  lat.  II,  (175). 
rodavilla  a. -esp.  II,  500. 
rçde  (rQdit)  ital.  I,  119. 
*rodicare  lat.  pop.  II,  577. 
rodillos  Qnncar  de  — )  esp.  Ill, 

188. 
rodit  \iit.  I,  119. 
rodler  eng.  I,  534. 
rodo  (a  — )  port.  II,  430. 
rodo  (rodo)  esp.  II,  156. 


rodré  (fut.  de  roér')  a.-esp.  II, 
316. 

roduondeng.  I,  405. 

rod:(e  vaud.  I,  310. 

rôd^en  bresc.  II,  394. 

rod:(u  frib.  I,  508. 

rœ  (rege)  Ceppomorellil,  114. 

rœ  (raie)  Plancher-les-Mines  I, 
76. 

rœ(rodit)  esp.  I,  119.  . 

roe  (=  roe  :  jçe)  Perceval  1,219. 

rœa  gén.  I,  213. 

rœga  mil.  I,  184. 

rcei  Auve,  etc.  I,  219  a. 

rœtV  (ructu)  mil.  I,  213. 

rceit  (eructat)  mil.  I,  462. 

roella  catal.  I,  444. 

rçer  (rogare)  a.-franç.  II,  189. 

roér  (rodere)  esp.  II,  156,  roer 
316,  port.  413,  galic.  180. 

rœsa  piém.,  gén.  I,  219, 

rc3;5ca  bergam.  I,  63. 

r an>a  (rogSit)  eng.  I,  184. 

7-œ:(a  piém.  I,  213. 

rog  (logo)  roum.  Ill,  384. 

roga  (rogat)  ital.  I,  458,  ro-. 
prov.,  port.  184. 

rogar  esp.  Ill,  374,  667,  port. 
368  (r.  a). 

rogare  lat.  1,  439;  II,  (599). 

rogat  ht.  I,  184,438. 

rogda  rhét.  occid.  I,  297. 

roge  prov.  I,  507. 

rogenc  prov.  II,  515. 

roggia  ital.  I,  21. 

rogita    lat.    pop.   II,    486. 

rogna  ital.  I,  135;  II,  387. 

rogner  franc.  II,  576. 

rognon  franc.  II,  459. 

rogo  (rubu)  ital.  I,  442. 

rogo  lat.,  ital.  I,  438;  rçgo 
port.  II,  192. 

roi  (grue)  lecc.  I,  279. 

roi  (rege)  franc.  I,  72  (;  délai 
Rose),  405;  II,  368;  III,  5 
(la  fille  le  r.),  42  (de  par  h 
r.),  44  (la  fille  du  r.),  160, 
233  (le  titre  de  r.),  404 
(eslire  a  r.);  Plancher-les- 
Mines  I,  76. 

roib  ronm.  I,  130,  507;  11,64. 

roid  a.-franç.  I,  531. 

rôida  piém.  II,  486. 

roide  (fém.  de  roid')  a.-franç. 

I,  S3I- 

roide  (rigidu)  franc.  I,  72,  3  32  ; 

II,  63,  426. 
roido  a.-esp.  I,  359. 
roidureux  Ronsard  II,  472. 
-roie  (cond.)  a.-franç.  II,  324. 
roiU  megl.  II,  63. 

roim  port.  II,  394. 


ro-i-ne 


roto 
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ro-i-ne  a.-franç.  II,  368. 

rois  (It  — )  a.-franç.  Ill,  5. 

-roit  (cond.)  a.-franç.  II,  324. 

roit  a.-franç.  II,  63. 

roixo  port.  I,  511. 

roi:(e  rouerg.  I,  349. 

rojâo  port.  II,  457, 

rojar  port.  II,  576. 

rojo  esp.  I,  119,  511,  546. 

rojura  esp.  II,  466. 

rolilo  port.  II,  457. 

Roldan  esp.  1,  534. 

rolde  esp.  I,  534;  II,  430. 

rolhJo  port.  II,  457. 

rolho  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  ro- 

Ihar)  port.  II,   192. 
Rolland  a.-franç.  I,  534. 
row  roumanche  I,  242. 
Roma  ital.  Ill,  123  (la  città  di 

/?.),  146,  roum.  146. 
Romadius  lat.  I,  607. 
Romae(si  Rome)  lat.  Ill,  46. 
*romaeus  lat.  pop.  II,  (467). 
romagnol  franc.  II,  432. 
romagnuolo  ital.  II,  432. 
'Pwjxato;  II,  50. 
romajuolo  ital.  I,  364. 
Roman  roum.  II,  449. 
"romance  lat.  pop.  I,  313. 
rotndtidrer  majorq.  II,  128. 
romanera.-esp.ï,  364. 
romdnesc  roum.  II,  520. 
romanice  lat.  I,   3 1 3  ;  II,   24, 

619. 
romanicus  lat.  II,  619. 
*romanisce  lat.  pop.  II,  619. 
*romaniscus  lat.  pop.  II,  619. 
roman/ a.-franç.  11,24,  52. 
ronianus  lat.  II,  449. 
roman^  a.-franç.  I,  3 1 3  ;  II,  24, 

619. 
roman^a^)  ital.  I,  513. 
romarin  franc.  II,  543. 
roniaia  esp.  II,  29. 
rçmho  ital.  I,  210. 
/?o/««  (Romadius) prov.  mod.  I, 

607. 
Rottu  a.-franç.  Ill,  159  {R.  la 

citet),  437  (en  R.). 
romel  regg.  I,  182. 
romendar  port.  I,  364. 
romeo  ital.  II,  50. 
roJHm  (pi.)  a. -ital.  11,50,  ital. 

38. 
rotnero  a. -ital.  II,  467. 
romiu,  -ice   ital.   I,    119;   II, 

375- 
romieu  prov.  II,  467. 
romita  ital.  I,  364. 
romiio  ital.  I,  374. 


romla  plais.  I,  182. 

romo  esp.  I,  201,  497. 

rmnol  parm.  I,  182. 

rompç  (rumpo)  Alatri  I,   129. 

rompe  (rurapit)  ital.,  esp.  I, 
405. 

rompedura  esp.,  port.  II,  492. 

row/?/ bergam.  II,  120. 

rompir  a.-gén.  II,  120,  a.- 
franç.  121. 

rompit  (pf.   de  rompir")  franc. 

II,  121. 

rompre  franc.  II,  154,  272;  III, 

293,  361. 
rompt  (rumpit)  franc.  I,    40$ 

(non  romp), 
romput  prov.  II,  330. 
rompui  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
ronarevén.  I,  429. 
rçnca  ital.  I,  119. 
ronce  a.-franç.  I,  119;  franc.  II, 

375. 
ronco  ital.  I,  136. 
rond  franc.  I,  405 . 
rondaccio  ital.  II,  (420). 
rondache  franc.  II,  420. 
rondin  a.-franç.  II,  452. 
rondine  ital.  I,  374. 
rondola  ital.  II,  430. 
rondulYaX  Leventina  I,  312. 
ronger  franc.  II,  577. 
roni  Val  Soana  I,  597. 
ronka\en  mil.  II,  428. 
-ro(no')  (3e  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

269. 
ronquenho  port.  II,  S 09. 
ronquido  esp.,  port.  II,  485. 
ront  a.-franç,  II,  154. 
ron\ar  esp.  I,  578. 
roo  montferr.  I,  339. 
roondement  a.-franç.  I,  377. 
ropa  esp.  I,  434. 
roppe  (rupit)  a.-ital.  II,  280. 
rorj  (robure)frioul,  I,  328. 
rorido  tosc.  I,  145. 
rormiri  sic.  I,  414. 
ros  lat.  II,  15,  (48),  378,  prov. 

15,20. 
ros  (rosit)  prov.  II,  286. 
ros   (rosu)   roum.,    prov,    II, 

335. 
ros  roum.  I,  546. 
rosa  lat.  I,  219,  rosa,  444;  II, 

28  ;  ital.  I,  219,  a.;  II,  28; 

III,  5  ;  sard,  II,  28,  prov. 
21  ;  esp.  I,  219  a.;  II,  28; 
III,  44  (hoja  de  r.);port. 
I,  219  a.;  III,  44  (folha 
de  r.). 


rôsa  (rosa)  eng.  II,  28  ;  III,  44 

(fôl'a  de  r.). 
Rôsa  (H  — )  lyonn.  II,  18. 
rosâ  (pi.  de  roso)  prov.  I,  309. 
rosace  franc.  II,  414, 
rosae  (dat,)  lat. II,  5,  (pi.)  21, 

28. 
rosan  prov,  II,  449, 
Rosan  (H  enjant  a  la  — )  lyonn. 

II,  18. 
rosas  lat.,   esp.,  sard.  H,   28, 

prov.  21. 
ro5CÂa  Grisons  III,  128. 
rose   (rosa)   a.-franç,    I,   219, 

franc.  219  a.;  II,  21,  28-9. 
rose  (rosae)  ital.  II,  28. 
rose  (rosit)  ital.  Il,  286. 
ro5«^ franc.  I,  353;  III,  25. 
roseraie  franc.  II,  479. 
roses  (pi.)  franc.  II,  21,  28, 
roses  (pi.)  eng.  II,  28. 
rosetum  lat.  II,  479, 
roseus  lat.  I,  546. 
*rosiare  lat.  pop.  II,  576. 
*ros-iata  lat.  pop.  II,  15. 
rosiatic  roum.  II,  482. 
rosicare  ital.  II,  577. 
rosicchiare  ital.  II,  581. 
rosior  roum.  II,  431. 
*ro5i7  lat.  pop.  II,  286. 
rosmarinho  port.  II,  543. 
rosmarinum  lat.  II,  543. 
roso  prov.  I,  309. 
rossa  (grossa)  lecc.  I,  428.    . 
rossd  Val  Soana  I,  597. 
rossas tro  ital.  II,  523. 
rossiccio  ital.  II,  416. 
rossigno  ital.  II,  509. 
rossignol  iranç.,  prov,  II,  370, 

432. 
rosso  ital.  I,  119,  546;  III,  7, 

133  (r.  r.), 
*rostellum  lat.  pop.  II,  500. 
rosto  esp.  I,  1 19. 
rostro  ital.   I,    141  ;  esp,   III, 

264  (enjuto  de  rostro). 
rostru(m)  lat,  I,  119;  II,   500. 
rosu  (ros)  sard.  II,  15. 
rosu  (part.)  lat.  II,  335. 
rçt  a.-franç.,  prov.  II,  339. 
rota    lat.   I,    184,    211,    433, 

(598),    ital.,   sic.    433,   ca- 

labr.  186,    C.  di  Cast.  641. 
ro/a  (rupta)  esp.  I,  119,  458. 
ro/ar«  ital.  II,  156. 
rçte  a.-franç.  I,  119. 
rotinho  port.  II,  452. 
Rotlan  prov.  I,  534. 
*rotlus  lat.  pop.  I,  362. 
rotô  catal.  Il,  63. 


I.  C'est  un  mot  emprunté  au  français. 
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Roto  magus,  r—.  rueve 


Rotarnaffus  Lit.  I,  523. 
rotona  (fém.)  catal.   II,  63. 
rototido  ital.  I,  405. 
,rotr(   Courtelarg    I,  391. 
rotre  Fourgs  II,  129. 
XQtta,  rotta  ital.  I,  119,  458. 
rotto  ital.  II,  339. 
rotulu{s)  lat.  pop.  I,  (339)  ;  II, 

-  430. 

*rotundiare  lat.  pop.  II,  576. 
.rotundu(f)  lat.  I,  (381),  405. 
rotura  esp.  II,  537. 
rou  (raucu)  franc.  I,  405. 
roll  (rivu)nontr.  I,  38  ;  limous. 

-  11,25. 

rouba  rhét.  I,  434. 

rouhai  port.  II,  413. 

roMcAe  paris.  I,  207. 

rouco  port.  I,  282,  434. 

rouda  eng.  I,  184. 

7-oue  franc.  I,  219  a. 

.Ro««j  franc.  I,  523. 

rouer  franc.  I,  219  a. 

r ouette  irs^nq.  I,  386. 

roMg'e  .a.-franç.  I,  119,   franc. 

S07. 
rouge-gorge  franc.  II,  543-4. 
rougel  a.-franç.  II,  500. 
rougeole  franc.  II,  360,  432. 
rougier  a.-franç.  II,  577. 
rougir  {ranç.  Ill,  365. 
rouiller  franc.  II,  581. 
rouillier  a.-franç.  II,  581 . 
row/flw/ franc.  III,  15. 
roule  franc.  II,  430. 
rouo  a.-roum.  II,  48. 
roupa  port.  I,  282, 434. 
rous  rouchi  I,  562. 
rousée  m. -franc.  I,  353. 
roussure  a.-franç.  II,  466. 
rout^)  a.-franç.  I,  119. 
route  îraxiq.  I,  458. 
rouvre  franc.  I,  121. 
Roux  (Le  — )  franc.  III,  190. 
rowxmo/ port.  II,  370. 
rova  Jujurieux  I,  212. 
rofvea  lomb.  II,  479. 
rovello  ital.  II,  60. 
rovent  a.-franç.  II,  516,  -te  60, 

.516. 
rçver  a.-franç.   II,  189,    rover 

157,  399;  III,  374. 
rçvere'iiû.  I,  119,  rovere  328; 
.  II,  14. 
rover  et  (rogaverat)  Eulalie  II, 

309;  III,   115. 
rovesciare  ital.  I,  364. 
rovescio  ital.  I,  511. 
rovescioni  ital.  II,  621. 
roz'ei  (rogatis) a.-franç. II,  157. 


rovinare  ital.  III,  361. 
rovine  (pi.)  ital.  III,  28. 
rovinoso  ital.  III,  265. 
rovistare  Ital.  II,  587. 
rovistîco  ital.  I,  589. 
rovisto  tosc.  I,  335. 
rovo  ital.  I,  589. 
rovons  (rogamus)  a.-franç.  II, 

157- 
rçvre  a.-franç.  I,  119. 
roiml  h.-ital.  I,  322. 
roxo  port.  I,  546. 
roy  a.-franç.  III,  50;  Palsgrave 

I,  72. 
roya  esp.  I,  119. 
ro;ya/ franc.  II,  56. 
royaume  franc.  II,  360. 
royaM/e  franc.  II,  372,  493. 
royaux  (lettres  — ,  ordonnances 

— )  franc.  II,  60. 
royo  (rodo)  galic.  II,  180. 
royon  a.-franç.  II,  372. 
royuela  esp.  II,  431. 
ro^a  (rosa)  tosc.  I,  440. 
ro:^a  (pi.  de  ro:;o)  limous.  I, 

243.  a. 
ro:^â  (pi.  de  ro^o)  nontr.,  Cor- 

rèze  II,  34. 
ro^ar  esp.  II,  576. 
ro:(a^à  roum.  II,  480. 
ro^enda  prov.  II,  512. 
roinar  esp.  I,  578. 
roinido  esp.  II,  485. 
7-o:(o  limous.  I,  243  a.,  nontr., 

Corrèze  II,  34. 
roi:(oitâL  I,  510;  11,403. 
rre  ital.  I,  618  (ne  r.),  abruzz. 

625  (lu  r.). 
rrenos  (sos  — )  logoud.  I,  620. 
Rrotna  (e  — )  ital.  I,  618. 
rsébbre  vaud.  II,  128. 
rseve  vaud.  II,  128. 
rsûr  lorr.,  wall.  II,   126. 
rtsu  Fourgs  I,  596. 
ru  (rubu)  sard.  I,  442. 
ru  (habent)  istr.  II,  238. 
rwa  (ruga)  sic.  I,  438-9. 
rtid  (rota)  Vaud  I,  598. 
rua  (rodit)  eng.  I,   119. 
riibacchiare  ital.  II,  580. 
rubalda  ital.  II,  388. 
ruhaldo  ital.  II,  388,  510. 
ruhar  roumanche  I,  354. 
rubareital.  I,  354;  II,  188. 
7-ubbioesp.  I,  507;  ital.  II,  403. 
rubbud  (rubare)  Palena  I,  271. 
rubecchio  ital.  II,  422. 
rubello  ital.  I,  364;  III,  265. 
rubente  lat.  II,  516. 
*rubentus  ht.  pop.   II,  516. 


rubesto  ital.  I,  386;  II,  60. 

rubeu  lat.  I,  507. 

rubi  béarn.  I,  576. 

rubia  lat.  I,  119. 

*rubicinus  lat.  pop.  II,  454. 

rubiglia  ital.  I,  364,  576. 

rûbrica  esp.  I,  605. 

rubu  lat.  I,  442. 

ruca  ital.  I,  434. 

ruche  franc.  I,  20,  50. 

ruçi7i  a.-lomb.  II,  376. 

rucio  esp.  I,  589. 

n/fo. port.    I,   128,  331,  524, 

589. 
ructum  lat.  I,  213. 
rud  émil.  II,  10. 
rwilomb.  II,  10. 
ruda  (ruta)  esp.  I,   46,  405, 

433,  prov.  433. 
rïida  (rude)  a.-prov.    I,    48; 

ruda  prov.  II,  60. 
rwJflM  astur.  I,   353. 
rude  (ruta)  a.-franç.  I,  433. 
rïide  (rude)  a.-franç.  I,  48. 
rudero  tosc.  II,  10. 
rudi  (brassoir)  obw.  II,  410. 
rudi  (xodit)  sic.  I,  119. 
*rudicu  lat.  pop.  II,  410. 
rudis  lat.  II,  403. 
*rudi-us  lat.  pop.  I,  510. 
rudo  ital.,  esp.,  port.  II,  60. 
rûdian  mant.  II,  394. 
rue  (ruga)  a.-franç.  I,  48,  rue 

franc.  61,  405,  438;  III,  123 

(r.  Auber,  r.  Bonaparte,  r.  de 

Seine'),  423   (r.  de  Seine,   r. 

des  Panoyaux),  435  (dans  la 

r.). 
rue  (rota)  Plancher-les-Mines, 

Sornetan  I,  211, 
rueda   esp.    I,   184,  433  (non 

ruede). 
rueda  de  tnolino  esp.  III,  241. 
ruede  friouL  I,    184,   a.-franç. 

184,  219  a.,  433. 
ruedis  frioul.  I,  309. 
ruée  (=  rota)  a.-franç.  I,  219  a. 
ruee(pr.  ind.  de  rçer)  a.-franç. 

II,  189. 
rMe^a(rogat)  esp.  I,  184,  438. 
ruego  (prière)  esp.  II,  399. 
ruego  (rogo)  esp.  I,  438. 
ruelle  franc.  II,  500. 
ruer  franc.  II,  117,  586. 
ruere  lat.  II,   117,  453. 
rues  (prière)  a.-franç.  II,  399. 
rues  (es  — )  a.-franç.  Ill,  435. 
rw^/ (rutat) a.-franç.  II,  157. 
rueve  (rogat)  a.-franç.  I,  438; 

II,  157,  189. 
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rueyent  (rogant)    a.-franç.  II, 

157- 
rueves  (rogas)  a.-franç.  II,  157. 
r««,'^/ (rogat)  a.-franç.  I,  184. 
n/f^  (rouge)  hag.  I,  143. 
rUfaldo  \omh.  II,  510. 
rufus  lat.  I,  19,  402. 
rug  roum.  I,  442,  438. 
ruga  (ruta)  lomb.  I,  433. 
ruga  (ruta)  mil.  I,  381. 
ruga  lat.,  ital.  I,  46,  438,  esp. 

438. 
ruga  (ruga)  prov.  I,  48,  438. 
n/^â  (prière)  roum.  II,  399. 
ruga  (rogat)  roum.  I,  438. 
ruga  (rogare)  roum.  ill,  667. 
rugâmînt  roum.  II,  447. 
rugen  bien.   II,  376'). 
*rugere  a. -lat.  II,  125. 
rugga  sic.  I,  119,  507. 
ruggine  ital.  I,    374;  II,  359, 

a.-vén.  376. 
ruggio,  -isco  (le  p.  s.  pr.  ind. 

de  -ire)  ital.  II,  201. 
rtiggire  ital.  H,  125. 
ruggifo  ital.  II,  484. 
rugiada  ital.  II,  15. 
rugina  roum.  I,  374. 
rugio  lat.  II,  125. 
rugire  lat.  I,  430;  II,  125. 
rugit  (=  rugit)  franc.  II,  201. 
ruguviâ  roum.  I,  582. 
rugumare  ital.  I,  582. 
rugumiari  sic.  I,  582. 
7-MZ(i«a  Grisons  II,  358. 
ruido  esp.  I,  359. 
ruiè  Cour.  Louis  II,  157. 
ruiet,   ruient  (subj.    de  rover') 

a.-franç.  II,  157. 
ruim  port.  II,  59. 
ruin  esp.  II,  394. 
ruina  lat.  II,  455. 
rw/wa  Tarentaise  I,  61. 
ruine  (menacer  — )  franc.  III, 

358-9. 
ruineux  franc.  III,  265. 
rMÏr  a.-franç.  II,  201. 
ruire  a.-franç  II,  125,  201. 
rui(s),  mis  (=  rogo)  a.-franç. 

I,  438;  II,  157- 
ruiseiior  esp.  II,  370. 
misse  (=.  rogem)  a.-franç.  II, 

ïS7- 
ruisseau  franc.  II,  502. 
ruisses,  -ist  (=  roges,  -t)  a.- 
.  franc.  II,  157. 
■^riiit  (pf.).lat.  pop.  II,  283. 
ruiva  port.  I,  507. 
ruivo  port.  I,  128. 
rujia  a.-romain  I,   507. 


i rue vent  —  rûva 

rujio  a.-romain  I,  507. 
rujir  a.-franç.  II,  258. 
rujouie   (impf.    de    rujir)  a.- 

norm.  II,  258. 
rukulu  lecc.  I,  428. 
rumaner   roumanche    I,    364 

(non  -air), 
ruinani  sic.  I,  414. 
ruviar  roumanche  I,  526. 
rume  prov.  mod.  II,  375. 
rumeg  valaq.  I,  1 30. 
rM/we^a  roum.  II,  577. 
rumego  prov.  mod.  II,  375. 
rûmenta  piém.  II,  448. 
rumeur  franc.  I,  405  ;  II,  379. 
rumex  lat.  II,  375. 
rume^o  prov.  II,  375. 
rumiar  esp.  I,  443. 
rumicare  lat.  I,    582;  ital.  II, 

577- 
rumice  lat.  I,  119. 
rûmîgarelsit.  I,  386,  rumi\g^re 

lat.  pop.  505. 
rûmigo  lat.  II,  (186). 
ruminât  lat.  I,  526. 
rumnar  parm.  I,  505. 
Rùmo  rouerg.  I,  600. 
rumor  esp.  I,  351,  405. 
rumôre  lat.  I,  351,  rtimorelât. 

405,  ital.  (375),  405- 
rumpader  obw.  II,  489. 
rumpe  (rumpit)  roum.  I,  405. 
rumperelât.  II,  129. 
rumpi  (rumpis)  Alatri  I,  129; 

a. -pad.  II,  195. 
rumpit  lat.  I,  405. 
rumpoht.  II,  326,  339. 
rùmpre  vaud.  II,  128. 
rwwMr  roumanche  I,  351,  eng. 
•    405. 

rund  frioul.  II,  117. 
runcat  lat.  I,  119. 
runcedda  tarent.  II,  500. 
*runcella  lat.  pop.  II,  500. 
-runchiu  valaq.  I,  451. 
runda  Logoudoro  I,  428. 
runi  frioul.  II,  117. 
riinire  vén.  I,  429. 
runha  (runcat)  sic.  I,  119. 
-runt  (3e  p.  pi.  pf.)a.-sard.  II, 

277. 
ruodo  rouerg.  I,  185. 
ruoga  (rogat)  ital.  I,  184. 
rûole  morv.  I,  377. 
ruolo  ital.  I,  (217). 
"  ruompa  (xnnvçixx.)  eng.  I,  405. 
ruotï  obw.  II,  387. 
1-uonk  (runcat)  eng.  1,119. 
mot  S.  Fratello  I,   143  ;  eng. 
n,  339- 
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mota  (rupta)  eng.  I,  458  (non 

rutte). 
ruota  (rota)  ital.  I,  184. 
ruovet  (rogat)  Eulalie  I,  2 1 1 . 
rupe  (rupit)  ital.  II,  280. 
rupe  (=  rumpere)  roum.  II, 

154. 
rupere  sard.  II,  154. 
rupes  lat.  I,  1 1 . 
rupi  lat.  II,  154. 
rM/>ie  (=  rupit)  roum.  II,  287. 
ruptrouva.  II,  340,  484. 
rupta  lat.  I,  119,  458. 
ruptd  roum.  II,  486. 
ruptu{s)  \ax.  II,  154,  326,  339. 
rursus  lat.  I,  474. 
rus  lat.  I,  II. 
rus  (rosu)  eng.  II,  335. 
rusca  prov.,  h.-ital.  I,  20. 
ruscu  lat.  I,  46. 
ruse  (refusât)  franc.  I,  447. 
rusées  (par  — )  a.-franç.  III,  2$. 
ruser  a.-franç.  I,    377;   franc. 

II,   586. 
rusieni  eng.  II,  404. 
rusine  roum.  I,  135. 
rusine(este — )  roum.  III,  666. 
rusiô,  -od  norm.  II,  510. 
rwi/re  roum.  Ill,  151. 
russeus  lat.  I,  546. 
Russia  ital.  II,  405. 
Russie  franc,  II,  405  ;   III,  23 

(la  R.). 
Russies  (les — )  franc.  III,  23. 
russuht.  I,  119,  546,  sic.  119. 
russu  (grossu)    Logoudoro  I, 

428.  ... 

russus  lat.  I,  589. 
rwi/ïcm.-franç.  II,  63. 
rusticus  lat.  I,  52,  334. 
rustique  franc.  II,  63. 
rustiseiro  prov.  mod.  II,  365. 
rustre  franc.  I,  50,  586. 
rusu  frib.  II,  63. 
rusuggya  sic.  II,  441. 
rusunos  macéd.  I,  359. 
ni^prov.,  niç.  II,  342. 
rutaht.,  ital.  1,46,  405,433.- 
rutd  (ruta)  roum.  I,  46,  405, 

433- 
*rutaoellum  lat.  pop.  II,  500. 
rutabulum  lat.  I,  377,  492. 
*rutarelsLt.  pop.  II,  117,  586. 
r«/ar^  frioul.  II,  519. 
*rutat  lat.  pop.  II,  157. 
rût§r  obw.  II,  489. 
rutôiro  vaud.  II,  491. 
rut  ta  (rupta)  sic.  I,  119. 
rutta  (crupta)  lecc.  I,  428. 
rûva:  frib.  I,  35. 
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rûvà 


saccente 


rûvà  mil.  I,  364. 
riwar  piém.,  lomb.  I,  364. 
ruvelletta  a.-ital.  I,  381. 
ruver  eng.  I,  119. 
ruversér  eng.  I,  564. 
rtivido  ital.  II,  426. 
ruvio  esp.  I,  128. 
rMvw/ (pi.)  h,-ital.  I,  322. 
ruvulu  sic.  I,  1 19. 
ruye  rhét.  E.  I,  438. 
ruyer  astur.  I,  381. 
ruyye  abruzz.  II,  125. 
ru\ada  arag.  II,  15. 
rùiar  mant.  II,  125. 
rû^e  poitev.  I,  439. 
ruminent  mW.  II,  516. 
ru\naint  bolon.  II,  516. 
ru7;né  Greden  II,  187. 
rM:{M  piém.  II,  376. 
rvenir  dial,  franc.  I,  367. 
rvônduiro  vaud.  II,  491. 
r'weri  wall.  I,  18. 
ryô  Rive-de-Gier  I,  162. 

5r(dis-)  ital.  I,  431;  II,  604, 

617. 
-s-  (pf.)  lat.  II,    286-9,  291, 

29s,  330,  336,  port.  330. 
-5-  (part.)  lat.  II,  287,  335-6, 

339,  franc.,  prov.  338. 
-s  (de  flexion)  prov.  I,  18. 
-y  (de  uis)  a.-franç.  I,  62, 
-5  (assourdie)  prov.  I,  ici. 
-s  (nomin.)  sursilv.  III,  402. 
-5  (ace.  pi.)  lat.  II,  133. 
-s  (pron.)  béam.  III,  380. 
-s  (le  p.  s.  pr,  ind.)  franc.  II, 

136. 
-s  (2*  p.  S.  pr.  ind.)  lat.,  eng. 

II,  133,  a.-vén.   134,  franc. 

137,  a.-h.-eng.  305. 
-s  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  h.-eng. 

II,  133,  franc.  137. 
-s  (le  p.  S.  pf.)  franc.  II,  299. 
-s  (2e  p.  S.  pf.)  estram.,  bogot. 

II,  276. 
-s  (subj.  pr.  pi.)  wall.  II,  147. 
-s  (3e  p.  s.  impf.  subj.)  wall.- 

lorr.,    morv.,    poitev.     II, 

307. 
-s   (adv.)    rhét.,    dial,    ital., 

prov.,    esp.,   port.  II,   622, 

624,  626,  franc.  622,  624, 

626;  m,  498  a. 
-s  (2e  p.  S.  pr.  ind,)  b.-eng.  II, 

133- 
-s  (le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 
298. 


s  (se)  prov.  II,  84. 

s  (ipse)  majorq.  II,  106. 

/(ce)  Démuin  III,  141. 

-sa    (poss.     masc.    et    fém.) 

sienn.,  calabr.,  (fém.)  cam- 

pob.  II,  89. 
-sa,  (pi.)  -sd  roum.  II,  31. 
sa  (site)  Fourgs  I,  76,  Louvi- 

gné-de-Bais  114. 
sa  (satuUu)  norm.  I,  251. 
5a  (saccu)  norm.  I,  558. 
5fl  (sal)  rhét.  I,  555. 
sa  (sanu)  catal.  II,  63. 
5a  (dém.)vionn.  II,  96,  sard., 

a.-prov.,  majorq.  106. 
sa  (se)  a.-catal.  I,  352  ;  obw. 

II,  592. 

sa  (sua)  roum.  II,  87  ;  III, 
73;  prov.  II,  90,  port, 
vulg.  91  ;  eng.  III,  725. 

5a  (sunt)  megl.  II,  208. 

sa  (sapit)  ital.  I,  618;  II,  43; 

III,  605  (corne  si  sa). 

sa  (=  cum)  pes.,  urbin.  Ill, 
426,  436  a. 

5a  (adv.)  prov.  III,  719. 

sd  (se)  roum.  II,  81. 

sd  (conj.)roum.  II,  12;  III,  18, 
117-9,  340,  387,  562,  367, 
569-70,  573-5,  582,  590, 
643-4,  669,  673,  679. 

5 J  (son)  poitev.  I,  133. 

sa  (=  sont)  Domgermain  I, 

133- 
sa  (sella)  daco-roum.,   mold. 

I,  419. 
sa  (sa)  vaud.  I,  417. 
ia  (sapit)  sulzb.  II,  176. 
5a  (5/  et  sic)  roumanche  I,  352. 
sd  (si  ?)  roum.  I,  613. 
sd  (sepe)  H«e  Gruyère  I,  76. 
sa  (sudore)  vaud.  I,  420. 
sa  (sunt)  colign.  II,  213. 
sâauna  S.  Fratello  I,  242. 
saba  prov.,  esp.  I,  223,  433. 
sabana  esp.  I,  326  (non  -0). 
Sabarta  ga.sc.  Il,  106. 
sabato  ital.  III,  46,  421  (verra 

s.  sera). 
sabb§tç  Alatri  I,  326. 
sabbia  ital.  I,  312. 
sabbione  ital.  II,  457. 
sabe  (impér.  de  -er)  esp.,  port. 

II,  243  ;  a. -esp.  III,  118. 
sabea  (sapiat)  galic.  II,  148. 
sabeilo,   -eislo,   -eslo,  -elo  port. 
11,84. 


sabemos  (non    — )    a.-esp.    I, 

550. 
saben  a.-prov.   II,    183  ;  prov. 

III,  498  (ses  s.), 
saben tar  prov.  II,  592. 
saber  (sapere)    *lat.    gaul.    I, 

508;  esp.  II,  126;  III,  364, 

384,  387,  638,  667  (no  5.), 

672,   738,  port.    364,   638, 

672;   -ér    prov.,   catal.    II, 

127. 
saberse  esp.  III,  384, 
sabi^)  (franc,   sage)    prov.    I, 

222;  cf.  savi. 
sabi  (ital.  sabbia)  tess.  I,  312. 
sabido  esp.  III,  13. 
sabidom.-esp.  II,  365,  esp.  406. 
sabiduria  esp.  II,  406. 
5aWo^)  esp.  I,  223,  508;    II, 

403  ;  port.  I,  508. 
sabiondo  asç.ll,  513. 
sabionil  2L.-\om\>.  II,  436. 
sabiu  lat.  I,  223  ;  II,  403. 
5a Won  franc.  I,  344;  II,  457. 
sablonnière  franc.  II,  469. 
sablonoi  a.-franç.  II,  479. 
sablun  obw.  II,  457. 
sablunif  eng.  II,  497. 
saboc  (=1  sapio)  a.-prov.   II, 

136. 
sabor  esp.  III,  140  (menas  s.), 

151. 
saborear  esp.  II,  583. 
sabores  (nos  — )  port.  III,  27. 
sabor  gar  esp.  II,  577. 
sabré  (fut.   de  sciber)  esp.   II, 

316. 
sabro  port.  II,  403. 
sabra  limous.  I,  595. 
sabraso  de  esp.  III,  267. 
sabs  (sapis)  prov.  II,  173. 
sabu  (=  sapio)  vaud.  II,  179. 
sabucu(s)  lat.  I,  55,  67  (-ùcus), 

(381,  434), 446,  (555,567)- 
sabudo  a.-esp.  II,  331. 
sabueso  esp.  I,  20,  443,  511. 
sabujo  port.  I,  511. 
sabulone\3iX..  II,  457. 
5a^M/M  lat.  II,  (403). 
5aJMrra  lat.  I,  1 19,  446. 
sac  franc.  1,(258),  541,  558; 

11,24, 52,  35i;roum.  1, 541. 
sala  (sapiat)  sic.  I,  506. 
sacacorcho  esp.  II,  547. 
sacar  esp.  III,  398. 
sacca  *lat.  pop.  II,  54,  ital.  38. 
saccellus  lat.  II,  500. 
saccente^)  ital.  I,  506. 


1.  H.  ScHUCHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 

2.  H.  ScHUCHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 
j.  Est  un  mot  d'emprunt. 
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*sacclu  lat.  pop.  II,  430. 
sacco  ital.  I,  541,  625  (lo  s.,  un 

altro  s.). 
sacculus  lat.  II,  450,  joo. 
saccuCs)  lat.  I,  541  ;  II,  430. 
sal(  Celle  di  S.  Vito  II,  17. 
sacerdotessa  ital.  II,  366. 
sachant  franc.  II,  183. 
sache  (que  je  — )  III,  629,  638, 

641,  672. 
sache  (sapiAt)  franc.  I,  506;  II, 

174.  178. 
sache  (impér.)  franc.  II,  245; 

111,118. 
sachet  franc.  II,  351  et  a.,  507. 
5ac^(sapiatis) franc.  III,  118. 
sachons  (sapiamus)  franc.  III, 

118. 
saco  esp.  I,  541. 
sacoche  franc.  II,  420, 
sacramentu  lat.  I,  494. 
sacrarie  a.-franç.  I,  340. 
sacrefieit  (=  sacrificabat)   a.- 
franç.  O.  II,  258. 
sacrer  franc.  III,  398. 
sacudir  esp.,  port.  II,  119. 
sàculefroum.  II,  417. 
sad  a  Livinallungo  I,  77. 
sade  (sapetis)  Taren  taise  II,  1 3  8 . 
sade  (sapidu)  a.-franç.  II,  S9> 

426. 
sadio')  port.  I,  354;  11,497. 
sadçl  a.-franç.  I,  119. 
s^dr  Tannois  I,  91. 
sàdre  Vaud  II,  172,  346. 
sadul  eng.  I,   545. 
sadur  prov.  mod.  I,  545. 
saduol  eng.  I,  119. 
sadut  béam.  I,  545. 
sae(çs)  gén.  II,  210. 
saeculum  lat.  I,  291. 
Saenensis  lat.  II,  473. 
saepe  lat.  III,  483,  492. 
saepes  lat.  I,  292,  637;  II,  377. 
saeptum  lat.  I,  (292),  637. 
saeta  esp.   I,   70,    405,     510, 

port.  510. 
saetta  ital.  I,   70,    405,    $10, 

541,  601. 
saette  a.-franç.  I,  70,  m,  510, 

541. 
sàfacd  rouni.  III,  119. 
sàfacà  ce  vor  roum.  III,  119. 
sa  fasentar  obw.  II,   592. 
safranière  franc.  II,  469. 
sagaru  sic.  I,  581. 
sdgatà  roum.  I,  106. 
sagau  gén.  I,  581. 


*sacclu  —  Sainte  Eglise 

wf^»)  a.-franç.  I,  13,  508;  II, 
403  ;  III,  190  (Le  S.). 

sageata  roum.  I,  541. 

sages  (:  larges)  a.-franç.  I,  475. 

sagit  (=  sapuit)  montpell.  II, 
283. 

sagetà  roum.  I,  405,  510. 

sagete  roum.  I,  83  ;  II,  31. 

sagetta  eng.  I,  405 , 

sagetter  eng.  I,  510,  541. 

saggio  ital.  I,  223,  464. 

sagina  lat.  II,  387. 

*saginuht.  pop.  II,  352. 

sagir  roumanche  I,  352. 

s'agir  de  franc.  III,  100,  338. 

sagiri  a.-niedw.  II,  56. 

sagit  ta  lat.  I,  70,  405,  $10, 
541. 

saglia  (saliat)  ital.  II,  174. 

saglit  (3e  p.  s.  pf.  II)  a.-piém. 

II,  270. 

sdgma  lat.  I,  417  (non  -wa); 
grec-lat.   II,    29,  lat.   pop. 

371- 
50^0// mil.  I,  381. 
sagramen  prov.  I,  494. 
sagramento  ital.,  esp.  I,  494. 
sagum  lat.  I,  20. 
sagur  catal.  I,  352. 
sagût  prov.  I,  381. 
sahdmç  (z=  eramus)  teram.  II, 

262. 
sahdtç  (=  eratis)  teram  .11,262. 
sahir  port.  II,  122,   i8o;  III, 

Î84,  397. 
sahtrse  port.  III,  384. 
sahornar  esp.  I,  446. 
sahorra  esp.  I,  119. 
sahueso  esp.  I,  67. 
sahumar  esp.  I,  447;  II,  614. 
sai  (siti)  Munster  I,  555. 
sai  (ecce-hac)  prov.    I,   552; 

III,  487. 

sai  (=:  sum)  vionn.  II,  213. 

sai  (sapio)  Rose  I,  72,  a.- 
franç.  23s;  II,  156,  243, 
vaud.  156,  179;  prov.  III, 
667  (non  s.). 

5a/ (sapis)ital.  I,  (225)  ;  II,  245. 

sai  (sapere)  bergam.  II,  120. 

sai  (saccu)  vaud.  I,  417. 

sai  (sapio)  sulzb.  II,  176. 

saia  (=  sit)  eng.  I,  277. 

saia  (saliat)  port.  II,  174. 

saia  (ital.  giva)  Molfetta  I,  32. 

saiba  (que  (eu)  — )  port.  III, 
638,  672. 

saiba  (*sapiat)  port.  I,  434  ;  II, 
174,  Î3I. 
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saibendo  port.  II,  331. 

saibido  port.  pop.  II,  331. 

5a/to  port.  II,   398. 

saibro  port.  II,  403. 

saiche  a.-lorr.  I,  258. 

saichoi:^  (=  sapiatis)  a.-bourg. 

II,  146. 
saidaeT\g.  I,  70,  433. 
saidas  eng.  I,  70  (non  séides); 

-esU,  559. 
saie  (saga)  franc.  I,  72. 
saie  (saliat)  roum.  II,   174-5. 
sai  en  reire  prov.  III,  487. 
saien:(  a.-franç.  III,  480. 
saiftte  a.-franç.  I,  405. 
saif  eng.  I,  84,  292,  442  (non 

sieu). 
saig(i^p.  s.  de  i^ar) bolon.  II, 

188. 
saigner  franc.  I,  232,  (356). 
sàiind  roum.  II,  183. 
sail  (salio,  -is,  -it)  a.-franç.  II, 

178. 
saillant  franc.  II,  183. 
5flj7/<;(=  salio,  -it)  a.-franç.  II, 

178,  franc.  201. 
saille  (subj.  et  impér.  de  -lir) 

franc.  II,  174,  231,  a.-franç. 

178. 
saillerai  (fut.  de  -lir)  franc.  II, 

314. 
saillir  franc.    II,     121,    178, 

184,  201  ;  III,  293,  a.-franç. 

498  (s.  en  estant), 
saillirai  (fut.  de  -lir)  franc.  II, 

314,(315)- 
saillis  (=  salio)  franc.  II,  201. 
saillons  (=  salimus)  a.-franç. 

II,  178,  franc.  314. 
sainte  ital.  II,  445. 
sain  (sinu)  eng.  I,  70. 
sain  (sani)  gén.  I,  322. 
sain  (saginu)  esp.   I,  552  a.; 

franc.  II,  445. 
sain  (saginu)  a.-franç.  II,  352, 

387,  543,  prov.  352,  387. 
sainar  esp.  I,  552  a. 
saindoux  franc.  II,  543. 
saine  (sanat)  a.-franç.  II,  189. 
sains  prov.  III,  480. 
saint,  -e  franc.   I,  232,    313, 

467;  II,  i;  m,  42,  159  (la 

s.  Vierge),  731  (le  lieu  s.,  le 

s.  sépulcre,  la  cités.,  l'eau  s., 

récriture  s.), 
saintedé  a.-frsinç.  II,  i,  350. 
sainteé  â.-frsLïiç.  II,  i,  493. 
Sainte  Eglise  a.-îrunç.  Ill,  143, 

IS9- 


1 .  Représente  sanativus. 

2.  H.  ScHucHARDT,  Rooi.  Etyoï.,  I. 
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Sainte  Marie  —  ;saiyga 


Sainte  Marie  franc.  III,  159.    . 

Saint  Jean  ïranç.  III,  159. 

saintsa  eng.  III,  427. 

saio  (salio)  port.  II,  j8o. 

*saipa  (sapiam)  lat.  pop.  I, 
(233),  434.  _ 

saipm  Uriménil  I,  349  a. 

saira  eng.  I,  70. 

sais  0=  estis)  Beirào  II,  214. 

sais  (sapio,  -is)  franc.  II,  243. 

saisesis  (2e  p.  s.  pf.  de  saisir) 
.a. -franc.  II,  289. 

saisi  (le  p.  s.  pf.  de  saisir)  a.- 
franc.  II,  289. 

saisine  a.-franç.  II,  453. 

a  saisir  »  III,  375,  446. 

saisia  tyrol.  II,  29. 

saison  banc.  1,  (349. a.);  II, 
496. 

satspre^ece  roum.  II,  560. 

saiss  h.-ital.  I,  322. 

Saissoigne  a.-franç.  II,  405. 

5aî7  (siti)  eng.  I,  70,  405,  433, 
Greden  555. 

sait  .(sapit)  franc.  II,  189,  243. 

saitta  sic.  I,  70,  gén.  105. 

saiîito  à.-lomb.  II,  329. 

sflîVe  a.-franç.  I,  508. 

saivu  Uriménil  I,   349  a. 

sai^e  (==  siatis)  greden.,  l'Ab- 
baye II,  216. 

5(W:ç/a  tyrol.  II,  430. 

sujette  â.-frânç.  I,  105. 

saJt  (saccu)  eng.  I,  541,  tess. 

,  sss- 

sak  (sacci)  Greden  II,  37. 
sakaûso  (succut[i]o)  Vaud  II, 
.  172. 
sakke  (nuandrç  — )  abruzz.  I, 

623. 
sakodd  frioul.  I,  358. 
sakœ  (chacun)  franc.  I,  57. 
sal-  lat.  II,  349. 
sal  ht.  I,  405,  50s;  II,  377; 

esp.  1,405;  II,  377,  catal., 

prpv.  377. 
sal  (sella)  lorr.  I,  171. 
sal  (salvo)  pro  v.  II,  155. 
sal  (impér.   de  salir)  esp.  II, 

151. 
saT  obw.  II,  398. 
sal  frioul.  I,  417. 
sala  (essieu)  ital.  I,  463-4;  II, 

29. 
sala  (=salla)  a.-prov.  I,  545. 
salaÈno.  1,  469. 
salaciu  napol.  I,  335. 
salaâu  sic.  I,  329. 
salaha  a. -h. -ail.  II,  381.  . 
salai  Waud  II,  343. 
salai  Vaud  II,  343. 
salaire  franc.  II,  468. 


s'alaja  ital.  II,  469. 
salama  port.  I,  457. 
salainoriasïc.  I,  146. 
salamuria  bolon.  I,  146. 
salaria  ital.  II,  468. 
salarium  lat.  II,  468. 
sàlàrifà  roum.  II,  416. 
salarol  bolon.  II,  431, 
salât  rouchi  I,  562.- 
sala^are  vénit.  I,  370. 
sàlhdtec  roum.  I,  359  ;  II,  482. 
salhia  ital.  I,  477. 
sdlhie  roum.  I,  477,  508. 
salhio  Tarn  I,  482. 
salcà  roum.  II,  17. 
sake  esp.  I,  312,  roum.  332-3  ; 

II,  375,  ital.  375. 
salcedo  esp.  II,  479. 
sàlcet  roum.  II,  479. 
salcio  ital.  I,  332. 
sàlcîoarà  roum.  II,  431. 
saldré({ut.  de salir)esp.  II,  316. 
salelât.  II,  349;  ital.    1,405, 

S.  Lourenço  de  Sande  384. 
sale  (ad].)  franc.  I,  (250). 
salema  port.  I,  483. 
*saïendo  lat.  pop.  II,  183. 
salernitano  ital.  II,  449. 
salero  esp.  II,  468. 
sales  mil.  I,  332. 
salese  vénit.  I,  335. 
saï(pri    (saillirai)   gruyér.    II, 

315. 
salet  firioul.  II,  479. 
saleté  iranç.  II,  493. 
salçva  campob.  I,  481. 
saïga  (saliat)  esp.  II,  174. 
salgar  (=  silex)  émil.  I,  370. 
salgar  (*salicare)  esp., port.  II, 

577- 
salgire  à.-rhèx..  I,  384. 
saU]  (=  salit)  prov.  II,  184. 
salha  (saliat)  prov.  II,  174. 
salho  (salio)  port.  II,  180. 
sali   (saillir)    vaud.    I,    417; 

franc.  S.-E.  II,  202. 
salia,  -t  (subj.)   lat.  pop.  II, 

174. 
*saltca  lat.  pop.  II,  17. 
salicale  ital.  Il,  435. 
*salicare\ax.  pop.   II,  577. 
salice  lat.  I,  332. 
salictum  lat.  II,  479. 
salido  (ser  — )  esp.  III,  294. 
saliendo  lat.  II,  183. 
salige  gasc.  I,  337. 
salîgnus  lat.  II,  509. 
sal'Ik  catal.  I,  566, 
saline  franc.  II,  453.. 
salir    a.-franç.    II,    178;    III, 

293-4,  esp.  293-4,  397,  399, 

738. 


satire  lat.  II,  119,  (122);  ital. 

III,  292,  355. 
salis  ohw.  (non  eng.)  I,  332. 
saliscendi  ital.  II,  547. 
*salisicium  lat.  pop.  II,  545 , 
salit  catal.  I,  566. 
saliva  esp.  I,  442. 
salix  lat.  II,  17,  375,  (381). 
sali:(  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
salles  (pi.)  a.-lyonn.  II,   34. 
sahna  ital.   I,  403;   II,    371; 

esp.  I,  403  ;  II,  29;  a. -port. 

I.  457- 
Salmacida  lat.  II,  482. 
"salmatica  lat.  pop.  II,  482. 
salons  (=salimus)  a.-franç.  II, 

178. 
salpimenta  port.  II,  448. 
salpimentOf-  esp.  II,  191. 
salpimienta  esp.  II,  54. 
sais  émil.  I,  332. 
salsa  lat.  I,  394. 
salsedumbre  esp.  II,  495. 
salsiccia\tii\.  II,  545. 
saltanseccia  ital.  II,  547. 
saltar esp.  Ill,  355. 
saltare  lat.  II,  397,  ital.  347  ; 

m,  355- 
salteiro  esp.  I,  483. 
salt-ell-are  ital.  II,  347,  589. 
salîellone  ital.  II,  621, 
salto  esp.  I,  483. 
saltoatr as  esp.  II,  549. 
salton  esp.  II,  456. 
salttis  lat.  II,  397. 
salû  lôrr.  I,  122. 
salud  (ganar  — )  esp.  III,  178. 
salûdd  Ariége  I,  563. 
saludar  esp.  III,   373. 
saluer  franc.  II,  401  ;  III,  398. 
salumbre  esp.  II,  446. 
salume  ital.  II,  446. 
5ti/M^  franc.  II,  372,  401. 
saliitare  ital.  III,  265. 
salute  lat.  II,  401  ;  ital.  III,  178 

(durs.),  264  (fievole  di  s.). 
*salutivus  lat.  pop.  I,  354. 
salva  port.  I,  508.   ■ 
salvadi  h.-ital.  I,  323. 
salvaigo  a. -gén.  I,  233. 
salvan  tyrol.  II,  360. 
salvar  Serments  I,  225  ;  prov. 

11,155. 
salvatico  ital.  II,  482. 
*salvaticu  lat.  pop.  I,  359. 
5a/wromagn.  II,  188. 
salvedi  (pi.)  h.-ital.  I,  323. 
salverre  a.-franç.  I,  495. 
suiveur  a.-iranç.  II,  23. 
salvga  eng.  I,  508. 


i 


Siih'ia  Lit.,  esp.  I,  477,  508. 
salvo  (adj.)  ital.   I,   387  ;  III, 

447.  esp.   158,  700. 
salvo  (pan.)  port.  II,  333. 
salvus  lat.  II,  63. 
salvya  eng.  I,  477. 
sail  (les  — )  a.-franç.  Ill,  38. 
Salihourg  (le  — )  franc.   Ill, 

145. 
WW  (psalmu)  algh.  I,  482. 
sam  (txamcn)  bergara.  II,  11; 

ladin  III,  182  (sek  n  s.) 
sam  (sum)  megl.  II,  208,  a.- 

port.  214. 
sam  Bregaglia  I,  287. 
sania  (:  M7w;a) Dosofteiu  I,  83. 
sàmànatù   sàmin^a  (cdndu-s-au 

— )  roum.  Ill,  338. 
sdmhata  roum.  Ill,  187. 
'samhe  franc.  S.-E.  I,  427. 
samheue  sard.  I,  502;  logoud. 

II,  16. 
samhle  (simulât)  norm.,  pic.  I, 

90. 
.sambucus  lat.  II,  412. 
sambue  a.-franç.  II,  412. 
samhuoh  a.-h.-all.  II,  412. 
sdinen  bergam.  II,  1 1  a. 
sami  s\c.  I,  423. 
sami  (eamus)  Tarente  II,  227. 
saiumt}  sic.  1,423. 
samna  rhét.  II,  11  a. 
samndr  rhét.  II,  11  a. 
samos  (sumus)  interamn.   II, 

214. 
sdmtu  roum.  I,  467. 
sail  esp.  I,  631;  II,   57;  III, 

159;   ital.   I,  634;   II,   S7; 

111,159- 
iflKfl  (fém.)catal.  II,  63. 
saiia  esp.  II,  29. 
sanar  a. -esp.  Ill,  375. 
sanarelsit.  II,  (128);  ital.  Ill, 

561. 
sancet  (=  sentiat)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
saucier  a.-franç.  II,  189. 
Sanchoamigo  asp.  Ill,  731. 
Sancho  btieno  Qsp.  Ill,  731. 
sancisuca  sic.  I,  499. 
sancochar  esp.  II,  614. 
sand  Hate  hi.  II,    i,    350,  493. 
sanctu(s)  lat.  I,  223,  232,  240, 

29s,  313,  (38s),  467;  in, 

159»  731- 
sandç  campob.  I,  498. 
sanded  roumanche  I,  346. 
sandeu,  -dia  port.  II,  64. 
sandialo  Creuse  I,  100. 
sandia  esp.  II,  4. 


.  salvia  —   sapcha 

ia«<;' Reims  I,  258. 

sailer  a.-franç.  II,  189. 

sanei  (=  semblez)  Pas-de-Ca- 
lais I,  248. 

sang  franc.  I,  501  ;  II,  16,  377, 
beam.  377. 

sanga  sard.  II,  29. 

sdnge  roum.  I,  501;  II,  377; 
cf.  singe. 

san  Giovanni  ital.  I,  634;  III, 

IS9- 
sanglant  franc.  II,  442.    . 
5fl«f /«(singulu)  a.-franç.II,562. 
sangle  (cïngulu)  franc.  I,  89, 

488;  II,  386. 
sanglier  franc.  I,  344,  492  ;  II, 

358,  364. 
sanglot  franc.  I,   141  a.,  577, 

frioul.  368. 
sanglnot(t)  eng.  I,  119,  368. 
sangona:(:(u  lecc.  I,  363. 
sangoto  vénit.  I,   368. 
sangreesp.  I,  501,  526;  II,  16, 

374,  377;ni,  3S9(^''rr<!r5.). 
sangriento  esp.  II,  516. 
sangu  sard.  N.  II,  16. 
sangue  ital.I,  501  ;  II,  16,  377, 

port.  16,  377;  III,  359  (cor- 

rer  5.);  a.-vèn.  II,  377. 
*sanguen  lat.  pop.  II,  16. 
sanguijuela  esp.  II,  43 1. 
sanguiltà  abruzz.  II,  360. 
sanguine  ital.  Il,  16. 
"sanguinentus  lat.  pop.  II,  516. 
sanguinis  (gén.)  lat.  II,   16. 
sanguinolentus    lat.     II,     442, 

516. 
sanguis  (nom.)  lat.  II,  16,  377. 
*ia«^M/5  (gén.)  lat.  pop.  II,  16. 
sanguisugalzt.  I,  499. 
sangutt  mil.  I,  368. 
sanha  port.  II,  29. 
sani  (pi.)  a.-prov.  I,  627, 
sanice   (sanitiat)   a.-franç.    II, 

189. 
sanidat  a.-esp.  III,  151. 
sanie  roum.  II,  431. 
sanies  lat.  II,  (29). 
saniestar  roumanche  I,  352. 
sànioarà  roum.  II,  431. 
sanità  ital.  II,  493. 
san  Juan  esp.  III,  159. 
sank  Bonneval  I,  567. 
sanno  (sapiunt)  ital.  II,  243. 
sano  (se  tuvo  par  — )  esp.   III, 
.    404. 

sans-  franc.  Il,  537. 
sans  franc.  I,  612;  III,    214, 

247,   427,    Sio,  671,   692, 
.    710,736. 
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.sans  ^e  que  a.-franç.  III,  566. 
sans-souci  franc.  II,  537. 
Sanse  a.-franç.  II,  23. 
«  sans  entrave,  sans  plus  »  III, 

490. 
sans-gêne  franc.  II,  537. 
sans .  .  .ni  sans.  . .  a.-franç.  III, 

214. 
«  sans  plus  »  III,  490. 
sans  que  franc.  III,  671,  710. 
sant  frioul.  I,  223. 
santà  ital.  I,  343. 
santà  (part.)  limous.  I,  255. 
santà  (inf.)  limous.  I,  255. 
Santa  Chiesa  a-. -ital.  III,  145, 

159- 
santa  Gleya  prov.  III,  143,  1 59. 

Santa  Maria  ital.,  esp.,  port. 

m,  IS9- 

santa  Vergine  (la  — )  ital.  III, 

159.. 
santa  Vtrgem  (a  — )  port.  III, 

159- 
santa  Virgen  (la  — )  esp.  III, 

159-  , 

santé  franc.  I,  259,  344;  II,  u 

santese  ital.  II,  473. 

santia  sienn.  I,  385. 

santida  Bagolino  I,  368. 

santieu  eng.  II,  327. 

santiguar  esp.  I,  524;  II,  578. 

5fl?j//o  sienn.  I,  295,  385. 

santità  ital.  II,  493. 

santo  ital.,  esp.  I,  223,  467. 

santolo  ital.  11,430.    • 

santû  Alexandrie  I,  368. 

sant-urr-on  esp.  II,  457. 

{saô]  (sum)  port.  II,  206. 

saô  (sunt)  port.  I,  5  50  ;  II,  206. 

sâo  (sanctu)  port.  II,  57;  III, 

159;  Estramadure  II,  130. 
saoce  (ital.  sappia)   Ormea   I, 

224. 
saodî^)  norm.  II,  466. 
saoir  Auvel,  446. 
5«o/o(7o  port.  III,  159. 
saole  (:  parole}  a. -pâtis.  I,  207, 
iao«/a  Ormea  I,  214. 
sàoto  port.  dial.  I,  400. 
sap  (sapa)  gasc.  II,  387. 
5a/j  (sapit)  prov.  II,  175. 
sapa  lat.  I,  223,  433;  II,  387; 

ital.  I,  223,  433. 
sapaite  Agnone  I,  78. 
sapaive  Bitonto  I,  78. 
sapanda  bresc.  II,  512. 
sapayo  (=  sapio)  vegl.  II,  203. 
sapca  (sapiat)  eng.  I,  506. 
sapcha  (sapiat)  prov.  I,  5065 

II,  174;  III,  118. 


I.  L''  dans  cette  fégioi>  est  un  dévekxppemciit  phonétique  régulier  de  ». 
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sapchatz  —  sarvia 


sapchat^  (sapiatis)   prov.    Ill, 

118. 
s'apercevoir  de  franc.  Ill,  375. 
*sapemiis  lat.   pop.  II,  243. 
sapendo*\3X.  pop.,  ital.  II,  183. 
sapent  (sapiant)  a.-franç.  E.  II, 

178. 
sapere  lat.   I,  508;  II,  (120), 

126  (-<;'«),  129,    173,    176, 

205,  243,   (330);  III,   118, 

364,   677  ;  ital.  I,   443  ;  II, 

126    irère);   III,    387,    677 

(non  s.  che). 
^sapere  de  lat.  pop.  Ill,  364. 
saper  grado  ital.  Ill,  178. 
sapet  (sapiat)  a.-franç.   E.  II, 

178. 
sape-i-al  port.  II,  353. 
*sapia\iX.  pop.  I,  223,  506;  II, 

174. 
*5fl/>ia  lat.  pop.  II,  147. 
sapiam  lat.  I,  (233);  II,  (241). 
sapiat  lat.   I,    434,    506;   II, 

177-8. 
sapie  gasc.  I,  506. 
sapié  (=siatis)  crémon.  II,  2 1 6. 
sapiendoht.  II,  183. 
sapime  chian.  II,  445. 
sapimu  (sapimus)  calabr.   II, 

223. 
sapin  franc.  I,  541. 
sapineau  franc.  II,  500. 
*sapio  (le  p.  s.)  lat.  pop.  II, 

126. 
sapio  lat.  pop.  I,  (561);    II, 

567  (lion  5.),  613,  662. 
sapit. . .  (non  — )  lat.  pop.  II, 

567. 
sapiudho  a. -mil.  II,  329. 
sapium  (=isiamus)  crémon.  II, 

216. 
sapka  (sapiat)  eng.  II,  174. 
sapor e  ht.  I,  443. 
sapor i to  ital.  II,  477. 
sapor  ta  frioul.  I,  358. 
s'appeler  franc.  Ill,  106. 
sappi  (sapias,  impér.)  ital.  II, 

243;  III,  118. 
sappia  (sapiat)  ital.  I,   (224), 

443.  S06;  II,  174;  III,  638 

et  672  (ch'io  s.). 
sappiate  (sapiatis)  ital.  Ill,  1 18. 
sappie  (=:  siamus)  mant.  II, 

216. 
sappiem  (=  siatis)  mant.   II, 

216. 
sappinushx.  I,  541. 
«  s  approcher  »  III,  438. 
s'approcher  de  franc.  Ill,  438. 
s'appuyer  sur  franc.  III,  438. 
saprô  (fui.  de  sapere)  ital.   II, 

313- 


sapspre:(ece  roum.  II,  560. 
sapte  istr.,    Vlacho-Livadhion 

1,419- 
sapte,  sapte  roum.  I,  106,  307, 
458,    SS3;   II,    559;  daco- 
roum.,   mold.,    macéd.    I, 

419- 
sapte-spre-:(ece  roum.  II,  559. 
sapte::^ecî  roum.  II,  559. 
ja/)tovegl.  I,  307. 
sapui{^{.)\2iX.  II,  126,   280; 

III,  iio  (=  j'appris). 
s'apuier  à  a.-franç.  III,  438. 
supuissem  lat.  II,  (307). 
sapuit  lat.  II,  278,  280-1,283. 
saput  prov.  III,  13. 
saputo  ital.  III,  13. 
*saputu  lat.  pop.  II,  330. 
saquelet  a.-franç.  II,  507. 
*jar  (sanare)  a.-port.  II,  126, 

128. 
lar  obw.  II,  187. 
sara  (sera)  Veglia  I,  78. 
sara  (au  soir)  roum.  III,  46. 
sara  (seta)  gallo-ital.  de  Sic.  I, 

71- 
sarà  (3e  p.    s.    fut.  de  essere) 

ital.  II,  233. 
sarac  roum.  III,  730. 
saraco  sic.  I,  329. 
saracu  sic.  I,  581. 
saragu  sard.  I,  581. 
Saragusa  sic.  I,  366. 
^ami (saurai)  a.-franç.  II,  314. 
sarain  doml.  I,  99. 
saranno(Y  p.  pi.  fut.  à^  sapere) 

ital.  II,  233. 
sarào  port.  I,  359, 
iamr  port.  II,  126,  128. 
sara\a  sienn.  I,  273. 
sarlô  nivem.  I,  410. 
sarcelle  (rânç.  I,  426,  488, 501. 
sarchiellare  ital.  II,  589. 
sarcinà  roum.  I,  328. 
sarcler  franc.  I,  257,  492. 
sarcofagus  lat.  I,  523. 
*sarcofus  lat.  pop.  I,  523. 
sarcophagus  lat.  II,  431. 
Sar daigne  (la  — )  franc,  mod. 

Ill,  147. 
Sardegna  (la  — )  ital.  III,  147. 
sardinero  esp.  II,  467. 
-sare    lat.   II,    397,   586,  ital. 

333- 
sare  (sçra)  Livinallungo  I,  77. 
sare  (sal) roum.  I,  405  ;  II,  175. 
saremmo   (i*  p.  pi.   cond.   de 

essere)  ital.  II,  (323). 
sarenu  lecc.  I,  366. 
*saressêmo  (saremmo)   a.-vén. 

II,  323. 
sarga  esp.  I,  182,  483  ;  II,  17. 


iflr^e  a.-franç.  1, 182,  Palsgrave, 

257. 
sargia  ital.  I,  182. 
sargus  lat.  I,  581. 
sàri  roum.  II,  175. 
sariesavtn.  I,  403. 
sàrind  roum.  II,  183. 
sarM  toulous.  I,  366. 
sarmenta  ital.  II,  448. 
sarmentar  esp.  II,  191. 
sarmon  a.-franç.,    a.-gén.    I, 

366. 
sarna  esp.  I,  20. 
sarna^o  esp.  II,  414. 
sarnifd  roum.  II,  416. 
sarô  (=  ero)  eng.,   ital.   II, 

312,  317. 
sarojo  esp.  II,  423. 
sarpe  Palsgrave  I,  257. 
sarpe  roum.  II,  17,  45,  370. 
sarpere  lat.  II,  (117). 
sarpô  lyonn.  II,  117. 
sarquieu  a.-franç.  I,  523  ;  II,  52. 
sarquieux  (pi.)  a.-franç.  II,  52. 
sàrra  Greden,  l'Abbaye  I,  77. 
sarracinois  a.-franç.  II,  473. 
sarrado  a. -esp.  I,  366. 
sarrairo  lyonn.  II,  489. 
sarrare  lat.  I,  547. 
sarraus  en   (tener   — )    obw., 

niedw.  II,  56. 
sarra^inesc  pro\ .  II,  520. 
Sarra^inour  a.-franç.  II,  7. 
sarriette  franc.  I,  365. 
sarsi  lyonn.  I,  262. 
sarsioira  roum.  II,  368. 
sar  ta  langued.  I,    563  ;   port. 

II,  29. 
*sartagin-a  lat.  pop.  I,  295. 
sartagine  lat.  II,  (372). 
sartana  ital.  I,  295. 
sar  te  ital.  Ill,  32. 
sartén,  -en  esp.  I,  604;  II,  372. 
sarteur  Val  Soana  I,  121. 
sarto  h.-ital.  I,  322;  ital.  II,  4. 
sartoira  roum.  II,  368. 
sartora  ital.  II,  365. 
sartore  di  mestiere  III,  241. 
sartre  prov.  II,  23. 
sartù  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
sârturàsg  greden.  II,  366. 
iflrwr  roumanche  I,  358. 
sarvage  brianç.  I,  480. 
sarvaggu  lecc.  I,  359. 
sarvaighe  a.-gén.  I,  359. 
sarvagu  sic.  I,  477. 
sarvàgu  gén.  I,  233. 
sarvanta  toulous.  I,  366. 
sarvari  s\c.  I,  366. 
sarvi  lyonn.,  auvergn.  I,  366. 
sarvia  sic.  I,  477,  piém.  480, 

algh,  482. 


saryeto  —  savair 
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;  jaryç/o  Fourgs  I,  508. 

S  sas  (saccus)  a. -franc.  II,  24,  52. 
5a5(setaceu)  franc.  11,414. 
I  SOS  (ipsas)  logoud.  I,  620;  II, 
106,  majorq.   106. 
sus  valaque  I,  106. 
sai  saintong.  II,  54. 
sas  (sapis)  sulzb.  II,  176. 
sàsa    (part.    fern,    de    sàdre) 

Vaudll,  346. 
sasa  (sapiam)  colign.  II,  241, 
Siisainta  eng.  I,  463  ;  II,  559. 
sdsatd  Dosofteiu  1,83. 
sas^  Uriménil  II,  118. 
siise,  sase  roum.  I,  553  ;  II,  559. 
sase-spre-iece  roum.  II,  559. 
sase  sute  roum.  II,  559. 
sase:;;^ect  roum.  II,  559. 
sasi  lyonn.  II,  54. 

isass  eng.,  piém.  I,  463. 
sassa  (pi.)  Grisons  II,  37. 
sassémo  (saremmo)  a.-vén.  II, 

525. 
sasso  ital.  I,  465. 
Sassogna  ital.  II,  405. 
<^assolino  ital.  II,  452. 

jssonico  ital.  II,  410. 
jdssoso  ital.  II,  472. 
sassuolo  ital.  II,  431. 
sa  sjit  roum.  Ill,  118. 
sastre  esp.  II,  4. 
sastre,  sastre  port.  I,  417. 
saSu  a.-port.  I,  85,  gén.  463. 
sat  Saglio  I,  168. 
sat  (chante)  franc.  I,  391. 
idt  (chantent)Falkenbergll,  1 39. 
sata  Veglia  I,  78. 
iâtâ  (subj.,  chantions)  lyonn.  II, 
151. 
1  satainta  eng.  II,  559. 
sâté  (chantai)  lyonn.  II,  282. 
sateins  goth.  II,  453. 
safi  (2e  p.  s.)  macéd.  I,  319. 
satî  (=  sunt)  slave  II,  208. 
'ati  (eatis)  Tarente  II,  227. 

ttio  lat.  II,  496. 

itis  lit.  I,  223,  301  (-ts);  III, 

S3- 
<  satis  »  lat.  Ill,  53. 
sdtiô  (==  chantâmes)  lyonn.  II, 

282. 
^ùtit    (==    chantèrent)    norm. 

sept.  II,  272. 
sùtitg  (=  chantâtes)  lyonn.  II, 

282. 
satjan  goth.  II,  453. 
^^iJto  (canto) lyonn.  II,  136. 
Mtô  (cantatis)  Vaud  II,  1 38. 
idtô,sâtô (ind.,  chantons)lyonn. 

II,  137,  151. 
sûtô  (impér.,  chantons)  lyonn. 

II,  151. 


satçllo  ital,  I,  119,  345. 
sator  lyonn.  I,  567. 
satoreggia  ital.  I,  70. 
sa  tragà  sa  nu  tragi  roum.  III, 

119. 
satsa  calabr.  I,  252. 
sats(  (=:siam)  auvergn.  II,  2 18. 
satsu  (=  siam)  frib.  II,  218. 
sàtïi  biais.,  morv.,  champen., 

norm.  II,  330. 
sàtul  roum.  I,  545. 
satullu(s)  lat.   I,    119,  (251), 

545;  II,  25,  S03. 
-satura  roum.  II,  492. 
satura  roum.  III,  464. 
Saturnalia  lat.  11,439;  ^^^>  î^* 
saturno  ital.  II,  390. 
Saturnus  lat.  II,  (390). 
îâtyé  (chantiez)  franc.  I,  388. 
sati^  prov.  I,  223. 
sau  (sabucu)  wall.  I,  53. 
sau  (sole,  solo)  S.  Fratello  I, 

120. 
saû  (salute)  galic.  I,  569. 
sâu  (poss.  f.  pi.)  bolon.  II,  89. 
sày.  (cippu)  Bourberain  I,  626. 
*sdû  Vaud  (*saputu)  II,  330. 
sdu  (suum)  roum.  III,  73. 
sdù  (sive)  roum.  III,  213. 
say.  (callidu) Montjean  I,  251, 

satf.  Bourberain  626. 
sau  (sudare)  vaud.  I,  420  (non 

sou), 
sauhagûmi  gasc.  II,  11. 
saubftn,   -çt:(  (sapuimus,  -itis) 

prov.  II,  283. 
saubio  prov.  I,  508. 
sauhist  (sapuisti)  prov.  II,  283. 
*saubit  (sapuit)  lat.   gaul.  II, 

281. 
sdubron  (sapuerunt)  prov.  II, 

283. 
sauce  esp.  I,  312,  332;  II,  375. 
saucedal  esp.  II,  435. 
saucière  franc.  II,  469. 
saucisse  franc.  II,  545. 
sauco  esp.  I,  434,  446. 
saud  Louvigné  I,  251. 
sauda  Greden  I,  257. 
sduddde  port.  I,  354. 
saudades  (pi.)  port.  III,  27. 
sauddr  bress.  I,  131. 
saùde  port.  I,  379. 
saudrai(î\xi.  de  saillir)  a.-ùnaç. 

II,  314. 
sauf  (salvo)  a.-franç.  II,  155. 
5a«/(sal\'u)  franc.  III,  137,  447. 
sauge  franc,  I,  477,  508. 
saugét  (=sapuit) alban.  II,  283 . 
saugo  prov.  I,  477. 
sauk  valais.  I,  567. 
saule({ra.aç.  5a/«)Yzopet  1,250. 


saule  (salahi)  franc.  II,  381. 
saum Oberhalbstein  II,  lia. 
*sauma  lat.  pop.  1,403. 
saumache  a. -franc.  II,  482. 
iaumna  rhét.  II,  1 1  a. 
saumndr  rhét.  II,  lia. 
saumo  niç.  II,  364. 
saun  roumanche  I,  242. 
saung  roumanche  I,  242. 
sauns  (ei — )  obw.,  niedw.  II, 

56. 
saup  (sapui[t)  prov.  I,  321  ;  II, 

278,  283. 
saupe  (sapuit)  ital.  N.  II,  280. 
saupi  (sapui)  a.-vén.  II,  280. 
*saupit   (sapuit)   lat.   pop.  II, 

281. 
saupoudrer  franc.  II,  594. 
saupre  catâl.  Il,  127,  prov.  127, 

129. 
sauprç  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

II,  129. 
saupsèm  (sapuissemus)  a.-prov. 

II,  307. 

sauput  prov.  II,  3  30. 

*saur  (sudore)  roumanche  I, 

356. 
saur  (hareng-,  bois-)  franc.  II, 

63. 
saurai  (fut.  de  saupre)  prov.  II, 

315- 
saure  (runç.  II,  63. 
saus  (satuUus) Louvigné  I,  251. 
saus  (salis)  a.-franç.  II,  178. 
sause  prov.  I,  332. 
sausse  a.-franç.  I,  332. 
saut  (sahucv.)  frioul.  I,  555. 
saut  (saltu)  franc.  III,  38,  52, 

a.-franç.  490  (de  prim  s.). 
saut  (salit)  a.-franç.  II,  178. 
sauteler  a.-franç.  II,  589. 
sauter  franc.  III,  293,  355. 
sautiller  franc.  II,  581. 
sauvc^e  franc.  I,  359,  477;  II, 

59,  482. 
sauvagin  franc.  II,  452. 
sauvagine  franc.  II,  453. 
saû  và^ut  roum.  I,  630. 
sauvêçr  a.-franç.  I,  377. 
sauver {ranç.  II,  155. 
saui  (venir,  alerles — )  a.-franç. 

III,  424. 

sau^e  (seize)  a.-lorr.I,  112. 
sau:;^e  (salice)  prov.  II,  575. 
sav-  rhét.,  franc.  II,  243. 
5flî;  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
sava   (sapere)   Bresse    I,    76, 

Louvigné-de-Bais  114. 
savd  (=  sapui)  wall.  II,  282. 
sdva. .  .sdva  roum.  III,  219. 
savair  Munster  II,  124,  eng. 

126. 
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sfivame 


sceso 


savdm4  (=  eramus)  casal.  II, 

262, 
savant  (=  sapiendo)  a.-franç. 

II,  183.       . 

savant  (adj.)  franc.   IT,    517; 

III,  263. 

save    (sal vu)    Montbéliard   II, 
63. 

sav§  (sache)  Blois  II,  178. 

iaz/e  (sapere)  Poschiavo   1,77. 

save  (=z  sapui)morv.  II,  282. 

savtdi  (sapiam)  Cormons  II, 
243. 

lavédih  (=:  sapianius)  Cormons 
11,243. 

savei  neuch.  I,  76. 

5aî^^îV/ (*sapebat)  Jonas  I,,  72. 

saveir  a. -franc.  I,  72. 

savent  (=  sapiunt)  franc.  II, 
189. 

savents  xhèu  II,  624;  III,  492. 

saver  Serments  I,  72;  -er  an- 
,glo-norm.  II,  117. 

savere  &A\.3\.  I,  443.  . 

savest  nonsb.  II,  334. 

5flWMr  franc.  I,  443. 

saveure  (sàpôrat)  a.-franç.  II, 
189. 

save:^  (=  sàpétis)  franc.  II, 
(I3«). 

save:^-vous  franc.  II,  325. 

sàvi  ')  prov.  I,  508  ;  III,  406. 

sa,w«(*sapemus)frioul.  11,243. 

sa  vindd  xoum.  Ill,  117. 

sd  vîn:i;î  ronm.  Ill,   117. 

savio")  ital.  I,  508. 

5az^/V  Serments  I,  72;  a.-véron. 
II,  120. 

savoier  a. -norm.  I,  75. 

savoir  franc.  I,  (446);  II,  126, 
189;  III,  no  (je  sus),  206, 
387» 390, 399.576,605,641, 
077  (ne  s.,  ne  s.  que),  a.- 
franç.  364(5.  Je),  390(5.  a). 

«  savoir  »  III,  364,  388,  641, 
667,  677. 

savont  (:;=  savent)  a.-franç.  S.- 
E.  II,  139. 

savor  (sapere)  a.-lorr.  I,  76. 

savor  (sapore)esp,  I,  443. 

savore  ital.  I,  443. 

savçrer  a.-franç.  II,  189. 

savotomvanko  napol.  I,  252. 

savrai  ,(fut.  de  savoir)  a.-franç. 
II,  314. 

lavu  lorr.  II,  25. 

savur  (sudore)  roumanche  I, 
356. 

5flî/Mr  (sapore)  eng.  I,  443. 

savurra  sic.  1, 119.  ... 

I.  Voy.  p.  J44,  n.  I. 


savoous  (savez-vous)  m. -franc. 

II,  325. 
*saxeaïâX.  pop.  I,  417. 
saxetum  lat.  II,  479. 
Saxonia  bas-lat.  II,  405. 
saxu(m)  lat.  I,  85,  463. 
say  a  (seta)  vionn.  I,  76. 
saya  (sim,  sit)  eng.  II,  215. 
saybhas  (sapiatis)  a. -port.  III, 

118. 
sayè  Mons  I,  381. 
saygn  (sint)  eng.  IL,  215. 
sayptts  (simus)  eng.  II,  215. 
sayçs  (*siatis)  eng.  II,  215, 
sayfst  (sis)  eng.  II,  215. 
sayita  sic.  I,  510. 
sayok  greden.  II,  499  a. 
sayû  Mons  I,  381. 
sayume  ampezz.  II,  445. 
sa:(à  (sedeat)  roum.  II,  174. 
sa:^ào  port.  II,  496. 
sa^iare  ital.  III,  464. 
sû^iei  hag.  I,  267. 
sa^ion  prov.  II,  513. 
sà:(o  (cerno)  Vaud  II,  172. 
sa:(on  esp.  II,  496;  III,  81  (à 

la  s.),  a.-esp.  4^6  {siempre  to- 

da  s.). 
Ja^û  S.  Fratello  I,  370. 
shadacchiare  ital.  II,  580. 
sharhicare  ital.  II,  577. 
sharrare  ital.  II,  604. 
sbate  roum.  II,  604. 
shattere  ital.  II,  604. 
sheffare  ital.  II,  604. 
shevacchiare  ital.  II,  580. 
sheva^^^are  ital.  II,  579. 
shiancidoiX:3\.  II,  426. 
shiasciare  ital.  II,  604. 
sboarà  (volât)  roum.  I,  184. 
shoglientare  ital.  II,  592. 
sbornia  ital.  II,  405,  462., 
sbr§gêneut  Bitonto  I,  228. 
sbruvuntiata  (ital.  svergognato) 

Montenero  di  Bis.  I,  271. 
sbuggyari  (ital.  svegliare)  sic.  I, 

363. 
sburd  roum.  II,  604. 
sburàtoare  roum.  II,  491. 
sburatorîù  roum.  11,491. 
-se-  a.-franç.  II,  163,  a. -prov. 

164. 
se-  ital.  I,  464. 
sea-  lat.  I,  469-70. 
seabeUum  lat.  II,  500. 
*scabnum  lat.  pop.  II,  500. 
seacehiere  itâl.  II,  468. 
seacciare  ital.  II,  604. 
scàdedro\xra..\\,6o4.;-a\\l,  356. 
scagniato  a.-romain  I,  505. 


5m/fllat.  I,  223,  412,  468,  ital. 

.  223,  468. 
scala  ad  viles  lat.  pop.  II,  54. 
scaldà  roum.  II,  399. 
scaldapiedi  kùl.  II,  547. 
scàldàtoare  roum.  II,  491. 
scalane  ital.  II,  457. 
scamà  roum.  I,  426,  468. 
scambio  ital.  III,  423    (s.  di), 

430. 
scamnu(m)  lat.  I,  468,  486;  II, 

500. 
\  scannapane  ital.  II,  547. 
scanno  ital.  1, 468,  486. 
seansardo  ital.  II,  519,  525. 
scântà  roum.  I,  473. 
scanui  a.-niedw.  II,  95. 
scàpd  roum.  II,  604. 
scàpàtd  roum.  II,  604. 
*scapelli  lat.  pop.  II,  (383). 
scapulae  lat.  II,  383. 
scapuli  pis.  I,  328. 
scar-  osque  I,  19. 
seara-  ital.  I,  19. 
searà  roum.  I,  223,   468;  II, 

45- 
scarabaeus  lat.  I,  19. 
scarafaggio  ital.  I,  19, 
scârl  (pi.)  roum.  11,45. 
'  scarico  ital.  III,  262. 
scàrmînd  roum.  II,  604. 
scarnare  ital.  II,  604. 
scarpe  ixaX.  1,(240). 
scarpellino  ital.  II,  452. 
scarpinare  lat.  II,  585. 
•scarso  ital.  1, 474  ;  II,  395  ;  III, 

262. 
scaun  roum.  I,  468,  486. 
scdunel  roum.  II,  500. 
scavare  ital.  II,  604. 
scdi/ixaX.  S.  I,  372. 
see-  lat.  I,  470. 
sceau  {ranq.  I,  115;  II,  25. 
sceda.ixiàl.  I,  17. 
scegliere    ital.    II,    128,     197, 

604  ;  III,  398. 
scelgo,  -Isi,   -Ito  (de   scegliere) 

ital.  II,  154. 
sceller  franc.  I,  552  (non-éler). 
scella  (dar — )  ital.  III,  178. 
scelus  honiinis  lat.  III,  240- 
scempia  ital.  I,  464. 
scempio  ital.  II,   562. 
seendere  ital.  III,  292,  356. 
sceptres  a.-franç.  I,  458. 
r-scere\2X.  II,  159,  593. 
scerpare  ital.  II,  117. 
seerre  ital.  II,  128. 
5c«e(*descesit).ital.  II,  286. 
seeso  ital.  II,  335. 


Sceva 


scnverro 


?5*. 


Scei'a  lat.  II,  i8')- 
Scevain  a. -franc.  II,  i8'). 
scevera  (exséparat)  ital.  I,  417; 

II,  198. 
scevcrare  ital.  I,  464. 
scevrq  ital.  Ill,  262. 
sce:^ûr  mil.  II,  492  a. 
scha  obw.  Ill,  547  a..  607,  a.- 

rht't.  651,  653. 
schahtehin  m.-h.-all.  I,  468. 
5c/;iZ«H/o-/a5  (pi.)  rhét.  II,  37. 
sche  obw.  Ill,  651,  653. 
scheggia  ital.  I,  17. 
scheggio  ital.  II,  387. 
schiatta  ital.  I,  18. 
schiatto  ital.  I,  (425). 
schivare  ital.  I,  18. 
schiavino^)  ital.  I,  18. 
schiavitu  ital.  II,  494- S  • 
schiavitudine  ital.  II,  495.    ■ 
schiavo  ital.  II,  390,;  III,  193. 
schi  haul  sco  obw.  Ill,  598. 
schi  bein  ca  obw,  III,  648. 
axîBial,  17. 
5c/;/£«a  5)  ital.  I,  18. 
schienale  ital.  II,  435. 
schiera  ital.  Ill,  236. 
schietto  ital.  I,  18. 
schifo  (avere  a  — )  ital.  Ill,  404. 
scHtnh  roum.  I,  244;  II,  399. 
schimhd  roum.  II,  604. 
schimhin  roum.  Ill,  32. 
schimia  roumanche  I,  505. 
schimngia  roumanche  I,  505. 
schiniere  ital.  II,  468. 
schioapàt  (i^  p.  s.  pr.   iqd.  de 

schiopdtd)  roum.  II,  194. 
schiopdtd  roum.  II,  186. 
schiopett  (26  p.  s.  pr.   ind.   de 

schiopdtd)  roum.  II,  194. 
schioppetta  ital.  I,  (423). 
schiopu  roum.  I,  489. 
ax^o'jpo;  I,   17, 
schippire*)  ital.  I,  18. 
schiriolo  ital.  II,  431. 
schitacui  roum.  II,  413. 
schiuma'>)\i3\.  I,  18,  52,  468. 
schivare\X.3\.  I,  18. 
schivemo  {i^p.  pi.  subj.  pr.  de 

-vare)  a. -ital.  II,  145. 
hilare  ital.  II,  618. 
-set-  ital.  II,  598. 
sciagura  ital.  I,  29,  443. 
sciala  (exhalât)  ital.  I,  417. 
scialiva  ital.  I,  417. 


sciame  ital.  I,  464;  II.   11. 
scieniato  {lo  — )  ital.  Ill,  20. 
scier  franc.  II,  189. 
scieur  de  long  franc.  I,  605. 
5«/frioul.  I,  417. 
scignie  a.-romain  I,  505. 
scilocco  ital.  I,  420. 
scilrati  ital.  S.  I,  372. 
scima  ital.  I,  420. 
scimmia'itsX.  I,  31,  420,  505. 
scinteie  roum.  \,  545. 
scintilla  lat.,  ital.  I,  473. 
scio  cantare  lat.  Ill,  18. 
sciocco  ital.  I,  548,  604. 
sciogliere  ital.  II,  128. 
scioperare  ital.  I,  464. 
sciorre  ital.  II,   128. 
Scipioni  (gli  — )  ital.  Ill,  24. 
scire  ital.  I,  32. 
sciringa  ital.  I,  420. 
scissoha.1.  II,  .335. 
scitus  lat.  Ill,  II. 
sciuaccu  îiicâstro  I,  218. 
sciugare  ital.  I,  443. 
sciurus  grec-lat.  I,  5  i . 
scl-  lat.  pop.  I,  18. 
*scloppus  ht.  pop.  I,  403. 
-SCO  (suflF.  nom.)  lat.   pop.  I, 

.  470- 

-SCO  (i«  p.  s.)  lat.  II,  161. 

^cofl5«  (excussit)roum.  II,  286. 

scoate  roum.  I,   146;  II,  119. 

5foa/(j  (excutiat)  roum.  II,  175. 
;  *scoba  (scupa)  ital.  I,  433. 

scobina  lat.  I,   19. 

scodella  ital.  I,  353. 

scoglio^)  ital.  I,  491. 
;  scogno  (convenio)   a. -pad.  II, 

244- .. 
scojattolo  ital.  I,  18,  351,  521  ; 

II,  430,  506, 
scola  lat.  .1,  184. 
sc.olare  ital.  Ill,   356. 
scolorire  ital.  II,  604. 
5<:c//fl  (ausculta)  ital.  I,  119. 
5Co/ffl  (subst.)  ital.  I,   374;  II, 

525- 
scoltare  ital.  II,  596. 
:;  scolto  itaj.  II,  341. 
scoiubi  Vigevano  I,  242. 
scomeueca  a.-gén.  I,  351. 
scompagnare  ital.  II,  604, 
scomunare  ital.  II,  604. 
scon,  (convenit)  a.-pad.  II,  244. 
scondirÇavré — )  a.-ital.  II,  112. 


scongiurare  ital.  Ill,  667. 
(5)co«55/r«  a. -franc.  II,  22. 
sconvenevole  ital.  Ill,  265. 
scopa  lat.  I,  433;  ital.  Ill,  33. 
scopae  (p\.) Int.  Ill,  33. 
scopapollai  ital.  11,  547. 
scopo  ital.  II,  380. 
scoppiare  ital.  Ill,  292. 
scoprire  ita.1.  II,  604;  III,  374.' 
scopulus  lat.  I,  491. 
scorciare  ital.  I,  509;  II,  576. 
scorcio  ital.' II,  399. 
scorpie  roum.  I,  11 . 
scorrax^areitû.  II,  579. 
scorta  ital.  II,  525. 
scorticapidocchi  itaj.  II,  547. 
scorticare'xtâl.  II,  577. 
scos  roum.  II,  335. 
scosse  (excussit)  ital.  II,  286. 
scosso  ital.  II,  335. 
scostarsi \t3.\.  Ill,  421,  445. 
scotolare  ital.  II,  584. 
scova  lomb.  I,  433. 
screina  piérn.  I,  542. 
scremet  roum.  II,  484. 
scriba  lat.  II,  18. 
*scribane  lat.  pop.  II,  18. 
scrihere  lat.  I,  468;  II,  (120), 

^73;  HI,  45  (^-  «i)- 
5mt/71at.  1, 44. 
scriho  lat.  I,  442;   II,  (173), 

286. 
scrie  roum.  I,  468. 
scrigno  ital.  I,  31, 
serin  eng.  I,  3 1 , . 
serin  ill  lat.  I,   31. 
seripsi,  -it  lat.  II,  286,  289.     - 
seriptor  lat.  II,  489. 
scriptul&t.  I,  31  ;  II,  339. 
scr tptur a  lat.  I, {')'](>) ■ 
scriptus  lat.  II,  (343). 
scris  roum.  I,  (31);  II,  336. 
scrise  (scripsit)  roum.  II,  286 
scrisse  (scripsit)  ital.  II,  286. 
scrit  eng.  1,31. 
scritar  mir.  I,   373. 
scritto  ital.  I,  3.1  ;  II,  339. 
scriturena  Busto  Arsizio  I,  3  3 
scriu  (scribo)  roum.  I,  442. 
scrivacchiare  ital.  II,  580. 
scrivano  Ital.  II,  18,  35. 
scriver  eng.  I,  468. 
scrivere  ital.  I,  468;  III,  353, 
seriverrb  ((ut.  de  scrivere)  a. 

pis.  II,  313. 


1.  Aux  Add.  et  Corr. 

2.  Bruckner,  Rem. 23  , explique  IV  par  la  prononciation  française  ^. 
5.  D'après   Bruckner,   p.  ly.c'estHe  lomb.  skèna. 

4.  Le  véritable  etymon  est  slipjan. 

5.  D'après Parodi,  Rom. XXII, 307,  il  provient  de  scuimitt  spiuina  de  spumuld: 

6.  Voy.  p.  127,  n.  I. 
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scrivo  —  seccagna 


scrivo  (scribo)  ital.  I,  442. 
scroafd  roum.  II,  364. 
scro/a  lat.  I,  19. 
*scrofella  lat.  pop.  I,  447  ;  II, 

500. 
scrosci  di  risa  ital.  Ill,  242. 
scudella  ital.  I,  353,  443. 
scudiere  ital.  I,  434. 
scudo  ital.  I,  434,  468. 
scuffina  ital.  I,  19  (non  sco-.). 
scuip  (i«  p.  s.  de  scupir)  roum. 

I,  506. 
scuipd  roum.  II,  117. 
scuipi   roum.    II,    117,    119, 

201. 
sculettare  ital.  II,  590. 
sculptu  lat.  II,  (341). 
scum  germ.  I,  18. 
scuola  ital.  I,  17,  184. 
scuotere  ital.  I,  146;  II,  119. 
scuoto   (==  excutio)   ital.    II, 

188. 
scupir  roum.  I,  506. 
scupitoare  roum.  II,  491. 
scure  ital.  I,  372. 
*scuriolus  lat.  pop.  II,  431. 
scurmd  roum.  II,  604. 
scurs  Luci  Gabriel  I,  54. 
scursoare  roum  II,  465 . 
scurtd  roum.  II,  604. 
scut  roum.  I,  468. 
scutatus  lat.  II,  476. 
scuteîîalat.  I,  (211,  378). 
*scutio  lat.  pop,  II,  459. 
scutuÇm)  lat.  I,   353,  468;  II, 

476. 
scuturd  roum.  II,  384. 
sdegnare  ital.  Ill,  387. 
sdegnarsi  ital.  Ill,  667. 
sdegno  ital.  II,  539;  III,  404 

(avere  a  s.). 
sdiruscire  a.-ital.  I,  372. 
sdolciato  ital.  II,  541- 
sdolcinato  ital.  II,  541. 
sdrajare  ital.  I,  510;  II,  156. 
sdreija  Alatri  I,  102. 
-sdrent  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

11,289. 
sdrucciolare  ital.  II,  584. 
sdrucciolone  ital.  II,  621. 
sdrutnic  (i*  p.  s.  pr.  ind.  de  -co) 

roum.  I,  364. 
sdrûr  eng.  II,  154. 
sdruscire  ital.  I,  372. 
sdrut  eng.  II,  339. 
-se  (=  nous)  beam.  Ill,  380. 
-se  (3e  p.  s.  pf.)  ital.   II,  269, 

roum.  287. 
-se,  -ses   (le,   2*  p.    s.  impf. 

subj.)  a.-franç.  II,  258. 
-se,  -se  (adv.)prov.  Ill,  490  a., 

491. 


-se  (poss.  fém.)  Gessopalena  II, 
"89. 

-5f  (poss.  masc.)Teramo,  cam- 
pob.  II,  89. 

if-  franc.  I,  361. 

-s§  (subj.  pr.)wall.,pic.II,  147. 

se  (caelu)  gén.  I,  403,  457. 

se  (sebu)  bergam.  1,  442. 

5f  (sal)  rhét.  I,  SSS- 

5f  (saccu)  morv.  I,  558. 

5f  (sinu)  lorr.  I,  92. 

5«(sedes)  port.  I,  70,  437. 

se  (sein)  franc.  I,  89. 

se  (chat)franc-comt.  N.  I,  258. 

k  (cher)  hag.  II,  59. 

se  (sex)  Judicarie  I,  161. 

se  (ipse)  a.-prov.  II,  106. 

se  (pour  ce)  frioul.  I,  426. 

5f  (ce)  franc.  II,  96. 

se  (=  celles)  vionn.  II,  96. 

se  lat.  I,  70;  II,  74-5,  610; 
III,  67,  378,  380,  382-4, 
397,roum.  67, 378,380, 382- 
4,  666-7;  a.-franç.  II,  84; 
franc.  1,633;  II,  75,  81,84; 
III,  67,  375,  378,  380,  382- 
4,  397,  416,  719;  a.- 
prov.  II,  75,  prov.  84, 
92  ;  Grisons  III,  67,  rhét. 
378,  380,  382-4;  eng.  I, 
70,  ital.  618;  III,  606, 
gén.  378,  380,  382-4,  rom. 
380;  esp.  I,  70;  II,  81  ;  III, 
67,  94,  118,  715,  754;  port. 
1, 150;  111,67,94,  118,715. 

se  (se)  Montjean  I,  74,  ital.  70, 
'  se  618;  III,  383  (fras.). 

se(j=  suis)  Evolena  I,  567. 

se  (es)  mil.,  a.-vén.  II,  210, 
vaud.  212. 

se  (es)  Monaco  II,  210. 

se  (es)  chiogg.  II,  210. 

se  (sumus)  franc.  S.-E.  II,  21 3. 

sé(==  estis)  triest.  II,  210. 

se  (2*  p.  s.  impér.  de  esse) 
port.,  5e  esp.  II,  219;  III, 
118. 

se  (sapio)  esp.  II,  243  ;  III, 
677,  681  (no  s.  que), 

se  (ital.  sai)  arét.  I,  233, 

se  (ital.  sat)  nul.  I,  233. 

5e(sapitis)  sulzb.  II,  176. 

se  (cadere)  Montjean  I,  74. 

5C  (suivi')  lorr.  II,  342,  345. 

5«  (sic)  bergam.  I,  43. 

ie  (si)  a. -roum.  III,  562,  567, 
575,  643;  a.-franç.  I,  613; 
m,  549  (ou  s.),  562,  643, 
684  ;  prov,  III,  562  ;  ital. 
I,  613;  III,  562,  578,  643, 
684,  692;  port.  I,  613  ;  III, 
578,  606,  648,  684. 


sea  (sede)  sard.  II,  29. 
sea  (=  sua)  a.-ital.  II,  89. 
sea  (=  sim)  esp.  II,  215,  h.- 

ital.  216, 
sea  (=  sit)  esp.  II,   215  ;  III, 

119,  219;  h. -ital.  II,  216, 
ka  (sella)  roum.   I,   545,  sea 

I04;II,  31. 
sed  (secare)  frioul.  I,  417. 
seacà  roum.  I,  83  ;  II,  64. 
seats  (=  sitis)esp.  II,  215. 
*séa}a  (secale)lat.  pop.  I,  605. 
seamos  (=simus)  esp.  II,  215. 
sean  (=  sint)  esp.  II,  215. 
séance  irzTv^.  I,  377;  II,  518, 
se  anche  ital.  III,  648, 
seand  a.-vén.  I,  312, 
séant  (sur son  — )  franc.  III,  498, 
sea. .  .oesp.  III,  219, 
sea: .  .0  sea  esp.  Ill,  219. 
searàroxim.  I,  83;  II,  45;  -a 

III,  187,  421,   452  (de  s.), 

453  (t>res.). 
seas  (=:sis)  prov.  II,  215  ;  a.- 

esp.  III,  118,  esp.    119  (s. 

feîi:(,  s.  henvenido),  port.  1 19 

(s.  hem  vindo). 
sea. .  .sea  esp.  Ill,  2J9. 
*seat  (sit)  lat.  pop.  I,  277;  II, 

259. 
seaté  gén,  II,  353  a. 
sêâtei  (santé)  Arras,  Cambrai 

I,  248. 

sè-au  roum.  I,  630. 

seba,  sçba  (pf.  de  esse)  tess.  II, 

270. 
se  battre  franc.  III,  383,  438. 
sehhene  ital.  III,  648. 
sebe  (saepes)  port.  I,  442. 
se  bem  que  port.  III,  648. 
sebo  esp.  I,  70,  442. 
se  borner  ÎTSinç.  III,  438. 
sehdlir  esp.  II,  154. 
sebu(m)ht.l,'jo,   103,  (420), 

442,  555;  II,  (378). 
5^(saccu)a.-lorr.  I,  258. 
sec  (siccu)  roum.  I,  70,  541  ; 

II,  64;  franc.   I,  70,   m, 
226, 5 58;  II,  63,  351. 

sec  (r=  sedi)  prov.  Il,  283. 
5fcwall.  I,  258. 
se  code  roum.  III,  666. 
"sécale  lat.  pop.  I,  326,  605  ;  II, 

374. 
secâle  lat.  I,  605. 
secano  esp.  II,  450. 
secdrd  roum.  I,  605  ;  II,  29. 
secarelâX.  I,  (417);  II,  (189). 
s'écarter  franc.  III,  381, 
sëcat  lat.  I,  i6o. 
seci  (seppi)  S.  Fratello  II,  265, 
seccagna  ital.  II,  460. 


seccarc 


segi 
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seccare  ital.  Ill,  361. 
seccçtu  napol.  II,  4. 
sixchericcio  ital.  II,  416. 
si'CcJiia  ital.    I,    70,    488;    II, 
■  586. 

seahio  ital.  II,  386. 
seccia  ital.  II,  54,  404. 
secco  ital.  I,  70,  541  ;  III,  7. 
seccitiiie  ital.  II,  446. 
secere  roum.  I,  44  ;  II,  430. 
st'cctd  roum.  II,  4. 
se  cbaniava  port.  Ill,  106. 
skhi'  (sepia)  franc.  I,  506. 
shhe  (sicca)  franc.  II,  63. 
sc  che uni  roun\.  Ill,  106. 
.w/w  franc.  II,  575. 
si'cl}-er-i'sse ')    franc.    II,    353, 

480. 
scch-er-ie  a.-franç.  II,  553. 
seclh-er-on  franc.  II,  353. 
seclk'sse  a. -franc,  II,  351,  353. 
sechir  anglo-norm.  II,  121,  a.- 
franç.  575. 
scchfc  gaul.  I,  458. 
.vcco  (siccu)  esp.  I,  70,   541. 
Si'co  (secuni)  ital.  Ill,  67. 
si'co  (ic  p.  s.)  port.  II,  192. 
s^wlo  ital.  I,  291. 
st'co  lui  ou  Ici  ital.  Ill,  67. 
St'  comhattre  à  franc.  Ill,  438. 
second,  -e  franc.  Ill,  742. 
secondo  ital.  I,   352;  II,    561  ; 

III,  427,  566,  605. 
secondo  che  ital.  Ill,  566,  605. 
se  confier  franc.  Ill,  435,  437. 
secorso  a.-véron.  I,  358. 
secouer  {nnc.  II,  117,  124. 
secourir  {v3in(;.  Ill,  464. 
secourirai    (fut.     de    secourir) 

m.-franç.  II,  314. 
iWOHnr  a.-franç.  II,  117,   124. 
secours  franc.  I,  352,  358;  III, 

404   et  456    (venir  au  s.), 

527  (tms.). 
secrées  (.•  regardées)  a.-franç.  I, 

225. 
5t'c/«/wa.-mil.,a.-sienn. I,  359. 
secret  roum.  I,  70. 
secretu  lat.  I,  70. 
secrielu  calabr.  I,  115. 
secundum  lat.  III,  427,  605. 
se  cunvine  roum.  III,  666. 
secûr  obw.  II,  489. 
securis  lat.  I,  (372). 
securuÇs)  ht.  I,  6s,  352,(372), 

443- 
*secutare  lat.  pop.  I,  386. 
secutus  lat.  II,  (345). 
sed  (siti)esp.  I,  70,  405,  433, 

636,  s(d  tess.  113. 


sed  (quietu)  frioul.  I,  426. 

sed  (si)  a. -ital.  I,  633. 

sed  (2e  p.  pi.  impér.    de  esse) 

esp.  II,  219;  III,  118. 
s^d   (sedeam)    mold.,    valaq., 

macéd.  II,  175. 
sed  lat.  III,  544,  546  a. 
seda  esp.   I,  79,   433,  lomb., 

prov.  433. 
se  danio  romain,  gén.  III,  380. 
sed  an  frioul.  II,  460. 
sédano  ital.  I,  17,  328,  590. 
sedat^  h.-ital.  I,  372. 
seijda  sic,  Novara  I,  5,    sard. 

545- 
seddi  gallur.  I,  68;  II,  141. 
sfde  (sède)  sienn.  I,  70,  lomb. 

433- 
sede  (2e  p.  pi.   impér.  de  esse) 

port.  II,  219;  III,  118. 
sede  (=.  sedeam,  -as)  roum.  II, 

143; 

sede  {îni  —  hine,    îm  —  rdû) 

roum.  III,  666. 
sed(  moldave  I,  114. 
*sedea  (subj.)  lat.  pop.  II,   174. 
sedeam  (subj.)  lat.  II,  218. 
sedeat  (subj.)  lat.  II,  (224). 
sedeci(ni)  lat.  I,  70;  II,  559. 
sedendoht.  II,  (183^;  ital.  III, 

15- 
sedenho  port.  II,  509. 
sed  en  te  port.  II,  353. 
sèder  émil.  II,  127. 
sedeo  lat.  II,   517  a. 
sedere  lat.  II,(J29),  218,  (283), 

317  a.,  577;  III,    397,   435 

(/H  eqno  s.), 
sedere  haheo  lat.  pop.  II,  317  a. 
seder ile  pier-{iitorilor  roum.  III, 

39- 
sedersi  ital.  III,  384. 
sedeshr..  1,70,  (437);  II,  577. 
sedet  lat.  I,   150. 
sedette(=:z  sessit)  ital.  III,  iio. 
sedt  lat.  I,  156. 
sedt  (sedet)  sic.  I,  150. 
sedi  (=  sim)  frioul.  II,  216. 
/t'i// (siatis)  frioul.  II,  239. 
sed  id  Dosofteiu  I,  83. 
sediala  rou  manche  I,  168. 
sediça  port.  I,  356. 
*sedicare  lat.  pop.  II,  577. 
sedicJïta].  I,  70;  II,  559. 
*sedicu{tn)ht.  pop.  1, 538,  540; 

II,  410,  577. 
sed-iento  esp.  II,  516;  III,  262. 
sedija  esp.  II,  422. 
sedili  (pi.)  ital.  III,  31. 
seditn  frioul.  II,  445. 


sâdinien  lat.  II,  443. 

sedin (simus)  Cornions  II ,  2 1 6. 

sedis  (sitis)  Cornions  II,  216. 

*seditare  lat.  pop.  II,  587. 

seditarsi  ital.  I,  (347). 

sedla  parni.  II,  430. 

Ww«  a.-franç.  II,  561. 

sedo  âstur.  I,  308. 

sedorento  port.  II,  353. 

sçdre  Plancher-les-Mines  I,  76. 

seducer  e  lat.  II,  614. 

seductoras  (Jo  — )  esp.  III,  8. 

seduto  (star  — )  ital.  III,  399. 

sedia  (sedeat)  sard.  II,  174. 

s^e  (seta)  hag.  1,  102. 

see  (sede)  a. -esp.  I,  437. 

see  (cilia)  frioul.  1, 5 1 5. 

seeler  a.-franç.  I,  352. 

seer  anglo-norm.    II,   117,  a.- 

esp.  156  (-fV);  III,  317,32s 

(cueidô  5.),  esp.,  port.  397. 
s^^/ (sedetis)  S.  Brand.  II,  138. 
*séète  (sèté)\at.  gaul.  I,  64s  a. 
-sef  (le  p.    pi.  pf.)   ital.    N. 

II,  269. 
-sef  (2e   p.    pi.    impf.    subj.) 

lomb.  II,  306. 
sef  (sGhu)  frioul.  II,  378. 
5e/ (succulent)  lorr.  II,  394. 
5^/"  (chanvre)  lorr.  1, 562. 
5<;/(siti)  Colle  I,  SSS- 
/(/(servit)  wall.  I,  47s. 
i£/  (chef)  franc.  II,  39. 
se  Jacere  lat.  pop.  III,  397. 
se  faire  franc.  III,  397. 
«  se  faire  »  III,  S7i- 
s§fitrdi  (souffrirai)  vionn.    II, 

515. 
«  s'efforcer  «III,  387. 
segala  ital.  I,  328,  sç-.  60s. 
segdla  vén.  I,  605. 
sçgale  ital.  I,  605. 
segdlo  Sulzberg  I,  605. 
seganda  bresc.  II,  512. 
segando  â.-ital.  N.  II,  183. 
segar  esp.  II,  191. 
segato  vén.  II,  506. 
segavene  ital.  II,  S47- 
ségda  b.-eug.  II,  4,  eng.  394. 
segei  (=  fui)  forez.  II,  296. 
ségel  prov.  I,  605. 
seges§  (=:fuissem)  auvergn.  II, 

302. 
segga  (sedeat)  ital.  II,  177. 
segga  mil.  I,  488,  gén.  491. 
seggia  (sedeat)  ital.  II,  174,  a.- 

ital.  177. 
seggiola  ital.  II,  430. 
segi  gasc.   II,  119,  -i  La  Salle 

121. 


I.  ï)o\t  vnmr  it*$echiere.  prov.  scqiiicira,  iXil.  seccajn,  esp.  seqiiera,  port,  icqueira,  et  secbesse. 
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segle  —  selce 


segle  a. -franc.  1, 326. 
segneradi    (il  — )  Grisons  III, 

482. 
segnié{i^  p.  s.  pf.)  a.-pad.  II, 

270. 
segno  ital.  I,  465. 
*segnu,  -a  lat.  pop.  II,  109. 
sego  (sebu)  ital.  I,  70,  442. 
sego  (sëco)  ital.  II,  188. 
sçgo  (sëco)  port.  II,  192. 
segola  ital.  1, 528,  524,  s(-.  605. 
segolo  ital.  I,  44  ;  II,  430. 
segon  â.-{ra.nq.  I,  557. 
segotid  â.-ùmnq.  I,  443. 
5^0-m  Schweiningen,  Bergunl, 

77- 
segre  prov.,  catal.  II,  119,  se-. 

La  Salle  121. 
segreii  Benoît  I,  86,  a. -franc. 

561. 
segretain  a.-franc.  I,   356. 
segreto  ital.  I,  70. 
segue  (*sequit)   ital.,    port.  I, 

ISO. 
seguette  (=  secutus  est)  a.-ital. 

II,  270. 

segugio  ital.  I,  20,  443. 
segui  (*sequit)  sic.  I,  150. 
segiiir  asp.  II,    119,   191;  III, 

309»  317;  port.  II,  119. 
seguire  ital.  II,  119,  156,  201; 

III,  317. 

seguit  a.-esp.  I,  435. 
seguitare  ital.  II,  587;  III,  317. 
segûn  esp.  Ill,  209,   566,  568, 

-un  605. 
segtindo  esp.  II,  561  ;  III,  742  ; 

port.  II,  561. 
segiin  que  QS-p.  Ill,  566. 
segur  (dir  — )  prov.  Ill,  360. 
segilr  mil.  I,  352. 
segura  port.  II,  29. 
segiiran  prov.  II,  449. 
segtiro  esp.   I,  352,    443;   II, 

619;  III,  262. 
s^guro  port.  I,  352. 
segusio  lat.  I,  511. 
iegiisiii(s)  lat.  I,  20,  443. 
seJj  (sim)  S.  Quirin  II,  217. 
set  (servu)  Forez  I,  563. 
i«' (sex)  sic.  I,  150,  405;    II, 

559;  III,  153  (les.), 
sel  (suae)  valaq.  II,  87. 
set  (=  sui)  a. -prov.  II,  90. 
set    (sç)  a. -franc.    I,  70;    III, 

719;  Livinallungo  I,  77. 
sei  (:  tei)  a.-franc.  I,  557- 
sei  (sero)  nontr.  I,  100. 
sei  (=es)  ital.  1, 553,  617 (non 

sieiy,ll,  210,  limous.  212. 
sei  (=  estis)  rhét.  C.  et  E.  II, 
209. 


sei  (sim,  sit)  frioul.  II,  216. 

sei  (sapio)  prov.,  port.  II,  243. 

sei  (sail)  esp.  I,  156. 

sp  rhét.  I,  555. 

set,  5^/(poss.,  dat.  fém.  s.)  valaq 

II,  87. 
sei  lecc.  I,  34  ;  cf.  siti. 
sei  (sex)  franc.  E.  I,  160. 
set  (estis)  Celle,  Faeto  II,  213. 
seia  (sera)  gén.,  piém.  I,  71; 

dial.  ital.  II,  380, 
seia  (sedeat)  prov.  II,  224. 
seicento  ital.  II,  559. 
seid  Poschiavo  I,  77. 
seida  bolon.  I,  71. 
seide  a.-franc.  I,  433. 
seie  (seta)  a.-franc.  I,  70. 
seie  (cilia)  frioul.  II,   54. 
seier  (secare)  rhét.  I,  263. 
seifNdl  Soana  I,  71. 
seigla  bolon.  I,  605. 
seigle  h-Anc.  I,  326,  534,  605; 

11,  374- 
seigneur  franc.    I,    352,    362, 

634. 
seigneiiroyer  a.-franc.  II,  585. 
seignourie  a.-franc.  II,  406. 
seignutn  lat.  inscr.  I,  26  a. 
seileâ.-hânç.  N.-E.  I,  534. 
sei  Ik  a.-franc.  I,  70  (sel'e),  76, 

488;  II,  386. 
seini  (=::  sedemus)  baléar.  II, 

172. 
sein  (sinu)  franc.  I,  70,  89. 
sein  (s'mt)  frioul.  II,  216. 
se  încercd  roum.  Ill,  389. 
se  hichind  roum.  Ill,  368. 
se  increde  in  /rate  roum.  Ill, 

435- 
seine  a.-franc.  II,  453. 
Seine  franc.  Ill,    147  (la  S.), 

231  (la  rivière  de  S.), 
se  interaniare  lat.  pop.  II,  610. 
se  interjungere  lat.  II,  610. 
se  intenniscere  lat.  II,  610. 
seio  (1=  p.  s.   pr.  ind.  de  sidr) 

port.  II,  192. 
seipenton  andal.  I,  475. 
seir  a. -franc.  I,  70. 
itwV  pic. -wall. -lorr  II,  121. 
seira  piém    I,  71,  Montenero- 
domo  78;  dial.  ital.  II,  580. 
seirai  (sedere  habeo)  prov.  II, 

315,  *3i7  a. 
seire  Francavilla,  Villa  S^  Ma- 
ria I,  78. 
seis  (sex)  a.-franç. ,  prov.  I,  1 50, 
esp.  150,  156,405,464,553; 
II,    559;   III,    51  ;    port.  I, 
150,  553;  II,  559- 
seis  (=  estis)  rhét.  C.  et  E.  II, 
209. 


im(=sedetis)  baléar.  II,  172. 
seisavo  port.  II,  561. 
seiscentos  porX..  II,  559. 
seiscientos  esp.  II,  559. 
seisen  prov.  II,  561. 
seisenta  esp.  I,  463-4,  601. 
seisgi  (=  sias)  obw.  II,  216. 
seismo  port.  II,   561. 
seissenta  esp.  I,  464. 
seist  (-:^  sessisset)  a.-franç.  II, 
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seit  a.-franç.  I,  70,  433,  636, 

a.-Schweiningen  et  Bergûn 

77- 
seit  frioul.  I,  417. 
seitairo  lyonn.  II,  489. 
sèitia  besanç.  II,  4. 
-seul  (pf.)  valaq.  II,  287. 
seiva  port.  I,  223,  506. 
seixo  port.  I,  85,  463. 
seiya  (seta)  bagn.  I,  76. 
seiyeÇ'ûàxn)  obw.  II,  216. 
sei:{  (tantes  — )  a.-franç.  III,  27. 
seii^e  franc.  I,  70;  II,  559. 
seja  (situla)  esp.  I,  70,  488. 
seja  (=  sim,  sit)  port.  II,  174, 

215,218,  57o;III,  119,397. 
sejais  (=  sitis)  port.  II,  215. 
5^/awo5(=simus)port.  II, 21 5. 
5^/(7o  (=- sint)  port.  III,  215. 
sejas  (=  sis)  port.  II,  215. 
sejorner  â.-hanq.  III,  293. 
séjour  franc.  I,  352,  358. 
5c^  eng.  I,  70,   541,  tess.  555. 
sek  (=  suis)  S.  Luc  I,  567. 
sek  (hcû.  si  che)  lâdm  III,   182, 

tyrol.  280. 
seMghd'm  III,  182. 
sekf  Schweiningen,  Bergùn  I, 

77- 
seki  lecc.  I,  186,  205. 
sekka  (fém.)  napol.  II,  64,  67. 
sekku  gallur.  I,  68. 
sekont  frioul.  II,  561. 
sekre,  -ei  limous.  II,  39. 
sekt  Schweiningen,   Bergùn  I, 

77- 
seku  lecc.  I,  186. 
sgku  (secoue)  a.-franç.  II,  117. 
5f^«e' (secouer)  franc.  II,  117. 
sgkiiô  (secouons)  franc.  II,  117. 
sekiiïi  prov.  II,  429. 
sel    franc.    I,     (250-1),    405, 

(567);   II,    25;    rouerg.    I, 

563,  eng.  227,405,Buchens- 

tein  255. 
sel  morv.  I,  420. 
sela(de  siiela)  Val  Soana  I,  217. 
seia  (le  la,  les  las)  esp.  II,  83. 
selà  Greden  I,  469. 
selce  liû.  I,  44;  II,  375;  tosc. 

I,  335- 


I 


sele  (:=  colle)  a.-franç.  I,  406. 
sel'e  (situla)  a. -franc.  I,  70. 
sele  (pi.)  roum.  II,  31. 
seleherroit (célébrerait)  S.  Bern. 

I,  406. 
selei  (celatas)  Grenoble  II,  34. 
seleraoi  Ormea  I,  224. 
se  leviir  de  se^eii  prov.  Ill,  498. 
selh  prov.  II,  386. 
sclJia  port.    I,  84  a.;  II,  386, 

prov.  54,  386. 
sell  (solio)  Val  Soana  I,  217. 
(jeXivovI,  17. 
séUnuin  lat.  I,  17. 
sella  lat.  I,  104,   419,   (420), 

545,  eng.,  ital.,  port.  545. 
se  Ihunava  esp.  Ill,  106. 
sellar  port.  I,   510. 
selle  franc.  I,  545. 
selles  (=:  celles) a.-franç.  1, 406. 
sellier  franc.  II,  467. 
sella  (sigillu)  esp.  I,  115;    II, 

500. 
sello  (se  lo)  a.-ital.  I,  618. 
sehnaua  léon.  I,  538. 
selo   (le    lo)  esp.   II,  83  ;    III, 

754- 

selo  Passa  I,  469. 

selo  oiin::^o  i.-xhèx.  I,  303. 

s'éloigner  franc.  III,  295  et  a. 

i^/o/7  a.-franç.  I,  358. 

selonc  a.-franç.  III,  427. 

selon(c)  ce  que  a.-franç.  III, 
566,  605. 

5<'// (solet)  anglo-norm.  1,217. 

sein  lecc.  I,  164. 

s^liia  Jujur.  I,  300,  s^.-.   353. 

selon  que  franc.  III,  566,  605. 

ii'/w/ (salvo)  romagn.  I,  387. 

seluv  (salve)  émil.  I,  315;  ro- 
magn. II,  188. 

sflva  ital.  I,  70,  se-.  477,  esp., 
eng.  70,  477,  Greden  257. 

selvatictis  lat.  I,  (233). 

selve  a.-franç.  I,  m. 

sem  (semen)  eng.,  roumanche 

I.  99- 
sem  (examen)  eng.  II,  11  et  a. 
sent  (sine)  port.  III,  247,  427, 

509,  552. 
sem  (simus)  a. -mold.  II,  208. 
sem  (sumus)  .prov.,    algh.  II, 

212. 
spna  Bregaglia  I,  287. 
semaille  franc.  II,  439. 
semaine  (tM\<i.  I,  (372). 
semaines  (;  chaeines)  Brendan  I, 

89. 
semaison  franc.  II,  496. 
semhianti  {belli    — )  ital.   III, 

32. 
sembiare  ital.  I,  528. 


sele  —  sendier 

semblable  franc.  III,  265. 
semblansa  gruba  pvov.  III,  184. 
semblant  a  foc  prov.  III,  184. 
5tvw/;fe  (simulât)  franc.  III,  100, 

338   (quand  bon    me  s.,  que 

t'en  s.),  339  (//  me  s.),   515 

(que  vous  en  5.). 
se mbleche  (sIiwuXqX)  pic.  II,  147. 
sembler  franc.  I,  528;  III,  338, 

597>5i5,  a.-franç.  410. 
5t'wWq(siniulalis) franc.  1, 248. 
sembra  (simulât)  ital.  III,  100. 
sembrar  esp.  II,  191. 
sembrare  \\.i\\.  I,  528;  III,  lOO, 

397>  536. 
sembyar  Val  Soana  I,  262. 
semda    eng.  I,    99,    332,  rou- 
manche 5  30  (non  -mia). 
seme  ital.  I,  70;  se-.  III,  34  3  (i". 

d'Adamo);  esp.  I,  70. 
se  /«6'esp.  III,  754. 
semea  port.  I,  80. 
semeja  (*similiat)  esp.  I,  84  a. 
semejante  QS'p.lll,  196,  265. 
semejar  esp.  II,  576. 
semel  lat.  I,  1 1 5  ;  III,  490  a. 
semelha  (*similiat)  port.  I,  84  a. 
semelhar  port.  II,  576. 
sem  embargo  port.  III,  552. 
semen  lat.  I,  70. 
semenar  astur.  I,  572. 
semençailles  (pi.)  franc.  III,  32. 
semence  franc.  I,  405. 
semeneya  câXzl.  I,  381. 
se  men  ta  *lat.  pop.  I,  405  ;  ital. 

II,  29. 
sementar  esp.  II,   191. 
sementero  esp.  II,  468. 
semen:(a  ital.  I,  405. 
semes  (sumus)  bret.  II,  211. 
senti  nivern.  I,  410. 
semide  frioul.  I,  332. 
scmienia  esp.  I,  405. 
seminat  lat.  I,  115. 
semîntà  roum.  I,  405. 
semiplotia  ombr.  I,  19, 
se  mira  roum.  III,  667. 
semitalsx.  1,70,  332,  ital.  332, 

se-.  70. 
semiye  morv,  I,  511. 
sémite  bourg.  I,  40. 
sçniiô  pic.  mod.  II,  496. 
semn  roum.    I,  465;  III,  659 

(pe  semne  cà);  se-.  II,  45. 
i(;fHH(ï/(pl.)obw.,  niedw.II,  56. 
semnaus  (ers  — )  obw.,  niedw. 

II,  56. 
semne  voy.  semn. 
spnne  (pi.)  roum.  II,  45. 
semner  eng.  I,  405. 
■^semo(ie  p.  pi.  pf.)  a.-ital.  II, 

269,  323,  dial.  ital.  269. 
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5t'wo  (sumus)  a.-ital.  II,  210. 
if wo (sumus)  h. -ital.  II,  210. 
semé  (per  — )  gén.  II,  625. 
semoione  (submoneat)  a.-franç. 

II,' 178. 
semola  ital.  I,  328. 
semonc(=  submoneo)  a.-franç. 

II,  136. 
semondre  SL.-imnç.  I,    358;    II, 

127;  prov.  I,   358. 
semonba  (submoneat)  prov.  II, 

179. 
semonoir  a.-franç.  II,  127. 
i^/;/o«i  a.-franç.  II,  335. 
semonst    (=   submonuit)    a.- 
franç.  II,  289. 
se  monstrare  lat.  III,  397. 
semante  a.-franç.  II,  486. 
se  montrer  franc.  III,  397. 
«  se  montrer  »  III,  397. 
semanui  (submonui)    a.-franç. 

II,  281. 
se  moquer  franc.  III,  375. 
semas  (sumus)  Estramadure  II, 

140,  andal.  214. 
semas  (submosu)  prov.  II,  3  3  5 . 
semosa  a. -gén.  I,  358. 
se  mourir  franc.  III,  384. 
semper  lat.   I,    150,   550;  III, 

490  a.,  491. 
sempre  *ht.  pop.  I,    550,  ital. 

550;  III,  490-1,  prov.,  port. 

490-1;  spnpre  ital.    I,  150, 

Alatri  152. 
sempres  a.-franç.   I,    5  50  ;   II, 

624;  III,  490-1. 
sempri  sic.  I,  150. 
sem  pro  véron.  I,  307. 
sempyu  (exemplu)  lecc.  I,  155. 
semsabar  port.  III,  247. 
semn  (simus)  gallur.  II,   141. 
semunare  sard.  I,  363. 
*semus  lat.  pop.  II,  137  a. 
sen  (sïnu)  gén.  I,  98. 
sen  (=  se)  a.-franç.  I,  633. 
5t'/i  (sumus)  rhét.  II,    133,3.- 

vaud.,  Neu-Hengstett,  An- 

grogna,  Guardia  212. 
sen  (simus)  rhét.  E.  II,  209. 
sen  (=sapimus)sulzb.  II,  176. 
sena  esp.  II,  54. 
sena  (la  — )  florent.  I,  619. 
i^Hd^fo  a.-ital.  I,  436. 
senal  esp.  II,  435. 
s'en  aller  franc.   II,  608;  III, 

309  (s'en  a.  fait),  477,  479. 
sence  (sentiat)  a.-franç.  Il,  178. 
sencillo  esp.  I,  499. 
semlatsp.l,  70,  332,  prov.  332 

(non  -w/rt). 
sendero  esp.  II,  468. 
sendier  saintong.  I,  344. 
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sencu  —  senuec 


sencu  lecc.  I,  205. 

sendi(e)stç  (2^  p.  s.  pf.)  chiet. 

II,  269. 
s'endormir  franc.  III,  384. 
sendoÇs)  esp.  I,  70;  II,  562. 
"sendre  lat.  pop.  I,  634. 
sendre  a. -franc.  I,  362. 
Sendre  franc.  I,  607. 
sçiid^e  istr.  I,  244. 
send:(u  sic.  I,  500. 
seiie  Maupas  I,  246. 
send  Reims  I,  528. 
Seueca  lat.  II,  390. 
sénéchaussée '■'){rà\\q.  II,  475. 
senectus  lat.  II,  494. 
senee  gén.  I,  403. 
senefer')  a.-franç.  I,  466. 
seueghe  sard.  I,  329. 
senégo  "prow.  I,  337,  599. 
senehtri  Val  Soana  I,  627. 
seneppino  ital.  I,  387. 
senere  vén.  I,  403 . 
senes  prov.,  a.-esp.  III,  427. 
senese  ital.  11,473. 
se)i{stre  a.-franç.  1,  115. 
sénevé {runq.  II,  25. 
seneve  bress.  I,  387. 
s'en  fuir  a.-franç.  III,  355. 
s'enfuir  franc.  III,  477. 
seiig§  (sentio)  napol.  II,  177. 
sengliïmi  gasc.  II,  n. 
sengo  port.  II,  390. 
senha  port.  II,  54. 
senhor  a.-port.  II,  60. 
senhora  port.  II,  60  ;  III,  740 

(5.  sua), 
senhorear  port.  II,  583. 
senhores  (pi.)  port.  II,  42. 
senhoril  prov.  II,  436. 
senhos  (singulus)  port.  II,  562. 
senhos    (seniores)    a. -prov.    I, 

565. 
spue  morv.  II,  15. 
seniho -prov.  mod.  II,  15. 
spiior  lat.  I,  634. 
seniôre  lat.    I,   352,   634;    II, 

364. 
spn:^^  bourg.,  champ.,  franc- 

comt.,  jur.  II,  15. 
seni:(o  prov.  II,  15. 
i^HH^  a.-franç.  I,  530. 
senneru  lecc.  I,  164. 
senno  a. -ital.  III,  700.  - 
seno  ital.  I,  70;    se-.  II,    iio; 

esp.  I,  70. 
se  no  a.-ital.  III,  700. 
seiio  esp.  I,  465. 
se)ioec  a.-franç.  III,  420. 
seiiœûra  Agnone  I,  126. 


se  nom  port.  III,  703. 

se.  .  .non   a.-franç.,    ital.    III, 

700,  703. 
senor  (seniore)*lat.  pop.  I,  634, 

seiior  mil.  352. 
5tv7or  esp.  I,    352;  III,   160  (el 

s.  Cuervo),  203  (inuys.  mio), 

a.-esp.  160  (s.  San  Vincent), 
senora  esp.   II,   60,    365  ;  III, 

160  (kl  s.  Condesa),  205  (la 

sienipre  s.mia). 
seiiorear  esp.  II,  583. 
se  flores  (pi.)  esp.  II,  42. 
seiloria  esp.  II,  406. 
senor  il  esp.  II,  436. 
sencn'e  bress.  I,  387. 
s'en  rapporter  à  quelqu'un  franc. 

III,  477. 
sens  franc.  II,    $}y  (contres.), 

544  (/w«  s.), 
sens  (pourcen,ce)  franc.  III,  87 . 
5t'//5  (sentio)  a.-prov.  II,    136. 
sen  sa  lucq.  I,  509. 
sensado  esp.  II,  476. 
sensato  ital.  II,  476. 
sensément  franc.  II,  620. 
sensi  (pf.)  lat.  II,  125. 
sent-  lat.  II,  253. 
sent  (centu)  gén.  I,  403. 
sent   (sanctu)    frioul.,   a. -vén. 

I,  467,  rouerg.  600  (S.  Gir- 
tno,  S.  Réniio). 

sent  (sentit) franc., prov.  1, 5  52. 

sent  (sentire)  bergam.  II,  125. 

seni'eng.  1,  467. 

5c;//a  (sentit)  eng.  I,  552. 

sentant  franc.  I,  (391). 

sentar  esp.  II,  191. 

sentarse  en  una  cadera  esp.  III, 

435- 
sente  (semita)  franc.  I,  70,  332, 

336,  344- 
sente  (sentit)  ital.  I,  552. 
sente  (2e  p.  pi.  impér.)  alex.  II, 

150. 
senten.  .  .  (si  — )  niç.  III,  380. 
s'en  tenir  à  franc.  III,  477. 
sententia  (jnea  — )  lat.  III,  46. 
sénter  dial.  ital.  II,  329. 
senterai (iut.  de  5^«//r)a. -franc. 

II,  314. 

*séntere  lat.  pop.  II,  125. 
senteur  franc.  II,  465. 
sentevve  (sentivit)  S.  Severino 

II,  269. 
Sent  Girmo  rouerg.  I,  600. 
senti-  lat.  II,  349. 
senti  (:=  sentio)    a. -prov.  II, 

136. 


senti  (sentis)  ital.  I,  318. 
senti  (2e  p.  pi.  impér.)  piém. 

II,  150. 
senti  (sentiam,    -at)  catal.  II, 

147. 
senti  (sentir)  paris.  I,   559. 
senti  (sentire)  bergam.  II,  125. 
senti  (part,  de  -ir)  franc.  II,  327, 

(330). 
5«///a  (sentiam)  catal.  II,  147. 
sentiat  lat.  II,  (175). 
5É'«//^a  (=:  sentivistis)  tess.  II, 

270. 
5«///(/o esp. II,  327,484; III,  13. 
sentidu  sad.  II,  327. 
sen  tier  e  itl.  Il,  468. 
sentii('pL)  lat.  pop.  II,  125. 
sentinte'n-j).  II,  445. 
^«'////««■(^sentimus) tarent.  II, 

135- 
senttmos   (sentimus)    esp.    II, 

191. 
sentio  lat.  II,  (177),   191. 
sentir  esp.   I,    312;    II,    125, 

port.    125;  III,  399;  franc. 

II,   12$;  III,  360  (s.  bon,  s. 

mauvais),  388. 
sentire  lat.  I,  (467);   II,   125, 

270,  ital.  125,201,  329;  III, 

178  (.ç.  fan:e). 
sentirrô  (fut.)  a.-sienn.  II,  313. 
sentis  (sentitis)  esp.  II,  191. 
sentistu  vén.  I,  624. 
sentit  lat.  I,  552. 
sentito  itàl.  II,  327;  III,  13. 
"sentitu  lat.  pop.  II,  327. 
sentiva    (sentibam)    algh.    II, 

254  a. 
sente  (sanctu)  a.-vén.  II  240. 
sento  Busto  Arsizio  I,  3 1 S . 
sento  (centu)  vén.  I,  403. 
sentô  (se  — )  esp.  III,  110. 
sentôba  (=  sentivi,  -it,  -imus, 

-erunt)  tess.  II,  270. 
*sentor  lat.  pop.  II,  465. 
sentore  ital.  II,  465. 
s'entr'aimer  (ranc.  Il,  610;  III, 

383. 
s'entre-baiser  franc.  II,  610. 
s'entrebattre  franc.  II,  610. 
Sent  Réviio  rouerg.  I,  600. 
sentsa  dial.  ital.  III,  533. 
sentsamu  ital.  S.  III,  569. 
sentsç  (sensu)  Teramo  I,  500. 
sentn  Novara  I,  242. 
sentuto^hxoy.,  lucq.  II,   329. 
sentyute  Ruvo  I,  56. 
senuec   a.-franç.   II,    626  ;  III, 

420. 


Voy.  p.  246,  n.  I. 
C'est  un  mot  savant. 


^^^Kf«/H(5),  -0,  -OS  lat.  pop.  II,  109- 

{^■r«»  venir  franc.  Ill,  477. 
T^^'eitvoler  franc.  II,  608. 

senia  ital.  Ill,  247,   270,  419, 

427,  692,  obw.  692. 
M'liid  che   ital.  Ill,   566,    671, 

710. 
seni;a  di  ital.  Ill,  270. 
ieoir  a. -franc.    II,    172,    189, 

293.  3-15;  III.  374  (soi  s.). 
seoit  a. -franc.  II,  343. 

ikfito  a.-vén.  II,  442. 

1//    (solet)    anglo-norm.    I, 

196. 
a. -franc.  I,  443. 

»m/friouI.  II,  627. 

iiitri  frioul.  II,  627. 

3/)  anglo-norm.  I,  217. 

ir  a.-franç.  I,  211. 
fos  pic.  I,  394. 
^  (cep)  franc.  I,  558. 
fc/>(sapiat)  wall.  II,   178. 
^P  lorr.  I,  258. 

>a   (broussailles)    piém.    II, 

388. 
tepa  (que  (yo)  — )  esp.  Ill,  638, 

672. 
sepa  (sapiat)  esp.  I,  239,  434, 

506;   II,    174;    a.-vén.     I, 

233  ;  vén.  II,  177. 
sepalç  napol.  II,  377. 
sepamainta  eng.  II,  448. 
separare  ht.  I,  (346);   II,  597 

a.  (sépardre)  ;  ital.  Ill,  445. 
séparât  lat.  II,  (187),  se-.  597 

a. 
«  séparation  »  II,  603. 
sepcha  prov.  I,  506. 
se  penser  a.-franç.  Ill,  416. 
*seperare  lat.   pop.  I,  346;  II, 

597  a. 
sepes  lat.  I,  76. 

sepes  (sapias)  a. -wall.  II,  178. 
sepia  lat.    I,     17,    (420),    se-. 

506,636. 
sepia  (sapiat)  astur.  II,  148. 
sepie  gasc.  I,  506. 
s(pin  lorr.  I,  349. 
se  plaindre  franc.  Ill,  365    (se 

p.  de),  375,667. 
sepoate  roum.  Ill,  666. 
sepoli  tyrol.  II,  154. 
sepolker  mil.  I,  315. 
seppe  (sapuit)  ital.  II,  278;  III, 

639  (che  s.  meglio'). 
seppertd  Larino  I,  353. 
seppi  (sapui)  ital.    I,  443  ;    II, 

265,  280;  III,  no. 
seppia  ital.    I,    17,  5^-.  78  a., 

506. 
«  se  proposer  »  III,  387. 


*senu(s)  —  serklé 

sept  franc.  II,  559. 
septal  beam.  II,  561. 
septe(m)  ht.l,  150,  154,(307), 

419,  458;  II,  559- 
septem  celt,  primit.  I,  458. 
September  lat.  I,   11. 
septembre  franc,  I,  11. 
séptevidecem  lat.  I,  601. 
septendecim  lat.  II,  5  59. 
septitnefranq.  I,  116. 
septime  roum.  II,  445. 
septimo  esp.,  se-,  port.  II,  561. 
Septmneles  Doomsday-book  I, 

211. 
sept(u)agtnta  lat.  I,  601  a.  ;  II, 

SS9- 

sepu -wall.  II,  330. 

sépulcre  (le  saint  — )  franc.  Ill, 

731- 
sépulcre  saint  a.-franç.  Ill,  731. 
sepidcretum  lat.  II,  479. 
sepulir  eng.  II,  154. 
sepultus  lat.  II,  154. 
Séquana  (0 — )  port.  Ill,  147. 
*sequat  ht.  pop.  I,  501. 
*sequebat  lat.  pop.  I,  356. 
sequedad  esp.  I,  589  ;  II,  3  5 1 . 
seqiiedal  Qsp.  I,  589. 
*sequeuter  lat.  pop.    Ill,    206, 

556. 
*sequere  lat.  pop.  1, 1 59,  sç-.  160. 
*séquet  lat.  pop.  I,  356. 
sequi  ht.  11,  119,  (128),  189, 

(342). 
sequta  port.  II,  406. 
*sequire  ht.  pop.  II,  119. 
*sequit  lat.  pop.   I,   150,    159, 

(598). 
*sequitare  ht.  pop.  I,  386,  580; 

II,  587- 

sequor  lat.  II,  (170). 
*sequunt  lat.  pop.  II,  (139). 
sp-  (sçru)  Charente  I,  107. 
ser  (de  stern)  romagn.  I,  175. 
5e/-(^ esse) esp.  I,3i2;II,  206; 

III,  1 77, 294  (s.  entrado),  331, 
339.  397.  400,  509(t-o«5.), 
515,  536  (s.  bien);  port.  Ill, 

17.  294,  331,  339  C-^-  "«Z'^^- 

sivel,  etc  ),  397. 
ser  (=^ sequi) lorr.  II,  342,  345. 
ser  (pi.)  hag.  II,  39. 
ser  (ferru)  roum.  I,  419. 
ser  (sudare)  Fourgs  I,  420. 
sp-  (cadere)  franc-comt.  1, 100. 
5tTa  lat.  I,  70,   105,  359,  esp. 

70,  ital.  70  (5?-.)  ;    II,   380; 

III.   187,  421  ;  obw.  I,  100; 

III',  187. 
sera  (■=  eram,  -as)  h.-ital.  II, 

262. 
îçra  Judicarie  I,  77, 100. 
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.f^mao  a.-port.  Ill,  421. 
5^rfl^  a.-vén.  I,  312. 
sercies  (pi.)  port.  II,  53. 
5<;;-a/ (=ero)  franc.,  prov.  II, 

317- 
se  railler  franc.  Ill,  375. 
seram  (=  erimus)  a. -gasc.  II, 

321. 
*seranumht.  pop.  II,  53. 
serao,  serào  port.  II,    53;  III, 

421. 
serare  lat.  I,  547. 
serataital.  II,  487. 
s^rauê  Celle  II,  4. 
Serb  roum.  I,  164. 
serba  esp.  I,  217. 
serbd  roum.  I,  499. 
serbare  ital.  I,  499. 
serbdtoare    roum.  II,  491,   a.- 

roum.  491  (:(i  s.). 
serbatojo  ital.  II,  491. 
serbdtorime  roum.  II,  445. 
serbe  prov.  mod.  I,  530. 
serbi  roum.  I,  474. 
ser  bien  esp.  Ill,  536. 
sere  (:=servo)  a.-franç.  II,  1 36. 
serca  vén.,  gén.  I,  403. 
ser  de  parecer  esp.  Ill,  400. 
ser  difficil  port.  Ill,  339. 
serdine  Anjou  I,  365. 
s^r^  (sçra)  istr.  I,  83. 
ser§  (seru)  Alatri  I,  152. 
sere  (sella)  béarn.  I,  545. 
sere  (quaerit)  frioul.  I,  426. 
5^/-^' (=ero)esp.  II,  317. 
sere  frioul.  I,  417. 
seref(z=:  eratis) h.-ital.  II,  262. 
5^m(==ero)  port.  II,  317. 
se  réjouir  franc.  Ill,   375,  667. 
serene  0  tempo  tens  port.  Ill, 

162. 
serenu  lecc.  I,  352. 
se  repentir  franc.  Ill,  375. 
seres  esp.,  port.  I,  312. 
sereur  a.-franç.  I,  405. 
5^r/(servu)  franç.I,  313,  558; 

II,  6,  prov.  6. 
serf  (=  servio)  Uriménil  II, 

136. 
serf  (servir  e)  bergam.  II,  125. 
ser  for^oso  esp.  Ill,  339. 
serfs  (pi.)  rhét.  II,  45. 
serge  iranq.  I,  336. 
ser  hijo  unico  esp.  Ill,  177. 
serl  (pi.)  roum.  II,  45. 
serl  (^  fuimus)poitev.  II,  296. 
Sirica  lat.  I,  182. 
serienu  calabr.  I,  115. 
sérieux  franc.  Ill,  7. 
ser  impossivel. . .  port.  Ill,  339. 
seriye  morv.  I,  511. 
5er^/^  Anjou  1,  365. 
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serkl'ei  —  sesa 


serkl'ei  hag.  I,  365. 
serkûtyê An]ou  I,  365. 
seriné  neuch.  I,  365. 
sermetit  franc.  I,  345,  356,365, 

494-5;  III,  178  (prêter  s.). 
serniin  lorr.  I,  474. 
sennoner  a.-franç.  Ill,  353. 
5f/-;/f  vaud.  II,  128. 
serneggii  gén.  II,  422. 
serney  piém.  II,  422. 
sera  (sœur)  franc-comt.  II,  25. 
sera  (=  ero)  sienn.,  a.-florent. 

II,  317. 
seroent  (seraient)  lorr.  I,  76. 
serotn  (=  eramus)  h -ital.  II, 

262 
5^/w-a.-franç.,a.-véron. I,  358; 

prov.  II,  23. 
serorge  a.-franç.  I,  519. 
5^;-o?^r  a.-franç.  II,  23. 
seroi'um  (rz=seraient)a.-rhét.  II, 

323. 
sercnue  wall.  I,   381. 
*serp-  lat.  pop.  II,  13. 
serp  roumanche  I,    152;  eng. 

II,  17,  prov.  17. 
serpe  *Iat.  pop.  II,  17,  ital.  17, 

370,  prov.  370. 
sei-pe  (*sarpa) franc.  I,  257. 
serpen  pic.  I,  391. 
serpear  port.  II,  583. 
se rpejar  port.  II,  583. 
*serpem  lat.  pop.  II,  13. 
serpens  ht.  II,  13,  17,   370. 
serpent-  lat.  II,  13. 
serpent  franc.  II,  370. 
serpente  ital.,  port.  II,   370. 
serper  franc.  I,  257. 
*serpes  lat.  pop.  II,  13,  17. 
serpt  (pl.)rouni.  II,  45. 
serpieute  esp.   II,    369-70,  a  - 

esp.  369  (rt  5.). 
serpiento  a. -esp.  II,  369. 
serpoaicà  roum.  II,   368. 
ser  posihleesp.  Ill,  339. 
ser  précisa  port.  Ill,  339. 
serraht.l,  178,  180  (5f-.);  II, 

397;  Lyon  I,  169. 
serraglio  ital.  II,  421, 
serragine  lat.  II,  (358). 
serrago  lat.  II,  428. 
serrai  (serai)  a..-{ranç.  II,  314, 

317  a. 
*serrai  (sedere  habeo) franc.  II, 

317  a. 
Serrano  esp.  II,  449. 
serrar  esp.  II,  191. 
serrare  lat.  II,  397  ;  ital. I,  547. 
serre  champ.,  dauph.,  lyonn. 

II,  127. 
serre-potice  franc.  II,   547. 
serrer  franc.  I,  547. 


ser  ri et  te  m. -franc.  I,  365. 
serrin  esp.  II,  358. 
sers  (servis)  prov.  II,  i. 
sers   (servus)    a.-franç.,   prov. 

II,  6. 
serseta  prov.  I,  426. 
sert  obw.  II,  456. 
sertani  (fém.  pi.)  prov.  II,  97. 
sert -é  dial,  franc.  II,  530. 
ser  tenudo  esp.  II,  331. 
sertir  franc.  I,  257. 
sertii  lorr.  II,  481. 
sertiii  lorr.  II,  530. 
sertun  mant.  II,  456. 
serti  lat.  I,   150,  152,  182,  sic. 

150. 
serti  (caelu)  gén.  I,  457. 
serti  (sorore)  dauph.,  béarn.  II, 

25. 
sertif  (itâl. servo) romagn.  1, 387. 
seniv  (ital.  serva)  romagn.  II, 

33- 
serva  (fém.)  ital.  II,  33. 
servage  franc.  II,  482. 
servage  menton.  I,  480. 
servago  Val  Soana  I,  480. 
servareht.l,4^<^,  a.-rhét.  584. 
servas  (2^  p.  s.  pr.  subj.  de  ser- 
vir) prov.  II,   I. 
serve  (vocat.)  lat.  II,  6. 
serve  (serva)  franc.  I,  558. 
5^/'î'^  (servit)  lecc.  I,  152. 
serveUu  gén.  I,  403. 
servelo  vén.  1,  403. 
serve-oiir  a.-franç.  II,  349. 
server e  abruzz.  II,  125. 
server  ai  (fut.  de  i^/T/r)  a.-franç. 

Il,  314. 
serv§trdi  (fut.  de  servir)yionn. 

Il,  315. 
sp-v(tri    (fut.    de  servir)  frib. 

11,315. 
servi  (gén.    sg.  et    nom.  pi.) 

lat.  II,  19  a. 
servi  (pi.)  ital.  II,  19  a. 
servi  (servire)  lorr.  I,  474;  -/ 

bergam.  II,  125,  vionn.  202, 

vaud.  253. 
servi  wall.  I,  475  ;  -/  franc.  S.- 

E.  II,  202. 
servias  (2e  p.  s.  impf.  ind.  de 

servir)  prov.  II,  i . 
service  (faire   — )    franc.    III, 

192. 
servidào  port.  II,  427. 
servi-dor  esp.  II,  349,  a. -prov. 

489. 
servidnmbre  esp.  II,  495. 
serviele  frioul.  II,  54. 
«  serviette  »  III,  50. 
servilis  lat.  II,  436. 


servio  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  -îr) 

lat.  I,  156;  II,  191. 
servir  franc.  I,  474;  II,   155; 

III,   188  (s.   sur  table),   338 

(à   quoi   (nous)   sert),    368; 

esp.  I,  474;  II,  191  et  a., 

prov.  155. 
servire   lat.    I,    156,  474;  III, 

368;  ital.  I,  474,  499;    II, 

201  ;  III,  368. 
servire  (servitor)  prov.  II,  489. 
serviresa  a. -vén.  II,  367. 
servi  ri  t^  prov.  II,   367. 
servis  (dat.,   abl.  pi.)  lat.   II, 

19  a. 
*servis  (servissem,  -es,  -et)  prov. 

II,  I. 
servis  pic.  I,  513. 
5^m5^  a.-franç.  II,  481  a. 
servissent  lat.  II,  i. 
servisses  lat.,  prov.  II,  i. 
servisset  lat.  II,  l. 
servitium  lat.  II,  481  a. 
servito  ital.  II,  333. 
servi-tore  ital.  II,  349-50. 
servit  se  a.-franç.  I,  513. 
*servitsium  lat.  pop.  I,  513. 
servitù  ital.  Il,  494. 
servitnd  esp.  II,  494. 
servitude  port.  II,  494. 
servitus  lat.  II,  494. 
servi^io  ital.  I,  (388.) 
servo  (dat.,  abl.  sg.)  lat.  II,  19  a. 
servo  (servu)  ital.  I,  387,  499; 

II,  19  a.,  33. 
servo  (servio)  lyonn.  II,    1 36. 
servos  lat.  I,  301,  -os  553;  II, 

19  a. 
servit  (servio)  lecc.  I,  152. 
servtini  lat.  I,  301  ;  -uni  II,  19  a. 
servùs  lat.    I,    301  ;  -us   II,  6, 

19  a.  ;  III,  124. 
ser:{ir  port.  I,  371. 
ses  (sex)  mil.  I,  1 50,  eng.  405  ; 

II,  559;  *roum.  I,  553. 
ses  (=  es)  algh.  II,  212,  ses 

frioul.  209,  s(s  dial.  ital.  S. 

et  C.  210. 
ses  (=tu  es)  Paularo  II,  79. 
ses  (=  estis)  rhét.  C.  et  E.  II, 

209,  prov.  212. 
ses  (=  sim)  S.  Vallier  II,  217, 
5C5  (=  sapis)  a.-franç.  Il,  173, 

243. 
ses  (=sine)  prov.  III,  214, 427, 

498. 
ses  (saccu)  lorr.  I,  558. 
5f5  (siccu)  dial,  franc.  II,  63. 
ses  (subj.  de  être^  poitev.  II, 

217. 
ses  mold,  occid.  I,  268. 
sesa  (fém.)  Pavie  I,  291. 


^Ksesauta  gén.  I,  463. 
^Bj^^Cii  prov.  I,  20. 
^msesceritiht.  II,  559. 
^^sesche  a.-franc.  I,  20. 
sesciçut  eng.  II,  559. 
5«i'  lat.  Ill,  67. 
5f5{;  lorr.  I,  349. 
5«f;//(J  esp.  II,   559;   III,  194 

(iiiios  s.). 
-sesi  (2«  p.  s.  pf.)  a.-roum.  II, 

287. 
■sest    (26    p.    s.    impf.    subj.) 

roum.  II,  304. 
Tsiuie  roum.  II,  445. 
•^sist   (sessisset)  a. -franc.    II, 

289. 
•ske  franc,  pop.  I,  463  a. 

'5. .  .ni  ses.  .  .   prov.  Ill,  214. 

souvenir  de  franc.  Ill,  98  (je 

vif  souviens  d'une  chose),  375. 
ess  roumanche  I,  463. 
ses  saben  prov.  III,  498. 
sessania  ital.  I,  463  ;  II,  559-60; 

piém.  I,  463. 
sessegar  port.  II,  402. 
^^^sessenta  port.  I,  463,  601;  II, 
^V:     559-60. 

séssia  gén.  II,  4. 

*sessicare  lat» pop.  II,  577. 

*sessit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 

sessuanta  Veglia  I,  224. 

sessus  lat.  I,  268. 

sest  eng.  II,  394. 

5«/ù'r  a.-franç.  I,  403. 

sestiere,  -«(pi.)  a. -franc.  II,  39. 

sesto  ital.  II,  561. 

-sel(2^  p.  s.  pf.)  bergam.,  regg. 

II,  269. 
-set  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  lomb. 

II,  306. 
set   (septem)  a.-franç.  I,    1 50, 

458,   557,  mil.,  prov.   150, 

roumanche     152,     Greden 

154,    Bregaglia    169    (5^0, 

eng.  458;  II,  559. 
ir/(siti)  prov.  I,  433;  II,  380. 
set  (sit)  Auve  I,  76. 
sçt  (sedet)  prov.  I,  150. 
set  (sapit)    a.-franç.    II,     173, 

189,  243. 
set  Bourberain  I,  258. 
■  iVf  roumanche   I,    459  (non 

sût), 
seta  lat.  I,  70-1,  76,  433,  ital. 

70  (if-.),  433. 
*setaceum    ([cribrum]    — )  lat. 

pop.  II,  414. 
setdss  mil.  I,  347. 


sesaenta  —  'sexainta 

sçte  (sïti)  *lat.  pop.  I,  645  a., 
se-.  645  a.,  roum.  70,  405, 
433,  ital.  (sf-.),  405,  433, 
636;  III,  178  (aver  s.). 

5<'/é;(septe)port.  I,  150;  II,  5^9. 

sete  (savez)  Chambéryll,  138. 

s'étendre  franc.  III,  438. 

«  s'étendre  »  111,438. 

seleiio  a. -h. -ital.  II,  561. 

setenta  esp.  II,   559. 

sétçr  eng.  II,  489. 

setev(l  eng.  II,  561. 

setge  prov.  II,  410. 

seti  (li  — pani)  a. -ital.  II,  70. 

sefi  (=  estis)  a. -mold.,  ital.  S. 
II,  208. 

seti  (=--  sim,  sis,  sit)  earn.  II, 
216. 

iV// (sentez)  colign.  II,  138. 

setier  franc.  III,  236. 

*s^tis,  *sçtis  (estis)  lat.  pop.  II, 
210. 

sétis  (2e  p.  pi.  pr.  subj.  de  esse) 
earn.  II,  216. 

setit  (fém.)  morv.  II,  62. 

setius  lat.  I,  571  ;  II,  60. 

setjar  prov.  II,  577. 

se  to  (situ)  ital.  I,  70. 

5^/o(saeptu)  esp.  I,  292. 

setola  ital.  II,  430. 

s'étonner  franc.  III,  375. 

sètre  frib.,  Vaud  II,  125. 

se  trouver  franc.  III,  344  (//  se 
trouve  des. .  .). 

«  se  trouver  »  III,  397. 

sets  (el  — )  obw.  II,  566. 

setsa  (ela  — )  obw.  II,  566. 

s^tsa  (sedeat)  eng.  II,  174. 

setsi  (fém.)  Val  Soana  I,  597. 

setta  port.  I,  379. 

settanta  ital.  II,  559. 

sçtte  ital.  I,  150,  calabr.,  Ala- 
tri  152,  se-,  tosc.   306,  ital. 

458  ;  II,  559- 
settembre  a.-franç.  I,  1 1  ;   ital. 

m,  51. 

settenta  port.  II,  559. 

setti  sic.  I,   150,  307,  calabr., 

corse,  sarde  307. 
settimana  ital.  II,  450. 
settimo  ital.  II,  561. 
5^/;i(=estis)  a.-roum.  II,  208. 
sètu  wall.  II,  330. 
sètil  Jujurieux  I,  65  ;  pic.  mod. 

Il,  330. 
Setubie port.  I,  443. 
*setula  lat.  pop.  II,  430. 
seti  (sebu)  sarde   I,  68,  442, 

roum.  70,  442,  prov.,  gasc. 

442. 
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sen  (siti)  hag.  I,  74. 

seu  (senior)  port.  I,  634. 

sen  (=  vous)  port.  III,  79. 

seu  lat.  III,  213. 

sfi  (caelu)  gasc.  I,  563. 

seû  (sabucu)  a.-franç.  I,   381, 

seu  446. 
sëu  (*saputu)  a.-franç.  I,  446  ; 

III,  422. 
seuc  (=  sapuit)   a.-franç.   II, 

282. 
seuf  a. -{ranç.  I,  72  a. 
seufro    (souffre)    limous.     II, 

136. 
«  seuil  »  II,  (464). 
se  iiitd  de  roum.  III,  363,  375. 
seul  (fém.)  a.-franç.  III,  1 37. 
seule  Ivain  I,  129  a. 
seulement  franc.  III,  702. 
seung  eng.  I,  501. 
seu.  .  .  ni .  .  .  esp.  III,  214. 
settpe  Bitonto  I,  228. 
seur  (securu)  a.-franç.  I,  352, 

443,  5^-.  377,  -«r  420. 
seur   (super)  a.-franç.  I,   356; 

III,  284. 
seurô  catai.  II,  456. 
seurté  a.-franç.  II,  493. 
sens  a.-franç.  I,  20,443,  511. 
seusta  (suscitât)  obw.  II,  187. 
5^m/ (sapuit)  a.-franç.  II,  282. 
seuvopro\.  I,  477. 
seu:(e  prov.  II,  375. 
seu:(f   (=z  sequor)   vionn.   II, 

170,   173. 
seu:(0  (petro  — )  prov.  II,  375. 
5CT;a(=^eram)lomb.  II,  262'). 
sgval  (p\.)  poitev.  II,  25. 
s'évaporer  franc.  III,  384. 
sçvau (sg.)  poitQv.  II,  25. 
sevené  morv.,  berrich.  I,   582. 
sei'e  calabr.,  sic,  cors.  II,  75. 
severa  e   cruehiiente   port.    II, 

620. 
severa  mente  lat.  II,  620. 
sève  ronde  irânç.  I,  495. 
sévi  (=  sim,  sis,  sit)  frioul.  II, 

216. 
sévices  (pi.)  franc.  II,  372 
Sevilla  la  actual  esp.  III,  159. 
sévir  a.-franç.  II,  119. 
sevrer  franc.  I,  345  ;  II,  597  a.  ; 

a.-franç.  III,  361. 
-sevu  (2e  p.   pi.   impf.   subj.) 

calabr.  II,  306. 
sex  lat.  I,  150-1,  159-61,  405, 

553;  II,  4  a.,  559. 
sexaginta  lat.  I,  601  et  a.;  II, 

559- 
*sexatnta  lat.  pop.  I,  463. 
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sexe 


"Slant 


sexe  franc.  I,  463  a. 

sexeno  a.-h.-ital.  II,  561. 

sexta  lat.  I,  403. 

sextaria  lat.  II,  (48). 

ic.v/o  esp.,  port.  II,  561. 

sex  tus  lat.  I,  403 . 

seya  (cilia)  bergam.  II,  54. 

seya  (sedeat)  esp.  II,  174. 

séyal  eng.  I,  605. 

5É!^î  (scire)  Putignano  I,  32. 

5c;'o  (sedeo)a.-esp.  III,  397. 

seyor  catal.  I,  512. 

se:(^  (sapis)  anglo-norm.  I,  561  ; 

II,  173. 
sf:(  (sedeat)  transylv.  II,  175. 
se:;;a  a.-prov.  II,  29. 
se^d  bourg.  II,  172. 
seiûo  port.  I,  371. 
se:(àt  norm.  II,  560. 
seT^àtoare  rouni.  II,  491. 
se^e  a.-franç.  I,  m. 
se^e  vaud.  I,  417. 
seiç  bourg.  II,  117,  121. 
se^er  prov.  II,  283;  III,  498. 
sè:(i  Lyon  I,  369. 
se^ô  (cadebam)  bourb.  II,  253. 
sçi^ola  vén.  II,  430. 
sen  ^"g-  I'  70- 
se^i^o,  -a  ital.  II,  60,  394. 
-5/-  apul.  I,  17. 
sfaccendato  ital.  II,  539. 
sfacciato  ital.  II,  541. 
Sfdnia  Vinere  roum.  III,  159. 
sfdntut  Pavel  roum.  III,  159. 
sfdr(â)md,  sfdrdnid  foum.  II, 

198. 
sfardantar  ohw.  II,  592. 
sfardar  roumanche  I,  576. 
sfarddr  obw.  II,  187. 
sfâsjd  roum.  II,  604. 
sfatsiaun  Andria  I,   126. 
sfatsiatina  (soddisfazione)  Al- 

tamura  I,  126. 
sfatiil  necuratilor  roum.  III,  39. 
sfelice  ital.  II,  539. 
sfeu(i  a. -roum.  I,  94. 
sferinare  ital.  II,  604. 
sfes  eng.  II,  335. 
sfey  lorr.I,  431. 
sfinire  ital.  II,  604. 
sfintitul  soareluî  (la  — )  roum. 

111,451- 
sfocato  ital.  II,  541. 
s-fondol-are  ital.  II,  15. 
sforio  ital.  II,  399. 
sfreida  (refroidit)  obw.  II,  187. 
s'froie  (soffriva)  Bitonto  I,  32. 
sfru,  i/rw (soufre) champ.  1, 19, 

Fourgs  596. 
sfitggire  ital.  II,  604. 
Ifuir  obw.  II,   119. 
sfukei'e  Pratola  Peligna  I,  228. 


sgâr  bolon.  II,  188. 
sgornherare  ital.  I,  427,  527. 
sgovihrare  ital.  I,  527. 
sgomeiitare  ital.  I,  427. 
sgorgante  ital.  III,  15. 
sgranare  ital.  II,  604. 
5^r/'(// Teramo  II,  120. 
sgriporoaicà  de  Scorpie  roum. 

III,  234. 
sgroiid  bergam.  II,  117. 
sofiindr  mant.  II,   117. 
sguaita  mil.  I,  462. 
sguardare  ital.  II,  604. 
sgûr  tng.  I,  443. 
sgûr  (securus,  securis)  eng.  I, 

372. 
si-  lat.  I,  420,  440. 
si-  (pf.)  prov.  II,  296. 
si-  ital.  I,  420. 
■si  (pf.)   lat.    II,    277,    298, 

sard.  277. 
-sj  (-ci)  a. -roum.  II,  569. 
-si    (2e    p.    pi.    impf.    subj.) 

bolon.  II,  306. 
-si   (le   p.    s.    cond.)    roum. 

'  m,  323. 

-sî   (2e  p.    s.    pf.)   roum.   II, 

267. 
-st  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

'  II,  304- 

si  (sui)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 
90. 

si  (=  sua)  a.-prov.  II,  90. 

si  (=  cil)  vionn.  II,  96. 

si  (se)  sic.  I,  70,  352;  ital.  II, 
75,  81;  III,  67,  94,  106, 
iio,  344,  380,  382-5,  605, 
753  Q^^  -^Oî  ^osc.  II,  125 
(iioi  si  canta);  frioul.  III, 
380,  382-5,  niç.  380,  prov. 
719;  port.  II,  67,  75. 

si  (se)  esp.  III,  62,  67,  port. 
67. 

si  (sum)  albertv.  II,  213. 

si  (=  es)  a.-h.-ital.  II,  245. 

5/  (=  fui)  poitev.  II,  296. 

si  lat.  I,  352,  613  (si);  III, 
86,  562,  567,  575,  578, 
604,  606,  643,  648,  684, 
692,  702-3,  macéd.  643; 
a.-franç.  II,  84;  III,  561, 
franc,  mod.  549 (o?<  s.),  562, 
575/  578,  606,  613,  637, 
643,  648,  659,  662,  684, 
692,  703,  prov.  606,  613, 
648,  esp.  562,  575,  578, 
613,  643,  648,  684,  692. 

si  (sic)  franc.  I,  3 1 ,  405 ,613; 
III,  196,  202-3,  205,  521, 
538,  543>  547»  609,  634, 
648,  67^,  745,  a.-franç.  184, 
519,    521    et  a.,  547,  585, 


594,  598-9.  606,  648,  651, 
653,  751  ;  prov.  1,613  ;  11^ 
550,  587  et  a.,  648,  651, 
653,  a.-prov.  547,607,  a.- 
esp.  606,  esp.  648,  ital. 
598  ;  istr.,  Vlacho-Livadhion 

I,  419. 

si  (sic)  ital.  I,   31,  405,   420, 

618;   III,  216,  280,   521-2, 

598,  651,  663,   755,  a.-ital. 

547,  580. 
si  (sic)  esp.  I,  31,  405,  420; 

III,  521-3. 
si   (sursum)   obw.    III,    480, 

Grisons  482  (el  ha  priti  si), 
si  (sibi)  roum.  II,  81;  sî  III, 

384. 
jî  (sic)  roum.  II,  565;  5/ III, 

187,  210,  212,  215-6,224- 

5,  345,  347,  384,  495,  519, 
545,556,648,651,717,752. 

si  (sic)  eng.  I,  3 1,  daco-roum., 
mold.,  macéd.  419,  440. 

si  (die)  Andeez  I,  420. 

si  (sic)  morv.  I,  420. 

si  (estis)  Celle,  Faeto  II,  213. 

si  (exire)  Teramo  II,  188. 

sia  (sua)  tng.  III,  725. 

sia  (=  es)  Gilhoc  II,  212. 

5/a  (=r  estis)  niç.  II,  212. 

*i/rt(sim)lat.  pop.  fl,  215,  218. 

sia  (sim,  sit)  ital.  I,  (310);  II, 
215-6,  219;  III,  119,  219, 
572a.,  588,  668,  673;  prov. 

II,  215,  a. -catal.,  majorq., 
algh.  219. 

sid  (theia),  siaii  gasc.  II,  18. 

siad  Veglial,   178. 

siaf  Clauzetto  I,  77. 

siai  (=  sim)  rouerg.  II,  218. 

sidlaiùoul.,  t3Tol.  I,  605. 

*siani  (sim)  lat.  pop.  II,  215, 

si-.  218. 
siaiii  (simus)  prov.  II,  215. 
a'.âaatvva  Daniel  Moschopolites 

1,83.' 
sianio  (z=  sumus)  ital.  II,  206, 

210. 
siamo  (:=  simus)  ital.  II,  145, 

215. 
siampro  végl.  I,  307. 
*sianius  (simus)  lat.    pop.    II, 

146,  215. 
sian  (de  sid)  gasc.  II,   18. 
sian  (=  sumus)  niç.,  marseill. 

II,  212. 
sian  (=  eraraus)  Cévennes  II, 

262. 
sian  (=  sint)  prov.  II,  215. 
siand  eng.  III,  568. 
siano  (=  sint)  ital.  II,  215. 
*siant  (sint)  lat.  pop.  II,  215. 
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47..  .0  ital.  Ill,  219. 
siijo  (=  sit)  rouerg.  II,  218. 
siaos  (=sis)  rouerg.  II,  218. 
'  idp  Veglia  I,  78  a.,  178. 
i  à  propos  franc.  Ill,  203. 
wr  (caelu)Iyonn.  I,  178,  567, 

auvergn.  563. 
'dr  (secare)  port.  II,  192. 

rp  roumanche  I,  168. 
tas   (sis)   lat.    pop.  II,  215, 

prov.  215  ;  III,  118. 

s  (=  eratis)  Cévennes  II, 

262. 

sia  ital.  Ill,  219. 

/  (siti)  Clauzetto  I,  77. 

/(septe)  roumanche  I,  168. 
tat  (sït)  lat.  pop.   I,  276-7; 
II,  215,  217. 
siate  (*siatis)  ital.  II,  145,  215, 

219;  III,  118. 
*siatis  (=  sitis)  lat.  pop.   II, 

146,  215. 
siats  (*siatis)  prov.  II,  215. 
siatsu  (=:  sim)  Gilhoc  II,  218. 
si  atuînci  roum.  Ill,  752. 
si.ii-{  (*siatis)  prov.  Ill,  118. 
siaîi(-:=  sint)  rouerg.  II,  218. 
sia^e  (=  sim)  Velay  II,  218. 
siba  (sepia)  port.  I,  80. 
siba  (=i  fuistis)  tess.  II,  270. 
5/W/ milan.  I,  58. 
si  be  prov.  Ill,  648. 
sibs  (=  sit)  greden.  II,  216. 
sibçs  (=  sis)  greden.  II,  216. 
sibi  Pavie  I,  58. 
sibia    (ital.    sia)   tess.,    vén., 

pad.,  émil.  II,  216. 
si  bieuesp.,  si.  .  .bien  a.-franc. 

Ill,  648. 
sibilare  lat.  I,  19,  405,  493. 
sibilat  lat.  I,  35. 
si  ^o«  franc.  Ill,  202. 
sic  lat.   I,   31,   43,    352,  419, 

613;   II,   (565);    III,    196, 

209-10,495,  519,  521,  545, 

607,  609,  635,  651,  653. 
sic  Casal  Cermelli,  Malesco  I, 

54- 
sica  lat.  I,  44. 
sica  sic.  I,  506. 
si. . .  car  a.-franc.  Ill,   585. 
sicca  lat.  I,  (597). 
*siccatiea  lat.  pop.  II,  460. 
sicchè  ital.  Ill,  745. 
siccia  sic.  I,  17. 
sice  id  i  Matera  I,  353. 
*siccita  lat.  pop.  II,  4. 
*siccitare  lat.  pop.  II,  4. 
*siccitariuin  lat.  pop.  II,  4. 
siccitas  lat.  II,  4. 
siccitates  lat.  Ill,  27. 
siccome  ital.  Ill,  280,  587  et  a. 


Sia.  .  .0  —  siento 

sicca  lat.  I,  70,  541. 

si  ce  n'est  franc.  Ill,  703. 

«  si  ce  n'est  que  »  III,  671. 

sicera  lat.  I,  529. 

si  che  ital.  III,  280. 

si  chiaviava  ital.  III,  106. 

*sicia  lat.  pop.  II,  404. 

Sicile  (la  — )  franc.  III,  147. 

Sicilia  (la  — )  ital.  III,  147. 

slcîlis  lat.  I,  44;  II,  (29);  III, 

430. 
*sicla  (situla)  lat.  pop.  I,  403, 

488. 
sick  Dial.  an.  rat.  I,  178  (non 

side), 
si  coin  a.-franç.  III,   184  (si  c. 

li  papieire.  .  .),    594,  prov. 

587  et  a. 
si  corne  a.-ital.  III,  580. 
si.  .  .  corne  ital.  III,  280. 
si. . .  cou  a.-franç.  III,  266. 
sicondo  ital.  I,  352. 
sic  piito  quad  ou  ut  lat.  III,  609. 
sicrano  port.  II,  567. 
si  eu  roum.  III,  347. 
^sîcula  lat.  pop.  II,  430. 
sicuni   a.-franç.    III,    184   (s. 

chael  de  leon,  s.  eve,  s.  fums 

s.  gaian:!^,  s.  leans),  594. 
si  cum.  .  .,  si .  .  .   a. -prov.  III, 

607. 
sicume    a.-franç.    III,    184    (s. 

leuns,  s.  lumière,  s.  passer,  s. 

purnele  de  oil), 
sicuro  ital.  III,    262,    267  (s. 

di),  522. 
sidi  campid.  I,  68. 
sidici  sic.  I,  70. 
sidis  logoud.  I,  68  ;  sard.  II,  4, 

580. 
sido  (part.)  esp.,  port.  II,  344. 
«VW (sudore)  tess.  I,  351. 
sidons  prov.  II,  90. 
sié  (siège)  a.-franç.  II,  398. 
sig  (sex)  Val  de  Saire  I,  i  59. 
sié  (sttx)  Bessin  I,  159,  a.-vén. 

178,  ampezz.  555. 
sie  (sQ\)  frioul.,  vénit..  Men- 
ton I,  178,   Vigo  555. 
sie  (ciel)  Maine  I,  559. 
sie  (=es)  a.-véron.  II,  210. 
sie  (\tâl.  sia)  a.-tosc.  I,  310. 
sie  l*sçât)  béarn.  II,  259. 
sie  (sécat)  a.-franç.  II,  189. 
sie  (sedeat)  franc.  II,  174. 
siè  (/ — )  norm.  II,  565. 
siece  (=  sedeat)  norm . ,  pic  , 

bourg.  II,  147. 
siècle  â.-fraaç.  I,  291. 
siècle  franc.  I,  492. 
siede  (sitis)  ampezz.  I,   555. 
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siede  (sôdet)  roum.,  ital.,  esp. 

I,  150. 

siedere  ital.  II,  177. 

siedes   (=   estis)    a. -esp.   III, 

397- 
siedo  (sêdo)  ital.  II,  188. 
5/V^rt  (*.sequat)  esp.  I,  501. 
siège  franc.   I,    538,    540;  II, 

189,  410. 
siege  (=  sim)  La  Salle  II,  218. 
siegier  a.-franç.  II,  577. 
siegloa.-esp.  I,  181. 
sieguo  (*sequo)  ital.  II,  188. 
siegiie  (*sequit)  esp.  I,  150. 
siei  (sex)  ital.    I,  150,  nontr. 

154,  si-,  hag.  159. 
siei  (*sequit)  hag.  I,  159. 
siei  (=sum)  langued.  II,  259. 
siei (=es)itA\.  1, 617  ;  II,  206-7 

a.,  a.-ital.  210,  -fi  langued. 

212. 
5/V/ (caru)  hag.  I,  267. 
sieinig  (sumus)  hag.  II,  211. 
sieire  prov.  II,  129. 
sieis  (sex)  *franç.  S.-E.  I,  151, 

*a.-wall.     160,    prov.    553, 

-f/j  rouerg.  154. 
sieis  brianç.  I,  1 54. 
siei  (=:  5/7)  prov.  I,  37. 
5tV/(caelu)  vén.  I,  403. 
siei  pic.  I,  406. 
sielas  a.-esp.  I,  156. 
siele  a.-franç.  I,  406. 
siem  (sumus)  Drôme  II,  212. 
siembla  (simulât)  esp.  I,  528. 
5/Vw/7'm  (seminat)  esp.  I,  115. 
i/'ew/o  (=  sumus)  a. -ital.,  Pistoie 

II,  210. 

siempre  esp.   I,    150,   550;  II, 

627;  III,  205    (el  s.   vence- 

dor,  la  s.  senora  mia),  491, 

496. 
siempre cadadia  a.-esp.  111,496. 
siempre  toda  sa^on  a.-esp.  III, 

496. 
sien  (germ,  sinu)  esp.  I,  115. 
sien  (somnu)  roumanche  I,  346. 
sien  (=r  sumus)  Gilhoc  II,  212. 
sien  (=  simus)  rouerg.  II,  218. 
siendo  esp.  II,  206. 
siengg  (=  sum)  Chieti  II,  210. 
sient  eng.  I,  168. 
sieiit    (soient)     a.-franç.     E., 

morv.  I,  277. 
sienta  (=:  sentiat)  esp.  II,  191. 
siente  (sentit)  esp.  I,  552;  II, 

191. 
sienten  (=  sentiunt)  esp.    II, 

191. 
stentes  (sentis)  esp.  II,  191. 
siento  (=  sentio)  esp.  II,  19^1 

et  a. 
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siepe  —  simpioldo 


siepc  ita\.  I,  292;    II,  377. 

siepte  roum.  I,  150. 

sier  (=  servio)  prov.  II,  155. 

siei-he  (fer vet)  roum.  I,  419. 

siercitu  calabr.  I,  374. 

sierf  rhét.  II,  45. 

sièri  (=  fui)  rouerg.  II,  296. 

siero  ital.  I,  150,  182. 

sierpe  esp.  II,  17,  370. 

*sierve  (servit)  esp.  I,  156;  II, 

191. 
sterves  (servis)  esp.  I,  156  ;  II, 

191. 
siervi  (servis)  lecc.  I,  152. 
*siervia  (serviat)  a.-esp.  I,  156. 
*stervio  (servio)  a.-esp.  I,  156; 

II,  191. 
sies  (sex)  roum.  I,  150. 
si^s  (=  es)  prov.,  niç.  II,  212, 

sies  prov.  259. 
sies  (=estis)drôm.,  gilh.,  niç. 

II,  212. 
siesent  (=sedent)  a.-besançon. 

II,  172. 
si  e  si  ital.  Ill,  216. 
siesta  esp.  I,  403. 
siesu  (=  sim)  Queyras  II,  218. 
siesu  (=  sim)  daupli.  II,  218. 
siei  (sçdet)   a.-franç.    I,   150; 

II,  189;  III,  435  (s.  el  che- 
val), 666. 
siet  (sapit)  a. -norm.  II,  243 . 
siete  (septe)  esp.  I,  150,  307, 

458;  II,  559. 
stete  (=estis)  ital.  II,  206,  210. 
siett  frioul.  I,  150. 
sien  (suus)  prov.  II,  ^6. 
sie'u  (=  sum)  marseill.  II,  259. 
sieu  (=  sequor)  a.-franç.  II, 

173- 
sieiiida  roumanchel,  199. 
sieiit  (solet)  a.-franç.  I,    196; 

II,  189;  III,  318(5.  chanter), 
sieut  (*sequit)  Rois  I,    356. 
sieiiwe   (=    sequor)   a.-franç. 

II,  189. 
sieuwre  a.-franç.  II,   173. 
sieve  pad.,  trévis.  II,  377. 
slevrevoa  rem.  II,  553. 
5«m^  (*sequit)  a.-franç.  I,  150. 
5tVu'e(*sequat)  a.-franç.  I,  501; 

II,  173. 
sie\§  (=sim)prov.  II,  218. 
sifaku  megl.  II,  112. 
si  fait  iranç.  Ill,  521. 
si/ait  a.-franç.  II,  572. 
sifaitement  a.-franç.  II,  620. 
sifa:(  a.-franç.  Ill,  521  et  a. 
si faijo  â.-{rânç.  Ill,  521  a. 
siffatto  ital.  II,  572. 
syjïer  franc.  I,  19,  405,  (470). 
sifflet  franc.  II,  507. 


siffraiaMoKettal,  32. 
*sifilare  lat.  pop.  I,  19. 
atçdw  I,  17. 
si  froid  franc.  Ill,  205. 
5/cfa(=:sim)  Sonogno  II,  145. 
sigantar  obw.  II,  592. 
sigdr  port.  II,  192. 
sigar  roumanche  I,  362. 
sige're  (=  fui)  prov.  II,  296. 
sigcres  (=  fuisti)  a.-majorq.  II, 

296. 
sige'ri  (==  fui)  marseill.  II,  296. 
siges§   (=   fuissem)  marseill., 

niç.,  prov.  II,  302. 
sis^i  (=:sim)  niç.,  catal.  mod. 

'II,  218. 
sigi  (=  fui)  a.-majorq.  II,  296. 
si giacque  iXcû.  Ill  no. 
sigiUdre  lat.  I,  510. 
sigilhiin  ht.  I,  115,  (420);  II, 

500. 
sigire  logoud.  I,  359. 
stiller  a.-franç.  I,  587  ;  II,  293  ; 

'ni,  355- 
sigh  esp.  I,  181,  291. 
signa  (pi.)  lat.  II,  54. 
*signare]at.  pop.  I,  232. 
signe  (faire  — )  franc.  Ill,  192. 
signer  h.-eng.  I,  161. 
signes  (p\.)  a.-franç.  II,   39. 
signifie  (significat)  a.-franç.  I, 

436. 
signora  ital.  II,  365. 
signore'itâl.  I,  352,  624. 
signoreggiare  ital.  II,  583. 
signore  me  abruzz.  Ill,  522. 
signoria  ital.  II,  406. 
signorile  ital.  II,  436. 
signor  padre  ital.  I,  624. 
signu(ni)  lat.  I,  465  ;  II,  109, 

500;  III,  45  (s.  receptui). 
(Tiyo'jpo;  I,  352. 
sigro  catal.  I,  297. 
sigii  Ariège  I,  563. 
sigiir  roum.  I,  352. 
sigitro  ital.  I,  352,  443. 
sii)  wall.  I,  160. 
5/î(poss.  dat.  sg.  fém.)  valaq. 

II,  87. 
sii  (=  sim)  béarn.  II,  259. 
sii  (sis)  ital.  II,  215  ;  III,  118- 

9  Çs.  il  lenvenuto). 
si  fêtais  que  de  vous  franc.  Ill, 

662. 
sijur  frioul.  I,  352. 
5/1  obw.  II,  395. 
siMr  roumanche  I,  362. 
silthanu  c-àlahr .  II,  460. 
sikkattsumi  sic.  II,  446. 
sikk§  napol.  II,  64,  67. 
sikkityeddu  lecc.  I,  362. 


sikhi  campid.,  logoud.  I,  68, 

sic.  70. 
sikkumi  sic.  II,  446. 
sikkya  sic.  I,  70. 
5/7  (si    le)    a.-franç.    II,    84, 

prov.  104. 
5?7(si  il)  niedw.  II,  102. 
5ï/fl  (sibilare)  nontr.  I,  38. 
sîlà  mold.  I,  41. 
silbar  esp.  I,  405,   420,  493, 

577- 
silbido  esp.  II,  485. 
siler  lat.  II,  14. 
silex  lat.  I,  370;  II,  375. 
silha  port.  I,  181. 
sili  roum.  Ill,  667. 
silici  napol.  I,  335. 
5/7/  a.-franç.  Ill,  252. 
silla  (sella)  cast.  I,  156,  esp. 

545- 
5/7/a  (si  ilia)  niedw.  II,  102. 
siller  {ranq.  I,  362. 
5/7/^/'o  esp.  II,  467. 
silliadi  nov.  I,  455. 
silnic  roum.  II,  463. 
5/7o  esp.  I,  420. 
siloca  ital.  S.  II,  393. 
5/  loinictwi  a.-franç.  Ill,  599. 
si  Von  franc.  Ill,  637. 
«  si  l'on  veut  »  III,  219. 
siha  lat.  I,  70,  477,  sic.  70. 
silvanus  lat.  II,  360. 
silvaticu(s)  lat.  I,  336;  II,  360, 

482. 
silvicola  lat.  II,  542. 
-sim-  ital.  I,  387. 
sim  (subj.)  lat.  II,  (145),  215- 

6. 
sim  (si  me)  a.-esp.  II,  84. 
sim  (=;sic)  port.  Ill,  521. 
s'imaginer  franc.  Ill,  387. 
sîmhâlà  roum.  I,  244;  II,  45. 
s'uuhete  (jÇ)\.)xouva.  II,  45. 
sime:(evén.  I,  403. 
simga  rhét.  I,  505. 
5/7///  (semen)  sic.  I,  70. 
5//7// (simiu)  prov.  I,  313,  505. 
5/V«/alat.I,  31,  505, prov.  505. 
simiente  esp.  I,  359. 
simile  \VA.  Ill,  196,  265. 
similhante  port.  Ill,  196. 
*similiare  lat.  pop.  II,  576. 
similis  lat.  Ill,  196. 
simius  lat.  I,   313. 
simile  gén.  I,  403. 
simkyer  norm.  I,   509. 
simmendre  lecc.  I,  610. 
simna  roumanche  I,  505. 
simo  esp.  I,  420. 
simo  (cimex)  vaud.  II,  29. 
simpar  esp.  II,  537. 
simpioldo  yen.  II,  510. 


^^^■»f% 


simples 


sirvia 


'simples  port.  II,  48. 

si  nit  rouni.  II,  398. 

sitn]e  (sentiat)  roum.  II,  175. 

si'niti  valaq.   I,   467;  II,  125, 

128. 
shv{it  roum.  II,  327. 
siiiililorîïi  roum.  II,  491. 
siiiinJato  ital.  Ill,  13. 
simul  Clique  \iX.  Ill,  598. 
*sinius  (==  sumus)  lat.  pop.  II, 

135,  si-.  207-10,  212. 
-5/;/-  lat.  I,  538. 
sin  (cane)  Tarentaise  I,  412. 
sill  (sine)  esp.  Ill,  247,  427, 

552,  566,  692. 
sill  (si  me  -|-  s-)  a. -esp.  II,  84. 
sin  (si  non)  a.-esp.  Ill,  692. 
siit  (simus)  rhét.  II,  133,  rhét. 

E.    209,    earn.  216,   frioul. 

325  (no  a  s.). 
sina  port.  II,  54. 
sina  sic.  I,  505. 
sinal  a.-esp.  I,  352. 
sin  aquei  que  obw.  Ill,  591. 
sincerus  lat.  I,  499. 
siiicbè  ital.  Ill,  602. 
sindaci  (pi.)  ital.  II,  38. 
sindaco  ital.  I,  328. 
sine  lat.  II,  537;  III,  214,  247, 

427,  509,  692,  710. 
sine  {=  se)  roum.  Ill,  67. 
^       5/;/f'pic.  I,  356. 

sin  embargo  esp.  Ill,  552. 

sineie  lat.  II,  174. 

Sinerius  lat.  I,  607. 

siiiero  a.-esp.  1,  352. 

siues  (sine)  *lat.  pop.,  a.-esp. 

Ill,  427- 
sineur  Andria  I,  126. 
*sinexter  lat.  pop.  I,  115. 
singe  franc.  I,   33,   313,    505; 

a.-franç.  Ill,  152  {li  s). 
singe  roum.  II,  16,  41. 
*singellu  lat.  pop.  I,  499. 
singera  valaq.  I,  451. 
singhiQiia  (*singluttiat)  ital.  I, 

h9. 
singhioiio  ital.  I,  577  ;  II,  404. 
stngiurl  (^pl.)  roum.  II,  41. 
*singluttiat  ht.  pop.  I,  119. 
"singluttium  lat.  pop.  II,  404. 
*sing]uttus  lat.  pop.  I,  577. 
singularis  lat.  I,  91  a. 
singulier  franc.  II,  358,  464. 
singulo  lat.  I,  70. 
singultare  lat.  II,  614. 
singultus  lat.  I,  577. 
singulus  lat.  II,   562. 
singur  roum.  II,  562;  III,  133 

(s.  singureV). 


sini  (pi.)  h.-ital.  II,  no. 
silliest ro  esp.  I,  115. 
sinifica  (de  -ar)  andal.  I,  466. 
sinigual  esp.  II,  537. 
siviscalcato\X.3\..  II,  475. 
sinister,  -ra   lat.  I,    115;  III, 

438. 
sink  vén.  I,  403. 
sinke  gén.  I,  403. 
sinn  germ.  I,  115. 
sinnadordT^ii  sard.  II,  491. 
sinnti  logoud.  I,  465. 
sinni'imero  esp.  II,  537. 
sine  esp.  Ill,   553,    565,  700, 

703. 
smo  a  ital.  Ill,  250. 
sinon  franc.  Ill,  703  et  a. 
sinon  lat.  pop.  Ill,  703. 
sino  noi  frioul.  II,  325. 
sino  que  esp.  Ill,  565,  703. 
sinôr  astur.  I,  352. 
sin  que  esp.  Ill,  566. 
5/h/ (sentit)  frioul.  I,  162. 
sint  lat.  II,  216. 
sint  0=  sum,  sunt)  roum.  II, 

206,  208-9. 
sintanios   (=  sentiamus)  esp. 

II,  191  et  a. 
sinte  (sentit)  roum.  I,  552. 
sinte  (sentî)  a.-port.  II,  196. 
sinteavu  (==  sentibatis)  Palerme 

11,257. 
sintéba  (=  sentivisti)  tess.  II, 

270. 
sintem  (=  sumus)    roum.  II, 

206,  -êm  mold.  208. 
sîntefî    (=   estis)    roum.  II, 

206,  -é{ï  mold.  208. 
sinti  frioul.  II,  133. 
sintis  (sentitis)  frioul.  II,  133. 
*sintiamos  (sentiamus)  a.-esp. 

II,  191. 
sintiendo  esp.  II,  191. 
sintiii   Intragna,   Losone,  La- 

vertizzo  I,  43,  tess.  368. 
i/H//d  (=:  sentivit)  esp.  I,  598; 

II,  191  a. 
sintir  dial.  ital.  II,  329. 
sintire  arét.  I,  359. 
s  into  bolon.,  romagn.  II,  329. 
sintu  (=  sum)  roum.  I,  550. 
*sinu,   -i  lat.  pop.    I,    70  ;  II, 

109-10. 
5/«M  (sum)  Aprigliano  II,  210. 
sinur  roumanche  I,  362. 
sit'iura  Altamura  I,  126. 
sitiurg  Bitonto  I,  i  26. 
sinventura  esp.  II,  537. 
sio  (ciel)  norm.  I,  163. 
sio  (=  suo)  a. -ital.  II,  89. 
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sio  bogot.  I,  634. 

sio  morv.  I,  420. 

i/rtT  saintong.  I,  378. 

siof  Forni  Avoltri,  Collina  I, 

77- 
siogç  (=r  sim)  langued.  II,  218. 

siogcri {=  fui)  langued .  II,  296. 

siogesi  (=  fuissem)  langued. 
II,  302. 

siol  parm.  II,  358. 

siola  vénit.  I,  216  (non  -c). 

-sione  lat.  II,  372,  496. 

sione  ')ital.  I,  17. 

siouo  arét.  I,  216. 

sior  (roumanche)  I,  352,  h.- 
ital.  634. 

sior  a  h.-ital.  I,  634. 

siorte  frioul.  I,  216  (non  -U). 

sios  (=.  es)  frioul.  II,  209. 

sioskç  (=  sim)  toulous.  II, 
218. 

slot  Forni  Avoltri,  Collina  I, 

77- 
siou  Munster  I,  555. 
sipala  sic,  tarent.  II,  377. 
5/    père  de  famille   franc.   Ill, 

203. 
si  peur  franc.  III,  205. 
sipia  (ital.  sia)  Mestre  II,  210, 

tess.,  vén.,  pad.,  émil.  216. 
sipio  (=  sum)  Mestre  II,  210. 
si  pone  ital.  III,  344. 
si  prese  Varnie  ital.  III,  344. 
si prodomes  a.-franç.  III,  203. 
si .  .  .que    a.-franç.    III,    606, 

franc.  609,   634,  648,  673, 

745. 
«  si  quelqu'un  veut  »  III,  219. 
siquier  esp.  III,  213,  219. 
5/  quier  esp.  III,  219. 
siquiera,  si  quiera  esp.  III,  219. 
siquier.  .  .siquier  esp.  III,  219. 
si  quis  lat.  III,  86. 
-sir  franc.  II,  121. 
iiV  frioul.  I,  i$o,str  178. 
sira  sic.   I,  70,  bolon.,  vén., 

tess.  105. 
jtVfj  franc.  I,  634;  II,    4;  III, 

160. 
siremps  lat.  I,  402. 
sirenu  ital.  S.  I,  352. 
siro  dign.,  rov.  I,  77. 
sirocchia  ital.  I,  358. 
sironé  piém.  II,  462. 
sii'us  béarn.  II,  84. 
sirva  (=  serviat)  esp.  I,   156. 
sirve  (=  servit)  esp.  I,   156. 
sirves  (=  servis)  esp.   I,   156. 
5/n'/a  (=  serviat)  *esp.  I,  156; 

II,  191,  si-,  astur.   148. 


I.  Semble  être  un    mot  d'emprunt  tiré  du  franc,  eschilloii,  *scalione  :  voy.  G.  Cohn,  H.  A.,  loi,  243. 
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sirvio 


skudi 


*sirvio  (=r  servio)  esp,  I,  156; 

II,  191. 
sirvito  arét.  I,  359. 
sirvo  (=:  servio)  esp.  I,  156. 
sis  (sex)  frioul.   I,    150,   178, 

rhét.  553. 
SIS  (=es)  a.-vén.  I,  553;  II, 

210,  piém.  210. 
sis  (sessu)  a.-franç.  Ill,  293. 
sis  (si  se)  a.-franç.  II,  84. 
sis  land.    I,  15/). 
sis  lorr.  I,  160. 
sisa  franc-comt.  I,  291. 
sisanta  catal.  I,  566. 
sjsca  roum.  II,  368. 
sisconi  roum.  II,  368. 
si  sen  ten  niç.  Ill,  380. 
siser  lat.  II,   14. 
si.  .  .si  ital.  Ill,  216. 
si. .  .sj .  .  .  roum.  Ill,  215. 
sisîm  obw.  II,  628. 
sisimes  (=  sessimus)  a.-besanç. 

II,  172. 

sisma  port.  II,  29. 

SÎSÔ  Bresse  I,  410. 

sisonta  roumanchel,  463. 

sissante  a. -pic.  I,  356. 

sissignore  ital.  Ill,  522. 

sist  (*sessit)  a.-franç.   II,  286, 

S6i;III,  113. 
sistu  vén.   I,    553,  mil.    553, 

624. 
sistu  mil.  II,  325. 
«52(W)obw.  Ill,  137;  cf.  -îm. 
sit  lat.  I,  76,  276  {stt)\  II,  216- 

7;  III,  649. 
sita  (seta)  sic.  I,  70,  433. 
5î7fl' (civitate)  vén.  I,  403. 
-j//(;(2ep.  pi.  impf.  subj.)dial. 

ital.  II,  306. 
site  lat.  I,  433,  s'l-.  636. 
5î7/lat.  I,  70,405,  sic.  70,  433. 
siti  (==  estis)  sic.  II,  210. 
sitim  ht.  I,  114,  -Im  301. 
xî7/5  lat.  I,  74,  301  (-ts),  555. 
*sitla  lat.  pop.  I,  70. 
5/  tost  com  a.-franç.  Ill,   598. 
si  tosto  coiiie  ital.  Ill,  598. 
si  tot  prov.  Ill,  648. 
sitôt  franc.  Ill,  428. 
sitôt  que  franc.  Ill,   598. 
si  très  homme  de  bien  franc.  Ill, 

203. 
si  trova  ital.  III,  344. 
situ  a. -ital.  I,  372. 
situé  au  Nord,  à  qauche  franc. 

III,  438. 

situla  lat.  I,  403  ;  II,  386. 
situlu  lat.  II,  386. 
situs  lat.  I,  70. 


sitnv  wall.  I,  53. 

siu   (sebu)    a.-franç.    I,    103, 

lecc.  442. 
siu  (suum)  obw.  III,   200  {in 

s.  casti). 
5m  (=  es)  Gilhoc,  QjaeyrasII, 

212. 
siu  lecc.  I,  34;  cf.  set. 
siu  (filiu)  roum.  I,  419. 
siuîeta  algh.  II,  204. 
siuletec    (=   sibilo)  algh.    II, 

204. 
sium    (sumus)    Crémone    II, 

210. 
siurba  Interamna  I,  483. 
siurô,  -ans  catal.  II,  39. 
sins  (sequis)  Rendus  I,  38. 
siut  eng.  II,  339. 
siuvons  (:=:*sequimus)  a.-franç. 

II,  189. 
5mve(*sequo)a. -franc.  II,  189. 
sive  lat.  III,  219. 
sivg  (=  eram)  casai.  II,  262. 
sivel  ohw.  II,  133. 
sivelles  a.-franç.  II,  624. 
sive.  .  .sive  lat.  III,  219. 
siviaus  a.-franç.  II,  624. 
sivre  a.-franç.  II,  272. 
sivu  sic.  I,  70. 
sivuel  quai  a. -esp.  II,  570. 
sivuel  que  esp.  II,  570. 
i/ive/7  (suivait)  Rois  I,  356. 
sixuerai  (suivrai)    a. -franc.    I, 

388. 
siwôns  (suivons)  a.-franç.   II, 

173- 
snurai    (suivrai)    a. -franc.    I, 

388. 
six  franc.  1,72,  157,403,405, 

(420),  553;  II>  559- 
sixal  béarn.  II,  561. 
sixte  {ranq.  I,  403. 
5/:^  catal.  I,  566. 
si:(ei'§l  eng.  II,  561. 
sk-  lomb.  I,  18. 
skaffider  obw.  II,  4. 
skaij)ie  înoul.  I,  234. 
skal  germ.  I,  18, 
sMlà  Greden  I,  263. 
skale  istr.  I,  469. 
skale  frioul.  I,  223,  Mons  470. 
skalera  astur.  I,  373. 
skalinitn  obw.  II,  446. 
5^fl/^ma(r)  obw.  II,  187. 
skamnu  macéd.   I,    486  (non 

skanarutso  vén.  II,  383. 
skandili  Brindisi  I,  330. 
skankjo  germ.  I,  18. 
uxaTîTêiv  I,   17  a. 


slmrfidiri  sic.  II,  446. 

sharfidunii  sic.   II,  446. 

sliars  eng.  I,  474. 

skartira  roumanche  I,  576. 

skattu  lecc.  I,  423. 

skau  (schiavo)  lecc.  I,  423. 

skavid  mil.  I,  516. 

5^m/'/i- Castelletto  I,  168. 

skelarhéx.  I,  263,  Val  Soana 

468. 
skela  eng.  I,  468. 
skella  germ.  I,  18,   267  (-f-), 

410. 
skernjan  germ.  I,  18. 
ifer^fl  sarde  N.  I,  256. 
skerran  germ.  I,  18. 
skeru  astur.  I,  373. 
skeur  Mons  I,  470. 
-ski-  ital.  I,  80. 
skiela  S.  Fratello  I,  264. 
skima  eng.  I,  468  (non  sk  il  ni  a), 
skina  germ.  I,    18,   a.-h.-all. 

409-10. 
skip  germ.  I,  410. 
skiradina  obw.  II,  495. 
skirato  véron.  II,  506. 
skirp  vegl.  I,  240. 
skitan  germ.  I,  410. 
skiuhan  germ.  I,   18. 
sko  obw.-eng.  III,  280. 
skadi  bergam.  II,  120. 
skodùni  a.-eng.  II,  95. 
skœca  tess.  I,  214. 
skœla  mil.  I,  184. 
skoirsi  Mons  I,  470. 
skola  prov.  1, 1 84,  piém.  219  a. 
skorga  romagn.  I,  213. 
skorre  tyrol.  II,  119. 
skoula  eng.  I,  184. 
skoy  romagn.  I,  213. 
skrasuoir  eng.  11,491. 
skrepadeîla  mir.  I,  373. 
skret  obw.  cath.  II,  340. 
skri  bergam  I,  442. 
skrico'ital.  N.  II,  343. 
skrii  bergam.  II,  120. 
skrit  eng.  II,  339,  frioul.  340. 
skriu  lecc.  I,  442. 
skrivi  frioul.  II,  340. 
skri^g  (scribo)  greden.  II,  173. 
skroa  Gadera  I,  140. 
skrove  frioul.  II,  364. 
skru  Fourgs  I,  596. 
skrufuyoh  (a — )  frioul.  II,  621. 
sku-  german.  I,  52. 
skua  eng.  I,  435. 
skuadra  obw.  II,  365. 
skudader  ohvj .  Il,  489. 
skudele  istr.  I,  469. 
5^ziJ/ greden.  II,   119. 


I.  Correspond  à  l'ital.  su  sommo. 


skuela  — ■  sobrano 
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skuela  frioul.  I,  184. 
sh'ieUe  Mons  I,  470. 
skuen  frioul.  Ill,  lOO. 
ïÂ-î/s-m/cr  Greden  I,  157. 
skïifflé  Mons  I,  470. 
ski^iiii la r  ohw.  II,  592. 
skûjlc  Mons  I,  470. 
skuflivi  obw.  II,  446. 
shifur  alban.  I,   19. 
skuindi  frioul.  I,  184. 
skuimhn  (a — )  frioul.  II,  621. 
.skfiir  lomb.  II,  405  a. 
\sku(l)ter  eng.  I,  468. 
[skuina  piém.  I,  52. 
Iskuniè  Mons  I,  470. 
\skuugfireder  eng.  II,  489. 
\skuni   frioul.,    ski'tin  bergam., 

bresc.  II,  244. 
sktiok  Veglia  I,  224. 
sktipa  sic.  I,  433. 
skupertç,  -/ Alatri  I,  152. 
skupetta  lecc.  I,  423. 
*skupire  lat.  pop.  II,  (117). 
skura  (obscurat)  nov.  I,  455. 
i^î/rf  Alatri  I,  308. 
sknnihutt  frioul.  I,  387. 
skus  eng.  II,  335. 
skusoi  greden.  II,  491. 
skittd  istr.  I,  478. 
skiita   (*ascultat)    eng.  I,  477 

(non  skulta). 
sky  tat  i  slave  II,  413. 
si-  germ.,  lat.  pop.  I,  18. 
sla  Oudin  I,  372. 
slab  de  stoinac  roum.  Ill,  264. 
sldbiciune  roum.  II,  496. 
sldbie  roum.  II,  406. 
slag  germ.  I,  18. 
slaht  germ.  I,  18. 
shiteiiia  obw.  II,  45 1. 
shnv  germ.  I,  18. 
sl(  lorr.,  bourg.  I,  258. 
slebt  Wolfram  I,  468. 
sliht  germ.  I,  18. 
sliiior  angl.  I,  18. 
slink  germ.  I,   18. 
slipan  germ.  I,  18. 
slitaii  germ.  I,   18. 
slitta  ital.  I,  18. 
slo  pic.  I,  221. 
i/ofei7;çJ  roum. -slave  II,  175. 
slujascd  mold.  I,  106. 
shijdste  mold.  I,  106. 
slujésc  lui  iiiaiiioiia  roum.  Ill, 

368. 
slujtin  mold.,  a.-valaq.  I,  41. 
slusantar  ferrar.  I,  368. 
-s'wa-  mil.  I,  335. 
sniacco  ital.  I,  18. 
siiiago  ital.  II,  399. 
stnagrire  ital.  II,   575. 
siiiahi  n,uvm.  I,    18. 


sinàiiç  neuch.  I,  372. 
stnaragdus  lat.  II,  371. 
5;;/rt/T//r  ital.  111,292. 
snieiiiorato  ital.  Ill,  13. 
smciitito  ital.  II,  392. 
5w/n-ij/(/o  ital.  I,  365;   II,  371. 
■jixef,!  grec  mod.  I,  16. 
siueriglioïtâl.  I,  16,  559. 
siiiers  eng.  II,  335. 
siuenl  de  al  treilea  roum.   Ill, 

237. 
5  in  icu  rd  roum.  1 1 ,  604 . 
siniraglio  hal.  II,  421. 
smoi'iare  ital.  II,  576. 
smiiars  frioul.  I,  184. 
stntilge  roum.  II,  604. 
sniiingere  ital.  II,  604. 
ajjL-jp'.;  grec  anc.  I,  16. 
-sii-  port.  I,  338. 
-s'lia-  mil.  I,  335. 
siiagdr  obw.  II,  187. 
siiayé  tess.  I,  352. 
snedra  eng.  II,  565. 
siu'ga  (*disnegat)  obw.  II,  187. 
5Ht'»r  (signore)  ital.  S.  I,   372. 
snistar  eng.  I,  372. 
snudare  ital.  II,  604. 
so-  (-f-  cons.)  ital.  I,  548. 
so-  (sub-)  ital.,   esp.,  port.  II, 

614. 
50  (sal)  lorr.  I,   250;    II,    25; 

neuch.  I,  251,  lyonn.  567. 
SQ  (sonu)  prov.  I,  184. 
so  (sonu)  mil.  I,  184. 
5o(soror)  Abbaye  II,  43. 
so  (soror)hag.  II,  39. 
so  (chaleur) biais.  II,  388(/ai.). 
so  (chant)  franc.  E.  I,  245. 
so  (senior)  andal.  I,  634. 
so  (solu,  -a)  port.  I,  184,  317, 

5J317;  II,  59. 
so  (siccu)  morv.  I,  558. 
so  (satullu)  lorr.  II,  25. 
so  (chaud)  Bourberain  I,    626 
"  (s.éfrô). 
so  (suum)  logoud.  I,  625  (s. 

amigu). 
SÇ   (suum)   logoud    I,  625  (s. 

iiiiicti). 
so  (suum)  roum.  II,  87. 
so   (=  suo,   -a,     -i)    a. -pad., 

mant.,  bolon.  II,  89. 
so  (suum)  h.-ital.  I,  213. 
so  (suum)  neuch.  II,  90. 
so  (ecce-hoc)  prov.  II,  98. 
so  (ipse)  a. -prov.  II,   106. 
so  (ceux)  vionn.  II,  96. 
50  (sum)  a.-ital.  I,"  550-1  ;   II, 

206,  295,  a. -frioul.  209,  lan- 

gued.,  catal.,  algh.  212,  a.- 

esp.  206,  214,  242. 


50  (sum)  a.-franç.  II,  206;  III, 

594  a. 
50 (sum)  interamn.  II,  232. 
50 (sumus) lyonn.  II,  213,  dial. 

franc.  234. 
50  (sunt)    a.-ital.    I,    550;   II, 

206,  210. 
50  (sunt)  franc.  II,  211. 
so  (sapio)  ital.  I,  618,  634  (non 

so);  II,  243;  III,   677  et  a. 

(non  5.  che  fare), 
so  (saputu)  romagn.  I,  66. 
so  (caditu)  lorr.  II,  343. 
so  (sine)  poitev.  I,  91. 
so  (sub)  esp.  I,  549  ;  III,  427. 
sça  (sua)  *lat.  pop.  I,   276,  soa 

lecc.  279  ;  a.-pad.  II,  89. 
50^  (soif)  morv.  II,  380. 
soacrd  roum.  I,   184;    II,  29, 

365. 
soatr  J.  le  Marchant  I,  75. 
soar  port.  II,  485. 
soard  roum.  I,  184. 
soardi  sic.  I,  224. 
soare  roum.  I,  118,   405;  III, 

143,451. 
soare  apitne  roum.  Ill,  143. 
soarece  roum.  I,  417. 
soaric  roum.  II,  35,  50. 
soa  rice  roum.  I,  332. 
50i7/r/(?  roum.  II,  362;  III,  143 

(5.  apune). 
soarrendar  esp.  II,  614. 
soave  ital.  II,  619 
sob  port.  I,  549  ;  III,  427. 
*soba   (subagit)    esp. -port.    II, 

117. 
sobalçar  port.  II,  614. 
«  sobald  als  »  allem.  Ill,  598. 
sobar  esp.  II,  117,  597. 
soharba  esp.  II,  384. 
*sobas  (subagis)  esp.-port.    II, 

117. 
sohhal^are  xXaX  .  II,  614. 
sobbraciare  ital.  II,  614. 
sobejaiiiente  port.  Ill,  494. 
sobejo  esp.  II,   360;  port.  Ill, 

202,  494. 
soberaiio  esp.  II,  449. 
soberbio  esp.  I,  156;  II,  403. 
sobervia  port.  I,  498. 
sobi  bolon.,  romagn.  1,63. 
sobit  romagn.  I,  58. 
50^o/o  a. -port.  II,  105. 
sohorralhar  port.  II,  614. 
sobra  esp.   I,     119,    494;    III, 

202  ;  prov.  I,  494. 
sobra  (superat)  prov.  II,    190. 
sobrd  (pi.)  limous.  I,  595. 
sobraçar  port.  II,  614. 
sobran  prov.  I,  494. 
sobrano  esp.  I,  494. 
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sobre-  —  sogghignare 


sobre-  esp.  II,  537,  539,  615, 

port.  539,  615. 
5ot/'c  port.  III,  132,  427,  esp. 

202,    284,    427,    449,   454, 

509,  prov.  427,  480  (de  s.), 
sobreabiindar  esp.  II,  615. 
sobreafeitar  esp.  II,  615. 
sobrealiar  esp.  II,  615. 
sobreanadir  esp.  II,  615. 
sobreanca  port.  II,  537. 
sobreasar  esp.  II,  615. 
sobreasuedad  esp.  Il,  539. 
sobrebarbero  esp.  II,  539. 
sobrebiieno  esp.  II,  539. 
sobrecaja  esp.  II,  537. 
sobrecama  esp.  II,  537. 
sobrecana  esp.  II,  384. 
sobrecargar  esp.  II,  615. 
sobrecarregar  port.  II,  615. 
sob r écarta  esp.  II,  537. 
sobrecelestepon.  II,  539. 
sobrechegar  port.  II,  615. 
sobrecincha  esp.  II,  537. 
sobrecobertd  port.  II,  537. 
sobrecoger  esp.  II,  615. 
sobrecopa  esp.  II,  537. 
sobredorar  esp.  II,  615. 
sobredotirar  port.  II,  615. 
sobrcedificar  esp.  II,  615. 
sobreergtier  port.  II,  615. 
sobresperar  port.  II,  61 5 . 
sobreestar  port.  II,  615. 
sobreexcelîente  port.  II,  539. 
sobrejue:^  esp.  II,  539. 
sobrejtii^  port.  II,   539. 
sobrelleno  esp.  II,  539. 
sobremadtiro  esp.  II,  539. 
sobremaravilhar  port.  II,  615. 
sobremtstieo port.  II,  539. 
sob remontar  esp.  II,  615. 
sobrepelh\pon.  II,  537. 
sobrino, -a  esp.  II,  365. 
sobrinus  lat.  II,  365. 
^p/'/-o  (supero)  port.  II,  192. 
5o/'m/  rouerg.  I,  349. 
soc  (soccu)  franc.  I,  20,  558. 
soc  (sabûcu)  rouni.  I,  66  ;  cf. 

socû. 
soc  (=  sapui)  a.-franç.  II,  282. 
*soca  lat.  pop.  I,  433. 
socalcar  port.  II,  614. 
socal^ar  esp.  II,  614. 
soccallare  ital.  II,  614. 
soccavare  ital.  II,  614. 
socchianiare  hâl.  II,  614. 
socchiiidere  ital.  II,  614. 
soccida  ital.  II,  4. 
soccorrere  ital.  1, 546  (non  co-.); 

m,  464. 
socegar  port.  II,  577. 
50«m  lat.  I,  184. 
soc(eya  lat.  pop.  II,  365. 


sçcera  Alatri  I,  186,  arét.  641. 
sçcçra  campob.  I,  187. 
sçc^rç  Alatri  I,  186. 
soceni  lat.  I,  184. 
5oc(^)/'M  lat.  pop.  II,    365. 
*sçcidiis  lat.  pop.  I,  67. 
*socitare  lat.  pop.  II,  (124). 
socius  lat.  II,  456. 
soçon  a.-franç.  II,  456. 
socorir  prov.  II,  119. 
socorro  esp.  II,  398. 
*socra  lat.  pop.  I,  146;  II,  29. 
5ocn//^/é;  roum.  III,  150. 
socri  (pi.)  valaq.  I,  319  ;  II,  36. 
socru  *lat.   pop.  I,  494,  roum. 

184,  315,  494;  II,  36,365- 
*socnisht.  pop.  I,  I  ;  so-.  II,  29. 
socû  roum.  I,  446. 
socîi  mont  bel.  II,  446. 
soddurre  ital.  II,  614. 
sodeli  Reims  I,  391. 
sodés  (=  estis)  dial.  port.    II, 

214. 
sodormir  esp.  II,  614. 
sodre  Reims  I,  391. 
s6dr§  Fourgs  II,  128. 
sodu  sic.  I,  477. 
sœ  (sabucu)  rouchi,   morv.  I, 

55,  hag.  65. 
sœ  (soif)  Seraing  I,  76. 
sœ  (*saputu)  badiot.  I,  66. 
s&  (cippu)  Bourberain  I,  626 

(es.  de  vën). 
sœ  (ya  =  sum  ego)  mil.  I,  213. 
sœ  (ital.  giii)  badiot.  I,  66. 
sœ  (su  et  sureau)  Jujurieux  I, 

65. 
sœ  (ciel)  Fourgs  I,  420. 
soe  (soie)  Plancher-les-Mines  I, 

76. 
5()(;  (sua)  a.-franç.   I,  279;  III, 

168. 
soe  (sum)  a.-esp.  II,  214. 
soe  (solet)  port.  I,  184. 
sçe  (*cava)  franc.  N.-E.  I,  250. 
soç  béarn.  I,  197. 
sœbet  bergam.  I,  63. 
sœdre  Fourgs  I,  420. 
sœdro  Fourgs  I,  420. 
50^/a.-franç.  II,  620. 
sœi  Faulquemont  I,  76. 
sœkr  Auve  1,55. 
sœl  (solu)  mil.  I,  184. 
sœl    (sale)     Louvigné-de-Bais 

I,  226. 
sç^l  morv.  I,  420. 
sœlva  Judicarie  I,  113. 
soeinent  a.-franç.  II,  620. 
soe  merci  et  la  soe  merci  a.-franç. 

III,  168. 
sa^ni  eng.  I,   512. 
sœn  eng.  I,  184,  486. 


soen  prov.  III,  222,  492. 

sœnn  eng  .1,  315. 

soen.  .  .soen  prov.  III,  222. 

soentre  a.-franç.  III,  206. 

sœp  maiorq.  I,  113. 

sœr  (solet)  mil.  I,  184. 

5a'r  (soceru)  eng.  I,  184,  494. 

soer  (sôror)  a.-franç.  II,  23. 

sœr  (sôr or)  lorr.  I,  561. 

iœr  (sôror)  morv.  I,  420. 

sœr   (securu)    rouchi    I,     55, 

Haut-Maine  65. 
ioT  (securu)  Jujurieux  I,  65. 
sœr  a  eng.  I,  184  ;  cf.  sôr  a. 
soçre  béarn.  I,  197. 
soerguer  port.  II,  614. 
sœrr  Bormio  I,  107. 
soes  (pi.)  port.  II,  42  ;  III,  22, 

25. 
sœte  morv.  I,  55. 
sœiif  a.-franç.  I,  72  a. 
iœw/- franc.  I,  552,  559;  II,  4, 

25,  60  (grand's.),  364;  III, 

160. 
sœ  ya  mil.  I,  213. 
soéi  esp.  I,  67  ;  cf.  sohei. 
sofaldar  esp.  II,  614. 
sofey , -éy  (so\i^e)\orr .  II,  189, 

196. 
soffermare  ital.  II,  614. 
*sofferér  -à.-pon.  II,  126. 
soffia  (sufflat)  ital.  I,  488. 
sofficcare  ital.  II,  614. 
sojfice  florent.  I,  146  ;  so-,  ital. 

'11,413- 

soffione  ital.  II,  456-7,  525. 
soffire  a.-franç.  II,   169. 
s(^oca  (suffôcat)  ital.  II,  198. 
sqjjoUo  ital.  Il,  341. 
sqjforare  ital.  Il,  614. 
soffra  (el  — )  mil.  I,  315. 
soffre  (suffërit)  ital.  I,  146. 
soffreddare  ital.  II,  614. 
soffre  r  port.  II,   119,  126. 
soffressare  a.-napol.  I,  350. 
soff ri  r\orm    II,  330. 
soffriggere  ital.  II,  614. 
soffrire  ital.  I,  32;  II,  201. 
soffro  (sufféro)  ital.  II,  188. 
sofia  grec-lat.  I,  17. 
sôfito  esp.  I,  605. 
sofrear  port.  II,  614. 
sofra  algh.  I,  482. 
sofreir  esp.  II,  614. 
sofri  morv.  II,  330. 
sofrir  eng.  II,  119. 
sofyélorr.  II,  118,  189. 
sofye  lorr.  II,  118. 
soga  ital.,    prov.    I,  20,    433, 
lomb.,  esp.,  *a. -franc.  433. 
soggetto  ital.  I,  507;  II,  333. 
sogghignare  ilal.  II,  614. 
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ogi[rottare\tA\.  II,  614. 
ïogguardare  ital.  II,  614. 
ogii't  poitev.  II,  330. 
oglacno.l,  297. 
[)o-//ii  (soleat)  ital.  II,  174, 


177- 


jmi  (soniniat)  ital.  I,   510. 
oguare  ital.  Ill,  359. 
(i^Hoital.  1,210,  220,  so-.  512; 

III,  })8  (dormir  un  breves.), 
fgra  port.  I,  184,  port.    184; 

so-.  II,  29,  365. 
kçgre  prov.  I,  184  ;  so-.  II,  365. 
çgro  port.  I,  184. 
jros,  SQ-.  port.  II,  47. 
oh  (=sim)lorr.,  wall.II,  217. 
olie^tsp.  I,   332;  II,    59;  cf. 

soe:(. 
ohon  Uriménil  I,  349  a. 
sohoitilar  a.-esp.  IÎ,  614. 
*sot  (sùi)  lat.  pop.  I,  276,  280. 
soi  (sùi)  k'cc.  I,  279  ;  a. -prov. 

II,  90. 
50/ (sç)  Rose  I,  72,  Plancher- 

les-Mines  76;  a.-franç.    II, 

607;  III,  67,  131  (s.  quinte), 

384-5. 
soi  (=  sum)  frioul.  II,  209, 222, 

a.-prov.  2ii-2,*a.-port.  214. 
soi  Andria  I,  32. 
soi  Celle  II,  4. 
soi-disant  franc.  Ill,  722. 
soido  port.  II,  485. 
soi  dormir  a.-franç.  III,  384. 
5o/f;(seta)  franc.  I,  72. 
wie  (=  sini)  a.-franç.  II,  215. 
*soie  (secat)  a.-franç.  I,  438. 
soie  Bitonto  I,   32. 
soi  eiilongier  a.-franç.  II,  607. 
soient  (::=:sint)  franc.  II,  215. 
io/>/- a.-franç.  II,  189. 
soies  (=  sis)  a.-franç.  II,  215, 

2 1 9  ;  III,  1 1 9  (5.  //■  bien  troves), 
soi  ester  a.-franç.  III,  384. 
*soiet  (*siat)  a.-franç.  II,  217. 
soif(sïtï)  franc.  I,  72  a.,  405, 

557;  n,  52,' 352. 
it)//(saepe)  a.-franç.  I,  292  ;  II, 

377. 
50/ ya/r^  a.-franç.  III,  384. 
soiffard  franc.  II,   352,  norm. 

519. 
Soifridus  bas-lat.  I,  72. 
50/////V a.-franç.  III,  384. 
soi  gésir  a.-franç.  III,  384. 
soiiens  (*siamus)   a.-franç.   II, 

215. 
soiieT^  (*siatis) a.-franç.  II,  215. 
soile  Plancher-les-Mines  I,  76. 
501  lever  a.-franç.  III,  385. 
soi-mouvant  franc.  III,  722. 
Soingt  Sigishert  obw.  III,  159. 
Sointgia Genavevaobw.  III,  1 59. 


soint  roumanche  I,  242,  467. 
so  -f-  /o(sum  -\-  ego)  a.-frioul. 

II,  209. 

soi  penser  a.-franç.  III,  384. 

soir  franc.  II,  380  (le  s.);  III, 
187  {demain  s.),  421  (ce  s.), 
45 1  (au  s.,  à  ce  s.),  m.-franç. 
451  (à  un  s.). 

soirée  {ranç.  II,  487. 

sois  (sitis, -es)  a.-franç.  I,  557; 

III,  25. 

sois  (=:  estis)  esp.,   port.    II, 

206. 
sois  (sis)  franc.  I,  72;  II,  219; 

m,  118. 
soise  morv.  I,  112. 
soi  seoir  a.-franç.  III,  384. 
soissante  â.-frânç.  1,  72. 
sçit  Brigels  I,  77. 
soit  (sit)  franc.  I,  72;  II,  215, 

217,231;  III,  119,  219,338 

(s.  dit  entre  nous),  649. 
soito  port.  N.  I,  281. 
soit.  .  .ou  franc.  III,  219. 
soit. .  .soit  franc.  III,  119,219. 
soivre  (socru)  a.-franç.  I,  494. 
soivre (séparé)  a.-franç.  II,  333. 
soivre    (séparât)   a.-franç.    II, 

597  a. 
soixante  franc.  I,  356,  463  ;  II, 

559- 
soixante-dtx  iriLVtç.  11,559. 

sok  (=  sum)  catal.  II,  212. 

sok  pic.  I,  391. 

sôkpic.  I,  340. 

sok  avaud.  I,  417. 

soka  (jôcat)  lecc.  I,  186. 

sok^ié  monthél.  II,  585. 

sokt  wall.  I,  410. 

soku  (joco)  lecc.  I,  186. 

sol  (sella)  lorr.  I,  171. 

sol  (solu)  prov.  I,  [84. 

sol  (solet)  prov.  I,  184. 

sol  (saule)  savoy.,  génev., 
Vaud,  lorr.  II,  381. 

sol  (sola)  esp.  II,  57,  59,  prov. 
57  (nna  s.  capela)  ital.,  a.- 
franç.  57  (por  s.  l'amistié); 

m,  137. 

sol  (so  -j- el)  a. -esp.  II,  105. 
sola  lat.  I,  297  ;  so-,  ital.  II, 

56,  a.-port.  59. 
5o/ii(sôla)  calabr.1, 186,  piém., 

port.  219  a. 
solaj'o  ital.  II,  464. 
solal  eng.  II,  422. 
solana  esp.  II,  450. 
solano  esp.  II,  450. 
Sôlanto  ital.  I,  606. 
solar  esp.  II,  191. 
solare  ital.  II,  464. 
solarengo  port.  II,  515. 


solares  (pi.)  a.-port.  III,  32. 

solatia  ital.  II,  497. 

solaus  a.-franç.  III,  143. 

sola^ar  esp.  I,  513. 

sola'^o  esp.  I,  513. 

solchè  ital.  III,  649. 

sçlco  ital.  I,  iiQ,  477. 

sold  catal.  I,  566. 

soldadesca  Qsp.  II,  520. 

soldado  esp.  I,  435  ;  II,  519. 

soldar  esp.  II,  191. 

solda taglia  ital.  II,  439. 

soldatesca  ital.  II,  520. 

Soldati  (al  sor  — )  h. -ital.  I, 
323. 

soldat(s)  franc.  III,  191  (quan- 
tité de  s.),  406  (agir  en  s.). 

soldau  catal.  I,  435. 

Soldati  (i  — )  h. -ital.  I,  323. 

soldier  m.-h.-allem.  I,  267  a. 

soldo  (saldo)  a.-vénit.  I,  252. 

soldo  (solidu)  ital.  I,  325,  477. 

soldre  catal.  II,  127. 

sole  lat.  I,  118-9,  405;  III, 
498;  sard.  I,  118,  ital.  119 
(sQ-.),  120,  405;  II,  362  (// 
5.);  III,  451, 

sçle  (-e-)  Uriménil  I,  100. 

sole  (sola)  Ivain  I,  129  a. 

sole  (sola)  franc.  I,  219  a. 

solea  (subst.)  lat.  II,  388. 

solea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 

soleares  andal.  I,  435. 

solecchio  ital.  II,  422. 

soledd  bogot.  I,  435. 

soledadQsp.  II,  493. 

soleil  anglo-norm.  I,  517, 
franc.  86,  353,  405  ;  II,  362 
(le  s.),  422  ;  III,  498,  prov. 
143. 

«  soleil  »  III,  143. 

soleil  levant  a.-franç.  III,   498. 

soleils  prov.  III,  143. 

50^//:^  a.-franç.  I,  86;  III,  143. 

sole  levando  lat.  pop.  III,  498. 

sole  levante  lut .  pop.  III,  498. 

solëm  lat.  I,  301. 

soler  (soleil)  b.-linious.  I,  563. 

solér  (solère)  prov.,  catal.  II, 
127,  -er  esp.  191;  III,  387. 

solere  lat.  III,  318,  ital.  387. 

soles (p\.)\At.\ll,  22,  esp.  22,25. 

solet  l&X..  I,  184,  (312). 

solevantar  port.  II,  614. 

solevar  esp.  I,  488. 

solfaja  ital.  II,  469. 

solfan  mir.  II,  14. 

sôlfer  mant.  II,  14. 

solfin-aja  ital.  II,  14. 

solforo  ital.  II,  14. 

sçiifre  a.-franç.  I,  119. 

solhares  (pi.)  port.  III,  32. 
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soli(pL)  a.-prov.  I,  627. 

soli  piém.  II,  497. 

soJia:^  a.-franç.  Ill,  143. 

soUcchio  ital.  II,  422. 

*5o//c/«  lat.  pop.  II,  422. 

sol ichiiiib re  csp.  II,  495. 

sollf  bresc,    mant.,   eng.    II, 

497- 

soli  I  catal.  I,  566. 

solingo  ital.  II,  515. 

W/o  a.-ital.  I,  518. 

*solitaiieiis  lat.  pop.  II,  449. 

ssolitantis  lat.  pop.  II,  449. 

5o/^(pl.)  Greden  II,  37. 

soUa  (sufflat)  esp.  I,  488. 

soUal^are  ital.  II,  614. 

solliWiar  esp.  II,  614. 

soUar  esp.  I,  493. 

soUastricarc  ital.  II,  614. 

soUastro  esp.  II,  523. 

solicita  arét.  I,  330. 

ioZ/rt:{o  a.-ital.  I,  548. 

sollct  a.-franç.  I,  377. 

soUeticare  ital.  I,  584. 

solln'are\X2i\.  II,  614. 

sollievo  ital.  I,  488. 

sollo:(a  (*singluttiat)  esp.  1,119. 

sollo\ar  esp.  I,  509;  II,  614. 

solloio  esp.  I,  493,  509,  577; 
II,  404. 

sollii  a. -romain  1,497. 

w/o(sq1u)  esp.I,  119;  III,  137, 
647,  729  (con  s.  la  imagina- 
cioii),  a. -esp.  703  ;  astur.  I, 
308;  a.-port.  II,  59;  ital.  I, 
119  {sQ-.),  120;  III,  134  (a 
s.  a  s.),  565,  647,  703,  729. 

solo  che  ital.  Ill,  565,  647. 

soloil  champ.,  bourg.,  lorr.  I, 
86;  cf.  soluclii. 

5()/t)i!V  a.-franç.  II,  189. 

solomcnt  a.-prov.  I,  303. 

solo  que  esp.  Ill,  647. 

solper  Gadera  I,  131. 

solpre  prov.  I,  19. 

sol  que  prov. -esp.  Ill,  649. 

sols  (*solsit)  prov,  II,  286. 

solse  (*solsit)  ital.  II,  286. 

*solsit  (pf.)  lat.  II,  286. 

solta  *lat.  pop.,  ital.  I,  325. 

soltar  esp.  II,  191. 

solto  ital.  I,  477  ;  II,  339. 

*soltu  lat.  pop.  I,  477;  II,  339. 

solu  lat.  I,  1 19,  184. 

*soluclu  lat.  pop.  I,  308  ;  II, 
423  a. 

sohu\pL)  lat.  II,  3  39,  *a. -franc. 
281. 

solum  Int.  I,  563. 


solushx.  I,  140;  III,  157,494, 

647. 
sol  tit  rouerg.  I,  564. 
solutti  lat.  II,  339. 
solver  esp.  II,  191. 
solvere  lat.  Ill,  46. 
soni-  esp.  II,  614. 
sçm  messin  I,  91. 
soin  (summu)  a.-franç.  I,  119; 

III.  137  (en  s.  .  .  .). 
soin  (sonu)  port.  I,  184. 
som  (sum)  [a.-franç.]  Il,  206, 

Baléares  212. 
som  (sumus)  prov.  N.,  catal. 

II,  212. 
soma  ital.  II,  29. 
somana  port.  I,  364. 
sotnaro  ital.  II,  467. 
somba  (*sum  habutus)  tess.  II, 

270,   344. 
sombra  esp.    I,    446;  III,    99 

(hace  s.), 
sombrajo  esp.  II,  421. 
sombrio  esp.  II,  497. 
some  apul.  I,  274. 
somea  ampezz.  I,  515. 
somen-^a  gén.,  mil.  I,  364. 
sômes  lomb.  I,  605. 
somes  (sumus) a.-franç.  II,  211, 

234. 
somgader  obw.  II,  489. 
somiglia  (*similiat)  ital.  I,  364. 
somigliare  ital.  I,  364;  II,  576. 
somma  ital.  I,  119. 
somme  (somnu)  franc.  I,   184, 

313,346,  prov.  184. 
somme  (sagma)  franc.  I,  403  ; 

II,  371. 

sommeil  franc.  I,  486. 
sommes     (sumus)     franc.     II, 
137'),  206,    212;  a.-franç. 

III,  417  (ce  s.  nous), 
somnio  ital.  I,  543. 

somn  roum.  I,  184,  486,  frioul. 
184. 

soinnd  tess.  I,  364. 

somni  (ic  p.  s.)  prov.  II,   136. 

somno  port.  I,  184,  486. 

somnolentus  lat.  II,  442. 

sotnnorime  roum.  II,  445. 

somnu  lat.  I,  184,  486,  sç-.  sar- 
de 129. 

somnus  lat.  I,  314,  (3 15),  346; 
II,  382;  111,143. 

.J07//0  (summu)  esp.  I,  119,543. 

[50///0]  (sumus)  ital.  II,  206. 

somorjugo  esp.  I,  359;  II,  424. 

somas  (sumus)  esp.  II,  206, 
214,  242,  port.  206. 


somp  Rive-de-Gier  I,  247. 
sompesar  esp.  II,  614. 
[somps]  (sumus)  prov.  II,  206. 
*soins    (sumus)    a.-franç.     II, 

son-  esp.  II,  614. 

son  (somnu)  mil.  I,  184. 

son  (sonu)  frioul.  I,  184,  franc. 

405;  III,  125. 
50»  (summu)  a.-franç.  I,  543. 
son  (sanu)  Rive-de-Gier  I,  247. 
son  (suum)  franc.  II,  90  a. 
son  (sum)  [esp.]  II,    306,   *a.- 

ital.  210,  langued.  212. 
so(n)  (sum)  prov.  II,  206,  a.- 

h.-ital.  245. 
son  (sum)  corse  II,  210. 
son    (sumus)   rhét.    II,     133, 

Passa,  Enneberg    209. 
son  (sunt)  esp.  I,  119,  550;  II, 

206;  prov.  I,  550;  II,  206. 
son  (sunt)  rhét.  II,  209. 
son  (conj.)  esp.  III,  703. 
son    (cadunt)    Falkenberg     II, 

139. 
.Ç()//a  Alatri  I,  186. 
sonaglio  ital.  II,  421. 
sonaille  franc.  II,  421 . 
sonar  esp.  II,  191, 
sonar  esp.  II,   191. 
soiiare  lat.  II,    397,  485  ;  ital. 

III,    99,   292,    356,   358  (s. 

suoni). 
soiiat  lat.  I,  (391). 
*sonca,  soncas  esp.  III,  703. 
50«(/ lorr.  I,  392,  wall.  532. 
sonda  (la  — )  obw.  III,  187. 
soiidar  esp.  1,446;  II,  614. 
sond is  (estis)  dial.  port.  II,  214. 
sçng  Alatri  I,  186. 
soneca  port.  II,  499  a. 
sonegar  port.  II,  614. 
sonente  h. -ital.,  a.-gén.  II,  517. 
songç  (^=  sum)  napol.  II,  295. 
5o«trg  franc.  I,  512;   III,    358 

(songer  un  s.}, 
songer  franc.   III,    358  (s.   un 

songe),  435  (5.  en), 
sçiigo  (=  sum)  napol.,  Princi- 

pato  II,  210. 
sonho  port.  I,   188,   512. 
sonhos  (em  — )  port.  III,  34. 
son  id  0  esp.  II,  485. 
soniiï  lor  (sont-ils  ?)  frioul.  II, 

.525- 
sônitus  lat.,  *sonitus  lat.  pop.  II, 

485. 
sonn  romagn.  I,  213. 
sonnacchiare  ital.  II,  581. 


1.  Et  aux  Add.  et  Corr. 

2.  Cf.  Add.  et  Corr, 


sonnailler  —  sorku 
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sonnailler  franc.  II,   580. 
sotine     Plancher-les-Mincs     I, 

486. 
sonner  franc.  Ill,  99,  356. 
son  ne  tie  franc.  I,  (596). 
sonnettessa  ital.  II,  366. 
sonni  (i — )  ital.  Ill,  27. 
Si^nno  ital.    I,    184,    220,   so-. 

(185),  486,  Val  Soana  314. 
soniiolente  ital.  II,  59. 
sonnolento  ital.  II,  442. 
^sonnora  (pi.)  a. -ital.  II,  38. 
fono    (somnu)    vaud.   I,    314, 

port.  486. 
i»/o(sum)  ital.  1,119,  ^'^'""^  S  50» 

sono  5)3;  II,  134,  206,  210, 

344;  III,  412,414-5,  436- 
pHo  (sunt)  ital.   I,  119,    son-o 

550,  sono  555  ;  II,  206,  210. 
oiio  esp.  I,  512. 
~sono  to  ital.  Ill,  412,  415. 
sono  stuto  ital.  II,  344;  III,  436 

(5.  s.  da  lui), 
sonolent  obw.  II,  360. 
soiioliento  esp.  II,  442. 
sonque  esp.  Ill,  703. 
sonreir  esp.  II,  614. 
sonrodar  esp.  II,  614. 
sonrojar  esp.  II,  614. 
sonrosar  esp.  II,  614. 
sonrrisar  (fernioso   — )  a. -esp. 

Ill,  360. 
io«5  (sumus)  a. -franc.  II,  137, 

206,  211. 
sonsacar  tsp.  II,  614. 
sont  (cinere)  wall.  I,   532  ;  cf. 

sond. 
sçnt  (sunt)  a.-franç.  I,  11,  ^0-. 

133,  550;  II,  137,  139,206, 

224,   234;   franc.   Ill,  414, 

41 J  (ces.). 
5a«^(=  sum)  trent.  II,  325. 
sonte  (sono  io)  trent.  II,  325. 
sonti  (sono  io)  véron.  rust.  II, 

325. 
sonto  {=  sum)  lomb.,  Foggia 

II,  210. 
[50«/o]  (sunt)  ital.  II,  206. 
[sonts]  (sumus)  eng.  II,  206. 
5o«î(  (somnu)  vaud.  I,  314. 
sonti^s)  kit.  I,  184,  405  ;  II,  397. 
soni  prov.  Ill,  143. 
son^ç  (sum  ego  ?)  greden.    II, 

325,  (sim)  216. 
son^g  (simus)  greden.  II,  216, 

325,  l'Abbaye  216. 
5Ô0  (sum)  a. -port.  II,  214. 
sçp  (soupe)  lorr.  I,  142. 
sop  (sapuit)  a.-piém.  II,  280. 


sope  Modugno  I,  228. 

sope  (sapuit)  a.-vén.,  a. -mil.  II, 

280. 
sopear  port.  II,  614. 
sopelliette  (3e  p.  s.  pf.)  a.-vén. 

II,  270. 
soperchio  ital.  II,  360. 
io/jfirtr  esp.,  port.  II,  614. 
sopiar  vén.  I,  493. 
soplar')  esp.  1,  493. 
soplido  esp.  II,  485. 
soppalcare  ital.  II,  614. 
sopra-  ital. II,  537,  539,615-6. 
snpra  ital.    I,   119,  so-.  (356), 

494,  618;    III,    270,    273, 

284,    427,   440,    449,   480, 

482,  718. 
soprabhastare  ital.  II,  615. 
soprahhello  hah  11,539. 
soprahhenedire  ital.  II,  615. 
soprabbolire  ital.  II,  615. 
soprabbuono  liaX.ll,  539. 
soprabitoital.  II,  537. 
sopraccadere  ital .II,  615. 
sopraccal^a  ital.  II,  384,  537. 
sopraccapo  ita.1.  II,  539. 
sopraccarta  ital.  II,  537. 
sopracchiaro  ital.  II,  539. 
sopracchiedere  kùL  II,  615. 
sopraccignere  ital.  II,  615. 
sopraccomito  ha\.  II,  539. 
sopraccorrere  ital.  II,  615. 
sopracciioco  ital.  II,  539. 
sopraddegno  ital.  II,  539. 
sopraddente  hal.  II,  539. 
sopraffare  'nn\.  II,  615. 
sopraggalea  ital.  II,  539. 
sopralletto  ital.  II,  537. 
soprannuotare  ital.  II,  615. 
soprano  ital.  II,  449. 
soprar  port.  I,  493. 
sopi'i  gilh.  II,   330. 
sor-   dial,  franc.  II.   614,    a.- 

franc.  615. 
sor  (senior)  tosc.  I,  634. 
sor  (soror)  roum.    II,    4,  43, 

prov.  4  {sor),  23,rov.,  dign. 

43- 

ior  (solet)  gén.  I,  312. 

sor  (super)  Ariège  I,  563  ;  a.- 
franç.  Ill,  165  (s.  toi  cheva- 
liers), 184  (desirables  s.  or  e 
pierre),  440,  449,  a. -ital. 
427. 

sor  (pi.)  hag.  II,  39. 

sor  (soceru)  eng.  II,  365. 

'sor  Soldati  (al  — )  h.-ital.  I, 
323. 


Pour  ley  cf.  G.  Meyer,  I.  F.,  Ill,  72. 
Aux  Add.  ct  Corr. 


Grammaire  roimiiie. 


Iii4ex. 


sçra  (soror)  campob.  I,  187, 
so-,  romagn.  213;  sord  roum. 
II,  29,  43,  364. 

sora  (signora)  tosc.  I,  634. 

sora  (ital.  suocera)  eng.  II,  29, 
365. 

sordfi  (sen  — )  Valle  Mesolcina 

II,  i8  0- 

sorb  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  sorbi) 
roum.  II,  201. 

sarbar  mant.  II,  127. 

sorbecd  roum.  II,  577. 

sorbel  bolon.  I,  220. 

sorbesc  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  sor- 
bi) roum.  II,  201. 

sorbi  roum.  II,  201. 

sorbo  esp.  II,  398. 

sorce  ital.  I,  332;  II,  50;  esp. 

I,  332. 

sorcg.  abruzz.  II,  50. 
sorci  (pi.)  ital.  II,  50. 
sorcier  franc.  II,  467. 
«  sorcières  »  II,  479. 
sorcio  ital.  II,  35,  50. 
5orfotosc.  I,  335;  ital.  II,  50. 
sordastro  ital.,  esp.  II,  523. 
sordeier  prov.  II,  66. 
sordeioitr  a.-franç.  II,  66. 
sordeis  a.-franç.  I,  105  ;  prov. 

II,  66. 

sordidius  lat.  II,  66  et  a. 
sordidus  lat.  I,  217. 
sordo  de  tin  oido  esp.  Ill,  264. 
5orrfo/5  a.-franç.  II,  66;  cf.  -eis, 
sordre  a.-franç.   II,    154,  163, 

338, prov.  338. 
sore  (soror)  a.-vén.  II,  26. 
sore  (supra)  a.-franç.  Ill,  480. 
soredl  Tyrol  III,  143. 
soregld  frioul.  I,  490. 
soreli  frioul.  I,  490. 
sorella  ital.  1,405  ;  II,  364, 500. 
sorçnia  campob.  I,  187. 
sorfait  a.-franç.  Ill,  13. 
sor  g  émil.  I,  332. 
sorge  (surgat)  a.-franç.  II,  16?. 
sorgente  ital.  II,  517. 
sorgere  ital.  Ill,  292. 
sorgese  frioul.  II,  366. 
sori  wall.  II,  375. 
*soricare  lat.  pop.  II,  577. 
50/-îccîrttyrol.  II,  403. 
sor  ice  lat.  I,  332. 
*soric-ia  lat.  pop.  II,  40}. 
soriku  macéd.  II,  50. 
5om5/r  a. -franc.  11,615. 
sor  il  a.-franç.  I,  559. 
sorjorner  dial,  franc.  II,  614. 
5o/-^î<  campid  I,  576. 


»4 
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sorlena  —  souef 


sorlena  mant.  II,  360. 
sormontare  ital.  Ill,  353. 
soro  port.  I,  182. 
soronder  a.-franç.  II,  615. 
soror    lat.   I,    146,    184,  (186, 

211-2,21 7),  301  (-or),  (420), 

552;  II,  4,  (43),  363-4. 
soro{i-)  lat.  II,  48. 
sorore  lat.   I,  405  ;  a.-vén.  II, 

26. 
sor  or  in  s  \dit.  I,  519. 
sorra  esp.  1, 446. 
sornihar  port.  II,  614. 
iozT^lyonnn.  I,  212  ;  so-,  prov. 

II,  4. 
sorrisos  (os — )  port.  Ill,  27. 
sors  (sortes)  piém.,  vaud.   II, 

54- 
5or5(=isurgo)a. -franc.  II,  154, 

a.-prov.  164. 
ion- (surgis)  a.-franç.  II,   154. 
sors  (sursit)  prov.  II,  286. 
sors    (=   surrectus)  a.-franç., 

prov.  II,  338. 
îon' Judicarie  I,   139. 
sorse  (sursit)  ital.  II,  286. 
Sorsinhi  sarde  II,  515  a. 
sçrso  ital.  I,   119. 
Sorso  sard.  II,  S 1 5  a. 
*orst  (sursit)  a.-franç.  II,  286. 
ssorsii  lat.  pop.  1,  119. 
5or/ (lat.  sorte)  franc.  II,  380. 
sort  (surgit)  a.-franç.  II,  154. 
w/ Judicarie  I,  143. 
sorta   Vaud   II,  29  ;  ital.    III, 

128  (ogni  s.  lihrï). 
sorte  franc.  II,  29;  III,  81  (de 

la  s.),  343  {toute  s.),  609  et 

657   et   esp.,   port.    609  et 

6^7 (de  s.), 
sortero  esp.  II,  467. 
sortes  (pi.)  lat.  II,  54,  467. 
50/7/  (je  suis   — )  franc.    III, 

293. 
50/7/ (sortez)  colign.  II,  138. 
*5or//a/7M5  m.-lat.  II,  467. 
sortida  esp.  II,  486. 
sortie  franc.  II,  486. 
*sortier  (sorcier)  franc.  II,  467. 
sortiere  ital.  II,  467. 
50/'/-// franc.  II,  325. 
50/7//- franc.  I,  (475);  II,  201, 

32s;  III,  293,  356. 
"sortire  lat.  pop.  II,  (125),  ital. 

201  ;III,  292. 
sortita  ital.  II,  486. 
5o/7o  (*sortio)  lyonn.  I,  475. 
sôrtre  La  Salle  II,  121. 
50/75  (sortes)  franc.  II,  467. 
5or/5  (da  tuttas  — )  Grisons  III, 

128. 
sortû  champ.  II,  350. 


50/-»  (seru)  sarde  I,  182. 

soru  (soror)  lecc.  I,  186,  roum. 
552  (non  soani);  a. -roum. 
II,  29. 

sortira  rov.,  dign.  II,  43. 

sorûre  (pi.)  rov.,  dign.  II,  43. 

50/-M5  (pi.)  l'Abbaye  II,  43. 

50/Ta  gén.  I,  576. 

sorver  port.  I,  498. 

5o/'î;o  port.  II,  398. 

sor^a  tarent.  I,  417. 

Sos  franc.  I,  606. 

SOS  (salice)  morv.,  bourg.,  a.- 
franç.,  lorr.  II,   381. 

SOS  (suas)  port.  I,  279. 

SOS  (ipse)  logoud.  II,  106. 

SOS  (=  ipsos)  logoud.  I,  620. 

SOS  (=2  es)  frioul.  II,  209,  lan- 
gued.,  Gironde  212,  astur., 
andal.,  mirand.  214. 

505  (soc)  lorr.  I,  558. 

505'  (sec)  lorr,  II,  63. 

sosaùar  esp.  II,  614. 

sosegar  ts^.  II,  191,   577. 

sos^rç  napol.  II,  573  a. 

soso  esp.  I,  483,  391. 

sosô  champ.,  wall.  II,  456. 

oosô  pic.  II,  456. 

sospecha  esp.  II,  386. 

sospcchar  esp.  II,  386. 

505/'c<:/w  a.-esp.  II,  386. 

sospetarra  port.  II,  504. 

505/7//'a  (suspirat)  ital.  I,  31. 

sospirare  ital.  III,  3S4. 

sorpirar  sospiro.  .  .  a. -esp.  III, 
358. 

sospiret  preon  (del  cor  — )  prov. 
m,  359- 

sossi  lyonn.  I,  224. 

sosta  ital.  I,  146. 

sostendreiet  (soutiendrait)  Eu- 
lalie  I,  72. 

505/0  (substo)  ital.  II,   188. 

50/ (sit)  Chev.  II  esp.  I,  73. 

50/  roum.  II,  431. 

sota  esp.  II,  625. 

5o/à  Courtelarg  I,  391. 

sotaalcalde  esp.  II,  539. 

sotahasa  esp.  II,  537. 

sotacapitan  esp.  II,  5  39. 

sotacola  esp.  II,  384,  537. 

sotacoro  esp.  II,  537. 

sotalmir ante  port.  II,   539. 

sotana  esp.  II,  450. 

sotano  esp.  II,  430. 

sotâo  port.  II,  430. 

sotapiloto  port.  II,  539. 

sotard  a.-franç.  II,   519. 

sotasacristaii  esp.  II,  539. 

sotavento  esp.  II,  537. 

sôtê  morv.  II,  124. 

sotestaresp.  Il,  614. 


Satiates  lat.  I,  606. 

sotie  bress.  II,  4. 

sôtil  esp.  I,  605. 

5o//a/- prov.  I,  534;  II,  464. 

soto  (saltu)  esp.  I,  253,  483. 

soto  (subtu)  esp.  I,  458. 

5o/o/catal.  II,  430. 

5o/opoV  port.  II,  614. 

sotor  roum.  II,  431. 

5o//e  lyonn.  1,475;  II,  125. 

sôtre  morv.  II,  124. 

sots(=  estis)  a.-catal.  II,  212. 

sott  bolon.,  romagn.  I,  63. 

sottaffittare  ital.  II,  614. 

sottana  ital.  II,  450. 

sottano  ital.  II,  449. 

sottascoltare  ital.  II,  614. 

sottentrare  ital.  11,614. 

sottile  ital.  I,  (372). 

sottise  franc    II,  481. 

sotto-  ital.  II,  537. 

50//0  ital.  I,  119,  458;  III,  132, 

206,  270,    273,    370,   449, 

480. 
sottocoda  itâl.  II,   384,  537. 
sottocoppa  ital.  II,  537. 
sottocuoco  ital.  II,  539. 
sottodiacono  ital.  II,  539. 
sottogola  ital.  II,  537. 
sottoinaestro  ital.  Il,  539. 
sottoiiiettere  ital.  II,  614. 
sottopancia  ital.  II,  384. 
sottoporre  ital.  II,  614. 
sottoscrivereilal.  II,  614. 
sottosctiotere  ital.  II,  614. 
sottosedere  ital.  II,  614. 
sottoiifficiale  ital.  Il,  539. 
sottovolgere  ital.  II,  614. 
Sotunio  port.   I,   359;  s-.    II, 

390. 
sou-  franc.  II,  614. 
50// (solidu,  sulcu)prov.  I,  477. 
sou  (suum)  lecc.  I,    279  ;  *a.- 

roum.  II,  87. 
50// (sum)  port.  II,   206,  214. 
sou  (testis)  a.-cat.  algh.,  II, 

212. 
50//  gén.  I,  423. 
souavet  a.-franç.  II,  628. 
souhe  (sapuit)  port.  II,  278. 
s'oublier   franc.    16=   et  17e  s. 

Ill,  375  (s'o.  de),  mod.  384. 
soucheverùarK;.  Il,  614. 
soucoupe  franc.  II,  384. 
50//i  a.-franç.  I,  325. 
soudain  franc.  II,  449,  619. 
soudain  que  a.-franç.  III,  598. 
soudard  franc.  II,  519. 
soude  franc.  I,  477. 
soud-en-ier  a.-franç.  II,  353. 
50/ft//'é a.-franç.  II,  338, 
souef  a.-franç.  II,  619. 


souen 


sozzo 
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««  morv.  I,  446. 

ufferrai  (souffrirai)  a. -franc, 

wall.  II,  314. 

mffle  (sufflat)    franc.    I,    488 

(non  5U-.). 
juffler  franc.  II,  (189). 
vifflenii  (fut.)  franc.  II,  (314). 

mfflet  franc.  II,  507. 

niffraiice  îrànc^.W,  518. 
mffrir    franc.     II,    189;  III, 
365,667.  ' 

uffrirai  (fut.)  franc.  II,  314, 

(315). 
uffrts  (^  souffres)  franc.  S.-. 

O.  II,  201. 
mfre  franc.  I,  19,  477.  (59^, 

non  souffre). 
otigé  (=  sapuit)  bas-limous. 

II,  283. 
souhait  franc.  I,    18;  III,   404 

(venir  à  s.), 
souhaiter  franc.   II,    614;  III, 

387,  389,  667. 
souillon  franc.  Il,  456. 
soujeces  (pr.  subj.)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
souho  prov.  mod.  Il,  388. 
io///(sQlu)  a.-franç.  I,  119. 
soul  (solet)  eng.  I,  184. 
soûl  franc.  I,  545,  559;  II,  56. 
io;i/^// m.-franç.  I,  353. 
soûler  a.-franç.  I,  259;  II,  464. 
soulever  franc.  I,  488. 
soulfen  bolon.  II,   14. 
soulier  franc.  I,  259,  534;  II, 

358,464. 
souligner  franc.  II,  614. 
soulk  bolon.  I,  141. 
5o(«)/o//-a. -franc.  III,  318,  387. 
soum  (sunt)  interamn.  II,  214. 
soung  eng.  II,  16. 
soupçon  franc.  I,  345,  609;  II, 

372. 
soupeçon^)  a.-franç.  I,  344. 
soupesé  (sapuissem)    vaud.  II, 

307. 
soupirail  franc.  II,  (372),  421. 
soupiraux  (pi.)  franc.  II,   39. 
50«/7//e  (suspirat)  franc.  I,  31. 
soupirer  {ranç.  III,  354. 
souployer  a.-iranc.  II,  117. 
soupre  prov.  I,  477. 
souprg  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

II,  129. 
soupû  vaud.  II,  330. 
sour  (soror)  eng.  I,  184,  405  ; 

II,  4,  364  (non  suor). 
sour  (super)  a.-franç.  III,  509. 
soûr  a.-franç.  I,  377. 
sourciQ)  franc.  I,  559. 


sourciller  franc.  II,   581    (non 

sours-.), 
sourd  franc.  I,   142. 
50M/ï/a(/o  Interamna  I,  483. 
sourd-muet  franc.  II,  548. 
sourdre  franc.  I,  532. 
soure  a.-franç.  III,  427. 
souri  (sorice)  m. -franc.  II,  24, 

62. 
souri,  -/^(part.)  franc.  II,  338. 
souris  franc.  I,  (420);  II,  17. 
5oh;-/;( a.-franç.  II,  24,  375. 
sourrist  (*subtusrisit)  a.-franç. 

I,  548. 
sours  bolon.  I,  119. 
"sous  (suus)  lat.  pop.  I,    276. 
sous(-=z  surrectus)  a.-franç.  II, 

338. 
sous-  franc.  II,  539,  614. 
iOîf5(subtus)  franc.  I,  458  ;  III, 

206,  449. 
«  sous  »  II,  609  ;  III,  433. 
sous-affermer  franc.  II,  614. 
sous-diacre  franc.  II,    539. 
sous-enteiuîre  franc.  II,  614. 
sous-fieffer  franc.  II,  614. 
sous-fréter  franc.  II,  614. 
sous-lieutenant  franc.  11,539. 
sous-louer  franc.  II,  614. 
sous-maître  franc.  II,  559. 
sous-officier  franc.  II,  539. 
soussant    (sapuissent)    anglo- 

norm.  II,  307. 
sousse,  -ent  (sapuisset,  -ent)  a.- 
franç.  I,  377. 
soussigné  franc.  III,  60. 
soussigner  franc.  II,  614. 
soust  (*solsit)  a.-franç.  II,  286. 
soustrairai  (:  vertat)  Philippe 

de  Thaon  I,  225. 
50!/^  (sapuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
sont  (*soltu)  a.-franç.,  prov.  II, 

3Î9-      , 
soutain  a.-franç.  II,  449. 

soute  (ra.nç.  I,  325. 

soutien  franc.  II,  398. 

soutif  a.-franç.  II,  497. 

soutirer  kânç.  II,  614. 

soutins  pic.  II,  62. 

soutive  (fém.)  pic.  II,  62. 

souto  port.  I,  253,  483. 

souue  (sua)  a.-franç.  III,  725. 

souvayin  prov.  II,  446. 

souvenir  franc.  III,  98  (il  me 
souvient  une  chose),  180, 
375  (se  s.  de),  376  (//  tne 
souvient  de),  'y^'j  (ilm^en  sou- 
vient). 

souvent  franc.  III,  112,  492. 


souventes /oi:(  a.-franç.  III,  492. 
souverain  franc.  I,    345,  494; 

II,  449- 
sou^-  a.-tranç.  II,  614. 
soui  a.-franç.  I,   313. 
sou:(COurre  a.-(rnnç.  Il,  614. 
sou:(haitier  a.-franç.  II,  614. 
souijourner  a.-franç.  II,  614. 
souimettre  a.-franç.  II,  614. 
sou:(^lever  a.-franç.   I,    488;  II, 

614. 
sou^venir  a.-franç.  II,  614. 
sova(sua.)  mil.  I,  381  ;  romagn. 

II,  89. 

sovâ  (souvent)  Sornetan  I,  91. 
sovagino  Drôme  I,  596. 
sovar  pon.  II,  117,  597. 
soi'ç  dial,  franc.  II,  63. 
sovella  port.  I,  351. 
sovençe  fiade  a.-vén.  II,  624. 
sovençe  Jîadhe  a. -mil.  III,  140. 
sovenir  a.-franç.  Voy.  souvenir, 
sovent  a.-franç.  III,  222. 
sovente  ital.  III,  492. 
soventes  fei^  a.-franç.  II,  394  ; 

III,  140;  cf.   SOUV-. 

soventre  a.-franç.  I,    586;  III, 

206. 
sovent.  .  .savent    a.-franç.    III, 

222. 
soi'en:^  a.-vén.,  a.-mil.  11,624. 
soven^o  a.-mil.  II,  624. 
soveral  port.  I,  367. 
sovero  ital.  I,  58;  II,  14. 
sovescio  ital.  I,  511. 
soldent  (subvenit)  a.-franç.  III, 

100. 
sovici  (pi.)  lucq.  III,  31. 
sovrano  ital.  I,  494. 
sovra  tudo  port.  III,  87. 
sçvre  a.-franç.  I,  119;  III,  370 

correso-.). 
savresso  ital.  III,  137,  426. 
sovro  port.  I,  58. 
sowiene  (mi  — )  ital.  III,  376. 
50W  (sudat)  wall.  I,  61. 
soy  (sum)  esp.  I,  119;  II,  206, 

214,  225,  prov.  206. 
so(y)e  (secat)  rhét.  E.  I,  438. 
soyé  franc.  E.  et  N.  II,   189. 
50_yé':5;(*siatis) franc.  II,  219;  III, 

118. 
SQi  a.-franç.  I,  119. 
so{duire  a.-franç.  II,  614. 
sçijçr  a.-franç.  I,  352. 
soyourrai  (=  séjournerai)  a.- 
franç.  II,  314. 
souterrain  a.-franç.  II,  449. 
so^i^  frioul.  I,  332. 
I    soiio\ia[.  I,  67,332,  335,536. 


I.  Est  issu   correctement  de  suspicione. 


372 


sozzume  —  spoglie 


soi:(ume  ital.  II,  446. 

soi;^ura  ital.  II,  466. 

-5^,  sp-  apul.  I,  17. 

spada  ital.  I,  223,  401,   434, 

468. 
spada-d-oro  ital.  II,  546. 
spade  (sg.)  frioul.  I,  223. 
spade  (pl.)  ital.  I,  (233). 
spaghero  ital.  I,  580. 
spaghl  (pl.)  ital.  II,  (37). 
Spagiia  ital.  II,  405. 
spagi'irat  lonib.  II,  506  '). 
spaie  (sub),  de  spar  id)  roum.  II, 

175- 
spaimint  roum.  I,  342. 
spaira  vegl.  I,  32. 
5/w/wall.  I,  468. 
spcild  roum.  II,  604. 
spalla  ital.   I,   146,  468,  534; 

II,  430  ;  III,  449  (allé  spalle). 
Spain  (pl.)  ital.  II,  33. 
spatidere  ital.  II,  341. 
spans  eng.  II,  335. 
spanto  ital.  II,   341. 
spàn:(uràtoare  roum.  II,  491. 
sparaglaja  ital.  II,  469. 
sparago  dial.  ital.  II,  54. 
spardi§t§  napol.  II,  329. 
spares  mil.  II,  54. 
spareso  vénit.  I,  326. 
sparge  roum.  II,  340. 
spargere  lat.  I,  499;  II,  597. 
spa  rid  roum.  II,  175. 
spLtrietoare  rouxn.  II,  491. 
spdrios  roum.  II,  472. 
sparna:^:(are\t3\.  II,  579. 
sparse  (sparsit)  roum.,  ital.  II, 

286. 
sparsit  lat.  II,  286. 
sparse  ital.  II,  335. 
sparsit  lat.  II,  335. 
5/ar/roum.  II,  340. 
spdr ter e  shrvizz.,cdiX3.\.  II,  125. 
sparto  a.-vén.  II,  341. 
spargere  2i.-vén.  II,  341. 
spasimo  ital.  I,  17. 
a;:a'jad;  I,   1 7. 
spasmus  lat.  I.  17. 
spata\nx.  I,  29   {ilia  s.),  223, 

370,   468,    630-1     (la    5.), 

prov.,  catal.  435. 
5p<(M  roum.    I,  223,  468;    II, 

45- 
spdtare  roum.  II,  435. 
spatula  lat.  pop.  I,  468,    534; 

II,  430. 
spauracchio  ital.  II,  421. 
spavaldo  ital.  II,  510. 
spaveiitacchio  ital.  II,  421. 
spaventare  ital.  II,  592. 


spai:{acainniino  ital.  II,  547. 

spa^ar  Gap  I,  373. 

spe  â.-wcron.  I,  233. 

specchio\ta\..  1,491. 

specie  ital.  II,  48. 

species  lat.  I,  154. 

specimen  lat.  II,  443. 

specus  lat.  I,  11. 

speda  eng.  I,  468. 

spedale  ital.  II,  435. 

spedla  eng.  I,  534. 

spedla  eng.  I,  468. 

spede  (tine  — )  Eulalie  I,  631. 

spegaLoco  I,  34. 

spega^i^are  ital.  N.  II,  579. 

spegliare  ital.  I,  491. 

spL'gnare  sienn.  I,  328. 

spehoii  germ.  I,   18. 

speieQa  — )  a. -franc.  I,  631. 

spek  (pl.)  Greden  II,  37. 

spekyu  lecc.  I,  155. 

spela^iare  ital.  II,  579. 

speli  wall.  II,  117. 

spell  romagn.  I,  39. 

spelll  abruzz.  II,  117. 

spem  lat.  II,  5. 

speme  A.AxoX.  I,  551;  II,  5. 

spen  romagn.,  spëii  Seraing  I, 

33- 
spendre  a.-tosc.  II,  117. 
spend rer  eng.  I,  527. 
spene  ital.  I,  551  ;  II,  5. 
sper(a)  Grisons  III,  449. 
(spgra)  (sperat)  ital.  I,  70. 
sperance(grande  — )  a. -franc.  I, 

631. 
speran:^a  ital.  II,  518. 
sperareht.  Ill,  386,  435,  ital. 

386-7,  667. 
speras  niedw.  II,  624. 
sperat  lat.  I,  70. 
spp'o  (spçro)  ital.  I,  15. 
sperone  ital.  I,  358. 
spertu  calâhr.  II,  395. 
speso  ital.  II,  335. 
spess  eng.  I,  70. 
spess  eng.  I,  468. 
spesso  ital.  I,  70,  spe-.  468;  II, 

619;    III,   492,    prov.     130 

(monta  spessa). 
spete  (pl.)  roum.  I,  223;  sp^'-. 

II,  45- 
spevi  tess.  I,  240. 
spi  wall.  I,  468. 
spia   (spica)   eng.  I,    31,  spia 

468. 
spia  (germ,  speha)  ital.  II,  369 

(la  s.),S2S. 
spiacevole  ital.  Ill,  265. 
spiare  ital.  I,  18;  III,  364. 


spic    roum.    I,    31,    468;   II, 

386. 
spica  lat.  I,  31,  468,  (470);  II, 

386. 
spiccicare  ital.  II,  577. 
spice  tess.  I,  362. 
spica  lat.  I,  31  ;  II,  386. 
spiedl  Greden  I,  154. 
spiendi  eng.  II,  404. 
spier u  calabr.  I,  115. 
spi^a    ital.    I,    31,  401,   454, 

468  ;  II,  386. 
spigo  ital.  I,  31,  434;  II,  386. 
spigola  ital.  I,  434. 
spigolo  ital.  I,  524. 
spigolonsa  bresc.  II,  365. 
spa  spa  sic.  Ill,  133. 
spik  obw.  (non  eng.)  1,51. 
spilla  ital.  I,  528. 
spillo  ital.  II,  383,  387. 
spill-nii-icare  ital.  II,  577. 
spina  lat.  I,  596;  II,  383. 
spina  nera  ital.  II,  543. 
spi II ace  ital.  II,  413. 
spinao  a.-lomb.  II,  488. 
spinare  roum.  II,  435. 
spinel  émil.  II,  383. 
spinet  roum.  II,  479. 
spingere  ital.  II,  597. 
spinol  roumanche  I,  362. 
spintecd  roum.  II,  604. 
spina  astur.  I,  373. 
spinulaht.  I,  528;  II,  587. 
spinulu  sard.  S.  II,  383. 
spiraculimi  lat.  II,  421. 
spirare  ital.  Ill,  292. 
spirdu  dial.  ital.  1, 335, abruzz., 

napol.  498. 
spirt  eng.  I,  334. 
spiritale  ital.  II,  434. 
Spiritns  lat.  I,  11,  5-.  335,  -its, 

-Us  301. 
spisa  a.-h.-allem.  I,  636. 
*spissea  lat.  pop.  I,  in;  -ia  II, 

405. 
*spissiat  lat.  pop.  I,  in. 
spissu  lat.  I,  70,  468,  sic.  70. 
spisstis  lat.  I,  III,  470. 
a7;ixa;jLr|  I,  17. 
spi  tamo  ital.  I,  17. 
spleen  angl.  I,  116. 
splendere  lat.  I,  14. 
splendet  lat.  I,  402. 
splendor  lat.  1, 14. 
splin  esp.  I,  116;  1.  esplin. 
(sr.oixXii  macéd.  I,  515. 
spoggya  (spoliât)  sic.  I,  514. 
spoglia  (spoliât)  ital.   I,    184, 

spa-.  514. 
spoglie  (pl.)  ital.  I,  (472). 


I.  Add.  etCorr. 


I 

^B     spola  514. 

Spoh'ti  ital.  II,  5. 
spoliât  lat.  I,  184. 
spolvar  frioul.  I,  332. 
spçiigia  lat.  pop.  I,  220. 
sponsaJi  (pi.)  ital.  Ill,  32. 
sponsalia  lat.  II,  439. 
spoi!sti(s)  lat.   I,  468;  II,  395. 
spoiitoii  (pi.)  pad.  II,  41. 
spopoJareiuxl.  11,604. 
sponi  (pi.)  ital.  II,  61. 
spçrco  ital.  I,   146  ;  spo-.  II,  61. 
sporgere  ital.  II,  340. 
sport  greden.  II,  340. 
spoiler  greden.  II,  340. 
i/C^  (sponso)  tess.  II,  195. 
sposa  *lat.  pop.,  ital.  I,  440. 
sposare  *lat.  pop.  I,  444;  a. -ital. 

Ill,  404(5.  a  mogUe). 
sposay  (li  — )  wall.  II,  204. 
sposo  (sponsu)  ital.  I,  146,  spo-. 

468;  II,  395. 
sposo  (sponso)  ital.  II,  155. 
*sposu  lat.  pop.  I,  119. 
spo^a  tosc.  I,  440. 
sposare    tosc.    I,    440,    444  ; 

ital.  II,  156. 
spo:;;^o  ital.  I,  121  a.  ;  cf.  -so. 
spragiine cahbr.  II,  456. 
spramlore  dial.  ital.  I,  368. 
sprauntsa  eng.  I,  372. 
spre  roum.  Ill,  69,  132,  440, 

449.  506. 
sprejineald  Dosofteiu  I,  83. 
spiender  eng.  I,  527. 
sprenJo  milan.  I,  14. 
sprendore   a. -ital.  I,    14,    423, 

dial.  ital.  423. 
spresiuie  abruzz.  II,  445. 
spretus  lat.  I,  402. 
spre^a  (aspreza)  astur.  I,  373. 
spri  Î11SU  Toum.  II,  566. 
sprikiilu  lecc.  I.  499. 
5//o;//5^  rouraanche  I,  372. 
s'pru  champ.  I,  19. 
spnivisto  arét.  I,  359, 
sptuhitu  gén.  I,  270. 
spue  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  spune) 

roum.  II,  184. 
spiiert  a. -eng.  I,  215. 
spùerta  a.-eng.  I,  215. 
spiigna  ital.  I,  220. 
spiigsa  rhét.  occid.  I,  297. 
spui  {2^  p.  s.  pr.  ind.  de  spitne) 

roum.  I,  319;  II,  184. 
sptii  (■^^p.  s.  pr.  ind.  de  spune) 

a. -roum.  II,  184. 
spu  ill  re  a. -roum.  II,  184. 
spniu(ie  p.  s.  pr.  ind.  dcspuve) 

roum.  I,  319;  -71  II,   184. 


(spola)  —  stai 

spujjuate  (spogliato)  Palena  I, 

271. 
spulberd  roum.  II,  604. 
spulvrinarol  hoXon.  II,  431. 
spuma  lat.  I,  468. 
spumdtoare  roum.  II,  491. 
spuviegd  roum.  11,  577. 
sputid if  eng.  II,  497. 
sputti  (3e   p.    s.    pr.    ind.    de 

spune)  a. -roum.  II,   184. 
spuo  lat.  II,  119. 
spuutar  del  sole  (alio  — )  ital. 

111,451. 
spurcido  ital.  11,  426. 
spurais  lat.  I,  67. 
spus  (sponsu)  sicil.  I,  119. 
spiis  (=  parler) roum.  Ill,  255. 
spiis  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  tess.  II, 

195. 
spus  eng.  I,  468. 
spnsa  eng.  I,  440. 
spusu  sic.  I,  119. 
sputacchio  ital.  II,  421. 
sputacchiare  ital.  II,  580. 
sputaglio  ital.  11,421. 
spuventdr  roumanche  I,  564. 
spuventar  obw.  11,  592. 
spic^ime  roum.  II,  445. 
spi'i^ur  eng.  II,  465. 
squavid  lat.,  ital.  I,  468. 
squarciare  ital.  II,  574,  576. 
squila  mir.  I,   373. 
sret  (seriez)  S.  Pol  II,  322. 
sreu   (serenu)    Val  Maggia  I, 

372. 
sreya  montferr.  I,  436. 
sn'i  Val  Maggia  I,  372. 
srvitsi'WsX.  S.  I,  372. 
-ss-   lat.  I,  17,  26. 
-ssa  lat.  II,  346. 
ssan^e  (konie  — )  abruzz.   Ill, 

183. 
-sse  (subj.   prés.)   a.-lorr.    II, 

147  a. 
-sse  (subj.  impf.)  lorr.  II,  307. 
-sse  (pl.-que-pf.  subj.)  lat.  pop. 

111,675,680. 
-ssi  (2e  p.  s,  pf.)  sic,  h.-ital. 

II,  269. 
-ssiei   (2e  p.  pi.    impf.  subj.) 

franc.  II,  307. 
•^55/wo  (le  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  269. 
-ssions  (le  p.  pi.  impf.  subj.) 

franc.  II,  307. 
"-ssitu  (2e  p.  s.  pf.)  a. -dial.  ital. 

II,  269. 
-ssivu  (2e  p.  pi.  pf.)  ital.  S.  II, 

269. 
ssos  (a  — ,  de  — )  a.-prov.    I, 

622. 
ssuttu  lecc.  I,  374. 
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-ssuvii  (2e  p.  pi.  pf.)  ital.  S.  II, 
269. 

St-  rhét.,  wall.  I,  373. 

-5'/-  tosc.  I,  335. 

-st  (après  f,  ç)  a.-franç.  I,  1 1 1. 

-st  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  eng.  II, 
133,  Griti  305. 

-st  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  b.-eng. 
II,  133. 

-5/  (-sti)  prov.  II,  274. 

-st  (3e  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
franç.  II,  258. 

-st  (part.)  a.-franç.  II,  342. 

st  (cet)  paris.,  dial,  franc.  II, 
96. 

-sta  lat.  II,  325. 

sta  (pi.  masc.)  a. -ital.  I,  436. 

sta  (cette)  vionn.  II,  96. 

sta  lat.  I,  221,  223;  II,  220, 
223  (-d);  greden.,  arét.,  ro- 
magn.  I,  221,  frioul.,  ital. 
223. 

sta  (sta)  roum.  I,  221;  std  II, 
220. 

5/«(stat)  greden.,  arét. ,romagn. 

I,  221,  frioul.  223,  ital. 
223,  618;  II,  128,  220,  240, 
250. 

sta  (stat)  roum.  I,  221  ;  stall, 

220,  238. 
5/rt(sta  a)  ital.  S.  Ill,  548. 
sta  (stas)  tyrol.  II,  222. 
stda  S.  Fratello  I,  255. 
stdat  Cividale  I,  227. 
stahhio  ital.  I,  11. 
stabula{p\.)  lat.  II,  54;  III,  32. 
stabulum  lat.  I,  11,  250,  489; 

II,  545  (comes  stabult). 
staca  Tanaro  I,  462. 
staccio  ital.  I,  372;  II,  414. 
stacg  (de  stare)  napol.  II,  223. 
stacevo  (stabam)  lucq.  II,  263. 
*staio  (=sto)  lat.  pop.  II,  145. 
stad   (aestate)  frioul.  I,    223, 

roumanche  374. 
stade  Cividale  I,  227. 
staderie  frioul.  II,  403. 
*stae  domnae  lat.  pop.  II,  95. 
staei'a  (=stabam)a.-véron.  II, 

263. 
5/flf a  (=  stet)  h.-ital.  II,  223. 
stagando  h.-ital.  II,  223. 
stagare  chiogg.  II,  129. 
staggina  ital.  II,  453. 
staggire  ital.  II,  453. 
stagione  ital.  II,  496. 
stagnare  lat.  I,  (466). 
stagtio  ital.  I,  465  ;  II,  394. 
stagnu  lat.  I,  465. 
5/rt^o(sto)  h.-ital.  II,  223,  230. 
stai  (stas)  roum.  I,  553;  -t  II, 

220-1  ;  ital.  I,  553;  II,  128, 


374 


stai 


sted 


1 68,   210  (sfâ-i),  220,  230, 

240. 
stai  (stat)  per.,  aquil.,  napol. 

II,  223. 
stai  (sta)  obw.,  Forni  Avoltri 

II,  222. 
i/aî  (stem)  tyrol.  II,  222. 
staila  eng.  I,  70,  545. 
itaila  eng.  I,  468. 
statnio  (stamus)  per.,    aquil., 

napol.  11,  223. 
stain  S.  Fratello  I,  97. 
staiti^o  a.-mil.  II,  515. 
staints  (stamus)  eng.  II,  220. 
stajo  ital.  Ill,  175  (lo  s.  di  ou 

del  grano),  236. 
staiora  tosc.  II,  38. 
staioro')  ital.  II,  38. 
stais  (statis)  eng.  II,  220. 
staite  (==  statis)  per.,   aquil., 

napol.  II,  223. 
stajanu  (=stent)a.-sic. 11,22^ . 
stajcvano  (stabant)    a.-sic.    II, 

263. 
5/rt;M(=:sto)  a.-sic.  II,  223. 
stakdn  savoy.  I,  412. 
stale  Mandray  I,  410. 
staila  Buchenstein,    Badia   I, 

113. 
stallonehal.  II,  456. 
s/rtw(=stabam)roum.  II,  263. 
[stam],  sidni   (stamus)    roum. 

II,  132,  220. 
staviane  ka\.  HI,  83,  421. 
stamen  lat.  II,  (374). 
[stamo]  (stamus)  ital.  II,  220. 
stampro  (iut.)  lucq.  II,  313. 
staniu  (stamus)  calabr.  II,  223. 
s tanms  ht.  I,  137  a.;  II,  211, 

220. 
Stan  mir.  II,  394. 
stdnga  (la  — )  roum.  Ill,  153. 
stdngacni  roum.  II,  413. 
stdnjin  roum.  Ill,  236. 
St  anno  (sx.anl)ita\.  II,  220,  223, 

240,  250. 
*stano  (stant)  ital.  II,  223. 
slant  lat.  II,  220,  222,  229. 
[stdnt^  (stant)  roum.  II,  220. 
stant  a  savoy.  I,  412. 
stantare  lecc.  I,  368. 
stant io  ital.  II,  497. 
[stanto]  (stant)  ital.  II,  220. 
slants  (stamus)  eng.  II,  220. 
stantare  sard.  I,  466. 
stao  (sto)*\at.    pop.  II,    220, 

228,  a. -port.  225. 
stapiniu  (=  stamus)  calabr.  II, 

223. 


.?/rt^///(=  statis)  calabr.  II,  223. 
5/rtr  a. -rhét.  I,    384;    ital.  Ill, 

399  (s.  sednto). 
stàra  S.  Fratello  I,  255. 
starelax.  I,  370,654;  II,  205, 

220,  222-4,  234,  263,  273, 

277,  298-9,   312,    329;  III, 

131  (5.  incontra),  293,   312, 

314,  330;  ital.  II,  257;  III, 

292,  312-4,317,  330-1,384, 

399,  436-7  (5.  a  casa,  s.  a  ou 

in  Roma),  477. 
stare  per  lat.   pop.,   ital.    Ill, 

330. 
starà  (fut.)  ital.  II,  313,  317. 
starsene  ital.  Ill,  477. 
starsi  ital.  Ill,  384. 
stas  lat.  II,  220, 
stasea  (==  stabam)  a.-pad.  II, 

263. 
stasera  ital.  I,  615  ;  III,  46,  83, 

421. 
stasei'a  (=  stabam)  Calnio  II, 

263. 
stasse  (2^  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

11,323 
Stat-  lat.  II,  223. 
stat  lat.  I,  221,  223;  II,  220, 

238;  III,  541. 
stat  (statu)  roum.  I,  468. 
stat  (stat)  obw.  II,  222. 
stat  Bregaglia  I,  231. 
state  (aestate)  ital.  I,  223,  375, 

468;  III,  421  (la  s.). 
state  (staùs)  ital.  II,  168,    210 

(sta-te),  220. 
state  (ayy§  — )abruzz.  Ill,  292. 
stàtedm  (=  stabam)  roum.  II, 

263. 
statpn§  (=  stamus)  ter.  II,  22 3 . 
statgn  (=  stant)  obw.  II,  222, 

rhét.  229. 
*stateria  lat.  pop.  II,  403. 
stati  (statis)  calabr.  II,  223. 
statï  (statis)  roum.  II,  220. 
statim  lat.  Ill,  483,  490. 
statio  lat.  II,  496. 
*statio  (sto)  lat.  pop.  II,  224  a. 
statis  lat.  II,  220. 
statu   ital.  II,    344;    III,    436 

(sono  s.). 
statola  napol.  I,  382,  503. 
statoi<axm\.  I,  382,  ital.  503. 
stats  (statis)  eng.  II,  220. 
i/a/MÏM(steti)  a -roum.  II,  298. 
statumen  lat.  II,  443. 
status  lat.  pop.  II,   344. 
statuto  lucq.  II,   344. 
statutus  lat.  II,  326,  344. 


staïi  (==  sto)  roum.  II,  220. 
stall  (=r  stant)  roum.  II,  220-1. 
staul')  roum.  I,  489. 
atauXo?  grec  mod.  I,  489. 
stalls  (ei  — )  obw.,  niedw.  II, 

56. 
stàv§  Lanciano  I,  228. 
stave  lu  rre  abruzz.  I,  625. 
staydn  (=stemus)  istr.  II,  221. 
staye  (=  stat)  Tanaro  I,  462  ; 

istr.  II,  221. 
staye  (=r  stet)  istr.  II,  221. 
stayén(^^  stamus)  istr.  II,  221. 
stay  era  brianç.  I,  443. 
stayi  (stas)  istr.  II,  221. 
stajo  ital.  Ill,  236. 
stayu  (rr=  sto)  calabr.  II,  223. 
sta^-  greden.,  ampezz.,   Fassa 

II,  222. 
sta\à  S   Fratello  I,  320. 
stasera  vén.  II,  403. 
staiiva(=  stabam)  romagn.  II, 

263. 
statist!  (=z  stetisti)  Piazza  Ar- 

merina  II,  298. 
sta\istvu   (=  stetistis)     Piazza 

Armerina  II,  298. 
stagnai  (pi.)  S.  Fratello  I,  320. 
-ste  (2e  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  269. 
-ste  (2e  p.  pi.  impf.  subj.)  ital. 

II,  306. 
stç  (stdla)  moldave  I,   114,  -e 

268. 
st§  (cette)  paris.,   dial,    franc. 

II,  96  (s.  fdm). 
ste  (cettes)  vionn.  II,  96. 
ste  (=  sto)  tyrol.  II,  222. 
stea  (stella)  roum.  I,  104,  468, 

54)  ;  II,    31  ;    *a.-mold.    I, 

268. 
sted,  -à  (stella)  roum.  I,  104  et 

a. 
*stea  (stet)  lat.  pop.  II,    223, 

roum.    220;    III,     370    (s. 

înainte). 
"steam  (stem)  lat.  pop.  II,  147. 
steamo  (=  stemus)  a. -ital.    II, 

223. 
steam p  roum.  I,  272. 
steangd  roum.  I,  272. 
steao  roum.  I,  104. 
steaoa  roum.  I,  104;  II,   100. 
sjearse  (tersit)  roum.  II,  286. 
*steat  (stet)  lat.  pop.  II,  224. 
ste-b§  (=:  stem)greden.  II,  222. 
steca  Vico  Canavese  I,  462. 
steccaja  ital.  II,  469. 
sted  eng.  I,  227,  374. 


1.  Voy.  p.  323,  n.  I. 

2.  Cf.  sulddc  suh(u)la. 


sted  —  still 
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stetl  cng.  I,  468. 

s  ted  a  s  (=z  stctis)  sard.  II,  223. 

stedda  sard.  I,  545. 

-stedihi  not.  II,   551. 

steildù:(^a  lecc.  I,  610. 

-stedes  (2^  p.  pi.   pf.)  galic.  II, 

276. 
sfedi  (=:  stet)  frioul.  II,  222. 
ste^in  (=  stent) frioul.  II,  222. 
stedi's  (-=  stes)  frioul.  II,  222. 
Siç/giig  Alatri  I,  326. 
teglct   Schweiningen,    Bergun 

I.  77- 
teii^ola  ital.  I,  44,  524. 

stehenden  Fusses  »  all.  Ill, 

490. 

i7«f »  (stemus)  obw.  II,  222. 
steins  (stetis)  obw.  II,  222. 
steiloiii  obw.  II,  444. 
steima  Venlimiglia  II,  17. 
steira  tess.  II,  48. 
steiyi  (=  stem)  frioul.  11,222. 
stetla  lat.  I,  5,  26  {st(-.,  stê-.), 

70,  77,  85,    104   a.,  (268  : 

-li),   468,    545,    634    (stê-., 

*5/f-.);  11,(34),  387;  ital.  I, 

JO  (stf-.),  468,    545,  milan. 

113,    162   et   romagn.    113 

(5/c-.). 
stellate  ital.  II,  476. 
*stçla  lat.   pop.    I,    III,    636 

Cste-). 
stele  (pi.)  roum.  II,  31. 
stelel  (dat.)  roum.  II,  100. 
stelele  roum.  II,  100. 
stelelor  (dat.)  roum.  II,  roo. 
stelo  ital.  I,  70. 
ste(m)  lat.  II,  222. 
stem  (stant)  eng.  II,  220,  222. 
stenio  (stamus)  a. -ital.  II,  210. 
steiniis  lat.  II,  222,  sard.  223. 
{s)teudes  (=  statis)  estram.  II, 

225. 
stetigç  (=  sto) campob.  II,  22 3 . 
stenn  eng.  I,  465. 
steuno  (=  steterunt)  tosc.  pop. 

II,  298. 
sten(t)  lat.  II,  222. 
stentare  ital.  II,  618. 
steiitin  tyrol.  I,  582. 
5/^H//Ha  ital.  S.  I,  582. 
steoa  roum.  I,  381. 
Iter  S.  Fratello  I,  255. 
sjerc  roum.  II,  10,  36. 
stereo  ital.  II,  10. 
stercora  a.-lomb.  II,  10. 
st^rcus  lat.  II,  15. 
sjergarïïi  roum.  II,  468. 
sjergdtoare  roum.  II,  491. 
sterile  franc.  Ill,  263. 
sterkol  mil.  II,  10. 
sternereht.  II,  (121,  598). 


stern/  •piém.  II,  440. 
stenii  wall.  II,  121. 
*steniiiini  lat.  pop.  II,  404. 
sterniiui  eng.  II,  446. 
steniutare  ht.  II,  (118),    190, 

(198). 
stermitat  lat.  II,  190. 
sterpa  Grisons  II,  37. 
sterpigno  ital.  II,  509. 
sters  roum.  II,  335. 
stes  (stas)  eng.  II,  220. 
-stes  (2e  p.  pi.  pf.)  a.-esp.,  as- 

tur.  II,  276. 
stessi  a. -ital.  II,  95. 
5/C550  ital.  II,  566;  III,  170  (la 

s.cosa,  il  padre  s.),  741. 
stesiiruBr'mdis'i  I,  330. 
s  test  (=  stas)  eng.  II,  220. 
5/('/lat.,  stet  lat.  pop.  II,   220, 

stet  224. 
stet  (chatte)  Mandray  I,  410. 
stet  (steti)  eng.  II,  298-9. 
stet  (stet)  [eng.]  II,  220,  obw. 

222. 
steta  (stet)  eng.  II,  220. 
[stete]  (=  stet)  ital.  II,  220. 
stetedni  (=  stabam)  roum.  II 

263. 
5/«/««  (=  steti)  roum.  II,  298 
stetihx.  II,  265,  268,  271,  298 
steti  (=z  stet)  Forni  Avoltri  II 

222. 
*stetio  (sto)  lat.  pop.  II,  224  a 
stetis  ht.  Il,  222. 
stetit  lat.  II,  (281). 
stett  (stetit)   Piazza  Armerina 

II,   298. 
stette  (stetit)  ital.  II,  278;  III, 

1 10  (s.  a  lettd). 
stetti  (steti)  Ital.  II,  (265),  269, 

i/f-.  280,  stç-.  298. 
stettmu  (stetimus)  Piazza  Ar- 
merina II,  298. 
stettnu    (=    steterunt)   Piazza 

Armerina  II,  298. 
*stetui  (steti)  lat.  pop.  II,  224 

a.,  ste-.  298,  300-1. 
*sietiiit  (stetit) lat.  pop.  II,  278. 
stetl  Bitonto  I,  228. 
stei'a  (=  stabam)   a.-mil.   II, 

263. 
stei'd  (=  stabam)  napol.  II,  263. 
i/n'o  (=  stabam)  pis.,  lucq.  II, 

263. 
steyya  (=  stabam)  campob.  II, 

263. 
-sti  (2e  p.  s.  pf.)  lat.  II,   269, 

274,  276  (-i),  ital.  269. 
*-sJî  (2e  p.  s.  pf.)  roum.  II, 

'267. 
sti  (=  iste)  vionn.  II,  96. 
5// (istae)  bolon.  11,95. 


sti  Val  Maggia  I,  372. 

sti  transylv.    Ill,  387,    roum. 

118,  388,  392,  667  (nu  s  ). 
stia  (=  stabam)  lecc.  II,  263. 
stia    (=    stet)  ital.    II,    220, 

223-4. 
stianio(=  stamus)  ital.  II,  135, 

210,  220,  223. 
stiaj-ni  hioul.  I,  169. 
stic  (steti)  bergam.  II,  280. 
stidda  sic.  I,  70. 
5//(''(casa)  savoy.  I,  412. 
stié  (stetit)  tosc.   pop.  II,  298. 
5/m//' (steti)  tosc.  pop.  11,298. 
stieugç  (=sto)  chiet.  II,  223. 
stier  savoy.  I,  412. 
stie'rcol  esp.  II,  10. 
stierlatnainta  eng.  II,  448. 
stierni  tess.  II,  404. 
stiga  (=  stet)  h.-ital.  II,  223. 
stigi  (=  steti)  a.-mil.  II,  265, 

298. 
stilu  lat.  I,  70. 
stillare  ital.  Ill,  359. 
stillo  ital.  II,  399. 
stint  (aestimo)    a. -frioul.     11, 

133- 
stivia  (aéstimat)  ital.  II,  198. 
stimare  ital.  Ill,  388,  398,  667. 
stîmpdràmhit  roum.  II,  447. 
stin  (=z  stent)  Forni   Avoltri 

II,  222. 
(stinar  roumanche  I,  374.) 
stinge  roum.  I,  94. 
stingç  (=^  sto)  ter.  II,  225. 
stinin  (=  stent)  frioul.  II,  222. 
stîns  roum.  II,  336. 
stinse  (extinxit)  ital.  II,  286. 
stioro  ital.  II,  38. 
sti  pat  lat.  I,  31. 
sti-petid-itini  lat.  II,  404. 
stiratora  ital.  II,  365. 
sjire  roum.  Ill,  18. 
-5//5  lat.  II,  274. 
-sti  tu,  *-st(i')tu  lat.  II,  267, 269. 
sjiu  (nu  — )  roum.  Ill,  667, 

677. 
sjifi  câtild  roum.  Ill,  18. 
sliva  lat.  I,  44,  stiva  ital.  31. 
stivale  ital.  I,  373. 
stivérô  (2e  p.  pi.)  Estramadurc 

II,  130. 
-stivi  (2e  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

269. 
sti-  lat.  pop.  I,  18. 
stlatta  lat.  I,  402. 
stlemlnis  lat.  I,  402. 
stlis  lat.  I,  402. 
stlocus  lat.  I,  402. 
stloppus  lat.  I,  402-3. 
stlû   (inf.),  stlu  (impér.)  gre- 

den.,  l'Abbaye  II,  167. 
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stltit  —  striga 


stlût  abb.  II,  340. 

iiîu^e   (exclude)    greden.    II, 

167,  172,  l'Abbaye  167. 
stmana  émil.  I,  372. 
-sto  (pour  -sti  et  -ste)  lucq.  II, 

269. 
5/o(iste)  a.-ital.  II,  564. 
5/0    lat.    I,    (224);    II,    113, 

(198),  220;  III,    437;  ital. 

I,  618;  II,  128,  220,  240. 
sto  (sta,  Stat)  I,  221  ;  II,  220. 
[sto]  (sto)  eng.  II,  220. 
sto  (part.)  eng.  II,  344. 
*sto  ad  casam  lat.  pop.  Ill,  437. 
stoccata  ital.  II,  487. 
stocc  (steli)S.  FratelloII,  265, 

298. 
stoc^  (Aq  stare)  Foggia  II,  223. 
stoddaS.  Fratello  I,  5,  113. 
stœdia  hergnm.  I,  63. 
stœl  wall.  I,  468. 
stœmagu  gén.  I,  213. 
stogamo  port.  I,  584. 
stoganm  sard.  I,  584. 
stoi  (sto)  Veglia  I,  224. 
i/o?' (stat)  Veglia  I,  221. 
stoi  (sto)  frioul.  II,  222,  229. 
stoila  Brigels  I,  77. 
stoi  (est  opus)  a.-gén.  II,  244- 

5- 
stoi  (est  opus)  eng.  Ill,  100. 
stolu  lat.  I,  184. 
stoni  (de  stare)  sulzb.  II,  222. 
stçmaco  ital.  I,  203. 
stomak  Bregaglia  I,  327. 
stombal  milan.,  bolon.  I,  28. 
5/o;«W/ frioul.  I,  28  (non-  pit), 
stomego  y énït.  I,  326. 
stçmeke  campoh.  I,  187. 
stomeht  lecc.  I,  326. 
stonii  piém.  I,  213. 
stomiku  sic.  I,  326. 
stomit  frioul.  I,  555. 
stonmhi  sic.  I,  330. 
ston  (=sto)a.-ital.II,  223,ital. 

N.  230. 
stoiigandahresc.  II,  512. 
stotigo  (=  sto)  napol.  II,  223. 
*stopére  lat.  pop.  II,  176,  244- 

S- 

stçppa  ital.  I,  119,  sto-.    468, 

541,  eng.  541. 
stoppia  ital.  I,  28. 
storduto  lucq.  II,  329. 
storia  ital.  I,  373. 
stoma  mil.  I,  315. 
storpiato  le  gambe  ital.  Ill,  424 

a. 
storf(pl.)  judic.  II,  37. 
stole  Modugno  I,  228. 
stott  (stetit)  S.  Fratello  II,  298. 
slou  (sto)ast.,  estram.  II,  225. 


stoiis  (pf.  de  stuvair)  eng.  II, 

287. 
stout  (est  opus)  rhét.  II,  126. 
stoi'igli  (pi.)  ital.  II,  440. 
stot'iglia  ital.  I,   591  ;  II,  440. 
stoviglie  (pi.)  ital.  II,  440. 
stra-  roum.  I,    576;   II,   605, 

616  (stra-);  ital.  I,  576;  II, 

539,  605,  616. 
stra  roum.  I,  403. 
strahal^are  ital.  II,  605. 
str abate  roum.  II,  605. 
s  t  rabat  ter  e  ital.  II,  605. 
strabello  ital.  II,  539. 
strabere  ital.  II,  605. 
straboccareital.  II,  605. 
stracamiare  ital.  II,  605. 
stracantare  ital.  II,  605. 
straccicalare  ital.  II,  605. 
straccuocere  ital.  II,  605. 
straccurare  ital  II,  605. 
stracoUare  ital.  II,  605. 
stracontento  ital.  II,  539. 
stracorrere  ital.  II,  605. 
stracurd  roum.  II,  605. 
stràcuràtoare  roum.  II,  491. 
strad  (pi.)  mil.  I,  436. 
strada  ital.  I,  17,223,  433  ;  III, 

53  (molta  s.),  163  (s.  Borgo), 

435  (hi  7iiei^a  s.);  lomb.  I, 

433,  mil.  436. 
sirade  frioul.  I,  223. 
stradiotto  ital.  I,  17;  II,   369. 
strafalciare  ital.  II,  605. 
straf are  ital.  II,  605. 
strafino  ital.  II,  539. 
straforare  ital.  II,  605. 
straftigare  ital.  II,  605. 
stragodere  ital.  II,  605. 
stragonfiare  ital.  II,  605. 
stra-grande  ital.  II,  347,  strag-. 

539- 
stragrave  ital.  II,  539. 
(strain  roum.  I,  512.) 
stratii  roum.  II,  404. 
strata  h.-eng.  I,  85. 
stralignare  ital.  II,  605. 
strahici  roum.  II,  605. 
strdmbet  roum.  11,485. 
strambo  ital.  I,  587. 
stramen  lat.  I,  274,  (470);  III, 

21. 
stramenare  ital.  II,  605. 
strannitd  roum.  II,  605. 
straned  frioul.  I,  380. 
strangulare  lat.  II,  (118). 
stranhamente  a. -port.  Ill,  494. 
*straniu(m)   lat.  pop.  I,  313; 

II,  404. 
strano    ital.   I,  295,    512;    II, 

460. 
strànt  greden.  II,  340. 


straimdd  mil.  I,  576. 
stràmitd  roum.  I,  576. 
*stranutare  lat.  ■poip.  I,  576. 
stranutari  sic.  I,  576. 
strapagai-e  ital.  II,  605. 
straportare  ital.  II,  605. 
stràpimsàtura  roum.  II,  492. 
straripare  ital.  II,  605. 
str asognare  ital.  II,  605. 
5/m/a  lat.  I,  223,  433,  sic.  433. 
axpaxtoixrjç  II,  369. 
stratmgla  (3c  p.  s.  de-ar)  obw. 

II,  187. 
straiingldr  obw.  II,  187. 
strauni  roumanche  I,  512. 
stravestire  ital.  II,  605. 
straviare  ital.  II,  605. 
stravisare  ital.  II,  605. 
straiiante  ital.  Ill,  15. 
sti-eaa  Vigevano  I,  228. 
strec    Bormio  I,    231,    lomb. 

459- 
streda  eng.  I,  433. 
stiega  ital.  I,  70,  439. 
strçgghia  ital.  I,  70,  491. 
stregghiare  ital.  II,  156. 
strçiïa  Porto  Mirana  I,  85. 
streit  piém.  I,  459. 
i/re//' roumanche  I,  459. 
streit  alban.  I,  460. 
streitii  astur.  I,  373. 
strela  mir.  I,  373. 
stremptu  macéd.  I,  467. 
strena  esp.  I,  70  (1.  est-.),  lat. 

*'jo,*strê-.  116,  slrç-.  546. 
*strenare  lat.  pop.  I,  (542). 
strptc  mil.  I,  96. 
strengadina  obw.  II,  495. 
*strênna  lat.  pop.  I,  542. 
strenna  ital.  I,  70. 
-strent  (3e  p.  pi.  pf.)  a. -franc. 

II,  289. 
cfTpecpoj  I,    17. 
stret  eng.  II,  395. 
stret(t)eng.  I,  70,  459- 
stretto  ital.  I,  70,  stre-.  459;  II, 

395  ;  ni,  14. 

strettoja  ital.  II,  491. 
strettura  ital.  II,  492. 
stria  (eng.)  I,  70,  ital.  439. 
stria:(lo  ital.  I,  439,  443. 
strk  roum.  I,  41. 
*strictia  lat.  pop.  II,  405. 
*strictiare  lat.  pop.  II,  576. 
*  stridor   lat.    pop.    II,  465. 
strictura  lat.    II,  465-6,    492, 

530. 
strictti(s)  lat.  I,  70,  459,  467  ; 

II,  326,  339,  395,466,  530; 

III,  15. 

striga  lat.  I,  70,  102  (-tga),  sic. 
70. 


I 


striggya  sic.  I,  70. 
strigile  lat.  I,  70. 
strlgis,  -Igis  lat.  I,  44. 
strii^lid  ital.  I,  84. 
strigJiare  ital.  I,  491  ;  II,  156. 
stiiinb  roum.  I,  244. 
sfriiiipelliire  ital.  II,  589. 
stn'mt  roum.  I,  459,  -/////  467. 
strUntoare  roum.  II,  465. 
strîiiitoriine  roum.  II,  445. 
strîmtunl  roum.  II,  465,  493. 
strina  sic.  I,  70. 
*stniictu(s)  lat.  pop.  I,  (460), 

467;  II,  339. 
ï/nn^  (stringo)  roum.  I,  109. 
string  tess.  I,  96. 
5//-/?/4'^^  (strïngcre)  roum.  I,  94. 
stringe  (stringit)  ital.  Ill,  14. 
stringens  lat.  Ill,  15. 
striiigere  lat.  II,  466. 
stririgo  ht.  II,  326,  339. 
sirîtis  roum.  II,  336 
5//7;/5^  (strinxit)  roum.  II,  286, 

ital.  286;  III,  14. 
sfn'iifo  ital.    I,  467;  II,    339; 

III,  14. 
strinxtt  lat.  II,  286. 
strissind  (strascinare)  frioul.  I, 

349- 
stnt  germ.  I,  557. 
si  n't  tu  sic.  I,  70. 
stri'iiare  ital.  II,  576. 
strolna  piém.  I,  28. 
cTTpo'cpo;  I,  17. 
Strom  obw.  Ill,  21. 
strometito  a.-ha\.    I,  351,  ital. 

373- 
stropa  vén.,  bergam.,  comasq. 

II,  388. 
stroppohal.  I,  541. 
stroppolo  ital.  II,  430. 
St  rot  t  S.  Fratello  I,   113. 
stroi:^uJe  ital.  II,  438. 
strubantûm  eng.  II,  446. 
strûc  rhét.  I,  52. 
-struch  prov.  II,  339. 
-strnctn  lat.  II,  339. 
structum  lat.  II,  154. 
5/n/^fr^  a. -lomb.  II,  154. 
striiâçrç  napol.  II,  154. 
stri'tdiri  sic.  II,  154. 
St r lier c  lat.  II,  154. 
*strugere  lat.  pop.  II,  154,  159. 
striiggere  ital.  II,  154,  168. 
-striiire  franc.  II,  125,  169. 
-St mit  franc.  II,  339. 
strumento  ital.  I,  591. 
5/n/?i,ç'W  roumanche  I,  364. 
strungldr  obw.  II,  187. 
*struppu(s)  lat.  pop.  I,  541  ;  II, 

388. 
strusse  (destruxit)  ital.  II,  286. 


striggya  —  subi  re 

strut  roum.  I,  509. 

striithius (avis — )  lat.  II,  551. 

*stnitio  lat.  pop.  I,  509. 

-strutto  ital.  II,  339. 

strtixi  lat.  II,  154. 

-5-/»(2ep.  s.)  lat.  II,  267,  325. 

-stu  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  Ca- 

gno  II,  305. 
5/»  (a.-franç.  cestui)  Bienne  I, 

53- 

stu  (situ)  a. -ital.  I,   372. 
5/îi(part.  de  es)  wall.  I,  53  ;  II, 

344- 
stu  (sto)  judic.  II,  222. 
stuatu  sic.  I,  224. 
stiukt  lat.  Ill,  100. 
stiidiare  lat.  I,  147. 
stJivt  eng.  II,   339. 
sttiet(QSt  opus)  a.-franç.  1,631. 
stultius  (niagis — )  lat.  Ill,  47. 
*stuniilus  lat.  pop.  I,  28. 
stun  (=  sto)  Grisons  II,  222, 

229. 
stundçl  (=  sto)  obw.  II,  222. 
57/m:^f(=stamus)tyrol.  11,222. 
5/;io/o  ital.  I,  17,  184;  III,  236. 
stuopa  S.  Fratello  I,   143. 
sttipa  Gap  I,  373. 
stiipà  roum.  I,  118,  468,  541. 
stuppa  lat.  I,   1 18-9,  468,  541, 

sard.   118,  eng.,  sic.  119. 
stuppa  eng.  I,  468. 
stuppaggyu  sic.  II,  421. 
stupi  alban.  I,   118. 
stupet  lat.  II,  224  a. 
stnpilaht.  pop.  I,  28,  (586). 
-stus  lat.  II,  326,   334. 
*st-utus  lat.  pop.  II,  344. 
stuvair  eng.  II,  126. 
stuvair  eng.  II,  244,  287. 
stuvJa  rhét.  I,  28. 
stu:[licare  ital.  II,  577. 
-stv(u)  (2e  p.  pi.    pf.)  Piazza 

Armerina  II,  269. 
styena  tess.  I,  409. 
styo  vionn.  II,  96. 
su-  roum.  II,  614. 
-sji,    -s(ji)  (le    p.    s.    pf.)    a.- 

roum. ,  megl . ,  maced.  II,  287 . 
su  (sudore)  lorr.  I,  122. 
5Î/ (solu)  Gadera  I,  140,  limous. 

563. 
su  (=  tu)  Paularo  II,  79. 
su  (ipse)  sard.  I,  620;  II,  106. 
su  (suum)   maced.  II,  87,  a.- 

ital.  89;  esp.,  port.  Ill,  74. 
su  (sum)  *lat.    pop.    II,    207, 

211,  roum.  206,  208,  550, 

[eng.]  206. 
sfi  (sum)  frib.,  Vaud  II,  213. 
su  (sunt)  roum.  II,  206,  208, 

550. 
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su  (saputu)  franc.   I,    65  ;    II, 

(330). 
sfi  (saputu)  Vaud  II,  330. 
su  (sursum)  frioul.  I,  46,  ital. 

618;  III,  132,  206,  270  a., 

449,  476,  488,  490  ;  a.-franç. 

I,  626. 
SÙ  ital.  I,  618,  634;  III,  480. 
su  lyonn.  I,  567. 
su  (sum)  judic.  II,  325. 
sfi  (soror)  Plancher-les-Mines 

I,  211. 
sfi  (sur)  morv.  I,  420. 
sua  (senhora)  port.  I,  634. 
sua  lat.  I,  279,  381,  ital.  279; 

III,  167,  200  {questa  s.  casa), 

port.  169  (5.  et  a  s.  sposa), 

740   (senhora    s.),  Serments 

72s  (s.  part). 
*siia  (sua)  lat.  pop.  I,  279. 
sua  (secat)  eng.  I,  438. 
sua  (sudat)  catal.  I,  436. 
sfia   (sudat)  eng.,    a.-mil.    I, 

436. 
su  adiju  logoud.  I,  620. 
Sua  Ëccellenia  ital.  Ill,   167. 
5»rt/;7  Nicastro  I,  218. 
suakkç  (k  — )abruzz.  I,  623. 
suang  Veglia  I,  224. 
suapi  sic.  I,  224. 
suar  dauph.  I,  185. 
5Hrtr (sudare)roumanche 1, 3  56. 
sfiar  *roumanche  I,  356,  eng. 

405. 
*i;/rt5  (suas)  lat.  pop.  I,  279. 
ràflie  (chausser)  morv.  I,  251. 
suaso  ital.  II,  335. 
iMrt/Mww  a.-franç.  II,  495. 
suau  Tarentaise  I,  61. 
suavittalnt.  inscr.  II,  505. 
sub-  lat.  I,  488;  II,  614. 
Sub  lat.  I,  458,   549  ;   II,   19 

111,427,433,  roum.  132. 
subactus  lat.  II,  597. 
*5M/'fl;^^?x' lat.  pop.  II,  597. 
*subagis,-git  lat.  pop.  II,  117. 
sûhat  tess.  I,  327. 
subbia  ital.  I,  46,63,  491. 
subboto  arct.  I,  330. 
subducere  lat.  II,  614. 
sube  (impér.)  a. -port.  II,  196. 
siiber  lat.  I,  58;  II,  14. 
suberba  port.  I,  156. 
*suberiu  lat.  pop.  II,  403. 
*subglu tiare  lat.  pop.  I,  509. 
*subgluttare  lat.  pop.  II,  614. 
*subgluttium  lat.  pop.  I,  493. 
subia  (*sûbolat)  vén.  I,  35. 
subigere  lat.  II,  597. 
siibinde  lat.  Ill,  492. 
subir  esp.  Ill,  356,  506. 
subire  lat.  II,  573  a. 
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subitaneus  —  sugare 


stihitcinenslai.  11,460. 
suhito  ital.  111,490,  566,  568. 
siihito  che  ital.  Ill,  566,  598. 
"siihla  lat.  pop.  I,  491. 
suhle  (subula)  frioul.  I,  46. 
suhle  (*sùbolat)  a. -franc.  I,  35. 
svMi  frioul. I,  315. 
stiMimecsp.  II,  591  ;  III,  8. 
suhlinio  ital.  II,  00. 
s^lhUn  franc,  xvi^  s.  II,  65. 
si'iblya  (sQbolat)  frib.  I,  35. 
*subnioiiifa  lat.  pop.  II,  486. 
*siihmonstis  lat.  pop.  II,  335. 
*subnion!iit  lat.  pop.  II,  (289). 
*siihmosu  lat.  pop.  II,   335. 
*sùholat\!i\..  pop.  I,  35. 
su  haveru  logoud.  I,  620. 
subria  (cond.  de  subir)  a.-esp. 

II,  316. 
sub7-idcreht.  II,  614. 
*suhripare  lat.  pop.  II,  614. 
*substrare  lat.    pop.    II,    117, 

129. 
subt  roum.  I,  458. 
*subtelare  lat.  pop.  II,  464. 
sublerraneus  lal.  II,  ^49. 
subtilis  lat.  II,  62. 
subfirime  roum.  II,  445. 
*sub1u  lat.  pop.  I,  119,  313. 
subtuhs  m.-lat.  II,  430. 
subtus-  lat.  pop.  II,  614. 
subtus   lat.   I,  313;  III,    206, 

480,  537,  539. 
subula  lat.  I,  46;  II,  387. 
*subumbra  lat.  pop.  I,  446. 
*subundare  lat.  pop.  I,  446. 
sue  franc.  I,  405. 
siic  a.-prov.  I,  48. 
silc  milan.  I,  52,  lomb.  459. 
suçant  franc.  I,  248,  (394). 
succedere  ital.  I,  (353). 
succède  tie  (pf.)  dial.    ital.    II, 

270. 
successa  calabr.  I,  307. 
successo  ital.  I,  168. 
successoors  a.-Anjou  I,  123. 
succhia  ital.  I,  491. 
succiare  ital.  II,  576. 
succiasse  S.  Giovanni  Rotondo 

I,  151. 
succiss  Canosa  di  Puglia  I,  151. 
succurrere  lat.  II,  (332). 
succutli^o  lat.  II,  (172). 
Slice  Gadera  I,  131. 
sucedumbre  esp.  II,  495. 
sucer  franc.  II,  576. 
sucidu(s)  lat.  I,  46,   67  (su-., 

«'-•)>  332,  536,  580;  II,  59. 
sucio  esp.  I,  46,  524. 
*sucla  lat.  pop.  I,  491. 
sucre  franc.  I,  (596). 
*suctiare  lat.  pop.  II,  576. 


suclu  lat.  II,  (340). 
sucu  lat.  I,  46,  405. 
sucufundd  roum.  II,  614. 
suda  (sudat)  lat.  I,  436,  ital., 

esp.  46,  456,  sard.  436. 
5«Ja(svda'i)  mil.  I,  436. 
sudor  freddo  ital.  Ill,  360. 
sîidare  lat.    I,    356,  su-.   ^^05, 

(420),    roum.,     ital.,    esp. 

405. 
sudat  lat.  I,  46,  61. 
sudaur  Veglia  I,  126. 
Slide  (sudat)   a. -franc.    I,   48, 

SU-.  436. 
su  dempus  logoud.  I,  620. 
su  di  ital.  Ill,  270  a. 
sudid  andal.  I,  295. 
*sudfca  lat.  pop.  I,  540;  sFi-.  II, 

17  a. 
sudiceria  ital.  II,  406. 
*sudiceus  lat.  pop.  I,  580. 
sud'cio  ital.  I,  46,  580. 
sudic-'ume  ilal.  II,  446. 
*sud''cus  lâL.  pop.  I,  536,   580. 
sudo  (lep.  s.)  lat.  II,  (136). 
sudoare  roum.  I,  443. 
sudor  la.'..  I,  (381). 
sudore  lat.   I,    61,    122,     356, 

(420),  443,  ital.  443. 
sudoriei/fo  esp.  II,  516. 
sndri  (saillirai)  gruyèr.  II,  3 1 5 . 
sûdu  Fourgs  II,  63. 
su  d'un  dial.  ital.  Ill,  270  a. 
sue  (sua)  a.-franc.  Ill,  725. 
sijé  (=  sum)  lyonn.  II,  213. 
sue  gen.  I,  455- 
sticfe  morv.  I,  557. 
sueffre    (*soffent)  a.-franc.    I, 

146;  II,  189. 
suegra  esp.   I,    184;    II,    29, 

365. 
suegre  prov.  I,  494  ;  cf.  sogre. 
suegro  esp.   I,   184,    494;    II, 

365. 
suegro  Marseille  I,  197. 
sueille  (soleal)  a.-franc.  II,  174. 
suel  a.-franc.  I,  184. 
sueldo  esp.  I,  325,  477. 
suele  (solet)  esp.  I,  184. 
suelo  esp.  I,  184. 
5»ef/ (solet)  a.-franc.  I,  184. 
suella  esp.  I,  325. 
suello  esp.  I,  477  ;  II,  339. 
r.uen  (sonu)  Serres  I,  185. 
stien  (suum)  a.-franc.  Ill,  220 

(itn  s.  etcuier). 
sueno  esp.  I,    i8z!,  405,   Mar- 
seille 185. 
;ueno  esp.  I,  184,  486;  III,  54 

(entres.),  143,    ^^8  (dormir 

sun  s.), 
sueûosâ.-tsp.  Ill,  34. 


su  ente  logoud.  I,  620. 
suenter  ohw.  II,   394;  III,  556. 
suentra  obw.  II,  394. 
suer  (soror)  a.-franç.   I,    184, 

259/405,  (420); 'il,  4,  23. 
suer  (soror)  Val  Soana  I,  217. 
5W(?r  (sugare)  eng.  I,  443. 
sueràtoare  ronvci.  \\,  491. 
suçrd  hag.  I,  143. 
suerd:(u  sard.  II,  403. 
sùere  hag.  I,  159;  -grg  II,  173. 
suero  esp.  I,  182. 
suess  eng.  I,  458. 
Suélons  (pi.)  franc.  III,  29. 
5H«<r  franc.  1, 377,  443  ■,11,379. 
stieve  (fém.)  a.-franç.  II,  60. 
suevre  a.-îrânç.l,  184. 
su§iô  (suivons)  norm.  II,  173. 
stifàr  (suffero)  roum.  II,  194. 
sûfàrîû  (suffero)  roum.  II,  175. 
siïfe  norm.  I,   19. 
sufçlré  (soufflerai)  dial,  franc. 

II,   314. 
sufer    (souffre)    Uriménil    II, 

136. 
sufer  (suffero)  roum.  II,  194. 
suferi  roum.  II,  119,  123. 
sufferebamhi.  II,   119. 
*sufferire,  *sufferit  lat.  pop.  II, 

119. 
sufferoht.  II,  (175). 
sufferre  lat.  II,  128. 
*sufférrere  lat.    pop.   II,    126, 

128. 
*suffertu  lat.  pop.  II,  339. 
suffi  iranq.  II,   342. 
sufflcere  lat.  II,  (169). 
suffire  franc.  II,  342. 
suffisance  franc.  II,  518. 
suffit  franc    III,  338. 
sujfla  (sufflat)  eng.  I,  488. 
stifflare  lat.  I,  493;  II,  (118). 
sufflat  lat.  I,  488. 
sufflo(i>'  p.  s.)  lat.  II,   198. 
sufia  (sufflat)  mil.  I,  488. 
suflà  (sufflat)  roum.  I,  488. 
sujiddràsg  greden.  II,  366. 
siiJJdt  roum.  II,  485. 
si'iflet  roum.  II,  485  ;  III,  264. 
sujïete  (pi.)  roum.  II,  36. 
suflon  greden.  II,  457. 
sufre    (souffres,    -re)   gruyèr. 

II,  202. 
sùfresu,  -e'su  (=  souffre)  gru- 
yèr. II,  202. 
stifr^tri  (souffrirai) frib.  II,  3 1 5 . 
sufri  biais.  II,  330. 
siïfri  gruyèr.  II,  202. 
sufrido  esp.  III,  13. 
5»^a  (sugat)  ital.,  esp.  I,  46. 
sugà  (sugaî)  roum.  I,  46. 
sugare  ital.  I,  434. 


sugat 


suol' 


379 


su^at  lat.  I,  46. 
siigeri  (==  fui)  langued.  II,  296. 
siiggaja  ital.  II,  469. 
sugg^llo  ital.  I,  115. 
stiggniiida  ht.  1,495. 
sughitd  roum.  II,  614. 
stiglia  napol    I,  491. 
iugua  ital.  I,  136,  464. 
sugo  ital.  I,  46,  405,  434,  esp. 

46,405- 
stigrumd  ronm.  II,  614. 
sugusd  roum.  II,  614. 
siii  (sùi)  prov.  mod.  I,  627  (s. 

libres);  a.-lorr.  II,  90. 
*siii  (=  .sum)  lat.  pop.  II,  211. 
jHi  (:^sum)a.-franç.  1, 280  ;  II, 

21 1-5;  III,  412  (fo  s.  jo);  a.- 

prov.  II,  21 1-3. 
siii  roum.  II,  201,  573  a.  ;  III, 

384  (a  se  s.), 
siii  Fourgs  I,  420. 
suie  franc.  II,  17  a. 
i/»/ franc.  I,  103,442,  558;  II, 

352. 
suiffeux  franc.  II,  352. 
Suisse  franc.  Ill,  285,  437. 
suik  eng.  I,  446. 
suit  anglo-norm.  I,  195. 
suile  lat.,  sard.  II,  437. 
suinies (z=:sumus)  bret.  II,  21 1. 
su  in  a.-gén.  Ill,  132. 
su  inn  logoud.  I,  620. 
suis  (gén.  de  sus)  lat.  I,  67. 
suis  (=  sum)  franc.    I,    62, 

(567);  II,  206,211,  344. 
suit  piém.  I,  459. 
suie  Possesse  I,  62. 
sfiite  morv.  I,  420. 
sfiitrg  morv.  II,  128  (non  s-.), 
suivant  ïranç.  III,  429,  605. 
suivant  que  franc.  III,  605. 
iî/Zi'^  (*sequam)  franc.  II,  189. 
suivie  (fém.)  franc.  II,  (346). 
suivons  (*sequimus)  franc.  II, 

189. 
suivre  ïranç.  1,  (420);  II,  119, 

173;  III,  747- 
sujet  iranç.  1, 507. 
sujo  port.  I,  331. 
suk  {ce  que.  .  .  !)  franc.  E.  III, 

518. 
sfi  ka  s  il  eng.  III,  475. 
suki  montferr.  II,   565. 
su  kvui  sïi  bas-eng.  III,  475. 
sul  (sqIu)  eng.  I,    119,   rov., 

dign.  125. 
5M/(sud)  esp.  I,  568. 
5m/ (solet)  frioul.  I,  184. 
sul  (su  -f-  lo)  ital.  II,  103  ;  III, 

434  a.,  449. 


sûl  morv.  I,  35. 

sulal  eng.  I,  405 . 

sulana  abruzz.  II,  460. 

sulco  port.  I,  147. 

sulcu(s)  lat.  I,  1 19, 477  ;  II,  388. 

suie  norm.  I,  517. 

sul'g  napol.  II,  387. 

suleis  Drôme  II,  97. 

*sulfinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  14. 

sulfur  lat.  I,  19,  477-8;  II,  14. 

suli  sic.  I,   119. 

suit  Bessin  I,  178. 

suli  piém.  II,  565. 

sulino  arét.  I,  359. 

sulla  (su  +  la)  ital.  III,  449. 

sullatsu  sic,  calabr.  I,  513. 

sulô  lorr.  II,  456. 

sulom  obw.  II,  444. 

sulo7nbra  astur.  I,  353. 

sulpesu  Sassari  I,  472. 

*sulpur  lat.  pop.  I,   19. 

sulphur  lat.  I,   119. 

sulu  sic.  I,  119. 

sulvadeg  Bregaglia  I,  364. 

sulvadi  eng.  I,  364. 

sulyé  Bessin  I,  178. 

sum  (sonu)  eng.  I,    184,  405 

(non  sun), 
sum  (somme)  hag.  I,  133. 
sum   (secundu)   a. -franc.    Ill, 

427. 
sum  lat.  I,  119,(213),  5  50;  II, 

113,  206-7,209,  212,  (259), 

344;  III,  594  a.,  737;  eng. 

1, 119;  11,206,  Grisons  209. 
[sum]  (sumus)  roum.  II,  206. 
sum  (=  sunt)  eng.  II,  206. 
sum  (sumus),  *sum(snm)  judic. 

II,  325. 
sum  ego  lat.  I,  (213). 
sumeia  Bregaglia  I,  364. 
sumence  dial,  franc.  I,  364. 
sument<;  Bregaglia  I,  364. 
sumer  dial,  franc.  I,  364. 
sumergir  a.-^rov .  II,  201. 
sum  hahutus  lat.  pop.  II,  113, 

344- 
sumia  algh.  II,  204. 
5Hw«c  (=:*somnio)algh.  II,  204. 
5Hw/Vc(=*somnio)algh.II,204. 
Slimier     eng.,    roumanche    I, 

364  (non  -er). 
rumma  lat.,  sic.  I,  119. 
suniniu{s)  lat.  I,  543;  III,  137. 
sumper  istr.  I,  478. 
*sum  status  lat.  pop.  II,  344. 
su  vniru  logoud.  I,  620. 
sumus  (le  p.  pi.)  lat.  II,  135, 

137    et   a.,    206-7,   210-11, 

213,325. 


*su)n  venutu  lat.  pop.  Ill,  737. 
si'imya  Val  Soana  I,  35. 
sun  (sonu)  roum.  I,  405. 
sun  (ital.  sonno)  S.    Giovanni 
Rotondo,  Canosa  di  Puglia 

I,  185. 

sun  (suum)  Serments  III,  725. 
sun  (sum)  Grisons  II,  229,  sun 

Grisons  209,vaud.  212,  Fae- 

to, Celle,  213. 
*sun  (sunt)  lat.  pop.  II,  207. 
sun  (sunt)  rhét.  II,  209. 
sun  (prep.)  dial.  ital.  Ill,  270 

a. 
sun  (sum)  sulzberg.  II,  325. 
sunà  (sonat)  roum. I,  135. 
sund  vaud.  I,  417. 
smidt  roum.  II,  485. 
siindel  (=  sum)    a.-obw.    II, 

209,  -il  obw.  209,  222. 
[sune]  (sum)  roum.  II,  206. 
sunç  nivern.  I,  133. 
sûnet  roum.  II,  485. 
snnim  obw.  II,  446. 
sunhirriri^)    calabr.    I,    546; 

-urriri  sard.  S.  II,  332. 
sunkurtu  sard.  S.  II,  332. 
sunl'ont  eng.  I,  346. 
sitno  (sonat)  Fourgs  I,  391. 
sui'io  Miranda  I,  188. 
su  nostru  logoud.  I,  620. 
sunt  lat.  I,   119,    550;   II,    2, 

137  a.,    206-210  (ilU    s.), 

roum.  206. 
sunt  (=  sum)  a.-obw.,  Scha- 

rans,  h.-ital.  II,  209. 
sunte  (sumus?) rhét.  II,  325. 
sunt i  (sumusï)  judic.  II,  325. 
sun  to  Fourgs  1, 596. 
suntu  (sunt)  macéd.  II,  208. 
sunn  (sum)  sic.  I,  119. 
sunn  (sum)   calabr.    II,    210, 

223,  sic.  210. 
suni^e  (sumus?)  judic.  II,  325. 
*suo  (suoi)  a.-ital.  II,  89. 
suo  (suum)  ital.  II,    89  ;  III, 

167  (s.  padre,    s.    ^io),  740 

{dal  canto  s.),  esp.   200  (con 

mucho  dolor  s.). 
suocera  ital.  I,  184,  203  ;  II,  29, 

365.. 
suocero'itaX.  I,  184,  203,  494; 

II,  365. 

su  oe  logoud.  I,  620. 
suogir  S.  Fratello  I,  213. 
suoi (sui)  ital.  I,  279;  III,  200 

{tanti  s.  malanni). 
suoi  (=  suae)a.-sienn.,  a.-pis., 

a.-lucq.  II,  89. 
suol'  (satulla)  norm.  I,  251. 


I.  L'm   doit   provenir    de   kiinkurriri. 
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suol'  —  surupini 


siio]'  (sulcu)  eng.  I,  477. 
suola  S.  Fratello  I,  213. 
siiola  (pi.)  ital.  pop.  II,  38. 
stiole  (solet)  ital.  I,    184;   II, 

188.  ' 
siioli  sic.  I,  149. 
siiolo  ital.  I,  184. 
stiolper  eng.  I,  19,  119,  477. 
snon  Eulalie  I,  211  ;  II,  (90') 
suonaiio  le  tre  ital.  Ill,  99. 
sitono  (sonu)ital.  I,  184,405; 

111,358. 
snono  (sono)  ital.  II,  188. 
siionno  i\.i\\.  C.  I,  185. 
SHoiit  Veglia  I,  224. 
snor  (sudore)  port.  I,  144,  esp. 

445- 
siior  (soror)  a.-sienn.  II,  48. 
stiora  ital.  I,  184,  203,  552;  II, 

4,  29;  III,  160  (5.  Agata). 
stioro  a. -ital.  I,  308;  II,  4. 
siiorti;  Faeto,  Celle  II,  62. 
siiont  calabr.  I,  186;  II,  48. 
S110S  (suus)  S.  Léger  II,  90. 
snos  lat.  I,  279. 
siiosii  sic.  I,  56. 
siiot  (*subtu)eng.  I,  119,  458. 
suât  Munster  I,  143. 
.«/^^  (sapui)  esp.  I,  321. 
siipe7--  lat.  II,  615. 
super  hi.  II,  449  (in  s.),   537, 

539;  in,   132  (in  s.),  427, 

440,  449. 
su  per  ital.  Ill,  132. 
*superclu  lat.  pop.  II,  360. 
superficiel  franc.  II,  434. 
superfiuo  esp.  Ill,  8. 
supérieur  Iranç.  Ill,  265. 
superiore  ital.  Ill,  265. 
superkyu  lecc.  I,   155. 
supido a.râg.  II,  331. 
supiendo  esp.  II,  171. 
supirel  pic.  II,  372. 
Suplaiitpunio  (Lupo  — )  bas-lat. 

n,  547- 
*suplare  lat.  pop.  I,  493. 
suplicar  esp.  Ill,  667. 
suplico  (supplico)  esp.  II,  198. 
supo  (sapuit)  esp.  II,  278. 
suppelh'x  lat.  II ,  375. 
suppléer  {r&nç.  II,  11  j. 
supplée,  -es,  -et  lat.  II,  117. 
suppoltaat  Luras  I,  475. 
supposé  franc.  III,  138,  647. 
supposé  que  franc.  III,  647. 
suppultaha  Sassari  I,  475. 
siippurtud  Palena  I,  271. 
suppurtuava  sic.  I,  224. 
supra-  lat.  II,  615. 
suprahl.  I,  119,  494;  II,  539, 


615,   625;    III,    284,    427, 

449,  480  ;  sic.  I,  119. 
suprà  roum.  III,  449, 
*sitprami  lat.  pop.  I,  494, 
suprinde  roum.  II,  614. 
5//^/-o  vaud.  I,  477;  II,  35. 
supse  (suxit)  roum.  II,  286. 
supt  (exsuctu)  roum.  I,  459; 

II,  380,  484. 
supt  (subtus)  roum.  III,  206, 

480  (de  s.), 
suptà  roum.  II,  625. 
supuesto  caso  que  esp.  III,  647. 
supuesto  que  esp.  III,  647. 
sttquant  hoXon.  Il,   571. 
stir  (soror)  frioul.  I,  184,  wall. 

559- 

sur-  franc.  II,  539,  615. 

sur  (super)  franc.  I,  59,  147, 
149,  356,  (420),  494;  III, 
179,  184  (a.-franç.  :  s.  miel 
et  reé),  188  (Molière:  servir 
s.  table),  251,  284,  427, 
435,438,440,  449,  498  {s. 
son  séant),  751  (s.  lequel). 

«  sur  »  III,  433,  449. 

siîr  franc.  III,  262. 

sur  (soror)  lorr.  I,  420. 

sur  (*exsurdu)  béarn.  I,  417. 

-sura  lat.  II,  465,492,  529. 

sura  eng.  I,  119,  494;  111,482 
(laschar  s.) 

surabonder  {mnç.  II,  615. 

suracheter  franc.  II,  615. 

suraigu  franc.  II,  539. 

sur  aller  franc.  II,  615. 

suranner  franc.  II,  615. 

surdns  Greden  II,  18. 

surarhitre  {rânç.  II,  539. 

surbaisser  franc.  11,615. 

surbantiïm  eng.  II,  446. 

sur  car  port.  I,  483. 

surcg  (pi.)  abruzz.  II,  50. 

surcel  roum.  II,  500. 

surcharger  franc.  II,  615. 

surchauffer  îiânq.  II,  615. 

surci  sic.  I,  335. 

surco  esp.  I,  147,  477,  483. 

surcouper  franc.  Il,  615. 

surcroît  franc.  II,  398. 

surcroître  franc.  II,  615. 

siïrd  Gadera  I,  139. 

surdatic  roum.  II,  482, 

surdé  wall.  II,  117. 

surdo  port.  I,  147. 

surdorer  franc.  II,  615. 

surdus  lat.  II,  (63). 

surdil^i  prov.  II,  429. 

sûre  (fém.)  franc.  II,  62. 

sureau  franc.  I,  65,  381. 


sureî  hngued.  I,  563. 
surelli  (pl.)romagn.  II,  33. 
sûrement  a.-ïninç.  I,  377. 
surenchérir  franc.  II,  615. 
su  renu  logoud.   I,  620. 
5///r/e  franc.  I,  372  (non  57/-.). 
surface  franc.  II,  539. 
surfaru  SIC.  I,  119;  II,  14. 
surfu  sic.  I,  477,  piém.  480. 
surge  franc.  I,  67  (non  sourge), 

332,    540. 
surgere  lat.  II,  (117,  154). 
surgier  a.-franç.  II,  577. 
surgines  (:  dignes)  a. -franc.  I, 

466. 
57»-^o(iep.  s.)lat.II,(i64),  197. 
surhumain  franc.  Il,  539. 
suri  sic.  I,  423. 
surintendatit  iranç.  II,  539. 
surioard  roum.  11,431. 
sfiris  Reims  I,  420. 
si'irké  norm.  II,  577. 
surlw  Veglia  I,  218. 
sûrkô  norm.  II,  539. 
surku  sic.   I.    119,    477,    gén. 

480,  lecc.  481. 
sur-le-champ  (ranq.  III,  490. 
surlei'ger  eng.  II,   576. 
surmesure  franc.  Il,  537. 
surmonter  franc.  III,  353. 
surmoule  franc.  II,   539. 
surnaturel  franc.    II,   539. 
siirnùro  prov.  mod.  II,  466. 
surore  roum.  I,  405. 
5HroVJ(dat.sg.,nom.pl.)roum. 

11,43- 
s^irpà  roum.  I,  342  ; -a  II,  614. 
surplis  franc.  II,   537. 
surplomb  franc.  II,  537. 
surporte  franc.  II,   537. 
surresc  a.-prov.  I,  463  a. 
surrcxi  lat.  I,  463  a. 
surs  (:  durs)  Brendan  I,  48. 
siïrsè  norm.  II,  444. 
sursied  (sur  -|-  sëdeo)  a.-franc. 

II,  189. 
*sursit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
sursois  (=  sur  -j-  sëdeo)  franc. 

II,  189. 
siirsn  sic,  lecc,  calabr.  I,  119. 
surstim  lat.1,46, 5o;III,2o6,48o. 
sursus  lat.  I,  474. 
sûrt  (fém.)  Mons  II,  62. 
surti  La  Salle  II,  121. 
sïirti  (sortez)  colign.   II,   138. 
surtout  franc,  II,  537;  III,  87. 
su-r-un  dial.  ital.  III,  434  a. 
surûpà  roum.  I,  342. 
surupini  roum.  III,  143. 


I.  À  supprimer  :  voy.  Add.  et  Corr. 


survia  —  taccagno 
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survia  lecc.  I,  220. 

iurvir  roumanche  I,  364,  eng. 

474- 

survivre  franc.  Ill,  368. 
Sunm  calabr.  I,  220. 
P-5M5  (subst.)  lat.  II,  397,  484 

et  a. 
-sus  (part.)  lat.  II,   326. 
siis,  suis  lat.  I,  67. 
\us  a.-franc.  Ill,  152  (J>ar  s.), 

480,  527(1'/- 5.);  franc.  I,  50, 

149;  III,    206,   537,   prov. 

206,    385  (Jevet  s.),  449. 
susallèguè  ixAnc.W,  537. 
sitsano  esp.  II,  449. 
suscitare  lat.  II,  (187). 
susdit  franc.  II,  537. 
57i5t' Pas-de-Calais  I,  248. 
silser  morv.  I,  420 
sïisi  Pas-de-Calais  I,  394. 
*susiie  lat.  pop.  II,  573  a. 
5HiV/';  calabr.,  sic.  II,  575  a. 
suso  *lat.  pop.  I,  147,  ital.  46; 

III,  480,  488;  esp.  I,  46;  a.- 

esp.,  a.-port.  Ill,  480. 
suspect ioue  lat.  I,  344. 
suspecta  e.s'p.  Ill,  262. 
suspiiiToum.ll,  399. 
suspiiui  (suspirat)  rouni.  I,  31. 
suspine  (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
suspinurl  (pi.)  roum.  II,  36. 
suspira  (suspirat)  eng.,  esp.  I, 

31- 
suspirar  port.  Ill,  554. 
suspirareht.  Ill,  354. 
suspirat  lat.  I,  31. 
s u spi ri  (pi.)  a. -romw.  II,  36. 
sustiuldr  obw.  II,  187  eta. 
sustrd  gasc.  II,  117. 
susuiii*ht.pop.  I,  50;  III,  449; 

roman  II,  573  a. 
susvisé  hunq.  II,  537. 
-sut  (port.)  prov.  II,  330. 
siU  (suivie)  lorr.  mod.  II,  346. 
suli'i  roum.  II,  70,  559-60;  III, 

237. 
su  te  roum.   II,  70  (doaod  s.), 

559(t:///n5.). 
5H/m(/t' tarent.  I,  386,  580. 
sutieu  Marseille  I,  38. 
*sut}a  lat.  pop.  I,  491. 
suto  (part.)  a.-ital.  II,  344. 
5«/o  a.-slav.  II,  560. 
5«/n'' saintong.  II,  117. 
suts  (=  estis)  girond.  II,  212. 
sutta  apul.,  calabr.,  sic.  11,625. 
s  Tit  ta  eng.  I,  459. 
suttu  sic.  I,  119. 
siUul  prov.  II,  430. 
sutura  macéd.  I,  359. 
5»»r  a.-eng.  I,  381,  eng.  445. 


suus   lat.    II,  (76),    85-6,    92, 

565;  III,  72-3. 
suvaiuter  eng.  Ill,  556. 
(Juver  eng.  I,  58.) 
{suvi  obw.  II,  383.) 
su  vi:;ju  logoud.  I,  620. 
SÏI  vseniïi  bulg.  Ill,  494. 
*suxit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
suye  (sygat)  frioul.  I,  46. 
suyo  esp.  II,  91. 
si'iyur  eng.  I,  381. 
sïiia  (sûdat)  a. -prov.  I,  48,  su-, 

436. 
su::^oleu  prov.  II,  442. 
svegUere  ital.  II,  128. 
5i'e/o-o(=*exvello)ital.  II,  154. 
svelsi  (=*exvulsi)  ital.  II,  154. 
svelto  (=  *exvulsu)  ital.  II,  1 54. 
svembra  (*exmembrat)  ital.  I, 

573- 
sventohire  ital.  II,  584. 
sveuture  (pi.)  ital.  Ill,  27. 
sverre  ital.  II,  128. 
sver^a  ital.  I,  510. 
svess  (11US  tis  — )  eng.  II,  566. 
sviare  ital.  II,  603  a. 
sv i nd i ke  {rioul.  I,  332. 
svîntd  roum.  11,604. 
sv'uittird  roum.  II,  604. 
Svi:i:^era  (la — )  ital.  Ill,   145. 
SVÔ  saintong.  II,  25. 
5Z'()/a:^;^in-^ital.  II,  579. 
syate  macéd.  I,  268. 
sye  (sudo)  Moselle  II,  136. 
syuiphonia  lat.  II,  (387). 
svnodus  lat.  I,  530. 
syriscus  lat.  II,  520. 
sytif  norm.  I,  35. 
5v»/oarét.  I,  641. 

-/-  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  I, 

633;II,  325. 
-/-  (part.)    lat.    II,   287,    339, 

342;  III,  503-4,  309-10,393, 

455,  465,633,  724. 
-/  (tu  :  2e  p.  s.  pr.  ind.)  tyrol. 

II,  133  et  a. 
-/  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franc.  I, 

8,  franc.  633;  II,  137,  325. 
-/  (3e  p.  s.  pr.  subi.)  a.-franç. 

II,  146. 
-/  (2e  p.  pi.  pr.    ind.)  a.-eng. 

II,  133. 
-/  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  137,  pic.  139. 
-/  (2e  p.   pi.  impf.  ind.)  eng. 

II.  133. 
-/(3e  p.  pi.  pf.)  norm.  N.  II, 

272. 
-/  (2e  p.  pi.  fut.  ant.)  roum.  II, 


-/  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  eng.  II, 

133- 
-/-(pf.)  eng.  II,  294. 
/(tu)  émil.,  piém.,  lomb.  II, 

80,    bolon.    325,    a.-franç., 

dial,  franc.  78. 
/(te)rhét.,  piém.  II,  81,  prov. 

84. 
7  (te)  rhét.  Ill,  723. 
/(intus)vicenc.III,  206,  tvrol. 

434- 
-ta  (substitué  à  I'anc.  suff.  -tus) 

lat.  pop.  II,  486,  529. 
-ta  (-tate)  ital.   II,    347,  493, 

518. 
-/a(poss.  enclit.,  masc.etfém.) 

sienn.,  calabr.,  (fern.)  cam- 

pob.  II,  89. 
ta  (tç)  Montjean,  Louvigné-de- 

Bais  I,  114;  a.-rhét.  II,  81, 

a.-catal.  352. 
ta  (tua)  *lat.  pop.  II,  86,  88, 

91,    roum.    86-7,    eng.   86, 

88;  III,  725;  ital.,  franc. II, 

86,  prov.    90,    a. -esp.    91, 

port.  86,  port.  pop.  91. 
ta  (stare) dial,  andal.  et  port.  I, 

634. 
to(*intusad)  dial.  ital.  Ill,  206, 

436  a.,  béarn.  436. 
t'a  (claru)  neuch.  I,  424. 
ta  (tempus)  Ban  de  la  Roche 

I,  91,  Courtelarg  391. 
/rt  (tempus)  Sornetan  I,  91. 
tiiauto  S.  Fratello  I,  242. 
tàard  S.  Fratello  I,  258. 
tahac  d'Espague  (yeux  — )  franc. 

Ill,    125. 
tahacchiera  ital.  II,  469. 
tabahola  esp.  I,  582. 
tahdl  esp.  I,  582. 
tabalear  esp.  I,  582. 
tabdn  a.-prov.  I,  605. 
tabauo,  tdb-.  esp.  I,  326,  605. 
tabauus  lat.    I,    19,    269,   605 

(-dnus);  II,  (35),  360. 
tabella  lat.  II,  500. 
taberna  lat.  II,  469. 
tablera  esp.  II,  468. 
tableteado  esp.  II,  484. 
taboa  port.  II,  430. 
*taboue  lat.  pop.  II,  560. 
tabulaht.l,  250,(586);  II,  500. 
tabulatueutuni  lat.  II,  447. 
tabular e  lat.  I,  19. 
tabulatum(opus  — )  lat.  II,  488. 
tac  (tacent)roum.  II,  132,  166. 
tac  (tacuit)  prov.  II,  278. 
tacd  (taceat)  roum.  II,  166. 
tacaùear  esp.  II,  583. 
/(7f(ï/7oesp.  I,  18;  II,  460. 
taccagno  \tj\.  I,  18;  II,  460. 
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taccia 


tall 


us 


taccia  (taceat)  ital.  II,  174. 

taccohi^)  ital.  I,  18. 

taccolino  ital.  II,  452. 

tace-  lat.  II,  349. 

tacë  lat.  I,  301. 

tace  (tacet)  roum.  II,  166;  ital. 

I,  (23  0- 

tace  (taceat)  a.-franç.  II,   169, 

174. 
tcice  (tacere)  roum.  II,  (150). 
*tacea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
t(kea  roum.  Ill,  353. 
ictcedm    (tacebam)    roum.    II, 

166. 
taceiii,  tâcém   (tacemus)  roum. 

II,  132,   166. 
tacens  lat.  Ill,  15. 

tacere  ht.  I,  8-^;  11,(117),  I59> 

166-7;  III)    ioo>  353>   i'^^^- 

353)384- 
tacersi  ital.  Ill,  384. 
tacescere  lat.  Ill,  1 10. 
tàccfi  (tacetis)  roum.  II,   132, 

166. 
/an"  (taces)  roum.  II,  166. 
/af Ï  (tace)  roum.  II,  150. 
ttkind  roum.  II,  166. 
*ta£io  lat.  pop.  II,  126. 
tac  i  til  s  lat.  Ill,  11,   15. 
tdchine  roum.  I,  405. 
tacqne    (tacuit)    ital.   II,    278, 

280;  III,   no. 
tacu  (tacent)  a.-roum.  II,  132. 
W«î  (tacuit)  roum .  II,  278. 
tacui  lat.  Ill,   1 10. 
tacuit  lat.  II,  278;  III,  no. 
tdciit  roum.  Ill,  13. 
tdcute  (pi.)  roum.  II,  36. 
tad  Bourberain  I,  258. 
-tade  ital.  I,  434. 
tadlar  obw.  II,  133. 
-tado  ital.  I,  434. 
to^(taliat,  -am)  roum.  II,  132. 
taè,  to' (taliare)  mold.  I,  268  ; 

II,  118. 
taeda  lat.  I,  292,   381,  (427), 

437)  627. 
*taedea\3iX.  pop.  I,  292. 
*taedicare  lat.  pop.  I,  427. 
taeiga  2l.-^ot:\..  I,  457. 
;&'/«  (taliamus)  roum.  II,  132. 
taes  port.  Ill,  200  (eses  t.  olhos). 
taeti,  tdefi   (taliatis)  mold.   1, 

268;  II,   132. 
tafano,  -dno  ital.  I,  19,  605. 
taffiare  ital.  I,   19. 
taggou  gén.  II,  490. 
taglia  (taliat)  ital.  I,  223. 
tagJiacarta  ital.  II,  384. 
tagliadore  a.-ital.  II,  490. 


tagliajerro  itâ\.  II,  525. 

tagliare  ital.  I,  43,  405. 

tagliente  ital.  II,   517. 

tagliere  ital.  II,  468. 

taglio  ital.  II,  399. 

taglione  ital.  II,  372. 

taguru  calabr.  I,  283. 

tciha  germ.  I,  18. 

tahu  germ.    I,   18. 

tai  (te)  rhét.  Ill,  57. 

tat  (ital.  tali)  a.-ital.  I,  634. 

tai  (te)  Andria  I,  78. 

tdî  (tui)  roum.  II,  86,  tdi  ma- 

céd.  87. 
taia  eng.  I,  70  (non  taisa). 
iaid  (taliat)  roum.  I,  223. 
taid  moldave  I,   114,  268,  tdid 

roum.  405. 
taie  (grand'mère)  a.-franç.  II, 

365. 

taie  (theca)  franc.  I,  72. 

laie  (tela)  Cerignola  I,  78,  taie 

Altamura  78. 
/rtzV (taliat) frioul.  I,  223. 
taie  (taliabat)  mold.    I,  268; 

11,255. 
M/V  (taliavit)  roum.  II,  267. 
tai-il  (==  taceo)  obw.  II,  167. 
taiéin  (=  taliabam)   mold.  II, 

255. 

taiien  a.-franç.  II,   365. 

taike  Bitonto  I,  78. 

tail  a  eng.   I,  70,  405. 

tâila  H. -Gruyère  I,  76. 

taillefer  a.-franc.  II,  525,  tail- 
le-fer îranç.  542. 

tailleoiir  a.-franç.  II,  490. 

taille-plumes  franc.  II,  547. 

tailler  franc.  I,  405. 

taillierâ.-franq.  II,  118. 

taillis  franc.  I,    517;   II,  415. 

taimp  eng.  I,  405 . 

tainger  eng.  I,  96  (non  -ser) 

taints  Andeer  I,  555  . 

toïOK  a.-franç.  II,  365. 

to//'^  franc.  II,  125,  342;  III, 
353,384  {se  t.). 

tai rrai  (fut.  de  /a/«)norm.  II, 
314. 

tais  (taceo)  franc.  II,  169. 

tais  (pf.  de  tanher)  prov.  II, 
290. 

tais  (*tesu)  eng.  II,  335. 

;a«t  a.-franç.  III,    13. 

/amV  a.-franç .  I,  105;  II,  121, 
125,  669. 

taisnière  franc.  I,  22. 

taiss  roumanche  I,  463. 

/a W50«  franc.  I,  463. 

tait  a.-lorr.  II,  342. 


taja  (taliat)  esp.  I,  223, 

tajar  esp.  1,  405 . 

taj jeune  taijenne abruzz.  III,  1 3  3 . 

8à  •/.ocij.w  II,  112. 

tal  (taie)  ital.  III,  196  (an  t.)  ; 
Val  Maggia  I,  322,  h. -ital. 
323,  Gadera  255  ;  prov.  III, 
608,  a.-esp.  185  (t.  commo 
çera,  t.  conio  verga);  esp.  I, 

405;  II,  572;  m,  85,  196, 

421,  494;  port.  II,  572;  m, 

739- 
tala  (tela)  gallo-ital.  de  Sicile 

I,  71. 

tàla  vaud.  I,  76. 

taladro  esp.  I,  182,  573. 

talan  prov.  I,  182. 

tal'an  Intragna,  Losone,  Laver- 

tizzo  I,  43. 
talatit  a.-franç.  I,  182. 
talanto  a.-ital.  I,  182. 
xâXavTov  I,   17,    182. 
tal  com  prov.  III,  608. 
taie  (=z  tuas)  roum.  II,  86-7. 
taie  ht.  I,  405,  ital.  401,  405: 

II,  572;  III,  85-6,  89,  196, 
200  {questo  t.  arguirunto), 
608. 

taleabat  ht.  pop.  II,  (255). 

taleare  lat.  pop.  I,  405. 

taie  e   quale,   ne  taie  né  quale 

ital.  III,  86. 
talega  esp.  I,  17  a.;  II,  388. 
talego  esp.  II,  388. 
taleiga  port.  I,  70  a.,  457. 
talen  (son  — )  prov.  III,  38. 
talent  franc.  I,  182. 
talento  esp.  III,  151 . 
talèntum  lat.  I,  17;  III,  46. 
tal'er  eng.  I,  405. 
taies  lat.  I,  121;  esp.  III,  27, 

200  {esos  t.  ojos). 
taie  uno  ital.  III,  196. 
talha  (taliat)  prov.  I,  223. 
lali  (masc.  pi.)  ital.  I,  (231); 

(fém.  pi.)  prov.  II,  97. 
tal'i  franc.    S.-E.    II,    118. 
taliào  port.  II,  372. 
taliare  lat.  pop.  II,  (118). 
taliat  lat.   pop.  I,  223. 
talio  lat.  pop.  I,  (231). 
talion  franc.,  esp.  II,  372. 
talione  lat.  II,  372. 
talisht.  I,   38,  250,  615;  II, 

(68),  572;  III,   85-6,    196, 

200,  608-9,  617,  635. 
talis  qualis  lat.  III,  86,  608. 
tallo  ital.  I,   17. 
6aÀ).oi;,  ôâXXo;  I,  17. 
tallus  lat.  I,  17. 


D'après  Brukner,  p.  20,  le  ce  est  d'origine  germaniijue. 


L 

^^miloche  franc.  II,  420. 
^fb/om  ital.  Ill,  222,  421. 
falora.  .  Jalora  ital.  Ill,  222. 
hilpa  lat.  I,  477  ;  II,  370;  eng., 

ital.  I,  477. 
hilpo  Tarn  1,  482. 
tal. .  .que  prov.  Ill,  608. 
taluno\ti\.   II,  572;    III,    89, 

196. 
iiil'tinio  Puybarraud  II,  368. 
law  lat.   I,'  549;  II,  571  ;  III, 

280-1,  a.-esp.,  port.  607,3.- 

port.   197,   607,    609;   (cf. 

tùo). 
taimiirno  a.-gén.,  a.-lomb.   II, 

57*1  • 
laiiiaiiig  h. -ling.  II,  571. 
tainaiiil  a.-îranç.  II,  571. 
taiuaii  frioul.  II,  571. 
laiiianh  prov.  II,  571. 
hiiHiiiiho  port.  I,   II  ;  II,   571. 
/i7/;/fl;7o  esp.  I,  11;  II,  571-2. 
tainanto   ital,,    cors.,  sard.  II, 

571- 
*lamaricus  lat.  pop.  I,  566. 
tainarik  a.-catal.  I,  566. 
tainarit  catal.  I,  566. 
tanibe  S.  Eusanio  I,  168. 
lainhein  port.  Ill,  495. 
tivnbien  esp.  Ill,  495. 
tarn  conio  a.-esp.,  port.  Ill,  607. 
lain.  .  .coiiio  a.-port.  Ill,  197. 
taineis  ladin  I,  m  a. 
tainen  lat.  Ill,  544,  552. 
/fl//w  anglo-norm.  II,  117. 
taine(s)  logoud.  Ill,  544. 
Tamesis  {el  — )  esp.  Ill,  147. 
tainiçd  port.  II,  29. 
taviien  bogot.  I,  497. 
taillis    franc.    I,    in    a.;    II, 

(382). 
tain  inagnus  lat.  II,    571;  tani- 

uiagniis  lat.  pop.  I,   11. 
lainoei  bret.  I,  1 11  a. 
lamp  Greden  I,  96,  Modigliano 

97- 

tiimpoVono  S.  Giorgio  I,  168. 

tamps  norm.,  pic.  I,  90. 

tarn.  .  .quain  lat.  Ill,  280-1. 

tarn.  .  .que  a.-port.  Ill,  609. 

/()(«)  (tam,  tantu)  prov.  I,  549  ; 
tan  III,  196,  280,  538,  595, 
599,  602,  607  ;  beam.  I, 
243,  esp.  549;  III,  196,  202 
(/.  grande),  205  (/.  caballe- 
ros),  280,  607,  609. 

tana  ital.  I,  22. 

tanaceto  ital.  I,  105. 

tanaglia  ital.  II,  420. 

tanas  la  milan.  I,  105. 

tanc  lomb.,  piém.  II,  97. 


talmente 


razsivsç 


tan.  .  .can  prov.  Ill,  280. 

tancet  (subj.  de  tenir)  a. -franc. 
E.  II,  147. 

tanchào  port.  II,  457. 

tan.  .  .coino  esp.  Ill,  280. 

tan  con  prov.  Ill,  599. 

tanc-{  magyar.  II,  474. 

tancios  magyar.  II,  474. 

tancif  campob.  I,  498. 

tandis  franc.  II,  624. 

tandis  que  franc.   Ill,   599. 

tando  sard.  Ill,  486. 

tandu  sic.  Ill,  486. 

tarïer  obw.  II,  187. 

lanfin  a.-lomb.  Ill,   568. 

tanfin  hint.  .  .  a. -mil.  Ill,  599. 

tanh  Qi  — )  prov.  Ill,  369. 

tanher  prov.  II,  290. 

tania,  -ia  (teneva)  Capo  di 
Leucal,368;  algh.  II,  254  a. 

tanido  esp.  II,  484. 

tan-ière  franc.  I,  22. 

tank  frioul.  I,   320. 

tann-  port.  II,  360. 

tannino  port.  II,  360. 

tawtu  ital.  S.  Ill,  486. 

-tano  ital.  II,  449. 

tMio  prov.  I,  22. 

tan  quan  prov.  111,595. 

tan  que  prov.  Ill,  599,  602. 

tans  (tantos)  prov.  Ill,    52. 

tans.  .  .asi  quaiii  port.  Ill,  607. 

tan  si  prov.  Ill,  607. 

tans.  .  .que  a. -franc.  Ill,  282. 

/aw/ dial.  ital.  II,  625,  a.-franç. 
571  ;  III,  27,  53  (t.de,  t.  çjje- 
valier,  t.  hume  mort,  t.  che- 
min), 202  (if.  riche),  486  (a 
/.),  496,  585, 599,  602  (de  ci 
a  t.  que,  Jusqu'à  t.  que),  608, 
611  et  a.;  franc.  I,  405,626  ; 
II,  571  ;  III,  221,  238,  293, 
34?,494,  538, 543>599.  602, 
608-9,  648,  663,  745,  748, 
prov.  53  (/.  eneinic),  486  (a 
t.,  ah  t.),  494,  608-9,  611; 
savoy.,  valais.  I,  567. 

tant  Saronno  I,  242. 

tanta  (tanta)  ital.  III,  130  (/. 
bel  la,  t.  grande),  prov.  239, 
esp.  53  (/.  muta,  t.  pregun- 
tilla),  port.   130. 

tanta  (neut.  pi.)  lat.,  (masc.  et 
fém.)abruzz.,  napol.  II,  571. 

tanta  de  frejor  prov.  III,  239. 

tantarelecc.  I,  368. 

tan  tari  sic.  I,  368. 

tant. .  .car  a.-franç.  III,    585. 

tant. .  .combine)  a.-franç.  III, 
608. 

tant  cum  a.-franç.  III,  599. 

tant  de  franc.  III,  343. 


3B3 

tante  {tànt-àtt)  ital.  Ill,  52,608. 
toi/«  (:=  amita)  franc.  I,  332; 

II,  364. 

tante  volte  qiianttinque .  .  .    ital. 

III,  608. 

tanii  ht.  l,  (2}i);  II,  56  a.; 
ital.  III,  52,  200,  a. -ital.  238 
Q.  d'occhï);  prov.  I,  627. 

tanto  ital  I,  240,  405  ;  II,  48, 
571  ;III,  86,  200,  202 (/.  hel- 
/o),2  38, 599,602,608-9,611, 
663,  745,  768;  esp.  I,  405; 
II,  571  ;  III,  52,  216,  280, 
346,  494,  port.  52,216,494, 
598. 

tanto  che    ital.    III,   602,   608, 

745- 
fantoche  ital.  III,  599. 
tanto  come  ital.  III,    608  (non 

coiiio). 
tanto.  .  .conio   esp.    III,     216, 

280,  346,  port.  216. 
tanto  di.  .  .  ital.  III,  238. 
tanto  7ièouo  quantoitàl.  111,86. 
tant  or  dial.  ital.  II,  625. 
tanto  que  port.  III,  598. 
tanto  piii.  .  .quanto     ital.    III, 

611. 
tantos  esp.  III,  5i,20o(/.  ami- 

gos  tuos). 
tantost  can  prov.  III,  598. 
tantost  que  a.-franç.  III,  598. 
tantôt .  .  .  tantôt  . .  .  franc.   III, 

222. 
tant  par  a.-franç.  III,  496. 
tant  plus.  .  .quant  plus  prov.  III, 

611. 
tant  que  franc.  III,   599,  602, 

608-9,  prov.  602. 
tant.  .  .que  franc.  111,648,  745. 
tant.  .  .tant.  .  .a.-franç. III,  221. 
taiitii  lat.  I,  405. 
tantuin  lat.   III,    52,  86,    196, 

238,  486 
tantum    aut  aliquantum,  nec  t. 

nec  a.  lat.  III,  86. 
tantum  quantum  lat.  III,  86. 
tantus  lat.  II,  571-2;  III,    53, 

608. 
tantus.  .  .qiiantus  lat.  III,  608. 
/rt«:^ (tantos)  a.-franç.  III,  52. 
tan^adù  prov.  mod.  II,  4. 
tançai  re  prov.  mod.  II,  4. 
taô  port.  I,  549;  II,  571  (non 

tanto);  lu,   196,  202  (/. /or- 

moso),  280,  607,  609. 
tào.  .  .como  port.  III,  280. 
taon  franc.    I,  269,    605  ;   II, 

360,  456. 
taontu  Ormea  I,  224. 
(ap  roum.  II,  364. 
zoLKii^ôi  I,  17. 


384 


tapui 


taurui 


tapia^')  esp.  I,  21. 

tapinus  lat.  I,  17. 

(apis  roum.  II,  474. 

tapis    franc.    I,   m   a.,    116, 

(118),  547;  n.  543. 
tapis-vert  franc.  II,   543. 
tapit  a.-franç.  II,  24. 
tapii  esp.  I,  116. 
tuple  a.-franç.,  dial,  franc.  II, 

54- 

taquinage  franc.  II,  482. 

tor (tauru)  Munster,  S.  Fratello 

I,  287. 

tàr  Ban  de  la  Roche,  Tannols 
1,91. 

/flm  roum.  I,  104  a.,  164 
(non  tarnï),  544;  II,  31 
(pi.)  ;  III,  39  et  41  (/.  Fran- 
fief),  155  ;  mold.,  tara  daco- 
roum.  I,  419. 

tarader  roumanche  I,   182. 

taraire  prov.  I,  182. 

taran  roum.  II,   368. 

farancà  roum.  II,  368. 

Idranto  a.-ital.  I,  606. 

taratron  gallur.  I,  182. 

tard  eng.  I,  474,   franc.  474; 

559;  II.  519  (A"'  f-)y  619, 

III,  -ji6{ilest  /.). 
tard  rhét.  central  I,  256. 
tardanoesp.  II,  449. 
tardeht.  1,(561);  II,  619;  III, 

421;  ital.  I,  474,    esp.  474; 

II,  380,  619;  III,  32  (biiena 
t.),  46  {la  /.),  421,  port. 
421. 

tardes  (boas  — )  port.,  (huenas 

— )  esp.  Ill,   32. 
tardi  ital.  I,    (240);   II,   619, 

623  ;  astur.  I,  321. 
*tardicare\ât.  pop.  I,  427;  II, 

577- 

tardif  {r&nç.  II,  497. 

tardio  esp.  II,  497. 

tardiva  lat.  I,  (598). 

tardivo  ital.  II,  497. 

tardonho  port.  II,  461. 

tard'ou  toste  port.  Ill,  421. 

tardu  lat.  I,  474. 

tarda  frib.  I,  35. 

tardùva  frib.  I,  3  5 . 

tardyd  Vaud  I,  598. 

-tor<;(verbes  originair*  fréquen- 
tatifs) lat.  II,  397,  386. 

'tare  (inf.)  ital.  II,  333. 

tare  roum.  I,  405  ;  III,  264 
(/.  de  hraf),  268  (Jt.  a),  608, 
mold.  202. 

Tarentuni  lat.  pop.  I,  666. 

Tarera  port.  I,  366. 


tor^/V  a.-franç.  Ill,  293. 
targier  a.-franc.  II,  146,   577. 
targit  (*tardicavit)  a.-lorr.  II, 

273. 
tari  moldave  I,  106. 
tarie  roum.  II,  406. 
tarir  franc.  I,  18. 
tari  is  eng.  I,  31. 
tarma  ital.    II,    16,  370,    esp. 

16. 
tarme  frioul.  II,  16. 
tariiieiia  a.-vén.  II,  16. 
tar  mes  lat.  II,  16,  370. 
tannes  (;  armes)  Gringoire   I, 

257. 
tarmetter  roumanche  I,  367. 
*tytrmita\ât.  pop.  II,  16. 
torw/oH  (terme)  Fourgs  I,  169. 
tarnanng.  II,  16,  obw.  370. 
tartio(\.  d — )prov.II,  16,370. 
taro  (terra)  Fourgs  I,  169. 
tarpawàuà.  I,  477,  vionn.  480. 
tàrra  Soglio,  Porto  S.   Giorgio 

I,  168. 
tarramotg  campob.  I,  366. 
torr^morv.,  bourg.  I,   169. 
Qarriere  a.-franç.  I,  366.) 
tar  1-0  Val  de  Travers  I,  169. 
tarsent  romagn.  I,  367. 
tarst    (*tardicet)    a.-franç.    II, 

146,  157. 
tdrt  (an — )  roum.  II,  561. 
tart  a.-franç.  Ill,  423  ;  a.-prov, 

I,  563. 
tartagliare  ital.  1,24. 
tartajear  esp.  I,  24. 
tartaruga  ital.  I,  46,   434;  II, 

412. 
tartc  dauph.  II,  62. 
tartifla  piéni.  II,   54. 
tartifu  tess.  I,  58. 
tartinim  obw.  II,  446. 
tart  0  temps  a.-franç.  Ill,  423. 
tartre  Palsgrave  I,  257. 
tartiifo  ital.  I,  19,  43. 
tartafola  vén.  II,  54. 
tartûga  a.-prov.  I,  48. 
tarti  prov.  II,  449. 
tarugo  esp.  II,  412. 
tarvuors  obw.  II,  404. 
tartan  prov.  II,  449. 
tar:{iu  roum.  I,  474. 
-tas  lat.  II,  17,  493. 
tas  *lat.    pop.,    eng.   II,    88, 

port.  86. 
ta  s  macéd.  Ill,  591. 
tasç  Uriménil  II,  118. 
tasèr  rhét.  II,  126. 
to5i]?;(/(=  taceatis)  bellinz.  II, 

145. 


task  frioul.  I,  320. 

tass  eng.,  piém.  I,  463. 

tasser  franc.  II,  (118). 

Tassi  (i  dite — )  ital.  III,  150. 

Tasso  (il — )  ital.  III,  150. 

to55oital.  I,  463. 

tassone  ital.  I,  463. 

tastare  ital.  II,  587. 

tasto  ital.  II,  399. 

tastorie  (a  — )  ital.  II,  621. 

tastre:^  (fut.    de  taster)  a.-pic. 

II,  314. 
tasu  gén.  I,  463. 
tât  mold.  I,  634. 
tata  lat.  II,  18. 
tatà  roum.   II,    18,    43,    36;], 

499;  III,   165  (/.  tdii). 
*lataue  lat.  pop.  II,  18. 
tât.  .  .cdt  roum.  III,  608. 
-tateht.  II,  350,  530. 
-tate  (suff.) roum.  II,  379. 
tdter  franc.  II,  587. 
tatera  Jujurieux  1,63. 
iatï  (pi.)  roum.  II,  40. 
tàticâ  roum.  II,  499. 
/J//«(;  (gén.)  roum.  II,   18. 
tâliiiî  (pi.)  roum.  II,  43. 
làtînrï  (pi.)  roum.  II,  18. 
tatous  (à  — )  franc.  II,  621. 
tatsd  istr.    I,  83  ;  II,  117. 
tatt  Buchenstein,  Badial,  113. 
(àtinie  roum.  I,  135. 
tau  (r=z  tuus)  Molfetta  I,  56. 
tau  (taie)  gasc.  I,  563. 
tdïi  roum.  II,  86-7  ;  III,  200  («« 

màdnlar  al  t.). 
tâu  bolon.  II,  89. 
tatcba  andal.  I,  340. 
*taula  lat.  pop.  I,  11. 
taulia  Milhau  I,  237. 
tàun  roum.  I,  605  ;  II,  35. 
tanna  (franc.  tanière)rhét.  I,  22. 
tautia   (tabanu)  Val    Soana  I. 

605. 
taunt  eng.  1,405. 
tàutïn  macéd.  II,  35. 
taup  Louvigné  I,  251. 
taupe  franc.  I,  477  ;  II,  370. 
taupo  prov.  I,  477. 
taur  roum.  I,  282,  405  ;    II, 

364;  obw.  (non  eng.)I,  282, 

frioul.  284,  prov.  282,  405. 
taura  lat.  I,  (456). 
taurç  abruzz.  I,  283,  -e  prov. 

313  a. 
taureau  franc.  II,  364,  500. 
taurel  roum.  II,  500. 
*taurellns  lat.    pop.    II,    500. 
tauria  prov.  I,  313  a. 
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*tanrica\3.t.  pop.  I,  (3 1 3  a.);  II, 

365,410. 
liiurillon  franc.  II,  458. 
tauruht.  I,  282,  405,  sic.  283. 
laurus  lat.  I,  283  ;  II,  364. 
tail^  franc.  E.  I,  377. 
tavd  catal.  I,  605. 
tavà  Gadera  II,  37. 
Idvan  vionn.  I,  605. 
lavào  port.  I,  605  ;  II,  53,  -flo 

S3- 

tavJs  (pi.)  Gadera  II,  37. 

tare  jurass.  I,  605. 

tavella,  tavellar  esp.  II,  191. 

lavenus  bas-lat.  I,  605. 

tavohi  (in  — )  ital.  Ill,  435. 

lavoliere  ital.  II,  468. 

/rtt'o/mo  ital.  II,  452. 

taxitare  lat.  pop.  II,  587. 

*taxone\ax.  pop.  I,  463. 

*laxu  lat.  pop.  I,  463. 

tayador  SiStur.  I,  518. 

tai  (taceo)  a. -franc.  II,  169. 

taid  esp.  Ill,  236. 

taientd  ital.  sept.  II,  592. 

tdier  mant.  II,  127. 

id^ere  chiogg.  II,  127. 

ta^i  bergam.  II,  120. 

ta:(ia  ital.  Ill,  236. 

-te{: -tre)  franc.  I,  316. 

-/^■(-tate)  franc.  I,  344  ;  II,  379, 
480-1,493. 

-te  (possess.)  Gessopalena  II, 
89,  -tç  Teramo,  campob.  89. 

-te  (dans-H/e,  le  p.  pi.  pr.  ind. 
interr.)  rhét.   II,  325. 

-tç  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  franc- 
comt.  II,  138. 

-le  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  franc. 
S.-E.  II,  138. 

-te  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  ital. 
II,  259. 

-te  (2*  p.  pi.  impér.)  lat.  II,  1 38. 

-te  (pr.  sub). )  wall.  II,  147. 

te  a.-gén.  I,  634. 

te  (tu)  lucq.,  pis.  II,  75,  am- 
pezz.,  Vigo  79,  pad.  80,  i^ 
lorr.,  morv.  78. 

te  lat.  I,  70,  408;  II,  74-5  ;  III, 
378,  380;  roum.  II,  81  ;  III, 
56;  eng.  I,  70;  II,  74,  566 
{te  dvessa);  rhét.  Ill,  57, 
Grisons  67  a.  ;  ital.  I,  70  (/f), 
6i8;II,  74;  III,  58,63,39s 
(/t  odio,  te),  755  Qe  ne)  ;  sard. 

II,  74,  mil.  325  ;  Matera  III, 
59;  franc.  1,615  ;  11,81,  84; 
111,378, 38o;prov.II,75,84; 
111,61;  esp.  I,  70;  11,81,84  ; 

III,  754,  esp.  Amer,  du  S. 


130;  Saint-Maixent  I,  107, 

Val  Soana    114,   tç    Bessin . 

114,  t(.  romagn.  114. 
/f  (=  tuus)  istr.  II,  87. 
te  (tale)  Gadera  I,  255. 
te  (==  es)  mil.  mod.  II,  210. 
/^(tene)  ital.  I,  634. 
te  (tarde)  lorr.  I,  561. 
te  (intus)  tyfbl.  Ill,  434. 
te  (tenus)   sard.    Ill,    427,    tê 

port.  250,  té  427. 
tç  (tacitu)  wall.  II,  342. 
t§  (conj  )alban.  Ill,  574. 
/«  (tien)  frib.  I,  162. 
tS  (tantu)  Sornetan  I,  248. 
tè  (tenet)  dial,  franc.,  wall.  II, 

189. 
tê  (quant)  Delémont  I,   394,  /? 

420. 
tç    (interr.)   Uriménil   II,   325 

(^l  ate  VÛ,  te  viçte,  el  ri  te), 
tea  (tua)  a. -ital.  C.  II,  89. 
tea  (taedea)  esp.  I,  292,  437. 
teacàïonm.  I,  83. 
teamàïoum..  I,  83;  II,  45,  398; 

III,  178  (uvea  t.). 
teamàt  roum.  II,  484. 
teame xowva.Wl,  384,  570,  587, 

667. 
teamp  Castelletto  I,  168. 
tearà  roum.  I,  405. 
/«arro  Toulon  I,  168. 
té-as  crede  roxxm.  I,  630. 
^easta  mold.,  -à  daco-roum.  I, 

419,  roum.  468. 
teheprov.l,  150,  332,  3 37;  II, 

62,  593  a. 
tebes  prov,  II,  63. 
tebei  prov.  I,  337. 
tehe':^o  prov.  mod.  I,  337,  524. 
tebe:{irprov.  II,  593  a. 
tçbi  Sulzberg  I,  161  ;  tebi  prov. 

II,  62. 
tebio  (tepidu)  â. -esp.  I,  156. 
tebio  (=  tepida)  prov.  I,  337  ; 

II,  62. 
tebo  (^tepida)  prov.  II,  62. 
tec  lomb.,  prov.  I,  459. 
teca  lat.  I,  76. 
tecchire^)  ital.  I,  18. 
techo  esp.  I,  70,  459. 
tecbumbre  esp.  II,  446. 
tectu{m)  lat.  I,  70,  459,  (567), 

636,  tect-.,  têct-.  26. 
*tectura  lat.  pop.  II,  492. 
tedesco\\.3X.\,  18;  II,  520. 
tèdre  berrich.,  Maine,  Anjou  II, 

125. 
*tedum  lat.  pop.  I,  (555). 
/e/nidw.  I,  555. 


tegghia  ital.  I,  488. 
tegimen  lat.  II,  443. 
*teg'la  lat.  pop.  I,  488. 
tegna  (teneat)  ital.  II,  174. 
tegne  (teneat)  a.-franç.  II,  174. 
tèhu  wall.  II,  342. 
tegolaja  ital.  II,  469. 
tegula  lat.  I,  78  a.,   103,  534, 

598,  tçg-.2<)6. 
tegy  (talio)  S.  Fratello  I,  231. 
tehir  a.-franç.  I,  18. 
tehta  Val  Soana  I,  468. 
tei  (te)    a.-franç.   I,    70,    557 

(:  sei)\  III,  719. 
tei  (dat.,=:/Mrte)  valaq.  II,  87. 
tei  (=  tui)  S.  Bernard  II,  90. 
teiÇxt&X.  tali)  S.  Fratello  1,231. 
teia  gén.  I,  71,  port.  102,  457. 
teidel(ie  p.  s.  pr.  ind.  de  tad- 

lar)  obw.  II,  133. 
teie  (theca)  a.-franç.  I,  70. 
teie  (=  tua)  S.  Bernard  II,  90. 
teiga  port.  I,  70  a. 
teigne  {rang.  I,  89  (tëine),  512. 
to7  (tilia)  a.-franç.  II,  381. 
teil  (tale)  a.-franç.  Ill,  196. 
teila  Val  Soana  I,  71. 
teila  piéni.,bolon.  I,  71. 
teilafilient  obw.  II,  553. 
teile  a.-franç.  I,  70. 
teille  franc.  I,  84  a. 
teima  (timet)  eng.  I,  405. 
teima  (obstination)  port.  I,  70 

a. 
teimp  bolon.  I,  97. 
teindre  franc.  I,  301  ;  II,  163. 
teint   (timet)  a.-franç.   I,  70, 

405. 
teint  (xmctvi)  franc.  II,  339. 
Oeïoç  I,  16;  II,  364. 
teis  obw.  II,  395. 
teise  a.-franç.  I,  70. 
téise  vaud.  II,  128. 
teissaixtùt)  roumanche  I,  463. 
teissut  prov.  II,  330. 
teista  Bregaglia  I,  170. 
teit  piém.  I,  459,  a.-franç.  70, 

III,  313,    t(it  lorr.  115. 
teita  vionn.  I,  170. 
teith  vionn.  I,  170. 
teito  port.  I,  300,  459. 
teiu  roum.  I,  70,  514;  tetU  II, 

381. 
teixo  port.  I,  463. 
/e/xî^o'o  port..  I,  463. 
teja  esp.  I,  488. 
teje  (texit)  esp.  I,  463. 
tejedura  esp.  II,  492. 
tejido  esp.  II,  484. 
tejo  esp.  I,  463. 
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tejonesp.  I,  463. 

tek  (tectu)  valais.  I,  567. 

tek  (tecum)  Matera  III,  59. 

tekeld  abruzz.  I,  584. 

Oèkéré  âlbâïï.  I,  605. 

tekom  obw.  II,  444. 

tel,  pi.  til  romagn.  II,  46. 

tel  (tale)  eng.  I,  405  ;  a.-franç. 

Ill,   196,  585,    608,    franc. 

405;  II,  25,  564,  572;  III, 

85-6,  iq6,   200,  538,  608, 

635;./?/ I,  226,  franc-comt. 

100. 
t{l  (tales)  Val  Maggia  I,  322  ; 

tel  h.-ital.    323. 
/?/' (tiliu)  a.-franç.  I,  70. 
tel  (atque   ilia)    saintong.    II, 

564. 
tel  (=  tui)  istr.  II,  87. 
tela  lat.  I,  76,  405,  457;  II, 

S45>   553;    III.  43;  ital.  I, 

405,  esp.  70,  405,  tela  ital. 

70. 
tela  (tilia)  eng.  I,  5 14  (non  -la), 
telajo  ital.  I,  (372). 
telarana  esp.  II,  545. 
teldru  lecc.  I,  610. 
/f/. .  .car  a.-franç.  Ill,  585. 
tel. .  .com  a.-franç.  Ill,  608. 
tele  (tale)  a.-franç.  Ill,  88. 
I(le  (tçla)  hag.  I,  100. 
ielh  prov.  II,  381. 
telhados  (pi.)  port.  Ill,  32, 
telle  (iém.)  franc.  II,  25. 
tellement  franc.  Ill,  609. 
telliia  esp.  II,  416. 
telo  (tibi  -f-  illu)  ital.  Ill,  753. 
telon  frioul.  I,  349. 
tel... que  franc.  Ill,  608. 
tel  quel  franc.  Ill,  86. 
tela  sard.  I,    6,    campid.,   lo- 

goud.,  gallur.  68. 
ielui  a.-franç.  II,  96. 
tern  (tenuis)  Mons  I,  530. 
tem   (je  m'effraie)  et  ma   tern 

roum.  Ill,  384. 
tem  (tenet)  port.  I,  150. 
tema  (*tima)  roumanche  1, 99  ; 

obw.,  ital.  II,  398. 
tema  (3=  p.  s.  pr.  ind.  de  turner) 

obw.  II,  187. 
tfmù  S.  Fratello  I,  398. 
/f/;/a7  greden.  II,  126. 
temamos  (timeamus)   esp.    II, 

•191  a. 
temando  a. -ital.  N.  II,   152. 
/fwWflalban.  II,  54. 
temblar  esp.   1,   585;   II,   154, 

191,  584  ;  port.  Ill,  354. 
tembiyera  abruz?.  II,  360. 
i(me  (pi.)  roum.  II,  45. 
lemè (ini.)  frioul.  II,  133. 


leme  (timet)  roum.  I,  70,  83, 
ital.  jo(teme),  405,  esp.  70, 
405. 

*tenie  (=  timuit)  a.-ital.  II,  269. 

temei  (=  timui)  ital.  II,  269. 

*teiiiéinmus  (=  timuimus)  a.- 
ital.  II,  269. 

temenciaesp.  II,  5^8. 

temen^a  ital.  II,  518. 

tenter  émil.,  teme'r  majorq.  II, 
127,  temer  prov.  290;  esp. 
Ill,  387,  667,  port.  387. 

/^w/^rt;  ital.  Ill,  365,   387,  667. 

temeraria  y  locamente  esp.  II, 
620. 

tenieron  esp.  II,  456. 

temeroso  esp.  11,472,  teme-r-oso 

353- 
*têmerunt   (timuerunt)  a.-ital. 

II,  269. 
tellies  (franc.  tamis){ùoul.  I,  1 1 1 

a. 
ternes  (2=  p.  pi.  pr.  ind.  de  te- 

iiie)  frioul.  II,  133. 
*teiitfsti,  -is  (timuisti,  -is)  a.-ital. 

II,  269. 

temetti  (==  timui)  ital.  II,  269. 
temi  (pi.)  ital.  II,  40. 
tciiii(=:  timere)  frioul.  II,  127. 
teuiimÇi^p.  pi. impér.  de  teiiere) 

BlenioII,  150. 
TeiiiistoclesQos  — )  esp.  111,29. 
témoigner  franc.  Ill,  387. 
témoin  franc.  Ill,  127,  404. 
tenions  {p\.^  Buchenstein  II,  37. 
temoloit&\.  I,  17. 
temoresp.  II,  472. 
temoroso  a.-esp.  II,  353. 
/^;;;/)  eng.  1,96, 485  ;  II,  10,  12. 
te iiipano  esp.  I,  326. 
tempe  franc.  II,  54. 
tempeista  eng.  1,405. 
*temp^lum  lat.  pop.  I,  313. 
temper  are  lat.  II,  402. 
temperies  lat.  II,  360,  372. 
tempest  a.-franç.  II,  387. 
tenipesta  *lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

17,    387;  ital.    I,   405;  II, 

4,  17- 
tempes  tad  esp.  I,  405. 
teiitpestas  lat.  II,  17. 
tempeste  a.-irânç.  II,  17. 
tempestivus  Isx.  II,  17. 
tempête  franc.  I,  405;  II,  380. 
tempi  (in  pochi  di  — )  a.-mil. 

III,  238-9. 
tew  pi  a  ital.  II,  54. 
tempier  a.-franç.  II,   372. 
iempla  (le  — )  Rusio  II,   54. 
templar  esp.  I,  573  ;  II,  154. 
temple  (templu)  franc.    I,  89, 

313- 


temple  (tenipora)  a.-franç.   II, 

10,  prov.  mod.  54,  It  tem- 
ple(s)  Roland,  la  temple  a.- 
franç.,  norm.,  54. 

"templo  lat.  pop.  I,  643. 

templu  (lu  — )  Rusio  II,  54. 

templum  lat.  I,  313,  487,  643. 

tempo  *lat.  pop.  I,  619,  ital.  308, 
(398),  405,  485,  553,  624 
(bel  t.);U,  10,  12;  III,  43, 
45i(rt /.),port.2O5(0Hm/5/.). 

tenipora  (tempe)  lat.  II,  54. 

tempora  (pi.  de  t  embus)  lat.  1, 96  ; 

11,  12,  108,  ital.,  *sard.  12. 
*tempora(i)llê,  -ae  lat.  pop.  II, 

108. 
temporal  esp.  Ill,  8. 
temporale  ital.  II,  435. 
temporas  (las  quatre  — )  prov. 

II,  12  a. 
tempore  lat.  I,    586;   III,    46, 

421,  423,  ital.  43;   Ph.  de 

Thaon  I,  225. 
temporel  franc.  II,  434. 
*tempori  (pi.  de  tempus)  lat.  pop. 

II,  108. 
*tempori(i)llui   (dat.)  lat.  pop. 

II,  108. 
temporile  ital.  II,  436. 
tempos  (sos  — )  (pi.)  logoud.  I, 

620. 
tempos  (ha  — )  port.  Ill,  27. 
temprano  esp.  II,  449. 
tempre  a.-franç.  I,  586;  II,  5  ; 

III,  421,  423,490- 
temprement  a.-franç.  II,    620; 

III,  490. 
/i^w/Ji  roumanche  I,  152,  eng. 
553;  II,  12,  obw.  10; 
III,  423  (t.  de  malaura 
ne  freid);  a.-franç.  II,  7  (/. 
aiicienour),  42  (en  esté  t.), 
391  (en  hiver  t.);  franc.  I, 
405,  553;  II,  10,  12,  20, 
537  (contre-t.);  III,  165 
(xvie  s.  en  tous  t.),  195  (de 
t.  à  autre),  251  (de  t.  en  t.), 
423  ;prov.  II,  7(/.  ancianor), 

39- 

tempu  ital.  centr.,  sic.  I,  308, 
S.  Giovanni  Rotondo  151. 

*tempu(i)llu  lat.  pop.  II,  108. 

*tempula,  -u  lat.  pop.  II,  54. 

tempu(s)  lat.  I,  90,  91,  i)6, 152, 
173,  405,  420,  485,  553; 
II,  10,  12,  15,  108  (/.  illu), 
391  (/.  aestivum,  hibernum 
t.,  t.  veranum);  tçmpus  I, 
162,  tempus  logoud.  308, 
620,  sard.  S.  368;  II,  10, 
tempii(s)  12. 

U'iiis  (tempus)  Flims  1,  555. 


terns 


tentone 


387 


tems   (pf.    de  tenter)  prov.  II, 

290. 
tenisut  a.-prov.  II,  330. 
teiiils  rhét.  I,   555. 
lemudo  a.-esp.  II,  331. 
teinut  a.-roum.  Ill,  i3,.roum. 

IS- 

ten  (tenet)  frioul.  I,  150;  obw. 

II,  187;  prov.  I,  150,   552. 
ten  (z=z  tene)  esp.  I,   156;  II, 

iSi. 
ten  (tîna)  Seraing  I,  33. 
ten  (tempus)  Val  Soana  II,  15. 
ten  (tenco)  vaud.  II,   1 36. 
ten  (=ztenire)bergam.  II,  125. 
/i'»fl  (tenet)  eng.  I,  552. 
Una  (teneat)  eng.  II,  174  ;  prov. 

I,  150. 

t{na  milan.  I,  113. 
tenage\ogo\ià..  Il,  413. 
tenaille  (=  poisson;  mors  de 
h   /.,  /.  incisive)  franc.    III, 

fi- 
lenames  (pi.)  franc.  II,    360, 

421;  III,  31. 
«  tenailles  »  III,  31. 
tenalha  port.  II,  421. 
tetiant  franc.  II,  517. 
lenar  frioul.  I,  162. 
lèûar  mant.,  pad.  II,  127. 
tenave  a. -bourg.  I,  387,  franc. 

E.  505. 
lenavement  a.-bourg.  I,  387. 
tenayu  logoud.  II,  421. 
tena:!;^  port.  II,  413. 
lenaia  esp.  I,  513  ;  II,  29,  413. 
tena^as  (pi.)  esp.  III,  31. 
/««c(tenuit)  prov.  II,  278,  283. 
lent  (ital.  tardif  S.  Fratello  I, 

231  ;  tess.  240,  h.-ital.  625. 
lenca  sienn.  I,  95. 
tench  prov.  II,  339. 
tendal  a.-esp.  II,  435. 
tender  ts^.  II,  191. 
tendes  (tendis)  port.  II,  140. 
tetidi  bergam.   II,  120. 
tendu  prov.  II,  437. 
tendola  port.  II,  432. 
tendra i({ul.  de  tendre)  a. -franc. 

II,  314. 

tendre  ("teneru)  franc.   I,  527; 

II.  353- 
tendre  (tendere)  franc.  II,  272, 

486. 
tendre  (fut.  de   tener)  esp.  II, 

316. 
iend-r-esse,    tendresse  franc.  II, 

3S3,  480. 
tendra  Val  Soana  I,   314. 
tendra  (teneat)  sard.  II,  174. 
lend^esi  (=  tenui)  sard.  II,  277. 
tettdio  (teniiQ)  logoud.  II,  181. 


tene  (tenti)  mil.  I,  150,  lecc. 

152. 
ténè    (tenemus)    Coligny    II, 

184. 
téne  (tenetis)  lomb.  II,  135.. 
/<'W  (tenete)  piém.  II,  150.     . 
tetiç  (teneat)  wall.  II,  178. 
/«ie  (tenere)  La  Salle  II,  121. 
tenea(m)  lat.  II,  (147),  174;  -/ 

I,  150, 

tenebra  bas-lat.  I,  150. 

ténehrae  (pi.)  lat.  III,  31; 
*tenêbrae  ht.  pop.  I,  594. 

/t-Hg/^r^  (pi.)  ital.  III,  31. 

ténèbre  (tenebra)  a.-franç.  II, 
360,   tenebre-s  7  a. 

ténèbres  (pi.)  franc.  III,  31. 

fenebria  ital.  II,  406  a. 

tenebror  prov.,  a.-franç.,  a.- 
vén.,  a.-napol.  II,  7  a. 

/fM^/r-oHr  a.-franç.  II,  360,  465. 

Tenegaudia  (casalis  in  — )  bas- 
lat.  II,  547. 

teném(i^  p.  pi.  impér.  de  tenere) 
mil.,  bergam.  II,  150. 

teneno  (tenent)  a.-mil.  II,  182. 

tehent  mil.  II,  516. 

tenenu  lecc.  I,  152. 

tçneo  lat.  I,  85;  te-.  II,  113, 
(136). 

tener  \iiX..\,   174. 

tener  (tenere)    esp.    I,     432; 

II,  316;  III,  27  {t.  mientes), 
161  (/.  los  capellos  negros), 
192  (/.  derecho),  294,  306, 
329  {t.  de),  404  (t.  d  mal,  t. 
d  merced,  tuvo  d  milagro,  se 
tuvo  par  sano),  416,  676. 

téner  eng.  II,  119,  125,  127. 

tengr  Remus  II,  328. 

tenér  prov.  II,  119. 

tenere  lat.  II,  184,  594  (manu 
t.);  III,  119,  306,  416, 
lat.   pop.    331  {t.  ad);  ital. 

I,  432;  111,331  (t.  a),  ^66, 
398. 

tenerello  ital.  II,  500. 

temre'^ia  ital.  II,  480. 

tener 0  ital.  I,  527. 

tenor  sarraus  en  obw.,  niedw. 

II,  56. 

teneru(m)  lat.  I,  91,  527. 
lenerume  ital.  II,  446. 
tenet  ht.  I,  150  (non  -il),  552. 
teneve  a.-franç.  1, 387,  franc  E. 

503. 
/f«^a (teneat)  ital.  I,  150;  tenga 

II,   177  ;  sic,  mil.   1,    150, 

esp.  150;  II,  174. 
tengadur  obw.  II,  489. 
léngais  (=  teneatis)  andal.  II, 

1.48. 


teuges  (==  tenes)  gasc.  II,  jj.q. 

tengi  (=  teneam)  prov.  mod., 
gasc.  II,  179. 

/e«fo(teneo)  ital.  II,  178,  181, 
esp.  180. 

tengo  sio  (j'ai  été)  astur.  III, 
416. 

tengu  (teneo)  campid.  II,  181. 

tenha  (teneat)  prov.  II,  174; 
port.  I,   150;  II,  174. 

tenho  (teneo)  port.  I,  85. 

/en î  (teneo)  prov.  II,  179. 

teni  0=  tenes)  sic.  I,  150. 

t^ni  (=  tenui)  paris.  II,  282. 

teni  (sternere)  lorr.,  La  Salle 
II,   121. 

teiii  (=  tenere)  prov.  mod.  II, 
129. 

*teniat  lat.  pop.  II,  174. 

teniebles  (pi.)  a.-franç.  I,  150. 

tehigef  (^=  teneatis)  bergam. 
II,   145. 

tenir  a.-franç.  III,  404  (/.  a), 
406 (f.  engab);{r3inq.l,  432; 
II,  119,  121,  125,  (147), 
189,  517;  in,  398,  404  (/. 
à  honneur,  t.  à  injure),  438 
(se  t.  à  une  distance  respec- 
tueuse), 477  (s'en  t.  à);  a.- 
prov.  II,  119. 

tenir  eng.  II,  119. 

tenir  esp.  II,  191. 

*tenire  ht.  pop.  II,  119. 

tenir i  sard,  mérid.  II,  332. 

«  tenir  quelqu'un  pour  quelque 
chose  »  III,  398. 

tenissant  (=  tenuissent)  a.- 
franç.  II,  307. 

tenk  (=  tenet)  gasc.  II,  179. 

tenue  (tenuitynal.  II,  278,  ten- 
ue  florent.,    i^nne  pis.  280. 

tenni  (tenui)  ital.  III,  1 10. 

ténnir  S.  Fratello  I,  174. 

lenrai  (fut.  de  tener)  prov.  II, 
315- 

tenrum  majorq.  II,  446. 

fens  (=  tenuit)  bolon.  II,  288. 

*tensare  lat.  pop.  II,  (118). 

tense  (:=  tenuit)  tosc.  pop.  II, 
288. 

*tensi  (pf.)  lat.  pop.  II,  277. 

tensione  ht.  11,(372). 

"tensura  lat.  pop.  II,  (492  a.). 

tensus  lat.  I,  115;  II,  395. 

tent  h.-ital.  I,  322. 

tentar  esp.  II,  191;  port.  III, 
387. 

lente  franc.  II,  486. 

tenti  (pi.  de  tanto)  tess.  I,  240. 

lentondiu  sard.  11,461. 
lentone  (a  — )  ital.  II,  .621. 
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tentu 


tesaur 


ttntu  sard,  mérid.  II,  332. 
tenu  (teneo)  vaud.  II,  1 36. 
tenu  ('tenutu)  franc.  II,   330, 

345. 
tenudo  (ser  — )  esp.  II,  331. 
tenue  ht.  II,  281. 
tenui  (pf.)  lat.  II,  284,  (290), 

(330),  ie(n)ui  284. 
tenuis  lat.  I,  326,  387,  530. 
tenuissem  lat.  II,  (307). 
tënuit  lat.  II,  278,  280. 
tenus  lat.  Ill,  250,  427. 
tenve  a.-franç.  I,  326,  503  ;  II, 

281. 
tcn\a  obw.  II,  398. 
ten^-a-dùr  obw.  II,  3  $0. 
ten\ider  obw.  II,  489. 
teologias  (nuestras  — )  esp.  Ill, 

27. 
tep  bergam.  I,  398. 
tepida  lax.  I,  (312). 
*tepidtre  lat.  pop.  II,  593  a. 
tfpido,  tep-.  ital.  I,  150,  332. 
tepidu  lat.  I,  150,  405,  sic.  150. 
lepidus  lat.  I,    156,  174,  332; 

II,  (62-3),  191. 
té  que  port.  Ill,  602. 
-ter  (nomin.  en  — )  lat.  I,  17. 
ter  (terra)  Metz  I,  167. 
/^r  (tenere)  port.   I,    379;    II, 

225,  260;  III,  27  (/.  mentes), 

294   (/.    vindo),    306,    329, 

416. 
t^r  (tacere)  wall.  I,  236. 
/fr  (tarde)  lorr.  N.  I,  256. 
ter  (prep.)  eng.  Ill,  436. 
teral  romagn.  II,  33. 
Teramo  ital.  I,  606. 
terceiro  port.  II,  561. 
/crcer  esp.  I,  631  ;  II,  57;  III, 

173- 
tercera  ve:(  esp.  Ill,  173. 

tercero  esp.  II,  s6i;  III,  173, 

(tercer(p)dia). 
tercerola  esp.  II,  432. 
terco  esp.  I,  591. 
/frfo  (=  tçrtiu)  port.  I,  156. 
terçô  (faucon)  port.  II,  53. 
terdi  (tardivu)  frib.  I,  365. 
terdre  a.-iranq.  I,  532;  11,127. 
^ereroum.  II,  36. 
tire  frib.,  Vaud  II,  125. 
*terebellu  lat.  pop.  II,  500. 
terebrum  lat.  II,  500. 
(erelerowm.  II,  36. 
*teretrum  lat.  pop.  I,  182. 
Teresa  tosc.  I,  440. 
*tèrgereliLt.pop.,te-.itAl.ll,  127. 
terla  romagn.  II,  33. 
/«r/t^  esp.  I,  3 1  ;  II,  540. 
term  roum.  I,  419. 
lertnan  tess.  I,  527. 


/«rme  (termen)  lucq.  II,  16. 
terme    (terminu)    a.-franç.    I, 

47s  (;  dame,  A.  Chartier); 

franc.   II,    16;    III,  233  {le 

t.  de  verbe), 
termenht.l,  419;  II,  11,  16, 

a.-gén.,  bolon.  16. 
termçnç  napol.  II,  16. 
termes  (.•  1er  mes)  S.  Brendan  I, 

235,  Rutebeuf257. 
termho  a.-port.  I,  156,  331. 
termineXat.,  ital.  II,  16. 
termini  sic.  II,  16. 
*termite\ai.  pop.  II,  16. 
terminu-s  lat.  II,  16. 
termo  port.  I,  156,  ter-.  3  3 1  ;  II, 

16. 
Termoli  ital.  I,  606. 
terms  roumanche  I,  152  ;  rhét. 

11,45. 

lermu  piém.  II,  16. 

terne  (fut.  de  tener)  a. -esp.  II, 
316. 

Terni  ital.  I,  606. 

Ternôdurum  lat.  pop.    1,   606. 

terra  lat.  I,  156,  419,  (420), 
544;  II,  380,  451,  547;  rou- 
manche I,  152,  eng.  544, 
ital.  544;  III,  155  (cielo  e  t.), 

435  0'«  t-),  731.  port-  155 
{ceo  e  t.);  sic,  mil, 
I,  150,  lecc.  152,  Lyon, 
Locle  169,  prov.  455,  t^rra 
ital.,  prov.,  port.  150,  terra 
ampezz.  169. 

*terraefundus  lat.  II,  545. 

*  te  rraemotus  lat.  II,  545. 

terrafer ma  ital.  Il,  543. 

terragno  ital.  II,  460. 

terr-agn-olo  ital.  II,  430. 

*terraneus  lat.  pop.  II,  460. 

terras  (pi.)  esp.  II,  12. 

terra    sauta  (la  — )   ital.    III, 

731- 

terrasse  {ranq.  II,  414. 

terratico'ital.  II,  482. 

terratremolo  ital.  II,  430. 

terra:(go  esp.  II,  482. 

lerra^i^o  ital.  II,  420. 

terre  a.-franç.  II,  84  (Alexis  : 
enterrel  metent)  -,111,  145, 157 
(en  t.  et  en  la  t.);  franc, 
mod.  I,  544;  III,  155 
(ciel  et  t.,  les  deux  et  la  t.), 
731,  748  (quit,  a  guerre  a); 
tçrrel,   150,  226. 

terré  (fut.  de  tener)  a.-esp.  II, 
316. 

terremuete  a.-franç.  II,  545. 

terremuoto  ital.  II,  545. 

lerrenal  esp.  II,  434. 

Terre-Neuve  franc.  III,  145. 


terrenoix  franc.  II,  553. 
terrenus  lat.  II,  451. 
ter  replein  franc.  II,  553. 
terres  (pi.)  franc.  II,  12. 
terre  sainte  (la  — )  franc.  III, 

731. 
terrestre  franc.  I,  586. 
terres  tris  lat.  I,  586. 
terribilissimo port.  Il,  67. 
terriblement  franc.  III,  202  (/. 

amoureux,  t.  noir), 
terriccio  ital.  II,  416. 
lerrigno  ital.  II,  509. 
terrimuotolo  ital.  II,  430. 
terrin  a.-ïranç.  II,  359. 
terrine  franc.  II,  453. 
ierrino  ital.  II,  359. 
ierrivel  port.  II,  67. 
terra  (fut.  de   tenere)  ital.    II, 

313- 
terrotm.-îranq.  I,  559. 
terruno  esp.  II,  418. 
terru^o  esp.  II,  418. 
lers  (tersit)  prov.  II,  286. 
ters  (tersu)  prov.  II,  335. 
terse  (tersit)  ital.  II,  286. 
terse  (tersa)  a.-franç.  II,  342. 
tersit  lat.  II,  286. 
terso  ital.  II,  335. 
tersol  prov.  II,  431. 
terst  (tersit)  a.-franç.  II,  286. 
tersu(s)   lat.    II,    335,    (340), 

395- 
tert  abb.  II,  340. 
ter  te    (^=  terse)    a.-franç.   II, 

342. 
tertia  sard.  I,  509. 
*tertiolus  lat.  pop.  II,  431. 
tertiu(s)  lat.  1,  509;  II,   561; 

III,  173. 
terts  eng.  I,  509;  II,  561. 
tertù  dial,  franc.  II,  571. 
/erye  saintong.  I,  530. 
ter^e,  tçr^a  Alatril,  152. 
ter^ehag.  I,  256. 
terioitÎA.  I,  509;  II,  561. 
teriuolo  ital.  II,  431. 
tes  (*tos  z=  tuus)  franc.  II,  86. 
tes  (texit)  piém.  I,  463. 
tes  (*tesit)  prov.  II,  286. 
tes  (*tesu)  prov.  II,  335. 
tes  (tempus)  Bonneval  I,  567. 
tes  (teneam)  wall.  II,  147. 
tesa  *lat.  pop.,  tesa  ital.  I,  70. 
tesa(:=  taeda)  catal.  I,  437. 
tesa  (texit)  eng.  I,  463. 
tesader  bergam.  II,  365,  rhét., 

h. -ital.  489. 
tesadra  bergam.  II,  365. 
tesào  port.  II,  372. 
tesdr  eng.  Il,  365. 
tesaur  prov.  I,  282. 


tesauria  —  tiarmid 
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tesauria  Milhau  I,  237. 

6T)aaupd;  I,  403. 

tesaurus  lat.  I,  283. 

tescut  prov.  II,  330. 

tese  (*tesit)  ital.  II,  286. 

/«e  (texit)  roum.  1,463. 

/««  (texit)  gén.  I,  463. 

fese  (texere)  roum.  II,   186. 

teser  a.-franç.  II,  189. 

tesi  bergam.  II,  120. 

*tèsi  (=  tenui)  colign.  II,  290. 

ttesit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 

tesmoignier  a.-franç.  I,  259. 

tesmoin  a.-franç.  Ill,  127. 

teso    ital.  I,  70;   teso  II,    335, 

39s;    esp.  I,    70;   II,    395. 
tesoira  ital.    sept.,    port.    II, 

491. 
tesoire  a.-franç.  II,  491. 
teson  esp.  I,  511. 
tesoro  ital.,  esp.  I,  282. 
tesouro  "pon.  I,  282;  III,   242 

{tesouros  de  affectos). 
tesquèt  (=  texit)  prov.  II,  290. 
tessador  a.-vén.  II,  350  a. 
tessadro  trent.  II,  4. 
tessaor  a.-vén.  II,  489. 
tesse  (texit)  daco-roum.  I,  419. 
tesse  (texit)  ital.  I,  463. 
tessere  ital.  I,  (420). 
tessitora  ital.  II,  365. 
tessitura  ital.  II,  492. 
tesson  franc.  II,  459. 
test  a.-franç.  II,  386. 
testa  lat.   I,  150-1,   170,   419, 

468;  II,  325,  386;   ital.  I, 

i5o(/ç5/fl),468;  II,  386;  III, 

161  (con  la  t.  alto),  251  ;  sic. 

I,  150,  lecc.  152,  prov.  150, 

468,  port.  150;  II,  386. 
testa  Bregaglia  I,  170,  S.  Fratel- 

lo  174,  eng.  468. 
testament  roum.  I,  11. 
testamento  ital.  I,  56. 
testardo  ital.  II,  519. 
testarudo  esp.  II,  478. 
lesta  testa  (rimaner — )  ital.  Ill, 

251. 
t(ste  a.-franç.  I,  150;  III,  137 

{nue  teste'), 
teste  ital.  Ill,  488. 
testemçine  a.-franç.  I,   145. 
tcstemunho  port.  I,  128. 
testeso  ital.  Ill,  488. 
testimoni  prov.  II,  22. 
testimonie  a.-franç.  I,  340. 
to/iwon/o  (abl.)lat.  Ill,  127. 
teslimunie  a.-ïrcLuq.  I,  518. 
*testio  lat.  pop.  II,  459. 
feslivigar  a.-pon.  I,  524. 


testo  ital.  II,  386,    port.    386, 

394- 
testoin  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
teston  h.-ital.  I,  322. 
testu  lat.  II,  386. 
testudine  lat.  II,  376. 
testuggine  ital.  II,  358. 
*lestugine  lat.  pop.  1,(295). 
*te]stuilia  lat.  pop.  I,  591  ;  les- 

tuilia  II,  440. 
testily  esp.  II,  418. 
*tesu  lat.  pop.  I,  70;  II,  335, 

sard.  395. 
testintsa tng.W,  365. 
let  (tectu)  eng.  I,  459,  têt  Metz 

167. 
let  (tette)  obw.  II,  387. 
tela  neuch.,  Jujurieux  I,   170. 
tétasse  franc.  II,  414. 
lètay  (îi  — )  wall.  II,  204. 
tête  franc.  I,  166,  468;  II,  386  ; 

III,  137  (nu-t.),  242  (hoche- 
ments de  t.). 
tète-nue  franc.  Ill,  137. 
*tetircus  lat.  pop.  I,  591. 
teto  brianç.,  Gilhoc,/e7o  nontr. 

I,  471. 
tetricus  lat.  I,  591. 
tels  (ti — )obw.  II,  566. 
lett  eng.  I,  70. 
/^//a(pl.)  ital.  pop.  II,  38. 
tetto  ital.  I,  70,  115,  tetto  459, 

t{tto  tosc.  dial.  115. 
t^ttusic.  I,  115. 
tettura  ital.  II,  492. 
têtu  franc.  II,  478. 
-leu{-ixu)  rhét.  I,  555."' 
leu  istr.  II,  87,  port.  86,  91  ; 

III,   123  {t.   irmào  Carlos); 

rouerg.,  catal.,  majorq.  II, 

90,  t§u  vaud.  90,  teû  limous. 

90 
teua  (tua)  catal.,  majorq.  II,  90. 
teudo  port.  II,  331. 
leue  (tua)  a.-franç.  II,  90. 
tçune  rouerg.  I,  163. 
l^uo  rouerg.  I,  457. 
-leur  (-tore)  franc.  II,  490. 
teut  (tacuit)  a.-franç.  II,  282. 
/^/</o  a.-port.  I,  300. 
teus  (taies)    Chev.  II    esp.   I, 

121  (;  orgueilleus),  S.  Auban 

249. 
teus  (=  tuos)  port.  II,  86. 
levé  (=  tu) dial.  ital.  S.  II,  75. 
lei'e  Çx&amt.)  port.  II,  278. 
/fi'è  morv,  I,  605. 
teved  mil.  I,  150,  332. 
Tn<ereix.3\.\\l,  123  (ilfiume  T.), 

147  (/■/  T.). 


tevi  eng.  I,  331-2,  405. 
tfvula  romagn.  I,  228. 
texe  (texit)  port.  I,  465. 
texere\z\..  II,  (117,  120). 
texit  lat.  I,  419,  463  ;  II,  (290). 
textus  lat.  I,  15. 
t(y  mil.  I,  102. 
/0a')  milan.  I,  162,  teya  rou- 

manche,   bagn.   292,  catal. 

381. 
tel  port.  I,  569. 
te^è  biais.  II,  117. 
t(\e  morv.  II,  117. 
tei^ûr  mil.  II,  492  a« 
te:(iune  lecc.  I,  3  50. 
théâtre  (au  — )  franc.  111,437, 
theca  lat.  I,  70. 
thensaurus  lat.    I,  403. 
Ihesauru  lat.  I,  282. 
tJmidisk  germ.  II,  520. 
//-  lat.  I,  420. 
/{■-^  lat.  I,  445. 
-//  (pi.)  lat.  I,  320. 
-/î(pf-)lat.  II,  298. 
-ti  (-ti)  roum.  I,  319. 
-/t  (2e  p.  pi.)  roum.  II,  310. 
ti  (tu)  Matera  III,  59. 
//(te)  mold.  I,  352;  obw.  II, 

566;  III,  380;  ital.  I,  420, 

615;  II,  81; sic.  I,  70,  352; 

mil.II,  32  5;a.-gén.  m,  59; 

a.-franç.,  champ.,    dauph., 

port.,  galic.  II,  75  ;  wall.  I, 

S3- 
/'t(te)rhét.  occid.II,  81. 
ti  (tibi)  frioul.  III,  S7;  eng., 

a.-franç.,   port.,   ti  esp.  II, 

74- 

/i  (tibi)  roum.  II,  81. 

//  (poss.  fém.  sg.)  prov.  II,  90. 

//  (=  es)  mil.  mod.  II,  210. 

ti  (interr.)  \  em  ti,  em  tû  ti, 
emô  nu  ti,  eme  vu  ti,  el  em  ti, 
el^  em  ti  paris.,  ^  ve  ti,  alô 
ti,  vui  aile  ti  norm.,  aurai 
ti,  sabes  ti,  es  ti,  puden  ti, 
ses  ti  prov.  II,  325. 

/î  (prép.)  macéd.  III,  261  (/î//- 
gen  ti  a  heare  yin). 

/ja  (tante)  esp.  II,  364. 

lia  (=  tuum)  eng.  II,  86. 

tia  (=  tua)  eng.   II,  86;  III, . 

725- 
tiàdre  Fourgs  I,  391. 
tiak  Veglia  I,  78  a. 
tialo  Creuse  I,  100. 
tiampi  Nicastro  I,  178. 
tiandre  Fourgs  I,  89. 
/z(7r<;  franc.  E.  I,  391. 
//flnHÙ/ frioul.  II,  16. 


I.  Peut-être  taeda,  mais  en  tout  cas  pas  taedea,  car  di  serait  devenu  i  (Huonder). 


3^<j 


tiarra    —  tiriéa 


/î'arm  roumanche  I,  i68. 

tibi  lat.  II,  74. 

tibia  lat.  I,  31. 

iibio  port.  I,   150,    181,   esp. 

156,  176. 
tibions  mint.  II,  456. 
//to  port.  I,  331. 
iiçào  port.  II,  372. 
*tidillicare  lat.  pop.  I,  584. 
/îV  (tibi)  sard.  II,  74. 
^ie  (tibi)  roum.  II,  74. 
fie  (teneat)  roum.  II,  175. 
tiède  franc.  I,  150,  332,  405. 
tiédeur  franc.  II,  465. 
tiédir  franc.  II,  575. 
/îV^n«  (teneat)  a. -franc.  II,  178. 
//«'i(;r  brianç.  I,   154. 
tieit  beam.  I,  115. 
tiel  niedw.  II,  102. 
tiembla  (tremulat)  esp.  I,  528. 
/îWwWo  (tremulo)  esp.  II,  154. 
tietnp  Bitonto  I,  151,  tiemp  On- 

sernone  152. 
tiempi  Bénévent  I,  i  S  i . 
tiemplo  (tempero)  esp.  II,  1 54. 
tiempo  X.OSC.  S.  et  S.-E.,  ombr. 

I,  151,  esp.  173,  308,  40s, 
485  ;  II,  10,  12  ;  III,  487  (un 
t.),  570  (t.  ha),S9S  {al  t. 
que),  a. -esp.  421  {essi  t.). 

*tiempora  (p\.)  a.-esp.  II,  12. 
*tiempos  (tempus)    a. -esp.    II, 

10,  12. 

tiempos  (pi.)  esp.   I,  553;  II, 

12  ;  III,  1']  {de  longos  t.  acd). 
tietnpro   (tempero)  a. -esp.    II, 

154. 
tiempu  calabr.  I,    152,    tiempu 

lecc.  308. 
tien  franc.  II,  90;  III,  740. 
tienc  (=  teneo)   a.-franc.   II, 

178. 
tiendrai  (fut.  de  tenir)  franc. 

11,314. 
/iV«e  (tenet)  ital.  I,  150,   552; 

II,  188;  esp.  I,  150,  552. 
tiene  (teneat)  franc.  I,  150. 
tienge  (teneat)  a.-franç.  II,  178, 

norm.,  anglo-norm.,  a.-wall. 

147. 
tieni  (tenes)  lecc.  I,  152. 
tienne  (poss.    fém.   sg.)  franc. 

11,  90;  III,  740. 

tienne  (teneat)  franc.  II,    178. 
tient  (tenet)  franc.  I,  1 50,  5  52  ; 

II,  189. 
tiepido  ital.  I,  405. 
tiepolo  napol.  I,  524. 
-tier  franc.    II,  353. 
tier  m.-h.-all.  I,  267  a. 
tier  niedw.  II,  102;  obw.  III, 

436,  439,  482(laschjr  t.). 


tierà  roum.  I,  150. 

tierce  fiede  a.-franç.  III,  173. 

tiercerol  a.-franç.  II,  432. 

-ti'ere  franc.    II,    353. 

tierm  roumanche  I,  152;  rhét. 

II,  45,  obw.  51. 
tiernii  frioul.  II,  16. 
tierno  esp.  I,  527. 

//«'m  Buchenstein  1,169,  ^o^'^- 
S.  et  S.-E.,  ombr.  151,  esp. 
150,  544;  III,  34  (cielosy  t.), 
140  (mas  t.),  155  (cieloy  t.), 
179  (dar  en  t.). 

tierra(s)  (d — ,  en  — )  a. -esp. 

III,  145  ;   tierras  (pi.)  esp. 
II,  12. 

tien-e  frioul.  I,   1 50. 

tiers    (tertius)    franc.    I,    154, 

509. 
tiers    (*entu    viers)    eng.   III, 

436. 
tierts  vegl.  I,  240. 
tier^  a.-franc.  II,  561  ;  III,  173 

(t.jor). 
tics,  ttes  (testa)  wall.  I,  1 5 1  ;  II, 

325. 
tics  (=  tuos)  eng.  II,  86. 
tiesierguido  esp.  II,  548. 
tieso  esp.  I,    115;  II,  395. 
tiestà  roum.    I,    150,  -a   esp. 

150,  468;  II,  386. 
tiesto  esp.  II,  386. 
tiestu  lecc.  I,   152. 
tiet  limous.  I,  115. 
tiett  frioul.  I,  115. 
tieue  (=:  tua)  pic.  II,  90. 
tieule  franc.  N.-E.  I,  534. 
tieus  a.-franç.  I,  38,  249;  III, 

196,  366  (avoir  de  t.). 
tievio  esp.  I,  150,  156;  II,  191. 
figan  roum.  II,  449. 
tige  franc.  I,  31,  507;  II,  372. 
tigello  port.  I,  510. 
tiggyu  sic.  1,70,  514. 
tiglio  ital.  I,  84,  514;  II,   381. 
tigna  ital.  I,  31,  512. 
tignasse  franc.  II,  414. 
tigne  franc.  I,  31,  512. 
tigneuse  franc.  I,  362. 
*tigra  lat.  pop.  II,  365. 
tigre  franc.,  a.-franc.  (la  t.)  II, 

366. 
tigresse  franc.  II,  366. 
fite  (teneat)  roum.  II,  174. 
tija  esp.  I,  507. 
tijera  esp.    III,    31   (Iniena   t., 

echar  la  t.,  de  la  prima  t.). 
tijeras  (pi.)  esp.  Il,  491;  III, 

31,  50  (unas  t.). 
tik  (tace)  Veglia  I,  231. 
-/-/(/)  franc.  I,  633. 
///  (pi.)  romagn.  II,  46. 


///(tiliu)  franc.  I,  514. 

tila  (tela)  sic.  I,  70,  Judicarie, 

Dignano,  Rovigno  77. 
tilde  esp.  I,  116,  534. 
tilia  lat.  I,  514;  II,  (381);  port. 

I,  s  14. 
tilikerta  sarde  N.  I,  182. 
tiliîi  lat.  I,  70. 
tille  franc.  I,  84  a. 
tilleul  franc.  I,  84  a.,  362,  559. 
tillicare  sic,  napol.  I,  584. 
-ti-llu  (leva-ti-llu)  sic.  III,  727. 
tilo  esp.  I,  514. 
*tima  lat.  pop.  II,  398. 
timb  Canosa  di  Puglia  I,   151 

(non  limb). 
*timbanum  lat.  pop.  I,  326. 
timbre  franc.  I,  326,  540. 
timeis  (timetis)  sard.  S.  I,  455. 
timere  ht.  11,(117,  126-7). 
timet  lat.  I,  70,  405 . 
timi  (timet)  sic.  I,  70. 
//mon  franc.,  esp.  I,  352. 
*timone  lat.  pop.  I,  420. 
titnor  mortis  lat.  III,  40. 
timp  roum.  I,  397,  485  ;  II,  10, 

12,  36;  III,    41  et   243  (/. 

iernei),  243  (/.    de    iarnà); 

frioul.  1,162,173,  178,  397. 
timpesta  romagn.  I,  352. 
timpi  (pi.)  pad.  II,  41. 
tîmpld  roum.  II,  54. 
ttmpu  roum.  I,  553. 
timpural âstur.  I,  352. 
timpurl  (pi,)  roum.  II,  12. 
timum  hnàeer ,  Bergùn  I,  420; 

eng.  II,  37. 
timumps  (pi.)  eng.  II,  37. 
tin  (tenui)  a.-franç.  II,  282. 
tina  lat.,  ital.,  esp.  I,  31,  405. 
tind  Val  Soana  I,  597. 
tina  (tina)  eng.  I,  405. 
tiùa  (tinea)  eng.  I,  31,  esp.  31, 

512,  tina  eng.  512. 
tiiia  (taenia)   esp.  I,  84. 
tinaja  ital.  II,  469,   esp.  439. 
tinàr  roum.  I,  94. 
tinc  (==  tenui)  a.-franç.  1, 321, 

prov.  321  ;II,  283. 
tinca  ital.,  port.  I,  95. 
tincider  obw.  II,  4. 
tincta  lat.  I,  91  a. 
tinctu  lat.  II,  339. 
/mJ«(tenditis)estram.  II,  225. 
tind^a  sard.  I,  512. 
tine  (tina.)  franc.  I,  31,  405. 
tine(=^  te)  roum.  II,  74;  III, 

56. 
/me (tenet)  roum.  I,  150,  552. 
fine  (teneat)  roum.  II,  175. 
tinea  lat.  I,  31,  89,  512. 
//«m' roum.  II,  186. 


I.,._ 

«^     (567);  II,  557. 
(inerel  rouni.  II,  500. 
tineret  roum.  II,  479. 
tinere^e  roum.  II,  480. 
tinet  franc.  II,  357,  435. 
//«/(tenuit)  wall.  II,  281. 
tin^e  (teneat)  frioul.  I,  1 50. 
tinge  re  lat.  I,  89,  391. 
/2«/;fl  (taenia)  port.  I,  84. 
//«^a  (=  tenebat)  port.  11,260. 
tini   frioul.    I,     359,    -/  catal. 
362. 

I^jwjVWfl^  (pi.)  esp.  I,  150,  5)9, 
I   590, 594;  ni,  51.  33- 
itniebra  (la — )  a.-esp.  Ill,  35. 
tintiitare  lat.  II,  587. 
tinor  lyonn.  I,  567. 
ttnre  franc.  E.  I,  391 . 
tins  (=::  ten uisti)  franc.  II,  282. 
tins  (=:  tenstu)  m. -franc.  II, 

345- 
//Hi (=  *tesu)   roum.    11,3  3). 
tinse  (=:  *tesit)  roum.  II,  286. 
//■«/ (tenuit) franc.  II,  278,281, 

345- 
/m/^r franc.  II,  587. 
tinti  tess.  I,  240. 
ttntinnire  lat.  II,  117. 
tinto  ital.  II,  359. 
/mM(=tenuit)  roum.  II,  278 
tinvet  (xenmx)  a. -wall.  II,  281 
/m;{fl(=:tendat)roum.  II,  175 
*-/zo  (subst.)  lat.  pop.  II,  459 
*-tio,  *-tin  (le  p.  pr.  ind.)  lat 

pop.  II,  147,  224  a. 
//o  (oncle)  esp.  I,  16;  II,  564 
tio  (-=  tuus)    a.-ital.    II,    89 

neuch.  90. 
tio  (=tua)  Ober-Fas5a  II,  88 

rouerg.  90. 
ticek  S.  Maixent  I,  420. 
//bi5  a.-franç.  I,  18;  II,  520. 
-tion  franc.  II,  496. 
-tione  lat.   II,  369,    572,  496, 

529. 
ttoni  (ital.  tiioni)  arét.    I,  216. 
tior  vénit.  I,  216. 
lios  (pi.)  esp. -port.  Ill,  50. 
tipa  frib.  I,   170,  468. 
tirade  franc.  II,  487. 
tiradrese    frioul.     II,  567. 
tiraglioitzl.  II,  421. 
tirailler  franc,  II,   580. 
tirano  esp.  Ill,  124. 
tirant  a. -franc.  II,  24,  52. 
tiran:^^  a. -franc.  II,  24. 
tirar  esp.  Ill,  375. 
lirare  ital.    Ill,   292  {ha  tirato 

vento).  . 


tinel 


toate 


/i>ai5<?')  franc.  II,  414. 
*tirat  lat.  pop.  II,  190. 
//;•«  (*tirat)  vionn .  II,  190. 
tire  a  tire  a. -franc.  Ill,  251. 
tirentehAxdl.,  a.-gén.,  calabr. 

II,  517- 
//m- franc.  I,  388;  II,  118. 
tiri  lyonn.  I,  262. 
tiri  Teramo  II,  120. 
tirier  a.-franç.  I,  259;  II,  118. 
tirm§tç  napol.  II,  16. 
tirte  port.  I,  634. 
tiryç  lorr.  II,  118. 
tiryer  vionn.  I,  588. 
-tis  (2^  p.  pi.)  lat.  I,  435;  II, 

138,  256. 
tis  (=  tui)  a.-franç.  II,  90. 
tisana  ital.  I,  17. 
tisar  galic.  I,  374. 
tison  franc.  1,405  (non  ti:{on); 

II,  17  (non  titon). 
lisser  3..-iranç.  II,  117. 
tissun:^^  obw.  II,  4,  56. 
/«/ (texit) a.-franç.  I,  463. 
tistre  a.-franç.  I,  157;  II,  117. 
tisu  sic.  I,  70. 

tisuntsa  eng.    II,  365. 

tit  (tectu)  valais.  I,  567. 

//■/  (tinctu)  eng.  II,  359. 

tita  Vaud  I,  170. 

titd  valaq.  I,  41. 

tite  (quittent)  Délémont  I,  420. 

ttte  Meuse  I,  1 70. 

Titiens  (les  — )  franc.  Ill,  24. 

titillare  ht.  I,  584,  591. 

*titiUicare  lat.  pop.  I,  584. 

titioXax.  I,  51,  -o«<405;  II,  17, 

(372). 
*/i7m(5)  lat.  pop.  II,    17,   598. 
titolo  ital.  Ill,  253  (il  t .  dire), 
titre  franc.   I,    540;    II,    374; 

III,  254  (le   t.  de  roi),   438 
(au  t.  près). 

titsun  eng.  I,  405. 

titulo  (el  —  de  rev)  esp.,  (0 — 

derei)  port.  III,  233. 
titulus  ht.  III,  230,  253. 
tiule  a.-franç.  I,  103. 
/m»/ (tenuit)  franc.  N.-E.  II, 

281. 
tivd  émil.  I,  332. 
tive  (tenui)  port.  II,  284. 
tiven  (tenui)  galic.  II,  284. 
tiveste  (tenuisti)  port.  II,  284. 
tivi  (tepida)  tess.  I,  312. 
tivid  frioul.  l,   150,   522,  tess. 

527. 
/ii70  vén.I,  580,  esp.  156,  531- 

2,  338,  405,  524;  II,   191. 
tivo  (tenuit)  galic.  II,  284. 
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tiyiddu  calabr.  II,   500. 

tiyœ  (tilleul)  pic.  I,   517. 

tiiikona  piém.  II,  462. 

ti-:(-inho  dial.  port.  II,  353. 

ti^ne  esp.  II,  599. 

ti:(o  esp.  I,  51  ;  II,  17. 

ti:(on  esp.  I,  405. 

ti:(:(0  ital.  I,  51  ;  II,  17. 

tiiT^one  ital.  I,  405. 

tka  ital.  S.  I,  572. 

t  kràdd  holon.  II,  525. 

tlatna  Greden  I,  242. 

tie  (telariu)  piém.  I,   372. 

tlé  (claves)  Gadera  I,  255. 

tl§  (clave)  Greden  I,  555. 

-tlu-  lat.  pop.  I,  403. 

tmair  eng.  I,  572. 

tmaiven  (impf.)  eng.  I,  295. 

tmô  neuch.  I,  372. 

tmûk  eng.  II,  499  a. 

tnd  neuch. I,  372. 

tr'iair,  tnair  eng.  I,  572. 

tnaven  (impf.)  eng.  I,  295. 

tué  (==  teneo)  Moselle  II,  156. 

/w^;^  (tenez)  OudinI,  372. 

tni  piém.  I,  572. 

-to  (2e  p.  pi.  impf.  subj.)  lucq. 

II,   506. 
to  (tectu)  Arras  I,  73. 
to  (tempus)  lorr. ,  tç  Ban  de  la 

Roche  I,  91. 
to  (turre)  lorr.,  morv.  I,  142; 

/olorr.  II,  25. 
to  (=  tuus)  roum.  II,  87  ;  ital. 

I,  61 5  ;  II,  86  ;  a.-esp.  1, 61 5  ; 

II,  91,  (m.  et  f.  pi.)  a. -pad., 
mant.,  (m.  et  f.  s.,  m.  pi.) 
bolon.,  (à  l'atone  pour  les 
deux  genres)  a.-napol.  89  ; 
(fém.  sg.)  frioul.  II,  88. 

/o  (tollere)  Blenio  II,  345. 
tô  (atque  ille).saintong.  II,  564. 
tô  (tempus)  poitev.  I,  91. 
tô  (tantu)  Deux-Sèvres  I,  245. 
toa  (tua)  *lat.  pop.  II,  86,  a.- 

prov.  90,  port.  91,  (m.   et 

f.)  a. -pad.,  a.-napol.  II,  89. 
/oa  (tonat)  port.  I,  184. 
toaglia  ital.  I,  18. 
toale  Auve  I,  258. 
toalhas(unas — )a.-prov.III,  50. 
toainnà xoum.  I,  130,  135,  374. 
toarce  roum.  II,  127. 
-toare  roum.  II,  377,  491. 
toarse  (torsit)  roum.  II,  286. 
toas  (tuas)  *lat.  pop.   II,    86, 

a.-prov.  90. 
loatà   roum.  II,    95  ;  III,  421 

(/.  :(iulica). 
toate  roum.  II,  95  ;  III,  88. 


I..  Ce  doit  être  un  mot  emprunté  au  provenç-il. 
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tober 


tonto 


tober  S.  Fratello  I,  174. 

tohtllo  esp.  II,  500. 

toblad  hioul.  I,  364. 

loc  Blenio  II,  343. 

tocar  a.-esp.  Ill,  435  {t.en  es- 
trumentos),  348  (t.  a). 

iocca  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  toe- 
care)  ital.  Ill,  369. 

toccare  hai.  I,  (372);  II,  124; 
III,  369,  438. 

tçcco  ital.  I,  145. 

toctnaî  tocmal  ronm.  Ill,  133. 

toda  a.-esp.  Ill,  165  (de  t.  vo- 
luntat),  esp.  165  (/.  certene- 
dat,  t.  femencia),  491;  port. 

I,  128. 

toda  ora  esp.  Ill,  491. 

todas  armas,  todas partes  a. -port. 
Ill,  165. 

toda  via  esp.  Ill,  491. 

todavia  esp.-port.  Ill,   552. 

todo  esp.  I,  I,  119,  547;  II, 
571;  III,  491,  494  {del  t., 
con  t.),  552  (cow  t.  esto), 
729;  port.  I,  128,  547,  630 
(t.  0  mar);  II,  571  ;  III,  165 
(/.  0  homem), 

tododia  esp.  Ill,  491. 

todo  el  dia  esp.  Ill,  729. 

todolos  a.-esp.  I,  585;  a.-port. 

II,  105  (J.  logos),  Beira  105. 
todos  esp.  Ill,  138  (/.  desnudos), 

131,  165  (t.tres),  395,  esp.- 
port.  131  (t.  cuatro). 

todu  sard.  Ill,  494. 

todumar  port.  I,  630. 

tœ  (==  tacitu)  badiot.  I,  66. 

tœ  (ital.  togUere)  tess.  I,  214. 

toèdr  Sornetan  I,  91. 

tœl  Chézard  I,  76. 

tœs  Chézard  I,  76. 

toesegu  gén.  I,  213. 

tœssig  tess.  I,  327. 

to/ (tytu)  bergam.  I,  63. 

tœt  (tçctu)  Judicarie  I,  113. 

toe^e  Uriménil  II,  118. 

to  fus  lat,  II,  394. 

togata  {Gallia  — )  lat.  Ill,  23. 

/oo-// (tollis)  ital.  II,  (19s). 

togliereiXSi\.l,{\^<)),2%i{togl-.), 
(214);  II,  119,  128. 

tohhon  Uriménil  I,  349  a. 

toi  (te)  franc.  I,  615  ;  II,  74-5  ; 
111,60,334,  341,  377-8,395- 

toi  (tui)  *lat.  pop.  II,  86,  a.- 
prov.  90. 

toido  astur.  I,  518. 

toie    Plancher-les-Mines  I,  76. 

toile  franc.  I,  405. 

toille  {==  tollat)  a. -franc.  II, 
178. 

toi-même  îrunç.  Ill,  341. 


toina  Unterhalbstein  I,  32. 

tointe  Yzopet,  Végèce  I,  91  a. 

-içio  ital.  I,  140. 

-toir  franc.  I,  519. 

toisà  poitev.  I,  133. 

toise  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  teser) 

a.-franç.  II,  189. 
loison  franc.  II,  372,  496. 
toit  franc.  I,  459. 
toiture  {ranç.  I,  63  ;  II,  492. 
-toja  ital.  II,  491 . 
-/o/o  ital.  I,  443,   519;  II,  38, 
491. 

loi  (fém.)  morv.  II,  68. 

tola  ital.  I,  II. 

tolat  bellinz.  II,  506  (Add.  et 
Corr.). 

tolc  (=toluit)  prov.  II,  283. 

toldre  a.-franç.  II,  272. 

/{)/e(tçla)  Uriménil  I,  100. 

/o/e  (tollere)  vaud.  II,  128. 

tôle  franc.  I,   11. 

Toledo  esp.  Ill,  146. 

*/o/o-rt(sub).)  lat.  pop.  II,  147. 

tolge    (*tolgat)   norm.,   anglo- 
norm.  II,  147. 

tolgese  (*toluissem)    vaud.    II, 
307. 

tolgo  (=  tollo)  ital.  II,  154. 

tolheito  port.,  galic.  II,  343. 

tolher  port.  II,  119. 

/o/Zr a.-franç.  II,  119. 

tollat  lat.  11^  (178). 

*tollectus  ht.  pop.  II,  343. 

tollegio   a.-mil.  II,  343. 

toller  are  ital.  I,  548. 

tollere  lat.  I,  (188,   420);  II, 
125  (/o//-.),  (128),  343. 

tolleto    a.-vén.    II,  343. 

toiletta  a. -ital.  II,  343. 

tollieu  a.-franc.  I,  539. 

tollir  a.-franç.  II,  201. 

tollist{'^^  p.  s.  pr.  ind.  de  tollir) 
Rabelais  II,  201. 

*tollitu,  toll{i)tus  lat.  pop.    II, 

339- 
*tollui  (pf.)  lat.  pop.  II,  281. 
/o/oiV  a.-franç.  II,  126. 
toloit    a.-franç.    II,   343. 
tolrai  (fut.  de   tolre)  prov.  II, 

315- 
tolre  prov.  II,  283. 
/ote(*tolsit)  ital.  II,  154,  286. 
*tolsit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
tolto  ital.  II,   154,  339. 
tolu  (=  tollo)  vaud.  II,  179. 
*toluissem\3X.pop.  11,(307). 
toliit  (pf.  de  toldre)  a.-franç.  II, 

273. 
tolvatsp.  I,  577. 
tom  port.  I,  405. 
Toma  roum.  Ill,  150. 


/offîflw  frioul.  I,  364. 
/owflr  esp.  Ill,  375,  port.  387. 
tçmba  ital.  I,  119. 
tombartsp.  I,  497. 
tombe  franc.  I,  119. 
tomber  {rânç.  Ill,  293,  356. 
tombereau  franc.  II,  501. 
tombolare  ital.  II,  584. 
Tomei  (dat.)  roum.  Ill,  150. 
tomiia  esp.  II,  29. 
/owoital.  I,   219. 
tçmos  (pi.)  port.  II,  47. 
tomp  Enneberg  I,  96. 
tompla  Enneberg  I,  96. 
Ion  (tonu)  franc.  I,  405. 
/o«(tuum)  franc.  II,  86,  90  a. 
ton  (=  tenui)  S.  Fratello  II, 

265. 
/onacfl  florent.  I,   146. 
tonare  ital.  II,  333. 
tonat  lat.  I,  184. 
tond  (tundet)  franc.  I,  405. 
tondaison  franc.  II,  496. 
tçnde   (tundet)    ital.    I,     184, 

to-.  405,  esp.  405. 
tondere  lat.  I,  46;  II,  (287), 

tond-,  lat.  pop.,  tond-,   ital. 

127. 
tondet  lat.  I,  184. 
*tonditus  lat.  pop.  II,  395. 
/o«£?re  franc.  II,  125,  127,  486. 
tone  Ion.  I,  474. 
tonel  esp.,  port.  Ill,  236. 
tonelame  port.  II,  444. 
tonetre  prov.  I,  594. 
toner r e  a. -îrânç.  I,  iii. 
iôngese  (=  tenuissem)   vaud. 

II,   307. 
tongûvsiud.  II,  330. 
*tomtra  lat.  pop.  I,  329. 
tonitrus  lat.  I,  594. 
tonitruus lat.  II,  485. 
tonitse'a  trévis.    II,  203. 
*tonitus  lat.  pop.  II,  485. 
*  tonna  lat.  pop.  II,  383. 
tonne  {il  — )  franc.  Ill,  99. 
tonneau  franc.    II,    383  ;    III, 

236. 
tonnerre  franc.  I,  594. 
Tonnerre  franc.  I,  606. 
/o«o  (tonu)  ital.  I,  219. 
tone  (part,   de  tonare)  ital.  II, 

553- 
iQHOS  (pi.)  port.  II,  47. 

ionsio  lat.  II,  496. 

tonsione  lat.  II,  (372). 

tonso  ital.  II,  335. 

tonsoria  (pi.  neutre)  lat.  II,  491  • 

tonsus  lat.  I,  46;  II,  395. 

tonta  Vigevano  I,  242. 

tonte  franc.  II,  486. 

tonto  (tuntu)  rouerg.  I,  243. 


I 


/o»/o(*tunditu)ital.,esp.II,  395. 

tonii  lat.  I,  405. 

/ooandal.  I,  435. 

*toos  (tuos)  lat.  pop.  II,  86. 

topaja  ital.  II,  469. 

topo  ital.  I,  481  ;  II,  370;esp.  I, 

253,  477,  483. 
-/or  lat.  II,  367, 489-90  ;  III,  1 24. 
-tor  (-toriu)  roum.  I,  519. 
/or(tauru)  eng.  I,  405  ;  norm., 

»poitev.  II,  365. 
tor  (part,  de  tordre)  biais.  II, 
338. 
-iora  ital.   II,  365. 
torbeJo  a.-vén.,  arét.  I,  524. 
iorbio  vén.  I,  380. 
iorbolo  ital.  II,  358  a.  ;  a.-vén., 
arét.  I,  524. 
/o/Z'zJ  Judicarie  I,  143. 
tçrça  (torqueai)  port.  I,  186. 
torcàtoare  roum.  II,  491. 
torcâtura  roum.  II,  492 . 
torca:{  (paloma  — )  esp.,  (pom- 
bo — )port.  II,  413. 
*torceam  (torqueam)  lat.  pop. 

I,  501. 
torcediira  esp.  II,  492. 
*/o/-«o(torqueo)lat.pop.1, 501. 
torcer  esp.  II,  154,  191. 
torcere  (torquere)  *lat.  pop.  I, 
soi;  II,  iS4>ital.  127,  154. 
lor  ces   (torques)   *lat.  pop.    I, 
501;  II,  514,  to-,  port.  196. 
torcha  esp.  I,  188. 
torcido  esp.  II,  484. 
torciere  ital.  II,  468. 
tçrço  (torqueo)  port.  1, 186  ;  II, 

196. 
*  torculos  lat.  pop.  I,  72  a. 
*tord-  franc.  II,  154. 
tordo  port.  I,  147. 
tordre  franc.   I,  316,  532;  II, 

127,  154,  163,  (338). 
-tore  lat.    II,    349,    377»  489, 
491,  525-7;  III,  124;  ital.  I, 

443;  n,  349. 

-tore  (-toria)  roum.  II,  456. 
loreo  esp.  II,  400 
/Cr^e(*tornet)a.-norm.  II,  147. 
-toria  lat.  II,    368,  377,  456, 

491,  526. 
/orff  bourg.,  morv.  II,  410. 
toril  esp.  II,  437. 
torionda  esp.  II,  513. 
-toriu  lat.  I,  519;  II,  396,  456, 

490-1,  526-7,   -tortU  roum. 

377.  491- 
-torium  lat.  II,  491. 
-/o»-iM5  lat.  I,  128;  II,  491. 
torjors  a. -pic.  I,  529. 
tormence   (subj.   de  torntenter) 

a. -franc.  E.  II,  147, 


tonto  —  tossayo 

fortuenta  ital.  II,   54;   esp.  I, 

180;  II,  54. 
tornientare  ital.  I,  (388). 
I  or  mento  ital.  I,  405,  esp.  180, 

405. 
tornientu  lat.  I,  405. 
tornaboda  esp.  II,  547. 
tornado  esp.  Ill,  294. 
tornar  prov.   Ill,  503,  a.-esp. 

1 79  (/.  dpoblado);  esp.  1, 474; 

III,  397-8,  S03,  port.   397- 

8. 
tornare  ital.  I,  474;  III,  292, 

397,  404  (t.  ad  onore),  445. 
tornarsene  ital.  Ill,  477. 
tornasnl  esp.  II,  547. 
tornasole  ital.  II,  547. 
torneiar  prov.  II,  583. 
/{T/w  (tQrnu)  ital.  I,  17;  torno 

II,  399- 
torno  (tQrno)  port.  II,  192. 
/oro  (tauru)  ital.,  esp.  I,  282, 

405  ;  II,  364. 
toro  (toru)  port.  I,    184;  tçro 

II,  47- 
toron  esp.  I,  312. 
torông.  norm.  II,  461. 
torones  (pi.)  esp.,  port.  I,  312. 
/orc)5  (pi.)  port.  II,  47. 
toroion  esp.  II,  372. 
tçrpe  ital.,  torpe  esp.  I,  119. 
Torquato  Tasso  ital.  Ill,  1 50. 
torqtiatus  (palumbus  — )  lat.  II, 

413. 
*torquax  lat.  pop.  II,  413. 
torqueam  lat.  I,  501. 
torqueo  lat.  I,    501;   II,    154, 

(164). 
torquere    lat.    II,    (i2i),    154, 

(164);  to-,  lat.  pop.  127. 
tçrr  (turre)  a.-franç.  I,  119. 
torr  prov.  I,  455. 
torrdr  esp.  II,  117. 
tçrre  (turre)  ital.  I,  119,   torre 

544,  esp.  119,  544,/orr^Ala- 

tri  129. 
torre  (toUere)  ital.  II,  128. 
torreja  esp.  II,  422. 
torremmo  (i^  p.   pi.  cond.  de 

torre,  togliere)  ital.  11,(323). 
torrente^ort.  II,  378. 
iorrereXnt.  II,  (117). 
torrigiano  ital.  II,  449. 
torrija  esp.  II,  422. 
torru  logoud.  I,  497. 
tors  franc,  xviie  s.  I,   633  (« 

tors  et  à  travers), 
tors  (*torceo,  -es)  a.-franç.  II, 

154. 
tors  (torsit)  prov.  II,  286. 
tors  (=  tortus)  roum.  II,  336, 

biais.  338. 
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tor  satura  roum.  II,  492. 
torse  (torsit)  ital.  II,  286. 
torsitXnt.  II,  286. 
torst  (torsit)  a.-franç.  II,  286. 
tort  (*torcet)  a.-franç.  II,  154. 
tort    (tortu)   roum.,  eng.,   I, 

405,    franc.   405;  II,   339; 

III,  192  (J.  tort);  prov.  II, 

339- 
tçrta  (tyrta)  ital.,  torta  esp.  I, 

119. 
torta  (fém.  de  tçrtd)  port.  II, 
'64. 

tçrte  a.-franç.  I,  119. 
torterelle  a.-franç.  I,  345. 
tortero  esp.  II,  468. 
tortiller  franc.  II,  581. 
tortione  lat.  II,  (372). 
tortitudine  ïta\.  II,  495. 
torto  (tortu)  ital.    I,  405  ;  II, 

339-40,  395;  III,   178  (aver 

t.),  tçrto  port.  64. 
tçrtola  ital.,  to-,  esp.  I,  119. 
tôrtolo  esp.  II,  35. 
/()r/ora  florent.  I,  146. 
/()r<re,/o-.  a.-franç.  I,  119,  345. 
tortrelle  â.-iranç.  I,  345. 
*tortuca  lat.  pop.  I,  46;  II,  412. 
tortue    a.-franç.    I,    48;     -ue 

franc.  II,  412. 
tortuga  esp.  I,  46;  II,  412. 
torti^s)  lat.  I,  405  ;  II,  339-40, 

395. 
toru  lat.  I,   184. 
torulu  ht.  I,  184. 
tor:{il  vionn.  II,  164. 
tor^uelo  esp.  I,  359. 
tos  (tonsus)  prov.  II,  395. 
*tos  (tuus)  lat.  pop.  I,  615  ;  II, 

86. 
*tos  (tuos)  lat.  pop.  II,  86. 
tos  (tuos,  -as)  a.-esp.   II,  91; 

esp.  I,  279. 
fos  (close)  Uriménil  II,  346. 
tosa  mil.  II,  18. 
tosak  Bregaglia  I,  327. 
tosan  mil.  II,  50. 
tosann  (pi.)  mil.  II,  18. 
tôsar  mir.  II,  125. 
tosato  trévis.  II,  506. 
tçsco    ital.   I,    119,    to-,   tosc. 

335,  esp.  119. 
tôse  La  Salle  II,  121. 
tosér  esp.,  parm.  II,  125. 
tàser  obw.  II,  125. 
tos ié  monthél.  II,  117. 
tosigo  esp.  I,  328  a. 
tçso  ital.  I,  119;  toso  ital.  sept. 

II,  395;  esp.   I,  119. 
tosone  ital.  II,  372. 
tossayo  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  tos- 

sire)  vegl.  II,  203. 


594 


tossémo  —  tovuru 


tossémo  (=  torremmo)  a.-vén. 

vegl.  II,  323. 
tossér  port.  II,  125. 
tossire  ital.  II,  125. 
tossisco,  tosso  {i^  p.  s.  pr.  ind. 

de  tossire)  haX.  II,  201. 
tost  a.-franç.  I,  307  (;  aotist); 

III,  490,    527,    598,   prov. 

S98. 
/o5to  Alatri  I,  186. 
tostatio  ital.  II,  449. 
tostar  esp.  II,  191. 
tflstc  Alatri  I,  186. 
tostino  itaL  II,  452. 
tosto  ital.  II,  395  ;  III,  490. 
tosto  che  ital.  III,  566,  598. 
tostoinesSirà.W,  358. 
toston  esp.  II.  457. 
/05/M(i)  lat.  I,  (207) ;  II,    395. 
*tosu  lat.  pop.  I,  119;  II,  535. 
tôsyé  lorr.  II,   118. 
M  lat.  III,  53,  86. 
/o/ (totu)  roum.  I,   i;  II,  95, 

571;  m,  165,  238,491,494 

{m   totul),  jij  ;  a.-franç.   I, 

557;  prov.   III,  648  (si  t.); 

tot  franc.  I,   119,  tot  Urimé- 

nil  100. 
tot  (toUitu)  eng.  II,  339. 
tôt  franc.  III,  490. 
total  irançAl,  434. 
tot   usa    de.  .  .si  de.  .  .    roum. 

m',  238.    ' 

tot  de  auna  roum.  III,  491. 
iote  (pi.)  vaud.  I,  309. 
tote  (tota)  bourg.  I,  141. 
tote  di  a.-franç.  II,  380. 
totes  les  filaneres   a.-catal.    I, 

309. 
/oto  jfjar;^  a.-franç.  III,  165  (de 

l.p,),  421. 
totes  voies  a.-franç.  I,  305,  a.; 

III,  165. 
toli  (pi.)  a. -prov.  I,  627. 
tot'i  roum.  II,  95. 
tôt  quot  lat.  III,  86. 
Mo  vaud.  I,  309. 
tot  ses  prov.  II,  96. 
*/o//nat.  pop.  I,  127,  321  ;  II, 

56  a.,  tolti  97. 
*tottu  lat.  pop.  I,  427. 
/o//m  (toutes)  sard.  Ill,  137. 
iottus,  to-,  lat.  pop.  I,  121  a., 

547- 

totului  totului  roum.  III,  133. 

totu  otnulu  roum.  III,  165. 

totus\a.\.  I,  119,  547;  II,  95, 
571;  III,  S3,  131,  137,  165 
(Jjomo  /.,  /.  illeh.,  t.  h.)  395, 
421,494,  729;  totus  I,  121 
a. 

/o/H5ïroum.  III,  552. 


tou  (tofu)  catal.  II,  394. 

tou  (tuum)  a.-napol.  II,  89, 
algh.  90. 

tou  (tant)  a.-franç.  I,  626. 

tou(=z  sto)  astur.,  estram.  II, 
225. 

lotiaille  {ranq.  I,  18. 

touchant  franc.  III,  429. 

touche  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  tou- 
cher) franc.  I,  207, (;  reprou- 
che);  III,  369. 

toucher  franc.  III,  438. 

toue  (tua)  a.-franç.  II,  86,   90. 

toues  (tuas)  a.-franç.  II,  86. 

toujours  franc.  III,  165,  421, 
491,  748. 

Toulouse  franc.  I,  121  a. 

*toum  lat.  pop.  II,  86,  *toum 
90. 

tounes  (ital.  luoni)  Greden  II, 

37- 
touo  Forez  I,  563. 
loup  catal.  II,  370. 
toupet ra  port.  I,  253. 
toupo  port.  I,  483. 
-tour  bolon.  I,  120. 
tour  (turre)  franc.  I,  141,  544; 

11,24,  352. 
tour  (turnu)  franc.  II,  352  ;  III, 

52,  419  (au  t.). 
touraille  franc.  II,  421. 
taure  vaud.  II,   128,  to-,  prov. 

342. 
tourette  a.-franç.  II,  352. 
tourgo  prov.  I,  337. 
tourige  prov.  I,  337. 
tourment  (ranç.  I,  405. 
tourmente  franc.  II,  54. 
tourne  (tornat)  franc.  I,  141. 
tournehoeler  a.-franç.  II,   594. 
tourneboelle  (la  — -)  a.-franç.  II, 

594- 

'tournelle  n.-îvAnc^.ll,  352. 

tourner  franc.  I,  474  ;  II,  (147); 
III,  293,  356,  404  (/.  à 
déshonneur,  t.  à  mal). 

tourni'tte  irânç.  II,  352,507. 

tournevire  franc.  II,  547,  594. 

tournevirer  franc.  II,  594. 

tourn-iqu-et  franc.  II,  353. 

tournires  norm.  II,  367. 

tournoi  franc.  II,  400. 

tournoyer  franc.  II,  583. 

touropon.l,  282;  II,  365  (non 
-u). 

tourrai  (fut.  de  tourner)  a.- 
franç.  II,  314. 

ToMri  franc.  III,  146. 

tourterelle  {ranç.  I,  345. 

touruno  (boi  — )  port.  II,  455. 

tour:(  a.-franç.  II,  24. 

*tous  (tuus)lat.  pop.  II,  86. 


tous  (=totos)  a.-franç.  I,  119; 
III,  130  (/.  aprestre'i);  (ranç. 

I,  559;  II,  97  m,  131 
(/.  quatre),  165  (.xvi*  s.  en 
t.  endroits,  eu  t.  lieux,  en  t. 
temps,  t.  deux,  t.  les  deux,  de 
t.  estât  s,  t.  vrais  christians), 
395)  439  (envers  et  contre  t.). 

«  tous  »  III,  53. 

Toussaint  (la  — )  franc.  III, 
165. 

tousser  franc.  II,  117. 

/0Mi5jV  a.-franç.  II,  117,  125, 
201,  a. -prov.  201. 

toust  (*tolsit)  a.-franç.  II,  286, 

tout  (totu)  a.-franç.  I,  377; 
III,  130,  184  (/.  ainsi  corn). 
4^4(delt.);  franc.  I,  i,  121 
a.,  141,  547;  II,  564,  571; 
III,  87,  130  (/.  amère,  *tou:' 
a.),  177,  400,  451  (à  t.  mo- 
ment), 488,  490,  494,  499, 
543,  609,634,694.729. 

tout  (=  toti)  a. -pic.  II,  97. 

tout  (tacuit)  a.-franç.  II,  278. 

tout   (toUitu)  a.-franç.,   prov. 

II,  339,  342. 

tout  à  fait  franc.  III,  494. 

tout  à  r heure  franc.  III,  488, 
490. 

tout  à  vous  franc.  III,  400. 

«  tout  d'un  coup  »  III,  491. 

toîite  franc.  I,  121  a.;  III,  130 
(/.  belle,  fenêtre  t.  grande  ou- 
verte), lés  (xvii«  s.  /.  nuit), 
343,  421,  694. 

toutefois  franc.  III,  552. 

toute  la  nuit  franc.  III,  421, 
694  (de  —). 

toutes  et  quantes  fois  franc.  III, 
86. 

toutes  fois  et  quantes  a.-franç. 

III,  86. 

toute  sorte  franc.  III,  343. 
toutes  voies  a.-franç.  III,  552. 
touti  dous  prov.  mod.  I,  627. 
tout    le  jour    franc.    III,   694 

(de  — ),  729. 
tout .  .  .que. . .  franc.  III,  609, 

634. 
tout  vôtre  franc,  xviie  s.  III, 

400. 
tou':^  dis  a.-franç.  III,  491. 
tou^e  Yonne  I,  456. 
tou:^jouri  a.-franç.  III,  491. 
tou:{^  tems  a.-franç.  III,  491. 
toux  franc.  II,  117. 
/ot'fl  (tua)  romagn.  II,  89. 
tove(z=  tenui)  a. -esp.  II,  284. 
toveldo  (tuve-te-lo)  a. -esp.  I, 

534;  II,  84.    ' 
tovuru  ital.  S.  I,  283. 


I 


/o^f(=*torceo)vionn.  II,  164. 

/o;ç/or^ a. -franc.  Ill,  165. 

toiç  lorr.  I,  142. 

/ô^or  bourg.  I,  141. 

toi  tens  a.. -franc.  ^^^>  165. 

tra-  lat.    II,   616,  ital.     605, 

609,  616. 
/ra  (trahe)  ital.  II,  168,  170. 
/ra  (trans) ital.  I,  618;  II,  537; 

III,  58,  132,  217,  270,  284, 

427,  448;  trd  roum.  I,  612. 
traavaro  ital.  II,  539. 
trahajar  esp.  Ill,  399. 
trabajarse  esp.  Ill,  503. 
traballare  ital.  II,  616. 
trabal:(are  hal.  II,  616. 
trabasso  ital.  II,  539. 
Irabastare  ital.  II,  616. 
traba':^on  esp.  II,  496. 
trabe{vi)  lat.  I,  563  ;  II,  (378). 
trabere  ital.  II,  616. 
tr(}bl  TaniK)is  I,  91. 
traboccare  ital.  II,  616. 
trabuchief  G.  dQ}AQ.Xz\,   557. 
trabuto  a.-piém.,  Crisostomo, 

a.-vén.  I,  370. 
trac  (=  traho)  prov.  II,  170. 
Irac  (tractu)  prov.  I,  459. 
tracannare  ital.  II,  616. 
tracas  franc.  II,  414. 
tracciare  ital.  I,  405  ;  II,  576. 
trace  (subst.)  franc.  II,  399. 
trace  (subi,  de  traire)  a. -franc. 

E.  II,  169. 
tracer  franc.  I,  405  ;  II,  576. 
trach  prov.  II,  339. 
tracollare  ital.  II,  616. 
tracolpi re  ital.  II,  616. 
Iracorrere  ital.  II,  616. 
tracotare  ital.  II,  616. 
tractare  lat.  II,  597, 
*tractiare  lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

576. 
/rac/«^m)  lat.  I,  459:  II,  154, 

359- 
tradd  roum.  II,  597  a. 
traddr  prov.  II,  597  a. 
trade  (tradit)a.-ital.  II,  201. 
tra  di  ital.  Ill,  270. 
tradire  ital.  II,  119,(125). 
tradisce  (5e  p.  s.  pr.  ind.    de 

tradire)  ital.  II,  201. 
trado  port.  I,  182. 
tradiicere  lat.  II.  616. 
tra..  .eital.  Ill,  58. 
trae  (trahit)  ital.  II,  168. 
traecta  lat.  I,  293. 
traendo  ital.  II,  168. 
traer   esp.  II,  154,    171;    III, 

509,  398-9. 
Iraesit  (traxit)  sard.  II,  286. 
trade  (trahitis)  ital.  II,  168. 


toze  —  traporre 

/rflefa  (trahebat)  ital.  II,  168. 
traf,  pi.  /rg/'Barbania  I,  322. 
/ra/ (trabe)  bien.  II,  378. 
trafare  ital.  II,  616. 
traforare  ital.  II,  616. 
traga  (=  traham,   -at)  prov. 

II,    170. 
tragare  chiogg.  II.  129. 
*tragella  lat.  pop.  II,  500. 
xpaYrjfiaTa  1, 17  a. 
tragér  galie.  II,  129. 
*/ra^€r^  lat.  pop.  II,  154,  159. 
tragèt  (=  traxit)  montpell.  II, 

II,  283. 
/mo-jffl  (:=  trahat)  ital.  II,  168. 
traggo,   -ono  (=  traho,   -unt) 

ital.  II,  168. 
trago  (=  traho)  *esp.,  port.  II, 

171,  galic.  234. 
tragii  nontr.  II,  330. 
tragui  (=traxi)  prov.  II,  290. 
trahe  lat.  II,  234. 
Irahre  lat.  Ill,  447. 
trahir  franc.,  port.  II,  119. 
traho  lat.  II,  (136,  170),    171, 

286. 
trahimt  lat.  II,  (159). 
trai    Q^   trahit)  mirand.    II, 

171,  prov.  170. 
trai  (trahis)  ital.  II,  168,  170. 
trai  (trahe)  obv^-.  II,  234,   a.- 

franç.  169. 
trai  (très)   gallo-ital.    de  Sic. 

I,  11. 
/ram (tria)  eng.  I,  277;  II,  69, 

559  (/.  ciçnt). 
traiamo  (<=z  trahimus)  ital.  II, 

168. 
traicere  lat.  I,  293. 
*traicta  lat.   pop.  I,  402. 
tra  id  or  a  esp.  II,  60. 
traie  (trahat)  franc.  II,  169. 
/ra«>«/(trahunt) franc.  II,  169. 
traigo(=  traho)  esp.  II,  171. 
traigu  (=  traho)astur.  II,  234. 
trailla  esp.  I,  (379);  II,   500. 
fra-in  (subst.  verb,  de  traîner) 

franc.  II,  452;  III,  424  (toH 

train), 
train  (=  stramen)  a  -lorr.  I, 

470. 
traînasse  {ran<;.  II,  414. 
traîneau  franc.  II,  500. 
traioie  (trahebam)a.-franç.  II, 

169. 
Irair  a. -mil.  II,  120. 
t  rat  re    franc.    II,     154,     169, 

(346), /ra/Vf  prov.  315. 
/ra/5(tres)  eng.  I,  70,  277;  II, 

5  59- 
trais  (traho,  -is)  franc.  II,  169. 
Irais  (trahis)  mirand.  II,  171. 
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mis  (traxit)  prov.  II,  286. 
raisent  (=  traxerunt)  a.-franç. 

II,  289. 
rai5/  (traxit)  a.-franç.  II,  286, 

289. 
rat'/ (trahit)  franc.  II,  169. 
'ra/7  (tractu)  franc.  I,  459;  II, 

339- 
rait  (excepté)  prov.  Ill,  429. 
raites  a.-franç.  II,  22. 
raitier  a.-franç.  Ill,  16. 
raiti/a.-franq.  II,  497. 
raitis  a.-franç.  II,  415. 
raïtre  a.-franç.,  traître  franc. 

mod.  I,  377;  II,  4. 
rajecta  lat.  I,  402. 
rajicere  lat.  I,  293  ;  II,  616. 
rajo  (traxit)  esp.  II,  286. 
rak  (=  traho)  catal.  II,  170. 
râlas  a.-port.  II,  105. 
ralce  ital.  I,  335,  590. 
ralcio  ital.  II,  35. 
raie  franc.  I,  18. 
raliccio  ital.  II,  540. 
rambldr  ohw.  II,  187. 
ramble  (trçmulat)  norm.,  pic. 

I,  90. 

ramease  (transmisit)  roum.  II, 

286. 
'ram«M/ a.-prov.  II,  330. 
ramettre  a.-franç.  II,  616. 
ramischiare  ital.  II,  609. 
ramittere  lat.  Il,  616. 
ramontana  ital.   II,  450;  III, 

438  (rt  /.). 
ramonti  (i  — )  ital.  III,  27. 
rampa  esp.  II,  546. 
rampantojo  esp.I  I,  546. 
ramurtiresard.l,  363  (non  -i). 
rân  (trahunt)  Falkenberg  II, 

13Q,  lorr.  169. 
ranaafir  roum.    III,  44  (^foaie 

de  t.),  181  (ffl  un  t.,  ca  tran- 

fadirul). 
'ranne  ital.  III,  447. 
ra«5-  lat.  II,  605,  609,  616. 
rans  lat.  I,  612  (ad  t.,  de  t.); 

II,  537;  m,  250,  427,443, 
447.  460. 

ransfundere  lat.  II,  117. 
ransiiorius  lat.  II,  491. 
ranspadana  (Gallia  — )  lat.  III, 

22. 
ranssudare  lat.  II,  (124). 
ranstillum  lat.  II,  500. 
ranstrum  lat.  II,  500. 
rap  prov.  I,  563. 
rapagare  ital.  II,  616. 
rapelante  ital.  III,  15. 
rapçng  roum.  I,  326. 
râpante  ital.  II,  537. 
ïi/jorr^- ital.  II,  6o9(non-/>/'or<'). 
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trapse  —  treie 


trapse  (traxit)  macéd.  II,  287. 

trapt  roum.  I,  459. 

traquido  esp.  II,  485. 

trar  lorr.  II,  346. 

trarre  ital.  II,  128,   154,  168. 

tras-  lat.  pop.,  esp.,  port.  II, 

616. 
iras  (très)  Th.  de  Bèze  I,  72. 
tras  (trahis)  galic.  II,  234. 
tras  (traxit)  a.-eng.  II,  287. 
tras  (=■  tractu)  roum.  II,  336. 
tras  (=  tracta)  lorr,  II,  346. 
tras  (trans)  obw.  III,  443,  460, 

prov.   443,    447;    esp.    II, 

536-7;  III,  427,  447,  port. 

427,  447. 
tra  s  macéd.  III,  591. 
trasahuelo  esp.  II,  540. 
trasag  (a  — )  prov.  III,  490. 
trasalcoba  esp.  II,  537. 
trasanar  esp.  II,  616. 
trasandar  port.  II,  616. 
trasandare  ital,  II,  616. 
trasbalsar  esp.  II,  616. 
trascolar  esp.  II,  616. 
trascor darse  esp.  II,  616. 
trascoro  esp.  II,  537. 
trascurare  ital.  II,  616. 
trasdoble  esp .  II,  540, 
trasdos  esp.  II,  537. 
trase  (traxit)  roum.  II,  286. 
trasea  (=  trahebat)  a. -pad.  II, 

253. 
trasegar  esp.  II,  iqi. 
trashojar  esp.  II,  616. 
Trasimeno  (il — )  ital.  III,  147. 
trasind  tess.  I,  352. 
trasini  Teramo  II,  120. 
traslindar  esp.  II,  616. 
traslucir  esp.  II,  616. 
traslu:(^  esp.  II,  398. 
trasminar  esp.  II,  616. 
trasmontar  esp.  II,  616. 
trasoit  (=  trahebat)  a.-franç. 

II,  169. 
trasor  a.-catal.  I,  352. 
trasorç  napol.  I,    586. 
trasportare  ital.  II,  605. 
trasse  (traxit)  ital.  II,  286. 
trassuo  a.-ital.  I,  618. 
trastienda  esp.  II,  537. 
traslo esp.  I,  585. 
trastornare  ital.  II,  616. 
trastot  prov.  II,  571. 
trastrocar  esp.  II,  616. 
trasudores  (pi.)  esp.  III,  27. 
trgi  (trente)  Tannois  I,  91. 
trat  (tractu)  roumanchel,  459, 

eng.  459;  II,  339. 
trattenere  ital.  II,  609. 
tratto  ital.  I,  459;  II,  339. 
trattotratto  ital.  III,  133. 


trati  (=  trahit)  prov.  II,  170. 

trail  (*taru)  sard.  I,  288. 

trau  (tradit)  catal.  II,  125. 

trau  (trahit)  catal.  II,  170. 

traunt  eng.  III,  448. 

traunter  eng.  III,  448. 

iraure  catal.  II,  125. 

traus  (trabes)  prov.  II,  24. 

traus  (trahis)  majorq.,  algh. 
II,  170. 

trautar  port.  I,  300. 

travaille  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 
travailler')  G.  de  Metz  I,  86, 
232  (;  conseille,  merveille), 
E.  Deschamps  232  (;  con- 
seille). 

travaux  (pi.)  franc.  II,  39. 

traveille  (  :  tmrveille)  A.  Chartier 
1,232. 

travers  franc.  I,  167,  633 
(xviie  s.  à  tors  et  à  t.);  III, 
271  (au  t.). 

travesar  esp.  II,  191. 

travôtide  piém.  II,  117. 

travuondêr  eng.  II,  117. 

traxi  lat.  II,  154,286,  -2/286. 

traya  (traham,  -at)  prov.  II, 
170. 

«  trayage  »  II,  491. 

trayer  astur.  I,  381. 

trayia  astur.  I,  381. 

/rajyo  (=  traho)  esp.  II,  171. 

/rfl;ç(=rr  traho) a.-franç.  II,  169. 

tra:(  (trahit)  port.  II,  84. 

tra^ar  esp.  I,  405. 

traiém  (=  trahimus)  prov.  Il, 
170, 

trader  port.  III,  398. 

tracerai  (fut.  de  trairç)  nie.  II, 

315- 

tra^ittt  tess.  II,  70. 

//-a:^ow(=trahunt)prov.II,  170. 

tré-  franc.  II,  616. 

-tre  (pour  -te)  franc.  I,  316. 

-tre  (inf.)  franc.  E.  II,  128. 

tre  campob.  I,  81. 

/r«  (trabe)  a.-franç.  I,  558;  ire 
lorr.  II,  378. 

tj-e  (très)  eng.  I,  405,  ital.  405, 
553,  618;  II,  69,  559;  III, 
51  (aile  t.),  99  (suonano  le 
t.),  IS3  (i  t.),  165  (tutti  t.), 
237,  421  (t.passi);  prov.  II, 
69;  /reital.  I,  70,  Bessin  1 14, 
trf  B. -Gruyère,  neuch.,  Ri- 
ve-de-Gier  76,  mil.  114. 

trea  (tria)  a.-vénit.  II,  38  (t. 
bra:(:(a),  lucq.,  a.-lomb.,  a.- 
gén.,  émil.  69. 

trea  (a — )  roum.  II,  561. 

tréace  roum.  II,  (150). 

treaped  roum.  II,  399. 


l reato  andal.  I,  576. 

Irfbb  romagn.  I,  113. 

trebbia  ital.  I,  488. 

trcbedes  esp.  II,  376,  540;  tre-. 

III,  32. 
irebini  sard.  I,    338;  campid. 

II,  16. 
trèbl  morv.  I,  316. 
treble  a.-franç.  I,  492;  II,  562. 
trebo  port.  I,  605. 
trebol,  tré-.  esp.  I,  447,  605. 
trébucher  franc.  II,  616. 
trehue  (il  faut)  roum.  III,  666. 
trebui  roum.  III,  574. 
trebuin^â  (este  de  — )  roum.  III, 

400. 
trebiiitorm  roum.  III,   139   (/. 

tuturor),  265  (/.  oamenilor). 
trebuttsu  sard.  II,  404. 
treca  eng.  I,  513. 
trecàtoare  roum.  II,  49 1 . 
treccia  ital.   I,    513,  597;  III, 

53- 
trece  (tredeci)  esp.  I,  70;  II, 

559;  III,  51  (Leon  t.). 
trece  (trajicere)  roum.  I,  293. 
trecenti  lat.  II,  559. 
trecento  ital.  I,  (352);  II,  559. 
trecho  esp.  I,  459  ;  III,  251  (de 

t.  d  t.),  423  (largo  t.). 
trect  (impér.  de  tréace)  roum. 

II,  150. 
trecientos  esp.  II,  559, 
treçô  port.  II,  431. 
treçol  port.  II,  431. 
tredeci(m)  lat.  I,  70;  II,  559. 
tredes,  -fj  eng.  I,   70;  II,  559, 
tredicesimo  ital.  II,  561. 
trçdici,  tre-.  ital.  I,  70;  II,  559. 
tredo  port.  11,4,  394. 
tree  (*trô)a)  Etienne  de    Fou- 
gères I,    190. 
tree  (fém.,  très)  a.-gén.  II,  69. 
treella  a. -port.  I,  379. 
tr^ (pi.)  Barbania  I,  322. 
/«/ (trabe)  a.-franç.  II,  378. 
trèfle  franc.  I,  605. 
trefolo  ital.  II,  540. 
tréfonds  franc.  II,  545. 
trega  (=  trahat)  majorq.  II, 

170. 
tregé(=  traxit)  majorq.  II,  283. 
tregento  ital.  I,  445. 
treggea  ital.  I,  17  a. 
tregi  (=  trahat)  algh.  II,  170. 
*tréginta  lat.  pop.  I,  601. 
tregua  ital.  I,  18,  442. 
treï  roum.  I,  70,  79,  405,  553 

(non /m);  II,  559,111,237; 

trei    neuch.     I,    76,    rhét, 

55 s;  a.-gén.  II,  69. 
treie  a.-franç.  II,  69. 


t..,. 

Inilîis  franc.   I,   31;   II,  41  S. 

540. 
tre'im  (==  trahimus")  baléar.  II, 

170. 
treime  roum.II,  445. 
treinta  esp.  I,  601  ;  II,  559. 
/rm  (très)  a. -franc.  I,  70;   II, 

S6i. 
/m5(^trahitis) baléar.  II,  170. 
Ireisun  a. -franc.    I,    377   (non 

-scun). 
tret-spre-T^ece  xo\xm.  II,  559. 
Ireï  sute  roum.  II,  559. 
treito  port.  I,  459. 
trei:(^e   (tredeci)  franc.    I,     70, 

536;  II,  559- 
tréiie  (infin.)  vaud.  II,  128. 
IretT^ecï  roum.  II,  559. 
trejja  campob.  I,  81. 
trek  {=  irSiho)  catal.  II,    136, 

majorq.,  algh.  170. 
trellaport.  I,  379;  II,  500  (non 

trela). 
tréma  (tremat)  ital.  I,  165. 
tremd  frioul.  II,  117. 
tremar  a. -esp.  II,  117. 
t remare  *lat.  pop.  II,  117,  ital. 

117;  III,  354,  667. 
trembar  ^alic.  I,  576. 
trembla  (*tremulat)   obw.    II, 

187. 
tremble  (*tremulo)    franc.     II, 

136, 325  (tremble  je,  trembU- 

»ye;a.-franç.  tremble jç),  prov. 
136. 
tremble   (*tremulat)    franc.    I, 

528. 
tremble    (*tremulet)    franc.    I, 

313;  II,  146. 
tremblement  {la  crainte  et  le  — ) 

franc.  III,  155. 
trembler  eng.   II,    584,    franc. 

584;  III,  354  et  s  14  (/•   '« 

fièvre),  365. 
trembloter  {râ.nç.  II,  591. 
Irembloisse  (=;  *tremuk't)    a.- 

lorr.  II,  147. 
Iremblur  (criemeet  — )  a. -franc. 

»■         III,   155. 
irembyo  Val  Soana  I,   314. 
treme  (tremit)   mil.,   port.  I, 

150. 
tr§tnçndd  campob.  I,    388,   tre- 

metida  576. 
tremereht.  I,  590;  III,  354. 
treméte  roum.  I,  3S9^ 
trémie  franc.  I,  62  (non  tre-.). 
tremir  prov.  II,  119. 
tremit  lat.  I,  150. 


trei-le  —  trezi 

tremito  ital.  II,  484. 
tremitus  lat.  II,  (342). 
tremolare  Ital.  Il,  584. 
tremoto  ital.  I,  372. 
(trémousser  franc.  11,576,616.) 
trempa  sard.  II,  54. 
trempano  andal.  1, 576. 
trempe  port.   I,     338;   II,    16, 

376,  540. 
tremper  franc.  I,  576. 
*tremulare  lat.  pop.  II,  584. 
trémulo  esp.  III,  8. 
tremuliïn  prov.  11,446. 
tremuoio  ital.  II,  545. 
tremtird  roum.  II,  584. 
t  rende  béarn.  I,  576. 
trent  Bonneval  I,  567. 
trenta  eng.  I,  70  ;  II,  559;  ital. 

I,  70  (Jtr(nta);  II,  559;  gal- 
lur.  I,  68,  sic.  115,  esp.  70. 

trenteirunq.  l,  91;  II,  559. 
trentesimo  ital.  II,  561. 
Trento  ital.  I,  606. 
trenu  (xruono)  lecc.  I,  205. 
trépasser  a.-franç.  I,  226;  tré-. 

franc.  Il,  616. 
trepi  Val  Soana  I,  597. 
trépide  lat.  I,  338. 
trçpido  ital.  I,  150. 
trepidu  lat.  I,  1 50. 
trépied  franc.  II,  540. 
trepta  roum.  I,  293. 
trer  roumanche  I,  234;  obw. 

II,  154. 

très  lat.  I,  79,  très  70-4,  405, 
601  ;  II,  540,  559;  III,  50 
(duo  aut  t.);  a. -esp.  II,  560; 
esp.    I,  70,  405;    II,   559; 

III,  51  (a  las  t.),  99  (da  las 
t.),  237  (/.  de),  421  (t.  dias 
e  t.  noches);  port.  II,  559. 

très  (trans)  eng.  III,  427,  443, 
460;  a.-franç.  I,  612  (a  t., 
de  t.);  III,  131  •)  (de  t.), 
203  (la  t.  plus  belle,  la  plus 
t.,  si  t.  homme  de  bien),  443 
(t.  parmi),  496  (mult  t. 
grand). 

très  franc.  I,  626;  II,  536,  539 
(/.  beau) -,111,  201  (/.  modeste, 
t.  modestement),  202,  203  (/. 
en  vogué),  205,  745. 

«  très  »  III,  202. 

très  lorr.  I,  248. 

tresa  (fém.)  Vaud  II,   346. 

tresaler  a.-franç.  II,  616. 

/reiflM  a.-béarn.  II,  561. 

*tresaurus  lat.  pop.  I,  586. 

trese  (subj.  de  traire)  a.-franç. 
O.  II,  169. 
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très  faim  franc.  III,  205. 
t  resf or  mer  a. -ïranç.  II,  6i6. 
très  froid  franc.  III,  205. 
tresîuisir  a.-franç.  II,  616. 
trésor  franc.  I,  282,  586,  trésor 

anglo-sax.  586. 
tresoro  a. -esp.  I,  586. 
tresoru  sic.  I,  283. 
"tréspedes,  *trespédeslâX.  pop.  II, 

540. 
trespek  bresc.  II,  358. 
tresplanter  a.-franç.  Il,  616. 
trespolo  ital.  II,  376,  540;  a.- 

vén. I,  524. 
tresque  a.-franc.  III,  250. 
tressaillir  {ranç.  II,  616. 
tressaillis  (tressaille)  Rousseau 

II,  201. 
tressalderai  (fut.  de  tressaillir) 

a.-franç.  II,  314. 
tressaudre  a.-franç.  II,  125. 
tresse  franc.  I,  513. 
tressôr  morv.  II,  124. 
tressué  a.-franç.  III,  13. 
Irest  (masc.  pi.),  -ti  (fém.  pi.) 

bolon.  II,  56. 
/re5to/ a.-franç.  II,  571. 
trests  obw.,  niedw.  II,  56. 
tresturnerent  (3*  p.  pi.  pf.  de 

tresturner)  Ph.  de  Thaon  I, 

225. 
très  vent  a. -esp.  II,  560. 
trète  a.-îranç.  I,  70. 
tretsa  lecc.  I,  513. 
treu  a.-franç.  I,  446. 
treuage  a.-franç.  I,  377. 
treudo,  tréudo  esp.  I,  446,  598. 
treuil  franc.  I,  576. 
treus  (=  trahis)  algh.  II,  170. 
treut  a.-pic.  II,  330. 
treuwa  germ.  I,  18. 
treva  port.  I,  150,  382. 
trevas(^l.)  port.  III,  31. 
trêve  franc.  I,  18. 
trêve'  Metz  I,  167. 
trever  esp.  III,  387,  390. 
trêves  a.-franç.  I,  442. 
Irçveyi  lorr.  I,   349. 
trevo  port.  I,  447. 
/r^;/aa.-port.  I,  382. 
trevula  dial.  port.  I,  382. 
trexenti  a.-gén.  II,  70. 
treyanni  campob.  I,  632. 
treyts  (trahitis)  a.-catal.  II,  170. 
//■qe  a.-franç.  I,  m,    a. -esp. 

536,  esp.    165  a.;  port.  II, 

559;    trçie  I,    115    a. 
tre^entos  "porl.  II,  559. 
tre^i  (a—,  a  se  — )  roum.  III, 

384. 


I,  Cf.  Add.  et  Corr. 
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trezi  —    tromperesse 


lre:(i  (trajicere)  franc.  S.-E.  I, 

293. 
Ireitiio  esp.  II,  540. 
trfio  (3=  traho)  Vaud  II,  1 70. 
ir(\ô,  ireiôr  hag.  II,  39. 
//-/-  lat.  II,  540. 
iri  sic.  I,  70;  lomb.,  émil.,  a.- 

vén.  II,  69. 
trî  Saales  I,  470. 
tria  lat.   I,  277;  II,  69,   dial. 

ital.  48. 
/rm(tres)  Clauzetto  I,  77. 
tria  berrich.  II,  540. 
triaintsa  eng.  II,  404. 
triant  a  Veglia  I,  78  a. 
tribide  sard.  II,  376. 
tribluCni)  lat.  pop.  I,  488-9. 
tribu  franc.  II,  371. 
tribùkal.  II,  5,  371,  esp.  3. 
tribuina  Val  Soana  I,  57. 
tribulao  a.-mil.  I,  456. 
trilniliere  a.-franq.  I,  261. 
tribulum  lat.  I,  489. 
iribuna  ital.  I,  302,    552;  II, 

8,  esp.  372. 
tribunal  lat.  II,  8. 
tribunus  plebi  ou  plehis  lat.  Ill, 

44. 
*tri(Vyur  lat.  pop.  I,  489. 
tribus  ht.  II,  371. 
Iributo  ital.  I,  446  (non   -w). 
tributu{s)\ax.  I,  446;  II,  326, 

^  (330). 

Tricasses  lat.  pop.  I,  606. 
-trice  ital.  II,  367. 
*triceolum  lat.  pop.  I,  72  a. 
tridmrd  iranq.  II,  519. 
*trichea  lat.  pop.  I,  513. 
tricolum  lat.  I,  72  a. 
tridens  lat.  II,  404,  540. 
*tridentium  lat.  pop.  II,  404. 
*Tridentum  lat.  pop.  I,  606. 
/r/(i/;e  a.-mil.  I,  436. 
tridièi  sic.  I,  70. 
trie  (tre-a)  frioul.  II,  88. 
/m  (in)tricat)  franc.  I,  31. 
triemblo  (tremulo)  a. -esp.  II, 

IS4. 
triema  (tremit)  esp.  I,  150. 
trieme  (tremit)  ital.  I,  1 50. 
tr(t)enw  (tremo)  ital.  II,  188. 
triemt  (tremit)  a.-franç.  I,  150. 
triemura  rouni.  I,  150. 
triennium  lat.  II,  540. 
irientsa  lomb.  II,  404. 
triepad  frioul.  1,150. 
Trièux  franc.  I,  72  a. 
trier  roum.  I,  (488),  489  ;  II, 

399- 
triers  a.-franç.  Ill,  447. 
trie:(ù  montbél.  II,  446. 
trifidus  lat.  II,  540. 


I  r  if  eel  eng.  I,  605. 

trifoglio  ital.  I,  605. 

trifola  P^vie  I,  58. 

trtfôlium    lat.,    *tr(folium    lat. 

pop.  1,605. 
*trlfolum  lat.  pop.  I,  605. 
tri-furc-ium  lat.  II,  404. 
trigesimo  port.  II,  561. 
triginta  lat.  I,  70,  601  ;  -inia 

n,  559- 
irigo  esp.  II,  351. 
trigos  (pi.)  esp.  Ill,  25. 
Iriguefw  esp.  II,  351. 
trit  mold.  I,  79. 
trik  Veglia  I,  231. 
triliceXaX.,  ital.  I,  31. 
*tri-licia  lat.  pop.  II,  416. 
*triliciiim  lat.  pop.  II,  540. 
trillar  esp.  I,  488,  493. 
trinie  (trçmit)  frioul.  1,150. 
trimet  (-mittit)  roum.  I,  70. 
trinie(e  (-mittat)  roum.  II,  175. 
trindades  (as  — )  port.  Ill,  32. 
trinta  a. -sic.  I,  115,   sic.  70, 

campid.,  logoud.  68;  port. 

n,  559- 
trio  Forni  Avoltri,   Collina  I, 

77- 
triompher  franc.  Ill,  365. 
Irionfare  ital.  Ill,  365. 
tripaille  franc.  II,  43^9. 
tripede  lat.  II,  358,  376. 
"tripedes  lat.  pop.  II,  540. 
tripes,  *-inis  lat.  II,  16. 
TpiçuXXov  I,  605. 
trisoru  lecc.  I,  283. 
*-tr-ïssa  lat.  pop.  II,  367  a. 
trist,  pi.  trits  catal.  I,  566. 
trist  (triste)  roum,  I,  468  ;  II, 

60;  eng.  I,  31;  a.-franç.  II, 

63  ;  wall.  I,  468. 
trist  (triste)  eng.  I,  468. 
trista  (fém.)  prov.  II,  60. 
tristaggine  ital.  II,  428. 
triste  lat.  1,  31,  468,  ital.  31, 

468,    franc,    31,   316,  468;. 

II,  59,  63;  III,  262;  frib.  I, 

468,   esp.    31,  468;  III,  8, 

234  (t.  de  tH),  264  (un  cuar- 

to  t.  de  lu:^. 
Iristencia  a. -esp.  II,  518. 
tristeias  (^l.)  port.  Ill,  27. 
tristi  (m.  pi.)  roum.  I,  319. 
trtstis  lat.  I,  26. 
Iristo  ital.,  esp.  II,  60. 
tristonho  port.  II,  461. 
tristour  a.-franç.  II,  465. 
tristre  a.-iranç.  I,  586. 
tristura  a.-esp.  II,  466, 
trisuoru  calabr.  I,  283. 
*tritavus  lat.  pop.  II,  540. 
*triticeolu  lat.  pop.  II,  431. 


trits  (pi.)  catal,  I,  566. 
triiimphare  lat.  I,   17. 
trivello  ital.  I,  372;  II,  500. 
trives  Guerre  de  Metz  I,  178. 
-trix  \at.  II,  367;  III,  124. 
triyc  vionn.  II,  190. 
tri-y-er  \\or\n.l.  388. 
-tri^  esp.  II,  367. 
tro  (très)    Cambrai,  rouchi  I, 

73- 
tro  (ital.  troppo)  a.-gén.  I,  634. 

/ro  (prep.)  prov.  Ill,  250,  273 
(t.  a),  568,  602,  670. 

troas  H.  Estienne,  Th.  de 
Bèze  I,  72. 

iroba  (*tropat)  prov.  I,  184; 
II,  190. 

Iroba  (subst.  de  trobar)  esp.  II, 

399- 
trobar  prov.  II,   190,  tro-,  esp. 

399- 
trobe  (le    p.     s.    pr.    ind.   de 

trobar)  prov.  II,  136. 
trobla  lyonn.  I,  586. 
troboc  (le  p.    s.    pr.   ind.    de 

trobar)  a.-prov.  II,  136. 
trocar  esp.  II,  191. 
*troctd  lat.  pop.  I,  (460). 
troco,  pi.  trocos  port.  II,  47. 
trœ  Chézard,  Seraing  I,  76. 
trcedas  Judicarie  I,  113. 
trœya  mil.  I,  184. 
trofea  ital.,  esp.  I,  17. 
troft(  alban.  I,  460. 
trogéri  (=  traxi)  rouerg.   II, 

290. 
//o/ a.-franç.  II,  69;  III,  153. 
iroia  ital.  I,  184. 
Troicul  a.-franç.  I,  72  a. 
troies  norm.  I,  75. 
Troieul  a.-franç.  I,  72  a. 
trois  franc.  I,  72,  405  ;  II,  69, 

559;  III,  24  (les  t.  Maries), 

153,  237  (/.  de...),  423  (nous 

partirons  t.  heures  vingt), 
troisième  hanç.  II,  350  a.;  III, 

131  (lui  t.). 
trois  cents  franc.  II,  559. 
trois  quarts  (les  — )  franc.  III, 

153- 
troita  a.-ital.  I,  461,  ital,   16, 

tro-.  128. 
Troiul  a.-hanç.  l,  72  a. 
troja  lat.  I,  184. 
trokere  sard.  II,  595. 
Tpoi/TT);  grec  moy.  et  mod.  I, 

16,  461» 
trombetta  ital.  II,  525. 
trômp  vaud.  II,  402. 
trompa  vaud.  II,  402. 
tromper  franc.  I,  17. 
tromperesse  a. -franq.  II,  367, 


trompeta  —  tsavrar 
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I 


trompeta  esp.  II,  369. 
trotnpette  franc.  II,  369,  525. 
/rpna  (=  tonat)  prov.   I,  184. 
tronar  esp.  II,  191. 
tronate  lecc.  I,  329. 
tronc  {runq.  I,  1 19. 
tronchar  esp.  I,  493. 
trçnco  ital.  I,   119,  ^rowco  136, 

esp.   119,  147. 
tronçon  franc.  II,  459. 
tronçon  esp.  II,  457. 

Itronido  esp.  II,  485. 
*trônitus  lat.  pop.  I,  594. 
trop  a. -franc.    Ill,    202,     205 
(/.   mieux);  franc.  II,    571; 
III,  203    (par   t.   tnauvais), 
268,  494,    748,   prov.  202, 
203  (/.  genre  mats),  494. 
tropa  *ht.  pop.   II,    383;  esp. 

Ill,  236. 
*lropath\..  pop.  I,  184. 
tropcl  pon.  Ill,  236. 
trope^ar  esp.  II,  191. 
trophée  franc.  I,  17. 
tropo  a.-gén.  Ill,  494. 
troppa  d'arte  a.-ital.  Ill,  239. 
troppo    ital.    I,   634;   II,    571; 

III,  202,  238  (/.  di...),  268, 

494. 
tro  que  prov.  Ill,  602. 
Iro.  .  .  que  prov.  Ill,  670. 
trosque  a.-franç.,  prov.  Ill,  250. 
trot  a. -franc.  Ill,  424  {venir  le 

t.),  prov.  38  (lo  gran  t.). 
trota  ital.  I,  16,  461,  trota  295. 
troubler  frànç.  II,  584. 
trouer  niorw  I,  446. 
troufi  (=  traxit)  Baiào  II,  284. 
troupe  iranç.  Ill,  236. 
troupeau  franc.  II,  383. 
trous^.  (—  traxit)  Baiào  II,  284. 
trousse  (traxit)    port.    II,  286, 

291. 
trouvailles  (pi.)  franc.  II,  439. 
trouve   (=  traxit)    port,   xiv- 

xve  s.  II,  284,  291,  -Ç  Baiào 

284. 
/roOTvr  franc.  II,  189;  III,  178 

et   192  (t.  moyen),  344  (il  se 

trouve  des.  .  .'),  374,  392. 
«  trouver  »  III,  392,  631. 
trouvère  franc.  II,  4. 
trouvons  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

»  trouver)  franc.  II,  251. 

trova  (*tropat)  ital.  III,  344  (si 
t.);  trçz'a  port.  I,  184. 
/rcn'a(*tropavit)a.-vén.  11,270. 
troi'ansi  ital.  III,  718. 
trovào  port.  II,  17,427. 
trovare  ital.  I,    184;   II,  533; 
m,  192,  344,  374,  392,  399, 
718. 


trovar  modo  ital.  III,  178,  192. 

/rot'e(*tropavit)a.-vén.  II,  270. 

trôvé  pic.  II,  189. 

//'(n'^r  a-franç.  II,  189. 

troveresse  a. -franc.  II,  367. 

troverrà  (fut.,  de  trovare)  a.- 
ital.  II,  313. 

trovete  (3=  p.  s.  pf.  de  trovare) 
a.-ital.,  a.-vén.  II,  270. 

trovi  (le  p.  s.  pf.  de  trovare) 
a.-vén.  II,  270. 

trointi  (le  p.  s.  pf.  de  trovare) 
a.-ital.,  a.-vén.  II,  270. 

trovà  (3e  p.  s.  pf.  de  trovare) 
ital.  1,(572). 

troi'o  (part,  de  trovare)  ital.  II, 

333- 
trovra  (fut.  de  trover)  a. -wall. 

II,  314. 
/;w-/ (trouvent) S.  Pol  II,  139. 
Troy  es  franc.  I,  606. 
troiuelo  esp.  II,  431. 
lroi:^a   (trezza)  S.  Fratello   I, 

113. 
tru  (intro)  macéd.    III,    206, 

434- 
tru  (tributu)  a,-franç.  I,  377. 
truand  franc.  I,  20. 
trubél   (je]  trouble)    wall.    II, 

136. 
trubo  a. -esp.  I,  211. 
t  nicha  esp.  I,  128. 
truc  ta  lat.  I,  16. 
/ni<'' Maine  I,  388. 
trueia  prov.  I,   184. 
irueie  a.-franç.  I,  184. 
irùel  rouerg.  I,  563. 
truelle     morv.,    Ille-et- Vilaine 
°  I,  388. 
truena  (=  tonat)  esp.  I,  184; 

m,  99- 

trueva  (*tropat)  esp.  I,  184. 
trueve  (*tropat)  a.-franç.  1, 184, 

211  ;  II,  189. 
/nia'«(*tropas)a.-franç.  II,  i  >  7. 
iruffaldino  ixa\.  II,  510. 
triiffe  franc.  II,  54. 
iruhanear  esp.  II,  583. 
truie  franc.  I,  (388). 
iruis   (=  *tropo)  a.-franç.    II, 

157- 
lruisse(=z  *tropem)a.-franç.  II, 

157,  169. 
truite  franc.  I,  51,  128. 
trujal  esp.  I,  562,  576. 
^n/;>  (traxit)  esp.  I,  32  l. 
trurna  sard.  I,  118. 
trumma  sic.  I,  497. 
truna  (=  tonat)mil.  I,  184. 
truncu  lat.  I,  119. 
*trunculare\AX.  pop.  I,  493. 
truuku  sic.  1,  1 19. 


truogolo  ital.  II,  430. 

truova  (*tropat)  ital.  I,  184. 

//■(h)oî'o  (*tropo)  ital.  II,  188. 

truta  port.  I,  128. 

triïtta  mil.  I,  462. 

truvé(:  tempore)  Vh.  de  Thaon 
I,  225. 

truved  Rois  I,  217. 

truveit  (impf.  de  trover)  a.- 
franç.  O.  II,  258. 

trvà  (trovô)  ital.  S.  I,  372. 

trye  vionn.  I,  388. 

-Is  (=  -tvs,  2e  p.  pi.  pr.  ind.) 
h.-eng.  II,  133. 

-ts  (-tis,  2c  p.  pi.  pr.  ind.) 
a.-catal,   II,  138. 

-Is  (-stis,  2e  p.  pi.  pr.  ind.) 
prov.  II,  274. 

ts  macéd.  III,  75. 

-tsà  roum.  II,  31. 

tsa  (chaud)    franc    E.   I,  251. 

tsa   (=  tosc.    ci)  h.-ital.  III, 

475-. 
tsùba  vionn.  I,  409. 
tsùbro  Fourgs  I,  410. 
tsafe  Tarentaise  I,   251   (non 

-pe), 
tsaga  Noto,  Modica  I,  423. 
tsuhe  auvergn.  I,  457. 
tsdin.1  Vaud  I,  598. 
tsâkel  greden.  II,  567. 
Isampteri  émil.  I,  347. 
tsamum  Trins  I,  420. 
tsana  astur.  I,  418. 
tsandàle  vaud.  I,  76. 
t'sandore  Plancher-les  Mines  I, 

76. 
tsdpàdoià  greden.  II,  491. 
tsappudda  sic.  II,  503. 
tsaptir  istr.  I,  83,  419. 
tsara  (terra)  macéd.  I,  419. 
tsara  (cera)  gallo-ital.  de  Sic. 

I,  71. 
tsaratetre  bagn.  I,  20. 
Isarieu  Fourgs  I,  61. 
tsarklim  obw.  II,  446. 
tsartsd  (chercher)  auvergn.  I, 

366. 
tsar^ara  ferr.  II,  581. 
fsase  (texit)  macéd.  I,  419. 
/i(ïïa  (cantatis)  vionn.  II,  138. 
tsùtàdç  (cantatis)  frib.  II,  1 38. 
/5<7/f  (cantare)  Seraing  I,  559. 
/iJ/f  (canto)  vionn.  II,  136. 
tsùtè  (==  cantando)  Vaud,  frib. 

II,  152. 

ts.'itô  (fisc  — )  (=  cantavissem) 

vionn.  II,  307. 
tsave   (chauve)    Tarentaise    I, 

251. 
tsavô  vionn.  II,  456. 
tsavrdr  obw.  II,  187. 
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tschahtel  —  tunde 


tschahtel  m.-h.-all.  I,  468. 
tschun  (ils  — )  Grisons  III,  5 1 . 
tse-  (ti-)  roumanche  I,  420. 
tseatsere  macéd.  II,  14. 
tseivra  (séparât)  obw.  II,  187. 
tsemdè  vionn.  I,  409. 
tsgmiiç  vionn.  I,  409. 
tsendar  émil.  I,  332. 
tsèno  Fourgs  I,  391. 
tserfd  vionn.  I,  356. 
tsfrt  romagn.  I,  175. 
ts§niwttsgy§  campob.  I,  388. 
ts(ruye  bagn.  I,  61. 
tsls  (pi.)  Courtisols  I,  410. 
tsesç  (texit)  istr.  I,  419. 
tsei'ideirç  bagn.  I,  356. 
tsevd  émil.  I,  372. 
tsgvo  vionn.  I,  409. 
tsevrek  valais.  I,  567. 
ts§yan(,  campob.  II,  449. 
tse^i  Vaud  II,  121. 
tsi  macéd.,  istr.  I,  419. 
/i/(i»  Valle  Mesolcinall,  18  ')• 
/5/anM  calabr.  II,  18,  tarent.  26 

(a  lu  t.). 
tsidr§  Fourgs  II,  128. 
tsiep  obw.  II,  64. 
tsigiiitit  eng.  II,  561. 
tsiklim  obw.  II,  446. 
tsitnes  mir.,  trévis.  II,  375. 
tsintsa  mir.  II,  375. 
tsin  bagn.  I,  412. 
tsinu  astur.  I,  418. 
tsinti  Noto,  Modica  I,  423. 
isira  vaud.  I,  412. 
tsltsile  macéd.  I,  41. 
/5:7.for  macéd.  I,  571. 
tsiu  tarent.    II,    18,  26. 
/«m/ romagn.  I,  175. 
ts'mise  Fourgs  I,  410. 
tsç  vaud.  I,  477. 
tsô    Rive-de-Gier   I,    162. 
tsotnay  Lot  I,  407. 
tsop  bolon.  II,  46. 
tsoppa  (fém.  )  obw.  II,  64. 
tsoppo  a.-bolon.  II,  46. 
tsot  franc-comt.  S.  I,  258. 
tsovaldo\omh.  II,  510. 
tsoviri  Noto,  Modica  I,  423. 
tsukkaru  vénit.  I,  328. 
t'summu  Noto,  Modica  I,  423. 
tsun:(  eng.  II,  4. 
tsmppi  (pi.)  a.-bolon.  II,  46. 
tsup  (pi.)  bolon.  II,  46. 
tsui  astur.  I,  418  (non  -r). 
tsyeyre  bagn.  I,  412. 
-tte  (pf.)  ital.  II,  270. 
tte  {come  — )  ital.  Ill,  278. 
ttentsione  lecc.   I,  374. 
-Ui  (pf.)ital.  II,  270. 


ttuvreïecc.  I,  374. 

-tu  (subst.  abstr.)  lat.  II,  529. 

-tu  (2c  p.  pi.  pf.)  a.-roum.  II, 

267. 
-tu  (pi.)  roum.  II,  293. 
-tu  (part.)  franc.  II,  392. 
lu  lat.   I,    46,  405;  II,   74-5, 

78-80, 209, 267-9, 325;  ni, 

97»  3  34-5 >  348;  roum.  I, 
46,  405;  II,  74,  566;  III, 
56,  334-5  ;  frioul.  I,  46,  ital. 
46,  330,  405,  618;  II,  74; 
III,  334-5,  348;  chiogg.  II, 
2io;a.-mil.,a.-vénit.III,  59; 
napol.  I,  621,  franc.  405  ;  II, 
74,84,  268-9,  325-6;  III,  60, 
97,  prov.,  vaud.  61,  a.-esp. 
62  ;  esp.  I,  46,  405  ;  catal. 

II,  75;  III,  61;  port.  II,  74; 

III,  334-5;  tû  esp.  II,  74. 

til  (tu)  eng.  I,  405;  II,  74, 
rhét.  133  a.  ;  a. -franc . , 
a. -prov.  I,  48;  prov.  II,  75, 
vaud.  75,  325  (tu  cdnte, 
cantd  til),  paris.  235  (em  til 
ti);  wall,  (end.)  I,  53. 

tu  (=  tuus,  tuum)  a.-ital.  II, 
89;  esp.  I,  615;  II,  86,  91 , 
esp.  Amer.  S.  130,  béarn. 
90. 

tu(=:  totu)  a.-gén.  I,  634. 

tu  (z=  toti)  franc.  S.  II,  104. 

ill  (=  toti)vaud.  II,  97,  franc. 
S.  104. 

til  (i^-3<=  p.  pr.  ind.  de  tuer) 
franc.  II,  117. 

tu  (ital.  ^00-/2)  bolon.  II,  195. 

tu  (prép.)  macéd.  III,  434. 

tu  Gilhoc  I,  420. 

tua  (tonu)  Blonay  I,  139. 

tua  (=z  tua)  ital.,  port.  II,  86, 
(=  tuu,  tua)  esp.  91. 

tiia  (tua)  Enneberg  II,  88. 

tua  (poss.pl.)  algh.,lim.II,90. 

tuarti  Nicastro  I,  218. 

tuas  lat.  I,  279;  port.  II,  86. 

ti^âio  (*torceo)  Vaud  II,   164. 

tubara  port.  II,  54. 

*tuhellu  lat.  pop.  II,  500. 

tuher  lat.  I,  19;  II,  500,  tûh-., 
tûb-.    14. 

tuhera*ht.  pop.,  ital.  II,  54. 

tubula  lat.  I,  (577). 

/Mch.-ital.  I,  127  a.,  mil.  320; 
lomb.,  prov.  II,  97. 

tudesco  esp.  I,  18;  II,  520. 

-tudine   lat.    I,    535;  II,  427, 

443,  494-5,  5  30. 
tudo  port.  I,  128;  II,  98;  III, 
87(i£wm  t.),  494  (com  t.). 


tudô  catal.  II,  456. 
tue  (tu)  sard.  II,  74. 
tue  (=  tuae)  ital.  II,  86,   a.- 
esp.  dial.  91. 
tug  (poss.  pi.)  béarn.  II,  90. 
tueille  (=  toUat)  a. -franc.  II, 

178. 
tuen  a. -franc.  II,   86,    90,   a.- 

prov.  90. 
tuen-s  a.-franç.  II,  90. 
tuerhanç.  I,  55  ;  II,  117  (tù-e), 

586;  111,295. 
tuerce  esp.  II,  398. 
tuer  tient  (tornant)  a.-franç.   I, 

139. 
tuero  esp.  I,  184. 
tuerto  esp.  I,  405  ;  II,   395. 
tu(s  (tussis)  hag.  I,  143. 
tues  (=  tuae)  a.-esp.  dial.  II, 

91. 
tueyer  Miranda  I,  188. 
tuf  era  sabell.  II,  54. 
tufo  ital.  I,  19. 
tufôes  (pi.)  port.  III,  22. 
lui  (pi.)  a.-franç.  II,  86,  90. 
tU(i)    Uriménil,   Fourgs,  frib. 

II,  97. 
tu-iau  a.-franç.  I,  377. 
tuile   franc.    I,    103,    492;  II, 

378. 
tuine  frioul.  I,  184. 
tu  înstitl  roum.  II,  566. 
-tiiir  eng.  I,  519. 
tûise  auvergn.  II,  125. 
t Hisse  dauph.  II,  125. 
tilit  piém.  II,   97;  a.-franç.  I, 

127,      tuit     321;     II,     97; 

prov.  I,  321. 
tùiti  Val  Soana  I,  627. 
tukker  rhét.  II,  124. 
6jXa>to;  I,   17  a. 
tullir  a.<sp.  II,  119. 
-tulu-  h. -lat.  I,   403. 
-turn  lat.  II,  479. 
tum  hag.  I,  133. 
Ou|j.aXXo;  I,  17. 
tumba  lat.  I,  119. 
-tume  franc.  I,  535;  11,495. 
turner  roumanche  I,  364;  obw. 

II,  187. 
*-tumine   lat.    pop.    I,  535  a. 
tumper  obw.  II,  5. 
tumpriv  roumanche  I,  364. 
tun  (tonu)  eng.  I,  405. 
tun  (tornat)  wall.  I,  475. 
tuna  (tonat)  eng.  I,   184. 
tune   lat.  I,  (467);    III,    483, 

486. 
tunde  (tondet)    roum.  I,  405, 

esp.  (184). 
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>idere  hit.  I,  46. 

ttdel  lat.  I,  405. 

^dider  obw.  II,  489. 
///  (tondet)  sard.  I,  184. 

ndre  vaud.  II,  128. 

'rf»H;çobw.  II,  4. 
earra  Toulon  I,  169. 
Tuiiel  lorr.  II,  372. 
tit  net  roum.  II,  485. 
*-ttiniiie  lat.  pop.  I,  535  a. 
tiinni  (tondet)  sic.  I,  184. 
tiitio  Fourgs  I,  391. 
tuns  rouni.  II,  335. 
tnnse  (=  totondit)  roum.   II, 

287. 
tunsiin:^  eng.  II,  4. 
tunid  (tondeat)  roum.  II,  175. 
luo  (=  tuu[s)  a.-ital.  Ill,  167 

(/o  t.  padre);  ital.  I,  420;  II, 

86,    89,  limous.,  vaud.  90, 

esp.  91. 
/»o(masc.  ct  t'ém.,  sg.  et  pi.) 

a.-ital.  II,  90. 
tiio  fourg.  II,  395. 
tuocS.  Fratello  I,   143. 
tuoi  (pi.)  ital.  II,  86. 
tïton  lomb.  II,  456. 
///o«a  (tonat)  ital.  I,   184;  III, 

89. 
Inonda  (tondet)  eng.  I,  405. 
tuoni  (pi.)  ital.  II,  (37). 
tnono  (tonu)  ital.  I,  405. 
tnono  (le    p.    s.    pr.    ind.    de 

tonare)  ital.  II,  188. 
luonsÇi^p.  pi.  pr.  ind.  de  tuer) 

franc.  II,  117. 
/»or  (turre)  eng.  I,   119. 
tnor  (ital.  togUcre)  pad.  I,  185, 

vénit.  203. 
tuorlo  ital.  I,  184. 
tuorp  eng  I,  119. 
tnorr  eng.  I,  544. 
tnorta  eng.  I,  119. 
O'joç  I,  17. 
tnos  (tantos amigos  — )  esp.  Ill, 

200. 
tnosiun  eng.  II,  444. 
tuoso  (fém.)  fourg.  II,  395. 
luoss  S.  Fratello  I,  145. 
tnot  Fourgs  I,  143. 
luola  di  obw.  II,  380. 
tnotrç  norm.  II,  125. 
tuott  eng.  I,  I,  119. 
tuotta  (*tutta,  pi.)  a. -eng.  Ill, 

137- 
-tur  (-toriu)  émil.  I,  128. 
-tur  (=  -tura)  a. -franc.,    mil. 

II,  492  a. 
-tura  lat.  II,  465-6,  491,   492 

et  a.,  529;  ital.  I,  443. 
turaglio  ital.  II,  421. 
tarant  a.-franç.  I,  377. 

Grammaire  romane.  —  Index. 


turare  *lat.  pop.,  ital.  I,  405. 
tnrbd  roum.  II,  399. 
tnrbidu  lat.  II,   358  a. 
turbine  lat.  II,  427. 
/»/-W«/5  (gén.)  lat.  II,   17. 
turbio  esp.  I,  128,   358,  524. 
*turbônis    (gén.)   lat.    pop.  II, 

17- 
*turbiilare  lat.  pop.  II,  584. 
turburd  roum.  II,  584. 
turcavie  a. -roum.,  macéd.   II, 

444. 
turcesc  roum.  II,  520. 
turchesco\x.2i\.  II,  520. 
Turchia  ital.  II,  405. 
turco  esp.  II,  390. 
turda  lat.  I,  (427). 
ttirdiga  esp.  I,  359. 
-tare  franc.  II,  492. 
ti'irga  piém.  II,  410. 
thrgo,  tu-,  prov.  II,  410. 
tnria  jur.  II,  410. 
tnrnia  lat.  I,  118. 
^»/w/â  roum.  I,  118;  III,  236. 
turm^  alban.  I,  118. 
tnrniont  vaud.  II,  ^6  Qi  grandi 

t.,  It  t.  grant), 
turn  a.-franç.  I,  475. 
turna  roum.  I,  474. 
turnad  in    se  stess   frioul.   Ill, 

434- 
turnare  lat.    pop.    I,    474;  II, 

618. 
turnat  (tornatis)    a. -prov.    II, 

138. 
turnaus  (ei  — )  obw.  Ill,  291. 
turne  wall.  I,  475. 
turner  eng.  I,  474. 
turnio  esp.  I,  359. 
tnrnu  lat.  pop.  II,  352. 
turnurile  (pi.)  a. -roum.  II,  36. 
turp  alban.  I,  118. 
turpelat.l,  118-9, 
turpo  ital.  II,  60. 
turrar  gasc.  II,  117. 
tur  rare  sard.  II,  117. 
turre  lat.  I,  119,  544;  II,  352. 
turri  (pi.)  Alatri  I,  129. 
turri  (^turre)  sic.  I,  1 19. 
turris  lat.  I,  142  ;  II,  (24). 
turse  (*tolsit)  limous.  II,  290. 
tursim  obw.  II,  446. 
turta  *lat.  pop.,  sic.  I,  119. 
turtaiia  not.  II,  460. 
turtre,  pi.  tnrtreilimous.  II,  39. 
tur  tur  lat.  II,  14. 
turtura  *ht.  pop.,  sic.  I,  119. 
turtured  roum.  II,  500. 
turturelusà  roum.  II,  474. 
turturicd  roum.  II,  499. 
-tus  lat.  I,  435,  55s;  II,  397, 


484  et  a.,  486,  494,  -tû:  484 

a.,  (part.)  326. 
tus  (6Û0;)  lat.  I,  17. 
/;«  (poss.  pi.)  esp.  II,  86,  91. 
tus  (*tosu)  eng.  II,  335,  obw. 

39S- 

tusa  eng.  I,  119. 

tusd  roum.  II,  29. 

tuscu  lat.  I,  1 19. 

tnse  roum.  II,  29. 

tiisi  roum.  II,  125. 

tusi  La  Salle  II,  121. 

tusiin  obw.  II,  446. 

tuson  esp.  I,  405. 

tusord:(u  sard.  II,  491. 

tuspatru  roum.  Ill,  165. 

*tûssere  lat.  pop.  II,  125. 

tussilago  lat.  II,  428. 

tussio,  tûssio  lat.  II,  125. 

tussire  ht.  II,  (118),  -ire  125, 

tussisht.  I,  143;  II,  377. 

tustret  roum.  II,  69;  III,  165. 

tustrek  valaq.  11,  69. 

tusu  logoud.  II,  377. 

tut  (*tQttu)  roum.  I,  634,  rhét. 
547  ;  a.-franç.  II,  282  (;  aper- 
çut); III,  494  (del  t.). 

tilt  (*totti)  h.-ital.  I,  127  a.  ; 
piém.,  prov.  II,  97. 

*tutare  lat.  pop.  II,  586. 

-ttite  lat.  II,  494. 

tuteis  (pi.)  Drome  II,  97. 

tutes  (:  destrutes)  anglo-norm. 
I,  62. 

tuti  (*tQtti)  prov.  II,  97,  tiltt 
vaud.,  Montpellier,  Pépieux 

97- 
tuti  patru  roum.  Ill,  131. 
tutoyer  franc.  II,  574. 
tutrç  Baveux  II,  125. 
tutt  (toute, -es)  obw.  Ill,  137. 
tittt  (*totti)  milan.  I,  (127). 
tutta  (=  tota)  ital.    Ill,    130 

(t.  bella),  165  (t.  brigata,  t. 

città,   t.   la  città,  t.   cristia- 

nità),  343  (/.  Fi  renie). 
*tntta  (pi.)  lat.  pop.  III,    137. 
tutta  due  ital.  III,  212  a. 
tutta  via  ital.  III,  491,  tuttavia 

552. 
luttavolta  ital.  III,  552. 
tiitte   (in  —  cose)  a.-ital.  III, 

165. 
titttg  (*tutti)  napol.  I,  (127). 
tuttç  la  veretd  abruzz.  I,  625. 
tutteparte  a.-ital.  III,  165. 
tutti  *lat.  pop.  III,  212  a.  ;  ital. 

I,  (320),    625;  II,  97;  III, 

165    (/.  gli  uomtnt,   t.  tre), 

212  et  a.,  394  (t.  gli  amo), 

395- 

26 


402 


tutti  —  ucalts 


tuttt  e  ou  a  due   ital.,   tutti    e 

quanti  a. -ital.  III,  212  et  a. 
tutti  e  tre  ital.  III,  212. 
*tutti  et   singuli  lat.  pop.    III, 

212  a. 
tutto  ital.  I,  1,  66,  547,  615, 

634;  II,  571  ;  III,  87,  212, 

421,  491,  494  {del  t.),  543, 

552,619,  649,  729. 
tutto  che  ital.  III,  649. 
tutto  ciè  che  ital.  III,  619. 
tutto  di  ital.  III,  491. 
tutto  e  cià  a.-ital.  III,  212. 
tutto  il  gioruo  ital.    III,  421, 

729. 
tutt'  ora  ital.  III,  421. 
tutto  tempo  ital.  III,  421,  491. 
iuttu  sic.  I,  119. 
tuturor  roum.  II,  95. 
tuus  lat.  II,  85-6. 
tuve  (=  tenui)  esp.  II,  284. 
tuve-te-lo  a. -esp.  II,  84. 
/«î;o(=tenuit)esp.  II,  278;  III, 

404  {tuvo    d  milagro,   se  t. 

por  sano),  676  (/.  de,  t.  que), 
tuya,  -as  esp.  II,  86. 
tuyati  franc.   I,   163,    377  (Jxi- 

yau),  405. 
tuyo  esp.  I,   615;  II,   86,  91, 

-os  86. 
tu:(  (;  destruit)  Gaimar  I,  62. 
tves  eng.  II,  566. 
tivàsa   (fém.)    Vaud    II,    346. 
tyamha  eng.  I,  409. 
tyamum  roumanche  I,  420. 
tyau  Cembra  I,  423. 
tye  (caru)  vionn.  I,  409. 
tye  (quetu)  oberl.  I,  426. 
ty(    (clave)    Vosges    I,     169, 

Moselle  225. 
/ye/ Colle  I,  423. 
ty(h  Uriménil  II,  62. 
tyeia  oberl.  I,  426. 
tyela  Jujurieux  I,  296. 
typ-  Vosges  I,  169. 
tyere  frioul.  I,  420. 
tyessi  frioul.  I,  420. 
tyevra  vionn.  I,  409. 
(yî  frioul.  I,  420,  oberl.  426. 
tympanum  lat.  I,  326. 
tyô  morv.  II,  68. 
'yô  frioul.  I,  420. 
tyoa  bagn.  I,  598. 
tyœi  Auve  I,  55. 
tyôla  frib.,    Vaud,    vionn.    I, 

'  598. 

tyoli  frioul.  I,  420. 
tyou  oberl.  I,  426. 
(yrflw/angl.  II,  24. 
t:{eima  dign.  I,  32. 


t:{usa  vionn.  I,  409. 

Il-  roum.  I,  94. 
-ij.  I,  XIX. 

-M-  (-au-)  rhét.  I,  356. 
-u-  (pf.)  lat.  II,  278,  280,  284- 
5,  300,  307,  326,  328,  330- 

i>  593- 
-u-  (part.)  lat.   II,   331,   339, 

roum.  492. 
-u  lat.  pop.  I,  II,  13,  81,  308; 

11,4;  m,  47- 

-u  (-Ù-)  wall.  I,  53  et  a. 

-u  (-Ç-)  lorr.  I,  107. 

-u  (-Q-)  franc.  E.  I,  122. 

-u  (-uto)  a.-vén.  I,  312. 

-u  (-gu)  astur.  I,  439. 

-u  (-ugu)  franc.  I,  438. 

-u  (-ore)  lyonn.  I,  122. 

-u    (-osu)    lyonn.,  bourg.    I, 

141. 
-ti  (-atore)  dial,  franc.  II,  365. 
-u  (adj.   masc.    sg.)  astur.    I. 

308. 
-î(  (le  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  S.- 

E.  II,  136,  202,  catal.   138, 

prov.  mod.  212,  259,  judic. 

256,  dial.  ital.  269. 
-u  (2e  p.  pi.,  interr.)  norm.  II, 

325. 
-u  (-dit)  catal.  II,  172. 
-u  (pf.)  a. -franc.  II,  273  et  a. 
-u  (3e  p.  s.  pf.)  béarn.  II,  274. 
-ù  {y  p.  s.  pf.)  roum.  II,  279. 
-u  (le  p.  pi.  pf.)  dial.  ital.  II, 

265. 
(-2/)(iep.  S.  fut.  ant.)  a. -roum. 

II,  310. 
-u   (2^  p.  S.   subj.)  Intragna, 

Onsernone  II,  145. 
-u  (3^  p.  pi.  impf.  subj.)rouerg. 

II,  307. 
-«(part.)  a. -franc.  II,  273  et  a., 

franc.  3  30,  346,  476,  prov. 

330,  346. 
-u  (-a[t]u)  Poschiavo  I,   254. 
-u  (pf.)  prov.  I,  321. 
-M  (-U ta)  wall.,  mess.,  Vosges 

I,  61. 
-H-(a.-franç.-ra-)franç.  I,  356. 
-à  (-utu,  etc.)  wall.  I,  53. 
-û  (-U-)  badiot.  I,  66. 
-M  (-OSU, -atore)  lyonn.  I,  122. 
-il  (-ugu)  piém.  I,  438. 
-û\a  Hague  I,  64;  franc.  N.- 

E.  11,446. 
M  (uva)  bolon.  II,  48. 
u  (ille)  romagn.,  Mondovi  II, 

80,  ital.  S.  103. 
u  (video)  lorr.  I,  107. 


u  (ubi)  a. -franc.  III,  616  a.. 

a.-ital.  623  (la  u). 
u  (aut)  esp.  I,  613;  eng.  Ill, 

213. 
iï  (ovu)  Plancher-les-Mines   1 . 

211. 
û  (franc,  œil)  norm.  I,  517. 
û  (habui)  colign.  II,  282. 
Il  (août)  franc.  I,  377. 
-lia- (-6-)  irioul.  I,  125. 
-ua-  (-^a-)  sic.  I,  363. 
-ya-(-ç-) franc. I,  72  et  a.,  3 5C 
■^ua  lat.  I,  382. 
-ua  (-one)  alban.  I,  118. 
-ud  (-uta)  Vaud  II,  346. 
ua  (ursu)  Blonay  I,  139. 
ua  (uva)  lecc,  bergam.,  sard. 

I,  442. 
ua  (hora)  nov.  I,  455. 
ua  (octo)  Jujurieux  I,  192. 
nage  (alveu)  morv.  I,  251. 
uamraS.  Fratello  I,  138. 
udr  YèresII,  366. 
uardnido')  esp.  II,  426. 
uarano  esp.  II,  426. 
iiardd  frioul.  I,   18. 
uardari  Messine  I,  18,  a.  2. 
uardi  frioul.  I,  184,  510. 
uare  Armagnac  I,  18,  a.  2. 
ijarés  Yères  II,  366. 
uarfen  frioul.  I,  184. 
uari  frioul.  I,  18,  campob.  18, 

a.  2. 
uarr  frioul.  I,  208. 
uasse  Veglia  I,  218. 
uast  frioul.  I,  223. 
iihag  gasc.  I,   364,  -dg   prov. 

mod.  615. 
uhbidire  tosc.  I,  353. 
uhhriaca  ital.  I,  364. 
iibel  allem.  I,  57. 
uher  lat.  II,  14. 
uhiXax.l,  29,  119,  130,  141  a., 

279,  301    (-0,    31 1'    614, 

(632);   m,  431,  433,  514, 

562,  6i6et  a.,  623,  631. 
*-ubine  lat.  pop.    I,  535  a. 
uhlye  lyonn.  I,  262. 
*-ubne\ax..  pop.  I,  535  a. 
libre  esp.  II,  374. 
uh'ir  prov.  I,  494. 
ilhrir  gasc.  I,  364. 
ubrit  (3«p.  s.  pf.)  a. -piém.  II, 

270. 
ubro  (operit)  dauph.  II,  136. 
-uc  roum.  I,  433. 
-iïc  prov.  I,  433. 
-uca  lat.  I,  433  ;  II,  412. 
uca  prov.  II,  369. 
ucalts  (pi.)  eng.  II,  37. 


I.    Cf,  SCHUCHARDT,    RoEQ.  Et.,    1,46. 


I. „,„ 

V^^tccello  n-àl.  I,  354,  445,  548; 

■    II,  502. 

^^Mnceidere  ital.  I,   354,   548;  II, 

V     595- 

-fwc/o  ital.  II,  418,  532,  535. 

wmf  (*occisit)  ital.  II,  286. 

iicciso  ital.  I,  31  ;  II,  335. 

*-uccu  lat.  pop.  II,  499  a. 

-tice  (le   et    3e   p.  s.  subj.  de 
mangier}  a. -franc.  II,   157. 

w^(voce)  lecc.  I,  428. 

ucé  eng.  I,  445. 
^^-MCfti  lat.  II,  418. 
^^^eaiis  (pi.)  b.-eng.  I,  163  ;  II, 

^K'UCtfn/,  -es  (3e  p.  pi.  et  2^  sg 
^K    subj.  de  mangier)   a. -franc. 

^m  n,  157- 

wK^t^s  (pi.)  Remus,  Munster  II, 
^^    37. 

-j/c^Mi  lat.  II,  418. 
-tiche  franc,  II,  420. 
-ucho  esp.  II,  420,   535,  port. 

420. 
uci  eng.  II,  37. 
»f/(/roum.  II,  398. 
»arf^  a.-roum.  II,   112  (vremu 

«.),  roum.   595. 
îic;V  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
ucigas  roum.  II,  474. 
Hc7/'èng.  I,  354. 
ucis  roum.  I,   31  ;  II,  335. 
ucise  (*occisit)  roum.  II,  286. 
uclont  obw.  II,  444. 
-uclu{s),  -a  lat.  pop.  I,  119;  II, 

423-4. 
-uco  ital.  I,  453. 
-uculare  lat.  pop.  II,  582. 
-ucu{s),  -a  lat.  I,  433;  II,  412. 
*HC/«5  lat.  Grisons  I,  467. 
-ud  lat.  I,  308. 
ud  a. -ital.  I,  633. 
-uda  frioul.,  esp.  I,  46. 
ûda  a.-prov.  I,  48,  mil.  436. 
tiddenie  Teramo  I,  498. 
-z/Je  a. -franc.  I,  48. 
î<^«/ (videre)tyrol.  I,  375. 
-udho  lomb.I,  433. 
udieu  roumanche,  eng.  I,  38. 
-udinelat.  I,  535  ;  II,  358,  374. 
udir    eng.    I,  354;   obw.  III, 

392. 
udtre   Ital.    I,    354;    II,     188, 

201  ;  III,  390-2, 
*-udue  (-udine)  lat.  pop.  I,  535 

a.;  a. -esp.  II,  358. 
-udo  esp.  I,  46,  433;  a.-esp., 

a.-port.  II,  331. 
*T5pou;,  -oovTO;  I,  606, 
-lie-  (-U-)  neuch.  I,  366. 
-ue  franc,  I,  438. 


uccellare  —  uit 

lie  (uva)  frioul.  I,  46. 

tie  (ubi)  a.-sienn.  I,  279. 

*ue  (illi)macéd.  II,  83. 

w  (ceil)  nontr,  I,  193,  Sorne- 

tan  211, 
i'le  (œil)  hag.  II,  39. 
fee  (=  habui)  lyonn.  II,  282. 
ueb§  (==  velit)  greden.  II,  247. 
ttebo  esp.  I,  308  ;  II,  10  (de  sos 

tiehos  gui  s  ado), 
itec   (lie  por  — )  a.-franç.   Ill, 

701. 
tied  prov.  I,  459. 
-tied  a, -franc.  I,  557. 
iiedi  (=  velit)  frioul.  II,  247. 
uedl  Greden  I,  189,  rhét.  C. 

490. 
-»^ a. -franc.  I,  557. 
tie/ a.-{ranc.  I,    130,  557;  II, 

24. 
«^■^   (*offerit)    a.-franç,     II, 

189, 
-tiei  nonsb,  II,  323. 
tiei  (pi.)  lecc,  II,  46. 
iiei  (hodie)  a.-franç,,  iiel  prov. 

I,  184, 
iiei  (octo)   rouerg.,  nontr.    I, 

193. 
tieil  a.-franç.  II,  24. 
î/é-zV/c  (oleat)  a.-franç.  II,  178. 
tieit  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
-tiel  a.-franç.  I,  184. 
tiel   a.-franç.   I,    184,   rouerg, 

563. 
tiel    prov,    I,    170,    184,    Val 

Soana  217. 
ûel  rouerg.  I,  193. 
ueli  (oliu) frioul.,  prov.  I,  184, 

anglo-norm,  340. 
tiel i  (ital.  vtioli)  lecc.  I,  205, 
uelie  a,-franç,  I,  184, 
-w^/oesp.  I,  184;  II,  431,  533. 
tievi  a.-franç.  I,  184;  II,  23. 
tienitie  a.-esp,  I,  201, 
-iienhioul.  I,  202, 
ugnda  rhét,  I,  143, 
uengiit  es   lo  cavaliers,  u.  son 

los  cavaliers  prov,  11,25, 
tip-  (pi,)  hag,  II,  39, 
lierdd  vaud,  I,  18, 
tolère  frioul.  I,   18, 
U^re  Armagnac  I,   18,  a.  2, 
ueri  vaud.  I,- 18, 
ûerla  eng,  I,  59, 
u(rme\\3i%.  I,  143, 
M^r/Briançon  I,  185, 
tiert  a, -eng.  I,  215. 
ues  (opus)  a.-franç,  I,   127  (a 

«.),   184,  453;  II,   ID. 

ties(=:  ovu)  a.-franç.  II,  24. 
up  (ausu)wall.  I,  289. 
-uesc  roum,  II,  593. 
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M^55  frioul.  I,  184, 
net  Greden  I,  189,  net  Val  Soa- 
na 217. 

M«r^  (opera)  a, -franc,  I,  184, 

tievre  (ôperat  et  *ôperit)  a.- 
franç.  II,    189. 

uey  (loliu)  frioul.  I,  184. 

H«y  (hodie)  frioul.  I,  184. 

tifano  esp.  II,  449. 

«^(?rM  roumanche  I,  152,  364, 
484. 

tifflar  roumanche  I,  484, 

tiffout  roumanche  I,  364,  484, 

iifirn  Domleschg  I,  152, 

iifld  limous,  I,  364. 

tifo  (a  — )  ital,  I,  19, 

tij'ri  morv,  II,  330. 

-ti(g)  rhét,  E.  I,  438,  -iig  lomb. 

435- 

uga  Poschiavo  I,  66. 

l'iga  S.  Lourenço  I,  381. 

iigello  ital.  I,  445. 

-ugem  port.  II,  429. 

tiger  roum.  II,  14, 

iigi  (pi,)  Lodi  I,  213, 

-tigineht.l,  53  5;  II,  358,  429, 

ligna  (le  — )  ital,  II,  55, 

iignolo  tosc,  II,  562. 

-i/go  lat,  II,   359,  418,  429. 

-»^tro(-ucu)esp.I,  433  (non  -ç). 

iigolu  ital.  I,  524. 

iigra  eng,  I,  125, 

iigiiale  ital.   I,    359,    501;    II, 

434;  III,  265, 
iigiianno  ital,  III,  421, 
-ûh  eng,  I,  438, 
tihé  lorr,  II,  25, 
iihtée  esp.   Amer.  S.  II,    130; 

III,  95  (u.  kantan). 
-ni-  a.-franç.  I,  356. 
-///  (pf.)  lat.   I,  321  ;  II,  265, 

278,  593,  béarn,  274, 
-/h"(ie  p.  s,  pf.)  roum.  11,279, 
-t'ii  (le  p,  s.  pf,)  bord,  II,  274, 
-ni  (part.)  a.-franç.  E,  II,  330, 

a,-franç.  346. 
tii  (conj.)  a. -ital.  S.  III,  213  a, 
ni  (hodie)  wall.  I,  191, 
iiilds  a.-prov.  I,  243. 
uile  a.-franç,  I,  313,  340, 
uilicns  lat,  I,  (243), 
-nin  frioul,  I,  202. 
uin  a.-roum.  III,   181, 
«/«(ï  Val  Soana  I,  57, 
-tiir-  lat,  I,  17, 
-iiir  esp.  II,  171. 
iiiro  prov.  II,  388. 
uis  a.-franç,  I,  62, 
tiises  (pi,)  a,-franç,  II,  39. 
-tiit  P.  Armerina  II,  329, 
uit  (*oblito)  roum.  II,  186, 
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uita 


un 


uità^)  roum.    I,  342;  tdtd  II, 

186,  586;  tiîta  III,  363,375, 

384. 
ûit§  (habuistis)  lyonn.  II,  282. 
uito  Miranda  I,   188. 
-uîû  (le  p.    s.    pf.)  roum.  II, 

267. 
iiiyô  (habuimus)  lyonn.  II,  282. 
ûja  a.-eng.  I,   381,  eng.    442 

(non  ïia). 
-ujo  esp.  II,  520  a. 
-ûk  vaud.  II,  499  a. 
uJéainta  eng.  II,  559. 
ukka  lecc.  I,  428. 
ukkone  Alatri  I,  429. 
-iikkyusic.  I,  119. 
-iiku  sic.  I,  433. 
-Ill-  (ital.  -oZ-)  pis.I,  328. 
-ul  frioul.  I,  46,  184. 
-///Briançon  I,  59. 
uï  algh.  I,  193. 
w/Stalla  I,  194. 
m/' franc.  E.  I,  211. 
-tila   lat.  I,    II,   18,    523;  II, 

430-1. 
nia  iecc.  I,  428. 
uîaiv  vegl.  I,  32. 
-uîare  lat.  II,  584. 
ulcere  ital.  II,  10. 
ulcère  {ranç.  II,   10. 
ulcior  roum.  I,  513. 
-ule  lat.  I,  46,  ital.  46  ;  II,  446. 
-ule  (-ile)  ital.,  sard.  II,  438. 
ule  gasc.  I,  545  (non  urci). 
ule  cose  Eulalie  I,  304. 
ul'g  vaud.  E.,  vionn.  I,  314. 
ulei  tyrol.  I,  375. 
-ulia  lat.  pop.  II,  441,  528. 
*ûlica  lat.  pop.  II,  17. 
ulice  lat.  I,  (483). 
ulex  lat.  II,  17  (non  -ix). 
-ullalat.l,  597   ital.  II,    503. 
-ullo  ital.  II,  503. 
ullulare  lat.  I,  547. 
-uUiis  lat.  II,  503. 
ulm  roum.  I,  477. 
ulmu{s)  lat.  I,  477;  II,  381. 
ido  vaud.  I,  314. 
ul'penre  catal.  II,   594. 
ultd  roum.  1, 342  ;  II,  186. 
ulteriore  ital.  III,  265. 
ultimo  esp.   III,    8,    ital.    421 

(Vultima  volta  che.  .  .). 
ultra  lat.  I,  301  (-a);  II,  625; 

III,  427,  480  ;  esp.  I,  302. 
-ulu  lat.  II,  358,   430-1,  526, 

532. 
-ulu  (-tolu)  lecc.  I,  205. 
ulu  vaud.  I,  314. 


7//7/r(pl.)  Greden   II,  37. 

ululare  lat.  II,  (120);  cf.  ull-. 

-ulu{s)\at.  I,  II,  18;  II,  358, 
430-1,  500  et  a.,  502,  526, 
532-3,  584;  -^ûlus  I,  17;  II, 
348. 

-ii(m)  lat.  I,  308,  643. 

-uni  (ace.)  lat.  II,  397. 

-Mffï  (neut.)  lat.  II,  8  a.,  59. 

-uni  (adv.)  lat.  II,  619. 

-uni  (-umen)  frioul.  1, 46  ;  port. 

n,  53- 

-uni  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  a. -pad., 
Feltre,  Belluno,  Brescia  II, 

135- 
-mn  (1*=  p.  pi.  pf.)  béarn.    II, 

274. 
-Uni  a.-prov.    I,  48;  eng.   II, 

446. 
uni  (homo)  hag.,  nivern.    I, 

133;  rhét.  II,  43,  eng.  364, 

bergam.   135  (xu  era);  Rois 

III,  92  (l'u.),  lomb.  pop.  96. 
uni  (me)  émil.  II,  81. 
um  (uno)  port.    I,  549,  569; 

II,  68(cf.  07«);III,  202. 
-unia  lat.  I,  58. 
uma  (fém.)  port.  II,  68  ;   III, 

195. 
uniaçns  eng.  I,  332  (non  -eus), 
ûniat   Bregaglia  I,    327    (non 

-ak). 
»ff/fl5(fém.pl.)  port.  III,  5o(«. 

ponças,  u.  chinellas),  a..-port. 

329(77.  ponças  de  creanças). 
unihiliculus  lat.  I,  347. 
umhilicuslat.  I,  348,  371,  591, 

(605). 
unibld roum.  II,  226. 
unihldt  roum.  II,  485. 
uniblâtoare  roum.  Il,  491. 
uniblet  roum.  II,  485. 
uniblu  roum.  I,  94. 
umhragn  sard.  II,  421. 
umhral  esp.  I,  364;  II,  464^). 
-umhreesp.  I,  46,  535  ;  II,  374, 

443,  446. 
7h;7Z'7'7770  Drôme  I,  596. 
-unie  lat.  II,  418;  roum.  1,46, 

ital.  46;  II,  446,  574. 
-777/?t;  (=::  -udinc)  franc.  I,  535. 
-urne  franc.  I,   57. 
uniedos  roum.  II,  472. 
-timenlat.  I,  46,  535  ;  II,  443, 
446,  495,  528,  -ûmen  443, 
446. 
ûmen  rhét.  II,  32. 
umens  (pi.)  rhét.  II,  43. 
uni  eut  s  (pi.)  Grisons  I,  555. 


-unies  (le  p.  Pi.  pi.)  a.-franç. 

II,  282. 
-umi  sic.  II,  446. 
îiniile  ital.  I,  605. 
umin  frioul.  I,  320,  332. 
-umina  lat.  I,  535. 
um  kanta  lomb.  pop.  III,  96. 
-unimi   (le   p.    pi.    pr.    ind.) 

crémon.  II,  325. 
-umne  esp.  I,  535  et  a. 
777770  port.  III,   86,  195    (77777a 

certacasa),  197  (branco  coma 

uma  neve). 
uniore  ital.  I,  351. 
uniplert  catal.  II,   342. 
7^/77^//  catal.  I,  364. 
umplir  catal.  II,  342. 
uniplu  roum.  I,  94. 
77777  poucoamaroo  port.  III,  202. 
unipse  (unxit)  macéd.  II,  287. 
777/7.ç(m.  pi.)  port.  III,  27,  50(77. 

bracos,  u.  ciunies,  u.  pouces), 
uni  tanto   ou    quanta    a. -port. 

m,  86. 
-7777777  (le  p.  pi.  pf.)  a. -roum. 

II,  279. 

7/77777  Fourgs  I,  314. 

-iinius  lat.  I,  58. 

7/77-  Arezzo  I,  375. 

-7777  (-one)  eng.  I,  119,  Gadera 
140;  rhét.  II,  4. 

-7777  (fém.)  a.-h.-all.  II,  18, 
458,  rhét.  occid.  458. 

-7777  (le  p.  pi.  pf.)  norm., 
perch.  II,  273. 

-7777  (3e  p.  pi.  pf.)  béarn.  II, 
274. 

-7777  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét.  II, 
133. 

-7777  (-unu)  a.-franç.  I,  48,  57. 

7777  (unu)  roum.  I,  46;  II,  68, 
95,  559;  m,  86,  i8x,  a.- 
franç.  50  (u.  roy),  191, 
franc,  xv-xvie  s.  192  ;  franc, 
mod.  I,  57;  II,  68,  78  a., 
5  59  ;  III,  191  (77.  homme),  197 
(froidcomme  u.  marbre),  200, 
202-3,237,345  et383(/'77.), 
366,  627;  ital.  I,  646  (7777); 

III,  50(77.  re),  86,  137,  183 
(come  u.  ghiaccio,  corne  u. 
olio),  193  (Neviou.  Campano, 
etc.),  194  (u.  304  metri, 
etc.),  195  (u.  ce  rto  can  noue), 
200  et  237  (77.  77770  amico), 
202,  238,  383  (^77.),  dial. 
434  a.;  frioul.  I,  46;  a.- 
esp.  III,  185  (cuemo  u.  cris- 
tal) ;    esp.  I,  46;  III,   156, 


1.  Dans  a  se  uitd  de,  il  paraît  y  avoir  une  contamination  des  deux  verbes  a  uitd  (oublier)  et  a  se  uitd  (regar- 
der autour  de  soi).  Voy.  Jarnik. 

2.  Add.  et  Corr. 


I 

^B      200   (h.   mio  amigo),    202, 
^B      237,   port.    50   (m.    Vasco), 
^B       197  (cow/0  ?/.  lacre). 
^B  tt«(umi)frioul.,tyrol.,  Grisons 
I,  555;  Greden  III,  93. 
«H  (unu)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 
48,  rhét.  54,  452,  *a.-lomb. 
632;  eng.  II,  68,  559. 
un  (=r  habeo)  Ivrée  II,  240. 
un'  ital.  :  \oy.  mho,  -a. 
-z<Ha  lat.  I,  61,  596;  II,  455; 
port.  I,  67. 

I -una  Val  Soana  J,  597. 
•rima  a. -Val  Soana  I,  57. 
una  lat.  I,  46,  299,  452,  634; 
II,  68;  lat.   pop.   Ill,  491, 
495  {ad  u.);  roum.  II,  68, 
565,    a.-ital.    48;    ital.    I, 
46;  11,68;  III,  88,  i95;esp. 
I,  46;  II,  68;  III,  50,   197 
(como  u.  leche),  446;  bagn., 
frib.,  Vaud  I,  57. 
^^  una  a.-prov.  I,  48,  eng.   54, 
^K    *299;  II,  68  ;  *Nid\v.  I,  299. 
jl^muna  esp.  I,  128,  488. 

tma  fiada  a. -mil.,  pad  ,  véron., 

vénit.,  ital.  S.  II,  48. 
««a/t'Ruzante,  Giacomino  II, 

48. 
una  gosa  logoud.  I,  620. 
un'arme  ital.  II,  54. 
Unas  (fem.pl.)  a. -esp. Ill,  239, 

esp.  50. 
Unas  fenestras,   n.  gradas  esp. 

Ill,  so. 
unave:(  esp.  Ill,  487. 
una  volta  ital.  Ill,  487. 
un  hratia  dial.  ital.  II,  48. 
un  ce  roum.  Ill,  86. 
un  certain  franc.  Ill,  195. 
«  un  certain  »  III,  85,  196. 
un  chè  ital.  Ill,  86. 
unchUi  roum.  II,  364. 
unci  (ital.  lo/o'i)  Brindisi  I,  499. 
unciattsuwi  sic.  II,  446. 
un  ciento  de  esp.  Ill,  237. 
unciresp.  I,  499;  II,  165. 
-unclu  lat.  pop.  II,  423. 
tinctu  lat.  I,  467;  II,  339. 
-unda  lat.  II,  513. 
uudaXiA.  I,  119;  II,  403. 
un  de.  .  .  franc.  Ill,  237. 
ttnde  lat.  Ill,  64,  431,  434  a.,' 
514,  562,  616,  roum.  64'), 
477>  514,  562,  616. 
undeci(m)lnt.  1, 119,  147,  536; 

n,  559- 
undecinio  ital.  II,  561. 
undespiém.l,  52. 


un 


-uns 


ûiides,   -('s   eng.  I,  (119);   II, 

559- 
îindexeno  a.-h.-ital.  U,  561. 
un  dia  esp.  III,  487. 
*undia  lat.  pop.  II,  403.. 
undid  kal.  I,  (119),   147;  II, 

559- 

ilndt's  rhét.  I,  52. 

undrd  prov.  II,  190. 

undrar  eng.  I,  527. 

*undro\aX..  pop.  II,  627. 

tindrô  rhét  occid.  I,  346. 

-undu  macéd.  II,  152. 

undumbre  esp.  II,  446. 

un-duo  lat.  III,  (50). 

-undus  lat.  II,  513. 

und':!J.  macéd.  I,  319. 

une  a.-franç.  III,  28,  88,  197; 
franc.  II,  68,  380;  III,  137 
u.  heure  et  demie),  193  (c'est 
u.pitie^,  200;  frioul.  I,  46. 

-iine  franc.  I,  57. 

Une  a.-franç.  I,  48. 

ûtïe  (ungere)  béarn.  I,  136. 

une  (ungii)  esp.  II,  165. 

une  alte  a. -roum.  I,  630. 

«  une  fois  en  un  jour  »  III, 

473- 
wiele  (pi.)  roum.  III,  50. 
unelte  (pi.)  roum.  I,  630. 
unes  (pi.)  a.-franç.  III,  28,  50, 

199. 
une  spede  a.-franç.  I,  549,  631. 
unjid  catal.  I,  364. 
unjlu  roum.  I,  94. 
-unger  eng.  I,  220. 
-ungere  lat.  I,  220. 
ungere  lat.  I,  136;  II,  (154). 
unghia  liai.  I,  136;  II,  38  (le 

u.). 
unghie  roum.  I,  11,  488. 
unghiû  roum.  I,  94. 
un  giorno  ital.  III,  421,  487. 
*îiH^î7(jungit)lat.  pop.  II,  165. 
ungla    lat.    pop.    I,    11,   488, 

490,  eng.  488  (non  ongeJ). 
ûngle  béarn.  I,  136. 
ûnglo  Ariège  I,  1 36,  gasc.  646. 
ungl'u  macéd.  I,  489. 
unguanno  ital.  III,  421  a. 
unguement  a.-franç.  II,  447. 
ungula  lat.  I,  490. 
ungurie  Toum.  II,  405. 
unlM  port.  I,  128. 
-uni  sic.  I,  119;  II,  446. 
uni  tyrol.  1,375. 
uni  (dat.)  a,-eng.  II,  95,  prov. 

97- 
Hw«(pl.)  roum.  II,  95. 
«  uniquement  »  III,  495. 


405 

tiiiir  esp.  I,  499;  II,  165. 
universal  a.-franç.  II,  434. 
universel  franc.  II,  434. 
un  jour  franc.  III,  421,  487. 
-iïnna  eng.  I,  535. 
tcnna  sic.  I,  119. 
unnan:(i  Arezzo  I,  375. 
unnescatnbio  Arezzo  1,  375. 
iinni  SIC.  III,  616. 
unnici  sic.  I,  119,  497. 
unn'  iddu  messin.  III,  431. 
uno  itai.  I,  46,  147  ;II,  38,  60, 

68,  559;  in,  89,  93  (= 
on),   134  (a  u.   a  u.),  156, 

193  (L.  A.  u.  schiavd),  194 
(u.  35aHM/),i96,  237, 34S; 

Tes.  pov.  I,  57  ;  esp.  II,  68, 
559;  III,  93  (=  on),  is6, 
197,221,237,251,278,343, 
345,  627,  port.  156,  197. 

m//ô  Bresse  I,  353. 

uno  à  uno  esp.  III,  251. 

uno  cosï  ital.  III,  19.6.  * 

uno  de. .  .  esp.  III,  237. 

unodeiditi,  —  lettia.-\\a\.  II,  38. 

unodi  niiei  amici  ital.  III,  237. 

jino  e  Valtro  (/' — )ital.  III,  345. 

uno.  .  .Valtro  ital.  III,  156. 

tino.  .  .lo  al  (lo  — )  esp.  III, 
221. 

Mwor  roum.  II,  95. 

unos  (pi.)  esp. III,  50,  86,  156, 

194  (u.  sesanta),  199. 

unos  d  los  outros  (los  — )  esp. 

m,  156. 

unos  aos  outros  port.  III,  156. 
unos  d  otros  esp.  Ill,  383. 
uno  taie  ital.  III,  196. 
uno  y  otro  esp.  III,  156. 
uno  y  el  otro  (el  — )  esp.  III, 

345- 
uti  pan  non  gelas  (precidba  — ) 

a. -esp.  III,  693. 
un  peu  iranç.  III,  202-3. 
«  un  peu  »  III,  223. 
un  petit  de  prov.  III,  238. 
un  pied  (reculer  — )  franc.  III, 

421. 
un  piet  (U  met  sa  lanche  u  cors 

— )  a.-franç.  III,  421. 
un  pochi  di  malfattori  a.-ital. 

III,  239. 
un  poco  ital.  I,  621  ;  III,  202, 

238  (u.p.  di.  . .). 
unquam,-{m)lat.  Il,  570,  625. 
un   quarto  di  braccio   ital.  III, 

421. 
unques  a.-franç.  III,  630. 
-tins  rhét.  II,  43. 


I,  Signifie  en  cet    endroit  «  aussitôt  ». 


4o6 


uns  —  -un 


WIS  a  Vautre  (It  — )  a.-franc. 

Ill,  156. 
uns  Vautre  (li  — )  a.-franç.  III, 

345- 
uns  (=  des)  a.-franç.  III,  50, 

port.  194  (;(.  très  serviçaes), 

199,  239. 
tins  (=  unctu)  roum.  II,  336. 
ùnsàrà  (ûnxerunt)    roum.    II, 

287. 
ûnsâràlï   (=  unxistis)  roum. 

II,  287. 

unse(unxh')  roum.,ital.II,286. 
uns  poucos  de  datilles  port.  III, 

239. 
unso  tosc.  I,  634. 
unsoare  roum.  II,  465. 
iinsomha  Arezzol,   375. 
tinsorime  rouni.  II,  445. 
un-spre-iece  roum.  II,  559. 
-unt  lat.  I,  439;  II,  132-3,  139- 

40,  182,  274,  324. 
unt  valaq.  I,  467. 
ûntami  gasc.  II,  11. 
nntanto  Arezzol,  375. 
tint  de  lenmroum.  II,  546. 
un  ;«/ a.-franç.  III,  196,  franc. 

85. 
«  un  tel  »  II,  567;  III,  85. 
«  unter  «  allem  III,  448. 
«  unternehmen  )j  ail.  II,  610. 
icn  tiempo  csp.  III,  487. 
unto  ital.  1,467;  II,  339;  esp. 

I,  467. 
-unis  rhét.  II,  26,  365. 
-untsa  rhét.  II,  365. 
unu\âX.  I,  46  ;  II,  559. 
*unui  lat.  pop.  II,  95. 
unuï  (dat.)  roum.  II,  95. 
unul.  .  .altul  roum.  III,    156. 
unul  eu  altul  roum.  III,  383. 
ûn[{wf]dectin,   ûn]iinidecim  lat. 

pop.  I,  591. 
unnrd  prov.  II,  190. 
-tinus  lat.  II,  455. 
umis  lat.  I,  56,  67;  II,  68,  78 

a.,  568  (ne  (ipse)  u.),   569; 

III,  50,  85,  92,  95,  156, 
191-4,196-7,  199,  345,  383, 
627,  735. 

tmus   et  alter    lat.     III,    156, 

345,  383- 
unus  homo  lat.  II,  78  a. 
unviarn  obw.  II,  391.  • 
unviern  roumanche  I,  364  (non 

-er),  484. 
ûnxerunt  lat.  II,  287. 
unxit  lat.   II,  286. 
-««;f  rhét.  II,  4. 
un\ider  obw.  II,  489. 


m2;^o  (==  iungo)  esp.  II,  165. 

un^ucht  allem.  I,  52. 

-uo  lat.  I,  340;  II,  119. 

-no  lat.  pop.  I,  340. 

2(0rt  (habeo)  S.  FratelloII,240. 

uoaM  roum.  I,  149. 

uôbbeke  abruzz.  I,  605. 

ïioftyrol.  I,  185. 

uog^  lorr.  I,  474. 

uok  S.  Fratello  I,  213. 

tiçikka  (bocca)  Alatri  I,  429. 

-itoV  eng.  I,  119. 

tiçlepg  Alatri  I,  429. 

-uolo  ital.  I,  184,  206;  II,  431. 

nom  roum.  I,  149;  ital.  III,  92. 

nome  rouerg.  I,  185. 

uomi  (pi.)  a.-gén.,  Piazza  Ar- 

merina,  piém.  II,  50. 
nomicciatto  ital.  II,  506. 
uomini  (pi.)   ital.  I,    332,  624 

(ogni  î'.),63 1  (grand'  etgran- 

diu.);  Il,  38,  43,  50;  ÏII,  2 

(più  u.). 
nominu  calabr.  II,  50. 
uotno    ital.  I,   184;   II,  4,   43, 

50,  364,  362  etIII,  2o(/'».), 

89,  92,  162,  191,  241  (n.di 

penna),  343  (ogni  u.). 
uonda  eng.  I,  119. 
nop  a.-limous.  I,   185. 
uopohâl.l,  184,  433;  II,  10; 

III,  100,  369,  400  (è  d'u.), 

666  (è  u.). 
uopt  roum.  I,  149. 
nor  lorr.  I,  107. 
uorden  eng.  I,  119. 
îwr«a  (ornât)  eng.  I,  119. 
tiors  eng.  I,  474. 
uortimu  sic.  I,  56. 
nom  calabr.  I,  283. 
-nos,  -uosa  prov.  II,  472. 
nos  Rouergue  I,  185. 
uosa  ital  I,  18. 
uoso  Crecye  E.  I,  185. 
nossç  (ossu)  Teramo  I,  187. 
iiossç  (adv.)  eng.  III,  484. 
jiott  S.  Fratello  I,  189,  213. 
uottç  Teramo  I,  187. 
uou  roum.  I,  149. 
-ûou  (-ovu)  prov.  I,  197. 
ïwu  Daurel,  rouerg.,  Montpell. 

I,  197. 
tioz'S.  Fratello  I,  213. 
uova  ital.  II,  38. 
novo  ital.  I,  1 30. 
npiglio  ital.  I,  585. 
upsanna  osq.  I,  649. 
ûpiipa,  upûpa  lat.  pop.  I,   148, 

604. 
-nr  lat.  II,  14. 


-;//■  (pi.)  istr.  II,  36. 

-î/r  (fém.)  dial,  franc.  Il,  365. 

-iir  (-ulu)  roum.  II,  430. 

-;»■  (-ore) eng.  I,  119,  Gadera 

140. 
-ur  (-ore    x    -ûra)    a.-franç., 

eng.  11,466. 
ur  lorr.  I,  122;  obw.  II,  387. 
-ûr  franc.  I,  59. 
ûr  (unu)  Oysan  I,  450. 
-ura  lat.  II,  466,  480,  492,  5  30, 

esp.,  port.  561,  466,480. 
-urâ(suff.  nom.)  roum.  II,  31, 

430- 
-urd   (3e  p.  pi.  pf.)  a. -roum. 

II,  267. 
ura  (hora)  eng.,  sic.  I,    119, 

Rovigo,  Dignano  125. 
tira  (hora)Locle  I,  124. 
ura  (haine)  roum.  II,  398. 
uràchinï  (pi.)  roum.  III,  27. 
»;-a/'fleng.  I,  11,  354  (non-/fl), 

488;  11,422. 
-ïirdm  (le  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

279. 
urdnido^)  esp.  II,  426. 
*uranium  lat.  pop.  II,  426. 
-7;rfl/Y  lat.  I,  147,  261,  353. 
urhanus  lat.  II,  449. 
urbs  Roma  lat.  III,  122-3,  231. 
urbs  Romae  lat.  III,  231. 
urcets^.  I,  483  ;  II,   17. 
tirceolu(s)  \?i\..  1,513;  II,  431. 
7/raorroum.  II,  431. 
urden  obw.  II,  576. 
urdi  campid.  I,  576. 
urdimbi-e  esp.  Il,  445. 
urdin  roum.  I,  407. 
urdind  roum.  I,  147. 
-ûre  lat.  II,  374. 
-u7-e  (pi.)  a, -roum.  II,  36. 
-lire  (-ura)  franc.  II,  349,  379, 

492. 
ûrg  frib.,  Vaud  II,  125. 
ur^bs  romagn.  I,  113. 
ur^ca  romagn.  I,  113. 
urecchio  a.-sienn.  I,  354. 
urechie  roum.  I,  11,  311,  354, 

488;  II,  422. 
urekl'e  macéd.  I,  489. 
-urele  (pi.)  roum.  II,  36. 
urere  lat.  Il,  125. 
-ûres  (2e  p.   s.  pf.)  bord.  II, 

274. 
«r^flesp.,  port.  II,  17. 
tirgamainta  eng.  II,  448. 
-uri-  lat.  I,  17,  67. 
-7»7  (pl.)roum.II,  31,  36,  38, 

45- 
-uri  (-ore)  sic.  I,  119. 


I.  Cf.  ScHUCHARnT,  Rom.  Et.,  I,  46. 


-un  —  utrui 


407 


|»n  (pf.)  béarn.  II,  296. 
r/  (-atoria)  lyonn.  I,  122. 
ri  (pf.  pi.  de  ïkihere)  wall.  II, 

275. 

V-ici-os  roum.  II,  472. 

trik  (pi.)  roum.  II,  36. 
ïriua  lat.  I,  351. 
//;•//  (5e p.  s.) lat.  II,  125. 
uriya  piém.  I,  491. 
itrJd  roum.  II,  485. 
urldt  roum.  II,  485. 
ùrlet  roum.  II,  485. 
urlo  ital.  I,  63. 

rnià  roum.    I,   17;  III,   358 
(jirmdnd  tirma). 

ttno  vaud.  I,  477. 

f-ô  catal.  II,  456. 

h  Oysan  I,  450. 

tpi  sic.  I,  429. 

rria  (ital.  vorria)  sic.  I,  429. 

)^rro  esp.-port.  II,  504. 

rs  roum.  I,  474. 

fsa  lat.  II,  365. 

rsa  (borsa)  lecc.  I,  428. 

rso  port.  I,  147. 

Tsoae  roum.  II,  368. 

rsoaicà  roum.  II,  568. 

rsoania  Meglen  II,  51. 

r5H(5)lat.  I,  474;  II,  365. 
ïrtey  wall.  I,  475. 
iirtica  lat.  1,(475). 
ùrtikd  macéd.  I,  605. 
tirtuluone  Torricella  I,  271. 
urtyd  bagn.  I,  598. 
-uru  (3e  p.  pi.  pf.)  sic.  I,  330. 
Hr:(ict  :  uriicà  macéd.  II,  50. 
iiriitd  roum.  II,  486. 
-us-  roum.  II,  431. 
-us  lat.  (nom.  m.  et  f.)  I,  315, 
643;  II,  4,  8  a.,  17,  22,  59, 
371,  397;  m,  255;  (neut.) 

Il,  35- 
-us  grec-lat.  II,  17. 
-ûs  lat.  II,  17. 
-ûs  lat.  II,  397;  m,  255. 
*-us  (-agus)  lat.  pop.  I,  523. 
-us  (-osu)  eng.    I,    119,   440, 

Gadera  140;  rhét.  II,  493. 
-us  (-osi)  mil.  I,  127,  a. -mil. 

646. 
-us  (le  p.  pi.)  lat.  II,  137. 
-us  (-dis,  26  p.  s.)  catal.  II,  172. 
-us  (pf.)  franc,  mod.  I,  321. 
-us  (2e  p.  s.  pf.)    béarn.    II, 

274,  franc.  282. 
-us  (part.)  a. -franc.  II,  338. 
-us  roum.  II,  420,  474. 
-ûs,  -osa  Gadera  II,  64. 
/«(ostium)  Auve  I,  191. 
ils  (ostium)  anglo-norm.  I,  62. 
us  (unus,  -os)  prov.    III,    50, 

93- 


us  (vos)  prov.  II,  82,  84. 

lis  (usu)   frioul.  I,  46,  franc. 

559- 
ils  (usu)  a. -prov.,  a.-franç.  I, 

48. 
-usa  sic,  eng.  I,  119. 
?/ 5a  roum.  II,  54;  III,  31. 
usaje  esp.  II,  482. 
usaii^a   (è  d'    — )    a. -ital.   III, 

400. 
usai-    esp.   II,   586;  III,    387; 

port.  II,  586. 
usare  *lat.  pop.   II,  397,  586, 

ital.   586  ;  III,  387. 
usait ini(p\.)  ital.  III,  31. 
usatto  ital.  II,  506. 
used   roum.    I,  342,   443  ;   II, 

186-7. 
uscette  (=  exivit)  dial.  ital.  II, 

270. 
usciale  ital.  II,  435. 
uscianio  (le  p.  pi.  pr.  ind.  de 

îiscire)  ital.  II,  188. 
iiscio  ital.  I,  147,  509. 
uscireitâï.  II,    162,   188,  201, 

270;  111,292,  384,  477. 
uscirsene  ital.  III,  477. 
uscirsi'ixû.  III,  384. 
uscitiolo  ital.  II,  431. 
*-ûsclu,    *-ûsclu   lat.    pop.     II, 

420. 
-tisco  esp.  II,  520  a. 
-usi  (-psi)  napol.  I,  127  ;  II,  64  ; 

(-osu)  Alatri  I,  129. 
ûsell  mil.  I,  354. 
user  îrznq.    II,   586;  III,    365 

(m.  de.  .  .). 
ûsê  tsàtô  (j'eusse  chanté)  vionn. 

II,  307. 
-usi-  lat.  I,  67. 
-î«/ (-osi)  Alatri  I,  129. 
-ùsl  (2e  p.  s.  pf.)  roum.   II, 

279. 
Miî(pl.)  roum.  III,  31. 
usi  (usage)  obw.  II,  404. 
îisia  (vessica)tyrol.  I,  375  (non 

used), 
usigmtolo  ital.  I,  429;  II,   370. 
*««////«  lat.  pop.  I,  351. 
*usitilia  lat.  pop.  II,  440. 
usma  esp.  I,  17. 
uso  ital.  I,  46;  II,  333;  esp.  I, 

46;  a. -esp.   III,   387  (haber 

u.). 
uso  (ital.  esco)  pis.  II,  188. 
usôl  eng.  II,  431. 
-usor roum.  II,  533. 
user  roum.  III,  666. 
usque   lat.    III,   250,  427,   a.- 
franç.  568. 
usque adht.lïl,  269,419,  442, 

509. 


-uss,  -ûss  (cond.)  tess.  II,  325. 
ussa  dial.    h. -ital.,    rhét.    III, 

484  a. 
ussg  obw.  III,  484. 
tcssô  lorr.  I,  513. 
ustar  obw.  II,  603  a. 
listed,  U-.  esp.  I,  634;  III,  95, 

118,   413. 
ustedes(jp\.)  esp.  II,  130. 
iïstei  wall.  II,  440. 
*ustiiim\3X.  pop.  I,  147,  191. 
usturd  roum.  II,  584. 
-usu  sic.  I,  119. 
usu  lat.  I,  46. 
usuc,  u\suc  (sucu)  roum.  I,  46, 

405. 
usûc  (exsuco)  roum.  II,  186. 
usurier  franc.  I,  261. 
usurpare  lat.  II,  596. 
usus  lat.  II,  397. 
-ut  lat.  I,  308. 
-ut  (-utu)  roum.  I,  46,  433; 

II,  279,  484;   frioul.  I,  46, 

prov.,  a.-franç.  433. 
-ut  a.-franç.  I,  48,62,  a.-prov. 

48,   eng.   433;   b.-eng.    II, 

328. 
-ût  (3e  p.  s.  pf.)  franc.  II,  281. 
-ut  (part,    fém.)  franc.  E.  II, 

356. 
-M/  (r=  uceu)  roum.  II,  418, 

532. 
ut  lat.  I,  613  ;  III,  277,  562-3 

et    a.,   567,    570,  573,  575, 

589,  604,  609,  661. 
Ht   (octo)  wall.  I,  160,  mess. 

191. 
ût  (unctu)eng.  II,  3  39  ;  et.  iïtt. 
-uta   lat.    I,  46,   61  ;   II,  34; 

ital.  I,  46,  -utà  roum.  46, 

-ûta  lat.  61. 
utare  Alatri  I,  429. 
utensilia  lat.  II,  (440). 
uter  ht.  II,   14. 
utér  eng.  I,  477. 
-ute  lat.  II,  372. 
-ûte  (-ûta)  Vaud  II,  346. 
-utes  (2e  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  II, 

282. 
util  esp.  III,  265. 
utile  franc.   II,   63  ;    III,  265, 

ital.  7,  265. 
-uto  lat.  I,   54,  312,  ital.  46, 

433;  II,  329,478. 
ûto  Bresse  I,  353. 
w/o/e  a.-ital.  I,  328. 
titre  lat.  I,  119. 
litre  Deux-Sèvres  I,  207. 
«/r/a  (pi.)  lat.  11,(388). 
utroie  eng.  III,  481. 
utrui  (dat.)  a.-niedw.  II,  95. 
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-uts  —  vai 


-uts  (2e  p.  pi.  pf.)  béarn.  II, 

274. 
ulsi  donil.  I,  171. 
i'ltt  eng.  I,  467  ;  cf.  ût. 
vttisanalecc.  I,  362. 
uttoiie  Alatri  I,  429. 
-util  lat.  pop.  I,  46,  60,  433, 

555,  557;  II>  328,  339,478 

et  a.;  sic.  I,  433. 
-uttird  roum.  II,  492. 
-tittis  lat.  II,  326,  418,  478  a. 
-tin  lat.    I,    340;   II,   358,  a.- 

port.  358. 
ÛU  Landes  maritimes  I,  197. 
-ûiir  Briançon  1,  59. 
■^uus  lat.  I,  382;  II,  472;  III, 

47- 
-UÛS  lat.  prov.  II,  472. 

-Mt'- Fribourg  I,  35. 

-nva  lat.  I,  61. 

-t~wa  (part,  fern.)  Vaud  II,  346. 

nva  lat.  I,  46,  (381),  442  ;  II, 

(31);   ital.  I,  46,  442  ;   II, 

(48);  esp.  I,  46,  442,  uva  a.- 

prov.  48,  442. 
uvd  (ubi)  istr.  I,  311. 
iivia  esp.  I,  359. 
iiviern  roumanche  I,  484. 
iivir  dauph.  I,  381. 
tivirii  nidw.  I,  152. 
livra  Jujurieux  I,  212. 
iivrd  Fribourg,  Vaud  II,   117. 
uvre  a.-franç.  I,  217. 
tivri  biais.  II;  350. 
uvro  (aperio    et    opero)    frib., 

Vaud  II,  117. 
-iiw-  wall.  I,  61. 
-ilya  piém.  I,  438. 
ûya  eng.  I,  381. 
-uye  rhét.  E.  I,  438. 
tiye  vaud.  I,  310,  439. 
uyidii  astur.  I,  381. 
u:(cii  greden.  II,  124. 
iixand  eng.  I,  356. 
-û\e  poitev.  I,  439. 
û:(ér  eng.  II,  586. 
u^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
uiin  tyrol.  I,  375. 
ïiôili'k  vaud.  II,  499  a. 
v^o  a. -esp.  I,  147,  509. 
iÏ7:œ  Bresse  I,  353. 
-uiio  ital.  II,  420,  535. 

V  (vos)  Blois  II,  78,  lorr.  82. 
■^va  (3e  p.   s.  impf.  ind.)  Li- 

vinallungo  II,  256. 
va  (bove)  S.  Fratello  I,  204. 
va  (vos)  a. -eng.  II,   133;  vd 

roum.  I,  615  ;  II,  82-3,  (vo- 

bis)  macéd.  83. 
va  (vado)  lorr.  II,  23 1 . 
va  (=  vadit)  Greden  I,  255  ; 


obw.  II,    229;  ital.  I,  618; 

III,  548  et  a.,  romain  548 

{va  a  trovay,  franc.  II,  23 1  ; 

III,   100,    524,    532,  lorr., 

vaud.,  niç.,   majorq.,  catal. 

231,    esp.    232,    algh.    231 

(va  kantd). 
vd  (vadat)  port.  II,  232. 
va  (=  vult,  velit)  roum.  II, 

247;  III,  322  (va  vori,  va 

vrea),  487  (cdtid  va)  ;  macéd. 

mérid.  (va  fahi),  sept,  (va 

sàfahi)  II,  112. 
vu  Bercy  I,  33. 
vac  (vacca)  wall.  I,  410. 
vac  (video)  algh.  II,  136, 
vac     (vado)    majorq.,    catal., 

algh.  (v.  kantd)  II,  231. 
vacd  roum.,  vaca  esp.  I,  405, 

541;  11,364- 
vacareht.  I,  19,  274;  III,  46. 
vdcartû  roum.  II,  467. 
vacarme  ixdiWc.  I,  18  a.  2. 
vacca  lat.,  ital.  I,  405,  541  ;  II, 

364. 
vaccio  ital.  I,  591. 
vacciivi  (gado  — )  port.  II,  455. 
vac§  (=  vadit)  napol.  II,  230. 
vaçetom  ombr.  I,  19. 
vache  franc.  I,  23,  405,    541; 

II,  364. 
vacher  tranç.  I,  226;  II,  464. 
vacillât  hi.  I,  115,  445. 
vacio  esp.  II,  497;  III,  8,  262. 
vacivus  lat.  II,  497. 
vacnm  port.  II,  59. 
vàcu^drouva.  II,  418. 
vacuusXâX..  I,  274;  III,  46. 
vaâ  germ.  I,   18. 
vad  roum.  I,  223,  416,   456, 

frioul.  223,  436. 
vada  (vadat)  *lat.  pop.  II,  232, 

ital.  230. 
vadagnar  vénit.  I,  18. 
vadanar  tyrol.  I,  18. 
vada  fié  tess.  I,  18. 
vadat  lat.  II,  247. 
vàdaud  roum.  II,  368. 
vàdd    (3e    p.    s.    pr.    ind.    de 

vdâin)  bolon.  II,  188. 
vadde  sard.  I,  545. 
vade  lat.  II,  226,  228. 
vade  (vadat)  Greden,  l'Abbaye 

II,  229. 
vâdç  (vado)  teram.  II,  195. 
z;âûfe(=vendo)  Moselle  II,  136. 
vadere  lat.  II,  226,  228,  230, 

232;  III,  312. 
vadi  (subst.)  doml.  I,  171. 
vadi  (=   vadam)    frioul.    II, 

216,  222,  229,   tyrol.  229, 

ital.  230. 


î/flrf/a  (viticula)  catal.  I,  517. 
vadia  (=r  vadat)  ital.  II,  230. 
vadimus  lat.  II,  226. 
vadis  lat.  I,    (^6i)\   II,    226, 

228. 
vddis  (vaditis)  Cormons,  Gar- 
nie II,  229. 
vadit  lat.  II,  228  ;  III,  3 12  ;  \'a- 

(d)it  lat.  pop.  II,  231. 
vadlet  ang\o-norm.  I,  529  (non 

-er). 
vado  (vadu)  ital.  I,  436,  esp. 

416,  436. 
vado  lat.  II,  172,  226-9;   ^^I' 

437  (v.  ad  casani);  ital.  II, 

230. 
*vadoris\at.  pop.  II,  15  a. 
vâdr  Sornetan  I,  91. 
vadu  lat.    I,    223,   436,  sard. 

416. 
vùdu  (=  venào){nh.  Il,   136. 
vddua  roum.  I,  3 1 1 ,  vadtià  381 . 
vadunt  lat.   I,   439;   II,    226. 

228,  lat.  pop.  *va(d)unt  131. 
vaduo  roum.  I,   311;  va-,  a.- 

roum.II,48,roum.  31,  368. 
vàduole  (pi.)  roum.  II,  31. 
vadus  lat.    I,   416;   II,    15  a. 
vàduvà  roum.  I,  168;  II,   31; 

vadùva  I,  381. 
vàduve  (pi.)  roum.  II,  31. 
*vae  (vade)  lat.  pop.  II,  228. 
t'flw  (vaditis)  port.  II,  232. 
■•■vaf  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  judic. 

11,256. 
vaga   (=  vadat)  judic.  II,  229, 

prov.  231. 
vagçlla  (vacillât)  ital.   I,    115, 

-ella  445. 
vagesa  tess.  I,  352. 
vagheggiarehâl.  1,581. 
vàgheiia   ital.    II,     480    (non 

vage-.). 
vaggo  (=  vado)  lucq.  II,  230. 
vagiiiaht.  I,  33  a.,  295,  416. 
vagi  to  ital.  II,  484. 
vaglia  (valeat)  ital.  I,  223  ;  II, 

174,  177-  .    ,    ,^ 

vaglia  postale,  vagliap-.  ital.  II, 

177,  393-         ,   ^^  ^^ 
î/a^o  (:=  vado)  ital.  N.  11,230. 
vagu  (ital.  valico)  gén.  I,  233. 
vaguccio  ital.  II,  418. 
vague  franc.  I,  18  a.  2. 
vagus  lat.  I,  (439). 
val)  lorr.  I,  561  ;  II,  62. 
vai  (via)  Faulquemont  I,  102* 
vai  (vagu)  a.-franç.  I,  439. 
vai  (vadis)  ital.  II,  230. 
t'rtî  (vadit)  a.-prov.  II,  231-2, 

(=  va-i)  port.  232. 


vai   —  vanche 
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vai  (vade)  port.  II,  232,  galic. 

234. 
vai  (habetis)  Remus  II,  320. 
vai Çmter].)  roum.  Ill,  276  (i'. 

de  voi). 
vaia  (videt)  eng.  I,  70. 
vaider  eng.  I,  70,  494. 
vaidsrua  Qng.  I,  70,  503. 
vaigna  vegl.  I,  32. 
vail  eng.  I,  70. 
vaila  Veglia  I,  78. 
vaillant  a. -franc. II,  183, franc. 

517- 
vaille  (valeat)  franc.  II,  (147), 

174. 
vailo  Molfetta  I,  32. 
vain(y&n\x)  eng.  I,  242  (.•  ma- 

ini);  III,  308  (%'.  ditt). 
va/»(habcmus)RemusII,  320. 
vain  (vende)  S.  Fratello  I,  97. 
vaina  (vena)  eng.  I,  70,  450. 
vaina  (vagina)  esp.  I,  416. 
vaincer  eng.  I,  70. 
i'ar«fO!V  (=  vincebam)a.-franc. 

II,   163. 
vaincons  (=  vincimus)  franc. 

II,  163. 
vaincre  franc.    I,  89,   532;  II, 

154,  163. 
t'flmcîi  franc.  I,  532;   II,   154, 

391  {le  v.). 
vainda  (vendat)  eng.  I,  302. 
vainha  port.  I,  416. 
vain^  eng.  I,  79,  320;  II,  559. 
vainkevçl  eng.  II,  561. 
vainnir  S.  Fratello  I,  5. 
vai-n-os  port.  I,  633. 
vainque  (=  vincat)  franc.    II, 

163. 
vatnquira.-iranç.,vainquit(p{.) 

II,  121. 

[-vains]  (-ibamus)  a. -franc.  II, 

254. 
vaint  (vincit)a.-franç.  II,  163. 
vaintre  a. -franc.  II,   154,  163. 
vaint:(er  S.  Fratello  I,  97. 
vaiti:^^  (vincis)  a.-franç.  II,  163. 
vaio  ital.  I,  206;  cf.  vajo. 
vair  (veru)  eng.  I,  70,  405. 
vair  (variu)  a.-franç.   I,    519, 

522. 
vaira  eng.  II,  54. 
vairùo  port.  II,  456. 
vairon  comasq.  II,  456. 
vais   (=    vado)    m. -franc.    I, 

(270);  II,  231  ;  franc,  mod. 

III,  100  (je  v.  bien),  loi   (;V 
V.  chercher). 

vais  (vadis)  a.-franç.  II,  231. 
vais  (vaditis)  esp.  II,  232. 
vais  (visu)  eng.  II,  340. 
vaisseau  franc.  Ill,  20. 


vaisselle  franc.  II,  39,  54;  III, 

20. 
vaissellemente  a.-franç.  II,  448. 
vait  (vadit)  a.-franç.  II,  224, 

231,  234. 
vaitç  (videt)  Teramo  II,  156. 
vaiuolo  ital.  I,  206. 
vai^a  (visa)  eng.  II,  340. 
z'ajo  ital.  I,  519;  cf.  vaio. 
vajuolo  ital.  II,  431. 
vahi  eng.  I,  288,  405,  541. 
vake  norm.  I,  23. 
vdkken  (pi.)  rhét.  II,  32. 
val  (valle)  vegl.   I,    315,  Val 

Maggia240,  eng.  545,  franc. 

358, 545  ;  II,  380;  Menton  I, 

563,  esp.  312. 
îY// (vaille)  BloisII,  178. 
vald  (valere)  Jujurieux  I,  420. 
val'ai  Vaud  II,  343. 
valais  franc.  I,  (567). 
vala  me  diôs  esp.  II,  180. 
valant  (part.)  franc.  II,  183. 
valc  (valeat)  prov.  II,  278. 
vàlced  roum.  II,   502. 
valdre  catal.  II,  127. 
valdré  (fut.  de  valer)  esp.  II, 

316. 
vale  (valle)  roum.  I,  545. 
vdle  (franc,  valet)  limous.  II, 

39- 
vâle  norm.  I,  251. 
z'a/m(/)lat.  pop.  11,(174,  181); 

valeat  lat.  I,  223  ;  11,(179). 
valei  (pi.)  limous.  II,  39. 
valeie  Parténopeus  I,  226. 
valek  valais.  I,  567. 
valenciano  esp.  II,  449. 
valenta  (féni.)  prov.  Il,  60. 
valeo  lat.  II,  (136,  291). 
valer  port.  I,  457;  -ér  prov., 

catal.  II,  127. 
val'er  Drôme  II,  184. 
valere  lat.  I,  (420)  ;  ital.    III, 

292. 
vales  (;  yvers)  Amis  I,  m. 
t'a/«/ nonsb.  II,  334. 
valet  lat.  II,  (189). 
valet  franc.  III,  240;  wall.    I, 

529. 
valga  (valeat)  esp.  I,  223  ;  II, 

171,  174. 
valgé  Vaud  II,  129. 
î'rt/o'«5«(^  valuissem)vaud.  II, 

307. 
valgo  (=  valeo)  esp.  II,  180; 

port.  I,  457- 
valgona   Sassari  I,  475. 
valgïi  vaud.  II,  330. 
valgueren    (=  valuerunt)    a.- 

catal.  II,  283. 


valha  (valeat)  prov.  I,  223  ;  II, 

174,  port.  174. 
vali  hag.  1,  107;  bergam.  II, 

120. 
valia  esp.  II,  406. 
valiaÇun  dinero  — )  a.-esp.  III, 

693. 
valico  ital.  I,  (233). 
valido  esp.  III,  13. 
valk  (aliquod)  tyrol.  II,  567. 
l'rt/^  (=  valeo)  catal.  II,   136. 
valle  lat.,   ital.,  port.  I,    545, 

esp.  312,  545;  II,  380. 
vallicella  ital.  II,  502. 
valligiano  ital.  II,  449. 
vallokkya  abruzz.  II,  423. 
valls  frioul.  I,  320;  II,  41. 
valmasia   mil.    I,  584. 
valoir  franc.  II,  178;  III,  338, 

358  (les  honneurs  que  lui  a 

valus  cette  action,   la  somme 

qu'a  valu  ce  domaine), 
valrai  (fut.  de  valer)  prov.  II, 

315- 
valsuto  lucq.  II,  329. 
valt  (valet)  a.-franç.  I,  225  a. 
valui  lat.  I,   321;  II,    281-2; 

valid  *lat.  pop.  I,  321,  a.- 
franç.  281. 
valuissem  lat.  II,  (307). 
valnit  lat.  II,  278. 
Z'rt//iwe5(valuimus) a.-franç.  II, 

281. 
valura  ital.  II,  466. 
valure  a.-franç.  II,  466. 
valurent   (valuerunt)  a.-franç. 

II,  281. 
valus  (valuisti),  -ûstes  (-istis)  a.- 
franç.  II,  281. 
valut   (valuit)  franc.   II,  278, 

-ût  281. 
valve  (valuit)  port.  II,  278. 
vam  (vadimus)  lomb.  II,  230, 

234,  240,  250. 
vamos  (vadimus)  esp.,  port.  II, 

232. 
vampo  ital.  II,  387. 
[-vamps]   (-ibamus)  prov.    II, 

254. 
i'dmurï(p\.)  roum.  II,  51. 
van  (vannu)  franc.  II,  371. 
van  (vadunt)  rhét.  II,  229,  a.- 

algh.    (v.    kanta^,    a.-prov. 

231,  esp.  232. 
van  Val  Maggia  I,  398. 
vana  Livinaîlungo  I,  77. 
vanagloria  ital.  II,  544. 
vdnc    (injvinco)    a. -roum.  II, 

154. 
vanc  (=  vanto)a.-franç.  II,  1 36. 
vanc  (vinco)  a.-franç.  II,  163. 
t'rt?;c/;e (vincat) a.-franç.  II,  163. 


410 


vand  —  vava 


vand  tyrol.  I,  542. 
vaiiddvéron.  Il,  1 17,  pro  v.  587. 
vandc  (=vendite)eng.  II,  149. 
vander  Greden  I,  96. 
vandi  frioul.  I,  542  ;  -i  bergam. 

II,  120. 
vandieu  eng.  II,  327. 
vandika  algh.  II,  204. 
vandihc  (=  vendo)  algh.  II, 

204. 
vandœta  Pontremoli  I,  113. 
î'rt«r/o//a  Ceppomorelli  I,   113, 

368. 
vane  piém.  II,  117. 
vanello  ital.  I,  548. 
vangàle  tarent.  I,  610. 
vatigeli  mil.  I,  374. 
vanghilehal.  II,  437. 
vangir  a.-rhét.  I,  384. 
vangon:(  obw.  II,  56. 
*va7iitare  lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

587. 
vanité  ïrânç.  II,  493. 
vanitet  a. -franc.  Ill,  151. 
vànkariddo  tarent.  I,  610. 
vanlco    (=z   venio)    Porto    S. 

Giorgio  I,  168. 
*vannare  lat.  pop.  II,   117. 
vannere  lat.  I,  542;  II,  (120). 
Vannes  franc.  I,  606. 
vanni  (pi.)  lat.   Ill,    31;  ital. 

n,  371;  111,31. 

*vannitare  lat.  pop.  II,  587. 

vannus  lat.  I,  416. 

vans  (pi.)  franc.  Ill,  31. 

vant  Bonneval  I,  567. 

vantd  mil.  II,  587. 

vanta  (il  se  mit  à  venter)  a.- 

franç.  III,  iio. 
vantaggio  ital.  I,  374. 
vantaggioso  ital.  III,  265. 
vantail  franc.  II,  421. 
vantar  esp.  I,  405. 
vantare  ital.   I,   343,  405;  II, 

587. 
vantarsi  ital.  III,  295. 
vanter  franc.  I,  405;  II,  587; 

III,  99. 
vantoiX3i\.  II,  399. 

vantra  (fut.  de  vanter)  a.-pic. 

II,  314. 
vantsar  roumanche  1,   374. 
vanumeitâl.  II,  446. 
î'flo  (vadu)  port.  I,  223,  416. 
*vao  (vado)  lat.  pop.  II,  228-9. 
î'flo(vadunt)  ital.  S.  II,  230. 
vào  (=  vadunt)   port.,  (pour 

vais)  estram.  II,  232. 
vapeur  (bateau  à  — )  franc.  III, 

175- 
vaqueril  esp.  II,  437. 
vaqueri:(o  esp.  II,  416. 


var  (viride)  Val  de  Travers  I, 

•  169. 
z'ar  (=  vado, -it)  algh.  11,231. 
vara  roum.  I,  108;  II,  54,  391 

(v.  sj  iernâ);  III,  187. 
vara  (fut.,  de  habere),  Muns- 
ter II,  312. 
z'ardi  (fut.,  de  habere)  frioul.  II, 

312. 
varapalo  esp.  II,  551. 
vdratic  roum.  II,  482. 
*varbactu  lat.  pop.  I,  359. 
vard  morv.,  Lyon  I,  169. 
vardado  vénit.  I,  18. 
vardaivla  eng.  II,  60. 
vardar  vénit.  I,  18. 
vardari  'Noto  I,  18  a.  2. 
vardasca  esp.  I,  366. 
var  dé  tess.  I,  18. 
vardéd  eng.  I,  346. 
vare  (*volet)  a. -roum.  I,  634. 
vare(vâ\ë)  a.-mil.  I,  457. 
varem  (=  vadimus)  catal.  II, 

231. 
varpna  algh.  I,  113. 
varen  (==  vadunt)  catal.,  varen 

kantd  algh.  II,  231. 
vares  (=  vadis)  catal.  II,  231. 
vareu  (=vaditis) catal.  II,  231. 
vargà,  -a  roum.  I,   108,  474; 

III,  181  (ca  varga). 
var  go  tosc.  I,  335. 
vargïin  mant.  II,  567. 
varia  lat.  II,  543. 
vdrice,  varice  ital.  I,  60.5. 
varieu  Fourgsl,  61. 
*variolum  lat.  pop.  II,  431. 
*varione  lat.  pop.  II,  456. 
variu  lat.  I,  519. 
varha  calabr.  I,  416. 
varlechs  Embrun  I,  565. 
varlet  a.-pic.  I,  529. 
varô  (fut.,  de  habere)  eng.  II, 

312. 
var  on  esp.  II,  364. 
varona  esp.  II,   36$. 
varonil  esp.  II,  436. 
z'arrtZo  port.  I,  416. 
varru  auvergn.  I,  366. 
vàrs  V2i\3i(\.  I,  108. 
vars  lorr.  I,   562. 
varsl  lyonn.  I,  366. 
vart  (hortu)  Veglia  I,  218. 
vart  (da  — ,parte)rhét.  I,  622. 
vartl  mil.  I,  366. 
var  tu  lyonn.  I,  366. 
vàrtude  roum.  II,  494. 
variiye  bagn.  I,  61. 
varva  sic.  I,  416. 
var^à,  -a  roum.  I,  108,  510. 
vas  lat.  II,  9. 
vas  (vadis)  *lat.   pop.  II,  228- 


9;   a.-vén.,    piém.    I,    553; 

franc.,  prov.,  majorq.,  algh. 

(v.  kantd)  II,  231,  esp.  231, 

242,  port.  232. 
vas  (subj.  aille)  pic.  II,  231. 
vasaïlo  ital.  I,  20. 
vasare  calabr.  I,  416. 
vasdri  sic.  I,  416. 
vasarimn  lat.  II,  468. 
vàsc  valaq.  I,  108. 
vasca  tosc.  I,  335. 
vascella  {\)\.)  xxÀ.  pop.  II,  38, 

lat.   54. 
vascus  lat.  I,  416. 
vas§  campob.  I,  416. 
vasellame  ital.  II,  444,  528. 
vktsend  quelas  a   vegnend  rhét. 

ni,  392. 

vasija  esp.  I,  84  a. 

Vasile  roum.  III,  150. 

*vassus  vassorum  b.-lat.  II,  545. 

vasta  Noto  I,  18  a.  2. 

vastare  lat.  I,  416. 

vastari  Noto  I,  18  a.  2. 

vastir  obw.  II,  187. 

vas  to  esp.  I,  223. 

vastti(s)  lat.  I,  223;  II,  453. 

va'su  {=  vado)  ital.  S.  II,  230. 

vasum.  lat.  pop.  II,  9. 

*vat  (vadit)  lat.  pop.  II,  228-9. 

vùté^oiXtv.  II,  587. 

vùtres  Tpo'ilQv .  II,  367. 

vàtriyô  {a  — )  norm.  II,  621. 

vatteV  a pesca  dial.  ital.  Ill,  548 

a. 
[-vdt:(}  (-ibatis)  prov.  II,  254. 
van  (vadu)eng.  I,  436. 
vati  (vado,   -unt)  a.-prov.  II, 

231,  *rhét.  229. 
vauc  (=  vado)  a.-prov.  II,  136, 

231. 
vaucel  a.-franç.  II,  502. 
vaud  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  vu- 

dâin)  bolon.  II,  188. 
vdudrç  langued.  II,  127. 
vauge  (valeat)  norm.,   anglo- 

norm.  II,  147,  prov.   179. 
*vaunt  (vadunt)  lat.    pop.  II, 

228. 
vaurai  (fut.  de  valoir)  a.-pic. 

I,  131. 
vaurien  franc.  II,   547. 
vàijs  Bourberain  I,  626. 
vaut  (valet)  franc.  II,  189;  III, 

338  (mieux  v.),   339  (//  v. 

mieux), 
vautour    franc.    I,     356,    405, 

477;  II»  17- 
vautrei  prov.  mod.  II,  75. 
vautrer  franc.  I,  356,  573. 
vàtivQ  Chieti  II,  46. 
vava  napol.  II,  368. 


vavasseur  —  veeiz 
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I'avasseur  hanç.  II,  545. 

vavôn(  napol.  II,  368. 

ï'aya  (j=  vadat)  esp.  II,  232. 

rayais  (vadatis)  bogot.  II,  148. 

î-ayo  tosc.  I,  521. 

vayu  (=  vado)  calabr.  II,  223, 

ital.  S.  230. 
vaytioh  tosc.  I,  521. 
î'fl;^  (vue)  roum.  II,  398. 
vd:^  (video)  roum.  II,  194. 
va:{à  (vue)  roum.  II,  398. 
va:(à  (videat)  roum.  II,  174-5, 

194;  111,364. 
va^a   (vadat)   prov.    II,    231, 
-à  majorq.  231. 
\aies  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
va\(M  tess.  I,  263. 
và:(infi  (=  vidi)  roum.  II,  300. 
vdiut  roum.  I,   630  (sail  v.); 

Ill,  255  (vrednic  de  v.). 
v^coin  Bitonto  I,  32. 
vdain  bolon.  II,  188. 
vdaT  eng.  II,  422. 
vdeVaX  Maggia  I,  372. 
vdeaus  b.-eng.  I,  163. 
zv/oK  (videmus)tyrol.  II,  187. 
vduon  eng.  I,  443. 
vd^et  (=  vidi)  rhét.  II,  300. 
Vf-  lat.  I,  107,  416. 
-ve-  (vide)  ital.  II,  547. 
■^ve  (le  et  26  p.  s.  impf.  ind.) 
Livinallungo  II,  256,  lomb. 
257. 
ve,  pi.  ver  hag.  II,  39. 
ve  (votu)  Val  Soana  I,   140. 
ir  (franc,  irau)  valais.  I,  567; 

t'clorr.  II,  25. 
ve  (ventu)  frib.  I,    162. 
•z'«(vos)  macéd.  II,  82,  vg  lorr. 

78. 
ve  (vldei)  esp.  I,  70;  prov.  II, 

172;  ve  Montjean  I,  74. 
ve  (vide)  a.-niil.,  prov.,  esp.,t'ë 

mil.  mod.  I,  436. 
z'^  (venit)a.-galic.  II,  284. 
ve  (venit)  dial,  franc.,  wall.  II, 

189. 
VÇ  (franc,  vent)  pic.  I,  391. 
i'^  (vade)  esp.  II,  232,  242. 
ve  Ipourvedi)  ital.  I,  634. 
*vea  (via)  lat.  pop.  I,  276  et  a., 

277;  II,  260. 
I'M  (videat)  esp.  II,  174. 
vc'ais  (videatis)  bogot.  II,  148. 
véaklà  macéd.  I,  83. 
veatit  a. -franc.  II,  183. 
vea7-  Toulon  I,   169. 
veau  franc.  I,  (567)  ;  II,  500. 
veatit  (Volet)  a.-poitev.  I,  196. 
vehi  (=z  habcam)  Forni  Avol- 
tri  II,  239. 


veins  (=habeatis)  Forni  Avoltri 

II,  239. 

vec  (ital.  vecchio)   bergam.  I, 

621. 
vec  (bibo)  algh.II,  136,  (video) 

catal.  179. 
vfc  (virga)  lorr.  I,  258. 
veca  vén.  I,  491. 
vecc  mil.  I,  150,  488. 
vecchi  (certi  — ,  ni  —  ttigiavan- 

ni)  ital.  I,  621. 
vecchiacca'ixÀ.  I,  263. 
vecchiaccio  ital.  II,  414. 
*vecchia(Civita — )  ital.  II,  4  a.  ; 

III,  730. 
vecchiardo  ital.  II,  519. 
vecchie  (certe  — )  ital.  I,  621. 
vecchie:ç{a  ital.  I,  352. 
vecchio  ital.  I,  488,  491,(621), 

641  a.,vçcchio  150,  640. 
vecchiotto  ital.  II,   508. 
veccia  ital.  I,  70. 
vece  lat.  I,  78  a.,  ital.  70  {ve- 

ce),  441  ;  III,  52. 
vece  (vicia)  a. -franc.  I,  70, 1 1 1 . 
veces  esp.  II,  560  (mil  v.  dos); 
III,  222  (d  (las)  v.),  237  (L 
V.  mil  de), 
vechime  roum.  11,445. 
vechiu  roum.  I,  150,  155,  488. 
veclmra  esp.  I,  459. 
vecin  roum.  I,  358,  445;  III, 

124. 
vecindad  esp.  II,  475,  493. 
vecindado  esp.  II,  475. 
vecino  esp.   I,    358,   445;   II, 

619;  III,  124,  265. 
*vecla  lat.  pop.  I,  487. 
*veclo  lat.  pop.  I,  488. 
*vechis  lat.  pop.  I,  403. 
vecttira  lat.  I,  459;  II,  492. 
veçua  a.-lomb.  II,  329. 
vecfira  prov.  I,  459. 
vécus  (=  vixi)  franc.  II,  281. 
zw-x'05  prov.  Ill,  377. 
ved  lorr.   I,    191,  roumanche 

194. 
veda  (vetat)  a.-mil.  I,  436,  veda 

prov.,  vçda  port.  150. 
vedde  (=  vidit)  a.-ital.  II,  280, 

ital.  300. 
vede(videt)  roum.  I,  70,  436; 
II,  194;  ital.  I,  70,  (vede), 
436. 
vedé  (:=  vidit) dial.  ital.  II,  334. 
ve'de  (=:videre)  piém.  II,  127. 
t'e</«' (videre)  Teramo  II,  156. 
vedg  (=vado)Greden,rAbbaye, 

tyrol.  II,  229. 
vedg  (=  vendo)  vionn.  II,  1 36. 
znff  (vigilo)  vionn.  II,  158. 


I'ed'e  (liabeam)  oberhalbst.   II, 

239. 
vedea  roum.  I,   563  ;  III,    364 

(v.  de), 
vedeannu  Castelli  I,   168,  (non 

-anti), 
vedeare  roum.  Ill,  18. 
vedei  lomb.  II,  422. 
vedegambre  esp.  II,  444. 
vedeja  esp.  II,  422. 
vedel  tess.  II,  46. 
vedfla  Onsernone  I,  152. 
vëdemdi  Râville  I,  505. 
vedçmg  (videmus)  campob.  II, 

ve'd'çn  (habeamus)  oberhalbst. 

II,  239. 
vedettdo  ital.  I,  168. 
veder  (vetere)    roumanche    I, 

152. 
veder  (videre)  émil.   II,    127. 
vedere  ital.  I,  43;  III,  183,  255 

(degnodiv.),  360  (v.  chiaro), 

374,  388-9,  390-2,  399. 
vedere-at  roum.  I,  630. 
vedersi  ital.  Ill,  389. 
vederti  (il  — )ital.  Ill,  16. 
vedes  (vides)  port.  II,   140. 
vedesti  (vidisti)  ital.  II,  300. 
vedesto  à\a\.  ital.  II,  334. 
vedga  bolon.  II,  17,  375, 
vedi  (vides)   ital.  I,    306;   II, 

(19s). 
vedt, vedi  (=^a\iQam){no\û.  II, 

239,243. 
vedi  (videre)  bergam.  II,  120. 
vedie  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
védin  (=  habeamus)  Cormons 

II,  239. 
vedio  (:=:videam)  sulzb.  II,  144. 
védis  (=^\ia\ita\is)  Cormons  II, 

239. 
vedi   Greden  I,  154,  rhét.  C. 

490;  obw.  II,  456. 
vedlon  obw.  II,  456. 
vèdomyê Metz  I,  505. 
vedova  ital.  I,  70, 382,  503. 
vèdre  a.-ïran(;.  I,  70. 
vedrets  bolon.  II,  403. 
vedro  (vitru)  esp.  I,  70,  494. 
vçdro,  vedro  (vetere)  a. -port.  I, 

150;  II,  56. 
vedro  (fut.  de  videre)  ital.  II,  3 1 3 . 
ve'duf  ]uà.icar\e  1,  JJ. 
vediito,  -a  ital.  II,  486;  III,  422 

(v.  la  bellei:(a  dellafancitilla). 
vedve  a.-franç.  I,  70,  503. 
v^e  (via)  hag.  I,  102. 
v(e  (*vjdere)  hag.  I,  102, 
v^e  (videt)  Bessin  I,  74. 
veei:{  (videtis)  anglo-norm.  II, 

138. 
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veelin  —  velis 


veelin  a.-franç.  I,  352. 

vee'lle  (3e  p.    s.  pr.    ind.    de 

veeler)  â.-îranç.  I,  352. 
vee?it  Comput  I,   179. 
veer  a.-franç.  II,   189,  anglo- 

norm.  117. 
veer-lo-haâ.-esp.  Ill,  319. 
veei  (videtis)  a.-franç.  II,  183. 
veg  (video)  tyrol.  II,  187. 
vega^)  esp.  I,  21. 
tv^a  (vetla)Onsernone  I,  152; 

tess.  II,  64. 
vegadas  {ganre  — )  a.-prov.  Ill, 

128,  140. 
vegdn  Valle  Mesolcina  II,  18^). 
vegando  a.-ital.  N.  II,  183. 
veganna  mil.  II,  18. 
vege  (=  vidit)  prov.  mod.  II, 
,    283. 
vege  (=:videat)  prov.  mod.  II, 

■    179- 

vegga  (=  videat)  ital.  II,  177. 
veggia  (=  vehes)  ital.  II,  383. 
veggia  (videat)  a.-ital.  II,  174, 

177. 
vegghia  ital.  I,  84. 
vegghiare  ital.  II,  156. 
vegi  (=  vidit)  poitev.  II,  283. 
*véginti  lat.  pop.  I,  601. 
vegiu  poitev.  II,  330. 
vegl'a  istr.  I,  489. 
veglia  (vigilat)  ital.  I,  84,  491. 
vegliante  ital.  II,  (517). 
vegliardo  ital.  I,  491. 
vegliare  ital.  I,  491  ;  II,  156. 
t'e^wa  (veniat)  ital.  II,  174. 
î'ef«e(veniat)  a.-franç.  II,  174. 
vegniamo  (veniamus)  ital.  II, 

177. 
vegnida  (fern.)  obw.  Ill,  308. 
vegnir  enten  matins  obw.  Ill, 

434- 
vegnistu  (venistitu)  a.-vén.  II, 

269. 
vegnius  obw.  Ill,  308. 
vegmi  a.-lomb.,  a.-mil.  II,  329. 
vegnudo  a.-ital.  I.  436, 
î'^^îi  (video)  Corse  II,  177. 
vegtt(:=  *vidutu)  gilh.  II,  330. 
vegut  prov.  II,  338. 
vegudha  a.-mil.  I,  436. 
vegver  Bergun  I,  32. 
veh  lorr.   I,  561  ;  II,  25. 
véhémentement  hânç.  II,  620. 
vehementia  lat.  I,  427. 
vehi  (eqtio — )  lat.  Ill,  46. 
vehi  (vicinu)  catal.  I,  445. 
vehpa  Val  Soana  I,  468. 
vehtir  Val  Soana  I,  468. 


vet  (=  Voles)  roum.  II,  247  ; 

III,  322  (î'.  ajla,  V.  porunci). 
vei  (video)  a.-prov.  II,  1 36. 
veia  (videat)  prov.  II,  174. 
veiat'i  (2e  p.  pi.  subj.-impér.  de 

ve^er)  prov.  Ill,  118. 
T^«/(i  Leventina  I,  215. 
veider  Bregaglia  I,  152. 
veidre  â.-hânc.  I,  70. 
veie  a.-franç.  I,  277. 
m«//^h.-ital.,  a.-gén.  II,  517. 
veiga  port.  I,  21,  70  a. 
veignans  a.-franç.  II,  183. 
veigne  morv.  I,  34. 
veignie:^  (2®  p.  pi.  subj.-impér. 

de t'e////)  a.-franç.  Ill,  118. 
veil  (vile)  Martina   Franca  I, 

32. 
veil  (velu)  a.-franç.  I,  70. 
veilcben  germ.  I,  18. 
veiller  îxanq.  1,(517);  III,  355 

(les  nuits  que  fat  veillées), 
veillier  a.-franç.  Ill,  293. 
véim  (^  videmus)  baléar.  II, 

172. 
vçina  frib.  I,  93. 
veine  a.-franç.  I,  70,  franc.  89, 

(416). 
vein  ktiniaus  eng.  Ill,  308. 
veinou  (ital.  ventidd)  rov.,  dign. 

I,  56. 

vetnri  Cod.    Vor.  I,  94. 
veins  hintaus  eng.  Ill,  308. 
veinte   esp.    I,   79,    102,  321, 

601  (l'éinte,  *i'einte)  ;  II,  5  59. 
veintre  a.-franç.  I,  70  (ventre), 

532  et  a. 
veio  (veine  du  marbre)   port. 

II,  387. 

veio  (venit)  port.  II,  284. 
veipo  (vois-tu)  Vaud  II,  325. 
veipre,  veiprè  vionn.  I,  170. 
veir  (veru)  a.-franç.  1, 70,  Bor- 

mio  107. 
ve-ir   (videre)    pic-wall. -lorr. 

II,   121. 
veira  Val  Soana  I,    71,   veira 

Bormio  107. 
veire  prov.  I,  494. 
I'm  (=  videtis)  baléar.  II,  172. 
veïs  (vidisti)  a.-franç.  II,  289. 
veispra  eng.  I,  468. 
veissant  (vidissent)a.-norm.  II, 

307. 
veist  Bregaglia  I,  170. 
t'«/7(videt)  a.-franç.  I,  70,  436. 
veita  Trani  I,  32. 
veite  Francavilla  I,  78. 


veivç     (fém.)     Schweiningen, 

Bergûn  I,  77. 
veiver     Oberhalbstein,    vfiver 
.   Tiefenkasten  I,  32. 
veivo  dign.  I,  32  (non  -iro). 
veil  a.-franç.  I,  70. 
vet\g  (=vado)  vionn.  II,  172. 
veja  (videat)  port.  II,  174. 
vejei  esp.  I,  $68  ;  II,  480. 
vejiga  esp.  I,  444. 
vejo  (video)   port.    I,  8$  ;  II, 

180. 
I'ek  (video)  algh.  II,  136. 
vek  S.  Fratello  I,   174. 
î'e/e/" Schweiningen  I,  77. 
veki  (vivre)  lorr.  II,  121. 
vèki  (vaincre)  wall.  II,  121. 
vekkyi  Alatri  I,  310. 
vekkyti  sic.  I,  150. 
v^kya  (fém.)  calabr.,  Alatri  I, 

152. 
vekyî  Alatri  I,  152,  vekyi  649. 
vekyu  calabr.  I,  155. 
vel  (pi.)  Val  Maggia  I,  240. 
vel  (*veculu)  eng.  I,  488;  vel 

obw.,  niedw.  II,  56  (tmuni 

v.). 
vçT  algh.  1,113  (non  vel  ). 
vel  lat.  II,  567,  568  (i'.  uno); 

III,  213  et  a.,  546  a. 
velalzt.,  ital.,  esp.  II,  54. 
Vila  (villa)  vionn.  I,  39. 
vel'adiiia  obw.  II,  495. 
velador  esp.  II,  490. 
vçlaig  (ital.  voleva)  Andria  1, 78. 
velamhre  esp.  II,  444. 
velar  esp.    I,  510,   port.  457, 

SIC. 
velare  ital.  I,  115. 
Velasco  a. -esp.  I,  372,  431. 
veïdûna  eng.  II,  495. 
vçle  (vêla)  hag.  I,  100. 
vêle  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  vêler) 

franc.  I,  352. 
Vêle  franc.  I,  607. 
vel'é  vionn.  II,   158. 
velè,  vçlè  S.  Fratello  1, 98,  398. 
velen  piém.  I,  98. 
velenti  sard.  I,  81. 
vêler  franc.  I,  352. 
velhi (:=^vig[\o)  a.-prov.  II,  1 36. 
velhice  port.  II,  481. 
velho  port.  I,  150. 
veil  norm.  I,  573. 
veliere  ital.  II,  468. 
t'(îZm  a.-franç.  I,  116,  573. 
vélin  franc.  I,  352. 
velis  lat.    II,  247,    -it  (179), 

247,  -itis  247. 


1.  Se  rattache  au  lat.  vice -.voy.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  186. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 


^B      257  ;  tyrol.  II,  567. 
^H  vellar  romagn.  I,  39. 
^H  tW/g  lat.  II,   (120,   125,  129), 
K      187,    247;   III,    318,    322, 
325,  386,  388,  724. 

vellere  lat.  II,  10. 

vellido  esp.  II,  477. 

■v(llo  ital.,  vello  esp.  II,  10. 

I'ellon-c-ino  esp.  II,  353. 

vdlora  lat.  II,  54,    andal.   10, 

^■tW/H//(pl.)  ital.  II,  (37). 
^^mvdo  ital.,  î'elo  esp.  I,  70. 
^^P  t't'/occ  ital.  II,  348. 
^^  vel-o-ha  port.  Ill,  319. 

iWow  bresc,  bergam.  II,  446. 

velon  esp.  II,  457. 

ivlonlad  n.-Qsp.  I,  358. 

i'<;/oA-  lat.  II,  348. 

I't'/o^  esp.  II,  348. 

z'<'/5     (ilaveiitar    — )    niedw., 
obw.  II,  56. 

velt  (*volet)  anglo-norm.  1,217. 

veltro  ital.  I,  20,  523. 

velu  lat.  I,  70. 

■velunien  lat.  II,  443. 

iWjya  roumanchel,  186. 

rem  (bene)  port.  I,  1 50. 

veni  (vadimus)  mil.  II,  230. 

veiiina  bolon.  II,  54. 

ven  (vendo,  -it)  prov.  I,  563  ; 

II,  131- 
r^«  (vende)  prov.  II,   149. 
ven  (vënit)   prov.,    friouj.    I, 

150,  eng.  405. 
ven  (vënis)  a. -esp.    I,  568. 
ven  (veni)  esp.  I,  321  ;  II,  151. 
veil  (vinu)  doml.  I,  33,  nidw., 

eng.  299. 
ven  (vinea)  Loco  I,  34,  Blaise, 

Maine    33,    ■z'j'»  wall.   34. 
veil    (venti)     roumanche    I, 

320. 
t'««  (venit)  eng.  II,  187. 
veil  (venire)  bergam.  II,  125. 
veil  morv.,  Mons  I,  393. 
vena  lat.  I,  70;  II,  387;  ital. 

I,  70  {vena),  piém.  98,  esp. 

70. 
vena,  vena  (avena)Vaud  I,  93. 
i'(?/w  (veniat)  eng.  II,  174. 
venado  esp.  Ill,  21. 
venan  faig  (=:  fecerunt)  obw. 

III,  297. 
veiiaiido  ital.  N.  II,  183. 
venant  franc.  II,  183. 
venan^  a. -franc.  II,  183. 
venat  (caîne  de  — )  roum.  Ill, 

241. 
Venator  (canis  — )  lat.  Ill,  124. 
venayo(=  venio)vegl.  II,  203. 


velk  —  vendes 

venc  (vinco)  prov.  II,  164. 
venc  (*venuit)  prov.    II,    278, 

283. 
venca  (vincat)  prov.  II,  164. 
vencejo  esp.  II,  422. 
vencelho  port.  II,  422. 
veneer  esp.  I,  70  (non  -ce), 
vcncia  (^vincat)  astur.  II,  148. 
vcncon  a. -franc.  II,  350,  496. 
vend-  lat.  II,  253. 
vend  mil.  I,  332. 
venda  (suhst.y  port.  II,  398. 
venda  (vendit)  eng.  I,  552;  II, 

131,  obw.  115. 
venda    (vendam)    eng.,  ital., 

prov.,    esp.  II,   142. 
t'(7/irt  (vendas)  ital.  II,  142. 
venda  (vendat)  prov.,  esp.    I, 

302,  ital.  302  ;  II,   142. 
venda  (vende)  eng.  II,  149. 
vendades  (vendatis)  esp.  II,  142. 
vendaints  (vendimus)  eng.  II, 

vendais  (venditis)  eng.  II,  131. 
vendais  (vendatis)  esp.  II,  142. 
vendam  lat.  II,  142. 
vendam  (vendamus)  prov.  II, 

142. 
vendamo  (vendamus)    ital.  II, 

142. 
vendamos  (vendamus)  esp.  II, 

142. 
[vendamps']   (vendamus)  prov. 

II,  142. 
vendamus  lat.,  sard.  II,  142. 
vendan   (vendant)  prov.,    esp. 

II,  142. 
vendange  franc.  I,  505  ;  II,  514. 
iCT/rfiiHO  (vendant)  ital.  II,  142. 
[vendans]  (vendimus)  eng.  II, 

131,  (-amus)  142. 
vendant  lat.,  sard.  II,  142. 
vendaor  chiogg.  II,  350  a. 
vendaore  (pi.)  pad.  II,  41. 
vendar  émil.  I,  332. 
ve'ndare  sienn.  I,  328. 
vendas  lat.,  sard.,  prov.,  esp. 

II,  142. 
vendat  lat.,  sard.  II,  142. 
t'éj/Ja/e (vendatis)  ital.  II,  142. 
vendatis  lat.  II,  142. 
x'^Hcffl/:^  (vendatis)  prov.  II,  142. 
vende-  lat.  II,  349. 
vende  (vendit)  ital.  I,  97,  552; 

II,    131;  esp.  I,  307,  552; 

II,  131,  port.  131. 
vende   lat.,    ital.,  esp.,   port., 

sard.  II,  149. 
vendg    (vendam,   -at)    greden. 

II,  144. 
vende  (vendam,  -at)  franc.  I, 


305     (vcId);    II,     142,     178 

(vend-e). 
vendeca  Cod.  Vor.  I,  94. 
vended  (vendite)  esp.  II,    149. 
vendedas  (=vendatis)  sard.  II, 

142, 
[vendede']  (vendite)  port.,  sard. 

II,  149. 
vendedes  (venditis)  esp.,  port. 

II,  131. 
[vendedes]  (vendatis)   sard.   II, 

142. 
*vendédi,  (vendidi)  lat.  pop.  II, 

265,    *-dj;di,  *-dfdit,    *-d(di- 

nius,  *-d^derunt  269. 
vende-dor  esp.  II,  349,  vend-e- 

dor  prov.  350. 
vend-e-dour  â.-kanç.  II,  350. 
vendegea  (:=  vendit)  a.-vén.  II, 

203. 
vendei  (vende)  port.  II,  149. 
[veiideins]  (vendimus)  a.-franç. 

Il,  131. 
vendeis  (venditis)  esp.  II,  131  ; 

port.  I,  435;  II,  131. 
vendeii  (venditis)  a.-franç.  II, 

131. 
vendei  (=z  vendo)  a. -obw.  II, 

209. 
vendem    (vendimus)  prov.  II, 

131. 
vendem  (vendunt)  port.  II,  131. 
vendemga  rhét.  I,  505. 
vendemia  lat.,    roumanche    I, 

505. 
vendemmia  ital.  I,  505, 
vendemo  (vendimus)    ital.   II, 

131. 
i'e«<féwo5  (vendimus)  esp.,  port. 

II,  131. 
[vendemps]  (vendimus)    prov. 

II,  131. 
venden  (yenduni)  esp.  II,  131, 

-gn  eng.  131,  (-ant)  142. 
vendent  (vendunt)    sard.,    a.- 
franç.  II,  131,  franc.  90. 
vendants  (vendamus)  eng.  II, 

142. 
vende-our  a.-franç.  II,  349. 
vender  eng.  I,    70,    96,    332, 

émil.  97,  prov.  332,  vender 

esp.  70,  332. 
venderai  (fut.   de    vendre)    a.- 
franç.  I,  388. 
venderdi  eng.  I,  527  ;  -i  II,  5. 
vendereht.  I,  5,  70,   96,  332; 

II,  130  (-ëre);  ital.  I,    328, 
332;  II,  (128),    164,   558; 

III,  46;  vendere  I,  70. 
vendes    (vendis)    sard.,     esp., 

port.  II,  131. 


414 


vendes  —  veni 


vendgs  (vend as)  eng.    II,  142, 

greden.  144. 
vendes  (vendatis)  eng.  II,  142. 
[zwMf«j(vendatis)eng.  II,  142. 
vendess,  veiidessi  (=vGndidisset) 

obw.  II,  115. 
vendfst  (vendis)  eng.  II,  131, 

(-as)  142. 
vendçsti,  -is  (1=  vendidisti,  -is) 

a.-ital.  II,  269. 
vendet  (vendit)  sard.  II,  131. 
[vendet](vtndkn)  prov .  Il,  149. 
vendete  (venditis)  ital.  II,  131, 

(-ite)  149. 
[vendefs](yendiùs)  eng.  II,  151. 
vendetta  ital.  I,  (78);  III,  233 

(/fl  voce  di  v.~). 
[veyideti],     vendqti     (venditis) 

prov.  II,  131. 
vendeti(vendhe)  prov.  II,  149. 
vendeva    (vendebam),   -vi  (:=^ 

vendidissem)  obw.  II,  115. 
vendei  (=  vendite)  franc.  II, 

149. 
vendi  (vendis)  ital.  II,  131. 
vendi  (wendas)  ital.  I,  309;  II, 

142. 
vendi  (vendat)  obw.  II,   115. 
vendi  (vende)  ital.  II,  149. 
vendi  (vendere)  frioul.  I,  328, 

332;   vèndi  II,    133,    vendi 

bergam.  120. 
vendiamo   (==  vendimus)  ital. 

II,   131. 
vendiamo,    -iate     (vendamus, 

-atis)  ital.  II,   142. 
vendica  (yïndicax)  ital.  I,  332. 
vendides  (==  venditis)  sard.  II, 

131. 
vendtde  (vendite)  sard.  Il,  149. 
vendidi  lat.  II,  265. 
vendido  esp.  II,  327. 
vendiç,   vendiede  (=  vendidit) 

a.-ital.  II,  269. 
z'^nJ/'^a  (vindïcat)  eng.  I,  332. 
vendiks  (venditis)  Evolénaz  II, 

138. 
vetidimiaesp.  I,  80,  505,  port. 

80. 
vendimus  lat.,  -imus  sard.  II, 

131. 
vend-ions  (=  vendamus)  franc. 

II,  178. 
vendis  lat.    II,    134  -is    131, 

[sard.  131],  a.-véron.  134. 
vendis  (venditis)  Forni  Avoltri 

II,  133. 
vendistu  (vendistu  ?)   vén.    II, 

325- 
vendit   lat.    I,    552  ;    II,   131, 

[sard.  131 J. 
vendita  lat.  pop.,  ital.  II,  486. 


vendite  (ïm^pér .)  \2X.  II,  149. 
vendi-tione\zX.  II,  350. 
venditis  ht.  II,  131,  133,(138). 
venditore  ital.  I,  (347)  ;  ven-di- 

tore  II,  349. 
venditn  ht.  II,  327. 
vende  lat.  II,   131,  136,(154, 

177),  196,  265,   ital.,  sard. 

131,  port.  131,  196. 
[vendo]  (vendant)  ital.  II,  131. 
vendait  (venbebat)  a. -franc.  I, 

105. 
[vendait]  (vendite)  a.-franç.  II, 

149. 
-vendolo  ital.  II,  525. 
[^vendom]    (vendunt)  port.  II, 

131. 
vendon  (vendunt)  prov.,  [esp.] 

II,  131. 
vendono  (vendunt)  ital.  Il,  131, 

134. 
vendons  (:::^  vendin:us)  a.-franç. 

II,  131,  franc.  137,  vend-ons 

349- 

vendant  (=  vendiderunt)  a.- 
franç.,  franc.  E.  II,  272. 

vendoor  Anjou  I,  123, 

vendra  catal.  I,  307. 

vendrai  (fut.  de  venir)  a.- 
franç.  II,  314. 

Vendre    franc.    I,  607. 

vendre  franc.  I,  70  (vèdre),  89, 
332;  II,  172,  272,  486;  III, 
38,  46,  352. 

vendre  (fut.  de  vender)  esp.  I, 
527  ;II,  316. 

vendredi  franc.  I,  150,  527;  II, 

S- 

vêndrer  majorq.  II,   128,  ve-. 

catal.  164. 
vendra ({\it.  de  venire)lnc(\.  II, 

313. 
vends  (=  vendo)  franc.  II,  1 36. 
ve7idu  franc.  II,  327. 
vendunt  lat.  II,  90,  131. 
venduto  ital.   II,  327. 
vpie  (vendere)  Enneberg  I,  96. 
venç  (venio)  Canosa  di  Puglia 

I,  151  ;  tyrol.  II,  187. 
vene  (venit)  mil.  I,  150. 
véfie  (venimus)  vionn.  II,  137, 

véne  184,  vénè  Coligny   184. 
veng  (veniat)  wall.  II,  178. 
t'ett<;'(veniendo)Coligny,  vionn. 

11,183. 
venéici  m.-franç.  I,  626. 
venel  a.-franç.  II,  434. 
venen  (veniunt)  prov.  II,  182. 
venen  (veniendo)    a. -prov.  II, 

183. 
venendo  ital.  II,  183. 
vene  no  ital.,  esp.  I,  40$. 


venenu(in)  lat.  I,    116,   (372), 

405. 
vêner  franc.  II,  585. 
véner  pad.  II,  125. 
vénérai  ital.  I,  150,  527  (-di); 

II,  5  ;  mil.  I,   150. 
venerî  roum.  II,  5 . 
veneris    lat.  I,   150  (v.    dies), 

(309),527;II,5,S45(fapî7/«i 

V.). 

Venerius  lat.  I,  607. 

venero  vegl.  I,  307. 

Venetes  lat.  I,  606. 

vene^-i  m.-franç.  I,  626. 

Venecia  la  hella  ital.  III,  159. 

Venezuela  esp.  III,  145. 

veng  (venio)  obw.  II,  ii2  (v. 

kuntar,    v.     a     kiintar,    v. 

kuntaus);  III,  308. 
venga  (vindicat)  esp.  I,  332. 
venga  (veniat)  ital.  II,  177,  esp. 

^74- 
venga  (subj.-impér.)  ital.    III, 

118, esp.  ii8(i'.  Usted),^on. 

(v.  Voce). 
î't'H^a  (vindicat)  prov.  I,  332. 
vengano  (subj.-impér.!)  ital.  III, 

118. 
venge  campob.  I,  498. 
veng§{=r-vendo)  napol.  II,  154, 

177. 
vengen  La  Salle  II,  183. 
venger  franc.  I,  344,  539. 
venger  tyrol.  II,  154. 
venges  (=venis)  gasc.  II,  179. 
venghi  (yenias)  a.-itdX.  Il,  145. 
vengl  (=veni)  poitev.  II,  283. 
t'cwo-/ (veniat) prov.  mod.,  gasc. 

II,  179. 
venga  (=  venio)  ital.  II,  177, 

180,   188;   esp.   I,  156;  II, 

t8o,  veng-o  191. 
vengono  (=  veniunt)  ital.   II, 

182. 
vengueren    (=  venerunt)    a.- 

catal.  II,  283. 
venguk  (=  veni)  armagn.  II, 

298. 
vengyô  dial.  prov.  I,  598. 
venha  (veniat)  prov.,  port.  II, 

174. 
venha  (venio)  port.  II,  180. 
veni  (pi.)  ital.  II,  33. 
veni  (venio)  prov.    mod.    II, 

179. 
veni  (venit)  sic.  I,  150. 
veni   (venitis)    Vaud,    vionn. 

II,  138. 

veni  (pf.)  lat.  I,  651  ;  II,  298; 

III,  107,  531  (v.  vidi  vici); 
vëni  II,  265,  veni  279,  281, 
vcni  284,  v^tii  paris.  282. 


vèni  (impér.)  ht.  I,  321. 
vent  (venite)  Calderon  II,  151. 
vent  (venire)  rouni.    II,    175, 

186,    328;     III,    318    (voii'i 

vent),   584  (a  se  v.). 
venî  (venenu)  milan.  I,  116. 
venl  (venire)  hag.,  vpiï  bagn. 

1,40. 
*venia  (subj.)  lat.  pop.  I,  379; 

II,  174,  -t  174. 
venida  esp.  II,  486. 
venidero  esp.  II,  491. 
veniào  (seas  heu  — )   esp.   III, 

»ii9. 
ff/z/c  Faulquemont  I,  40. 
venieham  lat.  11,(259);  "^  ^^I' 
107. 
ventendo  esp.  II,  183. 
veriieu  gis  (et  — )  obw.  II,  4. 
î'd«-/q  (veniatis)  franc.  II,  178. 
veuigr  rhét.  I,  567. 
venit  (veni)  roum.  II,  279. 
venik  valais.  I,  567. 
venilis  lat.  II,  436. 
^^tveninms  lat.  II,  (137). 
^H^t'^nm    roum.    I,    405,    franc. 
^K  .  405;  II,   380;  esp.  I,   116. 
^■|tw«olat.  I,  156,  161,  168;  II, 
^»       112-3,    (156,      175),     180, 
(187),  223,  229,  (291),   vë- 
nio  265  ;  *venio  I,   156. 
*venio  ad  cantare  lat.  pop.   II, 

112. 
ven-ions  (veniamus)  franc.  II, 

178. 
vemr  a.-franç.  III,  320  a.  (y. 
voudra),  384  (soi  v.),  424 
(i'.  h'ssaiii,  V.  le  trot,  v.  le  cors); 
franc.  I,  (567)  ;II,  121,  189; 
III,  ICI  (;V  veux  v.),  293-4, 
331  {y.  à,  V.  de),  404  {v.  à 
souhait,  V.  au  secours),  ^2/^Qi'. 
le  galop),  456  {v.  au  secours), 
477  (en  V.  aux  mains, 
en  V.  aux  reproches,  s'en  v.), 
503,  747;  esp.  I,  115;  II, 
316;  III,  16  (el  V.  yo), 
293-4,  308,  316,  331  (i'.  ci), 

3 7o(z'.m/ww)> 384, 397003- 
venire  lat.  I,  (375),  571;  II, 
(125, -/Ve),  183-4,279,  312; 
III,  45  et  404  (auxilio  v.), 
99,  ICI,  30s,  308,  382; 
ital.  II,  177,  313  ;  III,  292, 
308,  316,  331,  370  {v.  inan- 
li,v.incontro),  384,  397,404 
(v.  a  fast  id  io),  436  (i'.  da  lui), 

445,  477- 
venire  habeo  lat.  pop.  III,   ici. 
venirse  esp.  III,  384. 
venirsene  ital.  III,  477. 
venirsi  ital.  III,  384. 


vëni  —  veolt 

■l'etiis  lat.  I,  81. 
Feiiise  franc.  II,  405  ;  III,  145. 
venison  a.-franç.  I,  356. 
venissem  lat.  II,  (307). 
XY«/5// lat.,  ital.  II,  (265). 
venit  lat.  I,  1 50,  405  ;  II,  284  ; 

III,    316  (i'.  cantando),  503 

(v.  speculari),  vênit  107;  vç- 

nit,  vênit l,  6'^'j. 
venit  (venite)  a. -esp.  I,  435. 
veit it  (part,  dtveni)  roum.  II, 

328. 
veni  vidi  vici  lat.  Ill,  531. 
venk  (=  vendo)  catal.  II,  136, 

164. 
venk  (=  veniat)  gasc.  II,  179. 
vénkre  La  Salle  II,  121. 
vpina  (vena)  milan.  I,  113. 
•z't'«wa(vimina)  bergam.  II,  54. 
vennautt  Castelli  I,   78. 
vennari  sic.  I,  150. 
vejttie  (vendit)  calabr.  I,  307. 
venne   (*venuit)   ital.  II,   278, 

venue    florent.,     vpine    pis. 

280. 
vennç  (venio)  campob.  I,  308. 
vennegnie  a. -romain  I,  505. 
vennekd  Pratola  Peligna  I,  228. 
venni  (*venui)  ital.  II,  265. 
venœ  Ardennes  I,  55. 
venon  (veniunt)  prov.  II,  182. 
venquere  a.-franç.  II,  489. 
venqui  (=  vici)  a.-franç.  1,557. 
venrai  (fut.  de  venir)  a.-franç. 

I,  527;  zrwrnz  prov.  II,  315. 
vens  (=veni)  bolon.  II,  288. 
vense  (venit)  tosc.  pop.  II,  288. 
vens-e-:^on  prov.  II,  350. 
vensi  La  Salle  II,  121. 
vensica  lat.  I,  34,  403. 

vent  (ventu)  franc.  I,  (391, 
non  veut),  Bonneval  567. 

vent  (vendo)  a. -obw.  II,  209, 
eng.,  a.-franç.  131. 

vent  (vendit)  prov.  I,  552,  a.- 
franç.  552;  II,  131,  [eng.] 
131. 

vent  (vende)  [eng.],  a.-franç. 

II,  149. 
ventaglio  ital.  II,  421. 
ventaja  esp.  I,  23  ;  II,  439. 
ventana  esp.  II,  450;  III,  244 

{tpia  V.  d  la  calle). 
ventance  a.-franç.  I,  369. 
ventana je  esp.  II,  482. 
ventar  esp.  II,  191. 
ventavolo  ital.  II,  17.. 
vente  franc.  II,  486. 
ventear  esp.  I,  23  ;  II,  583. 
venter  lat.  II,  374. 
r^H/^r  franc.  I,  23;  III,  99. 
venter  il  esp.  II,  436. 


ventesimo  ital.  II,  561. 

venti  ital.  I,  79,  306,  318,  320, 

601  ;    II,    559,  561;  astur. 

I,  321. 
venticine  ital.  I,  (347). 
ventisor  Cod.  Vor.  I,  94. 
vptto  Itâl.  I,  150;  m,  ijsCfiiti- 

lino  da  v.). 
ventera  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
ventre    (venter)    ital.,    franc., 

calabr.    II,    374. 
ventre  (vincere)  a.-franç.  I,  70, 

ventre  532. 
ventresca  ital.  II,  520. 
ventri  sic.  II,  374. 
[wn/i]  (vendis)  eng.  II,    131, 

vents  Forni  Avoltri  133. 
ventsi  bergam.  II,  120. 
ventu  sic.  I,  150. 
*ventutn  est  ht.  pop.  III,  12. 
Ventura  istr.  II,  36. 
ventti(s)  lat.  I,   150,   152;  III, 

11-2. 

*ventus  aqiiilus  lat.  pop.  II,  17. 
venu  franc.  I,  53;  H,  3305111, 

130,  422  (le  jour  v.). 
■mi»  (venio)  vaud.    II,  179. 
venii  (ei  —  gis)  obw.  II,  56. 
venti  hag.  I,  64. 
i'««(/a  Vaud  I,  598. 
venue  {vânç.  II,  486;  a.-franç. 

III,  244  (la  V.  au  chevalier), 
ventle  (fém.  de  veui7)  hag.  I, 

64. 
*ventd  lat.  pop.  II,  279,   330, 

*vfnui   281,     *ventïî    roum. 

279. 

*vènuit  lat.  pop.  II,  278,  280, 
veitus  (notiveatix  — )  franc.  III. 
130. 

venuta*ht.  pop.  I,  598;  ital.  II, 

486. 
venuto  Ital.  III,   12,  422  (zk  in 

sulla  terra). 
*venittus  est  lat.  pop.  III,  107. 
ventitu  {*stim  — )  lat.  pop.  III, 

737- 
venyute  Ruvo  I,  56. 
veni  (vendis)   a.-franç.,   prov. 

n,  131. 

ven^udo  â.-esp.  II,  331. 
veoir  a.-franç.  I,  75  ;  II,  183, 
189. 

wom(;(*videat)a.-lorr.  II,  147, 

a.  I. 
veoit  a.-franç.  II,  343. 
veoii  (^videatis)  a.-bourg.  II, 

146. 
veolt  (*volet)   anglo-norm.  I, 

196. 
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veons  —  vermis 


îWH5(=videmus)a. -franc.  II, 

183,  189. 
vepi  Vaud  II,  118. 
vêpre  franc,   provinc.    Ill,    33 

(souhaiter  le  bon    v.);  veprç 

ncuch.,  Jujurieux  I,  170. 
iwr  Chev.  II  esp.  I,  73 . 
vêpres  (les — )  franc.  Ill,  32. 
vepiï  Vaud  II,  118. 
ver  (pi.  de  ve)  hag.  II,  39. 
ver  lat.  II,  391  ;  v^r  a.-prov.  I, 

15,  ver  prov.  455. 
ver  (verras)  eng.  II,  364. 
ver  (vernie)  franc.  II,  16,  24. 
ver  (veru)  roumain    I,    405 , 

roumanche  100. 
ver  (habere)  roumanche  1, 374; 

niedw.  II,  56  (v.  hasengs). 
îrr  (videre)  esp.  II,  156;  III, 

267    (hernioso   de  v.),    374, 

386,  388,   391-2,  399;  port. 

I,  115;  III,  374,  386,  391-2- 
ver(versu)  ital.I,  634;  III,  427, 

439;  a. -franc.  I,  626. 
*vera  (pi.  de  ver)  lat.  pop.  II, 

54- 
vera  (wirra)  tyrol.,  vén.  I,  18. 
vera    (fém.    de    veru)   lat.    I, 

(456),  judic.  77  (vera),  100. 
Veracrui  (la  — )  esp.  III,  146. 
*veracu  lat.  pop.  II,  409. 
veraga  (*veraca)  prov.  II,  409. 
verai  a.-franç.,  prov.  II,  409. 
veraia  (Veraca)  prov.  II,  409. 
veraie  (*veraca)    a.-franç.    II, 

409. 
veraiement  3..-ïrzr\<;.  III,  137. 
veraniente  (0  si  — )  a.-ital.  III, 

213. 
*veranea  lat.  pop.   I,  431;  II, 

460. 
*veraneu  lat.  pop.  I,  372. 
veraniego  esp.  II,  411. 
verano  esp.   I,   431;   II,   391, 

450. 
veranum  (tenipus  — )    lat.    II, 

39I- 
verào  port.  II,  391. 
veras  (pi.)  esp.  III,  32. 
*verhactu  lat.  pop.  I,  416,  'iq^. 
verba sca  lat.  I,  (416). 
*verbece  lat.  pop.  I,  416,  499. 
verbenalâî.  I,  (416). 
verbenaca  lat.  II,  409. 
verberlax.  II,  14. 
verhlè  norm.  II,  553. 
verca  a.-romain  I,  499. 
verça  port.  I,  510. 
vercellenna  a.-mïl.  I,  33. 
verd  cng.  I,  70,  325,  tess.  113 

(v{rd),  a.-franç.    m,     557; 

frioul.    II,    60  (fém.). 


verda  (fém.)  Bergell  II,  32  (er- 

ban  V.),  eng.  60. 
verdacho  esp.  I,  513    a.    i  ;  II, 

420. 
verdad  tsp.  III,  1^1,  ijS  (decir 

V.),  666  (no  esv.). 
verdade(ninito — )port.  III,  203. 
verdalago  esp.  I,  427. 
verdan  erba  Bergell  II,  32. 
verdastro  ital.  II,  523. 
verdat  a. -esp.  I,  435. 
verda:(lurro  ital.  II,  548. 
verde-  ital.  II,  548. 
verde  rourri.  I,  70,    325,   ital. 

70  (vçrde),  325,  esp.  70,  325, 

427. 
verdeafà  roum.  II,  480. 
verdebruno  ital.  II,  548. 
verdechiaro  ital.  II,  548. 
verdegiallo  ital.  II,  548. 
verdenc  catal.  II,  515. 
verdeporro  ital.  II,  548. 
verderanie  ital.  II,  544. 
verderolle  a.-franç.  II,  432. 
verdeturï  (pi.)  roum.  II,  31. 
verdeur  franc.  II,  465. 
vei-devejiga  esp.  II,  553. 
verdigno  ital.  II,  509. 
verdino  esp.  II,  452. 
verdœr  wall.  I,  59. 
verdohrgd  esp.  II,  409. 
vçrdon  greden.  II,  456. 
verdugOGsp.  II,  412. 
verdume  ital.  I,  (363). 
verdura  itû.,  esp.  II,  466. 
verdure  franc.    II,    466,    -iïre 

352  ;  hag.  I,  65. 
verdiïro  prov.  mod.  II,  466. 
z'm/:^flr  mant.  II,  125. 
verd^i  mo\&. ,  Banat,  macéd.  I, 

319. 
vers  lat.  I,  416. 
vere  (franc.  verrai)\&\ià.  1, 238. 
veré  (franc,  verrou)  pic.   mod. 

11,423. 
verecundia  lat.  I,  119;  II,  405. 
vereil  Aiol  II,  423. 
verga  ital.     I,    70,    ve-.  474, 

esp.  70,  474  (non  ver-.), 
verqame  port.  II,  444. 
*verga  -\-  nia  lat.  pop.  I,  523. 
v^rge    a.-franç.     I,     70;    ve-. 

III,  21  (==  fagotages)  ;  franc. 

I,  III,  474,(562). 
verged  roum.  II,  500. 
ver  gel  esp.  il,  467. 
vergen  gén.  I,   312. 
vergena  a.-prov.  II,  29. 
verges  prov.  II,  20. 
vergier  a.-franç.  I,  510. 
t'é;r^// prov.  II,  437. 


vcrgiue  *lat.  pop.  I,  523,  ve-., 
ve-.  ital.  II,  70;  III,  159  (la 
sauta  V.). 

vergini  sic.  I,  70. 

«  Vergissmeinnicht  »  allem.  II, 

547- 
verglas  franc.  II,  543. 
vergçgna\X.3[.  I,  ii<),-ogna  343, 

510;   II,  405;   III,    666  (è 

una  v.). 
vergogne  a.-franç.  I,   ii<), -ogne 

344,  510;  II,  405- 
vergofiar  tsp.  I,  510. 
vergoitha  port.  I,  128,  510. 
vergot  lomb.  II,  567. 
vergiiena  esp.  I,  128,  510. 
vergïienia  esp.  I,  220,  510;  II, 

405;  III,  212  (y.  y  grande). 
vergïth\omh.  11,567. 
verguoha  eng.  I,  119,  346. 
vergura  roum.  I,  70,    -à  451, 

vé-.  523. 
veri  (pi.)  a. -pad.  II,  46. 
veri  (venenu)    prov.   I,    116, 

mil.  573. 
vert  (*voles)  a.-roum.,  istr.  II, 

247. 
verigile  (pi.)  roum.  II,  31. 
veritï  tess.  I,  398. 
verità  ital.  I,  618. 
veritate  lat.  I,  347. 
veriteit  â.-irânç.  I,  557. 
verjus  franc.  II,  544. 
verkaints  eng.  II,  571. 
ver-lo-he  a. -esp.  III,  318. 
verm   Bregaglia  I,    169;    verni 

eng.  II,  16,  a.-franç.  24. 
•l'^rwa  rouerg.  I,  530. 
verman-il'a  obw.  II,  16. 
ver77ie  lat.,  daco-roum.,  istr.  I, 

419;  roum.  ital.,  prov.  II, 

16. 
vermeil  franc.   I,    86;  II,  394, 

422. 
vermeil:^  a.-franç.  I,  86. 
vertneir  cata.1.  I,  517. 
vermelho  port.  II,  422. 
vermellir  esp.  I,  (517). 
vermena  ital.  I,  571. 
vermene  mil.,  abruzz.  II,  16. 
vermicelle  irânç.  I,  445. 
vermicelli  (y>\.)  ital.  III,  32. 
vermiclu  lat.  pop.  II,  422. 
vermiculu  lat.  pop.  I,  416. 
vermiglio  ital.  II,  394,  422. 
verminaca  ital.  II,  409. 
*verminis  (gén.)  lat.  pop.  II,  16. 
vermine*ht.  pop.  I,  572;  ital.      ' 

II,  16. 
vermînos  roum.  II,  472. 
vermis  lat.  I,   152,    166,    169, 

561,  565;II,  16,  (35). 


vermisseau  —  vespiri 


417 


vermisseau  franc.  II,  502. 
crmoil  champ.,    bourg.,  lorr. 
I,  86. 
irwwzi/M  franc.  II,  556. 
.cnups  prov.  II,  24. 
:enns  rhét.  II,  45. 
verna  prov.  I,  20. 
vernds  (fut.   de  venir)   a.-esp. 

11,316. 
l'I'rne  (;  cerne)  S.    Brendan  I, 

III,  verne  franc,  mod.  20. 
vernenc  catal.  II,  515. 
vernereccio  ital.  II,  417. 
Verneuil  franc.  I,  72  a. 
vernicare  ital.  II,  351. 
vernice  ital.  II,  351,  413. 
vernis  franc.  II,  413. 
Vernoil  franc.  I,  72  a. 
vero  (con].)  lat.   III,   213  {aiU 

V.),  546  a. 
x'fro  (veru)  ital.  I,  70,  vero  117, 
405  ;  III,  692,  napol.  621  (/o 
V.);  a. -pad.  II,  46;  esp.  I, 
70,405. 
vevohi  comasq.  II,  423. 
vérole  {x:M\q.  II,  360,  431-2. 
véron  franc.  II,  456. 
verp  Tarn  I,  565. 
verr  prov.  I,  455. 
verra  Noto  I,  18  a.  2. 
verraco  esp.  II,   364,   499  a., 

506. 
verrai  (fut.  de  z-o/r)  franc.  I, 

344,495,  527;  II,  314. 
verrar  mir.  II,  125. 
verrat  franc.  II,  364,  506. 
verre  (vitru)  a.-franç.  I,    m, 

franc.  72, 494-5;  III,  175  (v.  a 

vin),  236. 
verre  (fut.  de  venir)  a.-esp.  II, 

316. 
verrere  lat.  I,  416;  II,  (122). 
verres  lat.  1,416;  II,   364. 
verrim  majorq.  II,  445. 
verrina  ital.  II,  451. 
z'^rrm^  franc.  II,  453. 
verriondo  esp.  II,  513. 
verro  (verres)  ital.  II,  364. 
verra  (fut.    de  venire)  ital.  I, 

527;II,  313. 
verrocchio  ïxa.\.  II,  423. 
verrou  franc.  II,  423. 
verrua  Tarantaise  I,  61. 
verruca  lat.  I,  61  ;  II,  412. 
vers  (vermis)  a.-franç.  II,  24. 
l'en  (versus,  subst.)  germ.  I,  18, 

402,    mil.  150,    franc.    150 

(t'fri),  prov.,  port.  150. 
vers  (versus,  prép.)  franc.  III, 

427»  439>  446,  prov.  427. 
«   vers    »    (prép.)   III,    206, 

436-7-  I 

Grammaire  romane,  —  Index. 


«  vers  l'extérieur  »  III,  490. 
«  vers  où  »  III,  475,  480. 
versa  obw.  II,  29,  375. 
versakaints  eng.  II,  571. 
versare  lat.  I,  474,  (475). 
versclmusô  prov.  II,  552. 
vp-so  (versu,  subst.)  ital.  I,  1 50. 
verso   (versus,  prép.)  ital.  III, 

270,  427,  439- 
*versoria  lat.  pop.  II,  491. 
versu  lat.,  sic.  I,  150. 
versucia  port.  II,  360. 
versus  (subst.)  lat.  I,  18,  402. 
versus  (part.)  lat.   I,  474  ;  II, 

335- 
verstis    (prép.)    lat.    III,    427, 

439»  454-      ■ 
vfrt  â.-îranç.  I,  70;  vert  II,  60; 

franc.  I,  325,  557;  II,  352. 
vertd  limous.  I,  564. 
*vertahellu  lat.  pop.  II,  350  a. 
vertat  Ph.  de  Thaon  I,  225. 
vert-blanc  franc.  II,  548. 
verte  (fém.  de  vert)  I,  557;  II, 

60,  62,  vertç  dauph.  62. 
v(rte  (vertit)  galic.  II,  196. 
verte  (verte)  galic.  II,  196. 
verte  a.-franç.  I,    225  (;  /«m- 

/or«);  II,  493. 
verier  esp.  II,  191, 
vertere  lat.  I,  474. 
vertevelle  franc.  II,  350  a. 
vertex  ht.  II,  375. 
verte:(^a  mil.,  pav.  II,  375. 
vertice  lat.  Il,  (29),    ital.  375. 
verticellus  lat.  II,  500. 
verticlu  lat.  pop.  II,  422. 
vertige  franc.  II,  372. 
vertigo   lat.    II,    428;    vertigo 

esp.  I,  605. 
vertin  {la  — )  a.-franç.  I,  383. 
vertir  a.-franç.  II,  201,  prov. 

119. 
*vertix  lat.  pop.  II,  17. 
verti^a.-iranq.  II,  17,  375. 
ver  to  \at.  II,  335. 
vertragtis  cé.t.-\at.  I,  20,  523. 
vertu   franc.  I,    57,    1^6  {:  fu 

Ste  Juliane);    II,   371  ;  III, 

151  (xvie  s.). 
vertudcsf.  I,  312. 
vertugade  franc.   II,   487  (non 

verdugade). 
vertuit  a.-franç.  I,  62. 
veru  lat.  I,  70,  405;  II,  409; 

campid.,  logoud.,  gallur,  I, 

68,  sic.  115. 
*verublu  lat.  pop.  II,  423. 
*veruclu(ni)  lat.  pop.   I,   427; 

11,423. 
veruno  ital.  III,  692  et  a. 


vertim  lat.  I,  72,  75,  78,  107; 

II,  619. 
verun  roum.  II,  568. 
veruno  ital.  I,  590;  II,  567-8. 
vervactum  lat.  I,  416. 
*vervecalia  lat.  pop.  II,  (355). 
vervece  lat.  I,  499. 
verveux  franc.  II,  500. 
vervex  lat.  II,  (50). 
ver^e  roum.  I,  83. 
vcrx}  valaq.  I,  319. 
ver^ime  roum.  II,  445. 
[-vés]  (-ebatis,  -ibatis)  eng.  II, 

254. 
ves  (=  videt)  prov.  II,  172. 
ves  (impér.  de  aller)  majorq. 

11,231. 
ves  (vix)  rhét.  I,   553;  obw. 

m,  555- 

ves  (antra  — )  prov.  III,  195. 
ves  (versus)  prov.  III,  439. 
v§s  (vacca)  franc-comt.   N.  I, 

258. 
vès  (veniam)  Montjean  II,  147. 
vescica  ital.  I,  434,  444. 
vesco  ital.  I,  70. 
vescovato  ital.  II,  475. 
vescoz'o  ital.  I,  374,  524. 
vescu  a.-franç.,  dial,  franc.  II, 

330. 
vescut  (=  vixit)  a.-franç.  II, 

273. 
vescl  de  roum.  III,  262. 
veseii  Loco  I,  34. 
vesend  nidw.,    obw.  II,  56. 
vesès  (on  voit)  prov.  III,  92. 
vesetd  Chieti  I,  350. 
vçsey  wall.  I,  34. 
vgsi  (=  volui)  colign.  II,  290. 
vèsi  (^=  veni)  colign.  II,  290. 
vesias  (on  voyait)  prov.  III,  92. 
vesica  lat.  I,  403. 
vesigar  port.  I,  362. 
vesinar  a.-vén.  Il,  ^S$. 
veskit  (-^^  vixit)  wall,  mérid. 

II,  121. 
vfskuftess.  I,  113. 
vesmînt  roum.  I,  342. 

vespa  lat.  I,  150,  416,  468, 
Ital.  150  (x'ç-.),  468;  II, 
41;  sic,  mil.  I,  150,  prov. 
150,  468,  port.  150,  180 
(ve-.). 

vesper  lat.  II,  14. 

vesper  (vcspera)  mil.  I,  150. 

vespera  lat.  I,  150,  ital.  150 
(vç-.),  port.  150;  III,  421 
(v.  di  pinticoste). 

vespertilio  lat.  II,  4. 

vesperu(m)  lat.  I,  70  (honuv.)', 

III,  451  (adv.  exspectare). 
vespiri  sic.  I,  150. 

27 


4i8 


vespras  —  vezoa 


vespras  (pi.)  prov.  Ill,  32. 
vespre  (=r  vespa)  lucq.  II,  41. 
t'Çipre ,  i'«/);-(?(vespera)  a  .-f ranc . , 

prov.  I,  150. 
i'«^/«(=  vixi)  a.-franç.  I,  463 

a.;   II,  281  (-/),  330,  dial. 

franc. 3 30,  -/'/  (-it)  a. -franc. 

289. 
vess  roumanche  I,  70  ;  cf.  ves. 
vessd  Colognac  I,  475. 
vesseli  roum.  Ill,  358. 
vessica  lat.  I,  34,  431. 
vest  (=  vidi)  romagn.  II,  270, 

300. 
vest  {■=  *visitu)  transylv.    II, 

339  0- 
vest  Bregaglia  I,  170. 
vesta  (3e   p.    s.    pr.    ind.    de 

vastir)  obw.  II,  187. 
veste  lat.  I,  (472);  ital.  Ill,  178 

(tnutar  v.). 
vested  roum.  1,  70,  vested  332. 
vest-e-diire  a. -franc.  II,  350. 
vester  lat.  II,  85,  92. 
vesterai  (fut.  de  vestir)  a.-franc. 

11,314. 
véstere  sard.,  calabr.   II,  125. 
vesthtre  &.-{x3in<;.  I,  377. 
vesti  eng.  I,  468. 
vestid  (vestite)  a.-esp.  I,  435. 
vestietti  (=  vestivi)  a.-vén.  II, 

270. 
vestige hânç.  II,  372. 
vestigium  lat.  II,  (404). 
vestiglo  esp.  II,  425. 
vestigo  port.  II,  425. 
veltitnainta  eng.  II,  448. 
[vestimentd]    (pelUcea   — )   lat. 

pop.  II,  416. 
vestimenta  piém.  II,  448,  prov. 
,    54;   esp.    I,    180;    II,    54, 

448,  port.  448. 
vestimentiim  lat.  II,  447. 
vestir  prov.  I,  468,  esp.  468  ; 

II,  191;  III,  361,  373,  464. 
vestire  lat.    I,    468;    II,    118, 

(125,  202);  ital.  I,  468  ;  III, 

464. 
vesture  a.-franc.  I,  377. 
vesturent  (=  vestiverunt)  a.- 
franc.  II,  273. 
vestut  prov.  II,  330. 
vestuto  lucq.    II,  329. 
Vésuve  (le  — )  franc.  Ill,  147. 
Vesuvio\X3i\.  Ill,  123  (inonte  V.), 

147   (//    v.),    esp.    123    (el 

monte  V.). 
Vesuvius (mons  — )  lat.  Ill,  1 22 . 
vet  pic.  I,  391. 


vet  (katr  — )  franc.  II,  70. 
veta  esp.  I,  70. 
vetat  lat.  I,  150. 
w/g(=vidit)  a.-vén.,  a.-pad.  II, 

300. 
vc'tgka  abruzz.  II,  17. 
veteranus  lat.  II,  (449)- 
vetere(m)  lat.  I,  152,  (178);  II, 

56. 
vel(tri(=  vêtirai)  frib.  II,  315» 
ir//(=:velitis)a.-roum.  II,  247, 

vefi  au:(d  ill. 
vétille  franc,  II,  440. 
vêtir  franc.  I,  468;  II,  (125), 

201 5  III,  464. 
veiira  roumanche  I,  459. 
*vella  lat.  pop.  I,  487;  II,  30 

(certas  vetlas,  non  veltas). 
*vctlus  lat.  pop.  I,  29,  1 54,  1 59. 
vetre  morv.,    franc-comt.    II, 

125. 
vetrice  ital.  I,  44,vet-.  586;  II, 

"  375- 
vetro  ital.  I,  44,  70  (ve-.),  494. 
vetni  gallur.  I,  68. 
vets  obw.  Ill,  52. 
vets  wall.  I,  475. 
v^tsa  (videat)  eng.  II,  174. 
vetsan  (=1  volunt)  obw.,  eng. 

II,  182. 
vetta  ital.  I,  70. 
vette  a.-franc.  I,  iii. 
vettiiaglio  a. -sic.  II,  439. 
vettura  ital.  I,  459;  II,  492. 
vetturino  ital.  II,  452. 
vêtu  franc.  II,  330. 
vetulu(s)  lat.  I,  150,  155,  403, 

487. 
vetus  lat.  I,  150,  159,  178;  II, 

56, (62). 
veu  (votu)  a.-champ.  I,  129  a. 
veu  (vçce,  vice)  catal.  I,  121, 

441,  566  (.•  conseil), 
veu  (^ video)  vaud.  II,  179. 
veu  (vide)  catal.  I,  436. 
veu  (venit  -|-  o)  galic.  II,  284. 
veu  (=  visu)  a. -franc.  II,  330. 

II,  247. 
veuille  (*voleat)  franc.  Ill,  1 18  ; 

-e^  (-eatis),  -ons  (-eamus)  II, 

189;  III,  118. 
ww//(*volet) roumanche  1, 186. 
veulta  eng.  I,  325. 
veus  (voc€)  Val  Soana  I,  121. 
veut  (*volet)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
«  veut-on. . .  ou  »  III,  219. 
vi-uvQ  (pi.)  Chieti  II,  46. 


veux  (=  voleo)  franc.  II,  247, 

251,  (voles)  247. 
veux-tu  franc.  II,  (325). 
vevd  (■=.  vidua)  Val  Soana  I, 

597- 

veva  (habebat)  eng.  II,  253, 
rhét.  312. 

iCTw' a.-franç.  II,  493. 

vév§l  (=:  habebat)  obw.  II,  2  5  3 . 

t'«z'/ (habebat)  frioul.  II,  253. 

vevi  (habeat)  frioul.  II,  216, 
239. 

vexi  :  vixi  lat.  I,  463  a. 

vey  (vita)  wall.  I,  34. 

v^y  (villa)  wall.  I,  34. 

veya  (videam)  catal.  II,  179. 

veyà  (:=videmus)  wall.  II,  189. 

veyada  prov.-esp.-port.  Ill,  52. 

veyan  Gilhoc  II,  183. 

veyant  a.-franc.   II,   183. 

veye  pic.  1, 517. 

veygn  (habeamus)  obw.  II, 
239. 

vey  re  vaud.  II,  128. 

veyu  wall.  I,   53. 

[-t'q]  (-ibatis)  a.-franc.  II,  254. 

ve:(  (vadis)  anglo-norm.  I,  561. 

vei (vice) prov. Ill,  ■^8(unav.); 
esp.  I,  70,  441,  634  (la  pri- 
ma v.);  Ill,  52,  87  (d  la  v.), 
173,  421  (la  primera  v.), 
487  (una  v.),  port.  52,  86 
(de  V.  em  quandd),  195  (outra 
v.). 

ve^a  esp.  I,  70. 

vè^à  (=  veniat)  Mont  jean  II, 
147. 

ve^ar  port.  pop.  II,  117. 

ve^at  (era  — )  prov.  Ill,  401. 

ve:{e  (vitice)  prov.  II,  375. 

ve-{e  (videat)  a. -prov.  II,-  179. 

i'f:(èvionn.  I,  33,  41. 

vè^é  (:=  veniatis)  Montjean  II, 
147. 

ve:(^ém  (videmus)  prov.  II,  172. 

ve^er  prov.  II,  283. 

ve:(es  a.-esp.  Ill,  239  (d  las  de 
v.),  esp.  SI,  487  (fl  1'.), 492 
(muchas  v.)  ;  port.  1 12,  42 1 
(raras  v.),  492  (muitas  v."). 

ve^t,  pi.  ve:(t  limous.  II,  39. 

ve^t  (vides)  roum.  II,  194. 

ve^in  prov.  I,  445. 

veilnd  roum.  II,  183. 

ve^o  (vitiu)  esp.  I,  70. 

ve^o  (video)  a.-ital.  II,  236  '). 

v&(p  (=  veniamus)  Montjean 

II,  147, 
ve:(oa  prov.  I,  503. 


1,  Add.  et  Corr. 

2.  Add.  et  Corr. 
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v^h/  prov.  II,  358. 
:v:^^eng.  I,  70. 
:,;:;^lo  ital.  I,  70. 
-vi  (pf.)  lat.  II,  269. 
-î't(impf.  ind.)  lomb.  II,  257. 
; 7"  (via)  a.-neuch.   I,   305   a.  ; 
lyonn.  II,  90. 

/■(vile)  prov.  I,  38. 
,  /  (vêtu)  Bruche  I,  178. 
;7(vivu)  bergam.  I,  442,  hag. 

43- 
;/  (vos)  roum.  II,  82;  ital.  I, 

6i5;II,  82;  m,  64. 
:  /  (z=z  voleo)  obw.  II,  247; 

III,  322  (vi  jau   vurdar,  jau 

vi  vignir). 
li  (=z  vivo)  a.-franç.  II,   173. 
:/ (vides)  a. -mil.  II,  236  ')• 
:/  (vidi)   bolon,  II,    195,   a.- 

ital.  334  (x'i),  a.-franç.  289, 

300,  a.-prov.  300,  esp.  276, 

300,  port.  300. 
:•/  (::=   via,   adv.)  obw.    III, 

436,  479   (vi  e  nau  de  laii 

d'envi,  ira  vinavon,  fuss  dada 

per  terra  vi),  (prép.)436. 
•Z7  (ibi)  ital,  II,  82;  III,  65,  99 

(z'//;a),  344  (vi  è),  475. 
via  lat.  I,  102,  276  a.,  277, 305 

a.;  II,  88,  90;  III,  436,  479; 

ital.    I,    232;   III,    123    (v. 

Venti  Settembre,  v.  Vittorio 

EmmaniteW);   esp. -port.    II, 

260. 
via  (viva)    lecc,    bergam.    I, 

442. 
via  (viginti)  Fourgs   I,     391 , 

franc.  E.  398. 
via  (videbat)  port.  I,  379. 
via  (adv.)  eng.,  a.-rhét.  (fressi 

ella  per  terra  v.),  ital.  (andar 

v.,portar  v.ygettar  v.,  cacciar 

v.)  III,  479. 
t7ii  (fois)a.-gén.  II,  48. 
*viaciiis  (vivacius)  lat.  pop.  II, 

254. 
viaço  a.-vén.  I,  585. 
viad  Veglia  I,  78  a. 
viaggiare  ital.  III,  355. 
viaggio  ital.  I,  (263). 
viagnii  Nicastro  I,  178. 
viald  Colognac  I,  37. 
vialla  périg.,  auvergn.  I,  37. 
vialo  limous.  I,  57. 
viandante  ital.  II,  594. 
viande  franc.  I,  377;  II,  512. 
viand  is  franc.  II,  415. 
viant  Veglia  I,  178. 
viard  Veglia  I,  78  a. 
viarde  Dosofteiu  I,  83. 


viarm  Veglia  I,  315. 
viaro  a.-vén.  II,    56. 
vtarva  Grisons  II,  37. 
viassa  Veglia  I,  78  a. 
viafd  roum.  II,  480. 
viatictun,  -us  lat.  II,  482. 
t'/a/;^  prov.  I,  585  ;  III,  490. 
viau  bress.  I,  163. 
viaiire  a.-franç.  II,  10,  54. 
viatit  (*volet)  champ.  I,  196. 
z'/a^ a.-franç.  1,447,  5^5,  59i; 

III,  490. 
vibora  esp.  I,  328. 
viburnu  lat.  I,  446. 
vie  (=  vidi)  a.-franç.  II,  282  , 

a.-prov.  283,  300. 
vie  (=:  vidit)  prov.   II,   274, 

283. 
vice  (=vidi)S.  FratelloI,  320; 

II,  265,  300. 
vice-  ital.,  esp.,  franc.  II,  537. 
i'ice  franc.  Il,  372. 
vicealmirante  esp.  II,  537. 
viceammiraglio  ital.  II,  537. 
vicechanceller  port.  II,  537. 
*vicecomes,     vice     coniitis    lat. 

pop.  II,  537. 
viceconsnl  port.  II,  537. 
vicecurato  ital.  II,  537. 
vicedecano  esp.  II,  537. 
vicedios  esp.  II,  537. 
vicedomino  ital.  II,  537. 
vice(m)  lat.  I,  70,  107,  305  a., 

441  ;  II,  537  ;   III,  38  (una 

vice),  52,  173. 
vicenda  ital.  II,  512. 
vice-roi  frsinç.  II,  537. 
-vtces  lat.-gaul.  I,  606. 
vici  sic.  I,  70. 
vicia  lat.  I,  18,  70,  626. 
vicino   ital.  I,    350,  445;  III, 

124,  26s    (v.  a),  273,  441 

(v.  a,  V.  di),  480. 
vfcinu  lat.  pop.  I,  358,^1-.  445. 
vtcJnus  lat.  1, 26  ■,vici-.  III,  124. 
vicira  roumanche  I,  362. 
vicomte  franc.  II,  537. 
vicomte  franc.  II,  372. 
vicque  (=  vixi)  ital.  II,  280. 
victor  (exercitus — )lat.  III,  122. 
victories  a.-franç.  I,  340. 
victorieux  franc.  III,  14. 
victrix  (manus — )  lat.  III,  124. 
victu(s)  lat.  I,  31,  467. 
vicûra  lomb.  I,  459. 
vid  (vite)  esp.  I,  31. 
vid  (vocitu)  roumanche  I,  194. 
vid  (prép.)  obw.  III,  436, 
vida  prov,    I,   433,  esp.  433, 
547;  in,  358;  port.  I,  547- 


vidame  (rânç.  II,  537. 
vidange  iranç.  II,  514. 
vidaso  prov.  II,  414. 
vidâur  bolon.  II,  465. 
vidde  (=z  vidit)  ital.  II,  300. 
viddi  (=  vidi)  a. -ital.  II,  280. 
i'/J«  (vita)  a.-franç.  I,  433. 
vide  (vite)  esp.  I,  433. 
vide  (*vocitu)  franc.  I,  19,  62, 

189,    (191),    274,    332;  II, 

63,   3QS;  m,    262  (v.  de), 

424  (les  mains  vides), 
videïax.  I,  114,  436,  sard.  436. 
vid^  (vadis)  teram.  II,  195. 
videa(in)\a\..l\,  144, 174,  (179). 
videat  lat.  II,  174,  (179). 
videin  Intragna,    Losone,  La- 

vertizzo  I,  43. 
videmus    lat.    II,    (172,    187, 

189). 
videndo  lat.  II,  (183). 
vident  lat.  II,  (139). 
video  lat.  I,  107;  II,  (136,  179- 

80,     187,     189),  vtdeo  265. 
vider  franc.  III,  361. 
videre  lat.   I,  (363),   375  ;   II, 

(117,120,  127-8),  340,  374, 

386,  392,    vidêre    130;  *i'/- 

dere  I,  78,  102. • 
videri  lat.  III,  397. 
viderunt  lat.  II,  300. 
vides  lat.  II,  (236)^). 
vides  (venditis)  dial.   port.   II, 

227. 
videt  lat.  I,  70,  74;  II,  (172). 
vidi    lat.    II,    265,    vidi   270, 

(282),    300-1,    ital.    300-1; 

sic.  I,  70. 
vidim  (noudim  a  — )  obw.  II, 

628. 
vidimus  franc.  II,  393. 
Vidiôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
vi(d)isti,  -is  lat.  pop.  II,  300. 
vidit  ht.  II,  156,(283). 
vidoeiro  port.  I,  545. 
vidra  catal.  I,  494. 
vidrio    esp.    I,    80,    519;    II, 

403. 
vidro  port.  I,  80,  519  ;  II,  403. 
vidua  lat.  I,   70,    503,  (597), 

sic.  70. 
vidubium  celt. -lat.  I,  20. 
vidueno  esp.  II,  461. 
*vidui  (vidi)  lat.  pop.  II,  300. 
*viduit  lat.  pop.  II,  274,  *viduit, 

*vtduit  280. 
viduitate  lat.  II,  493. 
vid^ol  romagn.  II,  383. 
vi^  (vinu)  Faulquemont  I,  33. 
vie  (pi.)  ital.  II,  (38). 
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vie 
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vie  (vinea)  roum.  I,  3 1  ;  II,  41 . 
vie    (vita)    a.-franç.    I,    436, 

franc.  547;  II,  546  (eati-de- 

V.);  III,   358  (l'ivre  une  v. 

heureuse),  731  (tnener  une  v. 

sainte);  hag.  vie  I,  43. 
vie  (via)   a.-franc,    morv.   I, 

277;frioul.  11,88. 
vie(y'ûe)  Mont  S.  Michel  I,  38. 
vie  (viva)  roum.  I,  442. 
vie  (veni)  ital.  I,  634. 
vie  (part,  conj.)  ital.  III,  203. 
vie  (venit)  S.  Fratello  I,  174, 

320. 
viec  tess.  II,  64. 
vieda  (vetat)  esp.  I,  150. 
viede (y état)  a. -(ranç.  1,  150. 
vièdre lyonn.  II,  125. 
viedro  a.-esp.  I,  150,  156. 
viee  (vetat)  a.-franç.  II,  189. 
vieg  tess.  I,  263. 
vieglo  frioul.  I,  490. 
viegne  (veniat)  a.-franç.  II,  178. 
viegni  (venias)  a.-pad.  II,  195. 
viei  (venis)  S.  Fratello  I,  320. 
vieil  franc.  I,    163,  314,  488, 

626  et  II,  36  (le  V.  homme), 
vieillard  franc.  II,  519. 
vieillesse  franc.  II,  480. 
vieillot  franc.  II,  508. 
viejo  esp.  I,  150,  156,  488. 
viejote  esp.  II,  508. 
viekiu  ital  S.  I,  641  a. 
viékky§   (ciertg   — )    napol.   I, 

621. 
viekyu  calabr.  I,  152,  155. 
viel  (=  vile)  pic.  II,  24. 
viel  (=z  vetulu)  a.-franç.  I,  38, 

3 1 3  ;  III,    240  (sa  vielle  de 

tnère) ;  hngued.  1,  563,  viel' 

a.-franç.  150,  prov.  150,314, 

nontr.  154. 
viela  périg.,  auvergn.  I,  37. 
vieli  frioul.  I,  150. 
viçlo  Colognac  I,  37. 
viel'u  franc.  S.-E.  I,  314. 
vielil^i  prov.  II,  429. 
viemos  (vidimus)  esp.  II,  276, 

300,  galic.  284. 
vien  (venit)  vén.  I,  312. 
vienc  (=  venio)  a.-franç.   II, 

178,  180. 
viendr-a  (fut.  de  venir)  franc. 

III,  lOI. 
viendrai  (fut.  de  venir)  franc. 

I,  344,  527;  n,  314- 
viendr-ait    (cond.     de    venir) 

franc.  III,  ici. 
viene  (wtmt)  ital.I,  150,  405; 


II,  188;    esp.  I,    115,   150, 

405. 
vienen  (:=:veniunt)esp.II,  182. 
vienent   (veniunt)  a.-franc.  II, 

182. 
vien-es  (venis)  esp.  II,  191. 
vienge  (veniat)  norm.,  anglo- 

norm.  II,  147. 
vienget   (veniat)   a.-franç.  III, 

747- 
viengo  (venio)  tosc.  S.  et  S.-E., 

ombr.  I,  1 5 1  ;  Pistoie,  Rome, 

etc.  II,  188,  *esp.  180. 
vieni  (venis)  ital.  II,  188. 
vienne    (=3  veniat)    franc.  II, 

(147),  I78;III,  ii7((7z/'/7î'.) 
viensi  (=:  venisti)  pistoy.  II, 

265. 
viens-tu  franc.  II,  (325). 
vient  (venit)  franc.  I,  150,  405, 

626;  II,  147,   189;  III,   117 

(//  V.),  337  (de  là  V.  que), 
vient-il  franc.  I,  626. 
viento  esp.  I,   150. 
vientre  esp.  II,  374. 
vîentu  calabr.  I,  152. 
vieppiù  grande  ital.  III,  203. 
viepra  Creuse  I,  170. 
l'/er' Putignano  I,    117. 
viera  ital.  I,  20,  70,  115. 
vierâo  (=  venerunt)  galic.  II, 

284. 
vierhen  astur.  II,  16. 
vierdsiîrioui.  I,  374  (nonvietsi). 
vierî  (irià)  besanç.  II,  318. 
vierge  ')  franc.  I,  44,  339;  III, 

1 59  (la  sainte  V.). 
vieriirioxA.  I,  150,  178;  II,  56. 
vierm  roumanche  I,  152,  eng. 

168;  rhét.  II,  45,  eng.  51. 
i7>/-;«/ (pi.)  tarent.  II,  38. 
viernes  Qs^.  I,   150,  527;  vie-. 

II,  s. 
vtero  a.-vén.  II,  56. 
vieron  (viderunt)  esp.  II,  276. 
viers  frioul.  I,  1 50. 
viersa  pad.  I,  151. 
vierso  esp.  I,  150. 
vierven  esp.  I,  572. 
vies  (vester)  obw.  II,  92. 
vies  (vêtus)   a.-franç.    II,   56, 

59,  62,  593  a. 
viese  (fém.)  a.-pic.  II,  56,  62. 
viesper a  a.-esp.  I,  150,  181. 
viespra  a.-esp.  I,  181. 
vieste  (venisti)  galic.  II,  284. 
viestes  (venistis)  galic.  lî,  284. 
viestes  (vidistis)  esp.  II,  276. 
vieta  (fém.)  ital.  II,  56. 
vietare  ital.  III,  667. 


vteto  (vêtus)   ital.I,    150;  IJ. 

56,  60. 
l'/e/o  (veto)  ital.  I,  150;  II,  188. 
viets  obw.  II,  403. 
viefuitoare  roum.  II,  491. 
viepdtorni  roum.  II,  491. 
vieua  (vidua)  rhét.  O.  I,  102. 
viengét  (pf.  de  vieure)  niç.  II, 

283. 
vietilt  (voltu)  eng,  II,   339. 
vieult,  vieuît(*vo\et)  roumanche 

I,  186,  199. 
vieure  niç.  II,  283. 

viejis  (vetulus)  a.-franç.,  prov. 

1,38. 
viens  (viVis) a.-franç.  I,  38;  pic, 

II,  24. 

viens  (*voles)  a, -franc,  II,  247. 
vient  (Volet)  a.-franç,  I,  196; 

II,  189,  247. 
vientre  a.-franç,  I,  20,  523. 
vieux  (vetulus)  franc.  I,   626; 

II,  56;  III,   125  (médecin  V. 

style). 
Vieux   (Vidiocasses)  franc.  I, 

606. 
viei  franc.  I,  150. 
vie^ir  a.-franç.  II,  593  a. 
i7y"(vivu)  eng.  I,  442,  franc. 

442,  558;  II,  24,  63. 
vif  (vivo)  a.-franç.  II,  173. 
vif-argent  franc.  II,  544. 
vifs  a.-franç.  II,  24. 
-vigar  a.-port.  I,  524. 
vigéni   (=  vivimus)   algh.  II, 

173- 
vigesimo   ital.,  port.,   esp.   II, 

561, 
vigidr  port.  I,  510, 
vigilare  lat.  I,  510;  II,  (158). 
vigilat  lat.  I,  84. 
viginti  lat.  I,  79,  (391),  398, 

555;  II,  559;  -intil,  601; 

-ti  II,  56  a. 
vigliacco  ital,  II,  499  a. 
vigliur  auter  obw.  III,  481, 
vigna  ital,  I,  31,  84,  512, 
vignai:(o  ital,  II,  420. 
vigne  {ranç.  I,  31,  33,  512, 
vignei  dign.  I,  32, 
vigniré  a.-vén\t.  I,  359. 
vigno  a. -rhét.  I,  303. 
vignoir  Unterhalbstein  I,  32. 
vigogna  ital.  I,  428. 
vigva  (fém.)  Samaden  I,  77, 
viie  (vinea)  roum.  I,  512. 
vile  (veniat)  roum.  II,  174. 
viînru  (=  veniunt)  roum.  II, 

182, 


I.  V.  p.  79,  n.  2, 
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15  bourg.  II,  173. 
ikdrï,  pi.  -dit  limous.  II,  39. 
wié  berrich. ,  franc-comt. ,  wall. 
]II,  117. 

keiié  montbél.  II,  585. 
iJfe/Samaden  I,  77. 
l7eng.  I,  31,  franc.  31,  38;  II, 
24,  63;  esp.  I,  31,  312. 
""  eng.  I,  315,  h.-eng.  161. 
^Jain  franc.  I,  350,  405  (non 

villain);  II,  449. 
ilakkyaume  Andria  I,  126. 
ik  lat.,  ital.  I,  31. 
'(ital.  t'o/wrt)  Matera  I,  353. 
^■egne  Cortone  I,  320. 
]iie  (fém.)  Poème  Moral  II, 
[62. 

pslat.  I,  38;  II,  (24). 
la  lat.  I,  I,    31,   34,    545' 
III,  437;  ital.  I,  I,  31.  545  ; 
III,    148;  esp.   I,   31,    545, 
port.  545. 
«  villa  »  III,  730. 
villa  Borghese  ital.  I,  i. 
villa  Caterina  ital.  III,  148. 
villace  franc.  II,  414. 
village  franc.  II,  482. 
villaggio  ital.  II,  482. 
Villain-Isenghien  (la  — )  franc. 

m,  150. 
villana  éd  asprameiite  a.-ital.  II, 

620. 
villa  na:(ionale  ital.  I,  i. 
villania  ital.,  -ia  esp.  II,  406. 
Uano  ital.,   esp.   I,  405;  II, 
449. 
Villanova  lat.  I,  416. 
*villanu{s)\2X.  pop.  I,  405;  II, 

449. 
villarda  esp,  II,  519. 
ville  a.-franç.  III,  132  {en:^  en 
la  V.);  franc.  I,  i,  31,  545; 

II,  482;  III,  15  (v. passante), 
434  (dans  cette  V.,  chaqxie  v., 
la  V.,  en  v.),  437  (être  à  la 
v.),  730-1. 

''■iJle  basse  (la — )  franc.  III,  73 1 . 
:11e  haute  (la  — )   franc.  III, 

731- 
Villeneuve,  ville    neuve    franc. 

III,  730. 
villereccio  ital.  II,  417. 
villes  (pi.)  franc.  I,  i . 
villi  Lyon  I,  84. 
villigiano  ital.  II,  449. 
w7/iHoital.  II,  452. 
villorrio  esp.  II,  504. 
viloii  Vigevano  I,  242. 
vilteude  Modugno  I,  228. 
vilu  sic.  I,  70. 
(viluppare  ital.  I,  503.) 
vim  (vimen)  prov.  I,  31.. 


vim  (veni)  port.   I,   321  ;   II, 

284. 
vimaire  franc.  II,  4,  66,  543. 
vime  ital.  I,  31. 
vimen  lat.  I,  31  ;  II,  11,  (374;. 
vimia  galic.  II,  54. 
vimina  (pi.)  lat.  II,  54. 
vimine irioul.  II,  54,  ital.  li. 
vimio  galic.  II,  54. 
vimolos  morrerem  port.  III,  17. 
vimos  (vidimus)  port.  II,  300. 
vin  (vinu)  roum.  I,    31,  405, 

daco-roum.,  istr.  419,  eng. 

31,  405,  franc.  33,  405;  III, 

175  (bouteilleau  v.,  verreàv.) 
vin  (vinu)  frioul.  I,  555. 
vin  (vinu)  nidw.,  eng.  I,  299. 
viti  (veni)  a.-franç.  II,  282. 
vin  (habemus)  frioul.  II,  243. 
vin  (=z  habeamus)  Forni  Avol- 

tri  II,  239. 
vina  macéd.,   istr.    I,  108,  Ju- 

dicarie   77,    sic.    70,    vînà 

roum.  108 
viria  eng.  I,  31,  esp.  31,  512, 

vina  eng.  512. 
vinaccia  ital.  II,  414. 
vinaccio  ital.  II,  414. 
vinaceus  lat.  II,  414. 
vinaigre  franc.  II,   543. 
vinars  (ital.  venerdï)  frioul.  I, 

150,  162  (non  vinar). 
vinasse  franc.  II,  414. 
vînat,   vi-.   roum.    I,  94  ;  a.- 

roum.  III,  436  (esind  a  v.). 
vinaf  roum.  II,  414. 
vînàtoare  roum.  II,  491. 
vina^d  esp.  II,  414. 
vina^o  esp.  II,  414. 
vine  (=:veni)  a.-franç.  I,  321  ; 

prov.  II,  283. 
vincastro  ital.  II,  523. 
vincere  lat.    I,    70,  532  et  a.; 

II,  (120). 
*vinciclu  lat.  pop.  II,  422. 
vincido  ital.  I,  587. 
vinciglio  ital.  II,  422. 
vincit  lat.  I,  532  a. 
vinciri  sic.  I,  70. 
vinco  port.  II,  430. 
vinçoie  (vincebam)  a.-franç.  II, 

163. 
*vinctu  (victu)  lat.  pop.  II,  339. 
vinculum  lat.  II,  (430). 
vind  Canosa  di  Puglia  I,  151. 
vînd  (vendo,  -unt)  roum.  II, 

131,  (-am)  142. 
[vîndà]  (vendâw.)  142. 
vîndà  (vendat)    roum.  I,  304 

(vi-.);     II,     142;    III,    117 

(sa  V.)  ;  (-ant)II,  142. 


[vtndam]  (vendamus)  roum.  II, 

142. 
[vîndafi]  (vendatis)  roum.  II, 

142. 
vinde  (vendit)  roum.  I,   552; 

II,  131. 

vinde  (vende)  roum.  II,  149. 
vinde  (vendere)  roum.  I,  94, 

332. 
vi)id§  (viginti)  napol.  I,  79. 
vindecd  roum.  I,  94,  332. 
vindem  (vendimus)  roum.  II, 

13 1-2,  (-amus)  142. 
vindemia  lat.  I,  571. 
*vindemiare  la.t.  pop.  I,  505. 
vïndè mye  Ju]uneu\  I,  505. 
vindes  (vendis)  port.  II,  140. 
[vindete]    (vendite)   roum.   II, 

149. 
vindefî  (venditis)    roum.     II, 

13 1-2,  vindéfl  istr.,  macéd. 

131. 
l'/wrf^/î  (vendatis)  roum.  II,  142. 
t'îWc/ï  (vendite)  roum.  II,  149-. 
vindex  lat.  III,  124. 
vindi  (vendam,   -at)  frioul.  II, 

144. 
vindicat  lat.  I,  332. 
vindida  a.-esp.  I,   352. 
vindima  port.  I,  80  (non  ve-.), 

505. 
vindts  (=    vendas)  frioul.  II, 

144. 
vindo  (veniendo)  port.  II,  183. 
vindo  (veniente)  port.  III,  294 

(ter  V.),  119  (seas  hem  v.). 
vindœtta  Busseto,  plais.  I,  113. 
vindor  émil.I,  347. 
vindouro  port.  II,  491. 
vindrent    (=     venerunt)     a.- 
franç.  II,  282. 
vindti  Poschiavo  I,  66. 
vindut  (subst.)  roum.  II,  484; 

III,  255  ;  (a fi  de  v.);  (part.) 
II,  327. 

vind:{e7i  émil.  I,  347. 
vine(vtn\)  mil.  I,  322  ;a.-valaq. 
II,  279  ;  esp.  I,  321  ;  II,  284. 
vine  (venit)  roum.  I,  150,  405. 
vine  (veniat)  roum.  II,  175. 
vinea  lat.  I,  31,   34,   512;  II, 

(41;. 
vineas  (planu  tra  — )  lat.  pop. 

I,  309. 
vnïece  (venisti)  galic.  II,  284. 
vinen  (=  veni)  galic.  II,  284. 
vinere  roum.   I,  94;   III,   159 

(sfdnta  V.). 
vineri  Toum.  I,  309;-!  II,  5. 
vii'iesé    (=   veniebatis),  vineô 

(-iebant)  Nendaz  II,  259. 
vineux  franc.  II,  472. 
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ving  —  viscero 


ving  (venio)  h.-eng.  I,  i6i. 
vinge   (vincere)  a.-roum.   Ill, 

368. 
î//n^f(=  venio)  teram.  II,  156. 
vitigt  franc.  I,  (321,  391);  II, 

70j    559>     560   (hôpital    des 

quin:(e  vingts);  III,  425  (i'. 

ans  à  peine);  prov.  I,  321. 
vinha  (venibam)  port.  I,  379; 

II,  260. 
vinhaça  port.  II,  414. 
vinhaço  port.  II,  414. 
vinho  port.  I,  399. 
viuhos  (horns  — )  port.  Ill,  25. 
vini  mold.,  sic.  I,  352. 
vini  frioul.  I,  359. 
viiii  Val  Soana  I,  597. 
vim  (veni)  macéd.  II,  279. 
vini  francesi  ital.  Ill,  25. 
viniste  (venisti)  esp.  II,  284. 
viniiit  Matera  I,  56. 
vink  frioul.  I,  320. 
vînmes    (venimus)    franc.    II, 

■  282,  302. 
vinniett'  Putignano  I,  117. 
vinnina  sic.  I,  505. 
vinniri  sic.  I,  70. 
vino   (vinu)  ital.    I,    31,  405, 

619,  (621,  con  v.),  esp.  31, 

405. 
vino  (*venuit)  esp.  II,  284. 
vinolentus  lat.  II,  442. 
vinomele  ital.  II,  545. 
vinos  (htienos — )  esp.  Ill,  25. 
vinovat  roum.  Ill,  262. 
vinrent  (=  venerunt)  franc.  II, 

282. 
vins  (=  venisti)  franc.  II,  282. 
vins    (pi.)    a.-franç.    Ill,    21, 

franc.  25  (les  v.  del  Espagne), 
vinse  (*vinsit)  ital.  II,  286. 
"vinsit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
vinsse  (=  venissem)  franc.  II, 

302. 
vint  (pi.)  mil.  I,  320. 
vint  (ventu)  tess.  I,  96,  frioul. 

178, roum.  390,  t'f«/  108. 
vint  (viginti)  a.-franç.,  prov.  I, 

79- 
vint   (*venuit)  franc.  II,  278, 

281. 
vinte  port.  I,  79;  II,  559. 
vinten  prov.  Ill,  173. 
vîntes  (=  venistis)  franc.  II, 

282. 
vintesimo  port.  II,  561. 
vinto  ital.  II,  341. 
vinto^i  (pi.)  romagn.  II,  33. 
vintri  frioul.  I,  315. 
vintricel  rcmm.  II,  502. 
vints  milan  I,  79. 
vîntîclet  roum.  II,  417. 


vîntttra  roum.  II,  584. 
vînttiràtoa re  roum.  II,  491. 
vinu    lat.    I,     31,     405,   419, 

logoud.  620  (sti  v.). 
vinum  lat.  I,  18,  33,  299,  350, 

402  ;  II,  545  (*v.  nielae). 
viniirl  (y)\.)  roum.  Ill,   25. 
M«ir/(*venuit)a.-wall.  II,  281. 
vinyardi({uX..,  àt  venire)  frioul. 

II,  312. 
vînià(:=\cr\à3iX)roum.  II,  175. 
vînT^atortïi  roum.  II,  491. 
vin^i,  -t  (vendis)  roum.  I,  309  ; 

11,131- 
vin^î  (vendas)  roum.  II,  142; 

III,  117   (5a  VÎ-.). 
vin^nda  a. -esp.  I,  352. 
vio  (vetulu)  norm.  I,  163. 

via  (=:  vidit)  esp.  II,  276,  300. 

viodi  frioul.  II,  127. 

viola  lat.  I,  18,  ital.  206. 

violet  franc.  II,  394. 

violete  a.-franç.  Ill,  152. 

violetto  ital.  II,  394. 

viora  a. -mil.  I,  457. 

viore  h.-limous.  I,  38. 

viored  roum.  II,  500. 

viorne  franc.  I,  446. 

viorno  esp.  I,  446. 

vi-ott-olo  ital.  II,  430. 

vipera  lat.  I,  416. 

vipi  frib.  I,  468;  vipi  franc.  S.- 

E.  II,  202. 
vipistrello  ital.  II,  4. 
vippi  (*bibui)  sic.  II,  280. 
vipru  frib.  I,  170. 
vipt  roum.  I,  31. 
vir  lat.  I,  II  ;  II,  364. 
vir  (vite)  S.  Fratello  I,  436. 
vir  (venire)    port.    Ill,    308, 

331  (v.  a),  384. 
vird  (■=  irai)  Possesse,   Uri- 

ménil  II,  318. 
viram  (le  p.  s.  impf.  ind.  de 

vîrt)  roum.  II,  255. 
virare  lat.  I,   416. 
*virasca  lat.  pop.  I,  (431). 
*vir de  lat.  pop.  I,  325. 
virdi  sic.  I,  70. 
*virdis    lat.    pop.    I,    29,    70, 

(561). 
vire  corton.  II,  227. 
viré  Bourberain  II,  118. 
virent  (=z  viderunt)  franc.  II, 

(272),  289,  300. 
virer  franc.  I,  388;  II,  118. 
virere  lat.  Ill,  loi. 
virescere  lat.  Ill,  loi. 
vire^-^'oiis  franc.  II,  84. 
virga  lat.  I,  70,  474,  (465), 

sic.  70. 


virgem  port.  I,  11  ;  III,  159  (a 

santa  V.). 
virgen  esp.   I,    11  ;  III,  159  (la 

santa  V.). 
virgene  a.-franç.  I,  11. 
Virgilios  (las  — )  esp.  Ill,  24. 
virginel  a.-franç.  II,  434, 
virginenc  prov.  II,   515, 
virgini  sic.  I,  70. 
I'irgo  lat.  I,  II,  70,  virgo  301. 
viri  (pi.)  a. -pad.  II,  46. 
vîrî  roum.  II,  123. 
*i'/r/a  lat.  celt.  1,  20,  70,  115. 
viridis  lat.  I,  169;  II,  59,  (62). 
*viridus  lat.  pop.  II,  59. 
vîrilïi  (le  p.  s.  pf.)  mold.  II, 

267. 
viril  franc.  II,  63. 
vîrîst  (2e  p.  s.  pf.)  mold.  II, 

2^7. 
virnian  romagn.  I,  175  ;  II,  16. 
viro  dign.,  rov.  I,  77. 
virom  bolon.  I,  175. 
viroiila  eng.  I,  356. 
virristedda  not.  II,  551. 
virse^port.  Ill,  384. 
virtti  ital.  11,48,  371,494;  III, 

27  (la  v.). 
virtiid   esp.   II,  27,  494  ;   III, 

4j6  (nacer  d  la  v.). 
virtiide  port.  I,  312;  II,  494. 
virtitdes  (pi.)  esp.  II,  27. 
virtue  tosc.  I,  384. 
virtïts  lat.  I,  301  ;  -its  II,  494. 
I'irtut  a. -esp.  Ill,  151. 
z'/r/p  romagn.  I,  66. 
virtos  a.-esp.  II,  4. 
viru  sic.  I,  70,  115. 
viruela  esp.  I,  356;  II,  43. 
viryer  vionn.  I,  388. 
-vis  lat.  II,  570. 
vis  lat.  I,  11;  II,  (4). 
vis  (vite)   franc.   I,    31,    559; 

piém.  II,  54. 
vis  (visu,  subst.)  a.-franç.  Ill, 

264(de  V.  hele),  ^■^6(eslre  v.), ^ 

666  (v.  est). 
vis  (visu,  part.")  eng.  II,  34G 

prov.  33s,  358- 
vis  (vivus)  a.-franç.  II,  24. 
visa  (a.-h.-a.  zuisa)  vénit.  I,  il 
visa  (voir  en  rêve)  roum.  II 

358-9. 
visage  franc.  II,  482. 
visaggio  ital.  II,  482. 
visalla  (pi.)  Grisons  II,  37. 
vis-à-vis  franc.  Ill,  271. 
vise  (vixi)  a.-prov.  I,  463  a. 
viscaragolat.  II,  428. 
viscère  ital.  II,  10;  III,  32. 
viscère  franc.  II,  10. 
viscero  ital.  Ill,  32. 


vischio  —  vivû 
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vischio  ital.  I,  80. 
viscido  itûA,  70,  332. 
viscidu  lat.  I,  332. 
'    iscla  h.-ital.  I,  20.) 

'scu{s)  lat.  I,  70. 
visent  prov.  II,  330. 
Visdeleuu  Doomsday-book    I, 

121. 
vise  (y'iyài)  roum.  II,  286. 
risen  Busto  Arsizio  I,  33. 
*visere   (it  — )  lat.    pop.    Ill, 

503- 
visible  franc.  II,  408. 
'■sin  Dial.  an.  rat.  I,  352. 

isinare  lat.  pop.  II,  585. 
'iUno  dial.  ital.  I,  619. 
visitare\diX.  II,  339,  587. 
*visitii{s)  lat.  II,  339,  342. 
risk  (=  vivo)  majorq.  II,  173. 
viskasens    (=     vixissent)    a.- 

franç.  II,   117. 
viskat   (==z  vixit)  a.-franç.    II, 

117. 
vi(s)hé  wall.  II,  117. 
iskei  (vixi)  langued.  II,  296. 
liskeit  a.-franç.  II,  117. 
viski  wall,  mérid.  II,  121. 
viskivet  (=  vivebat)  Ezéchiel 

II,  121. 
viskti  sic.  I,  70. 

vis  major  lat.  II,  4. 
visnatinka  eng.  11,   511. 
T'm/e'a.-franc.  I,  350;  II,  475. 
viso   (hriitto   di  — )    ital.    Ill, 

264. 
vispera  esp.  I,  181  ;  -as  III,  42. 
vispiku  sic.  I,  580. 
visquét  (=  vixi)  prov.  II,  290. 
visse  (vixit)  ital.  II,  286. 
vissie  frioul.  I,  359. 
vissiito  ital.  II,  329. 
vist  prov,  II,    338-9,  342,  *a.- 

eng. 340. 
vista  (a prima  — )  ital.  Ill,  45 1 . 
vista  (far  le  — )  ital.  Ill,  32. 
viste  (far  le — )  ital.  Ill,  32. 
viste  (vidisti)    esp.     II,     276, 

300,  port.  300. 
visto  2i.-ix.a\.  II,  334,  ital.  339'), 

619;  III,  588;  esp.  II,  339; 

III,  588,  port.  588. 
visto  Oporto  II,  334. 
visto  che  ital.  Ill,  588. 
vistus  lat.  II,  334. 
visu(s)  lat.  II,  336. 
w7(vite)lomb.,  prov.,  a.-franç. 

I>435- 
vit  (vidi)  a. -prov.  II,  300. 
vit  (vidit)  franc.  II,  289,  300. 


vit  (=  viderunt)  norm.  sept. 

II,  272. 

vita  ht.  1,34,416,433,(598)5 

III,  27,  46  (excedere  v.);  rhét. 

I,  547,  ital.  433;  I".  358 
(vivere  una  v.  osctira),  451 
(a  sua  v.);  sic.  I,  433,  h.- 
ital.,  prov.  547. 

vita  roum.  Ill,  27. 
vitae  (pi.)  lat.  Ill,  27. 
vitalba  ital.  II,  543. 
viteht.  I,  31,433,  (436),  ital. 

31;  II,  54. 
vite  (vita)  a.-franç.  I,  547. 
vite  (le  — )  ital.  Ill,  27. 
wY^  (adv.)  franc.  II,  619;  III, 

527  (v.,  un  flambeau), 
vite  (vide)  Teramo  I,  436. 
vitele  (pi.)  roum.  Ill,  27. 
vitelli  (pi.)  ital.  II,  (37). 
vitello  ital.  II,  500. 
vitellus  lat.  II,  500. 
vites  lat.,  (scala  ad  — )  lat.  pop. 

II,  54. 
vitexht.  II,  17,  375. 
viti  (vite)  sic.  I,  433. 
viti  (vites)  ital.  II,  54. 

viti  (=  vidi)  a.-vén.,  a. -pad. 

II,  300. 
*vitica  lat.  pop.  II,  17. 
viticchio  ital.  II,  422. 
viticcio  ital.  II,  416. 
vitice  lat.  I,  44. 
viticlaht.  pop.  I,  5 17  ;  II,  422. 
vitis  lat.  II,  543. 
vitis  alba  lat.  II,  4,  543. 
vitiu  lat.  I,  70. 
vitraux  (pi.)  franc.  Ill,  32. 
vitreu(m)  lat.  I,   519;  II,  403. 
*vitriceu  lat.  pop.  II,  (403). 
vit r ici  sic.  II,  375. 
vitricus  lat.  I,  523. 
vitrig  rouva..  I,  523. 
*vitriniceu  lat.  pop.  II,  (413). 
vitriii  :  vitreu  lat.  II,  403. 
vitro  lat.  I,  494. 
vitru  sic.  I,  70. 
vitru(tn)  lat.  I,  70,  72,  107. 
-vitsd  roum.  II,  31. 
vitt  (vite)  eng.  I,  31,  433. 
vitt  (vidit)  S.  Fratello  II,  300. 
vitta  lat.,  sic.  I,  70. 
vitta   (vita)   eng.,    lomb.     I, 

(433). 
vitti   (vidi)   Piazza   Armerina 

II,  300. 

vit  to  ital.  I,  31. 

vittçria  tosc.  I,  145. 

Vitus  (mal  S.  — )  franc,  xvie  s. 

III,  42. 


z'm(vivu)  roum.,  lecc,  prov., 

gasc.  I,  442. 
viu   (venio)  roum.    II,     180, 

186. 
viu  (visu)  obw.  II,   336. 
viua  gasc.  I,  442. 
viûda  esp.  I,   102,  viuda  503, 

port.  102. 
viulln  crémon.  I,  33. 
viutance  a.-franç.  II,  518. 
viutè  a.-franç.  II,  493. 
viuva  port.  I,  503. 
viv  franc,  pop.  I,  316. 
viva  lat.,    eng.,    ital.,    prov., 

esp.  I,  442. 
viva  (vivat)  ital.  Ill,  344. 
vivacius  lat.  I,  447,  585,  591  ; 

II,  254;  III,  490. 
vivagno  ital.  II,  460. 
vivaint   (vivunt)    a.-franç.  II, 

139- 
vivanda  ital.  II,  512. 
vivant  (de  son  — )  franc.   Ill, 

498. 
vivarium  lat.  I,  18. 
vive  (viva)  franc.   I,  442;   II, 

63- 

Vive  (vivere)  vaud.  II,  128. 
vivebdmus  lat.  II,  254. 
vivema  Courtelarg  I,  391. 
vivement  franc.  I,  (391). 
viven  (al  mien  — )   prov.  Ill, 

498. 
t'ïV^r  anglo-norm.  II,  117. 
vivereht.  1, 38;  II,  173,  (283); 

III,  16,  ital.  292,  355,  358 
(v.  una  vita  oscura),  365  (v. 
di...),   384. 

vivere  (bibere)  calabr.  I,  416. 

viveres('p\.)  esp.,  port.  Ill,  16. 

viveri  (pi.)  ital.  Ill,  16. 

viversi  ital.  Ill,  384. 

vivienda  esp.  II,  512. 

vivir  esp.  II,  122;  III,  353, 
365  (v.  de...),  a.-esp.  358 
(v.  vida  duke). 

viviri  sic.  I,  416. 

vivo  ital.,  esp.  I,  442. 

vivoter  franc.  II,  591. 

vivre  franc.  II,  121,  173;  III, 
293 5  35  5»  358  (v.  une  vie 
heureuse),  -^6$  (v.  de.  . .),  384 
(a.-franç.  soi  v.),  406  (v.  en 
honnête  homme);  viv(re)  I, 
316. 

vivre  (fut.  de  vivir)  a.-esp.  II, 
316. 

vivres  (les  — )  franc.  II,  392  ; 
III,  16. 

vivû  morv.  II,  3  30. 


I.  Add.  et  Q)rr. 
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vivuola  —  voir 


viiniola  ital.  I,  206. 

vivu(J)  lat.  I,  43,  442. 

vix  lat.  I,    70,    553;  II,  4  a-, 

707;  III,  554-5- 
vixcarain  mozarab.  II,  428. 
vixi  lat.  II,  290. 
vixit  lat.  II,  286  ;  III,  108;  vi- 

xit  b.-lat.  II,  117,  289. 
viya  mil.,  Alatri  I,  381. 
viyeyy§r§  abruzz.  II,  38. 
vi:(  a.-franc.  II,  20,  54. 
vi^a  (fém.)  eng.  II,  340. 
vi:iahia  piém.  II,  4. 
viiarbo  prov.  II,  543  (non-rt). 
Viiai-h-eva.ud.  II,  4. 
Vizcaino  esp.  II,  452. 
17:5;^'  Uriménil  II,  118. 
vi^tn  eng.  1,445. 
vi'^inho   port.  I,  445  ;  II,    59 

(ma  v.);  Ill,   124. 
vi:(ob  saintong.  II,  4. 
t'/:(M  (su  — )  logoud.  I,  620. 
vi'{:{a  sic.  I,  70. 
vjat^  Alatri  I,  416. 
vlakyaim  ital.  S.  I,  372. 
vUir  bolon.  II,  188. 
vlotd  neuch.  I,  372. 
vlum  parm.  II,  446. 
vna  neuch.  I,  372. 
vni  a.-tess.  I,  431. 
vo-  lat.  I,  416. 
-vo  (impf.  ind.)  ital.  II,  257. 
t'o  (ventu)  lorr.  I,  91. 
vo  (vos)  a.-sienn.,  lorr.  II,  82. 
vo  (vado)  ital.  I,  618  ;  II,  230. 
vo  (vadit)  Gignac  I,   221  ;  vç 

oberhalbst.  II,  229. 
TO  (vadunt)  interamn.  II,  232. 
vo    (volo)    pistoy.    II,     247  ; 

abruzz.  Ill,  222  (vo  vede). 
vo'  (=  volo)  ital.  I,  618. 
TO  (*volet)  a.-roum.  II,  238. 
TO  (vide)  S.  Fratello  I,  1 14. 
TO  (video)  wall.  II,  189. 
î;()(ubi)  prov.  I,  632. 
VÇ  (hoc)  prov.  I,  632. 
voa  (volat)port.  I,  184. 
voace  roum.  I,  441. 
voair].  le  Marchant  I,  75. 
voao  roum.  I,  615. 
vodr  port.  I,  379,  -ar  416. 
voarre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
vohls  lat.  I,  301  ;  II,  75. 
voMscum  lat.  II,  75. 
vohbia  (==  velit)  mil.  II,  247. 
voc  a.-franc.  Ill,  207. 
vocare  (yacare)  lat.  arch.  I,  19, 

274;  II,  395. 
vocare  (de  vox)  lat.  I,  648. 
TOC^lat.  I,  1 1 8-9,  129,405,  ital. 

1 19  (vçce),  405,  619  (la  v.)  ; 

III,  233  (la  V.  divendettd). 


Voce  (venga  —  )  port.  Ill,  118. 
voce,  VÇCÇ  (voce)  Alatri  I,  129, 

429. 
vocg  (=z  vadit)  Foggia  II,  230. 
vocem  lat.  I,  129. 
voces  lat.  Ill,  32,  esp.  32  (gri- 

tar  d  v.),   50  (unas  v.). 
vochier  a.-franc.  I,  648. 
voci  (gridar  ad  alte  — )  ital.  Ill, 

32. 
VQcitare   lat.   I,  (147);  to-.  II, 

585. 
voc  it  at  lat,  I,  147. 
*vocitu  lat.  arch.  I,  184,  332. 
*vôcitum\dX.  arch.  I,  19. 
*vocitus  lat.  arch.  I,  274,  (462); 

n,  395- 
*vocuus  lat.  pop.  I,  (429). 
voda  a.-roum.  Ill,  150. 
voda(s)  a.-port.  Ill,  33. 
vodde  (ital.    volta)  Teramo  I, 

498.  _ 
vod:(g  (ital.  volse)  Teramo   II, 

269,  -e  288,  ■dd:(§  295. 
vœ(=  *vocitu)  lorr.  I,  191. 
vœ  (videt)  Seraing  I,  76. 
vœ  (*vedutu)  Haut-Maine  1, 65. 
voe  (:  hoe)  Priorat  I,  76. 
voe  (avea — )  roum.  Ill,  387. 
voe  (ital.  voglia)  frioul.  I,  515. 
voe  (verme)  Locle  I,  169. 
vœdeng.  I,  184,  332,  mil.  184. 
vœe  (franc,  vue)  morv.  I,  55. 
vœi  lorr.  I,  191,  mil.  332. 
voel  a.-franc.  II,  380. 
vœîta  mil.  I,  213. 
voengo  port.  I,  374. 
vœr  (vçru)  Faulquemont  I,  76. 
veer  (* volet)  mil.  I,  184. 
vcere  Saint-Maixent  I,  107. 
vœst  mil.  I,  213. 
vœu  franc.  II,  399,  -ux  (pi.)  39. 
vœyaxtss.  I,  214. 
vçf  (=z  voluit)  wall.  II,  281. 
Vofgango  Gœthe  ital.  Ill,  1 50. 
voga  (=  velit)  tess.  II,  247. 
vogavantiitaX.  II,  547. 
voge  (=  velit)  prov.  II,  179. 
vogé  (=  volebam)  poitev.  II, 

253. 
voggo  (:^  vado)  dial.  ital.  II, 

230. 
voghiu  sic.  I,  516. 
*vogitare  lat.  pop.  I,  531. 
*vogit'u  lat.  pop.  I,  523. 
vogiii  poitev.  II,  330. 
vogld  frioul.  I,    490  (non  -é); 

II,  156. 
vogle  (*oculat)  frioul.  II,  156. 
vogli  (2e  p.  s.  subj.-impér.  de 

voler  e)  ital.  Ill,  118. 
voglia  (*voleat)  ital.  I,  (186); 


n,  174, 177.  247. 398;  ni, 

213  (0  V.). 
vogliate  (2^  p.  pi.  subj.-impér. 

de  volere)  ital.  III,   118. 
vo^lio  (*voleo)  ital.  I,  23,618, 
'182. 

621  (non  te  v.);  II,  247, 
vogliono  (=  *volunt)  ital.   II, 

182. 
vogue  franc.  I,  18  a.  2  ;  III,  203 

(très  en  v.). 
voh  champ.  I,  70. 
vo'i  (via)  liég.  I,  73. 
voi  (bove)  calabr.  II,  46. 
voi  (vos)  roum.  III,  334;  ital. 

I,  553,  615;    II,    82,    325 
(voleté  V.);  III,  65,  97,  334. 

voi  (=  tu)  ital.  III,  413. 
voi  (=^  volo)  roum.  II,  247. 
voi  (=  volo)  h. -ital.  I,  25. 
z'oî(=volo)  vaud.  II,  179. 
iw  (video)  S.  Fratello  I,  114  ; 

a.-franç.  II,  136,  178. 
voi  (vado)  frioul.  II,  229. 
iw  (vadit)  Veglia  I,  221. 
voi  (;=  velle)  roum.  III,  667. 
î;o/a«/ a.-franç.  111,15. 
voiche  (=  videat)  pic.  II,  147. 
voidier  a.-franç.  I,   147,  356; 

II,  189. 
voie   (via)    a.-franç.   III,    52; 

franc.  I,  72;  II,  189. 

voie  (videat)  franc.  II,  174. 

twe (*voIeat)  roum.  11,398. 

voier  (veru)  Rou  I,  75. 

voier  (videre)  a.-franç.  I,  75. 

voies  (totes  — )  a.-franç.  III, 
165. 

voiesc  (*voleo)  roum.  II,  247. 

voiei  (subj.-impér.  de  voir) a.- 
franç.  Ul,  118. 

voig  a.-vén.  I,  516. 

voiintâ  roum.  II,  518. 

voil  (volui)  a.-franç.  I,  321  ; 
II,  281,  voil  281-2. 

voilà  franc.  III,  366  (v.  du), 
395  (^«  V.). 

voilani  a.-franç.  II,  183. 

voile  franc.  II,  54. 

votnîcame  a.-roum.,  macéd.  II, 
444. 

voinice  roum.  m,  ij6. 

voinicilor  (pi.)  roum.  III,  176. 

voinicule  ronm.  Ill,  176. 

voios  roum.  II,  472. 

voir  (veru)  Agnone  I,  78,  a.-  \ 
franc.  405;  III,  522  (oilv.).\ 

voir  (videre)  franc.  I,  (416), 
559;  II,  189;  111,364,  374, 
386,  388,  391-2,  399,  411, 
576,  641,  607,  693  (ne  V. 
goutte),  747, 


«  voir  » 


volta 


«  voîr  »  m,  66,  92,  364,  388, 

391-2,631. 
W/'£a.-TournayI,72;a.-franç., 

franc.   Ill,   522. 
voirevtetit  a.-kânç.  III,  522. 
voirre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
voirs  a. -franc.  III,  8. 
voisQotes  — )  a.-franç.  I,  305  a. 
vois  (vobis)  sard.  II,  75. 
vois  (=:  video)  franc.  II,  136. 

tvois  (==  vado)  a.-franç.  II,  231. 
voi{s)  {^=  3e  p.    s.   aille)   a.- 
franç.  II,  147  a. 
Woise  (=:  le  p.  s.  aille')  a.-franç. 
I    II,   147  a.,  dial,   franc.  231 
et  a. 
voises  (=  ai]les)a. -franc.  II,  147 
voisiei  (=  ailliez)  a.-franç.  II, 
251. 
voisin  franc.  I,  336,  358,  445  ; 

II,  63;  m,  s,  124. 

voisine  (fém.)  franc.  II,  63. 
i'owe(=aille)a.-lorr.II,  147  a, 
voist  (=3ep.s.  aille)  a.-franç.  II, 

231. 
vois-tu  franc.  11,(325-6). 
îw7(r=vadit)  a.-franç.  II,  231. 
voit  (videt)  franc.  I,  633  ;  II, 

178,  189. 
voita  Veglia   I,    224. 
voit-il  franc.  I,  633. 
voiture  franc.  I,  459;  II,  492. 
voiu  a.-vén.  II,  329. 
voiû(yo\o)  roum.  II,  247;  III, 

18  (v.  cclntà,  V.  sa  cdnt),  318 

(i-cni  voiù),  328,  574. 
voix  franc.  I,  405. 
zç/:^  (voce)   a.-franç.   I,   119; 

voii  559;  II,  20;  III,  32  (a 

hautes  v.). 
voii  (=vadis)  a.-franç.  II,  178, 

231. 
z'ot\«  Yonne  I,  456. 
z'o^^a  campob.  I,  416. 
vokyu  sic.  I,  $16. 
vçl  (*volet)  prov.  I,  184,  vol 

gén.  312. 
vol'  (*voleo)  eng.  II,  247. 
vol  (*voleat)  BloisII,  178. 
vola  (volât)  ital.   I,   184,  vola 

219. 
vola  (*voleat)eng.  II,  174,  247. 
volage  franc.  II,  62. 
volaille  franc.  II,  440. 
volant   (voulant)  a.-franç.  II, 

183. 
t'£>/'a«^  (volendo)  eng.  II,  183. 
volante  a.-franç.  I,  369. 
volanton  esp.  II,  456. 
volar  esp.  II,  191;  III,  356. 


vçlareldX.  I,  219,  volar e (^\\6), 

ital.  219. 
volât  lat.  I,  184,  vôlat  219. 
volafilia  lat.  II,  440. 
volatilie  a.-franç.  I,  518. 
vol-au-vent  ïrdinq.  II,  547. 
vole  (volui)  prov.  I,   321;  II, 

283,  (-it)  278,  283. 
l'o/crtresp.  II,  191,  577. 
volderunt  (voudront)  a.-franç. 

I,  388. 

void  rent  (voluerant)  Eulalie  II, 

309. 
vole  (yolùX)  a.-franç.  I,  219. 
vole  (*volet)  Città  di  Castello  I, 

641. 
*volea(t)  lat.  pop.  II,  174,  247, 

398. 
volebam  lat.  II,  (253);  III,  323. 
vole-ille  a.-franç.  II,  440. 
volent  (=  *volemus)  limous.  II, 

137- 
*volemus  lat.  pop.  II,  247. 
volen   a. -prov.    II,   183. 
volendo  ital.  II,  183. 
to/ewo  (Volent) a. -mil.  II,  182. 
volentadit:(  prov.  II,  416. 
volente' a.-ïranç.  II,  353. 
volen  te-if  a  .-franc  .II,   353. 
volenterif  â.-irânç.  II,  353. 
volentieri  ital.  II,  623. 
volentier-s,  -tiers  a.-franç.    II, 

353,624. 
*voleo  lat.  pop.  II,  (188),  247, 

249. 
voler  (*volere)  a. -prov.  III,  404 

(y.  a  senor);  -èr  prov.,  catal. 

II,  127. 

t'o/er  (volare)  franc.  III,  356. 
volere*\?i.\..  pop.  II,   112,  205, 

245,  247;  III,  118;  -Ire  II, 

124,  -ère  126  ;  ital.  I,  (429); 

II,  247;  m,  296,  325,  337, 

386-7,    406    {y.  in  isposo), 

667. 
*voles  (de  volere)ht.  pop.  II, 

247. 
voles  (=  veuillez)  a.-franç.  III, 

118. 
volest  nonsb.  II,  334. 
volesti  (volmsn)itâ\.  II,  (265). 
*volet  lat.  pop.  I,  (184,   186), 

196,  211,405,634;  II,  189, 

247,  567(1/.  ^Mû/w);  III,  487 

(y.  quandd). 
voleter  franc.  II,  590. 
voleté  vol  ital.  II,  (325). 
voleu  (ital.  voleté  voi)   chiogg. 

II,  325. 
volevo  (=  je  veux)   ital.   III, 

105. 
volgo  (=:  volvo)  ital.  II,  154. 
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vôlgron  (voluerunt)  prov.  II, 

283. 
volguém,  -(ti  (voluimus,  -istis) 

prov.  II,  283. 
volguist  (voluisti)prov.  II,  283 . 
volgut  prov.  II,  330. 
voli  frioul.  I,  490. 
*volia  (velim)  lat.  pop.  II,  398. 
voliamo  (:=  volumus)  ital.  II, 

247. 
voUga  (=  velit)  tess.  II,  247. 
volille  Livres  des  Rois  I,  116. 
volimes  (r^  voluimus)  a.-franç . 

II,  281. 
volir  a.-véron.  II,  120. 
volis  (volitis)  Evolénaz  II,  138. 
volis    (voluisti)   a.-franç.    II, 

281. 
volistes  (voluistis)  a.-franç.  II, 

281. 
voliti  (=  volo)  slave  II,  247. 
t/o/m(=: volui)  calabr.  II,  288. 
voile  (=:  voluit)  ital.  II,  278, 

280,  (288). 
volo  lat.  II,  112,  (179),  278; 

m,  18, 322, 388. 

volo  cantare  lat.  II,    112;  III, 

18,  322,388. 
î/o/oc (=  volo)  a.-prov.  II,  136. 
vçloir  a.-franç.    II,  189,  247, 

V0-.    289;    III,    326  et   a., 

574  a. 
voloira  (rata — )roum.  II,  368. 
volon  prov.  II,  513. 
vçilons  (volumus)  a.-franç.  II, 

247. 
volôr  (pi.)  hag.  II,  39. 
w/oi/ h.-ital.  E.  II,  334. 
volp  tyrol.  II,  102. 
volpacchia  ital.  II,  421. 
volpigno  ital.  II,  509. 
volpil  a.-franç.  Il,  365. 
volpilh  prov.  II,  394. 
volpille  a.-franç.  Il,  365. 
voirai  (fut.  de  voler)  prov.  II, 

315- 
vols  (*volsit)  bolon.   II,   288, 

prov.  286. 
volsd  mil.  I,  354. 
volse   (*volsit)    ital.    II,    269, 

286,  288. 

volsèti  (:=  voluissetis)  a.-prov. 

II,  307. 
volsi  (=  volui)  *lat.  pop.  II, 

287,  ital.  154,  337- 
*volsit  (=  voluit)  lat.  pop.  II, 

286. 
volso  a.-ital.  II,  337. 
volsuto  lucq.  II,  329. 
volt  romagn.  I,  213. 
volt  (voluit)   a.-franç.  II,  281. 
volta  lat.  pop.  1, 525,  ital.  325  ; 
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*voltare  —  vous 


m,  52,  53  (alcunav.),  112, 

222  {av. . .  .av.),  421  (l'ul- 

tima  V.  che.  . .),  45 1  (a  qties- 

ta  V.),  487  (alla  v.,  una  v.), 

603  (ogni  quai  v.  che). 
*voltare  lat.  pop.  I,  429. 
volte  (pi.)  ital.  III,  51,  487  (al- 

tre  V.),  492  (^inolte  v.),  608 

{tante  v.  quantunque .  .  .  ). 
*volticius  lat.  pop.  II,  (477). 
volto  ital.  II,  154,  339. 
voltojo  liai.  I,  405,  477. 
*w//a  (volutu)  lat.  pop.  II,  339. 
volt:(  a.-prov.  I,  482. 
*voîu  lat.  pop.  II,  398. 
valut  lat.  II,    126,  247,   278, 

287,  (290),  339. 
voluissem  lat.  II,  (307). 
voluit   lat.    II,    278,    (280-1, 

288). 
volûmen  lat.  II,  443. 
vobimtis  lat.  II,  247,  *volûnius 

137  a. 
voluntà  {aver[e']  — )   ital.   III, 

387. 
voluntera  a.-vén.  II,  625. 
volupht.  I,  402. 
volutu  lat.  II,  339. 
*volutuare\2X.  pop.  1, 503. 
volver   esp.    I,  483;  II,    191; 

III,  397-8,738;  port.  1,483. 
volverse  esp.,  port.  III,  397. 
*volvicare  lat.  pop.  II,  577. 
volvo  lat.  II,  (154). 
voliiste  (==  voluisti)  a. -ital.  I, 

500. 
vont  (=  vado)  nidw.,  a.-obw. 

II,  229. 
vom  (volumus)  roum.  II,  247. 
vômhaku  calabr.  II,  17. 
vomer  lat.  pop.  I,  138;  II,  14. 
vomere  (ace.)  lat.  II,  14. 
*vomereu  lat.  pop.  II,  403. 
vomeris  (gén.)\at.  pop.  II,  14. 
vomi  (=  vadam)obw.,  nidw. 

II,  229. 
vomir  franc.  II,  119. 
vomito  ital.  I,  203. 
vommuru  Brindisi  I,  3  30. 
vomu  face  roum.  II,  112. 
von    (grand-père)    frioul.    II, 
.  368. 
von  (=  vado)  sulzb.  II,  229, 

ital.  N.  230. 
von  (vadunt)  rhét.  II,  229. 
von  (volumus)  vaud.  II,   247, 

251. 
voit  (ital.  venni)  S.  Fratello  II, 

265. 
«  von  »  allem.  III,  243. 


î'Ô«^««  (=  venissem)  vaud.  II, 

307. 
vôngiï  vaud.  II,  330. 
vonno,  vono  (vadunt)    tarent. 

II,  230. 

vont  (vadunt)  franc.    II,   137, 

224,  231,  234. 
vontera  a.-Tpâd.  II,  625. 
[-vont s]    (-ebamus,  -ibamus) 

eng.  II,  254. 
vool  hag.  II,  39. 
vor  (*volet,  volunt)  transylv. 

11,238,  roum.  247;  III,  119 

{sàfacà  ce  v.). 
vor  agin-  lat.  I,  (431). 
*voragin-a  lat.  pop.  I,  295. 
vorbesc  (i^  p.  s.  pr.  ind.  de  vor- 

hi)  roum.  II,  186. 
vorhi  roum.  II,   186. 
t'orJ  bourg.  II,  62. 
t'ore  (opera)  frioul.  I,  184. 
vore  (veru)  Plancher-les-Mines 

I,  76  (non  vove). 
vore   (* volet)    roum.    I,    184, 

405  ;  II,  238;  a.-mil.  I,  457. 
vori    {va  — )  (=:  vult)  roum. 

III,  322. 

vorov  (le  p.  s.  pr.  ind.  àtvor- 

hi)  a. -roum.  II,  186. 
t'orpï  brind.  (nonlecc.)  1,481. 
vôrre  novar.  II,  125. 
vorrei{i^  p.  s.  cond.  de  volere) 

ital.  III,  321. 
vorremmo   (le  p.  pi.  cond.  de 

volere)  ital.  II,  (323). 
vorria  (sg.  cond.)  ital.  I,  429. 
vorrà  (fut.  de  volere)   ital.   I, 

343,  527;  II,  313. 
w?'ié(=voluit)pistoy.  II,  288. 
vorsi  (=  voluisti)  pistoy.    II, 

265. 
vos  lat.   II,  74,  75  (lat.  pop.: 

vos  alter i),    78  et  a.,    145; 

m,    97,    334,    380;    rhét., 

sard.,    II,  75,   eng.,    plais. 

92;  a.-franç.  III,   348,  353 

(q-  lev.);  prov.  II,  75,  82, 

84;  esp.  I,  634;  11,75,82; 

III,  334;  port.  I,  140  {vos); 

III,  334,  715. 
vos  (2e  p.  s.)  a.-vén.,  piém.  I, 

553- 
vos  {=  aille)  Marne  II,  147. 
wi  (vois-tu)  wall.  II,  325. 
vos  frioul.  I,  125. 
vos  autri,    vosautri   prov.    II, 

75- 
vosco  ital.  II,  77. 
vosotros  esp.  II,  75;  III,  334. 
vosoutros  port.  III,  334. 


Vossé  port.  III,  95. 

vossé  (ital.  vorreste)  a.-vén.  II, 

323. 
vossémo  (ital.  vorremmo)  a.-vén. 

II,  323. 
vossignoria  ital.  III,  95. 
vosso  port.  II,  92. 
voster  lat.  pop.  II,  92. 
vostra  ital.  III,  200  {nessuna  v. 

parola). 
Vostra  Maestà  ital.  III,  167. 
î;p5/ro  ital.  II,  92;  vo-.  III,  740. 
vostru  roum.  II,  92. 
i-o^  (*vocitu)  émil.  I,  332. 
{vot)  (octo)  lomb.  I,  459. 
vote  (pi.)  lat.  I,  416. 
votare  ital.  I,  (429). 
votio  sienn.  I,  295. 
vçto  ital.  I,  119;  III,  406  (/)or- 

tare  in  voto). 
vôtre  franc.  II,   92;  m. -franc. 

III,  200  {deux  vôtres  suppli- 
ants). 

votso   franc-comt.    S.  I,     258 

(non  voho). 
vott^)    frioul.,    mil.    I,    184, 

lomb.  462. 
votti(\xû.  hotte)  campob.  1,416. 
vottç  (=  voluit)  teram.  II,  280. 
votu{m)  lat.  I,  119,  140,(429). 
vôû  (vile)  nontr.  I,  38. 
vou  (vado)  port.  II,  232. 
voua  (vais)  paris,  xvie  s.  1, 270. 
voudrai  (fut.  de  vouloir)  franc. 

I,  527. 

vôudrent  (voluerunt)  a.-franç. 

II,  281. 
vouge  franc.  I,  20. 

voul  (* volet)  eng.  I,  184,  405  ; 

II,  247. 
voulait    (volebat)    franc.     II, 

(253)- 
voulant  franc.  II,  183. 
voulei  (*volitis) franc.  11,(138). 
vouloir    franc.    II,    178;     III, 

296,    318,    325    a.,    386-8, 

477  {env.  à  quelqu'un),  574, 

667. 
«  vouloir  »  II,  570;  III,  318. 
voulu  franc.  II,  (330). 
vôïire  nontr.  I,  38;  prov.  mod. 

11,25. 

vous  franc.  I,  429;  II,  75,  78, 
82,  (84),  325  (xve  s.  av-v., 
sav-v. ,  Fabrif .  caufous;savei- 
V.);  III,  54,  97,  100  {com- 
ment alle^-v.),  334,  341 
377-8,  413  (=tu),  4i7(a., 
franc,     c'estes  v.),    537  {v. 


I.  Il  a/  au  lieu  de  c  d'après  i*/:  voy.  Salvioni,  Rom.  XXVIII,  109. 


vous  —  vulgarmen 
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savei),662  (si fêtais  que  de  vJ), 

,     719.  749- 

^vous  (*volsi)  a.-eng.  II,  287. 

fp!<5  Tiefenkasten  I,  125. 

vous  autres  franc.   II,  75;  III, 

Î34- 

vous,  de  votre  côté,  allez  » 

11,613. 
vomis  {=  volui)  a.-franç.    II, 

289. 
vous-inémes  franc.  III,  341. 
vousl  (:^*voles)  eng.  II,  247. 
tw«/(*volsit)  a.-franç.  II,  286, 

289. 

\vout  (yoxc)  a.-franç.  I,   119. 
vout  (voltu)  a.-franç.,  prov.  II, 

^     339- 

^voiit  (voluit)  a.-franç.  II,  278, 

vaut  281. 
voûte  franc.  I,  325  (non-ute'). 
voutie  (fém.)  a.-franç.  II,  62, 

477- 
voutif  zAï&nq.  II,  497. 

voutis   a.-franç.    II,    62,  415, 

477- 
voutçr  prov.  II,  17. 
voutre  a.-franç.    II,   17. 
vout:^  a. -prov.  I,  482. 
vçi's  (bove)  Alatri  I,  186;  II, 

46;  vot'e  I,  416,  voi'§  Tera- 

mo   187;  vç-rg  II,  46;  VQVg 

campob.   I,  187;  II,  46. 
î'CM'/ (pi.)  Alatri  I,  186;  II j  46. 
î'ox  lat.  I,  121;  III,  32,     230, 

233. 
i'oj(*voleo)  bolon.  II,  188. 
voy  (=  vado)  esp.  II,  232. 
voya  romagn.  I,  213. 
voxage  franc.  II,  482;  III,  52. 
voyandohal.  N.  II,  183. 
voyant  franc.  II,  183. 
voyelle  franc.  II,  380. 
voYe:(   (videtis),    -ons    (-emus) 

franc.  II,  183. 
voyudho  a. -mil.  II,  329. 
voi   esp.    I,    119,    465,    port. 

416,  x'O:^  140,  421  (disse  alla 

V.). 

vo^es  (pi.)   dial.  prov.  II,   39  ; 

a.-port.,  port. III,  T,2(darv). 
voinar  esp.  II,  585. 
vrac  eng.  I,  372. 
vrai  franc.  I,  235,  372. 
vraieniefit  a. -frânç.  II,  620;  III, 

522. 
vraiment  franc.    II,  620;   III, 

137- 
vrair  S.  Fratello  I,  372. 
vratsu  calabr.  I,  416. 
vrf   (=   volebat)   roum.   III, 

323. 
vred  (=  vult)  roum.  II,  247. 


vred  (=  velit)  roum.  II,  247. 
vred, -a  (velle)  roum.  III,  322 

(î'flî'rm),. 387(1».  a  sjt),  574, 
vreanie  câ  (de  — )  roum.  III, 

567. 
vreanie  ce  (de  — )  roum.  III, 

567,  587. 
vreareast  (je   voudrais)  roum. 

m,  323. 

vreas   (ebriacu)  frioul.  I,  373 

(non  vreats). 
vreaïi  (3:=volo)  roum.  II,  247. 
vrednic  de  roum.  III,  262. 
zTfi  (*veracu)  wall.  I,  236. 
vreï  (=:::*voles)  roum.  II,  247. 
vreiiiu    ucide,    face   vremu   a.- 

roum.  II,  112. 
vreo-cdt-^'a  roum.  II,  571. 
vrer  (=    volunt)   roum.  III, 

323. 
vrefï  (=  vultis)  roum.  II,  247. 
vreto  bagn.  I,  255. 
vreun  roum.  II,  568. 
vrigona  sic.  I,  119. 
vrille  franc.  I,  372;  11,422. 
vriner  S.  Fratello  I,  372. 
vritd  piém.  I,  372. 
vrityi  Bourberain  I,  462. 
vrû  (voluit)   roum.    II,    278. 
vrukanna  abruzz.  II,  512. 
vrunroum.  II,  568. 
vryer  vionn.  I,  388. 
vsia  eng.  I,  444  (non  vs-.). 
-vu  (impf.  ind.)  Foggia  II,  257. 
vu   (*volet)  dial,  franc.,  wall. 

II,  189. 
vu  (*vidutu)  franc.  I,  53,  65; 

II,  (330);  m,  138,588. 

vu  lomb.  I,  646. 

vit  (*vocitu)  wall.  I,  191. 

vua  Vaud  I,   192. 

vijag  lorr.  I,  474. 

vuaid  frioul.  I,  332. 

t'»rti  frioul.  I,  125. 

vuastre  avign.  I,  185. 

vuat  vegl.  I,  460. 

vuci  (pi.)  Alatri  I,  129,  429. 

vuci  (voce)  sic.  I,   119. 

viid  mess.  I,  191. 

vudàin  bolon.  II,  188. 

vudr§  langued.  II,  127. 

l'm/rîV  (voudriez)  franc.  I,  388. 

Z7ie(subst.)  franc.  II,  486. 

vue   (part,     fém.)    franc.     II, 

(346). 
vue  (octo)vaud.  I,  192. 
vuç  (hodie)  frib.  I,  192. 
vue  Vallorbe  I,  238. 
vue  Vallée  I,  238. 
vu(  (vernie)  Gérardmerl,  166. 
vueid  a.-franç.  I,    184,   prov. 

184,  332. 


vueil  (r^  volo)  a.-franç.  II,  247. 
t'M^///e^*voleat)a.-franç. II,  1 74, 

178,  247. 
vueilloii  (=:  *voleatis)  a.-bourg. 

II,  146. 
vueit  frioul.  I,  184. 
vuel  (*volu)  Marseille  I,  185; 

a.-franç.   II,    398;  III,    38, 

421,  725  (mon  v.),  725  (mien 

V.). 

vuel  (*volet)  esp.  I,  184,  405. 
t'Me/^«(*voleat)a.-wall.  II,  147. 
vuelha  (*voleat)  prov.  II,  174. 
vu§lp  rhét.  I,  143. 
t'Hm  (Volet)  a.-franç.  I,  184, 

211  ;  vuelt  III,  300. 
vuel  ta  esp.  I,  325. 
v{i(r  Charente  I,  107. 
vîtes  hag.  I,  159. 
vuesa  nierced  esp.  I,  634. 
vueso  a. -esp.  I,  634;  II,  92. 
vueste  Gap  I,  185. 
vitestra  merced  esp.  III,  95. 
vuestri  frioul.  II,  92. 
vuestro  esp.  I,  634;  II,  92. 
vûete  besanç.  I,  209. 
vuggyo  tarent.  II,  398. 
vtii  la  Côte  I,  238. 
vuide  (*vocitu)  a.-franç.  I,  147, 

189,  356,  531. 
i'MîW^(*vocitat)a.-franç.  II,  189. 
vuidier  a.-franç.   I,  259,  356, 

539- 
vuillis  (=  volui)  a.-franç.  II, 

282. 
vuit  a.-franç.  I,  531  ;  II,  63. 
vukka  sic.  I,  119,  416,  calabr. 

416. 
vukkanna  abruzz.  II,  512. 
vul  (*voles)  Dissentis  II,  247. 
vul    (*volet)    frioul.    I,     18-4, 

218;  Dissentis  II,  247. 
vul  (=:  veuille)  Blois  II,  178. 
vul'  aigh.  I,  193  (non-/). 
vuldi(=i  volitis)  Vaud  II,  138. 
vulain  (nus  — ),  villains  (*vole- 

mus)  h.-eng.  II,  133. 
vulaints  (*volemus)   eng.    II, 

247. 
vulantari  sic.  I,  368. 
vulair  Munster  II,   124,  eng. 

247. 
vuleie  Cerignola  I,  78. 
vulein  obw.  II,  187. 
viilém  (*volemus)  limous.   II, 

137. 
vulene  (volunt)  a.-namur.  II, 

139. 
vul'er  Drôme  II,  184. 
vulgaire  franc.  II,  464. 
vulgaris  lat.  II,  464. 
vulgarmen  obw.  II,  620. 
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vulgé  —  xedica 


vnlgê  (=  velle)  Vaud  II,  1 29. 
vulg(  (=vultis)  vaud.  II,  247, 

251. 
vulgese  (voluissem)  vaud.   II, 

307. 
vulgiï  vaud.  II,  330. 
vulhas,-ati(2e  p.  s.  et  pi.  subj.- 

impér.  de  voler)  prov.  III, 

118. 
vtiît  (oculu)  frioul.  I,  184. 
vuli  (=  volui)  paris.  II,  282. 
vuli  (*volere)  hag.  I,  107. 
vtilir  dign.,  rov.  I,  77. 
vuliri  sic.  III,  311. 
vulp-  lat.  II,  13, 
vulpasenariya  abruzz.  II,  557. 
vulpç  ahruzz.  II,  557. 
*vulpecla  lat.  pop.  II,  422. 
vulpeciila  lat.  II,  (365),  viilpêc-. 

421-2. 
vulpem  lat.  II,  13.  , 
viilpes  lat.  I,  119,  416,  (429), 

498;  II,  13,  365- 
vulpoaicà  rouxn.  II,  368. 
viilpoîû  roum.  II,  368. 
vtdt    lat.   Il,   (112),  247;  III, 

613  (quid  v.);  obw.  II,  187. 
vultùr  lat.  I,   301;  -urll,  14, 

17;  roum.  1,477. 
vulture  lat.  I,  416,  477. 
*vultureu  lat.  pop.  II,  (403). 
vulturnu  lat.  I,  405. 
vitltus  lat.  I,  482. 
vulû  (voulez-vous?)  norm.  II, 

325. 
vuluiri  Caltanisetta  I,  42. 
vulurno  Puybarraud  II,  368. 
vûn  lomb.  I,  632. 
vûndes  milan.  I,  52. 
vunu  Poschiavo  I,  66. 
vûo  (Volet)  ital.  II,  247. 
vuoci  sic.  I,  149. 
vuoggyumu  «/eiwcalabr.  Ill,  18. 
vitogu  sic.  I.  516. 
t'Moi(pl.)  calabr.  II,  46. 
t'Moz  (*voles)  a.-ital.  I,  634,  ital. 

318;  II,  247,  250. 
vtiol  (*volet)  ital.  I,  (218). 
*vuolat  lat.  pop.  I,  219. 
vuole  (*volet)  ital.  I,  184, 405  ; 

II,  188,  247. 
vuoli  (*voles)  ital.    I,    (205), 

634;  II,  247. 
vuolp  eng.  I,  119  (non  goîp). 
vuos  frioul.  I,  125,  eng.  405. 
vuoste    Queyras,    Embrun    I, 

185. 
vuostre  Veynes  I,  185. 
vtioto  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  vota- 

re)  ital.  II,  188. 
vuoto  (*vocitu)  ital.  I,  19,  184, 


274,  29s,  332,  524;  II,  395; 

III,  262  (v.  di  ragioné). 
vuoye('g[.')  napol.,  -fly§  campob. 

II,  46. 
vuoye  (tien  te — )  calabr.  I,  621. 
vu  que  franc.  III,  588. 
vurea  roum.  II,  247. 
vuretn    (*volemus)  roum.    II, 

247. 
vurp  menton.  I,  480. 
vurpu  tarent.  I,  17. 
vus  (vos)  rhét.  II,  82. 
vus  (veux-tu)  wall.  II,  325. 
vils  (part,  fém.)  lorr.  II,  346. 
vus  eng.  I,  119. 
vut  (votu)  eng.  I,  119. 
viit  (=  vis,  vult)  oberhalbst. 

II,  247. 
vuti  (so  — )  abruzz.  III,  292. 
vutte  calabr.  I,  416. 
vutu  sic.  I,  119. 
vutur  prov.  I,  477. 
vuluru  sic.  I,  477. 
vuvQ  (pi.)  Teramo  I,  187;  II, 

46. 
vuy  algh.  I,  193. 
vuya  Lodi  I,  213. 
vii\e  gén.  I,  307. 
vu^ets  obw.  II,  566. 
vû^nak  slave  II,  620  a. 
vyd  Vaud  I,  598. 
17e/ (voulait)  Doubs  II,  253. 
vyint  Onsernone  I,  152. 
vyœ  (*vidutu)  Jujurieux  I,  65. 
t'^œ  (*volet)  Montjean  I,  196. 
vyôn  (volunt)  Falkenberg  II, 

139,247. 
vyïi  Arras  I,  163. 
v:(î  S.  Fratello  I,  320. 
v^i  (pi.)  S.  Fratello  I,  320. 
v^in  piém.  I,  372. 

wa-  germ.  I,  426. 
u'Li-  (ve-)  franc.  E.  I,  416. 
u'à  wall.  I,  18. 
wada  lorr.  I,  18. 
ît'a/Horr.  I,  416. 
wahta  germ.  I,  18. 
•wahtan  germ.  I,  461. 
waid  germ.  I,  18. 
waidanjan  germ.  I,  18. 
*waif  germ.  1,  18. 
waikjan  germ.  I,  18. 
*wainjan  germ.  I,  18. 
waislet  a.-lorr.  I,  258. 
watt  angl.  I,  426. 
Wandre  franc.  I,  540. 
war  lorr.  I,  416. 
wardd  frioul.  I,  18. 
wardé  pic.  I,  18. 
wari  frioul.  1,  18. 
warison  angl.  I,  426. 


warrant  angl.  I,  426. 
Warum  »  («  das  — )  allem.  II, 

389. 
zvàs  wall.  I,  468. 
Wasconiaht.  II,  405. 
wassersic  rhét.  I,  52. 
wassersucht  allem.  I,  52. 
tuas  tan  germ.  I,  416. 
wastay  ({i  — )  wall.  II,  204. 
*wastus  lat.  II,  (63). 
luat  germ.  I,  416. 
watè  pic.  I,  18. 
waucrer  a. -franc.  III,  293. 
wa^ô  waW.  I,  18. 
we-  germ.  I,  420. 
tue-  (vç-)  franc.  E.  I,  416. 
w^  lorr.  I,  559. 
wefa  h.-valais.  I,  471. 
w^/ifl  a.-h.-allem.  I,  18. 
wether  germ.  I,  18. 
weifi  germ.  I,  18. 
weipa  vionn.  I,  170. 
wgld  (voulez)  vionn.  II,  138. 
wepa  neuch.,  Jujurieux  I,  170. 
wer(videre)franc-comt.I,  100. 
wer  (vere)  lorr.  I,  416. 
«  werden  »  allem.  Ill,  304. 
were  frioul.  I,   18. 
werkan  a. -h. -allem.  I,  416. 
werra    campob.   I,    18    a.  2, 

abruzz.  415. 
Wertvolf  germ.  II,  551. 
wes  lorr.  I,  18. 
wespa  lat.  I,  170,  germ.  416. 
u'êt  (garde)  messin  I,  258. 
u'et  (wastus)  lorr.  II,  63. 
wetè  lorr.  I,  18. 
wf^or  wall.  II,  124  (non  oiiôr). 
wicke  germ.  I,  18. 
widu  germ.  I,  416. 
uHns  germ.  I,  402. 
wipa  Vaud   I,  170,  frib.  468. 
wtpera  germ.  I,  416. 
wisa  a.-h.-allem.  I,  31. 
wo-  franc.  E.  I,  416. 
«  wo  »  allem.  dial.  Ill,  616  a. 
woh  Chili,  esp.  Amer,  du  S.  II, 

130. 
won  (vena)  lorr.  I,  416. 
won  (vident)   Falkenberg   II, 

139. 
wopi  Meuse  I,  171. 
wosteins  germ.  II,  453. 
wsain  (chiattalns  e — )(i^p.  pi.) 

h.-eng.  II,  133. 
wulf  germ.  I,  416. 
wurttkky§  campob.  II,  422. 
wute  Alatri  I,  429. 

-X  lat.  II,  17. 

xastre  port.  II,  4  ;  cf.  5-., 

xedica  mozarab.  II,  410. 


-xim- 


yugo 
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i-x/w-lat.  II,  118. 
tour  de  a.-lorr.  I,  420. 
tumara  a.-ital.  I,  423. 

-y  franc.  I,  439. 
y  (art.  pi.)  frioul.  II,  102. 
y  (ibi)  franc.  I,  614;   II,  242 
(il  y  a);  III,    60,   65,   113, 
377,475,  719-20,  dial,  franc. 
338  Cv  a). 
jy(et)  esp.   I,    549,  613;   III, 
210,  212,  214-5,  226,  345, 
519.544,546,674,726,3.- 
^K      esp.  65. 
^^■-jya  (pi.)  norm.  II,  25. 
^^B-^a  (-ellu)  bourg.,  Bourberain 
^H     I,  63;  II,  25,  champ.  25. 
■P -ya  (inf.)  Vaud  II,  118. 
^K  -yd  (2*  p.  s.  et  pi.  cond.)vionn. 

m    II,  324. 

-yd    (part,    fém.)    Vaud    II, 

346  et  a. 
jyfl  (pi.)  norm.  II,  39. 
ya  (œuf)  C.  di  S.  Vito  II,  39. 
ya  (ego)  mil.  I,  213. 
ya  (jam)  esp.    I,    223,    407, 

551;  111,86,  222,485,  543, 

587-8. 
yace  Qac&t)  esp.  I,  407,  441. 
yacer  esp.  II,  171. 
yacija  esp.  II,  422,  440. 
yad^ç  vionn.  Ill,  52. 
y  ages  sard.  I,  441. 
yagin  roumanche  I,  407. 
yagoQacQo)  a. -esp.  II,  171. 
yalle  (gallo)  campob.  I,  415. 
*yam  (eam)lat.  pop.  II,  227. 
*yamus  (eamus)  lat.   pop.    II, 

227. 
-yan  a.-bulg.  II,  449. 
y  an  vegl.  II,  46. 
yancu  sic.  I,  423. 
yankuliddu  lecc.  II,  500. 
yannç  Teramo  I,  423. 
yant  Perche  I,  420. 
yantado  a. -esp.  Ill,  13,  294. 
yautar  a. -esp.  II,  380. 
ya  quanto  esp.  Ill,  86. 
ya  que  esp.  Ill,  587. 
yard  morv.  I,  420. 
yaspre  a.-franç.  I,  586. 
yasse  morv.  I,  420. 
yastimari  sic.  I,  423. 
*yatis  (eatis)  lat.  pop.  II,  227. 
yatta  (gatta)  campob.  I,  415. 
yatts^  napol.  II,  398. 
yavanig  (=eramus)  abruzz.  II, 

262. 
-yaw  Mayenne  I,  163. 


ya. .  .ya  esp.  Ill,  222,  543. 
ya:(go  (jaceo)  esp.  II,  171. 
ya:{igo  port.  II,  425. 
ya^rd  (fut.  de  yacer)  a.-esp.  II, 

316. 
-yd  (suff.  nom.)  norm.  II,  39. 
-yé  (le  p.  pi.  cond.)  vionn.  II, 

324. 
yedma  vegl.  II,  17. 
yegua  esp.  I,  150,  501  ;  II,  364. 
yein  (anni)  vegl.  II,  46. 
yel  Guernesey  I,  195. 
yel§  Alatri  I,  152. 
yema  esp.  I,  543. 
yendenahoXon.  I,  150. 
yendo  esp.  II,  227. 
yennaru  sic.  I,  150,  407. 
yente  esp.  I,  407  ;  a.-esp.  Ill, 

239  (muchas  de  yentes). 
yer   mil.   I,    150,    174,  piém. 

174. 
yirb  Vosges  I,   169,  lorr.  474. 
yerba  esp.  I,  150. 
yerce  (erigit)  esp.  II,  160. 
yere  (erat)  Gedre  I,  151. 
yer  fen  roumanche  I,  186. 
yerga  (erigat)  esp.  II,  160. 
yergo  (erigo)  esp.  II,  122,  160, 

165,  191. 
yert  lecc.  I,  152. 
yerme  mold.  I,  419. 
yermo  esp.  I,  17,  325. 
yermu  macéd.  I,  419;  II,  35. 
yerno  esp.  I,  150,  407,  527;  II, 

364. 
yero  esp.  I,  499. 
yerto  esp.  I,  179;  II,  395. 
yer^o  (=  erigo)  esp.  II,  165. 
yerra  (errat)  esp.  II,  191. 
yerrar  yerros  a.-esp.  Ill,   358. 
jy«  (est)  mirand.  I,  617. 
yesar  esp.  II,  464. 
yesca  esp.  I,  115. 
yeso  esp.  I,  458. 
yester  roumanche  I,  152. 
y  ester  rhét.  II,  64. 
yet  frioul.  I,  420. 
jye/f  macéd.,  alban.,  frioul.  11,4. 
yett  frioul.  I,  1 50. 
-yett§  (pf.)  abruzz.  II,  270. 
yettitu  sic.  II,  484. 
-yeu-{-\n-)  pic.  I,  38. 
yeu  (ego)  prov.  Ill,  60. 
yen  (illorum)  neuch.,    Vaud, 

valais.  II,  76. 
yeul  frioul.  I,  178. 
yeur  frioul.  I,  1 50. 
j^Kifj ')  prov.  I,  44,  franc.  336. 
yeux  franc.  I,  195-6;  II,  24,  39, 


52,  537  {entre  y.);  Ill,  242 

{clignements  d'y.),    477   {en 

croire  ses  propres  y.), 
yeve  (leva)  frioul.  I,  178,  Mons 

420. 
;ywf  (:=eram)  abruzz.  11,202. 
yevre  morv.  I,  420. 
yevri  frioul.  I,  420. 
yiditu  sic,  napol.  I,  582. 
-yiett^  (i®P-  s.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
-_y/wf  (pf.)  dial.  ital.  II,  271. 
yïltri  (ital.  altrt)  vegl.  II,  46. 
*yilu  (lilium) lat. pop.  I,  573. 
y  imbu  calabr.  I,  546. 
yin  (vinu)  mold.,  macéd.   I, 

419. 
^m(venio)  macéd.  II,  175. 
yinestra  sic.  I,  150,  407. 
yinit{t)sa^)  sic.  I,  361  (non^î- 

nicd);  II,  29. 
yinnaru  sic.  I,  407. 
yinokyu  sic.  I,  407. 
*yire  (ire)  lat.  pop.  II,  227. 
ym-garu  cymr.  II,  610. 
ynne  anglo-sax.  I,  351. 
y  HO  esp.  III,  214. 
-yo  (-ellu)  Anjou,  Jujurieux  I, 

163;  Mons  II,  25. 
-yô  (3e  p.  pi.  cond.)  vionn.  II, 

324. 
yo  (aqua)  norm.  II,  39. 
yo  (ego)  esp.  I,  278,  598;  II, 

74;  III,  62,  348. 
yô  (yeux)  dial,  franc.  II,  372. 
yodgcç  napol.  II,  50. 
yœ  Uriménil  I,  211. 
ycels  b.-eng.  I,  555. 
yogo  (jacuit)  esp.  II,  278. 
yoibe  irioul.  I,  407. 
yokç  (jocu)  Teramo  I,  187. 
*yoru  (lolium)  lat.  pop.  I,  573. 
yçmg  (homo)  campob.  I,  187. 
yon  Gignac  I,  193. 
yonedl  tyrol.  I,  386. 
yorna  (pi.)  sic.  II,  38;  III,  137 

{poku  y.), 
yornu  sic.  II,  38. 
yottç  campob.  I,  187. 
yov  frioul.  I,  407. 
ycnv  tess.  II,  431. 
yo\e  Perche  I,  420. 
yssiô  a.-esp.  I,  464. 
yu  (art.  pi.)  frioul.  II,  102. 
yû  (vidi)  colign.  II,  282. 
yuak  vegl.  II,  371. 
-yu{f)  (2e p.  pi.  pr.  subj.)  tess. 

II,  145. 
yugo  esp.  I,  147,  407,  438. 


1.  Suppose  également  elice, 

2.  Voy.  p.  177,  n.  2. 
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yugiie  (jacuit)  esp.  I,  321. 
yu);^  (pi.)  Teramo  I,  187. 
yïiï  poitev.  II,  430. 
ytiltro  vegl.  II,  46. 
yunda  lecc.  I,  497. 
yungi  abruzz.  II,  50. 
ytinta  esp.  I,  407,  467. 
yt'ioku  calabr.  I,  186. 
yurli  Teramo  II,  120. 
yilsa  (fém.)  Vaud  II,  346. 
ytisano  esp.  II,  449. 
yittesit  (=duxit)  sard.  II,  286. 
v»// Teramo  II,  120. 
yuven*tr\g.  I,  407  a.  2. 
yuventiiia  obw.  II,  495. 
yiiventi'ma  eng.  II,  495. 
yuvii  sic.  I,  438. 
yvers  Amis  I,  iii. 
y .  .  .jy  a.-esp.  Ill,  215. 

I-  (dis-)  dial.  ital.  II,  604. 
-■{-  vionn.  II,  164,  170. 
-I  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 
II,  136. 

I,  \  I,  XIX. 

;^  (je)  dial,  franc.  II,  78,  franc. 

325. 
^a-  esp.  II,  614. 
:5;fl- Aljamiados  I,  441. 
la  istr.  Ill,  643. 
Zahiim  lat.  I,  417. 
T^ahio  brianç.  I,  508. 
lalndlir  esp.  I,  417  ;  II,  614. 
:{ac  (jacent)  roum.  II,  166. 
laal  (jaceat)  roum.  II,  166. 
:(ace  (jacet)  roum.   I,  407;  II, 

166. 
:^âcraV«(jacebam)roum.II,  166. 
:{àcém  (jacemus)  roum.  II,  166. 
:(àcélt  (jacetis)  roum.  II,   166. 
:(fld(iaces,  jace)roum.  II,  166. 
:^fl«wa(iacendo)roum.  II,  166. 
^àcà  (jacuit)  roum.  II,  278. 
^adà  roum.  I,  292  ;  cf.  ï:^-. 
\ad'i  (jaceat)  obw.  II,  167. 
:(agcmte  a.-gén.  I,  359. 
^aherir  esp.  II,  614. 
:{ahondar  esp.  I,  417;  II,  614. 
:(ahorra  esp.  I,  417. 
:(ahumaresp.  II,  614. 
:^rti  (jacet)  obw.  II,  167. 
^ata  (jace)  obw.  II,  167. 
^ai§l  (jaceo)  obw.  II,  167. 
^atgn  (jacent)  obw.  II,  167. 
^aigs  (jaces)  obw.  II,  167. 
laitio  ital.  I,  18. 
miœn  Gadera  I,  57. 
:(atn  (jambe)  champ.  I,  497. 
^am,  ^ats    (=   eamus,    eatis) 

beam.  II,  227. 
:(ambo  esp.  I,  497. 
Zamontaia  gasc.  II,  106. 


yugue 


zieis 


■[ampettare  ital.  II,  590. 
:(ampogna  ital.  I,  17. 
:(ampona  esp.  I,  17. 
lampiii^ar  esp.  II,  614. 
\anmc  Bayeux,  \amitc.  auvergn. 

I,  270. 

idmun  (pi.)  roum.  II,  31. 
\ân  norm.  I,  251. 
:(ana  ital.  I,  18. 
:(a,nca  esp.  II,  387. 
lanc-arr-on  esp.  II,  457. 
:(anco  esp.  II,  387. 
laiicochar  Qsp.  II,  614. 
^anna  sard.  I,  273. 
:(aH»(j/' Nontron  I,  563. 
\anula  (pi.)  Grisons  II,  37. 
\anul'a  Tavetsch  II,  54. 
i;anur  b.-limous.  I,  563. 
:^ao(gelat)  rouerg.  I,  457. 
^apatos  (uiios  — )  esp.  Ill,  50. 
:(appare  ital.  I,  17  a. 
lappettare  ital.  II,  590. 
:(arniUo  esp.  I,  366. 
Zartiga  gasc.  II,  106. 
:{ar:{amora  esp.  II,  551. 
\ar:(arosa  esp.  II,  551. 
\ar^eta  port.  I,  426. 
Zasbartas  gasc.  II,  106. 
\atit  morv.  II,  62. 
\an  catal.  I,  441. 
l-du   Vaud  II,  330. 
^auniiro  prov.  mod.  II,  466. 
îaunû^i  prov.  II,  429. 
^aii:(irdi  (fut.)  prov.  II,  315. 
:(avQrra  ital.  I,  119,  417,  446. 
:^a;{;»/te  port.  I,  571. 
\a-:(^i  (:=  j'ai  été)  Neufchâteau 

II,  344. 

;ffl:(îm  a.-piém.,  a.-gén.  I,  370. 

:(bakandare  napol.  II,  592. 

ihakantari  s'ic.ll,  592. 

^bandager  eng.  lî,  583. 

:(biavad  mir.  II,  426. 

^bittader  obw.  II,  4. 

^blundriader  obw.  II,  4. 

lln-iidaya  bolon.  II,  439. 

^ul'antar  obw.   II,   592. 

\e-  franc.  I,  361. 

-^§  (subj.)  Vendée  II,  147. 

:^e  (==est)  a.-vén.,  a.-pad.,  (= 
sunt)  vén.  II,  210. 

\e  (ego)  Coligny,  Craponnet 
II,  78,  ^  a.-franç.  325,  \g 
dial,  franc.  78,  franc.  325. 

\e  (eani,  eat)béarn.  II,  227. 

:(è  (ital.  gire)  rov.  I,  32. 

\^  (jâcere)  obw.  II,  167. 

\e  (de)  slave  III,  560  a. 

\èbÇ]SLmht)  lorr.  S.  I,  248. 

lece  roum.   I,  419,  441,   551; 

n, 559. 

li^ecimeTowca.  II,  445. 


^ed  lorr.  I,  532. 

^egi  (ital.  cigli)  gén.  1,  86. 

:{eina  german.  I,  18. 

\eina  rhét.  I,  273. 

T^eint  bolon.  I,  97. 

lelosus  lat.  I,  17,  407. 

^§nidi  greden.  II,  126. 

î^màr  obw.  II,  343. 

^§mât  obw.  II,  343. 

^enibu  gén.  I,  213. 

:(empal ém'û.  I,  315. 

^en  (eant)béarn.  II,  227. 

Rendra  algh.  I,  307. 

îetit  obw.  II,  167. 

i;^entot  greden.  II,  491. 

Tipnie  hag.  II,  39. 

\pmer  (pi.)  hag.  II,  39. 

^er  lorr.  II,  127. 

lercladur  (il   meins  — )   obw. 

III,  123,  232. 
\erman,  pi.  -ah  Passa  I,  320. 
:{eninkl'u  istriq.  I,  450. 
-ies{p\.)  port.  II,  53. 
:{es  valaque  occid.  I,   106. 
Xes  (eas)  béarn.  II,  227. 
^-sàt,   îfsàtô    dial,    franc.   II, 

78. 
:(estre  roum.  I,  403. 
-^eu  roum.  I,  317. 
^eu  roum.  I,  278,  419. 
ïeiiîa  roumanche  I,  488  (non 

s-.). 
:^ei'a(impf.  ind.)a.-mil.  11,253. 
:(Wf/ (dicebam)  obw.  II,  167. 
^evt  lyonn.  I,  427. 
îeya  catal.  II,  440. 
:(eiio  ital.  I,  571. 
:^ripoya  bolon.  II,  441. 
^rt:(iir  eng.  II,  465  (non -sut), 
^ula  Judicarie  I,  139. 
7î(dic)  roum.  I,  31,  552;  II, 

166. 
;ç/ (die)  roum.  I,  419;  II,  29, 

31,  380,  491;  III,  232,  421. 
T^i  (die)  Andeer  I,  420. 
\i  (ital.  girè)  tyrol.  II,  227. 
:^ia  (die)  roum.  I,  104. 
lia  (tante)  ital.  II,  364. 
:(ic  (dico,    dicunt)  roum.   II, 

166. 
;{îVtf  (dicat)  roum.  II,  166. 
lice  (àicix)  roum.   I,  419;  II,      _ 

166. 
lic-ea  (dicebat)  roum.  II,  106. 
licedm    (dicebam)    roum.    II, 

166.  _  _ 
;^towî  (dicimus)  roum.  II,  166. 
lice}î  (dicitis)  roum.  II,  166. 
:ç/cî  (dicis)  roum.  II,  166. 
;5;i«wrf(dicendo)roum.  II,  166. 
î^ieiti  (jacemus)  obw.  II,  167.  . 
:(/«■/ (jacetis)  obw.  II,  167. 


zient  —  zvidrya 
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!««/ (jacendo)  obw.  II,  167. 
■m  roumanche  I,   152;  II, 

SI- 

>(1  (=  jaceo)  rhét.  II,  167. 
i/oî  Pavie  I,  58. 
H  (pi.)  ital.  I,  (34). 
■/a  milan.  I,  105. 
]:(tle  (pi.)  roum.    II,    31  ;    III, 

237. 
limhro  mir.  I,  407. 
ihniil  frioul.  I,   162. 
\indru  (geiieru)  tess.  I,  96. 
~/«Âa  (nuvetn  — )  port.  II,   16. 
'itiolho  mir.  I,  407. 
Jnu  Noto  I,  516. 
'^ittitl  rouerg.  I,  563. 
:(in^uh'tsu  lecc.  I,  610. 
lia  ital.  I,  16;  II,  364-5,  (449); 

m,  167. 
^ioa  roum.   I,    104,  381  (-à); 

III,  46. 
-lione  ital.  II,  496. 
:{ipio  Busto  Arsizio  I,  315. 
-lir  prov.  II,  593  a. 
;^//-a  romagn.  I,  105. 
\ire  wall.  II,  125. 
:^is  roum.  II,  336. 
:{ise  (dixit)  roum.  II,  286. 
:{i  serbàtoare  a.-roum.  II,  491. 
^iuà  roum.  II,  29. 
ihiHca  {toatâ — )  roum.  III,  421 . 
:{iuoa  si  noaptea  a.-roum.  III, 

187.' 
:^ivid  mir.  I,  105. 
\i\evel  (:=  jacebam)  obw.  II, 

167. 


xi'^yphusXiX.  II,  430. 

\lin  lorr.  I,  431. 

\ner  eng.  I,  407. 

:^Hp/ Uriménil  I,  100. 

^nuoyô  (a  — )  norm.  mod.  II, 

621. 
^0  lorr.  I,  561  ;  II,  25. 
loccoli  ital.  I,  417. 
^occolo  ital.  I,  417. 
T^occu  sic.  III,  619. 
:(oJ:^  (pi.)  catal.  I,  566;  II,  39. 
^œk  morv.  I,  55. 
:^-o/f'r  (off(e)ro)  wall.  II,  198. 
iÇO^Colognac  1, 197,  catal.  566; 

II,  39- 
\ol  gasc.  I,  450. 
:(olfan-ello  ital.  II,  14. 
:^o//wa  romagn.  II,  14. 
lolfo  ital.   I,    19,    119  ilQ-.), 

417,477;  n,  14. 
lon:(^ella  arét.  I,  571. 
:(opptcare  itâl.  II,  577. 
for  morv.  I,  142. 
:(orbu  sic.  I,  220. 
lorile  (pi.)  roum.  III,  32. 
forn  Menton  I,  563. 
o^orruno  esp.  II,  455. 
^or_yf  lorr.  II,  118. 
fps  (=  jungam)  wall.  II,  147. 
foiio  Forez  I,  563. 
fotis  (ital.  gioght)  Buchenstein 

n,  37- 

\ouves  (^l.)  Ober-Fassa  II,  37. 
fova  algh.  I,  307. 
\oyH  Locle  I,  124. 
:(oiobrar  esp.  I,  417. 


lua  Veglia  I,  218  (non  ^ue). 

Tiucchero  ital.  I,  328. 

^ucio  esp.  I,  417. 

:^;Va.-pic.  II,  189. 

fiiek  Greden  II,  51. 

-:^««/o  esp.  II,  533. 

\uerd  neuch.  I,  366. 

\ues  (pi.)  Greden  II,  37,  51. 

;çî{/b/a  (*sQbolat)  ital.  I,  35. 

lufolareiX.a\..  I,  19,  417. 

ftigadû  prov.  mod.  II,  4,  489. 

f^ûgadù  prov.  mod.  II,  4. 

fugatre  prov.  mod.  II,  4,  489. 

fïigaire  prov.  mod.  II,  4. 

lunibido  esp.,  port.  II,  485. 

{umel  Bregaglia  I,  364. 

f_utniaî  rhét.  II,  26. 

q^umo  esp.  I,  17. 

^MHé;  (jungere)  Ariège  I,  136. 

lûnego  prov.  I,  599;  II,  17. 

îûnfo  prov.  II,  17. 

luoa  si  noaptea  roum.  III,  421. 

luol'  prov.  I,  573. 

:(uond  obw.  III,  202. 

:(iirdoesp.  I,  417. 

:(urrido  port.  II,  485. 

fiist  Bienne  I,  53. 

:(tit  lorr.  II,  92. 

:(^ût  lorr.  II,  92. 

:{Utano  esp.  II,  567. 

fuven  eng.  I,  1 19  ;  1.  gu-. 

fû-^iolo  prov.  II,  62. 

\ù:(iii  prov.  II,  62. 

fyal  franc.  E.  I,  431. 

:^ves,  -sa  eng.  II,  566. 

:^f /irya  bolon.  II,  403. 
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Ablatif.  Peu  reconnaissable,  sauf  dans  les  adverbes  et  les  noms  de  lieux  II,  5,  sa  disparition  en 
i>man  19  (et  111,46),  a.  en  -ibus  disparu  7,  a.  en  -is  maintenu  dans  des  formes  françaises  7,  a.  dans 
6S  mots  savants  10,  a.  du  gérondif  conservé  m,  a.  de  l'adjectif  devenant  adverbe  619;  a.  latins, de 
îu,  temps,  manière,  instrument  ou  absolus  pétrifiés  III,  421-2,  468,  a.  latin  :  sa  valeur  comme 
»s  résulte  de  la  fusion  de  trois  cas,  ses  fonctions  reprises  en  roman   par  des  prépositions  46,  a. 

strumental  46,  a.  dans  la  comparaison  277,  a.  latin  en  roman  dans  les  adverbes  numéraux  52, 
>ntinué  par  le  cas  oblique  en  franc,  et  prov.  38,  127,  131,  remplacé  par  des  prépositions  262,264, 
5o,  a.  absolu  latin  498,  a.  absolu  conservé  46,  422,  a.  absolu  remplacé  par  le  cas  régime  38. 

Abrègement  des  voyelles  longues  latines I,  635-7,  ^-  '^cs  mots  très  usités  611,  634,  à  la  proclise 

italien  618  ;  a.  de  noms  II,  4  a.,  a.  de  pronoms  80,  82-3,  a.  de  habere  auxiliaire  237  ;  a.  de  phrases 
ri,  525. 

Abruzzes  (Les  — )  :  groupe  dialectal  se  rattachant  au  napolitain,  nombreux  rameaux,  phéno- 
mènes très  particuliers  I,  6,  ne  connaissent  que  ipse  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70, 
alternance  entre  Viiomo  et  un  uonio  92,  remplacent  le  futur  par  le  présent  102,  ignorent  presqueentiè- 
rcment,  dans  les  contes,  l'emploi  du  parfait  107. 

Abstraits.  Voyez  Noms  abstraits. 

Académie  française  (L'  — )a  supprimé  en  1704  le  subj.  prés,  die  en  prose  II,  169,  autorise 
un  mien  frcrc,  etc.  III,  200. 

Accent  aigu,  grave,  circonflexe  :  valeur  et  emploi  I,  xix,  circonflexe  en  français  marquant  l'al- 
longement de  la  voyelle  après  la  chute  de  5  -f-  consonne  469. 

Accent  (L' — )  latin  :  place,  nature,  ténacité,  exceptions  phonétiques  ou  spontanées,  analogiques 
ou  sporadiques  I,  592-610,  a.  expiratoire  et  a.  musical,  a.  tonique  et  a.  prosodique  608-9,  ^-  secon- 
daire et  a.  principal  609-10,  notation  xix,  a.  secondaire  influençant  le  traitement  des  voyelles  610, 
a.  secondaire  déjà  en  latin  populaire  sur  la  fe  syllabe  des  mots  accentués  sur  la  troisième  341,  a.  cau- 
sant les  modifications  des  voyelles  et  des  consonnes25, 38,  43,  146,  353  etc., 401,  influant  sur  le  trai- 
tement des  consonnes  intérieures  432,  influant  sur  la  palatalisation  de  /  dans  U-  etc.  en  hisp.-port. 
421-2,  modifiant  le  mot  dans  la  phrase  611,  placé  sur  celle  de  deux  voyelles  qui  a  le  plus  de  sonorité 
593,  598,  conservé  se  déplaçant  dans  les  mots  venus  du  grec  17,  a.  dans  les  mots  germaniques  18,  a. 
déplacé  en  latin  populaire  593  (et  II,  431),  en  roman  30,  37-8,  44,62,  72, 115,  595  (et  II,  34),  596, 
598-9,  602,  604,  sa  place  dans  les  noms  de  lieux  606,  (dans  des  noms  de  pays  II,  405),  dans  les 
noms  de  personnes  607,  dans  les  difliérentes  personnes  du  verbe  602,  dans  les  masculins  de  la 
3c  déclinaison  II,  23,  dans  -e^lii,  -iôlu  431,  dans  les  trissyllabes  545,  dans  les  composés  542,  dans  la 
conjugaison  130,  139,  146,  204,  256-7,  259-60,  265,  279,  306,  332,  343,  597,  son  rôle  dans  la 
flexion  verbale  130,  185,  197-9;  I,  146,  353, absence  d'accentuation  :  ses  effets  149-50. 

Accentuation  dactylique  et  a.  trochaïqueen  roman  I,  325,  a.  des  polysyllabes  français  609,  a. 
des  mots  très  peu  modifiée  par  leur  emploi  dans  le  discours  61 1-7  ;  a.  des  composés  II,  545  ;  a.  res- 
pective et  ordre  des  mots  III,  712-62. 

Accommodation.  Voyez  Assimilation. 

Accompagnement  (Prépositions  qui  expriment  l'  — )  III,  444, 

Accord  en  genre  et  en  nombre  :  exceptions  III,  137,  a.  en  nombre  du  sujet  et  du  verbe  343-8, 
a.  du  participe  passé  416. 

Accumulation  et  enumeration  de  substantifs  III,  15 5,  a.  d'adverbes  et  locutions  adverbiales  496. 

Accusatif  devenu  le  cas   normal  en  roman  II,  19,  conservé  en  a. -franc.,  a. -prov.  3,  diffère    du 
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nominatif  en  a.-franç.,  a.-prov.  5,  seul  conservé  en  franc,  et  prov.  mod.  25,  a.  et  nominatif  côte  à 
côte  19  sq.,  35,  37,  a.  en  Rhétie,  France,  Espagne,  Sardaigne  35,  37,  a.  disparaissant  au  profit  du 
nominatif  en  italien  109,  distinct  du  nominatif,  remplissant  les  fonctions  de  cas  unique  1 10,  a.  primitifs 
de  pronoms  de  la  i^e  et  de  la  2^  personne  chargés  des  fonctions  de  nominatifs  en  franc,  et  ital.  76 
(et  III,  63),  a.  pluriel  conservé  7,  a.  point  de  départ  de  la  transformation  des  formes  du  neutre 
pluriel  12,  a.  persistant  dans  l'article  prov.  et  franc.  99,  104;  a.  de  dimension  latin  représenté  par  le 
cas  oblique  en  roman  III,  37,  a.  du  pronom  personnel  remplaçant  le  nominatif  après  ça  en  roumain 
56,  a.  pronominal  63,  377. 

Achat  (Verbes  d'  — )  avec  cas  oblique  sans  préposition  III,  38,  46. 

Achèvement  exprimé  fur  per-  II,  611. 

Açores  (Le  parler  des  — ),  dialecte  portugais  I,  6. 

Action  présente  et  a.  à  moment  non-défini;  a.  durable,  répétée,  momentanée,  inchoative  ou 
accomplie  III,  ici,  a.  immédiate  490,  a.  postérieure  489,  a.  perpétuelle  491,  a.  passée  par  rapport 
à  une  autre  488. 

Action  blâmable  exprimée  par -arJ  II,  519. 

Ad,  préposition  suppléant  en  roman  au  datif  latin  III,  45,  ad  -\-  pronom  =:::  lat.  ihi  65. 

Adjectifs  en  -ciâus  échangeant  leur  terminaison  conxxt -dicus  plus  fréquent  I,  580,  a.  atones  dans 
leur  union  avec  le  substantif  616,  a.  abrégés  dans  la  phrase  634;  flexion  II,  56-7,  réduction  des 
trois  classes  latines  à  deux  58,  a.  non-flexibles  58-9,  (a.  qui  peuvent  s'employer  sans  flexion 
après  ou  sans  préposition  III,  137),  a.  attributif  d'abord  fléchi  en  français  60,  (a.  attributif  et  a.  pré- 
dicatif  :  leur  forme  III,  401-2),  formation  du  genre  58-64,  (a.  à  genres  non-distingués  en  latin 
III,  5),  comparatif  63-7,  a.  issus  de  participes  présents  m,  153,  de  noms  abstraits  379,  de  substan- 
tifs ou  participes  389,  394-5,466  (et  III,  5,  7,  120,  122),  de  noms  propres  390,  d'adverbes  130,  202, 
394,  a.  dérivés  éliminant  le  substantif  391,  a.  prenant  la  place  de  participes  en  a.-franç.  333,  a.  for- 
més par  changement  de  fonction  347,  a.  substantifiés  386,  389,  391,  403,  414-7,  450,  452,  467, 
491  (et  III,  5,  7,  8,  87,  124,  153,  266  a.),  a.  neutre  substantifié  en  italien  416,  (en  esp.  III,  8,  87), 
a.  servant  à  former  des  noms  abstraits  en  -ia  405,  formation  des  a.  en  -iu  403,  -is  415,  -ix  416, 
ital.  -occio  419,  roum.  -ior  431,  roum.  -ealà  433,  -imen  445,  -anus  449-50,  -inus  4^2,  -aneiis  460, 
-oiteus  461,  roum.  -fiic  463,  -aris  464,  -ore  465,  -arius  46'],  -aria  470,  -osus  472,  roum.  -/^  474,  -ahis 
476,  -it la,  -ities  4S0,  -aticus  482,  prov.  -aire,  port,  -ador  490,  -toriu  491,  -ivus  497,  -ellu  500,  -ottns 
508,  -iguus  509,  germ,  -in^  515,  -entus  516,  germ,  -hard  519,  -isk,  ital.  -esco,  franc,  -ois  520,  a.  for- 
més avec  préfixes  537,  539,  formés  par  juxtaposition  avec  un  substantif  543-4,  deux  a.  formant  un 
composé  548,  a.  et  substantif  déterminant  en  composition  555-6,  formation  des  adjectifs  numéraux 
559-62,  a.  servant  à  dériver  des  mots  espagnols  en  -ejo  422,  ital.  en  -aggine  428,  des  adverbes  619, 
des  verbes  574-6,  formant,  avec  ad-,  un  verbe  598,  a.  consécutifs  ne  recevant  qu'une  fois  -mente  620. 
—  Syntaxe  :  adjectif  et  substantif,  leurs  diff"érences  syntaxiques  III,  5,  a.  indéfinis  89,  a.  diff"érencié 
du  substantif  par  l'article  189,  combinaison  inséparable  de  l'a.  et  du  substantif  729  (et  II,  543-4), 
position  réciproque  720  (et  II,  543),  a.  préposé  ou  postposé  au  substantif  730  (et  II,  60),  a.  le 
plus  souvent  préposés  731,  a.  -j-  adverbe  degradation  =  postposé  732,  a.  divers  se  rapportant 
à  plusieurs  substantifs  =:  postposés  733,  a.  et  possessif  se  rapportant  à  un  même  substantif  :  place 
respective  734,  a.  et  participe  :  caractères  propres  et  caractères  communs  14,  a.  juxtaposés  121, 
130,  a.  latins  remplacés  en  roman  par  de  -j-  substantif  9,  second  de  deux  a.  coordonnés  rem- 
placé par  de  -f-  substantifs  9,  rapports  temporels  exprimés  par  l'a.  14  (et  II,  333),  a.  -\-  substantifs 
repoussant  l'article  171,  195-6,  a.  copules  avec  des  substantifs  254,  a.  unis  aux  substantifs  au 
moyen  de  prépositions  262-6,  469-70,  au  verbe  472,  a.  joint  par  ad  à  un  pronom  personnel  257, 
a.  unis  au  verbe  sous  forme  masculine  et  en  fonction  de  régimes  internes  360,  a.  et  substantif 
combinés  pour  indiquer  les  circonstances  accessoires  qui  accompagnent  une  action  424  ;  a.  postver- 
baux II,  402,  452;  III,  410,  en  -nie  et  -to  :  valeur  respective  15. 

Adjonction  de  consonnes  r,  n  I,  586-8,  d'un  élément  au  radical  d'un  mot  II,  347.  * 

Adjurations  introduites  par  se  (sic)  dans  le  roman  primitif  III,  643. 

Adverbes  :  a.  en -ment,  leur  formation  I,  377  (et  II,  620;  III,  46),  a.  ayant  reporté  l'accent  sur  la 
dernière  syllabe  603,  a.  atones  dans  la  phrase  614,  a.  abrégés  dans  la  phrase  634;  flexion  :  a.  con- 
servant l'ablatif  II,  5,  a.  dans  le  comparatif  des  adjectifs  66,  a.  changeant  de  sens  sans  altération  de 
forme  347,  a.  devenus  adjectifs  66,  349  (et  III,  137),  a.  devenant  préfixes  536-7,  540,  606,  forma- 
tion 619-28,    a.  tirés  d'adjectifs  619  (et  III,  202),   -mente  joint  seulement  au   second  de  deux 
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ïdverbes  coordonnés  620,  a.  comparatifs  66,   a.   numéraux   540  (et  III,   52),  a.  indéfini  622  (et 

III,  251),  a.  pronominal  85,  477,  a.  ge  dans  les  formes  de  la  conjugaison  en  ital.  dial.  144-5, 

Î40,  a.  temporel  or  dans  l'imparfait  lorrain  116,  a.  recevant  -anus  449,  a.  second  élément  de  mots 

composés  547,  a.  fusionné  avec  d'autres  mots  549,  a.  de  lieu  564-5,  622.  —  Syntaxe  :  définition 

le  l'adverbe  III,  418,   a.  comme  compléments  474-512,  a.   prenant  la  place  des  pronoms  atones 

54-6,   a.  pronominal  atone    hule  477,    a.  pouvant  remplacer  le   ou   les  deux  substantifs  dans  le 

roupe  de  et  substantif  -[-ad  et  substantif  275,  a.  de  lieu  (1,  614),  475-82,  514,  ci,  là  84,  a.  de  lieu 

[unis  aux  substantifs  206,  a.  de  lieu  exprimant  la  direction  de  l'action  370,  a.  de  lieu  et  pronoms- 

[régimes   377,  a.   de   lieu  relatifs  480,   616,   a.  exprimant   action  passée,  postérieure,   immédiate 

J-90,  lat.  qiiando  en  roman  86,  a.  de  temps  483-92,  514,  unis  à  des  substantifs  206,  servant  à 

[renforcer  la  négation  692,   a.  et  locutions  de   temps  accumulés  496,  a.  démonstratifs  (II,  622), 

ja.  renforçant  les  particules  comparatives  280,  607,  a.   interrogatifs   512,  514,  562,   a.  relatifs  562, 

595-8,  604,  613-4,  630,  633,  a.  négatifs  692,  696,  a.  de  cause  423,  a.  de  manière  (I,  614  ;  II,  572), 

193-6,    514,   a.   non  accompagnés  de  l'article  indéfini  196,  en  -mente  46,  a.  de  comparaison  639, 

fsuivis  du  substantif  sans  article  180,  unis  aux  adjectifs  pour  en  renforcer  le  sens  202,  a.  d'intensité 

•introduisant  les  propositions  de  conséquence  et  de  résultat  609,  devant  le  verbe,  les  adjectifs,  les 

conjonctions  745,  a.  augmentatif  renforçant  ^mzwdo  conditionnel  648,  a.  degradation  combiné  avec 

un  adjectif  729,   se  place  après  le  substantif  343,  732,   a.   de   quantité  494,  unis  à  des  adjectifs  2, 

202,  a.  verbal  497,  a.  comme  attribut  2,  205,  493,  500,  a.  comme  prédicat  400,  a.  +  adjectif  -|- 
substantif  changé  en  adjectif  130,  202,  a.  juxtaposés  131,  a.  redoublés  133,  a.  groupés  203,  a. 
accumulés  496,  a.  juxtaposés  à  des  substantifs  et  à  des  adjectifs  201-8,  a.  copules  avec  des  substan- 
tifs 254,  a.  unis  par  des  prépositions  à  des  substantifs  ou  à  des  pronoms  269-75,  419-20,  a.  unis  à 
des  noms  de  personnes  ou  à  des  expressions  composées  qui  jouent  le  rôle  d'adjectifs  ou  d'adverbes 

203,  a.  et  préposition  206  sq.,  419,  a.  avec  de  ou  ad  rapprochés  des  prépositions  269,  426,  a. 
devenus  prépositions  206  sq.,  428,  a.  devenus  conjonctions  568,  a.  =  propositions  incomplètes 
527,  place  fixe  devant  le  verbe  et  le  participe  737,  745,  a.  -|-  sujet  -f-  verbe,  a.  -f-  verbe  +  sujet 
748,  a.  -\-  verbe  -(-  sujet  -|-  (régime)  746,  a.  -\-  verbe  +  régime  -|-  participe  750. 

Affaiblissement  des  voyelles  atones  1,  25,  des  explosives  sourdes  647,  de  la  voyelle  dans  le 
ler  membre  des  composés  proprement  dits  II,  554,  de  la  voyelle  thématique  latine  dans  le  verbe 
formé  à  l'aide  d'un  préfixe  597. 

Affinité  particulière  entre  certaines  voyelles  et  certaines  consonnes  I,  328. 

Affirmations  présentant  omission  de  la  proposition  verbale  III,  659. 

Afrique  (L'  — )  sortie  de  la  Romania  I,  2,  l'espagnol  en  Afrique  4. 

Agrandissement  exprimé  par  -one  II,  457. 

Agriculture  :  termes  italiens  en  -ime  II,  445. 

Aisy  (D'  — )  constatant  en  1674  «  le  son  confus  »  de  un  et  le  son  eu  de  Vu  I,  57. 

Alain  Chartier  fait  rimer  travellle  et  merveille  I,  232. 

Albanais  :  importance  de  ses  éléments  latins  I,  2,  6,  traits  communs  avec  le  tarentin  du  Sud  6, 
mots  daciques  22  ;  usages  communs  avec  le  roumain  III,  18,  influence  sur  le  roumain  165. 

Alexis  (Vie  de  saint  — )  ne  connaît  déjà  que  or  devant  les  consonnes  I,  634,  présente  déjà 
très  à  côté  de  mult  III,  202. 

Alger  (Le  français  à  — )  I,  4. 

Alghero  en  Sardaigne,  colonie  catalane  1,6. 

Allais  (D'  — )  donnant  en  1681  comme  provincialisme  û  de  0  -|-  nasale  I,  153. 

Allemand  (cf.  Germanique)  :  nombreux  mots  français  empruntés  par  le  m.-h.-a.  et  le  m.-b.-a. 
I,  2,  permutation  de  consonnes  en  a.-h.-a.  18,  û  employé  par  l'engadin  47,  mots  a.  en  rhétique  52; 
a.  possédant  aussi  le  lat.  exequatur,  etc.  II,  393,  franc,  entreprendre  peut-être  imité  de  unternehmen 
610,  a.  influant  sur  la  formation  du  futur  en  obw.  112,  suisse  a.  favorisant  un  transfert  de  désinence 
dans  la  conjugaison  obw.,  a.  influençant  la  conjugaison  engadine  115,  a.  influençant  la  2c  pers.  sing, 
engadine  133,  composés  a.  favorisant  dans  les  Grisous  la  tendance  latine  à  composer  des  mots  par 
apposition  553,  a.  suisse  «a/;çw^r  influençant  le  pronom  indéfini  obw.  567;  influence  sur  le  parler 
des  Grisons  111,  128,  y  ayant  favorisé  la  séparation  de  l'infinitif  et  de  sa  préposition  736,  ayant  déter- 
miné en  franc.  E.  la  préposition  de  l'adjectif  au  substantif  730,  nombre  déterminé  pour  un  indéter- 
miné 50,  datif  du  pronom  personnel  au  lieu  du  possessif  75,  prétérit  du  subjonctif-optatif  118, 
employant  au  contraire  du  roman  l'article  indéfini  avec  l'attribut  et  le  prédicat  193,  a.  dialectal  ein 
article  indéfini  4-  nombre  défini  194. 
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Allongement  des  voyelles  toniques  I,  25,  a.  compensatoire  loo-i,  a.  d'une  syllabe  brève  lat. 
pop.  en  portugais  158,  de  la  tonique  au  pluriel  dans  les  oxytons  provençaux  II,  39,  du  radical  verbal 
199-204,  de  ascla  en  astula  etc.  430,  de  -ese  en  -esianu  449,  473,  de  -ellus  en  -rellus  501. 

Alpes  (Les  — )  :  dialectologie  I,  6,  77  etc.,  mots  antérieurs  à  la  conquête  romaine  22. 

Alternance  de  vos  et  tu  dans  l'ancien  style  épique  III,  97. 

Alternance  vocalique  dans  les  noms  II,  31,  45,  50,  5  3,  dans  la  conjugaison  122,  185-92,  dans  les 
parfaits  265,  271,  dans  vidi  300,  dans  le  futur  français  314,  perdue  dans  les  post-verbaux  599,  dans 
les  verbes  formés  par  préfixes  597. 

Ambiguïté  (Besoin  d'éviter  1'  — )  :  faisant  disparaître  d'anciennes  prépositions  au  profit  de  plus 
récentes  II,  2. 

Amérique  centrale,  méridionale  :  espagnol,  portugais  I,  4. 

Amuïssement  de  -e  :  ses  conséquences  dans  la  conjugaison  II,  117,  163,  de  n  devant  s  déjà  en 
latin  I,  403  (et  II,  286),  de  -r  dans  les  dialectes  français  559  (et  II,  489,  491),  de  5  finale  en  français 
559;  II,  4,  10,  12,  25,  342,  au  pluriel  rhéto-lombard  32,  suivi  de  l'assimilation  des  accusatifs  plur.  et 
sing.  35,  amenant  l'identité  de  deux  verbes  117,  son  action  sur  la  conjugaison  française  121, sur  les 
participes  français  en  -s  338,  aux  2^  et  3e  pers.  en  franc.  S.-E.  202,  devant  les  consonnes  289,  a. 
de  -/  français  342,  353,  de/ devant  5  français  39. 

Amyot  omet  encore  le  pronom-sujet  III,  335,  présente  encore  le  nous  beaucoup  plus  souvent  que 
h  me  749. 

Anacoluthe,  au  lieu  de  cuin  ou  ad,  avec  adjectif  -j-  substantif  indiquant  les  circonstances  acces- 
soires d'une  action  III,  424,  entre  propositions  subordonnées  657. 

Analogie  vocalique  I,  91  a.,  a.  déterminant  le  redoublement  de  la  consonne  initiale  618, 
donnant  naissance  à  beaucoup  de  phénomènes  de  la  phonétique  syntaxique  633;  a.  de  certaines 
formes  du  pluriel  sur  les  autres  en  roumain  II,  31,  de  locutions  comme  doa  bratsa  sur  le  singulier  48, 
transformant  le  pluriel  et  étendant  l'alternance  vocalique  en  portugais  53,  a.  de  noms  de  jours 
sur  d'autres  5,  de  juger  sur  juge  17  a.,  de  -t]me  sur  finie  41,  de  l'a.-franç.  vies  sur  atitis  56,  59,  (de 
anceis  sur  sordeis  I,  105),  de  l'ital.  partefice  sur  maléfice  59,  des  formes  proclitiques  du  pronom 
démonstratif  95,  action  dans  la  conjugaison  130,  a.  des  2^  et  3e  pers.  sing,  sur  la  ireena.-franç.  173, 
des  formes  faibles  sur  les  fortes  en  roumain  186,  a.  de  l'ital.  dial,  sunn  210,  223,  vayu  223,  231,  ayu 
223,  240,  de  sfare  sur  les  verbes  de  mouvement  226,  228,  de  l'ital.  ahhia  sur  vadia  230,  du  rouni. 
vo,  voie  sur  a,  are  238,  247,  de  l'esp.  vas,  ve  sur  hos,  he  232,  242,  du  franc,  mouvons,  mouvoir  sur 
pouvons,  pouvoir  251,  du  port,  dçstesur  le  parfait  265,  298,  du  parfait  sur  le  présent  roum.  -tiesc  593, 
des  parfaits  roumains  sur  le  parfait  lat.  fastis  293,  des  verbes  à  radical  en  -t  sur  le  /  de  la  y  pers.  sing, 
interrogative  325,  a.  du  français  sur  le  participe  \t.a\..  conque  so  337,  a.  du  radical  du  présent  ou  du  par- 
fait sur  le  participe  345,  a.  agissant  sur  les  verbes  formés  par  préfixes  597,  transformant  les  adverbes 
français  620,  a.  d'adverbes  en  -/  en  italien  623,  en  -s  en  rhétique  et  français  624. 

Andalous,  dialecte  espagnol  du  Sud,  développement  du  castillan  I,  6,  116,  etc. 

Anglais  :  ses  mots  français  I,  2,  sa  spirante  //;  18,  -ount  et  -qemb  133,  moyen-anglais  6,  ses  mots 
français  48. 

Angleterre  :  langues  et  vocabulaire  I,  2. 

Anglo-normand  :  sa  phonétique  I,  2,  6,62,  133  etc.,  ses  manuscrits  48  ;  morphologie  :  -s  nomi- 
natif II,  21-2,  infinitifs  en  -eir  remplacés  par  -er  1 17. 

Anglo-saxon  :  ses  éléments  latins  I,  2. 

Animaux.  Voyez  Histoires  d'animaux,  Noms  d'animaux  et  Petits  des  animaux. 

Anjou  :  dialecte  breton  I,  6,  phénomènes  phonétiques  57,  72,  74,  90,  123,  133  etc. 

Antécédent  du  pronom  relatif  III,  612,  618,  attiré  au  cas  du  relatif  624. 

Antérieur.  Voyez  Futur  antérieur. 

Antériorité  :  prépositions  qui  l'indiquent  III,  454. 

Apennins  :  dialectologie  I,  6. 

Aphérèse  dans  (Dom)na  en  provençal  I,  634,  de  la  voyelle  initiale  atone  373-5. 

Apostrophe  avec  nom  au  nominatif  II,  6,  d'abord  sans  article  III,  176,  dans  les  noms  propres  150. 

Apostrophe   de  l'article  en  ital.,  franc.  III,  103-4. 

Appartenance  exprimée  ipâr-anus  449,  -aticum  482. 

Appellatifs  provenant  de  noms  propres  II,  390,  (devenus  noms  proi)res  en  italien  III,  148),  en. 
-iccus  499,  -iltus  505,  germ,  -aid  5 10  ;  a.  qui  ne  s'emploient  qu'au  pluriel  III,  32  (voy.  Verbes  appel- 
latifs 106),  formés  de  l'article  combiné  avec  le  substantif  190. 


Appendix  Probi  —  Assentiment  437 

Appendix  Probi  blâme  reclus,  sida  I,  403. 

Apposition  :  composés  par  a.  II,  536,  539-40,  542,  550-6;  juxtaposition  appositive  III,  121, 
129,  absence  et  emploi  de  l'article  162,  164,  193. 

Apulée  :  fuit  et  erat  dans  les  contes  III,  113. 

Aquiléen,  dialecte  de  l'Italie  centrale  I,  6. 

Arabe  I,  6,  éléments  dans  le  vocabulaire  espagnol  et  sicilien  10,  n'a  exercé  aucune  influence  sur 
le  système  phonétique  roman  65  3,  son  article  al  assimilant  son  /à  la  consonne  suivante  et  déterminant 
la  prothèse  de  a  à  des  mots  de  pure  origine  latine  383. 

Aragonais,  dialecte  espagnol  qui  paraît  servir  de  transition  au  catalan  I,  6. 

Arbres.  Voyez  Noms  d'arbres. 

I  Archipels  :  leur  nom  au  pluriel  III,  32. 
Archiprétre  de  Hita  (L'  — )  :  emploi  de  l'article  indéfini  III,  191. 
Arétin  (Le  dialecte  — )  montre  déjà  dans  son  vocalisme  les  caractères  fondamentaux  des  parlers 
de  l'Italie  du  Nord  I,  6. 
Argent  désigné  souvent  au  pluriel  III,  32. 
Arioste  introduit  dans  la  langue  littéraire  les  désinences  de  son  dialecte  local  II,  134,  emploie  -110 
à  la  fe  pers.  plur.  135,  affectionne  les  participes  abrégés  333,  paraît  éviter  esso  III,  70. 
Arme  désignée  par  le  nom  du  soldat  qui  la  porte  II,  388  ;  armes  ayant  des  noms  celtiques  I,  20. 
Article  :  sa  voyelle  unie  à  l'initiale  consonnantique  du  substantif  I,  383  (voyez  aussi  Arabe), 
ayant  changé  cr-  en  or-  dans  les  noms  féminins  espagnols  et  portugais  427,  provenant  de  /  initiale  du 
substantif  429,  soudé  au  mot  430,  ses  doubles  formes  comme  /'  et  /o  6 5 1 ,  abrégé  dans  la  phrase  en 
port.,  napol.  634,  influençant  la  tonique  du  substantif  623  ;  son  action  sur  le  pluriel  roumain  II,  36, 
los  déterminant  le  pronom  elos  76,  sa  flexion  94,  96-106,  son  inconsistance  dans  l'ensemble  de  la 
phrase  103,  105,  précédant  ^wa/w  relatif  107,  marque  le  genre  362,  369,  sert  à  substantifier  389, 
392,  employé  dans  le  nombre  ordinal  roumain  561,  précède  toujours  le  pronom  possessif  roumain 
563. —  Sjmtaxe  :  place,  analogie  avec  les  éléments  flexionnels,  origine  III,  6,  devenu  proclitique  sauf 
en  roum.  714,  728,  pronoms  usités  comme  a.  80,  141,  article  défini  :  emploi  et  omission  141- 
85,  histoire  142,  145,  avec  noms  d'objets  uniques  143,  avec  noms  propres,  de  personnes  144, 
148,  150,  avec  noms  de  peuples,  géographiques  145,  147,  avec  noms  de  lieux  composés  148,  avec 
titres  -\-  nom  propre  160,  avec  noms  de  famille,  de  parenté  150,  167,  avec  noms  abstraits  151, 
avec  noms  de  matière  et  d'espèce  152,  avec  adjectifs,  noms  de  nombre,  infinitifs  153,  a.  et  les 
groupes  de  mots  154-85,  a.  dans  la  combinaison  copulative  et  la  juxtaposition  immédiate  de  deux 
substantifs,  dans  l'énumération,  l'accumulation  155,  dans  les  combinaisons  attributives  151-71, 
dans  la  combinaison  d'un  nom  propre  avec  un  adjectif  159,  devant  adjectif  -|-  substantif  désignant 
des  qualités  intellectuelles  ou  la  manière  d'être  des  parties  du  corps  ou  des  parties  constitutives  de 
choses  matérielles  161,  avec  le  comparatif  ou  son  représentant  162,  devant  les  noms  de  nombre 
cardinaux  -j-  substantif  163,  dans  l'expression  appositive  162,  164,  avec /o/wi -(- substantif  165, 
avec  pronom  -{-  nom  166,  avec  possessif  -|-  substantif  167-9,  devant  les  représentants  de  ipse  -\- 
substantif  170,  devant  certains  adjectifs  et  noms  dénombre  -\-  substantif  171,  devant  les  locu- 
tions absolues  constituées  par  un  substantif  et  un  adjectif  ou  participe  et  qui  désignent  une  manière 
d'être  propre  au  sujet  ou  au  régime  172,  devant  un  substantif  qui  en  détermine  un  autre  174,  avec 
le  complément  déterminatif  175,  dans  l'exclamation  et  dans  l'apostrophe  176,  avec  le  prédicat  177, 
avec  le  cas  régime  178,  après  les  prépositions  179,  188,  437,  dans  la  tournure  partitive  367, 
avec  l'infinitif  prépositionnel  502,  avec  les  substantifs  unis  aux  adverbes  de  comparaison  quam  et 
quomodo  180-5,  article  indéfini  6,  origine;  absence  et  emploi  191-2,  avec  le  cas  régime  192, 
dans  l'apposition,  avec  l'attribut  et  le  prédicat  193,  avec  les  noms  de  nombre  attributifs  194,  avec 
adjectifs  195,  avec  adverbes  de  manière  196,  dans  les  comparaisons  197,  avec  le  mot  en  rapport 
avec  un  verbe  accompagné  d'une  négation  198,  au  pluriel  199,  signification  distributive  et  signica- 
tion  temporelle  de  l'article  187,  a.  comme  élément  flexionnel  exprimant  le  genre,  le  cas,  le  sub- 
stantif vis-à-vis  de  l'adjectif,  le  superlatif  organique  189,  mot  sans  article  disparu  au  profit  de  la 
forme  avec  article  190,  a.  défini  attiré  par  l'indéfini  et  vice-versa  I92,a.  non-répété  en  portugais  253, 
a.  comme  élément  indéplaçable  d'un  groupe  739. 

Articulations  palatales  I,  34,  53,  gutturales  48,  des  lèvres  54,  57,  61,  de  m  48,  54,  61,  de  e  91, 
de  î<  et  0  121,  point  d'articulation  des  consonnes  401. 
Assentiment  exprimé  par  le  subjonctif  ill,  119, 


438  Assimilation  —"Auteur 

Assimilation  dans  la  prononciation  de  -ûva  I,  61,  de  ailleurs  à  leur  141  a.,  de  l'a.-prov.  melhura 
aux  formes  faibles  des  verbes  en  -urdre,  de  l'a. -franc,  cuide  kcoidier  i^'j,  de  -erium  à  -aritim  154,  de 
pavec  (i  en  roumain  183,  de  la  voyelle  posttonique  à  la  tonique  ou  à  la  finale  329-30,  de  la  voyelle 
initiale  à  la  tonique  359,  de  voyelles  atones  à  d'autres  atones  359,  de  l'esp.  -emiento  à  -imiento  359 
(et  II,  447),  dans  les  voyelles  nasales  françaises  394,  de  la  palatale  et  de  ^  suivant  105,  de  0  lorrain  à 
une  consonne  labiale  précédente  107,  de  o  sarde  par  la  nasale  labiale  130,  de  la  consonne  initiale 
sourde  à  la  sonore  initiale  de  la  2e  syllabe  en  italien  427,  de  et,  pt  en  italien  1 1 ,  de  -rs-  en  -s$-  474,  de 
-mu-  en  -nn-  ou  -mm-  486,  de  -mn-  posttonique  dans  les  proparoxytons  526,  a.  complète  ou  partielle 
de  consonnes  :  de  -nd-,  -rnb-,  -Id-,  -rit-,  -nt-,  -mp-,  -ne-,  -It-,  -Ih-,  -rb-,  -ng-  respectivement  à  -nn-, 
-mm-,  -II-,  -rr-,  -nd-,  -mh-,  -ng-,  -Id-,  -h-,  -rv-,  -ny-,  -é-  496-8,  de  -nr-  à  -rr-  en  ital.,  wall.,  pic. 
527,  de  -r'/-  à-//-  en  pic,  lorr.,  parisien  528,  donnant  naissance  aux  consonnes  redoublées  en  ital., 
français  458  sq.,  548,  avec  une  consonne  précédente  ou  suivante  571-2,  de  la  finale  à  la  tonique  II, 
59,  de  a  antépénultième  à  l'atone  médiale  dans  la  conjugaison  roumaine  186,  de  «  à  a  dans  l'a. -franc. 
es rachier  devenu  arraeher  596;  a.  de  mots  voisins  de  sens  I,  146,  de  formes  qui  ont  un  point  de 
contact  II,  1-2,  des  déclinaisons  3,  de  -ex  et  -ix,  de  polypus  à  -ùs  17,  de  nominatifs  22,  41,  prove- 
nant de  la  tendance  à  donner  la  même  physionomie  aux  formes  diverses  d'un  même  mot  24,  des 
accusatifs  plur.  et  sing.  35,  109,  du  sing,  au  pluriel  50,  dans  la  formation  du  genre  des  adjectifs  61,  du 
pronom  pluriel  au  singulier  en  portugais  76,  entre  les  caractéristiques  personnelles  77,  entre  meus  et 
tuus,  noster  etz'^i/er  85,  de  -f  normand  de  mouver  à  -f  français  =  -are  117,  de  remplire  à  dire  125,  de 
l'ital./flre  à  dare  et  de  dire  aux  verbes  en  -ire  128,  de  verbes  en  provençal  170,  de  diverses  personnes 
dans  l'imparfait  lorrain  1 16,  des  conjugaisons  II,  III,  à  I  au  subjonctif  rhétique  144,  150,  faisant  dis- 
paraître le  gérondif  sauf  en  port,  etobw.  152,  dans  l'adjonction  des  désinences  personnelles  au  profit 
des  formes  faibles  156,  des  formes  verbales  à  alternance  vocalique  189,  de  la  !«  à  la  2^  pers.  sing, 
en  roumain  194,  des  formes  verbales  infléchies  en  italien  195,  du  singulier  au  pluriel  dans  l'accentua- 
tion des  formes  verbales  quand  l'accent,  aux  i^e  et  2^  pers.  plur.,  reste  sur  le  radical  197,  de  formes 
verbales  en  franc.  S.-E.  202,  de  formes  de  esse  et  de  stare  à  des  formes  de  habere  211,  213-4,  218, 
221-2,  de  formes  de  stare  au  subjonctif  l'Ai/  222,  du  subjonctif  5^^^,  -amo  à  ea(m),  eamus  223,  des 
formes  espagnoles  destare  et  dare  à  des  formes  de  esse  225,  des  deux  radicaux  de  vado  et  andare  251, 
des  formes  faibles  de  eram  aux  autres  imparfaits  262,  de  certaines  personnes  au  parfait  258,  267-9, 
271-2,  de  la  voyelle  de  la  désinence  des  y  pers.  sing,  et  plur.au  parfait  de  dialectes  italiens  269,  réci- 
proques entre  les  désinences  personnelles  et  entre  les  classes  de  conjugaison  en  italien  269,  du  par- 
ticipe au  parfait  ou  au  présent  345,  des  formes  fortes  aux  formes  faibles  dans  les  post-verbaux  399 

Association  d'éléments  hétérogènes  par  juxtaposition  ou  par  copulation  III,  254. 

Assonance  en  a. -franc,  de  in  et  ï  oral  I,  33,  de  ùi  avec  û  ou  /  62,  de  0  (=z  ^t)  avec  0  72,  de  eon- 
seil  86,  de  çn  avec  0132. 

Assourdissement  deu  dans  les  diphtongues  romanes  I,  296,  de  a  latin  final  en  français  305, 
312-3,  de  r  finale  255,  de  5  finale  a.-français  626,  de  5  +  consonne  468,  470-1,  de  /en  français 
559,  de  Z  de  l'article  en  roumain  554. 

Asturo-galicien,  groupe  dialectal  espagnol  concordant  dans  ses  traits  essentiels  avec  le  portugais 
1,6. 

Atones  (Mots  — ).  Voyez  Mots  atones. 

—  (Syllabes  — ).  Voyez  Syllabes  atones. 

—  (Voyelles  — ).  Voyez  Voyelles  atones. 

Attraction  d'une  voyelle  protonique  dans  une  autre  syllabe  I,  385-6,  adjectif  remplaçant  un 
adverbe  III,  130,  adjectif  non-fléchi  remplacé  par  la  forme  fléchie  137,  a.  réciproque  exercée  par 
l'article  indéfini  et  par  le  défini  192,  a.  du  temps  de  la  proposition  partielle  à  celui  de  la  proposition 
verbale  681,  du  mode  de  la  proposition  conditionnelle  sur  celui  de  la  proposition  verbale  687. 

Attribut  :  adjectif  fléchi  II,  60;  a.  et  prédicat  III,  396,  401-2,  adverbe  2,  205,  493,  500,  combi- 
naisons attributives  157,  juxtaposition  attributive  121,  129,  252,  256. 

Aubigné  (D'  — )  se  moque  de  grandement  petit  III,  202. 

Augmentatifs  :  Suffixes  II,  368,  456,  substantifs  524,  534,  lat,  -aeetis 414,  534,  esp.  -a^o  414,  lat. 
-one  456-7,  534,  a.-péjoratif  :  esp. -port,  -arro,  -orro,  -urro  504,  a.-dépréciatif  :  esp.  -ote  508, 
adverbes  628. 

Auguste  emploie  déjà  simus  de  sumus  II,  207. 

Auteur  de  l'action  non  exprimé  III,  99,  d'un  état  introduit  par  ^e  462.  . 


I 
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Auvergnat,  patois  provençal  du  Nord,  traits  communs  avec  le  français  I,  6. 

Auxerrois  (L'  — )  disait  pesé,  mese  =:  -r-  au  xvie  siècle  I,  456. 

Auxiliaires  employés  dans  la  formation  du  futur  et  du  parfait  périphrastique  II,  112-3,  imitation 
des  auxiliaires  debêre,  potëre,  volêre,  habere  amenant  le  wall,  otiôr,  greden.  niai  124,  faisant  seuls  excep- 
tion, avec  les  infinitifs  monosyllabiques,  à  la  formation  des  infinitifs  en  -er  dans  la  vallée  de  Munster 
124,  aptes  à  subir  des  transformations  205,  dial.  esp.  estou  s'abrégeant  en  stou  et  même  ton  225  (et 
I>  373),  ÏMibere  abrégé  237,  a,  du  mode  marquant  la  nécessité  et  le  devoir  244-6,  souvent  employés 
à  l'imparfait  de  discrétion  III,  104,  avec  infinitif-régime  sans  préposition  387,  a.  après  l'infinitif  724, 
a.  +  (adverbe  ou  autre  membre)  +  participe  737,  a.  +  sujet  ou  complément  adverbial  -f-  participe 
-|-  régimes  en  surbilyain  737. 

Avolo  (Sicile)  se  rattache  au  calabrais  du  Nord  I,  6. 


Baïf  (1574)  maintient  o^e  =r  oie  I,  103,  hésite  sur  la  prononciation  de  e  <  rf  libre  +  consonne 
26,  écrit  sotileil  353,  emploie  déjà  l'article  dans  l'exclamation  III,  176. 

Baléares  (Les  — )  appartiennent  au  catalan  I,  6. 

Balzar  Alig  (1677)  :  emploi  ou  omission  de  l'article  avec  lé  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

Barcley  (1521)  regarde  compel  =  compère  comme  dialectal  I,  456. 

Barrili  paraît  éviter  esso  III,  70. 

Bas-latin  (Le  — )  présente  les  caractères  fondamentaux  du  développement  linguistique  roman  I, 
8,  rapports  avec  les  éléments  grecs  17  ;  en  Gaule,  il  connaît  déjà  homo  +  3*  pers.  sing,  pour  expri- 
mer la  forme  indéterminée  III,  92. 

Basque  :  emprunts  au  latin  I,  2,  au  roman  21,  influence  sur  l'espagnol  21,  652. 

Benoit  :  e  I,  86,  c  133  a.,  etc. 

Berbère  (Le  — )  a-t-il  pris  quelque  chose  au  latin?  I,  2. 

Bergame,  centre  lombard  I,  6,  33,  43,  61,  63,  etc. 

Bergûn  I,  32,  54,  77.  125,  etc. 

Béroul  :  uis  >  z/i  I,  62,  choiet,  choier  75,  etc. 

Bessin  (Le  — )I,  33,  54,  74,  114-S,  etc. 

Bestiaire  toscan-vénitien  ;  article  avec  noms  de  matière  et  d'espèce  III,  152. 

Bèze  (Th.  de  — )  écrit  hin,  fin  pour  hamus ,  fames  I,  33,  blâme  la  prononciation  et  l'orthographe 
parisiennes  oa  =  oi  72,  identifie  -ain  =  -ein  89,  dit  que  -io  =  -ellu  est  plutôt  parisien,  indique  la 
prononciation  de  -an-  245,  atteste  pesé,  mese  =  -r-  pour  Paris,  l'Auxerrois,  Vézelay  456. 

Bifrun  hésite  dans  l'emploi  de  l'article  avec  le  pronom  possessif  -\-  nom  III,  166. 

Bitonto  I,  32,  78,  105,  126,  151,  etc. 

Blaize  change  encore  r  intervocalique  en  :ç  I,  456. 

Blois  disait  au  xvie  siècle  pesé,  mese  =:  -r-1,  456. 

Boccace  :  tu  venghi  II,  145,  préférence  pour  les  participes  abrégés  333,  emploi  du  pronom  person- 
nel III,  58,  eso  comme  sujet  personnel  70,  nom  dice=z  on  dit  92,  combinaison  d'un  substantif  -\-  par- 
ticipe pour  exprimer  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu  latin  422. 

Boèce  exprime  la  forme  indéterminée  du  verbe  au  moyen  de  Vom,  parfois  on  III,  92. 

Bojardo  emploie  la  i™  pers.  plur.  en  -wo  II,  135. 

Bonifaci  affectionne  l'article  avec  le  pronom  possessif  -j-  nom  III,  i66. 

Bonvesin  hésite  entre  -adfjo,  -ao,  -â  de  -attis  I,  254,  um  kanta  =  cantiamo  III,  96. 

Botanistes  (Les  — )  créant  des  adaptations  d'expressions  latines  II,  554. 

Bourgogne  (La  — ),  envoyant  à  Paris  le  foin  et  l'avoine,  est  l'origine  de  ces  mots  en  français  I,  89. 

Bovelles  (1533)  donne  courin,  oreille  =  -s-  comme  parisiens  I,  456,  attribue  au  picard-lorrain 
l'assimilation  ri  =  //  dans  le  parisien  528. 

Brandan  en  a.-vén.  :  mi  pour  eo  III,  59,  eso,  -a  comme  pronom  personnel  70. 

Bretagne  (La  Grande  — ),  sortie  de  la  Romania  I,  2. 

Breton  :  dialecte  français  I,  6. 

Buffier  (1709)  blâme  la  prononciation  oa  =  oi,  recommande  ç  pour  l'usage  familier  et  œ  pour  le 
discours  relevé  I,  72. 

Bulgare  (Le  —)  influence  le  roumain  II,  449;  III,  18. 

Burgondes  (Les  — )  :  leurs  noms  en -hard  II,  519. 

But  marqué  en  latin  par  le  datif,  en  roman  par  ad  III,  372,  but  finaldu  mouvement  et  prépositions 


44^  Caballero  —  Cervantes 

qui  l'expriment  442,  458,  but  dans  le  temps  exprimé  par  per,  pro  454,  but  indiqué  par  l'infinitif  503, 
locutions  adverbiales  de  but  591. 

Caballero  tm^Xoxo.  perder  avec  régime  direct  d'être  animé  sans  d  III,  350, 

Calabrais  du  Nord  et  calabrais  du  Sud  I,  6. 

Calderon  a  beaucoup  puisé  dans  le  latin  I,  11  ;  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27  a. 

Calvo  :  w/ pour  ^0  III,  59. 

Camoëns  a  encore  houiem  =  on  III,  92. 

Campidanien,  dialecte  sicilien  du  Sud  I,  6,  distingue  I  et  ë  68. 

Canada  (Le  français  au  — )  I,  4. 

Canton  des  Grisons,  principal  domaine  de  wius  pour  exprimer  la  forme  indéterminée  du  verbe 

m,  93- 

Capitanate  (La  — )  I,  6. 

Cardinaux.   Voyez  Noms  de  nombre  cardinaux. 

Caressant  (Sens  — )  :  lat.  -nia  II,  430,  ital.  -nolo  431,  franc,  -on  458,  lat.  -it ta  505,  autres  suffixes 
525,  532,  titre  520. 

Cas  (Les  — )  :  marquent  des  rapports  variés  II,  2,  réduits  à  un  en  roman  3,  19  (et  III,  635), 
restes  3,  cas  sujets  conservés  4,  cas  oblique  distingué  du  nominatif  en  a. -franc.,  a.-prov.,  rhétique  19 
(et  III,  35),  forme  du  cas  oblique  équivalant  en  Gaule  au  radical  349,  cas  oblique  eut  remplissant 
les  fonctions  de  nominatif  en  sicilien  et  frioulan  107;  histoire  des  cas  III,  5,  sujet  et  régime  en  rou- 
maine, unification  des  cas  entraînant  identification  de  l'infinitif  et  du  substantif  16,  langues  ayant  des 
formes  spéciales  pour  exprimer  les  cas  aux  deux  nombres;  date  de  l'unification  des  cas  latins  35, 
nominatif  en  français  et  provençal  :  sa  fonction  36,  pourquoi  la  forme  du  cas-sujet  a  disparu,  cas  sujet 
accompagné  de  de  333,  cas  oblique  en  français  et  provençal  :  sa  fonction  et  ses  rapports  avec  les  cas 
obliques  latins  37-8,  comment  ceux-ci  ont  été  remplacés  en  roman  40,  cas  oblique  prenant  le  sens 
du  génitif  et  du  datif  latin  37,  42-3,  123,  de  l'accusatif  de  dimension  latin  37,  de  l'ablatif  latin  de 
lieu,  etc.,  et  absolu  38,  127,  131,  cas  chez  les  pronoms  55,  cas  oblique  substitué  au  cas  sujet  dans 
les  pronoms  personnels  et  inversement  56-62,  leur  développement  chez  les  pronoms  accentués  63, 
atones  64,  (cas  oblique  des  pronoms  personnels  et  possessifs  atones  et  accentués  I,  615),  cas  avec  les 
noms  propres  exprimés  en  roumain  par  l'article  189,  cas  régime  excluant  d'abord  l'emploi  de  l'article 
178,  192,  cas  régime  en  fonction  de  déterminatif  253,  cas  oblique  exprimant  en  a. -franc,  et  prov. 
le  complément  indirect  368,  cas  du  prédicat  412. 

Castillan,  dialecte  espagnol  ayant  obtenu  le  rang  de  langue  écrite  I,  6, 

Catalan  :  Géographie  1,4,  6,  importance  littéraire  au  moyen  âge  4,  colonie  en  Sardaigne  6,  phé- 
nomènes phonétiques  49,  58,  121  etc.,  emprunts  à  l'espagnol  23  ;  II,  136,  son  pluriel  39,  formations 
corrélatives  du  pluriel  52,  formation  analogique  de  l'adjectif  62  ;  tu  comme  cas  oblique  accentué  III, 
61. 

Cauchie  (1570)  :  prononciation  de  -in  I,  33,  constate  l'équivalence  de  u  français  z=  il  allemand, 
même  devant  nasales  57. 

Cause  indiquée  par  certaines  prépositions  III,  458-9,  588. 

Cavassico  :  mi  pour  eo  III,  59. 

Celle  di  S.  VitO,  province  de  Capitanate  (Italie),  parle  un  dialecte  provençal  I,  6. 

Cellini  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  58,  emploie  esso  uniquement  après  préposition  70, 
emploie  et  omet  alternativement  l'article  devant  d  ictus  -j-  substantif  171,  met  souvent  le  verbe  au 
singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  344. 

Celtique  :  mots  c.  influençant  des  mots  latins  apparentés  I,  20,  influence  phonétique  sur  le  fran- 
çais, provençal,  espagnol  650,  nature  et  étendue  des  éléments  celtiques  en  roman  10,  20,  origine 
de  l'ital.  hrigante,  franc,  brigand  II,  517,  influence  sur  la  déclinaison  romane  iio,  aurait  fait  préfé- 
rer la  forme  de  l'accusatif  pour  le  cas  sujet  du  pronom  personnel  III,  63. 

Cent  Nouvelles  nouvelles  emploient  encore  Paradis,  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  143,1 
présentent  les  premières  traces  de  me  le,  le  lui,  nous  le  pour  le  me,  etc.  749. 

Cervantes  forme  haciyelmo  pour  désigner  le  plat  à  barbe  porté  comme  casque  par  Don  Quichotte 
II,  552,  déngne  dé^à  la  p.Tsoiin^  indéterminée  par  la  tournure  réfléchie  III,  94,  emploie  encore 
anior  sans  aiti.ie  143,  emploi  et  o;nis!jign  d§  l'article  itidéfini  191,  verbe  au  singulier  avec  sujet  au 
pluriel  344, 


i 


Champenois-bourguignon  —  Comparatif  44^ 

Champenois-bourguignon,  groupe  dialectal  de  l'Est  français  I,  6. 

Chancellerie  (La  — )  :  son  latin  III,  171,  sa  langue  429. 

Changements  dans  les  voyelles  latines  I,  26,  c.  spontanés  de  i  32,  u  47-56,  c.  conditionnels 
de  u  57-66,  e  79-114,  p  127-144,  f,  ie  152-72,  c.  sporadique  de  (-  en  0,  ti  145-9,  <^-  ^^  place  ou  de 
degré  des  consonnes  401,  c.  de  fonction  II,  347,  c.  de  genre  369-85,  dans  les  mots  en  -men  443,  c. 
de  conjugaison  117,  172,  c.  de  suffixe  356-61,  497  (et  en  espagnol  I,  180,  en  esp.  cohija  493,  c.  de 
suffixes  avec  c.  d'accent  605,  chronologie  655). 

Chapitre  (Quantième  — )  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  51,  intitulés  658, 

Chardri  fait  rimer  -ïd  :  -û  et  -ïir,  -ûi  :  -i  I,  62,  -é  :  -ée  304. 

I  Charlemagne  :  le  latin  en  usage  de  son  temps  I,  11-2. 
Charles  d'Orléans  fait  rimer  triste  :  niaistre,  etc.  I,  316. 
Charles  Martel  a  rendu  le  nom  de  Karl  célèbre  en  France  I,  9. 
Chartes  :  leur  latin   1,8,  graphies  des  c.  mérovingiennes   72,    121,  du  Vermandois  (xiiie  s.), 
e  Montpellier  38,  du  Vermandois  et  de  Tournay  (xiii*  s.)  121,  du  N.-O.,  de  Bretagne,  d'Anjou, 
te.  (xiiie  s.)  74,  d'Anjou  123,  d'Anjou  et  de  Touraine  133,  champenoises  129  a.,  parisiennes  257, 
loldaves  et  valaques  (xviie  s.)  83. 
Chateaubriand  emploie  souvent  des  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27. 
Chaucer  donne  la  valeur -jî/  à  -(llum  et  -alein  I,  226. 
Chiampell  :  emploi  du  pronom  personnel   III,  57. 
,.r  Chiasme  de  l'adjectif  et  du  substantif  III,  730. 

Chifflet  (1659)  donne  à  comme  prononciation  deo  -f-  nasale  I,  133,  exige  e  dans  état,  épouse  352, 
à  propos  de  la  prononciation  de  s  finale  626. 

Chrétien  de  Troies  ne  sépare  plus  à  la  rime  oi  de  ei  et  ci  I,  72,  a  oi  devant  /'  86. 
Christianisme  (Le  — )  a  fait  passer  les  mots  grecs  en  -îa  dans  le  latin  écrit  et  la  langue  usuelle 
des  lettrés  II,  406. 

Christine  de  Pisan  fait  rimer  oi  et  ail,  72. 
Chronologie  des  changements  phonétiqnes  I,  635,  647. 

Chute  d'une  voyelle  mettant  une  nasale  et  une  consonne  en  contact  en  français  I,  39,  c.  complète 
de  a  latin  final  en  français  305,  312-3,  des  voyelles  atones  dans  la  i^e  syllabe  372-3,  d'une  voyelle 
atone  initiale  devant  ou  après  une  sonnante  initiale  375,  de  consonnes  par  suite  de  dissimilation  429, 
585,  de  /  après  les  consonnes  ou  la  voyelle  nasale  en  français  626,  de  syllabes  entières  591,  de 
voyelles  dans  des  formes  faibles  de  la  conjugaison  en  a.-français  II,  189,  de  rt  dans  la  conjugaison 
de  habere  en  engadin  239,  dans  celle  de  laxare  en  a.-français  235  et  a. 

Claude  (L'empereur  — )  voulut  introduire  l'usage  de  F  renversé  comme  signe  du  v  I,  402. 
Coïncidence  d'une  action  avec  renonciation  de  cette  action  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  484. 
Collectifs.  Voyez  Noms  collectifs. 

Colonies  catalane  en  Sardaigne,  gallo-italienne  en  Sicile  I,  6. 
Columelle  a  déjà  l'ibér.  Irisa  I,  21. 

Combinaisons  de  consonnes  I,  45 8- 5 22  (labiale -j-  dentale458,gutturale-|-dentale  459-67,  avec 
5468-73,  avec  r  474-5,  avec  7476-83,  consonnes  nasales  484-6,  consonne  -|-  /et  r 487-95, dernière 
consonne  496-500,  c.  avec  u  tty  501-22);  combinaison  de  mots  homogènes  et  de  mots  hétérogènes 
III,  120,  c.  d'un  pronom  et  d'un  substantif  141-2,  c.  copulative  de  deux  substantifs  155,  des  noms 
propres  avec  un    adjectif  159,  c.  de  totus  -\-  article  -|-  substantif  165,  combinaisons  attributives  et 
l'article  157-71,  c.  entre  adjectifs  et  substantifs  262-4,  c.  de  termes  indiquant  une  dimension  avec 
adjectif  qui  la  déterminent  266,  c.  d'un  infinitif  avec  un  adjectif  au  moyen  d'une  préposition  267,  c. 
d'un  adverbe  avec  un  substantif  accompagné  d'une  préposition  exprimant  le   même  rapport  274,  c. 
de  l'interjection  exprimant  la  douleur,  la  malédiction  avec  un  nom  ou  un  pronom  suivant  276,  c.  de 
régimes  différents  373-6,  c.  d'un  substantif  avec  un  participe  422,  c.  prépositionnelles  de  cause  588, 
c.  de  mots  fixes  729-45. 
Commencement  dune  action  :  verbes  avec  ad  en  italien  III,  390. 
Commines  peut  encore  omettre  à  volonté  le  pronom-sujet  III,  335. 
Communication  :  verbes  avec  de  III,  364. 

Comparaison  considérée  comme  groupe  de  mots  III,  254-77,  comment  on  rend  la  c.  d'intensité 
277,  c.  proportionnelle  611,  emploi  et  omission  de  l'article  indéfini  197,  adverbe  dec.  180. 
Comparatif  de  l'adjectif  II,  65-67,  c.  des  adverbes  628,  c,  organiques  conservés  66  ;  III,  47,  la 


44'^  Complément  —  Consonnes 

tournure  périphrastîque,  c.  devenus  positifs  47,  c.  roman  avec  articles  superlatif  allemand  et  latin 
162,  adverbes  de  quantité  avec  des  adjectifs  202. 

Complément déterminatif  avec  ou  sans  article  III,  175,  c.  indirect  rendu  par  cas  oblique  en  vieux 
français  et  provençal  368,  compléments  adverbiaux  188,  286,  312,  365,  368,  396,  418-5  n,  complé- 
ment intercalé  entre  «  cum  »  et  substantif  736. 

Composés  (Mots  — )!!,  5,  347,  384, 542-58,  lat.  en  -niw  404,ital.en  -oh  430,  c.  impératifs  526, 
c,  copulatifs  552,  c.  avec  alter,  quantus  571,  genre  384  ;  c.  employés  comme  qualificatifs  III,  125. 

Concession  exprimée  par  les  relatifs  de  généralisation  III,  640. 

Concrétisation  des  noms  abstraits  II,  401,  529. 

Condition  sociale  exprimée  par  des  noms  en  -atiis  II,  475. 

Conditionnel  en  -et  =  -ç  chez  les  grammairiens  français  du  xvi^  siècle  I,  72  ;  emploi  de  c.  rempli 
par  le  plus-que-parfait  latin  en  prov.,  esp.,  port.,  ital.  S.  II,  309,  désinences  du  c.  3.22-4;  formations 
diverses  III,  319-23,  724,  c.  à  la  place  du  subjonctif  dans  la  proposition  relative  conditionnelle  637, 
688. 

Confusion  de  ë  et  ë,  de  ô  et  ô  en  syllabe  atone  I,  29,  de  e  entravé  et  de  ^  m  et  a.,  de  ot  et  de  e 
en  franc.  O.  75,  de  -ence  avec  -antia  89,  depieiis  (plus)  avec  -eus  (-osus)  38,  de  tundere  et  tottdere/[6, 
de  homo  et  de  unus  67,  confusions  de  mots  entraînant  des  échanges  de  voyelles  en  syllabe  atone 
371  ;  c.  de  radicaux  en  -s  avec  les  radicaux  en  -or  II,  10,  c.  phonétique  des  deux  classes  de  pluriels 
en  français,  provençal  et  rhétique  41,  c.  des  formes  faibles  de  l'a. -franc,  espeîir  et  puir,  au  présent, 
avec  celles  de  la  i^^  conjugaison  117,  c.  de  suffixes  et  de  noms  par  la  ressemblance  des  finales  372. 

Conjonctions  monosyllabiques  à  finale  consonnantique  1 ,  549-50,  c.  de  coordination  et  de  subor- 
dination atones  dans  la  phrase  613,  c.  abrégées  dans  la  phrase  634;  formation  des  c.  II,  347  ;  c. 
devenues  prépositions  en  roman  431,  c.  interrogatives  514,  c.  copulatives  545-69,  c.  temporelles 
devenant  causatives  55^  sq.,  587,  c.  créées  au  moyen  de  certaines  prépositions-]-  que  $66,  c.  prove- 
nant d'adverbes  ou  d'autres  mots  568,  c.  introduisant  les  propositions-régimes  575-6,  c.  de  cause 
583-9,  c.  de  but  589-91,  c.  de  temps  592-603,  c.  de  lieu  transférées  dans  l'emploi  temporel  597,  c. 
de  comparaison  introduisant  une  proposition  temporelle  598,  c.  de  simultanéité  599,  c.  de  priorité 
600,  c.  de  postériorité  601,  c.  temporelles  indiquant  le  point  de  départ  et  le  point  d'aboutissement 
ou  le  terme  final  602,  c.  temporelles  de  répétition  603,  c.  de  manière  604,  c.  indiquant  la  réalité  et 
la  conformité  605,  c.  de  comparaison  possible  506,  c.  de  comparaison  607-8,  610-1,  c.  de  comparaison 
que  648,  c.  de  conséquence,  de  résultat  609,  c.  conditionnelles  643-9,  ^-  proclitiques  ou  enclitiques 
726,  conjonction  non-répétée  entre  deux  propositions  partielles  655,  c.  -\-  sujet  -f-  verbe,  c.  -|- 
verbe  +  sujet  751. 

Conjugaison  :  confusion  dans  les  formes  latines  à  partir  du  vue  siècle,  rapports  avec  le  traitement 
de  0  I,  146-7  ;  infinitifs  en  -er  et  -ier  II,  i,  c.  latine  mieux  conservée  en  roman  que  la  déclinaison  2, 
la  conjugaison  en  roman  11 1-346,  les  diverses  conjugaisons  1 17-129,  en -^  117-8,  en  -/ 119-23,  en 
-E  124-7, 1^  flexion  130-346. 

Consentius  blâme  la  prononciation  bilabialede  v  comme  dialectale  I,  402  et  tçttus  pour  totus  547. 

Consonnantiflcation  de  l'élément  labial  de  iu  =r.  if  I,  30,  de  i  et  de  ei  secondaire  à  Bergûn  et  à 
Schweiningen  77,  du  second  élément  de  on  ibid,  et  dans  l'Engadine  125,  de  u,  i  dans  les  diph- 
tongues romanes  297-8,  de  la  voyelle  primitivement  accentuée  dans  la  conjugaison  dans  les  dia- 
lectes français  II,  198. 

Consonnes  :  leur  notation  I,  xix,  leurs  transformations  I,  401-591,  combinaisons  de  c.  latines 
disparues  en  roman  14,  permutation  des  c.  18. 

—  ajoutées  à  l'intérieur  du  mot  I,  586-8. 

—  altérées  par  la  chute  des  voyelles  finales  I,  544  sq.  ;  II,  352,  par  -i  du  parfait  en  ital.  N. 
265. 

—  assimilées  à  l'intérieur  du  mot  I,  496-8. 

—  combinées  avec  d'autres  à  l'intérieur  du  mot  I,  458-522. 

—  continues  :  influence  sur  les  voyelles  précédentes  I,  25,  402,  en  latin  :  labiales,  dentales, 
gutturales   sourdes  ou    sonores  496-8. 

—  dentales  germaniques  inconnues  en  roman  I,  i8,palatalisées  en  roumain  devant  un  ancien/ 
latin,  persistant  devant  un  /  nouveau  94,  419,  e  diphtongue  en  roum.  O.  après  les  d.  117,  n 
persistant  en  rhétique  devant  les  d.  à  cause  de  l'allemand  396,  les  d.  latines:  explosives, 
continues  (sourdes  ou  sonores),  sonnantes  402,  d.  -\-  voyelle   palatale   en  rhétique    420, 
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d.  finales  demeurant  sans  changement  496,  d.  suivies  de  y  509-1 3  ;  verbes  à  radical  terminé 
par  une  d.  II,  172,  les  mêmes  prenant  un  parfait  en  -s  286,  d.  intervocalique  en  français  281. 

Consonnes  dissimilées  à  l'intérieur  du  mot  I,  496,  499. 

—  doubles  latines  I,  402,  458  sq.,  541-7,  romanes  146,  548,  c.  double  romane  remplaçant  une 
c.  simple  latine  547,  c.  double  remplaçant  nasale  -(-  consonne  546,  587. 

—  douces.  Voyez  Sonores. 

—  dures.  Voyez  Sourdes. 

—  environnantes  :  leur  influence  I,  25-6,  30,  34,  62,  71,  79,  91,  162,  360-9,  389. 

—  euphoniques  I,  381-2,  632-3. 

—  explosives  :  influence  presque  nulle  sur  les  voyelles  qui  les  précèdent  I,  25,  explosives  latines, 
labiales,  dentales,  gutturales,  sourdes  ou  sonores  402,  explosive  sonore  dans  l'ital.  hagordare, 
aga^:(are,  prov.  bagordar,  e.  s.  née  du  w  germanique  sur  les  lèvres  romanes,  e.  sourde  gutturale 
remplaçant  en  italien,  provençal  la  spirante  sourde  gutturale  germanique  18,  explosives  initiales 
404-5,  e.  palatale  initiale  406,  e.  initiale  +  '  perdue  en  esp.-port.  422,  explosives  intérieures 
avant  ou  après  l'accent  432,  e.  intérieures  simples  dans  les  paroxytons,  après  ou  avant  l'accent 
433-40,6.  sourdes  ou  sonores  intervocaliques  simples  dans  les  paroxytons  après  l'accent  433-7, 

e.  gutturales  intervocaliques  simples  dans  les  paroxytons  après  l'accent  438-9,  e.  sourdes 
devenant  sonores,  sonores  devenant  continues  après  les  sonnantes  496-8,  e.  finales  en  pro- 
vençal 564,  aff"aiblissement  des  explosives  sourdes  :  chronologie  647  ;  explosives  disparaissant 
devant  -g,  -c  du  parfait  provençal  II,  283,  explosive  -|-  n  en  sarde  285. 

—  finales  :  en  français  1, 25,3  Val  Soana  71,  c.  simples,  doubles  ou  triples  qui  peuvent  être  finales 
en  latin  402,  consonne  finale  d'un  groupe  traitée  comme  à  l'initiale  du  mot  496-500,  consonnes 
finales  du  mot  en  latin  549-53  et  dans  les  diverses  langues  romanes  554-69,  consonne  finale 
modifiée  par  la  chute  de  u  final  en  roumain  554,  c.  sonore  finale  en  rhétique,  italien,  français 
555-7,  consonnes  finales  primaires  ou  secondaires  tombées  après  une  voyelle  en  français  556, 
c.  sourdes  finales  en  français  5  57,  consonne  dure  finale  remplaçant  la  douce  en  rouchi,  wallon, 
lorrain  562,  consonnes  sonores  finales  changées  en  douces  en  a. -provençal  563,  c.  explosives 
finales  en  provençal  564,  c.  finales  conditionnées  par  l'initiale  du  mot  suivant  611,  624-33, 
c.  finales  modifiant  un  c  initial  en  toscan  619,  prononciation  des  consonnes  finales  en  français 
626,  consonne  finale  du  radical  se  modifiant  en  macédonien  devant  le  et  /Y  II,  5,  c.  finale 
palatalisée  au  pluriel  27,  c.  finale  du  radical  155-84,  c.  finale  thématique  gutturale  351,  c. 
finale  verbale  devant  un  pronom  sujet  325. 

—  fricatives  :  labiale  répondant  au  w  germanique  I,  18,  initiales  404-5,  intérieures  440-7. 

—  gutturales  conservées  devant  e  en  logoudorien  I,  6,  g.  grecques  -|-  e,  i  conservées  ou  assi- 
milées aux  g.  latines  17,  influence  sur  les  voyelles  suivantes  25,  30,  41,  48,  52,  m,  144  etc.,; 
205,  g.  latines  :  explosives  (sourdes  ou  sonores),  continues  402,  g.  initiales 404-5, g. intervo- 
caliques 438-9,  g.  intérieure  +  dentale  459-67,  g.  finales  palatalisées  devant  e  et  i  496, 
g.  finales  en  rhétique,  français  555,  558,  g.  suivies  de  y  513,  remarques  chronologiques  648  ; 
g.  disparaissant  en  français  II,  24,  traitement  à  la  3e  pers.  plur.  franc.  139,  g.  intervocalique 
en  français  28 1 ,  g.  terminant  un  rabical  verbal  155-71,  verbes  terminés  par  une  g.  prenant 
un  parfait  en -5  286,  g.  comme  finale  thématique  351. 

—  initiales  :  groupe  si-  fréquent  en  roman  I,  18,  initiale  irrégulière  dans  le  franc,  gui  70,  leur 
sort  en  roman  404-31,  i.  sonore  au  lieu  d'une  sourde  427,  i.  tombées  428,  consonne  ajoutée  à 
l'initiale  430,  i.  redoublées  en  toscan  après  voyelle  618,  i.  perdue  ou  modifiée  après  voyelle 
619-22,  i.  du  suffixe  II,  i,  i.  du  mot  influençant  l'adjectif  qui  précède  57,  i.  savante  reprise 
par  l'a.-prov.  quecs  =  quisque  569,  i.  ayant  une  certaine  ressemblance  avec  un  préfixe 
échangée  avec  celui-ci  596, 

—  intercalées  I,  496,  500. 

—  interdentales  I,  441. 

—  intérieures  I,  432-548,  i.  simples  dans  les  paroxtyons  435-57,  i.  combinées  458-522, 
avec  s  468-73,  avecr  474-5,  avec/  476-83,  i.  suivies  de  /et  de  r  487-95,  consonne -i-  voyelle 
devenant  finale  496,  554  sq.,  consonnes  sonores  devenant  sourdes,  c.  continues  devenant 
explosives  après  r,  n,  496-8,  c.  posttoniques  dans  les  proparoxytons  523-40,  consonne 
(-f-  consonne)  -f-  -s  ou  -/  en  français  561,  c.  -|-  -s  finale  en  provençal  565, c.  -|-  r  =  r  -}-  c.  en 
campidanien,  génois  576,  c.  -\-  r  -\-  voyelle  -f-  consonne  ■=z  c.  -\-  v . -\-  r  -\-  c.  en  roumanche 
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576,  (genre  des  mots  terminés  par  consonne  -\-  re  II,  374,  mots  espagnols  terminés  par  con- 
sonne -|-  re  399,  radicaux  terminés  par  consonne  -f-  ''  recevant  -ellns,  -a  500),  consonnes 
dissimilées  496,  499,  c.  tombées  par  suite  de  dissimilation  429,  585,  c.  assimilées  complè- 
tement ou  partiellement  496-8,  /  intercalé  entre  tis,  îs  496,  500,  consonnes  ajoutées  :  /•, 
M  586-8,  c.  euphoniques  381-2,  632-3. 
Consonnes  intervocaliques  I,  281,  433-9,  448-56. 

—  labiales  influençant  les  voyelles  suivantes  1,25,  35,  42,  62,  83,  91  a.,  92,  94,  106-9,  117, 
144,  166,205,  269-71,  influençant  les  voyelles  précédentes  28,  30,  58,72  a.,  121,  150,  200-1, 
influençant  la  voyelle  initiale  atone  360-9,  labiales  latines  explosives,  continues,  sonnantes  : 
sourdes  ou  sonores  402,  1.  initiales  404,  1.  initiales  -f-  voyelle  palatale  en  rhétique42o,  1.  inté- 
rieure -f-  dentale  458,  1.  -j-  jy  505-8, 1.  finales  demeurent  sans  changement  496,  labiales  >  -p, 
-f,  -11  en  gallo-rhétique  555  sq;  II,  173,  1.  disparaissant  dans  la  flexion  a.-franç.  24,  pluriel  des 
mots  roumains  terminés  par  une  labiale  31,  verbes  à  radical  terminé  par  une  labiale  173,  286. 

—  latines  :  combinaisons  disparues  en  roman  I,  14,  dentales,  sonnantes  etc.,  simples  ou  redou- 
blées 402,  458  sq.,  541-7,  c.  latines  en  contact  roman  par  la  chute  de  la  protonique  431. 

—  nasales  libres   ou  entravées,  intérieures  ou  finales,  modifiant  la  voyelle  précédente  ou  sui-  - 
vante  I,  25,  30,  33,  45, 57,72,  83,  88-99,  ^^o,  130,  132-8,  150,  162,  202,  241-8, 368;  25,  40, 
108  etc.,  nasales  intervocaliques  dans  les  paroxytons  448-54,  nasale  -f-  consonne  484-6,  nasales 
exerçant  une  influence  assimilante  sur  les  consonnes  suivantes  496,  nasale  à  la  place  de  v,b,  l,r 
571,  nasale  du  singulier  introduite  au  pluriel  en  portugais  II,  53  ;  nasales  finales  en  ft-ançais 

I.  33  sqq.,  S57- 

—  palatales  :  prononciation  palatale  de  k  dans  la  combinaison  sh  I,  18,  influence  des  palatales 
sur  le  développement  des  voyelles  suivantes  25,  33,  41,  65,  91,  105-6,  151,  164,  259-68, 
310;  II,  118;  ou  précédentes  I,  30,  34,  84,  95,  136,  153-61,  188-95,  230-40,  361-2,  406, 
420;  II,  411  ;  pluriel  des  mots  roumains  terminés  par  une  palatale  II,  31,  radicaux  terminés 
par  une  palatale  s'attachant -î<o/o  italien  431,  verbes  finissant  par  une  palatale  prenant -î  à  la 
2e  pers.  plur.  wall.  138,  palatale  s'introduisant  en  rhétique,  provençal  à  la  fin  du  radical  verbal 
terminé  par  une  gutturale  161,  154. 

—  posttoniques  intérieures  dans  les  proparoxytons  I,  523-40. 

—  primaires  I,  556. 

—  redoublées  I,  402,  618,  620. 

—  romanes  doubles  I,  146,  546-7, 587. 

—  secondaires  I,  556. 

—  simples  finales  en  latin  I,  402,  intérieures  dans  les  paroxytons  433-57. 

—  sonnantes  :  leur  influence  sur  les  voyelles  précédentes  ou  suivantes  I,  25,  91,  117,  365-7, 
s.  latines  :  labiales,  dentales  402,  s.  initiales  404-3,  s.  initiales  redoublées  après  s  en  logoudo- 
rien  620,  influence  des  s.  qui  suivent  immédiatement  les  initiales  404,  s.  intérieures  simples 
dans  les  paroxytons  448-57,  s.  posttoniques  dans  les  proparoxytons  :  quatre  traitements  à 
distinguer  525. 

—  sonores  ou  sourdes  I,  18,  402,  404,  427,  433-7,  496-8,  555-7.  562-3,  647. 

—  spirante  anglaise  et  th  germanique,  spirante  sourde  gutturale  germanique  devenant  en 
italien  et  provençal  explosive  sourde  gutturale  I,  18,  spirante  palatale  remplacée  par  /  dans 
la  graphie  dreit  72,  spirante  prépalatale  sonore  initiale  :  influence  des  voyelles  qui  suivent 
407,  spirante  labiale  sourde  initiale  408. 

—  triples  finales  en  latin  I,  402. 

—  vélaires  après  J  l,  37,  60,  après  p  131,  après  ç  163,  après  ç  196-9,  après  d  libre  ou  entravé 
249-54,  influençant  la  voyelle  initiale  atone  360. 

Construction  infinitive  en  roman  III,  511,  conservée  en  fi-ançais  quand  le  pronom  relatif  est 

régime  d'un  verbe  déclaratif  641,  constructions  infinitives  régimes  573,  c.  participiales  absolues  138. 

Contamination  I,  i  ;  II,  177. 

Contenu  :  exprimé  par  des  mots  en  -ata  II,  487. 

Contes  débutent  habituellement  en  roman  par^rrt^,  déjà  en  latin  III,  113. 
Continues.  Voyez  Consonnes  continues. 
Contraction  àt  e  -\-  i  évitée  dans  dreit  I,  72,  de  voyelles  en  hiatus  376-80;  fortes  contractic 
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dans  la  conjugaison  des  dialectes  émiliens  II,  i88,  volumus  =  roum.  vont  247,  narrai  (de  narrarè)  =. 
campid.  iiai  252. 

Convenance  :  exprimée  par  -alis  II,  434. 

Coordination   des  mots  qui  constituent  un  groupe  III,  120. 

Copistes  :  fautes  qu'ils  commettent  dans  les  textes  bas-latins  I,  8,  a. -français  72  a.,  roumains  94. 

Copulation  des  mots  qui  constituent  un  groupe  III,  120,  c.  de  mots  hétérogènes  136,  254,  c.  de 
deux  substantifs  155-6,  743,  c.  entre  Mus  et  nombre  déterminé  en  italien  131,  c.  subordonnante  de 
UHiis  et  alter  en  roman  sans  article  156,  c.  d'adjectifs,  d'adverbes  avec  des  substantifs  254,  c.  de 
substantifs  avec  le  pronom  personnel  256,  c.  remplaçant  la  juxtaposition  attributive  256,  c.  du 
verbe  personnel  avec  un  infinitif  :  haberead,  baberede,  essere  per,  stare  per  -^i^-^i,  c.  par  ou  sans?/  de 
propositions  complètes  5  3 1 ,  c.  de  propositions  544-690,  c.  adversative  et  c.  consécutive  des  proposi- 
tions 544,  c.  par  et  d'une  interrogation  et  d'une  énonciation,  d'un  infinitif  ou  prohibitif  et  d'un  futur 
suivant,  d'une  exhortation  et  de  l'expression  d'une  intention,  de  deux  propositions  de  gradation 
547,  c.  adversative  ou  temporelle  par  si,  c.  adversative  avec  niagis,  tamen,  potins,  c.  restrictive 
avec  magis  550-3,  c.  alternative  par  aut  549,  c.  dans  les  interrogations  dilemmatiques  5<^9,  c. 
double  de  propositions  partielles  650-3. 

Coresi  a  toujours  i  àe  e  -\-  nasale  I,  94,  paraît  encore  éviter  pre  avec  le  régime  direct  III,  351. 

Cornât  atteste  pour  l'Yonne  le  changement  de  r  intervocalique  en  ;^  I,  456. 

Corneille  emploie  beautés  III,  27,  dit  encore  les  forces  plus  pressantes  162,  raisons  de  VÈtat  175, 
un  mien  ami  200,  autant  comme  60%,  la  même  vertu  741,  prescrit  d'employer  l'article  indéfini  avec  le 
substantif  après  c'est  193,  parfois  ne  fait  pas  encore  accorder  le  participe  passé  fait  416. 

Corse  (Le  — )  :  apparenté  au  gallurien  I,  6,  ignore  presque  entièrement  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Couleurs  :  adjectifset  locutions  qui  les  désignent  II,  394;  III,  125. 

Cour  (La  — )  au  xvie  siècle  employant  f  et  oa  pour  ue  I,  72,  au  temps  de  Vaugelas  bayons,  haye^, 
bavent  II,  201,  emploi  du  suffixe  -issa  366,  ayant  donné  naissance  à  aime-t-il  325. 

Crainte  :  verbes  qui  l'expriment  III,  705, 

Créole  (Le  — )  :  définition  et  études  I,  4  et  a. 

Croisades  (Les  — )  n'ont  introduit  en  roman  qu'un  petit  nombre  de  mots  grecs  I,  16. 

Croisements  phonétiques  dans  le  traitement  de  f  +  L  en  vosg.  O.  I,  107,  serare  X  sarrare, 
ejulare  X  uUulare,  muccus  X  nrîwere  547  ;  croisement  entre  la  forme  synthétique  et  la  forme  péri- 
phrastique  du  comparatif  dès  le  latin  III,  47,  c.  de  rt(lat.  ad)  avec  el  (lat.  ///»)  =  roum.  al  158,  c.  de 
conjonctions  en  roum.  dupa  cum  601,  c.  entre  otro  ca^  que  et  son  en  espagnol  703,  c.  de  tournures 
différentes  en  roumain  158,  c.  de  deux  constructions  365,  410,  426,  659,  c.  de  tournures  préposi- 
tionnelles et  absolues  455,  c.  entre  la  proposition  de  conséquence  et  la  proposition  d'intention  609, 
c.  de  propositions  relatives  avec  des  propositions-régimes  641. 

Cuervo  observe  que  l'emploi  des  adjectifs  ordinaux  ne  cesse  de  se  restreindre  en  espagnol  III, 
51  a.,  cite  un  exemple  curieux  du  pronom  indéfini  au  neutre  en  espagnol  87  a. 

Cuorta  Memoria  emploie  souvent  quel  comme  régime  et  après  préposition  III,  71,  emploie  parfois 
l'article  avec  le  possessif -f-  nom  166. 

Dacique  (Le  — )  :  peu  de  chose  resté  en  roumain  I,  10,  22,  en  albanais  22;  origine  probablement 
dace  du  roum.  sutà  (centum)  II,  560. 

Dalmatie  :  l'ancien  roman  parlé  sur  ses  côtes  conservé  à  Veglia  I,  6. 

Dangeau  (1694)  identifiant  ein,  ain,  in  I,  89,  donnant  comme  provinciale  la  prononciation  ù  de 
0  -p  nasale  133. 

Dante  dit  encore  diece  1, 306,  emploie  les  pluriels  en  -ei,  -ai  II,  38,  les  pluriels  prece,  face  etc.  41, 
donne  comme  florentin  le  -no  de  la  ii'epers.plur.  135,  dit  encore  semo,enno  (sumus,  sunt)  210,  n'em- 
ploie plus  l'imparfait  -ea  qu'à  la  rime  254,  emploie  -aro=z  -arunt  269,  la  2^  pers.  sing.  parf.  fiisti  à 
côté  de  fosti  295,  emploie  encore  assez  souvent  eîlo,  ella,  plur.  egîi,  elle,  après  les  prépositions, 
emploie  déjà  lui,  lei,  loro  comme  sujets,  emploie  encore  assez  souvent  lui  comme  datif,  mais  déjà 
costui,  colui  comme  nominatifs  et  toujours  altrui  au  datif,  avec  une  valeur  de  possessif  ou  comme 
régime  direct  III,  58,  emploie  encore  assez  souvent  esta  83,  uom  =  on  92,  tu  et  voi  en  s'adressant 
à  des  personnes  97,  sens  des  deux  parfaits  dans  cbi  v'ha  guidait  0  chi  vi  fu  lucerna  108,  verbe  au 
singulier  avec  sujet  au  pluriel  344. 

Darmesteter,  A.  :  signification  des  mots  en  roman  I,  i  a.,  loi  de  D.  344;  II,  437;  Mots  nouveaux 
III,  125  ;  son  explication  de  bis-  II,  540  a.,  sa  théorie  de  la  composition  542  a. 


44^  Datif  —  Dépréciation 

Datif  en  latin  :  datif  remplacé  en  partie  dans  ses  fonctions  par  hic  et  ibi  III,  475,  datif  pour  la  tour- 
nure relative  362,  datif  pour  marquer  le  but  372,  456,  datif  prédicatif  403  ;  en  roman  :  impossibilité 
d'en  indiquer  les  formes  demeurées  II,  5,19,  -ibus  disparu  sans  laisser  de  traces  7,  datif  disparu  en 
italien  109,  lui  jouant  le  rôle  d'accusatif  76,  datif  dans  les  composés  par  apposition  550;  nature  et 
emploi  du  datif  à  l'origine,  a  pris  le  rôle  du  génitif  chez  les  noms  de  personnes  en  vieux  français 
et  provençal,  y  supplée  par  ad  avec  les  noms  de  choses  III,  45 ,  265 ,  remplacé  par  le  cas  oblique  en  roman 
37,  persiste  assez  longtemps  chez  les  pronoms  accentués  63,  emploi  du  pronom  personnel  au  datif 
72-5,  377,  datif  possessif  75-6;  en  roumain  :  datif  maintenu  II,  19,  426,  au  féminin  3,  108,  datif  de 
l'article  distinct  99-100,  répond  d'abord  à  celui  du  latin,  remplace  le  génitif  possessif  latin,  s'emploie 
après  les  prépositions  composées  III,  39,  cas  du  substantif  déterminant  en  général,  rapports  de  ce 
datif  avec  le  génitif  latin,  comment  s'explique  l'emploi  général  du  datif  41,  datif  du  pronom  per- 
sonnel dans  les  patois  roumains  56,  75,  prénoms  et  noms  propres  au  datif  avec  ou  sans  article  150, 
datif  latin  et  roumain  indiquant  le  complément  indirect  368,  datif  ayant  pris  le  rôle  du  génitif  chez 
les  noms  de  personnes  et  de  choses  45. 

Dativus  ethicus  III,  377. 

Daudet,  A.,  emploie  souvent  des  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27. 

Dauphinois  (Le  — )  emploie  la  pronom  féminin  comme  sujet  des  verbes  unipersonnels  III,  88,  a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  107. 

D'Azeglio  répand  dans  ses  ouvrages  les  participes  abrégés  II,  333  ;  not  sipotrà=  potremo  III,  96. 

De  +  adverbe,  substantif,  locution  =  adjectif  III,  9,  esp.  de  -]-  infinitif  actif  à  sens  passif  16,  lat. 
de  a  remplacé  le  plus  souvent  le  génitif  40,  44,  franc,  de  copulatif  1 36,  de  non-exprimé  dans  les 
Grisons,  sous  l'influence  allemande,  entre  un  terme  de  quantité  et  son  complément  128,  esp.  et 
a. -franc,  de  +  régime  sans  article  179,  188,  roum.  de  comparatif  -\~  substantif  avec  article  défini  181, 
franc,  et  ital.  de  au  sens  partitif  199. 

De  Amicis  :  emploi  de  parfait  simple  III,  108. 

Décimal.  Voyez  Système  décimal  et  Noms  de  nombre  décimaux. 

Déclaratifs.  Voyez  Verbes  déclaratifs  III,  106. 

Déclinaison  latine  :  confusion  qui  s'y  montre  à  partir  du  vue  siècle  I,  8,  inflexion  dans  le  nomi- 
minatif  de  la  deuxième  79,  127;  les  cinq  décHnaisons  II,  3,  en  roman  :  sa  disparition  presque  com- 
plète 2,  la  déclinaison  en  général  3-1 10,  la  déclinaison  romane  19-55,  déclinaison  en  a. -français 
et  a.-provençal  20-6,  là  Kc  et  les  mots  en  -les  de  la  5e  compris  xians  la  i^  classe  de  formation  du 
pluriel  29,  la  2^  et  la  4^  comprises  dans  la  2^  classe  du  pluriel  roman  35,  genre  adopté  par  les  mots 
des  3e  et  3c  déclinaisons  372,  échange  entre  la  ii'eet  la  2^  déclinaison  ou  variation  de  genre  386. 

Défense  :  comment  elle  est  exprimée  en  roman  III,  704. 

Défini.  Voyez  Article  défini  et  Noms  de  nombre  définis. 

Degré  de  la  détermination  subjective  exprimé  dans  le  verbe  par  la  désinence  flexionnelle  ;  choix 
des  modes  III,  90,  d.  de  comparaison  le  plus  élevé  possible  exprimé  d'une  manière  spéciale  en  ita- 
lien :  vedesti  mai  il  più  chiaro  vino  162,  adverbes  qui  expriment  le  degré  supérieur,  inférieur,  élevé, 
suffisant,  excessif,  égal,  etc.  202. 

Delamotte  donne  ù  comme  prononciation  de  q  devant  les  nasales  I,  133. 

De  la  Touche  (1692)  recommande  ç  (=:  oi)  pour  l'usage  familier  et  of  pour  le  discours  relevé 

I,  72. 

De  Marchi  :  imo  =  on  III,  93. 

Démonstratifs.  Voyez  Pronoms  démonstratifs. 

Dénasalisation  de  è  dans  -ène  (-ina)  I,  33,  de  Ô  (=:  g  -f-  nasale)  en  ^  132,  d.  en  français  391-2, 
395,  en  bergamasque  398,  en  portugais  399. 

Dénominations  personnelles  conservées  au  nominatif  II,  4,  en  -lor  490,  roum.  -a^  474  ;  d.  de 
rues,  maisons,  etc.  III,  123. 

Dentales.  Voyez  Consonnes  dentales. 

Déplacements  de  l'accent  latin  I,  592-607,  déplacement  de  l'accent  de  eo  espagnol  =  ego  598  (et 

II,  75),  d.  d'accent  dans  le  rouerg.  riû,  biû,  lesiû,  astiû  38,  dans  le  subjonctif  présent  tessinois  II, 
145,  d.  de  l'accent  par  l'adjonction  des  désinences  personnelles  155;  d.  de  signification  du  pronom 
personnel  en  français  II,  77,  en  roumain  III,  69.  Voir  aussi  l'article  Accent. 

Déponents.  Voyez  Verbes  déponents. 

Dépréciation  exprimée  par  -aria  II,  406,  franc,  -asse  414,  ital.  -unie  446,  franc,  -ise  481,  esp. 
-Ole  508,  par  divers  suffixes  :  lat.  -one,  germ,  -hard,  etc.  524-5,  335,  par  le  préfixe  verbal  minus-  Si'j. 
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Dérivés  ayant  conservé  des  mots  latins  simples  perdus  I,  11,  d.  ayant  0  au  lieu  de  ç  146,  d. 
influant  sur  la  prononciation  de  /  final  en  français  559;  verbes  dérivés  d'adjectifs  II,  117,  franc. 
tousser  dérivé  de  toux  117,  nombreux  verbes  dérivés  roumains  ayant  l'infixé  -çy-  203,  formation  des 
dérivés  347,  349,  396-535,  d.  post-verbaux  550,  dérivation  vocalique  397-407,  dérivés  avec  une 
consonne  simple  408-98,  d.  avec  une  consonne  double  499-508,  d.  avec  des  consonnes  différentes 
509-23,  formation  de  verbes  par  dérivation  (médiate  573,  immédiate  575)  573-93  ;  dérives  à  thème 
verbal  en   -tore  III,  424. 

Deschamps  (Eustache  — )  fait  rimer  conseille  :  travaille  l,  232. 

Désignation  matérielle  du  genre  II,  364;  désignations  numériques  générales  III,  53,  d.  de  temps 
suivies  de  de  -\-  infinitif  259. 

Désinence  :  ce  qu'elle  exprime  I,  i,  d.  latine  en  u  ayant  produit  u  en  rhétique  38,  formes  verbales 
à  d.  accentuée  influençant  les  substantifs  115,  id.  ayant  0  au  lieu  de  q  146,  id.  influençant  des 
formes  qui  gardent  u  en  roumain  1 30,  mots  germaniques  composés  d'un  thème  et  d'une  désinence  de 
flexion  18;  désinences  flexionnelles  détruites  par  les  transformations  phonétiques  II,  i,  leur  nombre 
supérieur  dans  la  conjugaison  2;  étude  de  leur  signification  III,  3,  ce  qu'elles  peuvent  exprimer 
dans  le  verbe  90;  d.  casuelles  pour  l'adjectif  comme  pour  le  substantif  II,  56,  d.  personnelles 
disparues  77,  désinence  de  l'infinitif  128-9,  désinences  personnelles  :  trois  au  singulier,  trois  au 
pluriel  130,  désinences  du  présent  131-53  :  indicatif  132-41,  subjonctif  142-8,  impératif  149-51, 
adjonction  des  désinences  personnelles  à  la  finale  du  radical,  déplacement  de  l'accent  155,  influence  de 
l'accentuation  de  la  désinence  185,  désinences  du  parfait  272,  futur  319-24  :  futur  du  présent  319-21, 
futur  du  passé  322-4,  désinence  de  l'imparfait,  quelquefois  du  parfait,  formant  le  second  élément  du 
conditionnel  322,  terminaisons  accentuées  du  verbe  à  détacher  en  français  pour  obtenir  le  radical  349. 

Désir  exprimé  par  le  subjonctif  III,  117,  119,  désir  comme  proposition  286,  verbes  de  désir  667. 

Desportes  ayant  écrit  rendre  grâce  et  blâmé  par  Malherbe  III,  34. 

Destination  d'un  mouvement  marqué  ^at pro,  perWl,  458. 

Déterminatif  :  exprime  le  rapport  entre  substantifs  III,  5,  d.  avec  ou  sans  article  175,  au  cas 
régime  253,  comme  second  memore  d'un  groupe  254,  d.  et  relatif  621-8,  d.  fusionné  avec  le  que 
relatif  non-fléchi  622. 

Deuxième  personne  du  singulier  donnant  sa  voyelle  aux  deux  autres  au  subjonctif  présent  de  / 
en  italien  II,  145,  2^  pers.  plur.  imitant  en  lyonnais  la  i^e  en  remplaçant  -/  par  -èsi  202  ;  2"  pers. 
plur.  exprimant  la  forme  indéterminée  dans  le  Midi  de  la  France  et  dans  l'ancienne  langue  épique 
III,  92. 

Développement  linguistique  roman,  difficulté  d'en  marquer  l'origine  I,  3,  d.  historique  des 
langues  romanes  6,  d.  1.  particulier  de  chaque  langue  romane,  simplification  qui  s'y  opère  29. 

Devoir  :  verbes  qui  l'expriment  II,  244-6. 

Di  +  substantif  sans  article  en  italien  III,   179. 

Dialectes  :  état  actuel  des  études  dialectologiques,  leur  importance  dans  ce  travail  I,  vir,  où 
chercher  les  mots  dialectaux  dans  cette  grammaire  ix,  les  dialectes  de  la  côte  Est  de  l'Italie  pour- 
raient être  séparés  des  autres  groupes  4  a.,  caractères  d'un  dialecte,  moyens  d'établir  un  groupe 
dialectal  5  et  a.,  dialectes  romans  6,  d.  antérieurs  à  l'adoption  du  latin  en  Italie  19,  éléments  anté- 
rieurs à  la  conquête  romaine  dans  les  dialectes  alpins  22,  traitement  d'un  mot  passant  dans  un  autre 
dialecte  23,  les  dialectes  off'rant  des  exceptions  à  la  règle  de  1'/  conservé  30. 

Dictionnaire  :  son  objet  ;  points  de  contact  et  de  diflférence  avec  la  syntaxe  III,  2  ;  les  interjec- 
tions lui  appartiennent  II,  347,  l'énumération  des  adverbes  est  du  domaine  du  d.  étymologique  622, 
les  d.  présentant  beaucoup  de  formes  féminines  en  -trice  ital.,  -tri:^  esp.  qui  ne  sont  pas  populaires 
367,  les  d.  donnant  souvent  des  indications  divergentes  sur  le  genre  des  mots  composés  384,  le  dic- 
tionnaire français  admettant  le  mot  dialectal  envoyé  370,  recevant  certaines  formes  dialectales  avec  -r 
amuie  49 1 . 

Dictionariulu  limbei  romane  de  Laurianû  et  Massimù,  Bukarest  1871,  est  la  plus  haute  expres- 
sion de  cette  recherche  de  latinisation  exagérée  que  provoqua,  au  xixe  siècle,  le  réveil  du  sentiment 
national  en  Roumanie  I,  11. 

Dieu.  Voyez  Nom  de  Dieu. 

Diez  (Frédéric  — )  :  sa  division  des  langues  romanes,  néglige  le  roman  hors  d'Europe  I,  4,  sépare 
l'ancien  français  du  moderne  7,  sa  liste  des  mots  grecs  en  roman  17  a.,  mots  donnés  comme  celtiques 
dans  son  Dictionnaire  20  a.,  comme  basques  21,  se  sert  du  terme  «  Rùckbildung  »  23  a.,  adopte 
l'ordre  alphabétique  pour  la  dérivation  romane  II,  396. 


44^  Différences  —  Doublets 

Différences  (Les  — )  locales  du  latin  s'accrurent  après  la  chute  de  l'empire  romain  I,  3,  d. 
dialectales  possibles  entre  ein  et  ain  89,  différence  de  quantité  sans  influence  apparente  sur  le  sort  des 
voyelles  atones  25,  d.  qualitative  attachée  à  la  d.  quantitative  dans  les  voyelles  latines  26,  d.  de  ë 
et  ê,  ô  et  ô  attestée  parles  grammairiens  anciens  26  a.,  d.  entre  e  et  f  due  à  la  voyelle  suivante  68,  81. 

Dignité  marquée  par  -atus  II,  475,  exprimée  par  des  mots  en  -a^go  esp.,  -adego  port.  482. 

Dimension  marquée  par  des  adjectifs  II,  470;  III,  266  et  a.,  accusatif  latin  de  d.  rendu  en  roman 
par  le  cas  oblique  38. 

Diminutifs  portugais  introduisant  parfois  i  devant  -inho,  espagnols  introduisant  c  devant  le  suffixe 
II,  353,  suffixe  diminutif  marquant  le  féminin  dans  des  mots  français  368,  changements  de  genre  des 
diminutifs  383,  d.  d'adjectifs  en  ital.  -iccio,  roum.  -ità  ^16,  532,  d.  roumains  en -î(/,ital.  -Mcdo4i8,  532, 
roum.  -as  474,  S32,  roum.  -ache  s'adaptant  aux  noms  propres  421  a.,  lat.  ^iclus  422,  -iilus  430,  532, 
-eoîus , -îolus  431,  s^2, -inus  452,  532,  franc,  -on  caressant  458,  532,  lat.  -iccus,  -a  499,  532,  -ellits 
500,  532,  -rellus  501,  -ittus  505,  507,  532,  -ottus,  esp.  -ote  508,  -arro  532,  grec  -h-/.oz  520,  significa- 
tion des  suffixes  d.  524,  suffixes  d.  nouveaux  en  roman  532,  réunion  de  plusieurs  suffixes  :  lat. 
c-ulus,  c-ellus,  esp.  -cico,  -luelo,  -iquillo,  roum.  -tisor,  -isor,  ital.  -icciuolo,  -attolo  etc.  533,  valeur 
diminutive  des  suffixes  verbaux  -iculare  581,  -ulare  584,  -illare  589,  -ittare  590,  formes  diminutives 
des  adverbes  628. 

Diphtongaison  des  voyelles  toniques  I,  25,  d.  de  i  en  ei  coïncidant  dans  le  domaine  roman  avec 
OH  provenant  du  m  45,  d.  de  ^  en  ei  dans  la  Haute-Italie,  etc.  71,  78,  81,  d.  de  f  173-9,  '^-  ^^  9  ^^3" 
220,  d.  de  ie,  ne  en  espagnol,  français,  italien,  roumain  638-42. 

Diphtongues  latines  I,  27,  diphtongue  provenant  de  /  -f-  u  30,  prononciation  des  deux  éléments 
de  la  d.  oi  72,  la  d.  ei  "JJ,  Ç  -{-  N  entravée  diphtongue  en  émilien  et  piémontais  97,  production 
de  la  d.  souvent  entravée  par  /  ou  r  100,  la  diphtongue  pure  107,  origines  de  la  d.  romane  ai 
233-9,  diphtongues  toniques  :  latines  281-93,  romanes  294-300,  remarques  historiques  sur  les  d. 
ei,  OM644;  la  diphtongue  disparaissant  à  la  i^e  pers.  sing.  ital.  vengo  devant  un  groupe  conson- 
nantique  II,  188. 

Direction  :  ad-,  préfixe  qui  la  marque  II,  598;  prépositions  qui  l'expriment  III,  439. 

Discours  direct  et  d.  indirect  III,  665,  d.  introduit  par  que  579,  d.  indirect  comme  proposition- 
régime  577. 

Dissimilation  de  ^2//«^îtô  etc.  en  cinque  I,  3,  426,  d.  dans  vogue,  vague  18  a.  2,  d.  de  i  suivi 
immédiatement  d'un  autre  /,  d'un  y  ou  d'une  consonne  palatale  34,  d.  faisant  passer  p  -)-  Z,  à  p  130, 
d.  orthographique  de  e  et  i  dans  dirit,  d.  faisant  passer  ei  à  ^i,  le  ç  de  ei  à  a,  puis  à  p  72,  d.  ayant 
amené  le  développement  ei-ai-oi  72  a.,  d.  de  fl  nasal  en  à  91,  d.  de  la  palatale  -\-  f  en  toscan  105, 
d.  de  ou  provenant  d'une  vélaire  et  d'une  voyelle  de  même  organe  en  franc.  N.-E.  131,  id.  pour  ou 
nasal  >  au  en  franc.  S.-O.  133,  ppour  ç  en  port,  suor  sous  l'influence  de  u  144,  d.  dans  les  voyelles 
nasales  en  français  394,  d.  ayant  donné  en  iia.\.  più  553,  d.  avec  une  consonne  suivante  ou  précé- 
dente 571-3,  d.  de  la  consonne  initiale  sourde  par  rapport  à  celle  de  la  2^  syllabe  en  frioulan,  tyrolien 
427,  d.  ayant  entraîné  la  chute  de  la  consonne  initiale  429,  ou  d'une  consonne  intérieure  585,  d. 
de  nm  en  rin  en  andalous  486,  de  mn  latin  en  rin,  Im  roman  526,  d.  de  ng  en  ne,  rg  en  rc,  mv  en  nih, 
nf  enmp,rv  en  rb  496,  499,  d.  en  espagnol  de  n-}i  enn-l,  de  ni-n  en  m-l  574;  II,  432,  d.  en  portugais 
de  /-/en  e-i,  de  0-0 en  o-e  192,  en  a. -français  de  r-r  en  r-n  353,  d.  transformant  anibulare  226,  d. 
provoquée  par  r  du  radical  et  déterminant  une  substitution  de  suffixes  en  italien  dialectal  (mots  en  -aie) 
435,  d.  de  feniininus  en  itaX.  femminile  et  peut-être  de  manfanino  en  manfanile  436-7,  d.  de  -al  en  -ar 
dans  des  mots  espagnols  contenant  /  464. 

Dissyllabes  déplaçant  l'accent  dans  le  franc.  S.-E.  I,  596. 

Distributifs  :  emploi  du  grec  /.axa  II,  569.  Voyez  aussi  Noms  de  nombre  distributifs. 

Distribution,  complément  modal,  exprimé  ^pzr per  III,  473. 

Distribution  géographique  de  plus  et  niagis  III,  202. 

Divisions  du  temps  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Domaines  linguistiques  :  caractère  arbitraire  de  leurs  subdivisions  I,  5. 

Domergue  (1805)  bannissant  la  prononciation  0^  I,  72,  n'admettant  que  la  prononciation  menteur 

559- 

Don  Luis  Caetano  de  Lima,  né  à  Lisbonne  en  1671,  fait  encore  de  s  l'équivalent  du  ch  anglaisi 
I,  422,  atteste  que  c  intervocalique,  de  même  que  5,  a  la  valeur  phonique  de  \  441. 

Doublets  :  définition  I,  11,  d.  romains  et  sabelliques  dans  le  lexique  latin  19,  d.  romans  du  lat,: 


I 
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tra  147,  tonilrus,  pullitrus,  *culcitra,  anitra  594,  d.  français  de  quid  552,  quareSii,  bene,  male  614, 
d.  (formes  accentuées  et  formes  atones)  de  monosyllabes  à  finale  consonnantique  550,  d.  des 
pronoms  615,  d.  produits  par  la  phonétique  syntaxique  626  ;  doubles  formes  de  certains  adjectifs  IJ, 
57,  des  infinitifs  vaudois  128,  du  présent  de  esse  207,  provenant  de  substantifs  post-verbaux  386, 
avec  l'ital.  sira-  et  ira-  605. 

Droit  (Le  — )  a  dû  introduire  dans  le  vocabulaire  roman  quantité  de  mots  littéraires  I,  11, 
langue  du  droit  maritime  18. 

Duez  (1639)  constatant  le  «  son  un  peu  obscur  »  des  lettres  um  et  tin  en  une  seule  syllabe  I,  57, 

Ionnant  à  comme  prononciation  de  0  -f-  ^  I3î>  prononciation  des  consonnes  finales  626. 
Dumarsais  (1751)  :  prononciation  de  <?  latin  I,  15. 
Dumas  dit  que  la  prononciation  -io-  (-ellu)  est  plutôt  parisienne  I,  163. 
Dupuis  (1836)  recommande  la  prononciation  ijq  pour  oi  dans  les  syllabes  atones  I,  72. 
Durée  :  ses  trois  divisions  III,  loi,  d.  indéterminée  d'une  action  ou  d'un  état  dans  le  passé,  d. 
elative  =:  imparfait  103,  prétérit  de  durée  en  roman    106,   m,  d.  exprimée  par  slat,  it  ou  venit 
avitaiido,  etc.  314-7,  prépositions  qui  indiquent  la  durée  de  l'action  453,  temps  de  durée  681. 
Duval  (1604)  exige  œye  pour  la  prononciation  de  oie  I,  103,  ^  dans  etai,  épouse  352. 

E  disjonctif  dans  certains  futurs  français  II,  314. 

£  muet  tombé  en  français  entre  une  muette  et  une  liquide  I,  372,  entre  deux  voyelles  377,  au 
futur  de  /dans  les  verbes  à  radical  terminé  par  une  voyelle  ou  r  :  prirai,  a.-franç. /Mrr«:ç  II,  314. 

Ecclésiastiques  (Termes,  Expressions  — )  I,  11;  esp.  dios,  franc,  pâtre,  chantre  II,  4,  ital. 
doniineddio  6,  hânç.  f este  Chandeleur  j,prov.  las  {quatre)  teviporas  12  a.,  lat.  vixît  iij,  -alis  4'^4, 
doviinus  deus  552.  Voyez  aussi  Écrivains  ecclésiastiques. 

Échange  de  mots  entre  langues  romanes  :  son  importance,  sa  généralité,  emprunt  direct  ou 
indirect  1,  23,  échanges  de  voyelles  en  syllabe  atone  370-1,  é.  de  phonèmes  570-92,  401,  échange 
entre  b,  v  et  w  à  l'initiale  416,  é.  fréquent  entre  /  et  r  573,  583  ;  é.  de  consonnes  plus  accusé  dans 
l'ital.  N.  qu'en  toscan  II,  38,  é.  de  consonnes  par  l'adjonction  des  désinences  personnelles  155-6;  é. 
du  suffixe  rare  -jlla  contre  le  fréquent  -ella  I,  32,  é.  du  suffixe  de  Vernoil  et  Verneuil  72  a.,  é.  de 
suffixe  dans  l'ital.  pâtura,  a. -franc,  pasture  147,  ital.  paura  446  ;  é.  de  suffixe  transformant  ambulare 
II,  226,  é.  de  suffixes,  réels  ou  graphiques  358-61,  373,  4S8,  561,  é.  de  préfixes  596,  607,  é. 
corrélatifs  entre  le  singulier  et  le  pluriel  49-55,  é.  entre  féminins  en  -a  et  masculins  en  -0  55. 

Écriture  (L'  — )  française  distinguant,  à  l'aide  de  la  graphie  ou,  ç,  n  de  il  comme  de  0,  indiquant 
le  changement  de  ei  en  oi,  de  ne  en  eu,  mais  non  de  m  en  m  I,  48,  présentant  a  dans  les  formations 
populaires  en  -ance  89,  distinguant  ^  et  a  dans  les  anciens  textes  normands  et  picards  90,  influant  sur 
la  prononciation  de  /  finale  en  français  559,  l'é.  latine  en  roumain  notant  f  par  ea,  e,  l'é.  cyrillienne 
employant  le  même  signe  pour  ea  Qte  long  83  ;  l'é.  distinguant  partout  les  deux  nombres  II,  3. 

Écrivains  latins  ayant  transmis  des  mots  celtiques  I,  20;  é.  italiens  non-toscans  introduisant 
dans  la  langue  littéraire  les  désinences  de  leur  dialecte  local  II,  134,  é.  employant  le  futur  plus  que 
le  parler  populaire  en  italien  et  engadin  320,  é.  employant  d'abord  la  tournure  interrogative  Jiw/t'-/-// 
325,  a.-fmvtç.  famolent,  œuvre  maladroite  d'é.  connaissant  le  latin  442,  é.  ecclésiastiques  employant 
des  mots  à  suffixe  -ta  486,  préférant  déjà  niagis  en  Esçagne,  plus  en  Gaule  et  en  Italie  III,  202. 

Eginhard:  ses  œuvres  émailléesde  tournures  empruntées  aux  auteurs  latins  qu'on  lisait  alors  I,  n. 

Église  (L'  — )  a  fait  passer  dans  le  vocabulaire  roman  la  quantité  la  plus  considérable  de  mots  du 
latin  littéraire  I,  11. 

Éléments  étrangers  dans  le  vocabulaire  roman  I,  10;  é.  hétérogènes  associés  par  copulation  et 
subordination  dans  un  groupe  de  mots  III,  254-84. 

Élimination  de  la  forme  du  pluriel  II,  49,  é.  de  dare  par  donare  en  français  220,  224,  é.  d'un 
préfixe  par  un  autre  603  a. 

Éloignement  marqué  dans  les  verbes  par  le  préfixe  de-  II,  602  ;  verbes  d'é.  avec  de  III,  446. 

Émilien  (L'  — )  fait  partie  du  gallo-italien  I,  6. 

Émotion  :  verbes  unipersonnels  qui  l'expriment  III,   100. 

Emprunts  d'une  langue  romane  à  une  autre  :  direct  (3  manières)  ou  indirect  I,  23,  e.  faits  par  le 

basque  21,  par  l'espagnol  et  le  portugais   à  l'ibérique  et  au  basque  21,  esp. -port,  pais  emprunté  au 

français  105,  ital.  lanipa  au  franc,  lampe  II,  17  a.,  ital.  bastia  au  franc,  bastie  406,  roum.  pàrdà  à 

Vii\h.  pçrrua  407,  esp.  wac/w  peut  être  au  portugais  364,  esp.-eo  dans  mauteo  au  franc,  -eau,  esp. -port. 

Grammaire  romane.  —  Index.  29 


4)0  En  —  Étrusque 

-fttu  au  français  et  catalan,  esp.  -ote  au  franc,  -ot  505,  tsp.-ete  dans  bracete,  etc.  507,  mil.  halit\eu 
359,  noms  propres  empruntés  aux  langues  germaniques  18,  nombreux  verbes  roumains  aj'ant 
l'infixé  -ey-  203,  S.  Fratello  iecc  emprunté  à  l'italien  littéraire  280,  post-verbaux  espagnols  en  -c 
empruntés  au  français  ou  au  français-catalan  399. 

En  -j-  régime  sans  article  III,  179. 

Enclise  déterminant  le  redoublement  de  la  consonne  initiale  I,  618. 

Enclitiques  :  wall,  tu  I,  53;  pronoms  II,  84,  esse  206;  mots  e.  dans  la  proposition  III,  713-25, 
en  contact  restent  en  général  atones  727,  transloimations  des  e.  et  proclitiques  en  contact  72S. 

Endroit  où  se  trouve  quelque  chose,  désigné  par  -aria  II,  406,  e.  où  l'on  conserve  un  objet, 
désigné  par  -aie  43  î,  e.  où  une  plante  se  trouve  en  abondance,  désigné  par  -ettim  479. 

Engadine  :  langue  littéraire  propre  I,  4,  le  haut-engadin  6,  note  le  son  m  par  I'm  allemand  47, 
/7W;{«4r;-rt  54^  i:<t;e/-  58,  phonétique  77,  96,  125,  130,  137,  152  etc.,  mots  savants  145,  désigne  les 
enfants  par  le  nom  de  leur  père  III,  43,  forme  et  emploi  du  pronom  perscnr.el  57,  ne  connaît  pas 
l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  166. 

Ennius  déjà  emploie  en  vers  abjéte  pour  abiete  I,  593. 

Enunciation  comme  proposition  III,  286-511,  noms  propres  dans  l'éi'.onciaiion  150,  place  du 
verbe  747. 

Ensemble  désigné  par  le  suffixe  tranç.  -a^e  II,  482. 

Entravées.  Voyez  Voyelles  entravées  et  Syllabes  entravées. 

Enumeration  de  plusieurs  membres  III,  121,  é.  de  substantifs  :  l'article  155,  enumerations  pré- 
sentant le  verbe  de  mouvement  en  tête  de  la  proposition  747. 

Épenthèse  de  i  dans  des  formes  italiennes  I,  115,  é.  dans  l'a. -franc,  tuil  =  *totti  321,  é.  d'une 
voyelle  protonique  385-6. 

Épernay  change  encore  r  intervocalique  en  ;^  I,  456. 

Époque  où  s'accomplit  une  action  désignée  en  français  par-(u'io«  II,  496. 

Érasme  (1518)  prononce  o^^le  oi  à  l'initiale  devant  les  consonnes  I,  72,  exige  la  prononciation 
-eau  de  -ellu  163,  signale  Masia  =^  Maria  comme  un  parisianisme  456. 

Espagnol,  langue  littéraire  romane,  une  des  six  admises  par  Diez,  sa  difïusion  hors  d'Europe  I, 
4,  ancien  espagnol  et  espagnol  moderne  7,  l'ibérique  en  Espagne  10,  21,  l'humanisme  en  Espagne  1 1 , 
emprunte  des  mots  germaniques  au  français  18,  mots  français  entrant  en  espagnol  20,  23,  phéno- 
mènes phonétiques  79-80,84,  115  a.  2,  141,  150  etc.,  418  etc.  ;  phénomènes  morphologiques  :  pluriel 
en  -es  II,  42,  genre  de  l'adjectif  59-60,  pronoms  abrégés  82-3  (et  I,  429),  pronoms  enclitiques  84, 
pronoms  possessifs  91,  influence  des  parlers  d'Espagne  sur  ceux  de  la  Gironde  212;  pluriel  des  noms 
d'êtres  masculins  III,  30,  uiiiis  au  pluriel  pour  désigner  une  quantité  indéterminée  50,  nombre  car- 
dinal au  pluriel  pour  l'ordinal  singulier  51,  cas  sujet  du  pronom  personnel  au  lieu  de  l'oblique  58, 
emploi  des  pronoms  personnels  :  nominatif  après  prépositions,  cotiio  et  que  62,  préfère  ////  à  me  et  a 
-L  nom  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  63,  empiétement  de  eî  sur  5/  67,  emploi  respectif  de  iste  et 
ipse  82-3,  personne  indéterminée  désignée  par  la  3»;  pers.  plur.,  par  le  réfléchi  94,  alternance  de  los 
et  lu  en  s'adressant  à  une  personne,  mais  vos  seul  dans  l'espagnol  d'Amérique  97,  subjonctif  d'incer- 
titude dans  proposition  indépendante  119. 

Espèce  :  noms  qui  l'indiquent  d'abord  sans,  puis  avec  l'article  III,  152. 

Estienne,  H.,  blâme  moi;  en  1582  déjà,  il  dit  qu'il  faut  éviter  de  prononcer  inoas  =r  mois,  etc., 
comme  le  menu  peuple  parisien  et  les  gens  de  la  cour;  en  1578,  il  place  les  formes  en  f  pour  7/f  dans  la 
bouche  de  son  Philausone  et  dit  qu'elles  sont  en  usage  à  la  cour  I,  72,  distingue  encore  ain  de  eiu, 
in  89,  blâme  chouse,  réponse  dans  la  langue  des  «  courtisans  »  207,  286,  blâme  la  prononciation  -eue 
pour  -eue  246,  ne  prononce  plus/e,  mais*"  dans  chief  axe.  260,  blâme  ueveur  comme  dauphinois  559, 
connaît  encore  cercher  571,  critique  les  parfaits  en  -/II,  273,  signale  luains  meure,  plus  meilleur 
comme  propres  à  la  langue  vulgaire  III,  47. 

Estienne,  R.,  en  1549  écrit  déjà  poale  I,  72,  donne  à  ain,  ein,  in  la  même  valeur  89. 

État.  Voyez  Verbes  d'état. 

Etienne  de  Fougères  fait  rimer  la  forme  d<t  femiua  avec  dame  I,  90,  écrit  souvent  ei  au  lieu  de 
e  226. 

Êtres  masculins  :  leur  pluriel  III,  30  ;  —  vivants  :  pluriel  en  istrique  des  noms  qui  les  désignent 
II,  36,  leur  genre  et  ses  changements  369-70. 

Étrusque  (L'  — )  :  a  fourni  beaucoup  de  mots  au  vocabulaire  latin  I,  11,  son  influence  sur  le  tos- 
can 65 1 . 
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Étude  scientifique  du  langage  :  son  double  objet ,  étude  des  flexions  :  son  objet  ;  étude  de  la  for- 
mation des  mots  :  liaison  étroite  avec  la  précédente,  rapports  avec  la  phonétique  I,  i. 

Étymologie  :  graphie  étymologique  conservée  en  général  par  l'orthographe  I,  33,  orthographie 
étymologique  du  son  e  par  e  et  /  en  a. -français  72  ;  étymologie  populaire  tirant  l'ital.  bonaccia  de 
iiialacia  (aaXa/.;a)  II,  414,  é.  p.  assimilant  rancura  à  cura  466,  sentiment  de  l'é.  se  perdant  dans  des 
composés  542. 

Eulalie  ne  connaît  que  ei  de  ç  I,  72,  a.  ou=^  ç  à  côté  de  0  121,  uo  de  ç  211,  a  régulièrement  c  de 
a  libre  225,  écrit  iiiaent  de  maitet  245  ;  cas  oblique  au  sens  d'un  datif  III,  37,  cas  régime  sans  article 
après  les  prépositions  179. 

Euphonie  :  -d-  en  roman  I,  529,  détermine  omission  du  pronom-régiiiic  III.  379. 

Évaluation.  Voyez  Verbes  d'évaluation. 

tEx  déjà  employé  en   latin  classique  au  lieu  de  l'ablatif  seul  pour  désigner  le  point  de  départ  III, 
S,  ex  4-  pronom  =  iucie  en  bas  latin  64. 
Excès  exprimé  par  super-  II,  615,  tra(n)s-  616. 
Exclamation  en  italien  avec  cas  oblique  du  pronom  personnel  au  lieu  du  nominatit  III,  58,  e.  en 
alien  constituée  par  un  adjectif  joint  para  à  un  pronom  personnel  257,  d'abord  sans  article,  dans 
(français  populaire  et  le  provençal  rhoderne  avec  article  176,  exclamation  comme  proposition  286, 
13,  524,  e.  interrogative  et  e.  imperative  513,  e.-sujet  et  e. -régime  =  proposition  incomplète  ^26-j. 
Exclusion  exprimée  par  la  négation  III,  702. 

Exhortation  :  formes  exhortatives  de  verbes  allongées  par  la  fin  en  rhétique  II,  144,  place  du  pro- 
nom dans  la  proposition  exhortative  325;  exhortation  sous  la  tournure  interrogative  III,  513,  exhor- 
tations locatives  =  propositions  incomplètes  527. 
Explosives.  Voyez  Consonnes  explosives. 
Expression  adverbiale  ne  inde  >  pronom  négatif  II,  568. 
Expressions  dubitatives  présentent  omission  de  la  proposition  verbale  III,  659.- 
Extension  géographique  de  certains  mots  ou  sons  I,  21,  55,  71,  107,  151,  185. 
Extension  sur  un  espace  :  prépositions  qui  l'expriment  III,  443. 

Fabre  (Joseph  — )  prodigue  le  passé  défini  III,  107. 

Factitifs.  Voyez  Verbes  factitifs. 

Famille.  Voyez  Noms  de  famille. 

Fantôme,  dans  sa  Chronique,  fait  prie  monosyllabique  I,  304. 

«  Fausses  liaisons  »  entre  deux  voyelles  atones  à  l'intérieur  de  la  phrase  I,  633. 

Féminin  présentant  ei  (jieirï)  en  franc.  E  alors  que  le  masculin  a  f  :  nç=:  noir  I,  76,  influençant 
le  masculin  43,  522  ;  échanges  avec  le  masculin  II,  3,  féminin  formé  d'après  le  masculin  dans  les 
adjectifs  6i-2,  formation  du  féminin  des  participes  346,  formation  du  genre  362-88,  féminin  en  -a  > 
masculin  en  -0  387,  féminin  du  pronom  III,  88;  déclinaison  des  noms  féminins  II,  21,  23,  féminins 
passant  du  pluriel  au  singulier  54;  féminin  pluriel  avec  sens  indéterminé  en  roumain  III,  88. 

Femmes.  Voyez  Noms  de  femmes. 

Festivités  :  leur  nom  au  pluriel  III,  32. 

Festus  signale />/t>/î/i  comme  ombrien  I,  19. 

Fêtes  :  noms  en  -alia  en  latin  II,  439,  désignées  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Finale  d'un  mot  conditionnée  par  l'initiale  du  mot  suivant  I,  611,  624-35,  -re  des  infinitifs  don 
née  à  esse  II,  128,  2o6,  ressemblance  de  finales  amenant  la  confusion  de   suffixes  et  de  noms  (pour 
le  genre)  372.  Voyez  Consonnes  finales  et  Voyelles  finales. 

Fleuves.  Voyez  Noms  de  fleuves. 

Flexion  casuelle  latine  :  sa  disparition  en  roman  II,  2-3,  19,  545,  deux  formes  maintenues  en 
a.-prov.,  a. -franc.  4,  flexion  germanique -«,  -un  imitée  en  roman  18,449-50,  flexion  à  deux  cas  en 
a. -franc.,  a.-prov.  20-6,  appliquée  aux  infinitifs  substantifiés  392,  flexion  du  pluriel  abandonnée  en 
franc.  S.-E.  39,  traces  de  la  flexion  imparisyllabique  du  latin  43,  flexion  intérieure  en  tessinois  46, 
195,  flexion  de  l'adjectif  56-7,  noms  de  nombre  68,  flexion  inchoative  donnant  les  verbes  esp., 
port.  *tn-ecer  125,  202,  flexion  du  verbe  130-346,  rôle  de  l'accent  185,  flexion  du  type  dico  adoptée 
en  ital.  N.  par  dare  et  stare  223  ;  l'article  peut-il  se  transformer  en  élément  flexionnel  et  dans  quelle 
mesure  ?  Ill,  189. 

Flore  :  noms  cehiques  I,  20. 
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Florentin  (Le  — ),  représentant  le  plus  illustre  du  toscan  I,  6,  particularités  phonétiques  95,  97, 
146,  151,  etc.  ;  emploi  du  pronom  de  la  3^  persoime  III,  70. 

Fonction  :  son  rôle  dans  l'histoire  des  formes  flexionnelles  II,  2,  son  changement  créant  de  nou- 
veaux mots  347,  son  importance  dans  l'histoire  des  suffixes  396,  suffixes  apparentés  par  leur 
fonction  adoptant  un  même  genre  379-80,  -anus  exprimant  la  fonction  remplie  par  un  homme  449. 

Formation  des  mots  I,  i,  mots  formés  de  toutes  pièces  ou  par  onomatopée  en  roman  24,  franc. 
dit,  esp.  dicho  formations  nouvelles  70,  formations  populaires  en  -ance  89,  franc,  reçoit  formé  sur 
boit,  doit,  etc.,  ariceis  sur  sordeis,  disait  etc.  sur  vendoit,  formation  composite  de  marquis  105,  ital.  gin, 
giuso,  a.-franç. //«,  a. -esp.  eiijuso  formés  d'après  suso,  franc  sur  d'après  fus,  ital.  undid  d'après  uno, 
etc.  147,  franc,  taire,  plaire  etc.  d'aprîs  faire,  cuire  II,  125,  formation  interne  du  pluriel  44-7,  for- 
mations corrélatives  de  singuliers  sur  le  pluriel  50-3,  formation  des  mots  347-628,  noms  362-558, 
genre  362-88,  f.  de  noms  sans  l'aide  de  suffixes  389-95,  f.  des  adjectifs  numéraux  559-62,  pronoms 
563-72,  verbes  573-618,  adverbes  619-28,  comparatif  et  superlatif  des  adverbes  628  ;  formation 
des  groupes  de  propositions  III,  760-2. 

Forme  :  voisinage  defrigidus  et  rigidus,  llntcuni  et  Içitus,  *lpilens,  ital.  elcc  et  felce,  selce  I,  44, 
formes  atones  de  l'adv.  bene  150;  f.  de  noms  abrégées  II,  i,  f.  doubles  en  sarde  des  radicaux  en  -n 
1 1  et  a.,  f.  substantives  et  f.  adjectives  du  pronom  démonstratif  93,  95,  97,  f.  renforcées  des  pronoms 
564-5,  f.  renforcées  du  pronom  démonstratif  III,  80,  f.  renforcées  de  ille,  ipse  84,  f.  pronominales 
employées  substantivement  89,  forme  indéterminée  exprimée  par  hmiio  +  3^  pers.  sing,  ou,  en 
italien,  par  le  verbe  réfléchi  92,  f.  i.  substituée  à  la  3e  pers.  plur.  95,  signification  des  formes  flexion- 
nelles 5  sq.,  136,  distinction  entre  elles  et  les  groupes  de  mots  loi  ;  forme  de  l'infinitif  II,  128-9, 
formes  (exhortatives  ou  interrogatives)  allongées  par  la  fin  en  rhétique  144,  325,  f.  à  désinence 
tonique  dans  la  conjugaison  française  influant  sur  le  traitement  de  la  gutturale  du  radical  157, 
f.  fortes  refaites  sur  les  formes  faibles  de  la  conjugaison  185,  f.  toniques  du  présent  de  esse  transfor- 
mées 208,  f.  faibles  du  p.irfait  266-7,  f-  fortes  cédant  la  place  aux  faibles  dans  le  parfait  français 
272,  f.  abrégées  du  participe  italien  333,  f.  fléchies  substantifiées  393;  f.  composées  de  habere  et  de 
esse  unies  au  participe  III,  297,  forme  du  prédicat  400-9,  f.  du  verbe  dans  les  propositions  partielles 
copulatives  664-90. 

Formule  parenthétique  ce  dit-oii  III,  87,  formules  propres  à  la  langue  épique  172,  f.  épiques  la 
vei'isiei,  ne  niaiescdé  92,  300,  f.  de  salutation,  de  politesse  32,  119,  525,  f.  d'imprécation,  de  ser- 
ment 119,  f.  de  suscription  423. 

Fôrster,  W  :  son  étude  sur  les  syllabes  entravées  I,  26  a.,  son  explication  du  franc,  aiguille  67 
a.,  son  hypothèse  sur  q  conservé  parfois  en  finançais  129  a.  ;  son  explication  du  sens  actif  de  certains 
participes  passés  III,  13  a. 

Fourgs  (Les  — )  :  phénomènes  phonétiques  I,  18,   34,  38,  61,  76,  89,  102,  143,  etc. 

Fractionnaires.  Voyez  Noms  de  nombre  fractionnaires. 

Franc  (Le  — )  :  en  quoi  il  diff"ère  du  gothique  I,  18;  noms  en  -hard  II,  519. 

Français  ;  uae  des  langues  littéraires  romanes,  sa  diffusion  hors  d'Europe  I,  4,  l'ancien,  le 
moyen,  le  moderne  7,  a.-français  faisant  assonner  ûi  :  û  et  i,  çn  :  0  62,  132,  avant  quelques  mots 
savants  145,  le  français  en  Angleterre,  emprunts  de  l'anglais,  du  m. -h. -a.  et  du  m.-b.-a.  au  fran- 
çais, leur  intérêt  2,  mots  germaniques  en  français,  mots  germaniques  empruntés  au  français  par  l'ita- 
lien et  l'espagnol,  pénétration  du  français  dans  le  pays  de  Vaud  18,  mots  celtiques  empruntés  au 
français  par  l'italien  et  l'espagnol  20,  le  français  écrit  6,  immixtion  du  latin  11,  emprunts  italiens  23. 
—  Phénomènes  phonétiques  I,  24-5,  30, 33,45,  47-8, 50, 54-5,  57,  59,  65,  72,  75-6,  79,  84,  89- 
90,  103,  105,  111,124,129  a.,  134,  146  et  a.  3,  149,  i5oetc.,  635  etc. ;  le  français  du  Nord  I,  5- 
6,  18,  23,  38,  40,  44,  64,  69,  72,  74,  76,  105,  121,  128,  141,  151,  Nord-Est  34,  53,  72-3, 
131,  etc..  Est  18,  63,  86,  91  a.,  107,  111-2,  122.  124,  133-4,  142,  etc..  Ouest,  33-4,  38,  72, 
74-5,  90-1,  100,  102,  107,  123,  133,  143,  etc..  Centre  23,  38,  57,  62,  75-6,  86,  90-1,  121-2, 
129  a.,  132-3,  etc..  Sud  4,  6,  18  a.  3,  58,  69,  71,  141,  etc.,  Sud-Est  53,  58,  61,  69,  93,  98,  102, 
105,  121,  124,  131,  134,  139,  142,  151,  etc.,  Sud-Ouest  90,  123,  133,  151,  etc.— Morphologie 
flexion  à  deux  cas  II,  19-26,  pluriel  34,  39,  formations  corrélatives  24,  52  (et  I,  557),  genre  de  j 
l'adjectif  59,  flexion  de  l'adjectif  60,  62-3,  pronoms  abrégés  78,  81-3,  pronom  enclitique  84,  pro- 
noms possessifs  86,  90,  influence  sur  le  futur  en  ital.  N.  112,  transformations  phonétiques  pro- 
fondes de  ses  suffixes  372,  noms  abstraits  en  -ta  405,  influence  sur  l'ital.  -are  465,  ayant  seul 
avec  l'italien  le  germ,  -ard,  patrie  des  histoires  d'animaux  et  des  noms  qui   en  proviennent  519, 
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créant  et  répandant  la  dérivation  de  substantifs  abstraits  à  thème  adjectif  531,  dérogeant,  sous  l'in- 
fluence germanique,  à  l'usage  roman  par  la  substantification  de  niout  et  pou  571-.  —  Syntaxe  :  jo, 
tu,  il  éliminés  par  vioi,  toi,  lui,  eux,  cui  =  qui,  en,  y  et  de,  à  lui  III,  60,  emploi  ancien  et  moderne 
de  soi,  se  et  du  pronom  personnel  67,  emploi  particulier  du  possessif  79,  ist  83,  emploi  respectif  de 
vous  et  tu  en  s'adressant  à  une  personne  97,  etc. 

Francesco  da  Barberino  employant  la  ire  pers.  plur.  en  -uo  II,  135, 

Franche-Comté  (La  — )  appartient  au  franc.  S.-E.  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  63,  72, 
100,  etc. 

Franco-provençal  (Le  — ),  groupe  linguistique  établi  par  Ascoli  I,  4  a. 

Fréquentatifs.  Voyez  Verbes  fréquentatifs. 

Fribourgeois  (Le  — ),  dialecte  de  la  Suisse  française  I,  6,  phénomènes  phonétiques  35,  57,  59, 
j6,  93,  102,  124,  134,  151,  etc. 

Fricatives.  Voyez  Consonnes  fricatives. 

Frioulan  (Le  — )  ou  rhétique  oriental  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  77,  96,  125,  137,  151, 
^tc.  ;  son   pluriel  II,  32,  41,  ses  pronoms  abrégés  79;  a  mi,  emploi    du  pronom  personnel  III,   57, 

lore  unu  =:  on  93,  article  avec  pronom  possessif  -|-  nom  166. 

Froissart  conserve  encore  presque  toujours  -/  non  entravé  I,  557. 

Frontières  dialectales  :  y  en  a-t-il  ?  I,  5  a.,  frontières  linguistiques  :  emprunts  entre  les  langues 
romanes  23. 

Fruits.  Voyez  Noms  de  fruits. 

Fuero  Juzgo  (Le  — )  note  cl-  etc.  palatalise  par  x  et  /  I,  442. 

Fusion  des  formes  normande  et  française  dans  Voie  des  textes  de  l'Ouest  I,  75,  f.  des  deux  élé- 
ments de  0/  en  ce  76,  f.  de  deux  voyelles  en  hiatus  dans  l'intérieur  de  la  phrase  630  ;  f.  des  pluriels  en 
a. -français  et  en  provençal  II,  39,  f.  des  signes  temporels  et  des  signes  personnels  dans  la  conjugaison 
130,  f.  du  thème  et  de  la  désinence  de  certains  verbes  205,  f.  du  signe  temporel  et  de  la  désinence 
évitée  au  parfait  dans  certains  dialectes  italiens  269,  f.  de  finales  360,  f.  de  deux  mots  542. 

Futur  (Le  — )  :  contraction  des  deux  voyelles  atones  à  la  x^e  conjugaison  I,  377  ;  f.  simple  latin  dis- 
paru (sauf  pour  «5^^317),  formation  nouvelle  en  roman,  à  part  certaines  contrées;  six  types  II, 
111-2,  311-24  (et  III,  I,  ICI,  319,  322,  324,  724),  f.  logoudorien  formé  avec  dehere  112,  245,  -ai, 
-as  agissant  sur  le  parfait  français  272,  f.  agissant  peut-être  sur  l'unification  des  parfaits  français  273, 
désinences  du  futur  du  présent  319-21,  désinences  du  futur  du  passé  322-4,  futur  antérieur  latin  con- 
servé dans  certaines  langues,  remplacé  dans  les  autres  m,  302,  310  (et  III,  ici,  116,  678);  f.  simple 
peut  être  remplacé  par  le  présent  III,  101-2,  f.  antérieur  comme  futur  simple  à  Veglia  116, 
f.  simple  latin  remplacé  par  infinitif  -\-  haheo,  par  volo  ou  vado  ou  debeo  ou  haheo  ad,  de  -|-  infinitif 
319,  322,  324,  327-9,  futur  du  présent  :  signification  et  emploi  520-1,  f.  avec  si,  f.  dans  la  propo- 
sition conditionnelle  684. 

Gallicismes  :  a.-esp.  très  vent  II,  560  ;  ital.  uomo  =  on  III,  92,  esp.  mod.  excepta,  incluso,  salvo, 
a.-ital.  si  copulatif  547. 

Gallo-italien  (Le  — )  :  divisions  et  caractéristiques  phonétiques  I,  5-6,  71,  105,  1^0,  etc. 

Gallo-rhétique  (Le  — ),  domaine  en  retard  dans  le  développement  de  la  déclinaison  II,  iio. 

Gallo-Romains  (Les  — )  :  leurs  rapports  avec  les  Normands  II,  405. 

Gallurien  (Le  — ),au  N.  de  la  Sardaigne,  apparenté  au  corse  1,6,  confond  ï  et  ê  du  latin  littéraire 
68. 

Gamier  n'emploie  plus  que  rarement  la  tournure  un  mien  ami  III,  200. 

Gascon  (Le  — )  pourrait  former  un  groupe  linguistique  distinct  I,  4  a.,  présente  des  caractères 
tout  à  fait  particuliers  6. 

Gaulois  (Le  — )  :  divergence  entre  ses  dialectes  anciens  et  ceux  d'aujourd'hui  I,  7,  ce  qui  en  est 
resté  10,  20,  a  fourni  beaucoup  de  mots  au  vocabulaire  latin  11,  prononçait  h  par  û  48,  noms  de  Heu 
proparoxytons  606,  influant  peut-être  sur    la  tournure  réciproque  française  et  comment  II,  610.  Cf. 

Celtique. 

Gautier  de  Coincy  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72,  triste  et  maistre  etc.  316, 

Généralisation  dc-endo  du  gérondif  dans  isâté  Vaud  et  fribourgeois  II,  152,  g.  du  sens  des 
mots  en  -sa  et  -la  (anciens  participes  pas.sés)  482  ;  pronom  de  g.  dans  la  proposition  relative  III,  612, 
relatifs  de  g    exprimant  la  concession  640.  - 
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Génitif  singulier  conservé  II,  5  (et  III,  40),  g.  pluriel  conservé  7,  g.  pluriel  en  -aliorum  avant  pré- 
paré l'introduction  d'un  singulier  en  -aliuin  439,  substantif  au  g.  en  latin  dans  les  composés  par  jux- 
taposition 545,  id.  parapposition  550,  553,  594,  g.  des  pronoms  disparu  au  singulier,  conservé  au  plu- 
riel 73  (et  III,  63),  disparition  du  g.  en  roman  19;  III,  40,  g.  latin  remplacé  par  le  cas  oblique  37, 
42-3,  id.  par  la  préposition  de  40,  262,  g.  objectif  rendu  par  de  256,  g.  possessif  remplacé  par  le 
datif  39-40,  g.  remplacé  par  le  datif  chez  les  noms  de  personnes  45,  date  de  sa  disparition  44,  g.  dis- 
paraît de  bonne  heure  chez  les  pronoms  accentuée  63,  g.  en  latin  pour  la  tournure  partitive  et  le 
régime  relatif  362,  364,  375. 

Génois  (Le  — )  fait  partie  du  gallo-italien  I,  6,  a  donné  des  termes  de  navigation  23,  phéno- 
mènes phonétiques  44-5,  69,  86,  120-1  a.,  150,  etc.,  emploie  le  cas  oblique  du  pronom  des  fe 
et  26  personnes  pour  le  nominatif  III,  59,  cotn  esso  et  com  ella  70. 

Genre  :  sort  en  roman  des  3  genres  latins  II,  3,  distinction  des  g.  rigoureuiement  maintenue  au 
pluriel  en  roumain  31,  genre  primitif  conservé  dans  manus  35,  formation  du  genre  de  l'adjectif  58-64, 
genre  latin  conservé,  changements  de  g.,  formation  du  g.  362-88,  distinciion  du  g.  naturel  363-8, 
unification  des  genres  372,  g.  déterminé  par  le  sens  380,  variation  de  genre  385-8,  g.  du  composé 
par  juxtaposition  543-4;  le  g.  du  nom,  .sa  valeur,  sa  place  dans  la  syntaxe  III,  6,  accord  en  g. 
137,  g.  exprimé  (surtout  en  français)  par  l'article  transformé  en  élément  flexionnel  189,  g.  du  pré- 
dicat 413-6. 

Gentilices  recevant  le  suffixe  -icus  II,  410,  formés  en  -anus  449. 

Germains  (Les — )  à  la  cour  de  Charlemagne  I^  11,  contact  avec  les  Romains  18;  fusion  avec 
les  Romans  II,  519. 

Germanie  (La  — )  sortie  de  la  Romania  I,  2. 

Germanique  (cf.  Allemand)  :  emprunts  au  latin  I,  2,  renseignements  à  tirer  des  éléments  germa- 
niques pour  la  phonétique  romane  9,  653,  place  importante  des  é.  g.  dans  le  lexique  roman  :  leur 
répartition,  leur  sort  en  roman  10,  18;  noms  de  choses  d'origine  germanique  conservés  au  nominatii 
II,  4,  cas  oblique  en  -an,  -ânes  imités  de  la  flexion  germanique  -a,  -un  18,  influence  de  la  déclinai- 
son g.  sur  la  romane  110,  verbes  d'origine  g  passant  dans  la  classe  en -is-  201,  genre  des  mots 
germaniques  passés  en  roman  385,  noms  abstraits  g.  en  -/  issus  d'adjectifs,  compania  imité  d'un  tvpeg. 
gahlaihi,  companio  de  gahlaiha  405,  459,  mots  primitifs  g.  ayant  déjà  le  suffixe  -in  452,  verbes  g. 
recevant  presque  seuls  le  suffixe  franc,  -iment  447,  verbes  en  -/d'origine  germanique  formant  avec 
-ina,  franc,  -ine,  des  noms  abstraits,  provenance  g.  de  l'ital.  staggitr,  d'oij  -ma  453,  provenance 
parfois  g.  du  roman  -one,  développé  delà  déclinaison  g.  en  -n,  g.  -on  s'attachant  surtout,  en  français, 
à  des  noms  propres  18,  458,  mots  rhétiques  d'origine  g.  :  aignadat  etc.  493,  provenance  g.  de  -ild 
510,  suffixe  g.  des  patronymiques  en  -ing  515,  origine  g.  de  l'a.-ital.  guarenti',  prov.  guiren,  franc. 
garant  517,  id.  de  -ard  $  19,  noms  propres  en  -hari  519,  -isk(a)  520,  germ,  giiêdi  latinisé,  avec  change- 
ment de  préfixe,  en  ital.  corredo,  franc,  conroi  539,  mots  germaniques  dans  la  composition  de  noms 
où  l'autre  élément  les  traduit  :  franc,  gerfaut,  loup-garou  551,  composés  allemands  favorisant  la  com 
position  par  apposition  dans  les  Grisons  51^3,  influence  germanique  amenant  la  substantificution  de 
niout  et  pou  dans  le  Nord  delà  France  571  ;  l'obw.  il  meins  lercladur  est  sans  doute  un  germanisme 
m,  123. 

Gérondif  disparu,  son  ablatif  conservé  II,  m,  g.  en  -ando,  *-indo,  -endo  conservé  en  portugais  et 
sursilvain,  partout  ailleurs  assimilations  152,  rôle  du  g.  dans  les  formes  en  -}  182-3,  g.  régulier  de 
esse  206,  eng.  aviant  239,  ital.  avendo  240,  neutre  pluriel  du  g.  latin  formant  souvent  des  substantifs  512, 
participe  présent  et  gérondif  presque  toujours  confondus  en  français  5 17  ;  g.  ablatif  latin  n'est  pas  un 
adjectif  verbal  en  roman  III,  10,  g.  et  participe  présent  :  rapports  de  formes  et  de  fonctions,  leur 
quasi-confusion  en  français  15,  g.  redoublé  133,  le  verbe  personnel  construit  avec  le  gérondif  312-7, 
g.  avec  un  verbe  d'état  ou  de  mouvement  312,  g.  en  fonction  de  régime  386,  g. -régime  des  verbes 
signifiant  voir,  entendre  etc.  392,  g.  comme  complément  adverbial  497-501,  rapports  du  g.  et  de; 
l'infinitif  498-9,  g.  après  les  prépositions,  avec  sujet  498,  501,  g.  rempl?cé  par  le  participe  en  -nt 
500. 

Godard  (1620)  atteste  la  disparition  presque  complète  de  s  pour  r,  de  /  pour  s  intervocaliques 
I,  456. 

Goldoni  repousse  le  parfait  historique  au  profit  du  parfait  ordinaire  III,  302. 

Gongora  a  beaucoup  puisé  dans  le  latin  I,  11. 

Gormont  ne  fait  plus  de  différeiice  entre  e  entravé  exe  \,  m,  ne  connaît  d'^jà  que  or  dtvant 
les  consonnes  634. 
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Gothique  (Le  — )  dans  les  Balkans,  différence  avec  le  franc  I,  i8,  atteste  la  distinction  entre 
locus  et  memhru  I,  643  ;  II,  108,  influence  de  s;ahlaiha  40 j,  459,  -eins  ou  son  représentant  franc  se 
retrouve  probablement  dans  le  franc,  -ine  453. 

Graal  a.-port.  :  vos  et  tu  en  s'adressant  aux  personnes  III,  97. 

Gradation  exprimée  en  lombard  par  -mt  (-enttis);  adverbe  de  gradation  III,  729,  752. 

Grammaire  romane  :  opportunité  et  difficultés  d'une  nouvelle  tentative  I,  vu,  but  et  fin  de 
ses  recherches  635. 

Grammairiens  (Les  — )  latins  nous  fournissant  des  témoignages  pour  la  langue  populaire  I,  8  a., 
pour  la  différence  de  é  et  ê,  ô  et  ô  26  a.,  mentionnent  ille  conmie  pronom  personnel  3^  pers.  II,  74  ; 
g.  provençaux  ne  disent  rien  sur  la  valeur  du  son  û  I,  48  ;  g.  français  :  leurs  vains  efforts  contre  la 
forme  inchoative  de  r^Y//- II,  201,  introduisant  au  xvie  siècle  a  à  l'imparfait  du  subjonctif  fe  et  2e  per- 
sonnes plur.  de  /  307,  g.  espagnols  inventant  l'impératif  esp./;afe,  port,  ha  242,  g.  italiens  enseignant, 
pour  la  langue  écrite,  l'emploi  respectif  de  -et  et  -etti  au  parfait,  maintenant  le  genre  masculin  dans 
des  mots  venant  des  neutres  grecs  en  -a  371. 

Grandeur  d'un  objet  exprimée  par  -aceus  II,  414. 

Graphie  :  influence  sur  la  prononciation  I,  1 3 ,  g.  étymologique  conservée  dans  l'orthographe  «33, 
g.  étymologique  de  éja  roum.,  g.  phonétique  de  e  et  ea  83,  g.  phonétique  (Jeu  ma  mère)  et  g.  histo- 
rique III,  137,  g.  traditionnelle  :  le  Bel  II,  56,  la  g.  ou  I,  48,  fi  et  iïi  lorrains  62,  lat.  firmus  70, 
Serments  dreit  72,  avec  e  =r  e  74,  -oin,  -ain  ^  -gn  ()\  a.,  -eau  dans  chéneau  etc.  II,  500. 

Grec  (Le — )  :  apport  au  vocabulaire  roman  I,  lo-i,  16-7  (et  II,  369,  371);  xo\xm.  piper  70,  esp. 
tapii,  hanç.  tapis  116,  roum.  curte  =  zoprr),  sic,  itria=  évvj^pi;  147,  influence  sur  le  sicilien  651  ; 
neutres  grecs  populaires  en  -ma  adoptant  les  flexions  de  la  f^  déclinaison  II,  29,  371,  mots  g- 
fournissant  des  masculins  en  -a  40,  roum.  -ache  =  -i/.:  42 1  a.,  influence  possible  sur  le  futur  et  sur  l'optatit 
roumain  112,  114  (et  sur  l'infinitif  III,  18),  donnant  le  sufiîxe  féminin  -issa  ^66,  donnant  au  latin 
des  mots  en  -ia  406,  les  suffixes  -taxo;  ^20, -ismus  521,  -isia  522,  525,  C'^T'a  523,  -sX^'v  s'acclimatant 
en  latin  à  l'époque  chrétienne  583,  mots  italiens  empruntés  au  grec  369,  371  (-ma),  412  (Janfahtca 
z=  rofx-poXyya),  414  (-ccio  =z  -/.tov),  449  (-itano  =  -'xilO>  8*;J-a<r/.T)vd;  454,  palaiica  =  «paAayya  511, 
nXaisTJuLEiov  514,  552  (pianlanimale  z:^  ^woipurov),  mots  grecs  en  esp.  aroma  371,  palanca  511,  franc. 
falot  -^  œa;oç  508,  a. -franc,  plantebeste  552,  diffusion  de  v.txxi  569,  /.«Ta  dans  catacomha  547  a. 

Greden  :  phénomènes,  phonétiques  I,  53,  77,  96,  99,  137,  152,  etc.  ;  a  mi  III,  57,  un,  n  (unu=: 

on)  93.  .  u-        . 

Grisons  (Canton  des  — )  :  autonomie  qu'y  conservent  les  Rhètes  I,  4,  rapport  lexicographique  de 
l'élément  roman  et  germain  18  a.  4,  présente  beaucoup  de  composés  par  apposition,  favorisés  par 
les  composés  allemands  II,  553,  présente  peut-être  l'influence  de  l'allemand  suisse  sur  le  pronom 
indéfini  567  ;  nombreux  collectifs  en  -a  et  distributifs  en  -/  issus  de  pluriels  neutres  latins  en  -a  III, 
28,  noms  de  nombre  ordinaux  susbstitués  aux  cardinaux  51,  se  atone  pour  ;«<;,  te  ôj,  de  non 
exprimé,  comme  en  allemand,  entre  un  ternie  de  quantité  et  son  complément  128. 

Grôber  :  travaux  importants  sur  le  latin  vulgaire  I,  3  a.,  question  des  dialectes  et  des  frontières 
dialectales  5  a.,  limites  extérieures  et  intérieures  des  langues  romanes  6  a.,  prononciation  des 
voyelles  latines  26  a.,  explication  du  franc,  aiguille  67  a.,  du  franc,  or,  prov.  ara  146  a.  2,  etc. 

Grossièreté  :  suffixes  qui  l'expriment  II,  524,  534. 

Groupe  de  consonnes  après  une  voyelle  I,  25,  après  i  =  s  ?o,  après  !  =  ^  en  rhét.  E.  32,  après 
voyelle  ainsi  abrégée  63,  empêchant  la  diphtongaison  de  e  français  et  italien  150,  en  latin  au  com- 
mencement et  à  lintérieur  des  mots,  groupes  de  3  consonnes  et  plus  402,  diphtongue  disparue  dans 
l'ital.  vc'tigo  II,   188. 

Groupe  de  mots  impersonnels  sous  le  même  acccent  I,  611  ;  groupe  de  mots  et  proposition  III, 
5,  g.  de  mots  :  définition  et  divisions  III,  loi,  120-284,  g-  de  mots  constitué  par  deux  substantifs 
accompagnés  de  prépositions  290,  g.  de  mots  en  fonction  de  prédicat  400,  g.  de  m.  dans  un  emploi 
absolu  42 3 -5, groupes  fixes  de  mots  (inséparables  ou  indéplaçables)  dans  la  proposition  712,  729-45. 

Groupe  de  propositions  III,  3, 530-690,  g.  de  propositions  incomplet  avec  négation  711,  ordre 
712  et  formation  des  g.  de  propositions  760-2. 

Groupes  initiaux  «,  /  -j-  s  +  consonne,  e,  i  -j-  gutturale  ou  labiale,  ins-,  inc-,  ing-,  imb-  : 
influence  sur  d'autres  catégories  de  mots  I,  588. 

Guillaume  des  Autels  (1548)  s'élève  contre  la  prononciation  f  au  lieu  de  oç  écrit  oi,  n'admet 
que  reine,  les  imparfaits  et  conditionnels  en  -et  I,  72. 


45  6  Guittone  d'Ârezzo  —  Imparfait 

Guittone  d'Arezzo  et  ses  successeurs  ont  introduit  dans  la  langue  cavei,  cavai  etc.  I,  634,  tire  ces 
pluriels  en  -«',  -ai  des  dialectes  siennois  et  ombrien  II,  38. 
Gutturales.  Voyez  Consonnes  gutturales. 

Habitants  :  noms  en  -anus  II,  449,  -ensis  473. 

Hague  (La  — )  :  phonétique  I,  40,  43,  64-5,  74,  84  a.,  100,  102,  107,  115,  133,  143,  etc.,  rem- 
place r  intervocalique  par  ;^  ou  â  456. 

Hasdeu  va  beaucoup  trop  loin  dans  les  etymologies  daciques  I,  22  a. 

Hétéroclisie  dans  les  substantifs  en -a  II,   18. 

Heures  indiquées  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  51,  manière  d'indiquer  en  roman  Vheure 
sonnante  99,  heures  canoniques  désignées  par  le  pluriel,  avec  ou  sans  article  32,  149,  franc.  //  est  cinq 
heures,  ital.  sono  le  cinque,  esp.  son  las  cinco  189. 

Hiatus  latin  ou  roman  :  place  à  part  dans  le  vocalisme  I,  25,  34,  61,  80,  102,  104,  276-80, 
maintien  ou  suppression  par  contraction  ou  par  insertion  de  consonnes  376-82,  suppression  de  l'h. 
entre  deux  voyelles  atones  dans  l'intérieur  de  la  phrase  629-33;  h.  à  la  fe  pers.  plur.  imparfait 
a. -franc,  -i-iens  par  le  développement  de  la  semi-consonne  homorganique  qui  sert  de  haison  II, 
258,  aversion  des  Rhétoriciens  pour  l'hiatus  325. 

Hindret  (1687)  identifie  ein,  ain,  in  I,  89,  atteste  la  prononciation^  à  la  place  de /'pour  la  «  petite 
Bourgeoisie  »,  assigne  3  syllabes  à  meillieiir  517. 

Histoires  d'animaux  (Les  — ■)  ayant  changé  d'anciens  noms  propres  en  noms  communs  II,  390, 

519- 

Hongrois  (Le  — )  :  son  influence  sur  le  roumain  I,  10. 

Horning  :  explication  de  u  wallon  et  lorrain  I,  53  a.,  61  a.,  développement  de  e  72  a.,  107,  112  a.. 
lorr.  ('  entravé  =  0  91  a.,  ç  =  i  116  a. 

Hostilité  :  prépositions  qui  l'expriment  III,  439. 

Ibérique  en  Espagne  I,  6,  10,  21,  652  ;  -ecus  II,  411,  -iccus  499,  505,  -arro,  -orro,  -urro  504. 

Identification  de  formes  différentes  II,  i,  i.  de  tempus  et  locus  12,  i.  du  pluriel  et  du  neutre  109, 
i.  phonétique  de  qui  et  cui  amenant  des  substitutions  107,  i.  de  ou  et  au  en  a.-français  104. 

Identité  des  sons  î  et  è  en  français  I,  33  ;  i.  de  la  finale  amenant  la  confusion  de  suffixes  et  de 
noms  (pour  le  genre)  II,  372,  i.  des  idées  déterminant  identification  de  genre  380.  Voyez  Pronoms 
d'identité. 

Ile-de-France  (L'  — )  :  son  dialecte  a  donné  naissance  au  français  écrit  I,  6. 

Iles.  Voyez  Noms  d'îles. 

nie  déjà  usité  chez  les  grammairiens  latins  comme  pronom  de  la  3c  personne  conservé  dans  toutes 
les  langues  romanes,  sauf  en  sarde  et  partie  en  roumain  et  itahen  III,  68,  réduit  complètement  au  role 
de  pronom  personnel  3e  personne  et  d'article  80,  restes  de  sens  latin  dans  des  locutions  consacrées 
et  dans  le  rôle  de  déterminatif  8 1 ,  remplacé  en  roman  par  des  formes  ren  forcées  avec  vak  ur 
démonstrative  affaiblie  84. 

Illyrie  (L'  — )  sortie  de  la  Rom.ania,  son  ancien  parler  représenté  par  l'albanais  I,  2,  remplace 
l'infinitif  par  le  datif  des  substantifs  verbaux  III,  18. 

Ilots  linguistiques  piémontais  en  Sicile,  provençal  à  Celle  di  S.  Vito,  vaudois  dans  le  Wur- 
temberg I,   s-6. 

Imitation  de  coiwr/r  déterminant  recouvrir  pour  recouvrer  II,  121,  i.  des  auxiliaires  dehêre,  polêre, 
voUre,  habere  déterminant  le  wall.  oi:(or,  gred.  u\ai  124,  i.  de  tôlière  par  "lùllere  125,  i.  de  niovere  par 
d'autres  verbes,  i.  de  la  conjugaison  doit,  devoir  126,  i.  de  facgl  par  dicgl,  de /a  par  di  en  rhétique 
167,  i.  de  habui  dans  le  parfait  dialectal  italien  en  -abbi,  -ibbi  269. 

Imparfait  en -(?/ à  la  3e  pers.  sing.  I,  72;  i.  de  l'indicatif  conservé  II,  m,  formation  nouvelle 
en  lorrain  1 16,  i.  a  peut-être  influé  sur  la  formation  du  subjonctif  présent  franc.  50//  217,  a  peut-être 
agi  sur  le  présent  roumain  de  habere  238,  formation  de  l'i.  de  l'indicatif  253-63,  i.  de  esse  :  eram  à 
Greden  et  l'Abbaye  remplacé  par/ot'^  256,  262,  fonctions  d'i.  remplies  en  gascon  par  l'ancien  parfait 
en  -e  259,  274,  désinences  de  l'i.  pénétrant,  au  pluriel,  dans  le  parfait  en  franc.  S.-E.  275,  traitement 
de  la  finale  thématique  de  l'i.  agissant  peut-être  sur  le  parfait  281,  désinences  du  plus-que-parfait  latin 
indicatif  concordant  avec  celles  de  l'imparfait  dans  les  dialectes  italiens  309,1.  du  subjonctif  conservé 
en  sarde  m,  sa  formation  en  roman  264,  302-8,  i.  du  subjonctif  agissant  peut-être  sur  le  condition- 
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îl  323,  rapports  de  l'i.  avec  le  conditionnel  en  franc.  S.-E.  324;  fonction  et  emploi  de  Ti.  en  latin 
à  III,  103,  i.  devenu  en  roumain  et  portugais  l'équivalent  du  parfait  104,  i.  avec  la  fonction  du 
sent  ou  i.  de  discrétion,  surtout  avec  les  auxiliaires  du  mode  105,  i.  typiques,  surtout  ceux  des 

rbes  appellatifs  et  des  déclaratifs  106,  i.  du  subjonctif  en  roumain  679,  i.  du  subjonctif  avec  sens  du 

rfait  indicatif  dans  les  propositions  partielles,  i.  du  subjonctif  après  un  présent  dans  les  proposi- 
ions  partielles  680. 

Imparissyllabiques  conservant  l'ancien  nominatif  II,  4. 

Impératif  :  impératifs-interjections  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  i.  emphatique  latin  disparu, 
pers.  sing,  conservée  partout,  2^  pers.  plur.  dans  l'Ouest  II,  1 1 1,  formation  149-51  (et  III,  ii7);ital. 
(ii  pour  (i ici  emprunté  à  l'impératif  par  l'indicatif  2^  pers.  sing.  168,  i.  employant  les  formes  abrégées 

I d'auxiliaires  en  obw.  187,  i.  de  esse,  sapere  adoptant  les  formes  du  subjonctif  219,  243,  i.  comme 
«îment  de  mots  composés  384,  526,  547  ;  mode  du  commandement,  subjonctif-impératif  III,  117, 
B6,  emploi  et  omission  du  sujet  pronominal  334,  i.  dans  la  proposition  partielle  665,  i.  suivi  du 
■ronom-régime  717-9. 
P  Imperfectum  conatus  III,  103. 
I  Imprécation  exprimée  par  le  subjonctif-optatif  III,  119,  imprécations  avec  juxtaposition  de  la 
proposition  subordonnée  540. 

In  latin  remplaçant  le  locatif  III,  46,  ital.  in  -\-  substantif  sans  article  179. 

Incertitude  exprimée  en  esp.,  port.,  roum.  dans  propositions  indépendantes  III,  119. 

Inchoatifs.  Voyez  Verbes  inchoatifs. 

Incise  come  si  sa,  etc.  III,  605. 

Indes  (Les  — )  :  espagnol  et  portugais  I,  4. 

Indéfinis.  Voyez  Adjectifs,  Articles,  Noms  de  nombre,  Pronoms  indéfinis  ou  indéterminés. 

Indicatif  :  ses  temps  conservés  II,  m,  le  présent  131-41,  identité  du  subjonctif  avec  l'indicatif 
en  roumain  143,  pluriel  de  l'impératif  représenté  en  roumain  par  l'indicatif  150,2e  pers.  plur.  indicatif 
prenant  la  place  de  l'impératif  en  français  et  provençal  151,  présent  de  esse  206-14  ;  mode  de  renon- 
ciation, parfois  de  l'ordre  III,  117,  286,  emploi  respectif  de  l'indicatif  et  du  subjonctif  dans  le 
groupe  de  propositions  665,  indicatif  introduit  en  latin  populaire  dans  l'interrogation  et  le  discours 
subordonnés  665,  i  dans  les  propositions-sujets  666,  i.  dans  les  propositions-régimes  667,  i.  dans  les 
propositions  partielles  causales  668,  i.  dans  les  propositions  partielles  debut  en  roumain  669,  589-91, 
i.  dans  les  propositions  partielles  temporelles  670,  i.  dans  les  propositions  modales  introduites  par 
sans  que  en  franc,  xvie,  xvii^  s.  671,  i.  dans  les  propositions  partielles  comparatives  671,  i.  dans  les 
propositions  relatives  672,  i.  dans  les  propositions  concessives  673,  i.  dans  les  deux  propositions 
d'une  phrase  conditionnelle  687,  i.  à  la  place  du  subjonctif  dans  la  proposition  conditionnelle  688, 
i.  dans  la  proposition  verbale  et  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  d'une  phrase  conditionnelle  689. 

Indications  d'âge  exprimées  en  roman  par  des  périphrases  au  lieu  des  adjectifs  latins  III, 
9,  i.  d'âge  exprimées  par  le  nombre  cardinal  précédé  de  l'article  163,  i.  relatives  de  lieu  447-9, 
i.  numérales  -f  substantif  729. 

Individu  parfois  désigné  par  un  dérivé  en  -amis,  franc,  -ain  II,  449. 

Infinitifs  en  -ier  ayant  au  xvic  siècle  -iet  à  la  3e  pers.  sing,  imparfait  1, 72,  i.  en  -ir  se  réglant  sur  dire, 
etc.  559;  i.  français  de  I  II,  i,  infinitif  présent  conservé,  i.  passé  disparu  m,  syllabe  finale  rejetée 
par  l'i.  roumain,  i.  influencé  dans  sa  forme  par  le  participe  passé  en  lorrain  et  wallon  128,  son 
radical  influencé  par  celui  du  présent,  sa  terminaison  128-9,  consonne  finale  de  l'i.  insérée 
en  français  dans  l'indic.  couds  172,  i.  de  esse(re)  reformé  sur  les  autres  206,  i.  combiné  avec 
Imbere  et  de  242,  infinitifs  récents,  franc,  luire,  nuire,  servant  à  refaire  des  participes  en  -i  342,  i.  sub- 
stantifiés  et  recevant  la  flexion  casuelle  en  a. -franc,  et  prov.  389,  392. —  Syntaxe  :  infinitif  latin,  forme 
et  sens;  en  quoi  il  diff'ère  dans  son  emploi  syntaxique  des  noms  abstraits  verbaux  proprement  dits; 
en  quoi  il  s'en  rapproche;  fusion  complète;  sens  concret  :  exemples;  pluriel;  entièrement  détaché  du 
système  verbal  en  roumain,  mais  non  dans  les  autres  langues  romanes  ;  preuve  de  son  assimilation 
au  substantif;  forme  active  avec  sens  passif  :  exemples  III,  4,  16,  i.  fléchi  ou  personnel  et  i.  non-fléchi 
ou  impersonnel  en  portugais  17,  339,  caractère  nominal  ou  verbal,  leurs  sphères  d'emploi  respectives, 
emploi  du  pronom-sujet,  extension  graduelle  de  l'i.  personnel,  rè^lt  avec  l'i.  prépositionnel  17, 
i.  en  roumain  18,  i.  accompagné  de  l'article  et  assimilé  aux  substantifs  153,  i.  historique  :  son  sujet 
sans  article  176,  529,  i.  associé  avec  des  substantifs  254,  i.  comme  terme  déterminatif  en  roumain 
255,  i.  uni  aux   substantifs  au  moyen  des  prépositons  de,  ad  et  per  (pro),  i.  avec  de  remplaçant  le 
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génitif  du  participe  futur  passif  latin,  i.  exprimant  la  possibilité  ou  la  nécessité  ou  le  but  uni  par  Je  au 
substantif  dans  les  langues  de  l'Ouest  2^9,  i.  accompagné  de  prépositions  marquant  la  nécessité  ou 
la  possibilité  260,  i.  uni  par /ro  (per)  à  un  substantif  261,  i.  uni  à  un  adjectif  par  une  préposition 
267-9,  i.  combiné  avec  un  verbe  personnel  318-31,  i.  en  fonction  de  sujet  332,  339-40,  441,  i.  en 
fonction  de  régime,  avec  ou  sans  préposition  386-7,  389-91,  574,  576,  i. -régime  et  régime  de 
pL-rsonne  avec  un  même  verbe  391,  i. -sujet  postposé  au  verbe  411,  i.  commf:  complément  adverbial 
497,  S02-11,  i.  adverbial  511,  rapports  du  gérondif  et  de  l'i.  499,  infinitif:^  proposition  incom- 
plète, i. -impératif  dans  une  proposition  incomplète  528,  i.  historique  529,  i.  remplacé  à  Lecce  par 
la  construction  avec  un  verbe  personnel  533,  i.  dans  la  proposition  partielle  665-6,  i.  se  substituant 
au  verbe  personnel  676,  i.  prépositionnel,-  gérondif,  participe,  avec  la  forme  proclitique  tonique  du 
pronom-régime  722,  i.  séparé  de  la  préposition  qui  le  régit  736,  744,  i.  -|-  pronom  régime  -f 
auxiliaire  737,  verbe  -\-  régime  +  infinitif,  verbe  -f-  infinitif  -f-  régime,  régime  -\-  verbe  -f 
infinitif  744,  i.  négatif  en  français  :  place  de  la  négation  757. 

Infixes  entre  le  radidal  verbal  et  la  désinence  II,  199-204,  infixe  des  verbes  de  //  b  :  rapport 
avec  le  parfait  265,  id.  dans  le  futur  français  314,  i.  au  futur  dans  quelques  verbes  en  -/  en  franc. 
S.-E.  315. 

Inflexion  de  e  en  i  causée  par  /  ou  par  /'  suivant  en  français  I,  79,  84  a.,  id.  en  italien  causée  par 
un  /  en  hiatus  roman  dans  ski  80,  i.  de  ç  en  ti  127-8  (et  II,  281),  i  de  d  libre  ou  entravé  sous 
Tinfluence  d'une  palatale  230-40,  i.  déterminée  pari  318-24,  i.  causée  part*  est  rare  82,  i.  inconnue 
à  l'italien  littéraire  318,  i.  en  espagnol  3^9  (et  II,  284),  i.  de  e-u,  o-ii,  ç-n  en  i-n,  ii-u,  ie-u  643; 
i.  dans  les  dialectes  ital.  N.  II,  38,46,1.  au  parfait  en  italien  dialectal  280,  i.  de  la  voyelle  tonique 
au  pluriel  44,  i.  vocalique  dans  la  conjugaison  193-6;  pluriel  par  inflexion  II,  44-5. 

Influences  phonétiques  :  phonème  suivant  ou  précédent  influant  sur  les  changements  de  /  I, 
33-43,  id.  pour  II  57-66,  id.  pour  f,  ie  tonique  152-72,  id.  pour  0,  no  tonique  186-210,  influence 
dissimilante  de  la  voyelle  tonique  dans  les  combinaisons  i-i  et  q-ô  358,  i.  assimilante  ou  dissimi- 
lante  des  diverses  consoiuies  sur  les  voyelles  initiales  atones  360-9,  i.  du  système  phonétique  des 
peuples  antérieurs  aux  Romains  sur  le  développement  du  roman  649-53,  influences  morphologiques  : 
i.  du  féminin  sur  le  masculin  hag.  vi  (vivus)  43,  i.  des  verbes  et  dérivés  sur  des  formes  ayant  ou  et 
non  eu  121  a.,  i.  de  mots  voisins  de  sens  sur  Vç  des  autres  en  latin  populaire  et  italien  146,  i.  de 
formes  à  désinence  accentuée  de  verbes  147;  influence  réciproque  de  certains  radicaux  II,  17, 
i.  vénitienne  amenant  -e  au  pluriel  féminin  rhétique  30,  37,  i.  de  la  3^  pers.  plur.  du  verbe  sur  le 
pluriel  des  noms,  i.  du  lombard  sur  l'amuïssement  de  -s  pluriel  rhétique  32,  i.  rhétique  sur  le  pluriel 
bergamasque  33,  i.  de  l'article  sur  le  pluriel  roumain  36,  i.  des  pluriels  neutres  en  -a  sur  les  mots 
qui  indiquent  une  mesure  48,  i.  de  la  flexion  du  pronom  personnel  sur  les  indéfinis  96,  le  français 
et  le  toscan  littéraire  faisant  pénétrer  cantate  Ikibeo  arx  ital.  N.,  influence  possible  du  grec  sur  le 
futur  roumain,  de  l'allemand  sur  ic  futur  obvv.  112,  i.  du  suisse  allemand  sur  un  transfert  de  désinence 
dans  la  conjugaison  obw.  115,  i.  déformes  verbales  transformant  l'infinitif  129,  i.  du  roum.  betiu  =z 
bibo  sur  la  conjugaison  de  hiii  =  levare  186,  i.  de  stdm,  ddin  (stamus,  damus)  roumains  sur  la 
f'^  pers.  plur.  des  verbes  en  -A  132,  i.  de  suiiius  sur  la  f^pers.  plur.  en  rhét.,  ital.,  franc.  133,  135, 
137,  de  50«o  sur  la  3e  pers.  plur.  ital.  134,  213,  de  sliamo  sur  la  i^e  pers.  plur.  ital.  135,  222,  du 
milanais  sur  la  forme  de  la  f^  pers.  plur.  lomb.  et  rhét.  135,  de  siga  (sim)  sur  le  subjonctif  présent 
tessinois  145,  de  *steam,  *deaiii  sur  le  subjonctif  présent  franc.  S.-E.  147,  224,  de  verbes  irréguliers 
sur  d'autres  205,  de  personnes  de  esse  sur  d'autres  personnes  208-17,  de  ai  i^e  pers.  sing,  sur 
l'a.-franç.  stii  i^e  pers.  sing.  211,  de  avè  sur  5^  (sumus)  franc.  S.-E.,  de  ù  (habent)  sur  sa  (sunt)  à 
Colignv2i3,  de  bemos  fe  pers.  plur.  esp.  sur  l'andal.  semos  (sumus)  214,  de  habeam  sur ■  sim  gw 
provençal  21.8,  de  1/  (habet)  :  aii  (habunt)  roumains  sur  la  3<=  pers.  plur.  staù  (stant)  221,  des 
personnes  de  divers  verbes  irréguliers  221-2,  231,  de  personnes  sur  d'autres  dans  la  conjugaison 
de  facio  et  de  iubere  234,  238-9,  i.  italienne  amenant  peut-être  le  v  de  l'imparfait  à  Celle,  en  istrique 
254-5,  i.  de  la  f^  pers.  sing,  de  habere  sur  la  i^e  pers.  sing,  imparfait  roumain  255,  i.  de  dare,  stare, 
andare,  facere  à  l'imparfait  comme  au  présent  dans  les  dialectes  italiens  257,  263,  de  ep,  evve 
(habuit)  sur  le  parfait  en  ital.  dial.  S.  269,  de  x'/t//sur  le  parfait  piémontais  270,  de  rf^rf/,  iteV/,  aiideJi  sur 
le  parfait  en  ital.  dial.,  sur  l'unificati  m  des  parfaits  italiens  270-1,  de  ai,  as,  at  (avoir)  sur  le  parfait 
français  272,  de  vidait  sur  le  parfait  provençal  274,  de  feci  et  habui  sur  le  parfait/;//  en  ital.  dial. 
295,  de  steti  parfait  sur  credidi  a. -ital.  dial.  301,  de  habere  sur  le  futur  ihét.  avrâ  312,  des  futurs  ital. 
farà,  darà,  starà  sur  sard  313,  317,  de  personnes  sur  d'autres  dans  la   désinence  du  conditionnel, 
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dans  la  tournure  interrogative  523,  325,  suffixes  :  i.,  sjr  L*  développement  de  aiguille,  du  suffixe 
fréquent  -il'e  À  côté  de  l'unique  -ûl'e  et  delà  parenté  de  sens  de  -aiguiser,  i.  dans  lacuna  de -oua 
fréquent  sur  -una  rare  I,  67,  de  -ellus  supplantant  -(llus  115,  de  -iniis  supplantant  -enus,  -imiis  = 
-emus,  -ice  =  -ece,  -He  ^=  -ele,  -ilia  =z  -icula  116,  i.  italienne  rétablissant  le  genre  masculin  des 
mots  abstraits  en  -ore  à  Nice  II,  379,  i.  de  la  finale  Je  oct-avns  sur  les  autres  nombres  ordinaux 
rhétiques  561,  i.  du  français  sur  l'italien  dans  la  diffusion  de  -ore  465,  i.  de  -aria  sur  -eriu  471, 
i,  du  français  sur  le  portugais  dans  la  diffusion  de  -ice  481,  du  franc,  -age  dans  la  diffusion  de  -aggio, 
-aje,  -agent  482;  influences  lexicologiques  :  àe  lutter  sur  lutte  I,  62,  de  r'igidus  sur  frigidus,  de  felce, 
selce  sur  l'ital.  elce,  de  lentus,  * lenteus  sur  l'ital.  /fH:^o,  esp.  Vienna,  lien:(o,  rinteum,  peut-être  de  sîcîlis 
sur  segolo,  de  vtro  sur  vçtrice  44,  peut-être  de  sus,  suis  sur  sucidiis  67,  de  noit  (noctem)  sur  Noitun 
j2  a.,  de  l'esp.  uiinguar  sur  uiin^uaSi,  peut-être  de ^a/H« sur  la  forme  de  femlna  90,  peut-être  du  port. 
ciôio  sur  cio  102,  de  dexter  sur  sinister,  de  semel  sur  l'ital.  insieme,  a. -esp.  eusienie,  peut-être  de 
gela re  sur  certaines  formes  de  velare,  peut-être  de  primus,  prima  sur  l'a. -franc,  estriue  {*strëna) 
115,  de  niî  sur  l'esp.  conmi^o,  de  essilier  sur  l'a. -franc,  essil,  de  nissuno  sur  l'ital.  niuno,  de 
diri:^:(are  sur  l'ital.  diritto  116,  peut-être  de  couste  sur  l'a. -franc.  Pentecouste  119,  de  hora  ou  de 
hodie  sur  le  franc,  or,  encor,  lors,  de  porcus  sur  spnrcus  146  et  a.,  de  âvvuSf!;  sur  le  sic.  itria 
147,  peut-être  de  lousa  sur  une  forme  portugaise  ayant  ou  148,  peut-être  de  sur  en  français  sur  sus 
149,  de  bois  :  bois  (buxu)  sur  ^0/5  .•  bois  au  lieu  de  bosc  470;  II,  52,  influence  du  pronom 
personnel  sur  les  démonstratifs  93,  de  l'esp.  decir  sur  escribir,  de  escribir  sur  vivir,  de  herir  sur  bâtir 
122,  de  l'espagnol  sur  les  formes  secondaires  catal.  dihèr,  fahèr  127,  de  croire  sur  la  formation  de  boire, 
de  habere  sur  des  verbes  irréguliers  :  vadere,  anibitare,  avibulare  231,  de  facere  sur  fieri  et  /«xorf  233, 
235,  de  habere  sur  sapere,  debere  en  français  243,  246,  de  /w^^g  sur  velle  247,  de  /accr?  sur  possc  en 
istrique  249,  de  [xrjTfjia  sur  le  napol.  patriyç,  viatriyg,  teram.  -ey§  360,  influence  très  forte  du 
français  littéraire  sur  le  normand  32^,  i.  des  noms  germaniques  sur  la  formation  des  noms  abstraits 
en  -ia  et  en  -ina  en  franc.  N.  405,  453  ;  i.  germanique  dans  l'emploi  de  sic  en  tête  de  la  proposition 
verbale  occupant  la  seconde  place  III,  651. 

Initiales.  Voyez  Consonnes  ou  Voyelles  initiales. 

Inscriptions  (Les  — )  fournissent  des  témoignages  pour  la  langue  populaire  I,  8  a.,  représentent 
('  par  i  devant  5  entravée  29,  présentent  souvent  la  graphie ^/■w?m5  70,  parf.  -aut  pour  -avit  II,  226,  le 
sufflye  -iccus,  -a  en  Afrique  499,  noms  propres  féminins  en  -itta  à  Rome  à  l'époque  impériale  505. 

Insertion  d'une  consonne  pour  supprimer  un  hiatus  I,  376,  381-2,  entre  deux  atones  dai^s 
l'intérieur  d'une  phrase  632  5,  i.  d'une  voyelle  entre  deux  consonnes  387-8. 

Instrumental  :  ancien  cas  i.  de  l'adjectif  en  latin  servant  à  former  des  adverbes  II,  619;  ablatif 
i.  latin  :  ses  emplois  III,  46,  exprimé  parc»»/  461. 

Instruments.  Voyez  Noms  d'instruments. 

Intensifs.  Voyez  Verbes  intensifs. 

Intensité  (L'  — )  exprimée  en  italien  par  -io  II,  471  ;  i.  de  l'action  expliquée  par  le  redoublement 
du  verbe  dans  le  Tyrol  et  les  Grisons  III,  135,  comment  on  rend  la  comparaison  d'intensité  277, 
adverbe  d'i.  devant  le  verbe,  devant  les  adjectifs,  devant  les  conjonctions  745. 

Interjections  abrégées  dans  la  phrase  I,  634;  les  i.  appartiennent  au  dictionnaire  II,  347;  i. 
exprimant  la  douleur,  Li  malédiction  unies  par  une  préposition  à  un  nom  ou  à  un  pronom  suivant 
III,  276. 

Interpellation  :  proposition  incomplète  en  espagnol-portugais  III,  527. 

Interrogatifs.  Vo\ez  Adverbes  et  Pronoms  interrogatifs. 

Interrogation  :  tournure  interrogative  gardant  -s  à  la  2^  pers.  sing,  en  vénitien  II,  134,  326,  t.  i. 
servant  de  modèle  à  la  terminaison  du  parfait  -im  qui  'passe  à  la  rcpers.  plur.  imparfait  en  wallon  : 
-lu  ou -iu  258,  325;  l'interrogation  comme  proposition  III,  286,  512-24,  i.  oratoire  513,  i.  dilem- 
matiques  549,  .  circonstantielles  571,  i.  indirecte  comme  proposition-régime  577,  ordre  des  mots 
dans  l'interrogation  755-6,   i.  verbales  755-6. 

Interversion  dans  la  forme  des  pronoms  démonstratifs  II,  565  ;  i.  de  /'(/  super  =  su  iu  en 
a. -génois  III.   132. 

Intitulés  de  chapitres  :  groupes  de  propositions  incomplets  III,  658. 

Intonation  modifiée  par  la  nature  de  la  proposition  III,  286,  distinguant  prédicat  et  attribut  en 
latin  396,  exprimant  ce  qui  n'est  pas  absolument  nécessaire  à  l'intelligence  de  la  phrase  658. 

Invariabilité  graphique  et  invariabilité  phonétique  III,  138. 
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Inventions  nouvelles  désignées  en  français  en  -leur,  fém.  -euse  II,  490. 

lotacisation  de  la  consonne  finale  au  pluriel  en  frioulan  et  tyrolien  II,  37,  41,  radical  verbal 
iotacisé  remplacé  en  provençal  par  le  radical  pur  179,  forme  iotacisée  se  répandant  dans  tout  le 
système  verbal    184. 

Ipse  a  remplacé  ille  en  sarde  et  partie  en  roumain,  italien  III,  68,  a  été  en  partie  réduit  au  rôle  de 
pronom  personnel  de  la  3e  personne  et  d'article  80,  son  emploi  dans  les  diverses  langues  romanes  82, 
suivi  d'un  substantif,  il  tolère  ou  même  exige  l'adjonction  de  l'article,  mais  pas  en  moyen-français 
170. 

Iste  a  en  général  éliminé  /;/cen  roman;  ses  formes  renforcées  III,  83-4.  ' 

Istrique  (L'  — ),  dialecte  roumain  apparenté  au  transylvanien  et  fortement  influencé  par  le  slave 
1,6,  10,  introduit  par  rt  le  datif  du  pronom  personnel  III,  56,  emploie  généralement  c/ et  non  Un 
après  les  prépositions  69. 

Italien  (L'  — )  :  une  des  six  langues  littéraires  romanes  I,  4,  divisions  géographiques  et  dialectales, 
îlot  provençal,  langue  écrite  dans  une  partie  du  domaine  rhétique  6,  l'i.  ancien  et  le  moderne  7, 
l'humanisme  et  la  langue  vulgaire  11,  restes  de  l'italique,  mots  sabelliques  10,  19,  mots  germaniques 
18,  mots  celtiques  20,  mots  français  23,  phénomènes  phonétiques  11,  15,  24,  33,  69,  71,  79-80,  84, 
95,  105,  114-6,  127,  136,  140-1,  145,  150,  etc.  —  Morphologie  :  formation  du  pluriel  II,  33,  38, 
40-1,  44,  46,  48,  collectifs  en  -a  et  distributifs  en  -/  issus  de  pluriels  neutres  latins  en -a  38,  formations 
corrélatives  50  (et  III,  32),  genre  des  adjectifs  59-60,  64,  donne  à  l'engadin  sa  i^e  pers.  sing,  futur 
-ô  320,  a  seul  avec  le  français  le  germ,  -ard  519.  —  Syntaxe  :  signification  du  pluriel  III,  33,  cas  régime 
remplaçant  le  génitif  latin  43,  emploi  du  pronom  personnel  58-9,  vitt  ci  65,  seco  pour  con  lui  etc.  67, 
cgli  et  «50  70,  eslo  83,  colui  et  coslui  au  sens  possessif  84,  personne  indéterminée  désignées  par  le 
réfléchi  94,  vos  et  tu  alternés,  voi,  tu,  ella  en  s'adressant  à  des  personnes  97,  noms  italiens  conservant 
l'article  dans  les  autres  langues  150,  manière  spéciale  d'exprimer  le  degré  de  comparaison  le  plus 
élevé  possible  162,  nombreux  vestiges  du  non-emploi  de  l'article  après  les  prépositions  179,  un  mio 
amico  et  un  mien  ami  etc.  200.  —  Italien  du  Nord  ou  haut-italien  :  divisions  I,  6,  mots  celtiques 
20,  franc,  convoi  23,  phénomènes  phonétiques  33,  47,  52,  58,  79,  95,  113,  120,  136,  150-1,  etc.; 
ses  pronoms  abrégés  II,  80,  82-3,  ses  pronoms  possessifs  89,  imparfait  comme  en  rhétique  2 56,  préfère 
nu  à  tnë  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  III,  63,  substitue  la  forme  indéterminée  à  la  K^  pers.  plur.  ()6; 
italien  du  Centre  :  ses  diaclectes  I,  6,  phénomèn^^s  phonétiques  81,  95,  etc.,  substitue  la  forme  in- 
détei'minée  à  la  Ke  pers.  plur.  III,  96;  italien  de  l'Est  :  ses  dialectes  I,  4  a.,  32,  etc.,  italien  du  Sud  18 
a.  2,  les  Grecs  17,  phénomènes  phonétiques  47,  79,  81,  129,  145,  151-2,  etc.;  usage  commun  avec 
le  roumain  III,  18;  italien  du  Sud-Est  I,  56,  69,  etc. 

Italique  (L'  — )  :  ses  patois  étudiés  par  Ascoli  I,  6  a.,  son  influence  sur  le  parler  de  Rome  10,  19. 

Jardinage  (Le  — )  :  termes  normands  qui  s'y  rapportent  II,  117. 

Jean  le  Marchant  fait  rimer famaine  :  halaine  I,  33,  présente  âesiene  (desîderat)  et  vierge  ^^,  note 
(  par  ei  74,  présente  soair,  voair,  choair  75,  fait  rimer  la  forme  de  femina  avec  dame  90. 

Jersey  (L'île  de  — )  remplace  r  intervocaliquepar  ;{  ou  par  â  I,  456. 

Joào  de  Moraes  Madureira  Feyjô  (1739)  désigne  s  =:  cl-  etc.  palatalise  comme  appartenant  au 
parler  de  Lisbonne  I,  422. 

Joào  Franco  Barrello  (167 1)  connaît  déjà  la  prononciation  s  de  cl-  palatalise  1,  422. 

Joinville  emploie  Paradis,  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  143,  emploie  souvent  la  combinaison 
d'un  substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu 
latin  422. 

Jonas  présente  ei  de  é  et  oi  de  e  -{-  i  protonique  (iioieds)  I,  72  et  a.,  ou  et  0  de  ç  121,  e  de  d 
libre  225. 

Jornandès  :  emploi  de  unus  III,  191. 

Joubert  (i  579)  prononce  ç  de  d  libre  -(-  consonne  I,  226. 

Joufrois  atteste  par  des  rimes  l'équivalence  de  û  et  de  ïti  en  lorrain  I,  62,  a  oi  (e)  devant  /',  fait 
rimer  dame  :  reiame  251. 

Jouissance  (Verbes  qui  expriment  une — ),  avec  de  \ll,  365. 

Jourdain  de  Blainvie  place  «/  dans  les  séries  en  /  I,  62,  présente  0  pour  I'^  de  (i  dans  une  tirade 
en  0  72;  cas  oblique  représentant  l'accusatif  de  dimension  latin  au  sens  abstrait  III,  37. 

Journal  des  Débats  (Le  — )  conserve  -s,  au  lieu  de  -ts,  au  pluriel  II,  39. 
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Jours  delà  semaine  (Les  — )  désignés  en  roman  par  des  formes  immobilisées  au  génitif  singulier 
II,  ),  au  point  de  vue  de  leur  composition  542,  545,  avec  ou  sans  article  en  roman  III,   149,   187. 

Jovanellos  préfère  el  à  h  avec  les  adjectifs  substantifiés  III,  8. 

Juan  de  la  Cuesta  (1580)  distingue  encore  c  et  i,  comme  interdental  I,  441. 

Juan  de  Mena  est  l'écrivain  espagnol  qui  a  le  plus  puisé  dans  le  latin  I,  11. 

Juxtaposition  (La — )  comme  procédé  de  formation  des  mots  II,  536-8,  composés  542-9, 
verbes  594;  juxtaposition  comme  groupe  de  mots  III,  120-209,  j.  de  mots  homogènes  121-36, 
j.  de  mots  hétérogènes  136-209,  j.  appositive  et  j.  attributive  121,  129,  252,  256,  j.  de  deux  sub- 
stantifs 12 1-2,  125,  155,  j.  de  noms  propres  et  de  noms  génériques  123,  j.  de  deux  adjectifs  121, 
130,  j.  et  copulation  avec  termes  de  quantité  126,  j.  de  deux  noms  de  nombre  131,  j.  de  deux 
prépositions  126,  131-2,  j.  de  deux  adverbes  131,  j.  d'un  terme  de  quantité  et  d'un  substantif  140, 
j.  remplacée  par  une  enumeration  en  roumain  158,  j.  d'adverbes  à  des  substantifs  et  à  des  adjectifs 

1-8,  j.  attributive  en  roumain  252,  j.  attributive  remplacée  par  la  tournure  copulative  256,  j.  par  de 

ux  termes  comparés 285,  j.  d'un  verbe  personnel  et  d'un  infinitif  319-27,  j.  de  propositions  531-43, 

de  deux  impératifs  532. 

Kalepky,  Th.  :  critique  de  son  explication  des  rapports  entre  cantahavt  et  canlavi  III,  1 14  a. 

Ke  comparatif  latin  -j-  substantif  avec  ou  sans  article  III,  182. 

Ki  cas  oblique  dans  le  Nord  italien  III,  59. 

Kôritz  a  donné  l'explication  du  français  -isme  I,  116  a. 

Krenkel  a  rassemblé  des  exemples  des  noms  abstraits  au  pluriel  dans  Calderon  III,  27  a, 

Kymrique  (Le  — )  :  ses  éléments  latins  sont  importants  pour  l'étude  du  latin  vulgaire  I,  2. 

La  pronom  féminin  en  vaudois  et  dauphinois  sujet  des  verbes  unipersonnels  III,  88. 

Labiales.  Voyez  Consonnes  labiales  et  Voyelles  labiales. 

Labialisation  de  e  en  roumain  I,  108,  de  qu-  latin  426. 

Lacs.  Voyez  Noms  de  lacs. 

Ladin  (Le — ),  groupe  occidental  du  domaine  rhétique,  possédant  une  littérature  propre  I,  6. 

La  Fayette  en  1830  prononçait  encore  it(  =:  oi  I,  72. 

La  Fontaine  se  sert  encore  àt  pleur  III,  53,  emploie  encore  sans  article  le  sujet  de  l'infinitif  his- 
torique 176,  oiTre  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  wi  tnieu  ami  200,  dit  à  V Amérique  437, 
emploie  encore  dire  que  sage  662. 

La  Lande  en  1730  se  prononce  en  faveur  de  oa  =:  oi  I,  72. 

Langue  de  la  conversation  à  Rome  de  plus  en  plus  éloignée  de  la  langue  écrite  I,  3,  emploj'ant 
des  propositions  incomplètes  III,   525; 

—  des  lettrés  :  macula  z=:  tache  I,  1 1,  recevant  des  mots  d'origine  grecque  en  -ia  II,  406  ; 

—  des  livres  conservant  le  parfait  dans  les  Grisons  II,  268,  origine  des  gentilices  ital.  havarico, 
sasionico  410,  présentant  des  verbes  à  préfixe  extra-  605  ; 

—  des  soldats  :  nom  composé  de  deux  substantifs  :  arcahallista,  paysans  :  caprijicus  II,  351  ; 

—  du  palais  et  de  la  chancellerie  ayant  donné  la  plupart  des  prépositions  issues  de  parti- 
cipes en  -ut  III,  429  ; 

—  écrite  :  son  influence  sur  l'accentuation  des  noms  de  personnes  I,  607,  important  l'imparfait 
en  -eva  en  sicilien  II,  257,  conservant  regïnieu  en  Gaule  443,  ayant  probablement  donné  le 
suffixe  -itia  ou  -ities  à  l'a. -français  =  -oise  480,  ayant  des  mots  en  -ta  en  italien  493,  donnant 
la  forme  -iettu  en  calabrais  505,  employant  les  mots  en  -antia,  -entia  518,  employant  seule 
les  verbes  en  -ficare  578,  employant  les  verbes  formés  avec  le  préfixe  ante-  599  ; 

—  épique  :  ses  formules  III,  172; 

—  juridique  employant  des  mots  latins  en  -sa  II,  486. 

—  littéraire  en  France  recevant  au  xvje  siècle  -œr  d'un  patois  au  lieu  de  -ûr  I,  59,  influençant 
certains  patois  français  dans  la  prononciation  ;<«' de  oi  72,  franc,  due  105,  emprunts  italiens 
115,  répandant  œ  de  ou  dans  des  mots  isolés  des  dialectes  français  121,  ayant  exercé  une 
profonde  influence  à  Neuchâtel,  oùo'  lui  est  peut-être  dû  124,  son  influence  sur  la  conservation 
des  voyelles  finales  en  français  557,  formant  parfois  le  pluriel  autrement  qne  les  dialectes 
en  portugais  II,  53,  admettant  moins  de  formes  atones  du  pronom  possessif  que  les  patois 
en  Italie  89,  employant  beaucoup  de  noms  abstraits  529,  recevant  des  imitations  des  composés 
latins  555  ;  les  langues  littéraires  conservant  le  parfait  de  l'indicatif  II,   ni; 


462  Langue  parlée   —  Liaison 

Langue  parlée  et  lexique  II,  2  ; 

—  poétique  italienne  conservant  les  pluriels  en  -ei,  -ai  II,  38,  employant  d'abord  seule  altiero 
ou  allero  467  ; 

—  populaire  allant  plus  loin  que  la  langue  littéraire  dans  l'assimilation  des  substantifs  à  la 
classe  des  substantifs  en  -a  29  ; 

—  savante  ayant  seule  -ismtis  II,  521  ; 

—  scientifique  conservant  d'anciens  mots  français  en  -aisou  II,  496. 
Languedocien  (Le  — ),  dialecte  provençal  se  rejoignant  en  France  au  catalan  I,  4. 

Langues  romanes  (Les — )  :  leur  division  I,  4,  leur  origine  5,  leur  dialectes  6,  leur  dévelop- 
pement historique  7,  créent  des  mots  et  des  thèmes  24. 

Lanoue  (1696)  exige  -oeye  pour  la  prononciation  de  -oie  I,  103. 

Lartigaut  dès  1669  écrit  que  /;  initial  n'a  d'autre  cfïet  que  d'empêcher  l'élision  ou  la  haison  I,  18. 

Latin  de  la  chancellerie  et  de  la  procédure  (Le  —)  ayant  influencé  la  langue  vulgaire  III,  171  ; 

—  de  la  cour  et  latin  livresque  employant  beaucoup  le  suffixe  féminin  -issu  II,  366,  latin 
livresque  ayant  donné  le  terme  médical  franc,  vérole  II,   432  ; 

—  des  chartes  :  fautes  et  irrégularités  caractéristiques  I,  8,  chartes  mérovingiennes  121,  don- 
nant l'a.-esp. /;i/-  II,  10; 

—  écrit  ou  littéraire  distinct  du  latin  vulgaire  I,  3,  11,  ce  qu'il  devient  à  partir  du  vue  siècle 
8,  ses  emprunts  11,  23,  distingue  ê  et  î,  ô  et  û  68,  118;  son  influence  sur  des  formes  de 
génitifs  pluriels  II,  7,  son  influence  sur  des  mots  employés  par  un  traducteur  8,  aidant  à 
introduire  par  son  analogie  a  au  subjonctif  imparfait  en  franc,  xvie  siècle  307,  limite  entre 
lui  et  le  roman  au  point  de  vue  de  la  formation  des  mots  348,  son  action  sur  le  genre  des 
mots  dans  le  franc,  xvf  siècle  362,  son  influence  sur  la  forme  de  l'a. -franc,  famolent  442, 
verbes  calqués  sur  le  latin  recevant  en  français  -ateiir,  -atrice  489;  mots  qui  ne  s'y 
employaient  qu'au  pluriel  III,  3 1 ,  son  influence  sur  la  substitution  de  tu  à  vous  en  s'adressant 
à  une  personne,  dans  la  poésie  lyrique  et  le  drame  du  wv^  siècle  97  ;  latin  écrit  de  la 
moyenne  époque  source  de  divers  composés  II,  545  ; 

—  vulgaire  distinct  de  la  période  linguistique  proprement  romane,  emplois  de  l'expression, 
abus  de  la  chose  I,  3  et  a.,  son  système  vocalique  26,  difficulté  d'étabhr  la  qualité  des 
voyelles  27,  a  déjà  ç  pour  0  146,  distingue  e  et  ie  >  ^  150,  présente  plus  de  transferts  de 
verbes  d'une  conjugaison  à  l'autre  que  la  langue  littéraire  II,  127,  présente  peut-être  la 
2e  pers.  sing,  primitive  es  207  a. 

Latinisation  (La  — )  du  roman  arrive  à  son  apogée  à  l'époque  de  l'humanisme  I,  1 1  ;  1.  du  germ. 
girali  en  ital.  corredo,  franc,  conroi  II,   539. 

Latinismes  introduits  dans  la  langue  littéraire  savante  par  la  littérature  de  traductions  I,  11, 
franc.  -<//  pour  -el  225  a.  ;  II,  434,  expressions  juridiques  ital.  soccida,  a.-esp.  virtos,  franc,  viiiniiie 
4,  a.-prov.  doiii  6,  mots  abstraits  français  en  -cttr  masculins  379,  formes  fléchies  :  credo,  deficit  etc. 
substantifiées  393,  franc,  capitain  et  capitaine  44^,  -et/ce  518,  a. -franc,  terretiiuete  et  peut-être  aussi 
ital.  teneniucto  et  tremuoto  545,  franc,  chèvrefeuille,  chtvrepied,  ital.  caprifoglio;  ital.  orpello,  franc. 
oripeau,  esp.  oropel,  pon.ouropel,  composés  latins  importés  en  espagnol  et  en  italien  5 54-5, noms  de 
nombre  ordinaux  espagnols  561. 

La  Touche  donne  ner  =  iierj  comme  seul  usité  I,  558. 

Laval  (1614)  exige  e  dans  e'tai,  épouse  I,  352. 

Le,  article,  remplacé  par  ce  en  picard  III,    141. 

Lefèvre  (Jean  — ),  dans  son  Dictionnaire  des  rimes  Jrançaises  (D\\or\  1372,  Paris  1588),  constate  la 
rime  dur  etc.  avec  lï  et  œ\,  59. 

Lemaitre  (Jules  — )  :  à  propos  de  l'emploi  du  passé  défini  dans  le  dialogue  familier  III,  107. 

Leopardi  :  emploi  des  adjectifs  verbaux  en  -nte  III,  15,  dit  encore  /  sussidi  ciie  erano  in  mio potere 
167,  omet  encore  l'article  indéfini  avec  les  noms  abstraits  192,  emploie  souvent  la  combinaison 
d'un  substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu 
latin  422. 

Lexicologie  :  définition,  rapport  avec  la  syntaxe,  en  quoi  elle  s'en  distingue  III,  2. 

Lexique  :  son  étude  précédée  de  celle  de  la  formation  des  mots  II,  347. 

Leys  d" Amors  (Les  — )  qualifient  le  gascon  de  langue  étrangère  1,6. 

Liaison  (La  — ;  empêchée  par/;  I,  18,  commençant  tardivement  en  trançais  dans  des  cas  comme 
aimait-il  II,  325  a.  ;  voyelle  de  liaison  entre  /  et  les  vélaires,  dans  iu  I,  37-8. 


Libres  —  Mairet  463 

Libres.  Voyez  Voyelles  libres. 

Lieu  :  super-  dans  son  sens  de  lieu  II,  615,  ira{n)s-  indiquant  le  lieu  616;  ablatif   latin  de  lieu 
III,  58,  421,  prépositions  de  lieu  453-49.  Voyez  aussi  Noms  de  lieux. 
Ligne  de  démarcation  entre  le  domaine  de  ha-  et  celui  de  kd-  au  nord  de  la  France  I,  410. 
Limites  phonétiques  rarement  les  mêmes  pour  deux  phénomènes  I,  5  ; 

—  politiques  servant  au  groupement  des  différences  linguistiques  I,  6. 

Limousin  (Le  — ),  patois  provençal,  présente  de  nombreux  traits  consonnantiques  communs  avec 
le  français  I,  6. 
■     Littérature  écrite  faisant  seule  connaître  souvent  les  noms  de  pays  II,  403  ; 

—  française  :  son  influence  sur  celles  du  m. -h. -a.  et  m.-b.-a.  I,  2  ; 

—  latine  transmettant  des  verbes  en -/a/g  et  -sare  II,  586. 
Littré  signale  chez  Scarron  la  rime  espois  :  bots  I,  m,  s'est  toujours  insurgé  contre  la  pronon- 
ition  y  =  l  517,  signale  comme  familière  l'union  de  mien  attributif  avec  un,  ce,  qudqiie  III,  200, 
Torts  des  grammairiens  à  propos  delà  forme  inchoative  de  vêtir  201,  maintient  devant  que  600. 

Livresque.  Voyez  Langue  des  livres,  Latin  livresque.  Mots  livresques. 
Lo  neutre  devant  un  adjectif  substantifié  quand  une  qualité  est  envisagée  abstractivement  III,  8. 
Locatifs  en  -/conservés  en  italien  II,  5,  ablatif  locatif  latin,  termes  qui  peuvent  en  roman  s'em- 
ployer adverbialement  sans  préposition  46,  locatif  exprimant  à  l'origine  le  complément  indirect  368, 
termes  locatifs  243. 

Locutions  adverbiales  en  fonction  de  prédicat  III,  400,  adverbes  et  1.  a.  accumulés  496,  locutions 
adverbiales  de  but  591,  locutions  renfermant  un  adverbe  relatif  introduisant  une  proposition 
temporelle  595,  leur  place  dans  la  proposition  744; 

—  prépositionnelles  comme  élément  de  mots  composés  II,  547  ;  locutions  composées  sans 
particule  :  le  substantif  déterminé,  qui  contient  une  indication  de  lieu,  finit  par  prendre  le 
sens  d'une  préposition  de  lieu  :  Je^  mur  III,  126-7,  locutions  prépositionnelles  sans  article  188, 
locution  prépositionnelle  rattachée  à  un  pronom  démonstratif  252,  locutions  préposition- 
nelles et  adverbiales  de  but  591,  locutions  prépositionnelles  négatives  695  ; 

—  substantives  absolues  I,  425. 

Logement  :  les  mots  qui  le  désignent  apparaissent  souvent  au  pluriel  III,  32. 

Logoudorien  (Le  — ),  dialecte  sarde  ayant  conservé  la  distinction  entre  c  et  /  I,  6,  68. 

Lois  écrites  en  un  latin  altéré  à  partir  du  vue  siècle  I,  8,  lois  des  finales  13,  103,  644-5,  loi  de 
Darmesteter  344  (et  II,  437),  loi  de  syncope  :  chronologie  647. 

Lombard  (Le  — )  :  dialecte  gallo-italien,  son  influence  dans  le  canton  du  Tessin  I,  6,  phéno- 
mènes phonétiques  18,  45,  52-3,  58,  71,  114-5,  120,  150-2,  etc.;  flexion  de  l'adjectif  II,  60;  cas 
oblique  de  la  fc  et  de  la  2^  personne  du  pronom  pour  nominatif  III,  59,  nonio  =^  on  92,  a  presque 
entièrement  perdu  l'emploi  du  parfitit  107. 

Lombards  (Les  — )  :  leurs  noms  en  -hard  II,  519. 

Lorrain  (Le  — )  :  dialecte  oriental  du  français  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  34,  36,  43, 
54-5.  57,  59,  62  3,  76,  86,  91-2,  100,  107,  112,  121-2,  133,  142,  144  etc.,  653  etc.  ;  au  midi,  il  a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Luci  Gabriel  (1648)  dans  son  Testament  écrit  généralement  ;  et  quelquefois  encore  il  z^  m  I,  54, 
évite  l'article  avec  le  pronom  possessif -f-  nom  III,  166. 

Liicking  :  sa  théorie  du  développement  ci-oi  1,  72  a.,  explique  cmeiie  ma. 

Lucrèce  emploie  déjà  soles  dans  le  sens  de  «  ardeur  du  soleil  »  III,  22. 

Lyonnais  (Le  — ),  dialecte  du  Sud-Est  I,  6,  phénomènes  phonétiques  84,  122,  124,  etc. 

Macédonien  (Le  — ),  le  plus  ancien  dialecte  roumain  I,  6,  éléments  grecs  10,  phénomènes 
phonétiques  41,  83,  108,  etc.,  remplace  tu  par  tiue,  eu  par  mine,  introduit  para  le  datif  du  pronom 
personnel  III,  56,  datif  du  pronom  personnel  devenu  entièrement  possessif  75. 

Machiavel  emploie  fort  les  participes  abrégés  II,  333,  emploie  souvent  la  combinaison  d'un 
substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu  latin 
422,  aime  à  juxtaposer  les  propositions  relatives  aux  propositions  verbales  539. 

Magyar  (Le  — )  donnant  au  roumain  les  suffixes  -6,  -as,  is,  -us  I,  407,  474. 

Maine  fLe  — )  parle  le  breton  I,  6,  phénomènes  phonétiques  33,  57,  65,  74,  etc. 

Mâiret  a  encore  *JOuil  I,  559,  ma  noce  prochaine  III,  33,  monstre  adjectifié  124. 


4^4  Maison  —  Millésime 

Maison  :  mots  qui  la  désignent  apparaissant  souvent  au  pluriel  III,  32,  dénominations  de  mai- 
sons 123. 

Maladies.  Voyez  Noms  de  maladies. 

Malespini  met  souvent  le  verbe  au  singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  III,  344. 

Malherbe  :  à  propos  de  vêtir  inchoatif  II,  201,  blâme  Desportes  d'écrire  rendre  grace  III,  34. 

Manière  :  exprimée  par  -dis  II,  434,  par  les  adjectifs  en  -inus  452,  par  des  pronoms  572  ;  ablatif 
latin  de  manière  continué  par  des  locutions  au  cas  régime  sans  préposition  III,  38,  adjectifs,  pronoms 
et  adverbes  de  manière  196,  ablatifs  de  manière  restés  en  roman  422,  468,  propositions  de  manière 
604-1 I . 

Mantoue  comprise  dans  l'émilien  I,  6,  présente  le  passage  de  u  à  û  47. 

Manzoni  répand  les  participes  abrégés  II,  333  ;  emploi  du  régime  partitif  III,  366. 

Marine  :  expressions  relatives  à  la  navigation  ayant  souvent  une  forme  génoise  I,  23,  sorties 
d'une  ville  maritime  44,  franc,  aplet  emprunté  à  la  Normandie  m  ;  termes  nombreux  dans  les 
post-verbaux  espagnols  en  -e  II,  399. 

Marot  fait  encore  rimer  estendre  :  mendre  I,  89,  dit  encore  Loys  dou\iesnie  III,  51,  emploie  encore 
la  tournure  est  cantans  313,  emploie  encore  asse^  avec  complément  juxtaposé  140. 

Martin  (1632)  maintient  -oçe  pour  la  prononciation  de  -oie  I,  103. 

Masculin  (Le  — )  influençant  la  forme  du  féminin  I,  522;  échanges  avec  le  féminin  II,  3, 
m.  devant  sa  forme  au  féminin  dans  l'adjectif  français  59,  63,  masculins  en  -0  donnant  naissance  à 
des  féminins  en  -a  388,  masculins  en  -a  18-19,  22,  déclinaison  des  masculins  22-3,  masculins  passant 
du  pluriel  au  singulier  54. 

Massimo  d'Azeglio  aime  à  juxtaposer  les  propositions  relatives  aux  propostions  verbales  III,  539. 

Matera  (Basilicate)  présente  le  passage  de  Vu  de  in  à  il  I,  56,  a  une  forme  spéciale  du  pronom 
personnel  après  les  prépositions  III,  59. 

Matière.  Voyez  Noms  de  matière. 

Maupas  (1625)  mentionne  des  mots  où  oi  se  prononce  ç  et  d'autres  où  il  se  prononcées  I,  72, 
enseigne  que  ?  >  a  libre  est  ouvert  devant  c,  d,  1,  r,  s,  t,  x,  exige  ménager,  vacher,  -er  (infin.),  mais 
-{r  dans  les  autres  cas  226,  admet  lene,  sene  246,  exige  l'orthographe  chef  "pour  chief  260,  exigea  dans 
étai,  épouse  352. 

Méconnaissance  du  radical  II,  350-2,  475,  m.  du  suffixe  353,  356,  477. 

Meglen  ne  continue  à  employer  la  forme  accentuée  du  datif  qu'avec  la  valeur  possessive  ;  autre- 
ment la  -\-  accusatif  III,  56,  emploie  généralement  el  et  non  tus  après  les  prépositions  69. 

Meigret  (1542)  exige  la  prononciation  oç,  c.-à-d.  tjç,  pour  oi  ailleurs  que  devant  les  nasales  I,  72, 
donne  îi  comme  prononciation  de  0  devant  nasale  133,  exige  -eao-  de  -elhi  263,  en  exigeant  mere 
montre  dans  son  parler  l'influence  des  dialectes  de  l'Est  226,  voudrait  qu'on  prononçât  encore  ao  de 
a  -f  /  251. 

Mélange  de  deux  mots  :  exemples  I,  581,  m.  entre  diff"érents  mots  agissant  sur  la  transformation 
de  certaines  consonnes  589;  m.  des  formes  de  dure  et  donare  II,  220,  du  subjonctif  imparfait  en 
-sse  avec  le  subjonctif  présent  en  -lia  307. 

Ménage  assigne  trois  syllabes  à.  ailleurs  I,  517. 

Mers.  Voyez  Noms  de  mers. 

Messapien  (Le  — )  :  accentuation  de  Brindisi  I,  606. 

Mesure  :  ablatif  latin  rendu  par  le  cas  oblique  en  roman  III,  38. 

Métaphore  :  pemare  =  penser  I,  i,  assimilant  l'instrument  à  la  personne  agissante  II,  525-6. 

Métathèse  orthographique  et  m.  verbale  I,  23  a.,  transposition  dans  la  succession  des  sons  / 
-}-  labiale  +  ni  en  latin  populaire  28,  o-er  pour  e-oir  75,  franc,  ni  pour  iu  103,  nombreux  cas  de 
métathèses  orthographiques  dans  le  Psautier  lorrain  et  dans  Philippe  de  Vigneulles  112,  transpo- 
sition de  voyelles  protoniques  par  changement  de  place  ou  par  passage  dans  une  autre  syllabe  385-6, 
;■  pour  i  456  a.,  lat.  -nr-  en  esp.  -m-  527,  métathèses  simples  575-7,  m.  réciproques  463,  578-85  j 
a. -franc,  mousterrai  pour  moiistrerai,  etc.  II,   314,  -icus  résultant  d'une  métathèse  410. 

Métrique  :  son  influence  sur  la  chute  de  l'atone  finale  en  hiatus  en  a. -italien  I,  631  ;  m.  latine^ 
exigeant  es  (2^  pers.  sing.)  II,  207. 

Michael  Moxa  connaît  encore  la  forme  cu-n-unsul  à  côté  de  eu  dinsul  III,  69. 

Milan,  un  des  centres  du  lombard  I,  6,  18,  96,  102,  113-4,  etc.  ;  génitifs  pétrifiés  III,  43. 

Millésime  (Le  — )  indiqué  par  le  nombre  cardinal  en  roman  III,  51. 
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Miranda  (Portugal)  :  son  dialecte  ayant  comme  l'espagnol /t;  et  tto  I,  6,  151. 

Mistral  exprime  la  forme  indéterminée  du  verbe  parla  ?.e  personne  du  pluriel  III,  92. 

Modalité  de  Taction  au  présent  et  au  prétérit  de  l'indicatif  III,  ici,  m.  au  subjonctif  117. 

Modes  :  formes  des  divers  temps  du  même  mode  moins  connexes  que  les  formes  temporelles  de 
modes  différents  II,  130,  distinction  des  modes  rejetée  en  frioulan  144,  importance  qu'attachent  à  la 
distinction  des  modes  les  patois  franc.  S.-E.  147,  indicatif  et  subjonctif  du  verbe  substantif  fortement 
différents  en  roumain  à  cause  de  la  substitution  de  fieri  à  esse  au  subjonctif  216  ;  valeur  des  différents 
modes  III,  117-9,  emploi  des  modes  dans  les  propositions  partielles  copulées  665-77,  modes  dans  les 
propositions  conditionnelles  684. 

Modifications  du  vocabulaire  latin  :  leur  étude  est  le  but  de  la  philologie  romane;  m.  des 
mots  français  sur  les  lèvres  anglaises  I,  2,  modifications  des  voyelles  dues  à  l'accent  ou  influencées 
par  les  consonnes  environnantes  25,  modifications  de  i  dans  les  oxytons  43. 

Mois  (Les  — ):  tous  leurs  noms  en  -ajo  en  italien  I,  521,  désignés  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Moldave  (Le  — )  occupe  une  place  à  part  à  côté  du  valaque  I,  6,  phénomènes  phonétiques  36,  41, 
79,  83,  106,  108,  114,  etc.,  n'emploie  guère  au  parfait  que  la  forme  périphrastique  III,  107. 

Molière  emploie  v  pour  représenter  un  nom  de  personne  III,  65,  soi  pour  le  pronom  personnel 
67,  il  est  bien  heureux  qui  peut  avoir  dix  viille  ecus  che^  soi  81,  donne  encore  à  aucun  sa  valeur  étymo- 
logique 86,  vous  ennuyoit-il?  Je  ne  m'ennuie  100,  me  confonde  le  Ciel,  la  peste  m'étouffe  (suh].)  117, 
connaît  encore  diable  sans  article  143,  dit  encore  mes  efforts  plus  puissants  162,  emploie  encore  même 
Sans  article  devant  un  substantif  170,  emploie  encore  le  pronom  possessif  sans  article  comme  prédi- 
cat 177,  dit  encore  dire  vérité,  f  ai  perdu  temps,  mais  prendre  le  soin  178,  dit  encore /o«/-  autre  sujet 
193,  omission  du  pronom-sujet  335,  358,  emploie  encore  devant  que  600. 

Molise  (La  — )  se  rattache  au  napolitain  I,  6. 

Moment  d'une  action  :  nomsen  -dord^u  en  sarde  II,  491,  prépositions  qui  l'indiquent  III,  451- 
2,  les  trois  moments  de  la  durée  ici,  adverbes  qui  expriment  un  moment  déterminé  ou  un 
moment  indéterminé  dans  le  passé  ou  le  futur  486-7. 

Monophtongaison  de  ai,  au,  ao,  oï,  251,  de  au  latin  en  roman  281-7. 

Monosyllabes  (Les  — ),  étant  oxytons,  ont  une  place  à  part  dans  le  développement  des  voyelles  I? 
25,  leur  consonne  finale  traitée  autrement  que  celle  des  polysyllabes  549-58,  conservent  r,  s  finals  en 
français  559  ;  les  m.  neutres /f/,  wel,  cor  dans  la  déclinaison  romane  II,  9,  infinitifs  monosyllabiques 
faisant  exception  à  la  formation  générale  des  infinitfs  en  -er  dans  la  vallée  de  Munster  124,  verbes 
monosyllabiques  gardant  -s  à  la  2^  pers.  sing,  en  ancien  vénitien  134,  quelques  verbes  monosylla- 
biques présentant  l'inflexion  en  bolonais  195. 

Mons  (Belgique)  ignore  encore  aujourd'hui  l'emploi  de  de  avec  les  noms  propres  au  génitif  : 
Ifiye  Pipin  III,   42. 

Montagnes.  Voyez  Noms  de  montagnes. 

Montaigne  :  5/  Dieu  plaist  III,  42,  Charles  cinquiesnie  51,  emploie  encore  l'article  devant  posses- 
sif - -i-  substantif  168,  le  nom  de  foudre  de  la  guerre,  de  l'État  175,  omet  l'article  devant  un  nom  de 
pays  complément  déterminatif  beaucoup  plus  souvent  que  la  langue  actuelle  175,  emploie  encore  la 
tournure  un  mien  ami  200,  peut  encore  omettre  le  pronom-sujet  de  la  3e  personne  et  parfois  ceux  de 
la  fe  et  de  la  2e  335. 

Montferrat  (Le  — )  prononçait  encore  u,  non  û,  vers  l'an  1000  I,  646. 

Montpellier  appartient  au  languedocien  I,  6,  37-8,  60,  etc. 

Morphologie  :  loi  morphologique  plus  forte  que  la  loi  phonétique  II,  i  ;  son  objet,  rapport  avec 
la  syntaxe  III,    i,  morphologie  et  sémasiologie  49. 

Mort  des  mots  II,  347. 

Mot  (Le  — )  :  forme  et  sens,  éléments  constitutifs,  rôle  du  sens  dans  le  développement  phoné- 
tique I,  I  (et  II,  347),  mots  atones  :  wall,  pu  53,  franc,  nous,  où  121  a.,  pronom  II,  75,  77-84 
(et  III,  64),  esse  206,  208,  le  mot  dans  la  phrase,  mots  étroitement  unis  dans  l'intérieur  de  la  phrase 
traités  comme  lessons  dans  l'intérieur  du  mot  611-34,  mots  abrégés  6ii,  618,  634,  m.  atones 
dans  la  phrase  612-7  '■>  I^I>  712-28,  m.  atones  unis  entre  eux  727-8;  m.  indéclinables  en  roman 
II,  48,  formation  des  mots,  leurs  éléments,  leur  vie  347-628  (et  en  bas-latin  I,  8),  mots  abstraits  : 
voyez  Noms  abstraits,  genre  des  mots  latins  à  finale  atone  374,  m.  consonnants  s'influençant 
réciproquement  pour  le  genre  578,  genre  des  mots  en  -men  dans  le  Midi  443,  mots  composés  : 
voyez  Noms  composés.  —  Emploi  des  mots  à  flexion  III,  4-1 19, 1 36,  m.  à  flexion  unis  entre  eux  : 
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exceptions  à  l'accord  en  genre  et  en  nombre  137,  m.  à  flexion  juxtaposés  200,  mots  coordonnés  et 
m.  subordonnés,  m.  homogènes  et  m.  hétérogènes  combinés  120,  m.  homogènes  juxtaposés  121-35, 
m.  hétérogènes  juxtaposés  136,  208. —  Lexicologie:  mots  créés  par  les  langues  romanes  1,24, 
m.  celtiques  d'origine  française  en  ital.,  esp.  20,  m.  celtiques  paraissant  présenter  en  français  il 
pour  11  entravé  50,  m.  ecclésiastiques  :  siècle  4^2,  synodns  ^^o,  feretrum  594,  m.  empruntés  par 
un  parler  à  un  autre  :  ce  qu'ils  deviennent  11,  23,  50,  52,  579,  leur  importance  pour  déterminer 
l'âge  des  transformations  quantitatives  636-7,  m.  espagnols  empruntés  au  français  :  monje,  meje, 
golpe  II,  41,  abenu:(  41S, perejil  437,  inJ'ati:(on  459,  probablement  o^a/ZarJo,  coZ'arJe  519,  d  reculones  621, 
ar:^on  459,  (par  le  m.-lat.)  cleriioii,  au  français  ou  à  l'italien  viostacho,  penacho  420,  canalla  439,  à 
l'italien  :  captif,  caperu:(a,  getitiiia,  testu^  418,  harcarola,  banderola,  marterola,  tercerola,  farol  432, 
bigoniia  540,  à  l'arabe  :  oro:(u:(  418,  candil  41^'],  à  l'ibérique  :  -arro  504,  532,  au  provençal-rhétique  : 
-ar  =r  -are  :  -adro,  -ardo  519,  affluence  des  mots  étrangers  dans  le  français  littéraire  du  xvi=  siècle 
362,  m.  français  empruntés  au  normand  :  aplet  I,  m,  inouver  II,  117,  soiffard  519,  -ième  561,  au 
franc.  E.  :  poêle  I,  m,  cornoiiille  II,  423,  aux  dialectes  :  envoyé  370,  au  provençal  :  hesoche  I,  20  ;  II, 
420,  rossignol  432,  aigade,  brandade,  brassade  487,  brancard  519,  à  l'italien  :  populace,  paillasse, 
bancasse,  barcasse,  carcasse,  peut-être  gale'asse  414,  -ache,  -iche,  -oche  :  ganache,  moustache,  panache, 
patache,  pistache,  rondache;  postiche,  corniche,  pastiche;  bamboche,  fantoche,  filoche,  sacoche,  peut-être 
caboche  420,  citrouille  42^,  503,  campagnol,  casserole,  fusarole  432,  allier  46^],  -ade  :  arcade,  ballade, 
cavalcade,  ambassade,  gambade,  palissade  487,  accompagnateur  48^,  brassard,  cuissard,  poignard,  brocart 
519,  arabesque,  burlesque,  grotesque  ^20,  antichandne,  anticour,  antisable  539,  bigorne  540,  au  vénitien  : 
barqueroUe  432,  au  Midi  :  -ade  487,  531,  à  l'espagnol  :  bagasse,  calebasse  414,  babiche,  d'où  caniche  420, 
-ille  422,  cagouille  421,  espagnol  432,  -ade  :  algarade,  anguillade,  balustrade,  bravade,  verdugade  487, 
millard,  peut-être  soudard  519,  au  portugais  :  be^oard  519,  au  russe  :  boyard  519,  à  l'allemand  :  ne- 
m'onbîiei-pas  547,  m.  germaniques  empruntés  par  les  langues  romanes  I,  9,  ou  par  une  langue 
romane  à  une  autre  18,  m.  grecs  dans  les  langues  romanes  17,  427,  astrologia,  monorchia,  philosophia 
II,  406  ;  m.  italiens  empruntés  au  grec  :  sic.  itria  I,  147,  au  français  :  vernice,  pendice  II,  413,  massiccio 
416,  bersaglio,  miraglio,  ventaglio  421,  arcione  459,  -iere,  -iero,  -iera  467-9,  Parigi,  Luigi,  peut-être 
-igia  481,  peut-être  araldo,  rubaldo  510,  bevanda,  vivanda  512,  probablement  gagliardo,  codardo,  519, 
à  l'espagnol  :  bravo,  peut-être  aussi  bravura  466,  au  provençal  :' altero,  romero  467,  probablement  au 
napolitain  :  citrullo  503,  mots  latins  dans  les  langues  celtiques  et  germaniques  I,  20,  636;  m. 
livresques  :  voyez  Mots  savants;  m.  onomatopéiques  déformés  par  échange  de  phénomènes  I, 
534,  m.  populaires  :  voyez  Mots  savants;  mots  portugais  empruntés  à  l'italien  :  bigornha  II,  540, 
à  l'espagnol  :  lerdo  I,  67  ;  noms  de  nombre  ordinaux  II,  561 ,  mots  empruntés  par  le  roumain  :  bàrnaciù, 
ràgac'iïi,  càrbactù,  copacm  413,  bàrcarîû,  càdarîà,  Idcàtarîû,  mànusariii,  orT^artu,  pluo^arîii  467,  betegos, 
dâlmos,  obidos  472,  angles,  -es  473,  bogàtate  493,  -oc 499,  534,  au  magyar  :  boglarïiï  468,  -os,  -is  532,  au 
latin  littéraire  :  ochielarîû  468,  au  slave  I,  108,  -ot  70,  -ità  II,  532,  au  grec  :  piper  l,  70,  curte  147,  m. 
rhétiques  empruntés  à  l'italien  ://-M5;aI,  52,  au  germanique  :  wtT55^rt/c,  mal:(ic  52,  aignadat,  frekadat, 
grimiadat,  grobadat  493  ;  mots  savants  (livresques)  et  m.  populaires  :  I,  11,  13,  moyen  de  les 
distinguer  12,  15,  m.  savants  passant  dans  la  langue  populaire  14,  accentuation  des  m.  s.  grecs  17, 
phonétique  des  mots  savants  :  48,  50,  80,  115  etc.,  m.  savants  en  a.-franç.  145,  accentuation  147, 
m.  savants  conservant  -r  en  français  559,  échangent  souvent  /  et  r  583,  déformés  584,  avec  change- 
ment de  sufHxe  et  d'accent  605  (et  II,  197-8),  devenus  oxytons  en  français  11,  609,  provenant  en 
italien  et  en  espagnol  de  la  4^  déclinaison  latine  II,  3,  conservant  le  nominatif  4  et  a.,  sous  forme 
de  l'ablatif  10,  sous  forme  de  nominatif-accusatif  conservant  -n  de  -men  en  italien,  11,  passant 
dans  une  autre  classe  de  mots  33,  adjectifs  devenus  flexibles  en  italien  60,  origine  erudite  du 
superlatif  organique  en  roman  67,  verbes  d'introduction  savante  se  rangeant,  depuis  le  xvie  siècle, 
dans  la  fe  conjugaison  117,  verbes  savants  de  i// passant  dans  la  classe  des  verbes  en  -ire  119, 
verbes  savants  espagnols  en  -lùr  se  conjuguant  d'après  huir  171,  mots  s.  s'assimilant,  pour  le  genre, 
aux  premiers  venus  parmi  les  mots  populaires  à  finale  analogue  362,  langue  savante  employant  seule 
les  adjectifs  de  matière  403  ;  mots  savants  engadins  :  abomini,  spiendi,  adulteri,  fastidii,  dimuni, 
printsi,  kostiïnri,  rusieni  404,  espagnols  :  peut-être  les  formes  du  latin  lentiscus,  hibiscus  1,  31, 
peut-être  lambrusca  119,  la  forme  du  latin  îutra  147,  espiritu,  tribii  II,  3,  côdigo  35,  prosternar  nj, 
atro:^^,  velo^,  fero:{^  348,  aureo,  f err eo  407,,  rapa:(  413,  urdnido,  uardnido  426,  -al,  matinal  etc.  434, 
poJ)ular  464,  -ato,  decanato,  bachillerato,  caballerato  etc.  475,  bienhcchor  489,  -idad,  -icidad,  -ositad, 
-ividad,  -abilidad   :  absurdidad,  autoridad,  barbaridad,  benignidad,    caridad,    carnalidad,    civilidad, 
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ilaridad,  comodidad,  comunidad,  entregredad  493,  -hul,  juventud,  servidud  494,  -cion  496,  imper ialismo, 
rancecismo,  jesuitismo  521,  -ista  522,  oropel  554,  extraviar  605,  français  ancien  :  -ime,  septime  I,  116, 
îarf.  affliit  II,  286,  cruel  348,  357,  fe«;«  418,  famolent  442,  mansuetunie  495,  français  moyen  :  /jfl7re 
(pasteur)  489,  français  moderne  :  juste,  rustre  I,  50,  gemme,  et  renne  89,  116,  peut-être  anguille  51, 
^«t'iV  III  a.,  peut-être  hunbruche  ii<),  forme,  ordre,  orner;  fleuve  141  a.,  /oH/ré;  147,  suppléer  II,  117, 
^^««;V  121,  circoncis  335,  /îwV^  403,  appendice  413,  W/o/g  432,  -a/,  caww/  etc.  434,  assentiment, 
compartiment,  condiment,  dissentiment  447,  capitain,  capitaine  449,  biberon  456,  singulier,  régulier, 
vulgaire  464,  salaire  468,  -a/  :  baccalauréat,  consulat,  marquisat  475,  -w  481  a.,  -ateur,  -atrice  : 
abrévialeur,  accélérateur,  acclamateur,  accusateur;  lecteur,  docteur,  bienfaiteur  489,  -ité  :  activité, 
absurdité,  égalité,  vanité,  -osité,  -abilité,  -ibilité,  -iquité,  -ivité  4^^,  -tude  :  servitude,  longitude,  latitude 
494-5,  -a'.ion,  -tion,  -ace  496  et  a.,  abusif,  accusatif,  actif,  adhésif  497,  excellent  et  -ant,  adhérent  et 
-ant,  divergent  et  -eant  517,  abstinence,  apparence,  affluence,  audience,  adolescence  518,  césaris'ne, 
impérialisme,  italianisme  521,  -iste  :  jardiniste,  ébéniste  522,  ambracane,  connétable,  vavasseur  545, 
chèvrefeuille,  chèvrepied,  oripeau  554, -/jer  588,  extravaguer  60^,  ré-:  téciter,  réintégrer,  réconcilier; 
religion,  relique;  répartir,  réformer,  récréer  613,  italien  :  peut-être  anguilla  I,  31,  viscido  70,  orbacca 
429;  II,  545,  tribu  ^,pagini  33,  rudo,  sublimo,  tupo  etc.  60,  consumare  117,  prés,  eléva,  ag^réga,  incita, 
intima;  sôfloca,  éduca  198,  parf.  doive  280,  peut-être  parf,  divise,  -lèse,  -luse,  persuase,  intruse,  évase, 
riflesse,  riftilse,  induise,  afllisse,  nierse  286,  part,  cessa,  riflesso,  influsso,  cotniesso,  scisso,  colliso,  divisa, 
alliiso,  detruso,  suaso,  emulso,  espulso  335,  atroce,  féroce,  veloce;  crud^le  348,  357,  colto,  afliitto,  soffolto, 
esausto,  digesto,  scolto,  assunto,  protêt  to,  paslo  341,  argenteo;  avolio  403,  bavarico,  sassonico  410, prefa^io, 
da^io  420,  capitano  449,  famigliare  464,  salaria  468,  lettore,  dottore  489,  -abiltà,  -ibiltà  ;  agilità,  avidità, 
atrocità,  nobiltà  493,  -tudine  :  amaritudine,  certitudine  495,  -aiione,  -lione  4(^6,  -ondo  513,  cesarismo, 
florentinisnio,  imperiaUsmo  521,  -ista  522,  525,  maggiordomo  545,  caprifoglio;  orpello  554, -/:^;^fl/«  588, 
permischiare  611,  a.-vén.  alturio,  a.-gén.  aitorio  491  ;  portugais  :  fnngo  I,  136,  larico  II,  35,  rapa:(^, 
peut-être  rouba\,  413,  servitude  4^4,  -çào  496,  ouropel  554,  provençal  :  circoncis  335,  assiduos. 
Continuas  472,  abauiir,  traddr  597  a.,  rhétique  :  merétla  198,  roumain  :  peut-être  parf.  purcease  286, 
adjutorïû  491,  /n/f/a  597  a.  ;  mots  mi-savants  :  tosc,  port,  «owe  I,  415,  ital.  flme  II,  41,  esp. 
cleriion,   infan:(on  459. 

Motif  (Le  — )  marqué  par  pro,  per  III,  458. 

Mourges  (1685)  identifie  ain,  ein,  in  I,  89. 

Mouvement  :  verbes  qui  l'expriment  II,  226-32,  verbes  de  m.  au  participe  avec  esse  ou  habere 
en  roman  III,  291-3,  verbes  qui  expriment  un  mouvement  de  l'âme,  avec  de  365,  prépositions  de 
mouvement  433-49,  mouvement  hostile  :  prépositions  qui  l'expriment  439-40. 

Moyen  (Le  — )  exprimé  par  des  prépositions  III,  460-1. 

Moyen  allemand  (Le  — )  en  contact  avec  les  parlers  romans,  a  fait  des  emprunts  considérables 
au  français  I,  2  ;  le  m. -h. -a.  présente  des  appellatifs  en  -hart  II,    519. 

Moyen  français  (Le  — )  n'emploie  pas  l'article  devant  même  -\-  substantif  III,  170. 

Moyen  grec  (Le  — )  ayant  déterminé  l'aphérèse  dans  botega,  botiga  I,  374. 

Multiplicatifs.  Voyez  Noms  de  nombre  multiplicatifs. 

Multus  latin  demeuré  partout  en  roman,  sauf  en  français  moderne  et  dans  les  Grisons;  son 
emploi  au  singulier  en  latin  et  en  roman,  surtout  en  espagnol-portugais,  pour  désigner  une  plura- 
lité d'individus  de  même  espèce  III,  53. 

Munster  (La  vallée  de  — )  :  son  dialecte  I,  6,  77,  137  etc.  ;  forme  et  emploi  du  pronom  per- 
sonnel III,  57. 

Mussafia  I,  28  a.,  dérive  l'ital.  stegola  de  hasticula  44  a.,  rapport  du  roum.  sted  à  Stella  104  a.  ; 
vos  et  tu  en  s'adressant  aux  personnes  III,  97. 

Napolitain  (Le  — )  :  son  domaine  I,  6,  ses  expressions  relatives  à  la  navigation  23,  sa  phonétique 
81,  129,  150,  152  etc.,  ne  connaît  pas  ille,  mais  ipse  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70, 
uomo  =  on  92. 

Nasales.  Voyez  Voyelles  nasales  ou  Consonnes  nasales. 

Nasalisation  de  /  en  français  et  dans  certains  patois  I,  33,  57,  rapports  de  lan.  avec  l'histoire  de 
u  français  48,  rapport  étroit  avec  la  qualité  de  la  voyelle  91,  n.  disparue  en  français  391-2,  395, 
n.  entraînant  la  chute  de  m  finale,  de  n  latin  intervocalique  dans  les  paroxytons  449-50. 

Nasalité  (La  — )  se  fondant  dans  la  voyelle  vélaire  I,  91,  n'altérant  pas  la  qualité  de  q  132. 
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Nations  romanes  (Les  — )  commencent  vers  1  an  600  I,  5. 

Navigation  (La  — )  :  forme  génoise  ou  napolitaine  de  ses  expressions  en  roman  I,  23. 

Nécessité  (La — )  :  verbes  qui  la  marquent  II,  205,  244-6,  indiquée  pur  habere  ad  ou  de  III,  329. 

Négation  (La  — )  exprimée  par  les  préfixes  in-,  dis-  II,  538-9,  pronoms  négatifs  568,  emploi  de 
la  négation  III,  691-711,  dans  les  tournures  adversatives  552,  701,  n.  renforcée  par  des  adverbes  de 
temps  692,  n.  exprimant  l'idée  d'exclusion  et  de  séparation  702,  n.  de  l'ordre  704,  n.  dans  les  pro- 
positions partielles  705,  n.  dans  les  propositions-sujets  qui  ne  sont  pas  arrivées  à  exécution  707, 
n.  dans  les  propositions  temporelles  relatives  à  un  moment  de  la  durée  qui  n'est  pas  encore  arrivé 
708,  n.  dans  les  propositions  comparatives  dont  la  proposition  verbale  n'est  pas  négative  709,  n. 
dans  un  groupe  de  propositions  incomplet  711,  n.  dans  la  proposition  712,  place  et  forme  de  la 
n.  dans  la  proposition  757-60,  n.  séparée  du  verbe  par  un  pronom-régime  758,  n.  associée  au  verbe 
en  roman  partout  où  un  autre  ordre  n'est  pas  absolument  nécessaire  759. 

Neuchâtel  :  son  dialecte  I,  6,  33,  59,  76,  91,  124,  134,  etc. 

Neumann  croit  qu'en  français  /'  occasionne  l'inflexion  de  ê  I,  84  a.,    m  a. 

Neutres  :  noms  en  -n,  traitement  de  celle-ci  I,  552;  le  neutre  a  généralement  disparu  II,  3, 
sacrifié  en  faveur  des  deux  autres  genres  14,  parfois  resté  comme  prédicat  58,  influence  sur  le  pluriel 
roman  3,  singulier  conservé  sous  la  forme  du  nominatif-accusatif  8-1 1,  neutres  en -5,  leur  pluriel 
indéclinable  en  français  et  en  provençal  20,  48,  neutres  grecs  populaires  en  -wa  adoptant  les  flexions 
de  la  fe  déclinaison  29,  neutres  grecs  en  -a  371,  article  des  noms  neutres  au  pluriel  en  roumain 
36,  neutres  pluriels  employés  comme  singulier  54,  comparatifs  neutres  conservés  66  (et  III, 
48),  formes  spéciales  et  emploi  des  pronoms  neutres  en  italien  5,  portugais,  espagnol,  français,  etc. 
I,  81-2;  II,  76,  93,  98,  538,  565,  568  (et  III,  87,  515,  619-20,  692),  pluriels  neutres  à  sens 
collectif  387-8,  n.  changeant  de  genre  388,  genre  neutre  de  l'adjectif  de  qualité  substantifié  391, 
-aie  neutre  substantifié,  anciens  neutres  devenus  substantifs  435,  lat.  -alia  neutre  pluriel  439, 
neutres  pluriels  en  -anea  substantifiés  460,  noms  latins  en  -la,  -sa  peut-être  neutres  pluriels  486, 
neutre  pluriel  du  gérondif  latin  -anda,  -enda  formant  des  substantifs  512,  neutre  pluriel  devenant 
collectif  528,  tantd  neutre  pluriel  servant  aux  deux  genres  en  abruzzan,  napolitain  571,  adjectif 
neutre  devenant  adverbe  619. 

Nom  (Le  — )  :  comprend  le  substantif  et  l'adjectif,  l'infinitif-substantif  et  le  participe-adjectif  III, 
4,  division  en  deux  classes  dans  l'emploi  de  ses  formes  flexionnelles  5,  genre,  nombre  et  cas  6, 
forme  du  nom  comme  sujet  333;  formation  des  noms  II,  547-558. 

Nombre  (Le  — )  :  distinction  dans  l'écriture,  identité  dans  la  prononciation  en  français  II,  3,  seul 
distingué  par  la  plupart  des  déclinaisons  romanes  19  ;  emploi  III,  6,  19-34,  accord  137,  nombre  du 
prédicat  417,  nombre  du  verbe  avec  un  relatif  se  rapportant  à  un  collectif  627.  Voyez  aussi  Noms 
de  nombre. 

Nominatif  pluriel  en  -i  de  la  2^  déclinaison  latine  I,  79,  127;  II,  22,  le  n.  exprime  des  rapports 
simples  2,  conservé  en  français  et  provençal  anciens  3  (et  III,  36),  distingué  du  cas  oblique  en 
a. -franc.,  a.-prov.,  partie  en  rhétique  19,  n.  en  roumain,  italien,  rhétique,  français  35,  109,  rhét. 
-tor  489,  n.  et  accusatif  côte  à  côte  19  sqq.,  35,  n.  latin  en  -a,  en  -iis,  -es,  -is,  n.  provençal  en  -aire 
4,  n.  dans  l'apostrophe  6,  n.  pluriel  conservé  en  roumain,  italien,  a. -français,  a. -provençal,  partie 
en  rhétique  7,  n.  différent  du  radical  des  noms  1 3 ,  nominatifs  masculins  de  ///  assimilés  à  ceux  de  II 
22,  41,  nominatif  et  accusatif  unifiés  25,  flexion  du  n.  disparue  en  français  39,  n.  supplanté  par 
l'accusatif  en  italien  109,  n.  et  accusatif  distincts  dans  l'article  en  a. -français  et  a. -provençal  99, 
n.  tonique  du  pronom  personnel  remplacé  par  le  cas  oblique  et  inversement  75  ;  III,  56-63, 
n.  absolu  du  pronom  personnel  disparu  et  remplacé  par  l'accusatif  après  ca  en  roumain  56, 
n.  stéréotypé  obw.  ins  =  unus  95. 

Noms  abstraits  :  leur  genre  II,  369-85,  sufiixes  qui  servent  à  les  former  396,  n.  a.  purement 
verbaux  397-8,  postverbaux  abstraits  prenant  un  sens  concret  401,  529,  n.  a.  italiens  en  -mento,  -ta, 
-e:{^a  347,  en  -tione  ayant  formé  des  noms  de  personnes  369,  n.  a.  issus  d'adjectifs  ou  de  verbes 
379,  405,  428,  446,  493,  524,  528-31,  n.  a.  en -m  406,  n.  a.  français  à  thème  verbal  en  -is  415,  n. 
a.  italiens  à  thème  verbal  420,  484,  488,  n.  a.  italiens  à  sens  péjoratif  en  -ag^ine  428,  roum.  -ealâ 
433,  lat.  -amen,  -ïnicii,  -uiiien  443,  445,  eng.  -Uni,  ital.-  unie,  prov.  -ïm  446,  lat.  -mentiun  447,  lat.  -iîta, 
de  verbes  germaniques  en  -i  457,  lat.  -one  à  thème  verbal,  esp.  -on  457,  roman  -oha  {-onia}  462, 
lat.  -or  465,  lat.  -lira  466,  lat.  -aria  en  sarde,  catalan  470,  lat.  -eriiiin  471,  lat.  -osas,  adjectif  marquant 
la  qualité  472,  lat.  -itia,  -ities  480,  franc,  -age  482,    lat.   -tus,  -sus  484,  -Un  486,  -tara,  -siira  492, 
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^^  -to  495,  -iioiie,  -sione  496,  (-us,  -m^  III,  255),  ital.  -là  486,  roum.  -toare  491,  port,  -achlu  500,  lat. 
^n  -antia,  -eutia  à  thème  verbal  518,  n.  a.  fréquents  dans  la  langue  littéraire  529,  n.  a.  à  suffixe  ne  se 
^^  prêtant  pas  à  la  dérivation  de  verbes  574;  n.  a.  remplacés  par  le  neutre  de  l'adjectif  III,  8,  n.  a. 
verbaux  :  en  quoi  ils  se  distinguent  ou  se  rapprochent  de  l'infinitif  16,  le  nombre  dans  les  n.  a.  19, 
ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  n.  a.  au  pluriel  27,  32,  34,  accompagnés  d'un  possessif 
pour  désigner  la  personne  qui  est  l'objet  de  l'action  78,  n.  a.  sans,  puis  avec  article  151,  s'adjoi- 
gnant /o/h5  sans  article  165,  n.  a.  sans  l'article  indéfini  :  exceptions  192,  n.  a.  +  àe  et  infinitif 
219,  n.  a.  tirés  d'adjectifs  ou  de  verbes  suivis  de  préposition  +  infinitif  260. 

Noms  collectifs  ayant  le  pluriel  en  -a  en  italien  II,  38,  sens  collectif  des  pluriels  en  -a  en  Italie 
et  dans  les  Grisons  39  (et  III,  28),  pluriels  neutres  à  sens  collectif  386,  sens  collectif  du  féminin  387, 
suffixes  des  c.  396,  524,  527-9,  c.  en  -ia  406,  français  en  -is  (-icius)  415,  en  -alia  439,  en  -amen  et 
ses  représentants  rhétiques  et  italiens  443-4,  en  -imen  445,  en  -uiiien  et  ses  représentants  engadins, 
italiens,  espagnols  446,  en  -meiitum  et  -ineiita  44^-8,  en  -atum  488,  roumains  en  -is  474,  -toare  491, 
français  en  -age  482,  -ure  492,  -iiine  561,  c.  à  suffixe  ne  se  prêtant  pas  h  la  dérivation  de  verbes  574; 
le  nombre  chez  les  collectifs  III,  19,  c.  s'adjoignant  totiis  sans  article  165,  c,  avec  verbe  au  pluriel  343. 
Noms  composés.  Voyez  Mots  composés. 

Noms  d'animaux  déformés  par  échange  de  phonèmes  I,  584;  leurs  changements  de  genre  II, 
370,  provenant  des  histoires  d'animaux  390,  519,  adjectifs  en -^;/5,  -ius  403,  en  -tmus,  -a  455,  en  -one 
^56,  en  -ottus  508,  français  en-^r^  518. 

Noms  d'arbres  :  leur  genre  II,  381,  masculins  à  proprement  parler  neutres  388,  en  -ariu  381, 
468,  adjectifs  substantifiés  403. 

Noms  de  choses  transmis  à  des  personnes  II,  369,  leur  genre  371-85,  adjectifs  en  -eus,  -ius  403, 
en  -one  457,  en  -ensis  (ital.  -ese)  473,  formés  d'un  verbe  et   d'un  substantif  juxtaposés   547;  n.  de 
choses  au  singulier  avec  sens  collectif  III,  20,  avec  ou  sans  article  dans  les  comparaisons  180. 
Noms  de  couleurs  provenant  de  noms  de  matière  III,  125. 
Noms  de  cour,  logement,  maison  au  pluriel  III,  32. 
Nom  de  Dieu  (Le  — )  en  roman  III,  143. 
Noms  d'espèce  d'abord  sans,  puis  avec  article  III,  152. 

Noms  de  famille  en  haut-italien  présentant  l'inflexion  au  pluriel  I,  323,  en  Italie  :  leur  origine, 
accompagnés  de  l'article,  de  même  en  espagnol  et  en  français,  avec  ou  sans  article  en  roumain  III, 
150,  composés  de  l'article  -j-  adjectif  159,  formés  de  l'article  combiné  avec  le  nom  propre  190. 
Noms  de  femmes  roumains  en  -ità  II,  368,  416.  Voyez  aussi  Noms  propres. 
Noms  de  fleuves  avec  article  III,  147. 

Noms  de  fruits  :  féminins  II,  588,  employés  pour  compléter  la  négation  III,  693. 
Noms  d'îles  :  groupes  d'îles  au  pluriel  III,  32,  avec  l'article   147. 

Noms  d'instruments  dérivés  en  -toriu(s),  -a  396,   491  sqq.,  526,  en  -aclum  421,  526,  en  -iclu 
422,  en  -uliis  430,  526,  en  -inus  452,    526,  en  -ariu  468,  en  -tore,  -one,  -ellu,  -olu  526,  esp.  -dora, 
franc,  -oire  491,  franc,  -eau  500,  franc,  -ard  519,  franc,  -ateur,  -euse,  -eresse  526. 
Noms  de  lacs  avec  article  III,  147. 

Noms  de  lieu,  dans  le  Doomsday-book,  présentant  déjà  eu  de  ô  I,  121,  en  -ay  et  -y  259,  439, 
ont  conservé  en  partie  une  accentuation  antérieure  au  latin  592,  606,  proparoxytons  en  gaulois  606, 
conservés  sous  forme  d'ablatif  singulier  ou  pluriel  II,  5  et  a.,  7,  prenant -mw  pour  former  des  mots 
qui  indiquent  l'origine  452,  en  -iacu  en  franc.  S.-E.  467,  suffixes  des  n.  de  1.  où  s'accomplit  une 
action  491  (roum.  -toare,  esp.  -dero),  527,  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  547,  for- 
més de  l'article  uni  au  nom  propre  III,  190,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  avec  /q 
126,  avec  a  132,  avec  ad  437,  avec  ou  sans  l'article  146,  148. 
Noms  de  maladies  d'origine  celtique  I,  20,  notés  avec  cas  régime  sans  préposition  III,  42. 
Noms  de  matière  :  espèces  diverses  d'une  matière  désignées  en  roumain  par  le  pluriel  en  -urî 
II,  31,  adjectifs  latins  exprimant  la  matière  disparus  en  roman  403,  adjectifs  en  -ignus,  -a  indiquant 
la  matière  509  ;  adjectifs  latins  de  matière  remplacés  par  des  périphrases  en  roman  III,  9,  matière 
indiquée  par  de  463,  le  nombre  dans  les  n.  de  m.  19,  n.  de  m.  à  sens  collectif,  leur  provenance  21, 
ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  n.  de  m.  au  pluriel,  usage  plus  étendu  en  roman  qu'en 
latin  25,  n.  de  m.  passés  sans  altération  à  l'état  de  noms  de  couleurs  125,  n.  de  m.  d'abord  sans, 
puis  avec  l'article  152,  avec  ou  sans  article  dans  les  comparaisons  180,  sans  article  en  a.-français 
après  un  adverbe  de  comparaison  184,  se  présentent  volontiers  sans  unus  dans  une  comparaison  197. 
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Noms  de  mers  et  de  montagnes  avec  l'article  III,  147. 

Noms  de  nombre  attributifs  accompagnés  de  l'article  indéfini  III,  194; 

—  cardinaux  :  ceux  qui  désignent  des  dizaines  et  11  à  19  portent  en  latin  populaire  l'accent 
sur  la  !«  syllabe  I,  601  ;  leur  flexion  II,  68-72,  leur  formation  559-60,  servant  à  former  des 
verbes  574;  leur  sens  et  leurs  rapports  avec  les  ordinaux,  auxquels  ils  sont  parfois  substitués 
III,  49-51  (et  III,  163),  munis  de  l'article  153,  avec  ou  sans  l'article  lorsqu'ils  sont  combinés 
avec  des  substantifs,  avec  l'article  adoptent  le  sens  des  ordinaux  163,  précédés  de  totiis  165, 
unus  devenu  article  indéfini  191,  noms  de  nombre  comme  termes  de  comparaison  283,  comme 
éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739,  postposés  au  substantif  742  ; 

—  centenaires  latins  généralement  décomposés  en  roman  II,  559; 

—  décimaux  à  côté  du  système  vicésimal  II,  559; 

—  définis  ou  déterminés  comprenant  cardinaux,  ordinaux,  distributifs,  multiplicatifs  et  pro- 
portionnels III,  49,  employés  pour  indiquer  une  quantité  indéterminée  50,  juxtaposés  entre 
eux  ou  à  des  noms  de  nombre  généraux  131; 

—  distributifs  latins  rendus  en  roman  par  des  périphrases  II,  562;  III,  49; 

—  fractionnaires  -f-  substantif  précédé  de  l'article  :  les  ^/,^  du  join-  III,  163,  avec  verbe  au 
pluriel  343  ; 

—  généraux  ou  indéfinis  ou  indéterminés  :  forme  et  sens  III,  49,  termes  latins  conservés  ou 
remplacés,  modification  de  leur  sens  53,  employés  neutralement  dans  la  péninsule  ibérique 
87,  juxtaposés  à  des  noms  de  nombre  déterminés  131,  juxtaposés  au  substantif  140,  avec 
verbe  au  pluriel  343  ; 

—  multiplicatifs  latins  rendus  en  roman  par  des  périphrases  II,  562;  III,  49; 

—  ordinaux  accompagnés  de  l'article  en  roumain  II,  100,  561,  leur  formation  451,  559-61, 
servant  à  former  des  verbes  574;  rapports  avec  les  cardinaux,  substitués  aux  cardinaux 
dans  les  Grisons  III,  51,  unis  à  un  pronom  personnel  en  français  et  provençal  131,  munis  de 
l'article,  traités  comme  des  adjectifs  153,  163,  repoussant  l'article  en  italien,  sursilvain, 
espagnol  quand  ils  sont  suivis  d'un  substantif  171,  173,  comme  éléments  indéplaçables  d'un 
groupe  739,  postposés  au  substantif  742. 

—  proportionnels  latins  délaissés  en  roman  III,  49,  remplacés  par  diiphis,  tantmn  52. 
Noms  de  parenté  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  formés  en  -alis  II,  434,  en  roumain  au  datif 

avec  article  devant  ou  après  III,  150,  en  roumain  suivis  du  pronom  possessif,  sans  article  166,  en 
italien  au  singulier  sans,  au  pluriel  avec  l'article  167,  en  portugais  avec  ou  sans  article  169. 

Noms  de  pays  passés  à  l'état  d'appellatifs  II,  390,  tn-ia,  l'accent  mis  au  hasard 405,  donnant  avec 
-ensis  des  noms  d'habitants  473,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  III,  22,  transférés  ailleurs, 
prenant  la  forme  du  pluriel  :  signification  23,  avec  l'article  en  français  145,  comme  compléments 
déterminatifs  :  emploi  ou  omission  de  l'article  175,  avec  in  ou  ad  437. 

Noms  de  personnes  :  leur  genre  et  ses  changements  II,  369,  recevant  le  suffixe  caressant -wo/o, 
formés  en  -nolo  en  composition  avec  -ariu  en  italien  431,  dérivés  en  -//  (-ilis)  provençal  436,  en 
-ione  en  italien  et  français  459,  en  -nie  roumain  463,  formés  au  moyen  de  thèmes  verbaux  ou 
nominaux  524-5,  au  singulier  avec  valeur  distributive  ou  collective,  toujours  avec  l'article  défini 
en  roman  III,  20,  152,  au  datif  plutôt  qu'au  génitif  45,  au  régime  a\^ec  ah  en  latin  après  les  verbes  et 
adjectifs  d'éloignement  46,  ne  sont  pas  tous  susceptibles  d'être  unis  au  possessif  77,  formant  des 
adjectifs  substantifiés  124,  dépourvus  d'article  144,  unis  à  des  adverbes  204. 

Noms  de  peuples  se  déclinant  en  ancien  français  comme  her  II,  23,  en  -ing  515,  avec  ou  sans 
l'article  III,  144. 

Noms  de  plantes  déformés  par  échange  de  phonèmes  I,  584,  en  -one  456,  en  -are  464,  en  -aria 
469,  recevant -é"/?/?;/  479,  employés  pour  compléter  la  négation  III,  693. 

Noms  de  provinces  au  pluriel  :  signification  III,  23. 

Noms  de  rues  formés  par  juxtaposition  de  substantifs  III,  123. 

Noms  de  saints  français  :  leur  accentuation  I,  607. 

Noms  des  jours  de  la  semaine.  Voyez  Jours. 

Noms  des  mois.  Voyez  Mois. 

Noms  des  semaines.  Voyez  Semaines. 

Noms  de  villes  passant  à  l'état  d'appellatifs  II,  390,  en  -ta  405,  avec  -ensis  pour  désigner  leurs 
habitants  473,  au  locatif  latin  III,  46,  sans  ou  avec  article  145-6,  avec  in  ou  ad  437. 
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Noms  d'habitants  formés  par  l'adjonction  de  -etisis  à  des  noms  de  pays  ou  de  villes  II,  473. 

Noms  génériques  et  noms  propres  juxtaposés  III,  123. 

Noms  géographiques  avec  ou  sans  article  III,  145. 

Noms  propres  de  personnes:  germaniques  avec  hl-,  hr-  passés  kfl-,fr-  ou  ayant  perdu  h  en 
roman  I,  18,  en  -b nef  en  a. -français  557,  devenant  barytons  en  provençal  600,  leur  accentuation 
607,  conservés  sous  la  forme  du  nominatif  II,  4,  roumains  en-câ  et  -o^â  au  génitif  5 ,  masculins 
précédés  de  ^«  en  provençal  6,  en  -a,  -un  empruntés  aux  langues  germaniques  18,  germ,  -aid  510, 
germ.  -Jmrl,  -ard  519,  se  déclinant  en  a.-français  comme  her  23,  substantifiés  389-90,  devenus 
appellatifs  ou  adjectifs  24,  390,  recevant  le  suffixe  diminutif  roumain  -ache  421  a.,  franc,  -on  458, 
suffixes  caressants  532;  peuvent-ils,  et  dans  quelles  conditions,  recevoir  les  deux  nombres  III, 
19,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  leur  signification  au  pluriel  24,  29,  34  a., 
juxtaposés  à  des  noms  génériques  123,  dépourvus  d'article  144,  au  pluriel  avec  article;  en 
roumain  partie  avec,  partie  sans  article  ;  les  italiens  conservent  l'article  dans  les  autres  langues  ; 
avec  ou  sans  article  selon  qu'ils  sont  dans  l'apostrophe  ou  dans  renonciation  1 50,  combinés  avec 
un  adjectif  :  emploi  ou  omission  de  l'article  159,  précédés  d'un  titre  sans  article  160,  généralement 
sans  article  en  portugais  avec  un  possessif  169,  leurs  cas  en  roumain  exprimés  par  l'article  189, 
roum.  tnipàratul  passé  dans  les  noms  propres  et  pourquoi  190.  —  Noms  de  femmes  formant  leur 
cas  oblique  en  -an,  -ânes  II,  18,  32,  dénominations  formées  en  roumain  en  -î(a  368,416,  recevant  le 
suffixe  roumain  -ioarà  431,  franc,  -on  458,  lat.  -icca  499,  lat.  -itta  505,  avec  adjectif  masculin: 
Catherine  le  Grand  lU,  137,  mariées  ou  célèbres  précédées  de  l'article  en  français  et  espagnol;  au 
datif  en  roumain  avec  lut  150. 

Nonius  explique  sifilare  I,  19. 

Non-réalité  :  propositions  conditionnelles  qui  l'expriment  III,  686. 

Normand  (Le  — )  :  contrées  regardées  comme  normandes,  difficulté  de  le  délimiter  I,  5,  situation 
et  importance,  riche  littérature  au  moyen  âge  6,  sa  phonétique  48,  74-5,  90,  m,  115,  123  etc., 
conserve  la  double  forme  -el,  -iaus  II,  39,  a  donné  au  français  tnoiiver,  bouquet,  pucher,  termes  de 
jardinage  et  de  fabrication  du  sucre  117,  (le  terme  maritime  aplet  I,  m),  le  suffixe  -ihne  561. 

Normands  (Les  — )  :  leurs  rapports  avec  les  Gallo-Romains  II,  405. 

NotO  :  son  dialecte  représentant  un  petit  groupe  sicilien  I,  6,  sa  phonétique  18  a.  2,  1 52,  etc. 

Novara,  localité  sicilienne  parlant  le  piémontais,  mais  avec  immixtion  du  sicilien  I,  5,  71,  96-7, 
113,  etc. 

Numéraux.  Voyez  Adjectifs,  Adverbes  et  Noms  de  nombre. 

Nyvert  de  Paris,  éditeur,  vers  1520,  fait  encore  une  distinction  entre  le  testament  maître 
Fr.  Villon  et  le  recueil  des  repues  franches  de  maître  Fr.  Villon  III,  42. 

Oberhalbstein  en  Rhétie  emploie  l'article  avec  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

Objets  de  nature  analogue  au  primitif,  mais  de  moindre  valeur,  désignés  par  -ugine  II,  429, 
o.  d'habillement  en -fl/?,  en -rtrm  435,  468,  o.  avec  lesquels  l'action  s'accomplit  :  français  en  -ette 
507  ;  les  o.  qui  ne  se  rencontrent  qu'en  un  seul  exemplaire  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier 
III,  22,  leso.  uniques  à  l'origine  ne  prennent  pas  l'article  143,  o.  formant  paire  au  pluriel  50. 

Oblique.  Voyez  Cas  oblique. 

Obwald.  Voyez  Sursilvain. 

Olympo-Valachie  (L'  — )  n'emploie  presque  plus  el  (ille)  III,  69. 

Ombrien  (L'  — ),  dialecte  de  l'Italie  centrale  I,  6,  ancien  dialecte  du  groupe  sabellique,  termes 
ombriens  en  latin,  influence  phonétique  sur  le  latin  19,  649,  sa  phonétique  81,  133,  151  etc., 
donnant  peut-être  à  l'italien  les  pluriels  en  -ai,  -ei  II,  38,  son  rôle  à  propos  de  -aclum  :  ombr.  curnac-a 
et  ital.  cornacchia  421. 

Omission  de  l'article  défini  ou  indéfini  III,  143-97,  du  verbe  de  la  proposition  verbale  659. 

Onomatopées  dans  les  langues  romanes  I,  24  ;  ital.  borbottare,  barbottareU,  591. 

Opérations  techniques  désignées  par  le  franc,  -age  II,  482, 

Optatif  (L'  — )  n'a  de  forme  spéciale  qu'en  roumain  II,  114  ;  pour  son  emploi,  voyez  Subjonc- 
tif III,  117-9. 

Ordinaux.  Voyez  Noms  de  nombre  ordinaux. 

Ordre  (L'  — )  parfois  exprimé  par  l'indicatif  grâce  à  l'intonation  III,  117,  formulé  par  le  subjonctif 
au  lieu  de  l'impératif  118,  comme  proposition  286,  524,  négation  de  l'ordre  704. 
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Ordre  des  mots  pris  en  eux-mêmes  :  principes  qui  le  déterminent  III,  712-62,  o.  logique  et 
o.  grammatical,  o.  occasionnel  et  o.  usuel  712,  o.  des  membres  de  la  proposition  712,  744,  746-55, 
o.  des  groupes  de  propositions  712. 

Origine  (L'  — )  indiquée  par  des  noms  de  lieu  +  -inus  :  floreniinus  II,  452. 

Orthographe  (L'  — )  anglaise  a  conservé  en  partie  l'ancienne  notation  -aun-  de  -an-1,  245, 
o.  anglo-normande  de  u,  o,  ou  par  u  48,  o.  espagnole  ■.b-  =  w  416,  o.  française  conservant  la 
graphie  étymologique  î  =  è  33,  o.  étymologique  du  son  e  par  e  et  /  en  a. -français  72,  les  consonnes 
doubles  548,  changements  de  conjugaison  ne  portant  que  sur  l'orthographe  II,  172,  o.  erronée  de  la 
ire  pers.  sing,  hais  178,  o.  de  la  3c  pers.  sing,  fait  donnée  en  a. -français  à  set  189,  -.y  graphique 
apparaissant  au  xvi"  siècle  à  la  K^  pers.  sing,  du  parfait  282,  o.  pseudo-historique  dans  les  suffixes 
357,  o.  distinguant  seule  le  participe  en -«' de  l'infinitif  en  -«r  substantifié  392,  o.  introduisant  parfois 
une  distinction  entre  l'adjectif  et  le  gérondif  :  excellent  et  -anl  517,  o.  n'indiquant  pas  la  date  de  la 
transformation  de  composés  syntaxiques  en  mots  uniques  542,  o.  latine  :  innovations  à  partir  du 
vii<=  siècle  8,  ancioricare  ayant  influencé  sur  l'a. -français  otroyer  13,  -vit-  remplacé  par -v-  (parf.  motn, 
crevi,  etc.)  par  répugnance  pour  le  groupe  phonétique  VV  II,  278,  o.  phonétique  :  son  emploi  dans 
cette  grammaire  I,  viii,  -an-  pour -^//- dans  de  rares  mots  français  comme  langue,  sangle  89,  o.  portu- 
gaise :  les  consonnes  doubles  548,  o.  roumaine  :  l'o.  étymologique  combattue  systématiquement 
par  le  grammairien  Vàcàrescùl  (1787),  o.  des  mots  en  -atic  calquée  sur  le  latin  II,  482. 

Osque  (L'  — ),  dialecte  du  groupe  sabellique  I,  19,  influence  phonétique  sur  le  latin  19,  649,  a 
peut-être  remplacé  -ae  pluriel  latin  par  son  -fl5  II,  33. 

Oubli  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  de  III,  363. 

Oudin  (1639)  exige  e  dans  état,  épouse  I,  352,  donne  des  exemples  de  la  voyelle  atone  tombée  dans 
la  fi;  syllabe  372,  regarde  c  et  1  comme  équivalents  en  espagnol  441. 

Oxytons  grecs  accentués  comme  en  latin  I,  17,  o.  français  25,  o.  latins  en  roman  25,  43,  66^ 
77,  114,  129  a.,  140  etc.  ;  II,  31  etc. 

Padouan  (Le  — )  appartient  au  domaine  vénitien  I,  6,  rejoint  le  frioulan  par  la  diphtongaison  de  ç 
1 5 1  etc.,  pluriel  en  -e  dans  tous  les  substantifs  de  III,  et  dans  //  en  -/  II,  41 . 

Palatales.  Voyez  Consonnes  et  Voyelles  palatales. 

Palatalisation  du  lat.  ce,  ci  I,  17,  des  gutturales  récente  en  rhélique  52,  explication  physiolo- 
gique, phénomènes  et  chronologie  de  la  p.  romane  du  c  guttural  latin  403,  648,  p.  d'un  c  ou  d'une 
r  atteignant  l'explosive  suivante  462,  475,  496,  p.  de  ca-,  ga-  en  roman  409-13,  p.  de  c,  g  devant 
fl  dans  l'adjonction  des  désinences  personnelles  II,  155,  palatalisations  secondaires  des  consonnes 
initiales  :  devant  les  voyelles  palatales  et  causées  par  /  I,  419-25  p.  des  dentales  en  roumain  devant 
un  ancien  i  latin  94,  419,  p.  de  la  consonne  finale  au  pluriel  27,  p.  pénétrant  en  lorrain  dans  les 
verbes  à  radical  en  ûs  et  ûr  118,  p.  de  la  finale  thématique  empêchée  dans  des  formes  secondaires 
de  la  conjugaison  romane  par  la  transformation  apparente  de  -ia  en  -e  175. 

Palliot  (1608)  se  plaint  qu'on  dise  rei  (roi)  I,  72,  atteste  pesé,  niese  =z  -r-  pour  Blois  et  la 
Touraine  456. 

Palsgrave  (1530)  ne  dit  rien  de  la  prononciation  ë  de  î,  mais  il  écrit  poussein  I,  33,  prononce 
oi'^éà  la  finale  et  devant  les  nasales,  mais  ce.  à  l'initiale  devant  les  consonnes  72,  indique  il  comme 
prononciation  de  0  -f-  nasale  133,  sa  règle  pour  la  prononciation  de  «  -|-  nasale  entravée  245, 
écrit  e  pour  a  devant  r  -j-  consonne  257,  donne  coulomhe  353,  atteste  Pa^^is  =  Paris  456. 

Pannonie  (La  — )  est  sortie  du  domaine  de  la  Romania  I,  2. 

Parasynthétiques    formés  par   préfixes  ou    par  composition;    peu    nombreux    II,    536,    541, 

557-8. 

Paré  (Ambroise  — )  traduit  Çojocpj-ov  par  plante-beste  II,  552,  note  des  noms  de  maladies  avec  cas 
régime  sans  préposition  =  génitif:  mal  saint  Main  etc.  III,  42. 

Parenté.  Voyez  Noms  de  parenté. 

Parenthèse.  Voyez  Formules. 

Parfait.  —  Phonétique  :  feci,presi,  -isti  etc.  subissant  l'inflexion  I,  79,  f  <  0  :  foi,  fo  =  ital.  fei, 
feci,  parf.  2^  conj.  -oi  :  -0  =  ital.  -ei  à  S.  Fratello  114,  forme  du  parfait  amenant  i  au  lieu  de  e  et 
s  au  lieu  de  ss  dans  le  port,  cisa  de  abcissa  1 16,  sort  de  7,  parfait  en  ti  en  roman  321,  parfait  en  u, 
où  tj.  est  sorti  d'un  n  latin  voyelle  501.  —  Morphologie  :  le  parfait  latin  très  diversement  modifié  en 
roman  II,  2,  p.  de  l'indicatif  conservé  dans  toutes,  p.  du  subjonctif  dans  certaines  langues  littéraires 
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!ii,  p.  périphrastique  formé  dans  les  langues  romanes  m,  113,  p.  formé  à  l'aide  de  habere  113, 
237,  241,  274,  ancien  p.  périphrase  à  Alghero  p^rvar  (vado)  -f-  infinitif  231,  formes  périphrastiques 
du  p.  passif  exigeant  un  participe  de  esse  dans  les  langues  romanes  344,  p.  déterminant  une 
transformation  du  radical  du  présent  117,  122,  154,  p.  point  de  départ  de  certaines  formes  d'infinitifs 
français  et  espagnols  12 1-2,  radical  de  l'infinitif  influencé  par  celui  du  parfait  128-9,  P-  donnant 
■Mobablement  / au  subjonctif  des  verbes  en  j  en  sarde  181,  285,  présent  de  esse  subissant  l'influence 
du  parfait  dans  les  dialectes  français  211,  p.  influençant  rarement  l'imparfait  253,  p.  influant  peut-être 
sur  la  forme  et  l'accentuation  de  l'imparfait  dans  les  dialectes  italiens  257,  p.  donnant,  en  wallon, 
à  l'imparfait  la  Ke  personne  du  pluriel  en  -In  ou  -in  258,  p.  ayant  peut-être  influé  sur  l'imparfait  en 
bordelais  259,  p.  donnant  la  finale  de  la  2e  personne  du  pluriel  (II,  266)  à  l'imparfait  en  sarde  261, 
p.  influant  sur  l'imparfait  eratn  en  sarde  262,  p.  influant  sur  l'imparfait  du  subjonctif  en  sarde  264, 
radical  du  p.  servant  de  base  à  l'imparfait  de  stare  en  roumain  263,  flexion  du  p.  265-301,  formes 
faibles  du  p.  265-77,  P-  *^"  ~^'  propres  à  la  langue  vulgaire  265,  p.  à  redoublement  265,  298,  p.  en 
-u  265,  267,  278-85  (et  I,  321,  501),  traces  de  p.  en  -«  dans  l'imparfait  du  subjonctif  vaudois  307, 
p.  en  -s  265,  267,  286-91,  unification  des  p.  en  italien  271,  p.  en  -s  influençant  les  autres  en  sarde 
277,  p.  en  -5  s'assimilant ^osMî  sauf  en  espagnol  278,  p.  modelé  sur  la  3e  personne  du  pluriel  du  p.  en 
piémontais  270,  p.  périssant  en  génois  270,  p.  manquant  généralement  dans  les  patois  franc.  N.,  E. 
et  S.-E.  272,  275,  p.  en  -a  wallon  273,  p.  roumain  influencé  par  le  p.  en-«/  279,  p.  irrégulier  292-301, 
action  du  p.  sur  l'imparfait  du  subjonctif  181,  285,  506,  p.  agissant  sur  le  développement  du  futur 
antérieur  latin  310,  destinées  du  participe  unies  à  celles  du  p.  326,  p.  donnant  la  forme  du 
participe  dans  certains  verbes  en  aragonais  331,  p.  servant  de  modèle  en  a. -français,  à  des  formes 
faibles  de  participes  qui  remplacent  les  adjectifs  en  -s  338,  p.  s'assimilant  des  participes  en  -/  339. 
—  Syntaxe  :  parfait  remplacé  par  l'imparfait  en  roumain  et  portugais  III,  104,  emploi  du  p.  : 
développement  de  ses  fonctions  dans  les  langues  littéraires  et  dans  les  patois,  ses  deux  fonctions 
principales,  etc.  107,  parfait-présent  et  prétérit  momentané  107,  types  et  sens  du  parfait-présent  en 
roman  108,  p.  avec  valeur  de  prétérit  inchoatif  iio,  p.  exprimant  la  durée  ou  la  répétition  avec 
verbes  marquant  le  séjour  (prétérit  de  durée)  11 1-2,  p.  avec  sens  d'imparfait  113,  p.  en  rhéto-roman 
114,  p.  historique  :  sa  signification  302. 

Paris  (Gaston  — )  montre  que  les  formes  de  l'a. -franc,  eînie,  osherc  à  côté  de  helme,  halberc 
proviennent  directement  de  la  France  du  Sud  I,  18  a.  3,  prétend  que  oi  de  ei  apparaît  d'abord  en 
syllabe  atone  72  a.,  a  étudié  ç  141  a.,  tient  -ise  pour  savant  II,  481  a. 

Parisien  (Le  — )  présentait  au  xvie  siècle  le  développement  de  ne  (oi)  en  ua  I,  72,  a  prononcé 
assez  longtemps  ù=z  0  -\-  nasale  133,  dit  encore  rottche,  aproitche  207,  prononçait  voua  =  vais  au 
xvie  siècle  270,  -5-  intervocalique  pour  -r-  au  xvie  siècle  456,  a  fait  disparaître  l'oxytonisme  dans  la 
prononciation  des  polysyllabes  609,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  passé  défini    III,  107. 

Parisyllabiques  en  -is  :  leur  genre  II,  377. 

Parlers  (Les  — )  locaux  persistant  à  côté  des  langues  littéraires;  leur  importance  pour  le  linguiste 
I,  5  ;  les  parlers  populaires  aiment  peu  les  abstractions  II,    529. 

Paroxytons  issus  de  propaxoxytons  ayant  perdu  la  syllabe  atone  médiale  I,  11,  accentuation  de 
p.  grecs  17,  les  voyelles  des  p.  latins  traitées  autrement  de  celles  proparoxytons  25,1a  voyelle  accentuée 
des  p.  en  français  129  a.,  traitement  des  consonne;-  intérieures  dans  les  participes  433-57. 

Participe  :  que  sont  devenues  ses  quatre  formes  latines?  III,  10.  Participe  futur  latin  disparu  II, 
1 1 1  ;  p.  futur  passif  latin  rendu  en  roumain  par  un  nom  abstrait  tiré  du  verbe  III,  255.  —  Participe 
passé  :  wall,  fil  influencé  peut-être  par/rï  de  fui  I,  53,  conservé  en  roman  II,  m,  servant  à 
former  le  parfait  périphrastique  113,  agissant  sur  la  forme  de  l'infinitif  lorrain  et  wallon  128,  p.  en 
-ut  influençant  le  parfait  roumain  279,  donnant  sa  forme  à  des  parfaits  en  -s  de  formation  récente 
286,  sa  formation  326-46,  participes  faibles  326-32,  p.  dépourvus  de  sufiixe  333,  p.  en  -sfus  334, 
p.  en  -s  335-9,  p.  en  -t  339-42,  p.  en  -dus  343,  p.  de  essere  344,  participes  contractés  329,  333, 
p.  substantifiés  389,  391,  484,  p.  remplacés  par  des  adjectifs  en  a. -français  335,  p.  employés  adjecti- 
vement 389,  392,  395  (et  III,  14),  466,  formation  du  féminin  346,  thèmes  participiaux  recevant 
-bilis,  -ictus,  -ivus  40S,  415,497,  p.  en  -atus  ayant  une  terminaison  identique  à  -atus,  -a  primitif  476, 
rapport  avec  les  noms  en  -atum  488,  fournissant  les  mots  en  -ta  486,  recevant  -urà,  -uturà,  -iturà  en 
roumain  492,  dérivés  abstraits  en  -tura,  -sura  492,  529,  formant  avec  -iara  des  verbes  576,  586, 
recevant  le  suffixe  adverbial  -went  620,  recevant  bene-  pour  former  des  composés  537,  juxtaposé  à  un 
adjectif  548,  composés  par  apposition  de  p.  avec  des  substantifs  556;  employé  comme  adjectif  verbal 


474  Particules   —  Peletier 

III,  4,  considéré  dans  sa  signification  lo,  participe  en  -t  (cf.  II,  339-42)  :  ce  qu'il  est  origmaire- 
ment,  son  sens  en  latin  lo-i,  que  la  valeur  temporelle  n'en  est  pas  un  élément  essentiel  11-4, 
que  sa  propriété  de  recevoir  un  régime  ne  le  distingue  pas  essentiellement  de  l'adjectif;  caractères 
communs;  ligne  de  démarcation  avec  l'adjectif  14,  effet  de  la  disparition  du  passif  12,  p.  à  sens  actif 
en  roman,  fréquent  en  a.-français  et  provençal,  sens  de  parfait  aussi  en  espagnol  13,  différences 
essentielles  avec  le  p.  en  -«/,  sa  signification  15,  uni  au  possessif;  origine  de  cet  emploi  77,  invariable 
dans  les  patois  français  loi,  constructions  participiales  absolues  318,  422,  invariable  devant,  variable 
après  le  substantif  en  français  138,  descendu  au  rang  de  mot  apparenté  aux  prépositions  138,  429, 
combiné  avec  un  verbe  personnel  288-311,  p.  avec  habere,  esse  288-9,  416,  p.  des  verbes 
réfléchis  avec  habere  ou  esse  295,  signification  dans  son  emploi  avec  esse  303-4,  combinaison  avec 
tenere,  fieri,  venire,  andare,  «  rester  »,  viûiri;  signification  306-11,  p.  prédicatif  303,  397,  p.  avec 
habere  comme  prédicat  du  régime  :  flexion,  règles  d'accord,  leur  histoire  416,  p.  marquant  le  temps 
uni  à  une  préposition  455,  avec  de,  per  instrumental  462,  465,  p.  d'une  proposition  relative 
composée  de  l'adverbe  relatif  et  de  «i«  633,  p.  -)- pronom  atone  -f- auxiliaire  737.  —  Participe 
présent  conservé  II,  m,  devenant  adjectif  m,  153,  295,  389,  395,  517  (et  III,  15),  devenant 
préposition  138,  429,  devenant  substantif  389,  391,  formant  les  mots  en  -aniia,  -entia  518,  529, 
531,  formant  des  composés  avec  betie-  537,  recevant  le  suffixe  adverbial  -ment  620;  participe  en 
-nt  considéré  dans  sa  signification,  comme  adjectif  verbal  III,  10,  sa  valeur  primitive  et  en  roman, 
en  quoi  il  diffère  du  p.  en  -/,  rapports  de  formes  et  de  fonctions  avec  le  gérondif,  sens  passif  en 
français  et  en  italien  15,  uni  au  possessif  77,  p.  de  durée  avec  un  verbe  exprimant  l'état  ou  le 
mouvement,  signification  de  cette  tournure  312-3,  employé  absolument  422,  498,  remplaçant  le 
gérondif  500. 

Particules  :  lat.  in-  en  roman  II,  538;  locutions  composées  sans  particule  III,  126,  p.  issue  d'un 
substantif  (<fow«M,  -a)  en  latin  populaire  160,  p.  adversatives  550-3,  669-701,  p.  affirmatives  521-3, 
p.  augmentatives  519,  p.  causatives  559,  p.  comparatives,  simples  et  renforcées  par  des  adverbes, 
démonstratifs  277-84,  p.  consécutives  :  succession  dans  le  temps  ou  dans  la  pensée  554-60,  p.  copu- 
latives des  mots  et  des  propositions  544,  p.  déductives  :  succession  dans  la  pensée,  conséquence 
558,  560,  p.  exclamatives  519,  524,  p.  exhortatives  528,  p.  expletives  exprimant  la  négation,  non 
disparaissant  697,  p.  imperatives  524,  p.  interrogatives  512,  519,  p.  négatives  521-3,  p.  négative 
renforcée  par  un  pronom  ou  un  adverbe  négatif  695,  p.  négatives  d'exclusion  et  de  séparation  702, 
p.  temporelles  554-60,  p.  temporelle  dans  la  proposition  verbale  pour  marquer  le  rapport  avec  une 
proposition  de  temps  ou  de  condition  650. 

Parties  du  corps  (Les  — )  :  noms  celtiques  I,  20,  pluriels  italiens  en  -a  II,  38. 

Parties  du  jour  (Les  — )  désignées  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Partisans  (Les  — )  de  doctrines  philosophiques,  de  tendances  scientifiques  ou  politiques  désignés 
par  des  noms  en  -iste  français,  -ista  italiens,  espagnols  II,  522. 

Partitif.  Voyez  Article  partitif.  Sens  partitif,  Tournure  partitive. 

Pasquier  (1572)  blâme  la  prononciation  e  au  lieu  oç  =  oi,  sauf  dans  reine  et  les  imparfaits  et 
conditionnels  en  -et  I,  72. 

Passé  comme  moment  du  temps  auquel  on  attribue  l'action  III,    ici. 

Passif.  Voyez  Voix  passive. 

Patois  :  transition  graduelle  entre  eux  I,  5. 

Patronymiques  germaniques  en  -ijig  II,  515,  german.  thiudisk,  grec-lat.  syriscus  520. 

Patru  (1674)  recommande  f  <  oi  ^  e  pour  l'usage  familier  et  oe  pour  le  discours  relevé  I,  72, 
explique  recouvrir  pour  recouvrer  II,  121. 

Pays.  Voyez  Noms  de  pays. 

Paysans  :  leur  vocabulaire  ayant  en  français  beaucoup  de  noms  en  -is  II,  415,  caprificiis  etc.  551. 

Pedro  de  Alcalà  ne  connaît  pas  encore  le  son  interdental  de  c  intervocalique  en  espagnol  comme 
d'un  emploi  général  I,  441. 

Péjoratifs.  —  Préfixes  :  lat.  maie-,  minus-l\,  537,  his-,  ber-,  bar-  540,  bis-  dans  la  formation  de 
verbes  6i8.  —  Suffixes  :  lat.  -aceu,  franc,  -asse  II,  414,  ital.  -aggine  formant  des  noms  abstraits  428, 
port,  -ola  432,  ital,  -unie  446,  esp.-port.  -arro,  -orra,  -icrro  504,  german.  -aid  510,  lat.  -aster  523, 
535,  lat.  -alia,  -ilia,  -ulia  439-41,  528. 

Peletier  (1549)  constate  la  réduction  à -^/  delà  3e  pers.  sing,  de  l'imparfait  de  l'indicatif  après /I,  72, 
dit  que  o^ye  est  seul  en  usage  pour  la  prononciation  de  oie  103,  exige  -eao-  z=.  -ellu  et  dit  que  -io-  est 
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plutôt  parisien  163,  indique  la  double  prononciation //f  Q.X.  filet  etc.  226,  dit  que  Normmtnd,  Naunies, 
/('  Matins, graiind  sont  usités  en  Normandie,  Bretagne,  Anjou  et  Maine  345,  donne  cotihnne  353. 

Perception  des  sens  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  régime  introduit  par  de  III,  364,  avec  de  ou 
ji/  infinitif-rcgime  en  italien  388-90,  régissant  le  subjonctif  dans  la  préposition  partielle  régime  667. 

Périphrases  :  esp.  dos  veces  mil  etc.  II,  560,  rendant  les  nombres  distributifs  et  multiplicatifs 
en  roman  562,  adverbes  latins  rendus  par  la  tournure  périphrastique  620;  habere  ou  esse  -f- 
participe  en  -/  remplacé  par  le  parfait-présent  III,  107.  Voyez  aussi  Parfait  périphrastique. 

Permutations  d'accent  I,  595-7,  p.  de  consonnes  ou  Lautverschiebung  en  a. -h. -a.  18,  p.  de 
consonnes  en  sursilvain  dans  la  conjugaison  de  credere  II,  172. 

Perpétuité  de  l'action  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  491. 

Personnes.  Voyez  Noms  propres  et  Noms  de  personnes. 

Personne  agissante  désignée  par  -/«?«,  ital.  -ino  III,  452,  en -o«e  456,  en -/or  489,  en -/5/a, 
franc,  -iste  ^ii,  par  des  mots  juxtaposés  547. 

Personne  indéterminée  désignée  en  roman  par  alius  III,  85,  exprimée  par  le  réfléchi  94, 
création  en  roman  d'une  3e  personne  indéterminée  91. 

Personnes  verbales  :  k^  sing,  donnant  le  type  du  nouvel  infinitif  ergtiir  espagnol  II,  212, 
ire  et  3e  sing,  donnant  leur  voyelle  à  la  2^  au  subjonctif  présent  italien  dans  //  et  ///  145,  i""*  et 
3e  sing,  et  3e  plur.  indicatif  et  subjonctif,  2e  sing,  impératif  présentant  l'influence  de  la  voyelle 
finale  sur  la  tonique  193,  f^  sing,  subjonctif  point  de  départ  de  la  transformation  des  verbes  à 
infixe  en  roman  303,  Ke  sing,  futur  formée  par  habeo  241,  321,  K^  sing,  imparfait  du  subjonctif 
roumain  se  réglant  sur  l'imparfait  de  l'indicatif  255,  304,  2^  sing,  cédant  sa  place  à  la  2^  plur. 
accompagnée  de  woh  en  chilien  et  espagnol  de  l'Amérique  du  Sud  1 30,  3e  sing,  pour  la  3e  plur. 
en  italien  130,  135,  3e  sing,  et  3c  plur.  ayant  souvent  une  seule  forme  en  français  130,  K^  plur. 
remplacée  dans  le  Doubs  par  la  construction  impersonnelle  avec  on  137,  3=  plur.  précédée  de  nble'e 
(esp.  /«te/c^)  remplissant  la  fonction  de  2^  pers.  au  Chili  et  dans  l'Amérique  du  Sud  130,  certaines 
personnes  servant  de  modèle  au  radical  154,  p.  agissant  sur  d'autres  dans  la  transformation  des 
désinences  du  parfait  en  français  S.-E.  et  espagnol  275-6,  p.  agissant  l'une  sur  l'autre  au  parfait /î// 
29Î)  295-6,  dans  steti,  dedi,  andedi  298,  à  l'imparfait  du  subjonctif  roman  304,  p.  à  laquelle  se  trouve 
le  verbe  qui  entre  dans  la  composition  de  substantifs  547  a.  ;  p.  du  verbe  exprimée  par  une 
désinence  flexionnelle  III,  90  ;  les  trois  personnes  à  chaque  nombre  en  roman  par  comparaison 
au  latin,  distinctions  flexionnelles  et  pronoms-sujets,  etc.  91, 3^  pers.  employée  en  roman  par  politesse 
au  lieu  de  la  deuxième  91,  95,  3^  plur.  remplacée  par  la  forme  indéterminée  96  (cf.  II,  137),  i"* 
plur.  substituée  à  celle  du  singulier  91,  97,  2^  plur.  par  politesse  au  lieu  de  la  2=  singulier  91,  97, 
p.  à  laquelle  se  met  le  verbe  avec  le  pronom  relatif  se  rapportant  à  une  i^e  ou  à  une  2^  personne  626. 

Personnel.  Voyez  Pronoms  personnels  et  Verbes  personnels. 

Personnifications,  sans  article  III,  143. 

Petits  des  animaux  désignés  en  espagnol  et  portugais  par  -acho  II,  420,  en  italien  par  -acchio, 
lat.  -achuii  421,  en  italien  par  -atto  505,  en  latin  par  -attus  506. 

Pétrarque  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  58,  uomo  =  on  92. 

Peuples.  Voyez  Noms  de  peuples. 

Phénomènes  de  la  nature  :  verbes  unipersonnels  qui  les  désignent  III,  99,  verbes  au  participe 
avec  esse  en  italien  292. 

Philippe  de  Thaon  présente  déjà  chaste  I,  13,  sépare  ç  àt  e  entravé  et  e  ancien  m,  fait  rimer 
Cesar  :  giiardar,  vertat  :  soustrairai  225,  a  déjà  quelques  cas  de  singulier  avec  article  de  substantifs 
servant  à  désigner  toute  l'espèce  III,  152. 

Philippe  de  VigneuUes  présente  cowes,  etewes  I,  61,  nombreuses  métathèses  orthographiques 
112,  donne  /;'//  115,  écrit  orfeive,  feneste  sans  r  316. 

Philippide  dit  qu'en  Moldavie  la  forme  périphrastique  du  parfait  est  presque  seule  usitée  et  que  la 
Transylvanie  n'emploie  que  le  parfait  III,  107,  le  subjonctif-optatif  en  roumain  119. 

Phonèmes  influençant  la  voyelle  suivante  ou  précédente  :  i  I,  33-43,  f,  te  152-72,  ci,  uo  186-210, 
d  230-72,  p.  environnants  influant  sur  le  développement  des  consonnes  401,  p.  palataux  ou 
mouillés  en  roman  85,  ^04-22. 

Phonétique  :  son  objet,  rapport  avec  la  syntaxe  III,  i,  base  des  études  grammaticales  i,  permet 
de  distinguer  les  mots  populaires  des  mot»  savants  12,  p.  syntaxique  611-34,  chronologie  des 
cliangements    phonétiques    635,   son    influence  sur    les  désinences    flexionnelles  II,     i,    explique 
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peut-être  -au  de  -t^  en  catalan  25  a.,  fait  aboutir  -cère  au  franc,  -sir  i2r(et  I,  105);  développement 
phonétique  identifiant  le  masculin  et  le  féminin  du  participe  en  français  S.-E.  346  (et  I,  266), 
donne  parfois  la  même  forme  à  des  suffixes  différents  356,  372,  confond  -aclu  et  -aliu  421, 
peut  expliquer  l'ital.  -igiano  par  -iiianu  et  par  -esianu  449,  fusionne  le  thème  et  le  préfixe  540.  — 
Lois  phonétiques  confondant  au  nominatif  des  radicaux  différents  II,  24,  causant  le  changement 
de  conjugaison  de  *  cale/are  117,  1.  p.  observées  dans  le  subjonctif  présent  roumain  à  la  2e  personne 
du  singulier  seulement  143,  leur  application  dans  l'alternance  vocalique  que  présentent  les  conju- 
gaisons dans  les  patois  188,  confondant  les  désinences  des  parfaits  -ai,  -ei,  -ii  dans  des  dialectes 
italiens  271. 

Phrase  conditionnelle  de  réalité  :  rapports  des  temps  et  des  mots  qui  y  sont  employés  III,  684, 
p.  c.du  passé  690. 

Physionomie  :  mots  qui  la  désignent  souvent  mis  au  pluriel  III,  32,  son  jeu  exprimant  ce  qui 
n'est  pas  absolument  nécessaire  à  l'inteUigence  de  la  phrase  658. 

Piazza  Ârmerina  on  Sicile  parlant  le  piémontais  I,  5. 

Picard  (Le  — )  :  son  domaine,  acception  du  mot  I,  5-6,  importance  de  sa  littérature  au  moyen 
âge  6,  sa  plionétique  18,  38,  55,  72-3,  76,  84,  90-1,  121,  131  etc.,  préfère  nii  à  tm,  à  l'encontre 
du  français  central,  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  III,  63,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du 
parfait  107. 

Piémontais  (Le  — ),  importé  en  Sicile  au  x^  siècle  par  des  colons  I,  5-6,  dialecte  gallo-italien 
a  refoulé  la  langue  des  Vaudois  6,  sa  phonétique  18,  45,  69,  71,  76,  97-8,  105,  120,  150  etc., 
se  rapproche  du  provençal  par  la  voyelle  du  parfait  II,  270,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi 
du  parfiiit  III,  107,  recourt  souvent  à  la  répétition  du  régime  nominal  par  un  pronom  392. 

Place  (La  — )  du  mot  dans  la  phrase  ayant  influé  sur  la  naissance  de  Vi  (e)  prosthétique  I,  29, 
place  de  (,  0,  a  toniques  dans  le  mot  ayant  influé  sur  leur  développement  644  ;  place  de  l'article 
variant  encore  en  roumain  II,  108. 

Plantes.  Voyez  Noms  de  plantes. 

Plante  présente  déjà  domnus  I,  29,  325,  paraît  employer  rfe  avec  le  sens  du  génitif  III,  44,  pré- 
sente déjà  vmgis  stuîtius  47. 

Pléonasme  du  possessif  en  roman  III,  76. 

Pléiade  (La — )  emploie  encore  l'article  devant  possessif -f-  substantif  III,  168,  emploie  encore 
la  tournure  it  cantando   315,  postpose  le  possessif  740. 

Pline  le  Naturaliste  présente  amigia  I,  12;  Pline  le  Jeune  dit  déjà  lacus  piscem  suggerit  III, 
21,  emploie  déjà  soles  dans  le  sens  de  «  ardeur  du  soleil  »  22. 

Pluriel.  —  Phonétique  :  sa  forme  influençant  celle  du  singulier  I,  519,  déterminant  amuïsse- 
ment  de  /  du  singulier  559.  — Morphologie  :  p.  roman  influencé  parle  neutre  II,  3,  p.  des  neutres 
en  roman  12,  p.  semblable  au  singulier,  mots  indéclinables  en  a. -français  48,  besoin  de  le  diffé- 
rencier du  singulier  19,  le  pluriel  roman  :  formation  extérieure  et  formation  interne  27-43,  44-7, 
p.  employé  comme  singulier,  p.  neutres  à  sens  collectif  54,  386  (et  III,  20-1,  28,  33),  p.  de 
vingt,  cent,  mille  en  a.-français  et  a. -provençal  70-1,  p.  des  pronoms  possessifs  92,  p.  en  '-i  dans  les 
pronoms  démonstratifs  97.  —  Syntaxe  :  nature  et  signification  III,  28,  singulier  et  pluriel, 
p.  repassant  au  singulier  19,  p.  des  noms  propres  24,  29-30,  iso,  p.  des  noms  d'êtres  masculins  en 
espagnol,  français  et  italien  30,  p.  des  noms  de  pays  et  de  provinces  23,  p.  des  noms  de  matière, 
de  «  air  »  25,  p.  de  aqua  26,  p.  des  noms  abstraits  27,  32,  34,  mots  qui  ne  s'emploient  qu'au 
p.  31-4,  199,  p.  de  forme  et  singulier  de  signification  34,  50,  sens  et  emploi  du  p.  de  unus  50, 
p.  du  verbe  avec  sujet  singulier,  avec  tnius  en  sursilvain  93,  p.  pour  singulier  par  politesse  ou  par 
majesté  96-7,  p.  sans  article  ou  avec  de  pour  désigner  plusieurs  individus  détachés  de  la  classe  dont 
ils  font  partie,  p.  de  l'article  indéfini  199. 

Plus-que-parfait  latin  de  l'indicatif  et  du  subjonctif  :  ses  formes  en  roman  II,  302.  — Indicatif  : 
conservé  dans  certaines  langues  II,  m,  sa  fonction  primitive  conservée  dans  le  plus  ancien  français 
seulement  309,  emprunts  que  lui  fait  le  futur  antérieur  dans  son  développement  roman  310,  temps 
relatif,  avec  valeur  de  parfait  en  latin  déjà  comme  en  a.-français  et  provençal,  espagnol  et  portugais 
III,  III,  105,  substitué  au  parfait  en  roman  dans  les  propositions  partielles  680,  p.-q.-p.  latin  ou 
ses  représentants  dans  la  proposition  verbale  683.  — Subjonctif  :  conservé  en  roman  II,  m,  302, 
influant  sur  l'imparfait  (élimination  de  la  conjugaison  /  par  ///)  dialectal  italien  257,  introduit  en 
roman  dans  la  sphère  de  l'imparfait  du  subjonctif  employé  en  roumain  comme  temps  de  l'indicatif 
III,  675,  dans  la  phrase  conditionnelle  686. 
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Point  d'aboutissement  ou  de  départ  d'un  nuaveineat  exprimé  par  certaines  prépositions  III, 
2^0,  458,  p.  de  repos  parfois  indiqué  par  de  446. 

Point  d'articulation  des  consonnes  I,  401. 

Poisson  (1609)  prononce  -?ne  par  -Fue  I,  246. 

Poitevin  (Le  — ),  dialecte  de  l'Ouest  français,  très  rapproché  du  provençal  I,  6,  sa  phonétique 
74,  91,  155,  151,  etc. 

Politesse  exprimée  par /wn«,  naviis  I,  616,  par  l'emploi  de  vos  en  ital.  N.  et  rhétique  II,  75, 
port,  si  et  cotusigo  comme  formes  toniques  du  pronom  réfléchi  de  politesse  III,  67,  exprimée  par 
l'emploi  de  la  3e  personne  pour  la  2^,  au  singulier  comme  au  pluriel,  en  italien,  espagnol,  portu- 
gais 95,  exprimée  par  l'emploi  de  la  2^  personne  pluriel  avec  le  sens  de  celle  du  singulier  97,  expri- 
mée par  l'emploi  du  subjonctif  au  lieu  de  l'impératif  118,  formule  de  politesse  titille  pardons  =  pro- 
position incomplète  525. 

Polysyllabes  en  -ïce  :  leur  genre  II,  575,  traitement  de  leur  consonne  finale  I,  549  sq.,  p.  ayant 
perdu  /■  depuis  le  xiii^  siècle  dans  la  prononciation  du  français  559,  accentuation  des  p.  français 
609,  p.  à  finale  consonnantique  ne  faisant  qu'un  avec  le  mot  suivant  550. 

Populations  antérieures  aux  Romains  en  Italie  I,  19,  p.  limitrophes  :  leurs  rapports,  leurs 
emprunts  23. 

Portugais  (Le  — ),  une  des  langues  littéraires  romanes,  parenté  avec  l'espagnol,  diffusion  hors 
d'Europe  I,  4,  divisions  dialectales  6,  sa  phonétique  6,  18,  47,  70  a.,  79-81  a.,  84-5,  95, 102,  115,  128, 
136,  140,  145-6,  148,  150-1,  etc.  ;  pluriel  tn-es  II,  42,  mots  enoàpluriel  infléchi  44,47,  nombreuses 
formations  corrélatives  53,  genre  de  l'adjectif  59-60,  64,  ses  pronoms  enclitiques  84,  conserve  plus 
fidèlement  que  l'espagnol  les  anciennes  voyelles  du  parfait /«/  297;  pluriel  des  noms  d'êtres  mascu- 
lins :=  être  appariés  III,  30,  umis  au  pluriel  pour  désigner  une  quantité  indéterminée  50,  si  et  consigo 
comme  forme  tonique  du  pronom  de  politesse  67,  emploi  particulier  du  possessif  :  seu  iugrato  = 
vous  ingrat  79,  emploi  respectif  de  iste  et  ipse  82-3,  vos  et  tu  en  s'adressant  à  une  personne  97,  sub- 
jonctif d'incertitude  dans  les  propositions  indépendantes  1 19. 

Possessifs.  Voyez  Pronoms  possessifs. 

Possession  (La  — )  exprimée  par  des  adjectifs  latins  en  -atus,  -a  II,  476  ;  manières  de  l'expri- 
mer en  roman  III,  72-9,  exprimée  en  italien  par  colui  et  costiii  etc.  84,  exprimée  par  le  cas  oblique 
sans  de  123,  exprimée  par  le  régime  indirect  371,  nom  du  possesseur  précédant  celui  de  l'objet 
possédé  743. 

Possibilité  (La — )  exprimée  pàr-bilis,  -toi  lus,  -a  II,  408,  491,  par  le  subjonctif  III,  119. 

Postériorité  :  prépositions  qui  l'indiquent  III,  454. 

Postpositions.  Voyez  Prépositions  III,  713. 

Posttoniques.  Voyez  Consonnes,  Voyelles  ou  Syllabes  posttoniques. 

Postverbaux.  Voyez  Adjectifs  verbaux,  Dérivés  postverbaux.  Substantifs  verbaux. 

Prédicat  :  forme  féminine  des  adjectifs  à  une  seule  forme  en  fonction  de  prédicat  en  français  II, 
60,  forme  predicative  en  -aus  du  participe  rhétique  en  -au  328,  généralement  dépourvu  d'article  III, 
177.  non-accompagné  d'abord  de  l'article  indéfini  193,  définition,  rapports  avec  l'attribut,  avec  le 
complément  adverbial  286,  596,  son  emploi  dans  la  proposition  397-418,  participes  prédicatifs  303, 
^97,  verbes  prédicatifs  397-9,  ses  formes  les  plus  fréquentes  400-9,  rapport  avec  le  sujet  410-7. 

Préfixes  :  répugnance  à  les  accentuer  I,  602,  604,  accent  du  p.  passant  sur  la  voyelle  du  thème 
verbal  602  ;  formation  des  noms  par  préfixes  II,  347,  536-41,  formation  de  verbes  par  préfixes  595- 
618,  préfixe  éliminé  par  un  autre  603  a.  ;  préfixe  passé  au  rôle  d'adverbe  III,  492-4. 

Première  personne  du  singulier  uniformisée  en  français  II,  136.  Cf.  aussi  Personnes  verbales. 

Prénoms  (Les  — )  partie  avec,  partie  sans  l'article  en  roumain,  sans  l'article  en  italien,  sauf  ceux 
de  femmes,  avec  l'article  en  portugais,  descendus  au  rang  des  appellatifs  III,  150. 

Prépositions.  —  Phonétique  :  p.  monosyllabiques  à  finale  consonnantique,  traitement  de  celles-ci 
I>  549-50,  atones  dans  la  phrase,  composées  ont  toujours  l'accent  plein,  dissyllabiques  peuvent-elles 
être  accentuées?  612,  prépositions  issues  de  substantifs  atones  634,  originairement  postpositions  en 
latin  traitées  comme  des  proclitiques  en  roman  III,  713,  non-proclitiques  en  latin  devenues  procli- 
tiques en  roman  728.  —  Morphologie  :  leur  emploi  en  latin  à  côté  des  cas  II,  2,  leur  substitution 
aux  cas  2,  19,  fondues  en  un  seul  mot  avec  l'article  99,  101-5,  devenant  préfixes  347,  536-7,  5  39, 
entrant  dans  les  mots  composés  584,  supprimées  dans  certains  composés  553,  action  sur  les  pro- 
noms qui  suivent   566.  —  Syntaxe  :    fonction   des  prépositions    III,   229   sqq.,    333,  suivies  du 
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cas-sujet  en  a. -français  et  provençal  36,  333,  accompagnant  l'infinitif-sujet  340,  ont  repris  les  fonc- 
tions de  l'ablatif  latin  46,  262,  264,  juxtaposition  de  deux  prépositions  126,  151-3,  427,  unies  à 
un  substantif  132,  lui  issu  de  l'article  en  roumain  150,  d'abord  suivies  de  leur  complément  sans 
article  179,437,  p.  temporelles  +  substantif  de  temps  sans  article  187,  p.  non-suivies  de  l'article 
dans  des  locutions  exprimant  la  manière  dont  s'accomplit  une  action  188,  employées  dans  le 
groupe  de  mots  dit  redoulement  251-3,  répétées  ou  non  quand  plusieurs  substantifs  se  rapportent 
à  un  seul  terme  253,  adjectifs  unis  aux  substantifs  au  moyen  de  prépositions  262-5,  p.  double  en 
roumain  267,  p.  renforcées  en  italien  426,  suivies  de  la  tournure  partitive  en  français  367,  intro- 
duisant le  prédicat  du  régime  403-8,  p.  sans  complément  et  devenant  adverbes  419-20,  p.  omises 
423,  les  prépositions  dans  le  complément  adverbial  426-73,  cas  qui  les  suivent,  forme  des 
combinaisons,  nature  et  origine  des  prépositions  426,  sources  des  prépositions  426-31,  p.  issues 
d'adverbes  206,  269,  426,  428,  p.  latines  conservées  en  roman  4^7,  p.  romanes  issues  de  participes, 
de  substantifs  simples  ou  avec  préposition,  de  conjonctions  429-31,  sens  et  emploi  des  prépositions 
432-73,  p.  de  but  et  de  cause  456-60,  588,  p.  d'instrument  46,  460-7,  p.  de  lieu  126,  136,  433-49, 
p.  de  manière  468-73,  p.  marquant  le  point  de  départ  ou  d'aboutissement  250,  p.  de  temps  136, 
187,  450-5,  p.  suivies  du  gérondif  498,  501,  p.  unissant  l'infinitif  au  verbe  personnel  504-11, 
p.  avec  l'infinitif  historique  529,  p.  -f-  que  devenues  conjonctions  566,  p.  exprimée  une  seule  fois 
quand  le  déterminatif  se  trouve  avec  le  verbe  de  la  proposition  verbale  dans  le  même  rapport  pré- 
positionnel que  le  relatif  avec  celui  de  la  proposition  relative  625,  p.  comme  éléments  indéplaçables 
d'un  groupe  739,  p.  séparée  de  son  complément  736,  préposition  -j-  article  +  substantif  -j-  infini- 
tif -t-  verbe  744. 

Présent.  —  Indicatif  latin  conservé  en  roman  II,  m,  influence  de  son  radical  sur  celui  de 
l'infinitif  128-9,  ses  terminaisons  131-53,  souvent  irrégulier  dans  certains  verbes  spéciaux,  présents 
irréguliers  205-52,  transmettant  sa  i^e  personne  singuler  en  -0  à  l'imparfait  dans  des  dialectes  ita- 
liens et  en  toscan  257,  donnant  sa  i^e  personne  du  pluriel -o;«  à  l'imparfait,  d'où -107/5  258,  donnant 
-e,  -i,  -u  à  la  i^e  personne  du  singulier  de  l'imparfait  en  français  S.-E.  et  provençal  259,  action  ana- 
logique sur  l'imparfait  erani  en  italien  dialectal  262,  ses  désinences  pénétrant  au  singulier  dans  le 
parfait  en  franc.  S.-E.  275,  analogie  sur  le  parfait  en  -s  286,  son  radical  s'introduisant  au  parfait  en 
sarde,  assimilation  du  parfait  au  présent,  surtout  dans  facere  291,050  ex.  pijeso  rians  le  canton  de  Vaud 
employés  comme  présents  et  amenant  la  reformation  d'un  imparfait  nouveau  05/50,  puesiso  307, 
voyelle  du  verbe  autre  au  participe  qu'au  présent  326,  son  radical  s' assimilant  le  participe  en  espa- 
gnol 3  31,  son  radical  donnant  son  n  aux  participes  en  -s  en  roumain  336;  présent  comme  moment 
de  la  durée,  présent  historique,  p.  à  la  place  du  prétérit,  p.  à  la  place  du  futur  III,  101-2,  p. 
remplacé  par  l'imparfait,  surtout  avec  les  auxiliaires  du  mode  105,  parfait-présent  107,  présent 
terminatif  exprimé  par  habere  -\-  participe  300,  p.  dans  les  propositions-régimes  en  roumain,  dans 
les  propositions  dépendant  de  verbes  déclaratifs  et  interrogatifs  679.  —  Subjonctif  latin  conservé 
en  roman  II,  1 1 1 ,  i  re  et  3e  personnes  du  pluriel  de  l'imparfait  semblables,  à  Fribourg  et  dans  le  can- 
ton de  Vaud,  à  celles  du  présent  du  subjonctif  de  esse  259;  futur  exprimé  par  le  présent  III,  102, 
p.  substitué  au  passé  dans  les  propositions  conditionnelles  de  non-réalité  686. 

Prétérit  :  emploi,  formes  et  sens  en  latin  et  en  roman  III,  loi,  p.  de  durée  en  latin  et  en 
roman  loi,  106-7,  ^^Oj  ïi3)  P-  momentané  loi,  106-7,  P-  historique  loi,  107,  109,  p. 
inchoatif  loi,  iio,  p.  du  subjonctif-optatif  employé  quand  le  désir  ne  s'applique  pas  à  une  réa- 
lité 119. 

Prière  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  le  régime  indirect  en  vieux  français  III,  368. 

Princes  :  ordre  de  succession  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  s  i  • 

Prioraz  fait  rimer  voe  :  boe,  bloe  I,  76,  pies  (palos)  :  ^/>5  (pedes)  251. 

Proclise  (La  — )nese  présente  en  latin  qu'avec  les  prépositions  III,  713,  mots  proclitiques  dans 
la  proposition  713,  715-25,  728,  740,  prépositions  traitées  comme  p.  en  roman,  pronoms-sujets 
devenus  p.  eu  roman  713,  p.  en  contact  entre  eux  ou  avec  des  enclitiques  727-8,  esse  souvent  pro- 
clitique II,  206,  wall,  ti  I,  53,  ital.  tiitlo,  sic.  korki  615,  p.  italiens  assimilant  leur  consonne  finale  à 
l'initiale  consonnantique  du  mot  suivant  618. 

Profession  (La  — )  indiquée  par  -arius  II,  467. 

Pronoms    en  général    :  leur  flexion  II,  73-107,  leur    formation  563-72,   leur  emploi  III, 

54-89; 
—  adjectifs  et  pronoms  substantifs  en  roman   :  leurs  formes  III,  89,  comme  interrogatifs 
516-8,  612,  comme  relatifs  629,  739,  comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739; 
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-  démonstratifs  possédant  seuls  en  portugais  une  forme  avec  i  I,  82,  d.  dissyllabiques 
latins  proclitiques  en  roman  615,  d.  latins  ayant  conservé  en  roman  une  forme  particulière  II, 
73,  leur  flexion  en  roman  93-9,  leur  formation  564-6,  leur  emploi  :  hic,  ille,  iste,  ipse  en 
roman  III,  80-4,  87,  formes  substantives  89,  combinaison  avec  le  substantif  141 ,  déterminés  par 
une  locution  prépositionnelle  252,  associés  à  des  substantifs  254,  unis  par  de  à  un  substantif 
258,  leur  genre  quand  ils  sont  sujets  414,  annonçant  la  proposition  partielle  en  français  571, 
581,  d.  avec  l'antécédent,  annonçant  la  relative  608,  d.  neutre  dans  la  proposition  verbale 
annonçant  une  proposition-régime  650,  comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739, 
ipse  avant  ou  après  le  substantif  741  ; 

-  d'identité  :  leur  formation  II,  566  ; 

-  indéfinis  ou  indéterminés  latinsaccentués  ou  atones  en  romani,  615;  leur  flexion  II,  95-8, 
leur  formation  567,  leur  emploi  et  leur  signification  en  roman  III,  49,  85-9,  identité  de 
formes  avec  les  interrogatifs  et  les  relatifs  86,  formes,  sens  et  emploi  de  leur  neutre  87, 
formes  qui  ne  s'emploient  que  substantivement  89,  on  au  régime  377,  provenant  de  pro- 
noms négatifs  696. 

-  interrogatifs  latins  accentués  ou  atones  en  roman  I,  615  ;  leur  flexion  II,  107  ;  leur  emploi 
III,  512,  514-8; 

-  de  manière  :  leur  formation  II,  572,  non-accompagnés  de  l'article  indéfini  III,  196  ; 

-  négatifs  :  leurs  formes  en  latin  et  en  roman  II,  568  ;  III,  692  ;  leur  neutre  exprimé  en 
roman  ^ax  causa  et  res  II,  568  ;  III,  692,  leur  neutre  dans  un  emploi  adverbial  ou  combiné  avec 
des  adjectifs  II,  538;  III,  692,  employés  pour  renforcer  695,  avec  le  sens  indéfini  696; 

-  neutres  en  -d  ont  échangé  leur  consonne  finale  contre  -m  I,  552.  Pronom  neutre  se 
rapportant  à  une  proposition  ou  avec  un  verbe  prédicalif  III,  87,  avec  de  etc.  annonçant  en 
français  la  proposition-régime  581  ; 

-  personnels  :  leur  flexion  II,  74-84,  leur  formation  563,  566,  formes  toniques  74-6, 
en  quoi  elles  diff"èrent  en  roman  du  latin  III,  53-4,  distinction  des  cas  plus  sensible  que  dans 
les  autres  pronoms  55,  emploi  en  roumain  56,  développement  des  cas  chez  les  pronoms 
accentués  63,  copules  avec  des  substantifs  256,  pronom  tonique  après  un  adverbe  employé 
comme  préposition  370,  pronom  tonique  avec  ou  sans  à  en  français  378,  formes  accen- 
tuées unies  aux  prépositions  toujours  atones  728  ;  formes  atones  abrégées  dans  la  phrase  I, 
615,  634,  flexion  77-84,  325,  développement  des  cas  chez  les  pronoms  atones  III,  64,  pro- 
nom atone  au  datif  en  roman  265,  pronom  atone  régime  indirect  en  italien  dans  la 
tournure  adverbiale  370,  pronom  atone  au  régime  direct  ou  indirect  377,  genre  du 
pronom-prédicat  atone  415,  pronom  atone  employé  pour  marquer  le  rapport  du  pronom  rela- 
tif avec  le  verbe  d'une  proposition  relative  introduite  par  que  628,  enclitiques  restant  atones 
727.  —  Pronom-sujet  :  ses  formes  atones  II,  77-80,  formes  et  place  dans  la  tournure 
interrogative  ^2),  n{ii)ssQ  retrouvant  probablement  dans  l'-i  de  la  i^e  personne  du  pluriel 
en  rhétique  133,  employé  de  façon  hésitante  dans  l'a.-ital.  N.  à  la  i"  personne  du  pluriel 
135,  adjoint  aux  formes  verbales  en  rhétique  144,  325,  suivant,  sous  sa  forme  réduite,  la 
finale  dans  la  conjugaison  en  émilien  145,  annexé  au  verbe  à  la  2^  personne  du  pluriel  de 
l'imparfait  xt/fl/en  Judicarie  256,  donnant  le  /  à  la  2^  personne  du  singulier  en  lombard  257, 
se  retrouvant  peut-être  à  la  2*  personne  du  singulier  du  parfait  en  roumain  267,  adopté  au 
verbe  à  la  2^  personne  du  singulier  ou  du  pluriel  en  italien  dialectal  269,  2=  personne  du 
singulier  franc,  -ast  devenant  -as  surtout  devant  le  pronom  272,  accompagnant  l'infinitif 
en  portugais  III,  17,  perd  ses  formes  de  nominatif  absolu  en  roumain  56,  nominatif  rem- 
placé par  l'accusatif  en  roumain  après  ca  56,  sa  forme  en  rhétique,  en  italien,  en  français, 
en  espagnol-portugais  57-62,  ses  fonctions  reprises  par  l'accusatif  en  ital.  N.,  français  63, 
3e  personne  issue  de  ille  ou  de  ipse  80,  exprime  les  distinctions  flexionnelles  effacées  91, 
tosc.  noi  si  canla  96,  combiné  avec  un  nom  de  nombre  ordinal  en  français  et  provençal  131, 
toujours  exprimé  avec  le  verbe  en  français  moderne  335,  exprimé  même  avec  un  sujet  nominal 
535,  sa  forme  avec  les  verbes  unipersonnels  336,  338,  son  emploi  en  a. -français  dans  la  pro- 
position verbale  et  dans  la  proposition  partielle  664,  devenu  proclitique  en  roman  713.  — 
Pronom-régime  :  ses  formes  atones  II,  80-4,  se  trouvant  peut-être  dans  les  infinitifs  en  -me 
de  Veglia  128  a.,  son  emploi  en  roman,  transferts  de  formes  et  échanges  de  fonctions  57- 
65,  emploi  respectif  du  personnel  et  du  réfléchi  67,  emploi  du  datif  72-5,  précédé  de  à  ou  dt 
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en  français,  dl  en  italien,  de  en  espagnol-portugais  à  la  place  de  suus  74,  177,  copule  avec 
un  substantif  256,  ipse  latin  en  roumain  et  italien  82,  uni  par  ad  à  un  adjectif  257,  comme 
terme  de  comparaison  en  italien  283,  le  régime  pronominal  dans  la  proposition  377-87,  son 
omission  379,  indiquant  d'avance  ou  reprenant  après  coup  le  régime  nominal  393,  originai- 
rement enclitiques,  cas  où  ils  sont  proclitiques  715-23,  mêmes  rapports  en  roman  qu'en 
latin  avec  l'infinitif,  le  gérondif  et  le  participe  722,  p.-r.  -(-  verbe  personnel  -|-  régime  738, 
p.-r.  -\-  verbe  personnel  -|- (complément  adverbial) -(-  infinitif  738,  accusatif  (régime  direct) 
placé  avant  le  datif  (régime  indirect)  en  a. -français,  ordre  inverse  en  français  moderne  749, 
proclitiques,  ils  peuvent  séparer  la  négation  du  verbe  757.  —  Pronom  de  politesse  :  vos  en 
ital.  N.  et  dialectes  rhétiques  II,  75,  port,  si,  consigolU,  67,  ital.  Ella,  Lei  70,  74; 

—  possessifs  atones  et  toniques  (enclitiques  ou  proclitiques)  dans  la  proposition  III,  725, 
devenus  proclitiques  en  roman  728,  doubles  formes  du  possessif  féminin  I,  631,  leur 
flexion  II,  85-92,  leur  pluriel  92,  toujours  accompagnés  de  l'article  en  roumain  100, 
563,  leur  emploi  et  leur  signification  en  roman  III,  72-9,  en  quoi  le  possessif  diff^ère  du 
roman  latin  54,  exprimé  à  Meglen  par  la  forme  accentuée  du  datif  du  pronom  personnel  56 
(cf.  le  français  74,  177),  emploi  ou  omission  de  l'article  avec  le  pronom  possessif  ou  d'identité 
-|-  nom  166-9,  l'article  avec  le  possessif  dans  l'emploi  de  prédicat  1 77,  les  possessifs  ne  peuvent 
plus  être  prédicats  en  français  400,  remplacés  par  une  préposition  -f-  pronom  personnel  74, 
177,  256,  possessif  -|-  substantif  unis  à  un  second  pronom  sans  particule  copulative  200, 
place  respective  du  po.ssessif  et  de  l'adjectif  se  rapportant  à  un  même  substantif  734,  pos- 
sessif comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe,  possessifs  proclitiques  postposés  au  substan- 
tif pour  marquer  une  distinction  725,  740  ; 

—  de  quantité  :  leur  formation  II,  571  ; 

—  réfléchi  :  sa  flexion  II,  74;  III,  67,  ses  formes  67,  380,  son  emploi  en  latin  et  en  roman 
comme  mot  à  flexion  67,  employé  pour  désigner  une  personne  indéterminée  en  italien  et 
espagnol  94,  son  emploi  dans  la  proposition  380-5,  dans  la  combinaison  des  participes 
des  verbes  réfléchis  avec  esse  ou  habere  295  ; 

—  relatifs  :  leur  flexion  et  leurs  formes  II,  107;  III,  613-7,  rapports  avec  le  déterminatif 
621-8,  exprimant  la  manière  604,  emploi  au  neutre  comme  substantif  629,  relatif  -\-  verbe 
-}-  sujet  751  ;  relatifs  de  généralisation  dans  la  proposition  612,  comme  substantifs  630, 
emploi  des  différentes  formes  640,  neutre  devenu  conjonction  de  temps  en  a. -français  599, 
664,  avec  subjonctif  673  ; 

—  substantifs  :  formes  démonstratives  italiennes  en  -/  pour  les  deux  genres  III,  89,  féminin 
représentant  un  objet  indéterminé  88,  relatif  au  neutre  629,  propositions  relatives  avec  pro- 
nom substantif  637-9.  Cf.  Pronoms-Adjectifs. 

Prononciation  du  latin  dans  les  pays  romans  :  son  utilité  pour  distinguer  les  mots  savants  I, 
15,  disparition  de  l'oxytonisme  dans  les  polysyllabes  dans  la  prononciation  parisienne  609,  pro- 
nonciation des  consonnes  finales  en  français  626. 

Proparoxytons  (Les  — )  latins  perdirent  tous  la  syllabe  atone  médiale  en  espagnol-portugais  I, 
II,  338,  accentuations  des  p.  grecs  17,  leurs  voyelles  traitées  autrement  que  celle  des  paroxytons, 
leur  voyelle  médiale  atone  appelée  posttonique  25,  laissent  tomber  a  final  à  Val  Leventina  312, 
leur  voyelle  finale  en  français  313,  disparus  en  français  depuis  le  xiK  siècle  339  (et  II,  325),  p. 
français  d'origine  savante  540,  p.  devenus  paroxytons  dans  le  latin  populaire  en  provençal  340, 
599,  traitement  de  leurs  consonnes  posttoniques  523-40,  redoublant  la  consonne  finale  de  la  syllabe 
accentuée  en  italien  548;  infinitifs  proparoxytoniques  disparaissant  dans  la  péninsule  ibérique  II,  126. 

Properce  a  déjà  la  graphie  hosphortis  I,  17. 

Proportionnels.  Voyez  Noms  de  nombre  proportionnels. 

Proposition  :  en  quoi  elle  se  distingue  du  «  groupe  de  mots  »,  2^  partie  delà  syntaxe  III,  3, 
285-529,  son  essence,  éléments  constitutifs,  principe  de  classement,  division  des  propositions  285-6, 
redoublement  d'une  proposition  534. 

Propositions  abrégées  ou  incomplètes  III,  285,  525-9,  640; 

—  absolues.  Voyez  Propositions  complètes  ; 

—  affirmatives  subissant,  dans  la  forme  du  verbe,  l'influence  de  la  tournure  interrogative  II, 
269,  325  ; 

—  causales  :  copulatives  III,  583-9,  relatives  631,  rappelées  par  sic,  et  en  tête  de  la  proposition 
verbale  651-5,  emploi  du  subjonctif  668; 


Propositions  48 1 

Propositions  combinées  :  partielles  III,  762; 

—  comparatives  :  rapport  avec  les  p.  de  manière  III,  604,  particules  de  copulation  607,  con- 
jonctions de  comparaison  610,  p.  de  comparaison  proportionnelle  611,  avec  relatif,  p.  rela- 
tives qui  sont  en  même  temps  des  comparatives  6'>,6,  dépourvues  de  verbe  662,  partielles 
non-exprimées  663,  emploi  du  subjonctif  671,  dont  la  p.  verbale  n'est  pas  négative  :  emploi 
de  la  négation  709  ; 

—  compléments.  Voyez  Propositions-régimes; 

—  complètes  :  définition  III,  550,  juxtaposées  531-4,  copulées  544-61,  564-5  ; 

—  concessives  :  juxtaposées  aux  p.  verbales  III,  543,  copulatives  642-9,  dépourvues  de  verbe 
662,  mode  y  employé  671-3  ; 

—  conditionnelles  juxtaposées  aux  p.  verbales III,  543,  leurs  rapports  avec  les  p.  modales  605-6, 
copulatives  642-9,  rappelées  par  sic,  et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  coordon- 
nées, la  seconde  avec  verbe  au  subjonctif  674,  rapports  des  temps  et  des  modes  qui  y  sont 
employés  684-90,  c.  de  non-réalité  686-90,  c.  négatives  sans  verbe  703  ; 

—  coordonnées  :  p.  conditionnelles  III,  674  ; 

—  copulées  :  p.  complètes,  éléments  (3  classes)  au  moyen  desquels  s'opère  la  copulation 
III,  544-61,  nature  des  propositions  unies  par  et  546,  ayant  en  commun  certains  membres, 
561,  copulées  par  que  seul  ou  combiné  avec  d'autres  conjonctions  564-5;  p.  partielles 
562-90,  forme  du  verbe  664-90  ; 

—  de  but  :  juxtaposées  aux  p.  verbales  III,  542-3,  copulatives  589-91,  mode  y  employé 
669-70,  relatives  631  ; 

—  de  cause.  Voyez  Propositions  causales  : 

—  de  comparaison.  Voyez  Propositions  comparatives  ; 

—  de  conséquence  :  copulatives  III,  544,  609,  684,  dépourvues  de  verbe  662; 

—  de  deux,  trois,  quatre  membres  :  ordre  des  mots  III,  747-9  ; 

—  de  généralisation  III,  640,  673  ; 

—  de  manière.  Voyez  Propositions  modales  ; 

—  dépourvues  de  sujet  III,  410,  d.  de  verbe  662,  697,  703  ; 

—  de  priorité  :  emploi  du  subjonctif  III,  670  ; 

—  de  résultat  III,  609,  663  ; 

—  determinatives  III,  631-2; 

—  de  temps.  Voyez  Propositions  temporelles  ; 

—  d'intensité  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  538  ; 

—  énonciatives  :  définition  III,  286,  avec  verbe  en  tête  747  ; 

—  exclamatives  :  définition  et  emploi  III,  286,  513,  524,  rapports  avec  l'interrogative 
513-25,  propositions  incomplètes  525-7; 

—  explicatives  III,  631  ; 

—  imperatives  III,  524,  incomplètes  528,  avec  verbe  en  tête  747  ; 

—  incomplètes.  Voyez  Propositions  abrégées  ; 

—  indépendantes  en  roman  III,  5  30  ; 

—  infinitives  en  roman  III,  386,  unies  à  des  propositions  partielles  personnelles  657  ; 

—  intercalées  III,  672,  762; 

—  interrogatives  :  définition  III,  286,  en  quoi  elles  diffèrent  des  énonciatives,  division  en 
deux  classes  512,  termes  interrogatifs  513-9,  incomplètes  avec  infinitif  528,  juxtaposées  à  une 
seconde  proposition  par  rapport  à  laquelle  elles  jouent  le  rôle  de  conditionnelles  543,  comme 
propositions-sujets  571,  subordonnées  en  roumain  537,  subordonnées  partielles  577-8,  subor- 
données :  mode  y  employé,  verbe  personnel  remplacé  par  l'infinitif  676-7,  dépourvues  de 
verbe  703,  ordre  des  mots  712; 

—  juxtaposées  :  p.  complètes  entre  elles  III,  531-4,  p.  partielles  juxtaposées  à  des  propo- 
sitions verbales  5  3  5-43  ; 

—  locatives  III,  631-2  ; 

—  modales  comme  propositions  partielles  III,  604-11,  rapport  avec  les  conditionnelles  et  les 
temporelles  605-6,  avec  sens  concessif  609,  mode  employé  671,  relatives  631  ; 

—  multiples  :  p.  partielles  multiples  unies  à  une  seule  proposition  complète  III,  654-7,  forme 
de  la  dernière  de  plusieurs  propositions  relatives  656  ; 

Grammaire  romane.  —  Index.  31 
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Propositions  négatives  coordonnées  :  la  négation  III,  698,  conditionnelles  négatives  sans 
verbe  703,  propositions-régimes  705-6,  partielles  négatives  exprimant  une  chose  qui,  d'après 
le  contenu  de  la  proposition  complète,  aurait  dû  arriver  et  en  aurait  été  la  conséquence, 
et  qui  ne  se  produit  pas  710  ; 

—  optatives  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  542-3,  restrictives  introduites  par  que 
avec  647,  verbe  entête  747  ; 

—  partielles  :  définition  III,  530,  juxtaposées  à  des  propositions  verbales  535-43,  copulatives 
562-690,  interrogatives  subordonnées  577-8,  modales  604-11,  copulation  double  650-3, 
multiples  unies  à  une  seule  proposition  complète  654-7,  personnelles  unies  à  une  proposition 
infinitive  657,  conditionnelles  non-exprimées  663,  forme  du  verbe  664-90,  montrant  une 
certaine  prédilection  pour  les  temps  de  durée  681-2,  emploi  de  la  négation  705,  négatives 
710,  ordre  des  mots  dans  les  propositions  partielles  combinées  762  ; 

—  personnelles  unies  à  une  infinitive  III,  657; 

—  possessives  III,  13 1-2; 

—  predicatives  III,  570,  620,  631-2,  641; 

—  prépositionnelles  III,  573  ; 

—  principales  III,  5  30  ; 

—  régimes  :  définition  III,  530,  juxtaposées  aux  propositions  verbales  535-7,  copulatives  573-82, 
unies  au   verbe  par   des  prépositions   581,  causatives  583-9,  propositions  de  but  589-91, 

négatives  705-6,  croisées  avec  des  relatives  641,  rappelées  par  sic,  et  en  tète  de  la  proposition 
verbale  651-3,  dépourvues  de  verbe  662,  mode  y  employé  667,  temps  y  employés  678  sqq.  ; 

—  relatives  simplement  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  539-40,  forme  et  significa- 
tion 612-41,  constituant  le  sujet  d'une  proposition  predicative  620,  introduites  par  que  :  com- 
ment indiquer  le  rapport  du  pronom  relatif  avec  le  verbe  de  cette  relative  628,  explicatives  : 
de  cause,  de  but,  de  manière,  determinatives,  locatives,  predicatives  631-2,  641,  composées 
de  l'adverbe  relatif  et  du  verbe  esse  et  qui  ont  pour  antécédent  un  adjectif  ou  un  participe 
633-4,  se  rapportant  à  un  adjectif  ou  substantif  attributif  ou  adverbial  accompagné  de  pro 
634,  se  rattachant  à  talis,  quantus  ou  à  un  adjectif  renforcé  par  sic,  etc.  635,  en  même  temps 
comparatives  636,  avec  pronom-substantif  637,  avec  pronom-substantif  neutre  638-9,  intro- 
duites dans  des  énonciations  638,  propositions  de  généralisation  abrégées  640,  croisées  avec 
des  propositions-régimes  641,  multiples  :  forme  de  la  dernière  656,  dont  l'antécédent  n'est 
accompagné  d'aucun  verbe  660,  dépourvues  de  verbe  662,  intercalées  et  sans  antécédent 
avec  le  subjonctif  672,  mode  y  employé  672,  676,  propositions  de  généralisation  avec  l'in- 
dicatif en  français  673,  remplaçant  le  verbe  personnel  par  l'infinitif  tion  haheo  quid.  .  .  etc. 
676,  montrant    une    certaine  prédilection  pour  les  temps  de  durée  681  ; 

—  secondaires  III,  530; 

—  subordonnées  :  place  du  pronom  sujet  II,  325,  formant  un  mot  composé  549  ;  définition 
III,  530,  interrogatives  en  roumain  537,  interrogatives  partielles  577-8,  interrogatives  rem- 
plaçant le  verbe  personnel  par  l'infinitif  676-7  ; 

—  sujets  :  définition  III,  530,  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  535-6,  copulatives 
570-2,  comparées  entre  elles  610,  rapport  avec  les  relatives  predicatives  632,  rappelées  par  sic, 
et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  mode  y  employé  666,  propositions  qui  ne  sont 
pas  arrivées  à  exécution  :  emploi  de  la  négation  707  ; 

—  temporelles  juxtaposées  aux  verbales  III,  540-1,  copulatives  592-603,  contact  avec  les 
modales  605-6,  rappelées  pari/c,  et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  dépourvues  de 
verbe  662,  mode  y  employé  670,  temps  y  employés  685,  relatives  à  un  moment  de  la  durée 
qui  n'est  pas  encore  arrivé  :  emploi  de  la  négation  708  ; 

—  verbales  :  définition  III,  530,  omission  659,  661. 

Propriété  corporelle  exprimée  par  -eur  français  II,  465,  propriété  extraordinaire  exprimée  par 
des  mots  en  -utus,  -a  478. 

Pro(s)thèse  d'une  voyelle  I,  29,  383,  d'une  consonne  430. 

Protestations  introduites  par  se  (sic)  dans  le  roman  primitif  III,  643. 

Protoniques.  Voyez  Voyelles  protoniques. 

Provençal  :  une  des  six  langues  romanes  distinguées  par  Diez,  l'ancien  provençal,  rapports  avec 
le  français,  importance  littéraire  au  moyen  âge  1,4,  la  langue  des  troubadours,    ses  dialectes,  ses 


Proverbes  —  Radical  4^3 

limites  ;  le  provençal  comme  dialecte  particulier  ;  parlé  à  Celle  di  S.  Vito  (Italie)  ;  origine  du  cata- 
lan 6,  période  linguistique  de  l'ancien  provençal  7,  phénomènes  phonétiques  37-8,  47,  49,  58, 
60,  80,  ICI,  105,  114,  121  a.,  123, 150-1,  etc.  —  Morphologie  :  flexion  à  deux  cas  II,  19-26,  plu- 
riel 54,  39,  48,  formations  corrélatives  52,  flexion  de  l'adjectif  56,  genrede  l'adjectif  21,  60,  62-3, 
pronoms  enclitiques  84,  pronoms  possessifs  90,  se  rapproche  du  piémontais  par  la  voyelle  du  parfait 
270. —  Syntaxe  :  emploi  des  pronoms  personnels;  interversion  du  nominatif  et  du  datif  et  du  cas 
oblique  III,  61. 

Proverbes  :  leur  forme  prégnante  III,  285,  avec  relatif  sans  antécédent  612,  remplacent  souvent 
en  vaudois  le  futur  par  le  présent  102,  sans  l'article  défini  en  italien  191. 

Provinces.  Voyez  Noms  de  provinces. 

Proximité  dans  l'espace  :  comment  exprimée  ?  III,  440  ;  proximité  dans  le  temps  :  par  quelles 
prépositions  indiquée?  454. 

Psaltirea  Scheiana  ne  présente  que  très  rarement  l'article  indéterminé  après  les  adverbes  de 
comparaison  III,  181,  ne  connaît  pas  encore ^r«  avec  le  régime  direct  351. 

Psautier  d'Oxford  (Le  — )  présente  le  cas  régime  sans  article  après  les  prépositions  III,  179, 
n'emploie  pas  encore  l'article  devant  le  substantif  après  les  adverbes  de  comparaison  184. 

Psautier  lorrain  (Le  — )  a  oi  devant  /'  I,  86,  laingue  de  lingua  91  a.,  écrit  e,  ai,  a  pour  e,  pré- 
sente de  nombreux  cas  de  métathèse  orthographique  112,  t(it  <  tectu  115,  écrit  este,  croisse  pour 
-re  316,  emploie  l'article  devant  le  substantif  après  un  adverbe  de  comparaison  III,  184. 

Pulci  emploie  la  fe  personne  pluriel  en  -no  II,  135. 

Qualité  :  noms  en  -ia  II,  406,  exprimée  par  -osus  quand  le  radical  est  un  nom  abstrait  472,  por- 
tée à  un  très  haut  degré  :  ital.  stra-  5  39,  adjectifs  latins  désignant  des  qualités  abstraites  remplacées 
en  roman  par  des  périphrases  :  homme  de  mérite  III,  9,  qualités  exprimées  par  des  composés  :  cheveux 
couleur  d'or  ii<^. 

Qualité  des  sons,  voyelles,  phonèmes  :  difference  qualitative  attachée  à  la  diff'érence  quantita- 
tive dans  les  voyelles  latines  I,  26,  625,  observations  sur  la  qualité  de  certaines  voyelles  27,  31,  68, 
91,  118-20,  132,  134,  140,  150,  etc. 

Quantième  chapitre,  prince  ou  jour  du  mois  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal 
m,  SI. 

Quantité  considérable  généralement  méprisable  de  choses  désignée  par  des  mots  en -alia  II,  439, 
mots  indiquant  une  quantité,  leur  emploi  pronominal  571  ;  adverbes  de  quantité  -j-  adjectif  :  plus 
beau,  etc.  III,  2,  202,  adverbe  de  quantité  comme  adverbe  de  manière  494,  quantité  indéterminée 
indiquée  par  un  nombre  déterminé  50,  termes  de  quantité  128,  140,  191,  adjectifs  de  quantité 
oints  au  verbe  par  de  comme  complément  modal  472. 

Quantité  des  voyelles  (La  — )  correspondant  à  une  différence  qualitative  en  latin,  sa  perte  en 
roman,  observations  diverses  I,  25-6,  29,  31,  96,  m  a.,  301,  636. 

Que  comparatif  a. -français,  provençal,  espagnol  -f-  substantif  avec  ou  sans  article  III,  184. 

Quintilien  atteste  la  chute  de  n  devant  s  I,  403,  emploie  déjà  le^alis  II,  434. 

Rabelais  emploie  encore  assez  souvent  celle  comme  adjectif  III,  84,  emploie  encore  couramment 
ce  (cela)  après  préposition  87,  emploie  sauve,  et  non  sauf,  avec  les  substantifs  féminins  137,  emploie 
encore  sans  article  les  noms  d'espèce  au  singulier  pour  désigner  toute  l'espèce  152,  emploie  encore 
l'article  devant  possessif -j-  substantif  168,  un  mien  ami  200,  omet  encore  l'article  dans  bien  des  cas 
où  la  langue  moderne  l'a  introduit  :  dire  la  vérité,  etc.  178,  c'est  pitié  de  voir  193,  emploie  encore 
demi  non  précédé  de  l'article  indéfini  195. 

Racine  :  grâces  au  ciel  III,  34,  emploie  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  un  mien  ami 
200. 

Radical  (Le — )  :  sa  tormation  II,  3,  radical  des  noms  13-8,  radical  du  verbe  :  au  présent 
130,  154-252,  347,  radical  de  l'infinitif  altéré  sous  l'influence  du  radical  du  présent  ou  du  parfait 
128-9,  radical  du  présent  et  radical  verbal  154,  finale  du  radical  155-84,  alternance  vocalique 
185-92,  inflexion  vocalique  193-6,  accent  197-8,  allongement  du  radical  199-204,  présents 
irréguliers  205-52,  radical  faible  du  parfait  servant  de  base  à  -itstis,  -arunt  et  à  -assem,  -aram,  -arc 
302,  radical  du  futur  31 1-8,  radical  des  participes  345,  dérivation  :  radical  et  suffixe  349-52, 
méconnaissance  du  ladical  350-2,  475,  tendance  de  la  langue  à  reproduire  le  radical  pur  dans  des 
formes  originairement  fortes   550,  radicaux  verbaux  recevant  -hilis  408. 
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Rambaud  (1578)  exige  f  dans  étai,  épouse  I,  352. 

Ramus  (1562)  reconnaît  dans  am  et  ein  un  même  son  double  ci  I,  89,  donne  la  prononciation 
-gô-  de  -ellti  163,  exige  0  de  a  +  /  251,  signale  l'a. -franc,  mains  menre,  plus  meilleur  comme 
propres  à  la  langue  vulgaire  III,  47,  prescrit  l'emploi  de  l'article  avec  les  noms  de  pays  145. 

Raoul  de  Houdenc  emploie  Paradis,  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  143. 

Rapport  entre  substantifs  exprimé  par  un  déterminatif,  entre  substantif  et  adjectif  exprimé  sans 
déterminatif  III,  5,  rapport  entre  les  pronoms-régimes  et.  les  adverbes  de  lieu  377,  rapport  de  genre 
entre  le  prédicat  et  le  sujet  413-6,  rapports  temporels  exprimés  par  l'adjectif  14,  333,  par  un 
substantif  avec  un  participe  422,  rapport  entre  un  moment  donné  et  les  circonstances  qui  l'ont 
immédiatement  précédé  ou  suivi  :  par  quels  adverbes  exprimé  485,  rapports  relatifs  de  temps  598, 
rapport  de  possession  exprimé  par  le  régime  indirect  371,  nom  du  possesseur  précédant  celui  de 
l'objet  possédé  dans  le  rapport  de  possession  743. 

Récipients  :  noms  avec  -iolu  dans  les  dialectes  italiens  II,  431. 

Réciprocité  (La — )  exprimée  en  français  par  entre-Il,  610,  exprimée  par  la  tournure  réfléchie  III, 
383. 

Redevance  (La  — )  exprimée  par  des  mots  en  -atiaim  II,  482. 

Redoublement  des  voyelles  toniques  latines  I,  25,  de  la  consonne  initiale  en  toscan,  français 
618,  622,  de  l'initiale  consonnantique  du  verbe  primitif  qui  reçoit  a-  (ad-)  en  italien  II,  598,  de 
la  syllabe  initiale  dans  des  parfaits  latins  265,  298,  de  mots  homogènes  III,  121,  133-5,  avec 
préposition  134,  251-3,  d'une  proposition  534. 

Réfléchi.  Voyez  Pronom  réfléchi  ou  Régime  réfléchi. 

Reformation  du  singulier /^c/;o  sur  le  plurier  II,  10,  de  temps  sur  d'autres  114-5,  117,  d'un 
verbe  haut-italien  sur  le  postverbal  :  gron  117,  reformations  de  trois  espèces  qui  s'ajoutent  à  l'an- 
cien fonds,  reformation  du  thème  primitif  dans  un  dérivé  361. 

Réfraction  vocalique  :  /  I,  38,  e  83,  (>  139,  ^  153  sqq.,  ç  189-94,  283)  a  libre  ou  entravé  224. 

Régime  dans  la  proposition  énonciative  III,  349-95. 
I.  Différentes  espèces  et  dénominations  : 

—  accusatif  :  son  emploi  III,  349; 

—  composé  de  résultat  III,  358  ; 
--  datif  :  son  emploi  III,  349  ; 

—  de  chose  et  de  personne  avec  un  même  verbe  III,  374-5,  391  ; 

—  difi'érents  d'un  même  verbe  III,  373-6; 

—  direct  :  second  élément  de  mots  composés  d'un  impératif  et  d'un  nom  II,  547,  en  quoi  il 
diffère  du  régime  indirect  III,  349,  son  emploi  dans  la  proposition  énonciative  350-61,  rap- 
ports de  forme  et  rapports  de  sens  avec  le  verbe  349-61,  verbes  qui  exigent  un  régime 
direct  352,  régime  externe  et  régime  interne  357,  régime  de  chose  et  régime  indirect  de 
personne  avec  un  même  verbe  374,  régime  direct  de  personne  et  régime  relatif  de  chose 
avec  un  même  verbe  375,  régime  direct  réfléchi  365,  régime  direct  ou  partitif  dépendant 
d'un  verbe  nié  accompagné  par  un  terme  qui  renforce  la  négation  694  ; 

—  directif  :  définition  III,  349 

—  externe  :  définition  III,  357; 

—  immédiat  :  définition  III,  349  ; 

—  indirect  :  en  quoi  il  diflfère  du  régime  direct  III,  349,  son  emploi  dans  la  proposition  énon- 
ciative 368-72,  marquant  le  rapport  de  possession  371,  régime  indirect  de  personne  et 
régime  direct  de  chose  avec  un  même  verbe  374,  régime  relatif  et  régime  indirect  avec  un 
même  verbe  376; 

—  interne  :  définition,  deux  catégories  :  résultat  et  contenu,  adjectifs  comme  régime 
interne  III,  357-60; 

—  médiat  :  définition  III,  349  ; 

—  nominal  III,  349,  repris  après  coup  ou  indiqué  d'avance  par  un  pronom  393-5,  commun  à 
des  propositions  copulées  en  espagnol  561  ; 

—  partitif  :  définition  III,  349,  son  emploi  362-7,  après  un  verbe  nié  694; 

—  passif  :  définition  III,  349; 

—  pronominal  :  pronoms  atones  II,  81-4;  son  emploi  dans  la  proposition  III,  349,  377-87, 
commun  à  des  propositions  copulées  561  ; 
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Régime  réfléchi  III,  365  ; 

—  relatif  :  définition  III,  349,  sou  emploi  362-7,  régime  réfléchi  de  chose  et  régime  direct 
de  personne  avec  un  même  verbe  375  ; 

—  répété  III,  393-5  ; 

—  verbal  III,  549,  386-92  ; 

II.  Leur  place  dans  la  proposition  :  place  du  régime  par  rapport  à  un  infinitif  dépendant  d'un 
verbe  personnel  III,  744,  régime  -(-  verbe  -|-  sujet  746,  748,  régime  -|-  verbe  dans  les  pro- 
positions de  deux  membres  747,  régime  -|-  sujet  -|-  verbe  748. 

Régnier  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  un  mien  ami  III,  200. 

Relatifs.  Voyez  Adverbes  relatifs.  Pronoms  relatifs,  Régime  relatif. 

Renaissance  (La  — )  a  tenté  de  latiniser  des  mots  de  l'ancienne  langue  I,  13. 

Renart  le  Nouvel  place  ûi  dans  les  séries  en  /  I,  62. 

Renaut  de  Montaubana  ci  dep/I,  141. 

Rendus  de  Moiliens  (Le  — )  fait  rimer  iu  (de  ils,  ivs),  tus  (de  ^us)  et  gus  I,  38,  fait  rimer  filles  ; 
or  nies,  or  nie  :  mille  8^,  a  «^  de  ç  121. 

Rencontre  (La  — )  de  différents  phonèmes  modifie  le  mot  dans  la  phrase  I,  611. 

Renforcement  du  préfixe  du  verbe  II,  596;  renforcement  de  l'idée  :  de  ah  III,  132. 

Répétition  d'une  action  exprimée  par  re-\l,  539,  613,  par  des  verbes  en  -aculare,-iculare  580-1, 
par  le  parfait  III,  m,  par  certains  adverbes  492. 

Réponse  (négative  ou  affirmative)  aux  interrogations  propositionnelles  III,  520-4. 

Repos  (Le  — )  indiqué  par  certaines  prépositions  III,  433-9,  parfois  par  de  446,  verbes  de  repos 
291-3. 

Répulsion  (La  — )  :  comment  elle  est  exprimée  en  roman  III,  704-5. 

Réserve  :  manière  de  donner  plus  de  réserve  à  une  affirmation  III,  119. 

Ressemblance  (Idée  de  — )  exprimée  par  -aceus  II,  414,  faisant  passer  -inus  à  l'emploi  de  dimi- 
nutif452. 

Restaud  (1730)  blâme  encore  la  prononciation  -es  à  la  2^  personne  du  pluriel  du  futur  I,  226. 

Restriction  exprimée  par  le  subjonctif  III,  647. 

Réunion  de  deux  mots  II,  347,  de  plusieurs  suffixes  533. 

Revue  des  Deux  Mondes  (La  — )  conserve  -s  (non  -ts)  au  pluriel  des  mots  en  -ut  II,  59. 

Rhètes  (Les  — )  :  leur  autonomie  dans  le  canton  des  Grisons  I,  4. 

Rhétique  ou  Rhéto-roman  (Le  — )  :  langue  littéraire  romane,  traité  accessoirement  par  Diez 
I,  4,  répandu  autrefois  sur  un  plus  vaste  espace,  subdivisions  du  domaine  6.  —  Phonétique  :  éléments 
antérieurs  aux  Romains  mal  connus  I,  22,  influence  de  l'allemand  52,  phénomènes  communs  38,  55, 
S7>  77>  96,  107,  m  a.,  113,  125,  137,  141,  145,  150,  etc.  —  Morphologie  :  son  pluriel  II,  37, 
pluriel  à  inflexion  44-5,  pluriels  indéclinables  48,  formations  corrélatives  5 1,  flexion  de  l'adjectif  60, 
62-4  pronoms  atones  au  régime  81-3,  pronoms  possessifs  88.  — Syntaxe  :  trois  formes  pour  la  i™  et 
la  2e  pers.  sing,  du  pronom  ;  leur  emploi  respectif;  leur  sens  ;  transfert  du  datif  à  l'accusatif  III, 
57,  ses  patois  ont  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  107,  emploi  du  parfait;  histoire  et 
valeur  de  cet  emploi;  origine  du  parfait  dans  les  œuvres  traduites  114.  —  Centre  I,  47,  69,  115, 
125  etc..  Est  32-3,  69,  137,  150  etc.,  mi  pour  eo  III,  59,  Ouest  I,  18,  32,  45,  47,  60,  69,  102, 
125,  137,  150,  1 5  2  etc.  ;  flexion  de  l'adjectif  II,  56,  pluriel  32. 

Rhétoriciens  (Les  — )  :  leur  aversion  pour  l'hiatus  en  français  II,  325. 

Rhin  (La  Vallée  du  — )  :  le  roumanche  I,  6,  communes  catholiques  33,  ou  =.  u  125,  la  partie 
antérieure  ne  connaît  pas  l'article  avec  le  pronom  possessif -j-  nom  III,  166. 

Rhodanien  (Le  Moyen  — )  :  terme  employé  par  M.  Suchier  I,  4  a. 

Rhône  (Le  — )  I,  4  a.,  6,  76,  124,  etc. 

Rhotacisme  de  «  en  vaudois,  savoyard,  Transylvanie,  Moldavie  I,  450-1,  453. 

Rime  (La  — )  :  ses  exigences  amenant  Cesar  :  ^luirdar,  vertat  :  soustrairai  chez  Philippe  de 
Thaon  I,  225,  ayant  donné  naissance  aux  génitifs  pluriels  savants  en  -our  etc.  II,  7,  ayant  peut-être 
provoqué  remplire  chez  Gautier  de  Coincy  125,  ayant  contribué  à  répandre  la  tournure  est  canlans 
dans  l'ancienne  épopée  française  III,  313;  la  rime  associant  iu  (de  ils,  ivs)  avec  ius  de  çî<î  (caelos) 
et  çiis  (jocns)  (Rendus  de  Moiliens)  I,  38,  ç  :  11  en  anglo-normand,  0  :  ou  :  h  dans  les  manuscrits 
anglo-normands  du  Nord,  u  (répondant  à  ïi)  seulement  avec  lui-même  dans  Les  manuscrits  anglo- 
normands  du  Sud  48,  bruna  :  buona,  uno  :  buno,  ciascuiio  :  bono  (Tesoro  dei  poveri)  57,  dur  etc.  ;   û 
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et  ce  {Dictionnaire  des  rimes  françaises  de  Jean  Lefèvre  (Dijon  1372,  Paris  1588),  fi  :  ûi,  nue  :  aptie  en 
lorrain  (Joufrois),  ûi  :  u  eri  anglo-normand,  ïd  :  û  final,  il  -f  r  (Chardri)  62,  ci  (ei)  :  ci  (Chrétien  de 
Troies),  carre  :  poirre  (Villon),  oi  :  ai  trait  dialectal  (Roman  de  Renard,  Roman  de  la  Rose,  Gautier  de 
Coincy,  Christine  de  Pisan,  Villon,  etc.)  ji,  filles  :  orilles,  orille  :  mille  (Rendus  de  Moiliens)  84, 
appareil  :  prei^,  merveille  :  elle  (Benoît),  merveille  :  travaille  :  conseille  (Guerre  de  Met^),  merveilt  : 
pœit  (Comput)  86,  forme  de  femina  :  dame  (Etienne  de  Fougères,  Jean  le  Marchant)  90,  euipaindre 
(impangere)  ;  maindre  etc.  (Végèce)  91  a.,  f  (de  f  entravé)  :  ^  ancien  au  xiie  siècle,  espois  :  bois 
(Scarron)  iii,  autre  :  matre  etc.  (Végèce)  112,  dire,  lire  :  escrire  II,  129,  distinguant  ius  et  ('^5 
(Rendus  de  Moiliens)  I,  38,  ûit  et  Ht  (Chardri)  62,  oi  et  e  chez  Rutebeuf  et  chez  les  poètes  picards 
du  xiiie  siècle  72-3,  è  et  à  dans  les  anciens  textes  normands  et  picards  90,  generiim  :  tenerum  91, 
attestant  le  passage  de  m/5  (ostium)  à  ils,  réduction  de  ïii  à  u  en  anglo-normand,  de  ûi  à  û  en 
lorrain  62,  réduction  de  oi  à  0  dans  les  monuments  du  moven  âge  76,  changement  de  q  en  eu 
accompli  (Rendus  de  Moiliens,  Chev.  II  esp.)  121,  passage  de  «  à  f  devant  r  en  français  dès  le 
xiiie  siècle  226,  influençant /îo-  dans  au  fur  et  à  mesure  149,  agissant  peut-être  sur  la  forme  d'un 
infinitif  (r«;//?//V(;)  chez  Gautier  de  Coincy  II,  125. 

Roland  (La  Chanson  de  — )  :  valeur  de  ç.  d'après  ses  assonances  I,  86,  formes  avec  a  prove- 
nant de  la  syllabe  atone  133a.,  a  encore  exclusivement  mo  de  0  211,  emploi  respectif  de  vos  et  tu  en 
s'adressant  à  une  personne  III,  97. 

Romagnol  (Le  ~)  dans  sa  phonétique  I,  43,  63,  66,  71,  113-4,  etc. 
Romain  (Le  — ),  dialecte  de  l'Italie  centrale  I,  6,  145,  etc. 

Romains  (Les  — )  :  domaine  conquis  et  civilisé  par  eux  I,  2,  leurs  lettrés  étudiant  le  grec,  leur 
contact  avec  les  Grecs  de  l'Italie  du  Sud  17,  leur  contact  avec  les  Germains  18  (et  II,  405),  popula- 
tions antérieures  à  eux  en  Italie,  doublets  sabelliques  19,  gardant  les  noms  celtiques  des  objets  gaulois 
20,  vocalisme  ibérique  antérieur  à  eux  21,  langue  parlée  dans  les  Alpes  antérieurement  à  eux  22, 
sentiment  qu'ils  avaient  de  la  présence  d'un  suffixe  dans  certains  mots  II,  348,  aimaient  à  se 
servir  du  pluriel  pour  désigner  les  festivités  III,  32. 

Roman  (Le  — )  :  thèmes  nouveaux  qu'il  a  créés  I,  24,  confond  ï,  ê  et  û,  à  du  latin  littéraire  68, 
118;  la  formation  des  mots  II,  348. 
Roman  de  la  Rose  (Le  — )  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72,  ferme  :  arme  257. 
Roman  de  Renard  (Le  — )  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72. 

Romania  (La  — )  :  domaine  conquis  et  civilisé  par  les  Romains,  pays  qui  en  sont  sortis  I,  2. 
Romans  (Les  —  ),  langues  parlées  par  eux  I,  8,  au  temps  de  Charlemagne  11,  lu  et  si  germanique 
dans  leur  bouche  18. 

Rome,  ses  relations  avec  Athènes  I,  17,  ses  emprunts  aux  dialectes  italiques  19,  dans  les  premiers 
temps  ne  connaît  pas  ille,  mais  ipse,  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70. 

Ronciglione  ne  connaît  pas  ille,  mais  ipse,  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70. 
Ronsard  fait  rimer  chouse  :  espouse  I,  207,  aime  à  unir  -et  au  thème  avec  -/-  :  corselet,  etc.  II,  507; 
Ronsard  et  son  école  emploient  encore  les  tournures  est  cantans,  être  pour  III,  513,  350. 

Rouergat  (Le  — )  :  patois  septentrional  de  la  France  du  Sud,  nombreux  phénomènes  conson- 
nantiques  communs  avec  le  français  I,  6. 

Roumain  (Le  — )  :  une  des  six  langues  littéraires  romanes  admises  par  Diez,  à  cause  uniquement 
de  son  indépendance  politique  I,  4,  ses  grands  dialectes  6,  ses  éléments  daciques,  slaves,  hongrois, 
grecs,  turcs  10,  22,  70,  108,  son  histoire  au  point  de  vue  du  vocabulaire  11,  possède-t-il  des  mots 
germaniques  ou  celtiques?  18,  20.  —  Phonétique  I,  u,  30,  41,  65,  67,  6^,  70,  83,  94,  104,  106, 
108-9,  11^  ^•'  117-8,  129,  131,  135,  149-51,  231,  etc.  —  Morphologie  :  formation  du  pluriel 
II,  31,  36,  40,  44-S,  48,  50,  flexion  et  genre  de  l'adjectif  59,  60,  64,  pronoms  atones  au  régime  81-3, 
pronoms  possessifs  86-7,  état  archaïque  de  la  déclinaison  108.  —  Syntaxe  :  emploi  de  l'infinitif, 
«  je  veux  chanter  »  =  «  je  veux  que  je  chante  »  III,  18,  emploi  du  datif  39,  substantif  déterminant 
au  datif  40,  aucun  comparatif  synthétique  latin  conservé  47,  emploi  de  unus  au  pluriel  pour  désigner 
une  quantité  indéterminée  50,  noms  de  nombre  cardinaux  substitués  aux  ordinaux,  sauf  pour 
«  primus»  51,  emploi  des  cas  du  pronom  personnel,  nominatifs  absolus  abandonnés,  nominatif 
remplacé  par  l'accusatif  après  ca  56,  emploi  de  unde  64,  adverbes  pour  le  pronom-régime  neutre  après 
«  entendre  »  et  «  voir  »  66,  complète  équivalence  entre  sine  et  el,  lui  6j,  emploi  respectif  des 
représentants  de  ille  et  ipse  latins  après  les  prépositions,  rapports  de  îns  et  insul,  cum  ipso  illo  à  côté 
de  cum  illo  6^,  s  uns  pour  ejus,  illornm;  lui,  ei  et  sdu;  équivalence  ou  alternance    des  deux  tour- 
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nures;  lui,  et  surtout  usités  pour  éviter  l'équivoque  73,  formes  diverses  de  iste  83,  emploi  de  la 
26  pers.  plur.  de  politesse  inconnu  97,  subjonctif  d'incertitude  dans  des  propositions  indépendantes 
119,  article  absent  après  les  prépositions,  sauf  eu  179. 

Roumanche  (Le  — ),  dialecte  ladin  de  la  vallée  du  Rhin  I,  6,  observations  phonétiques  I,  54,  87, 
96,  99,  100,  145,  152,  etc.  Cf.  Vallée  du  Rhin. 

Roussillon  (Le  — ),  dialecte  de  transition  entre  le  gascon  et  le  catalan  I,  6. 

Riickbildung  :  sens  du  terme  I,  23  a. 

Rues.  Voyez  Noms  de  rues. 

Rupture  :  verbes  qui  l'expriment  au  participe  avec  être  ou  avoir  en  français  III,  293. 

Rutebeuf  sépare  toujours  les  deux  sons  0»  et  ç  I,  72,  fait  rimer  Brelaigtie  :  retiegne  232,  triste  : 
maistre  etc.    316. 

Ruzante  :  vii  pour  eo  III,  59. 

Rythme  (Le  — )  descendant  du  latin  (piô  me)  remplacé  plus  tard  et  en  roman  par  le  ryhtme 
descendant  III,  728. 

Sabellique  (Le  — )  a  fourni  des  mots  au  vocabulaire  latin  I,  11,  19,  dialectes  qui  le  composent, 
traits  dialectaux  19,  h  latin  intervocalique  remplacé  par/  19,  402,  influence  sur  la  phonétique  et  le 
lexique  italien  19,  649;  son  rôle  dans  la  diffusion  du  suffixe  -acliim  II,  421, 

Sabin  (Le  — ),  dialecte  sabellique  I,  19. 

Sacchetti  emploie  la  locution  essere  per  III,  3  30. 

Saint  Rernard  écrit  ue,  oe  pour  e  après  les  labiales,  oi  après  les  autres  consonnes  I,  107,  rend  h 
par  -v  653. 

Saint  Brendan  associe  déjà  p  et  m  à  la  rime  I,  48,  fait  rimer  chaeines  :  semaines  89,  confond  f  de 
e  entravé  et  ç  ancien  1 1 1 . 

Saint  Gelais  emploie  encore  la  tournure  est  cantans  III,  313. 

Saint  Liens  (1580)  regarde -0-  (-ellu)  comme  la  prononciation  de  la  Cour  I,  163,  prononce  f  de 
d  libre  -|-  consonne  226,  tient  pour  la  prononciation  ](iie,  spie  246. 

Saintongeais  (Le  — ),  dialecte  français  de  l'Ouest  qui  se  rapproche  beaucoup  du  provençal  I, 
6,  151. 

Saints.  Voyez  Noms  de  saints. 

Salutation  :  formules  au  pluriel  III,  32,  exprimée  par  le  subjonctif-optatif  119,  proposition 
incomplète  525. 

San  Fratello  en  Sicile  a  conservé  le  dialecte  piémontais  de  colons  du  x"  siècle  I,  5,  38,  71, 
97-8,  113-4,  120,  138,  143,  etc. 

Sarde  (Le  — )  :  place  à  part  dans  l'Italie  linguistique,  sa  haute  antiquité,  ses  dialectes  I,  6,  mots 
germaniques  18,  phénomènes  phonétiques  31,  68-9,  81,  118,  129-30,  150  etc.,  a  remplacé  ille  par 
ipse  III,  68,  70,  ignore  presque  entièrement  l'emploi  du  parfait  107. 

Savoyards  (Les  patois  — )  compris  par  Ascoii  dans  le  franco-provençal  I,  4  a. 

Scarron  emploie  espois  pour  rimer  avec  bois  I,  m. 

Schuchardt,  H.  :  son  Vokalismus  des  Vulgàrlateins  I,  3  a.,  ses  études  sur  le  créole  4  a.,  son  opinion 
sur  la  question  des  frontières  dialectales  5  a.,  sur  les  éléments  celtiques  du  français  20  a., 
témoignages  des  grammairiens  anciens  pour  la  différence  de  è  et  ^,  ô  et  ô  26  a.,  29  a.,  théorie  sur 
le  développement  de  ei-oi  72  a.,  e  dans  l'esp.  consejo,  port,  conselho  83  a.,  rapport  du  roum.  sted  à 
Stella  104  a.,  changements  conditionnels  dec  107  a.;   l'infinitif  en  portugais  III,  17. 

Se  pronom  réfléchi  latin  remplacé  par  le  personnel  en  latin  populaire  et  en  roman  pour  désigner 
le  sujet  d'une  proposition  subordonnée,  après  les  prépositions  III,  67. 

Séjour  :  verbes  qui  l'expriment  III,  131. 

Semaines  :  leur  nom  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Sémasiologie  de  la  formation  des  noms  ou  signification  des  suffixes  II,  524-35;  sémasiologie 
des  noms  de  nombre  III,  49-53. 

Sens  du  mot  :  son  rôle  dans  le  développement  phonétique  et  morphologique  de  celui-ci  I,  i, 
son  rôle  dans  l'histoire  des  formes  flexionnelles  II,  2,  créant  une  influence  assimilante  entre  mots 
voisins  en  latin  populaire  et  en  italien  I,  146,  voisinage  de  sens  de  /rlgidtis  et  rïgidus,  tiiileutn 
et  Ipittis,  *lenteus  44,  développement  de  aiguille  favorisé  par  sa  parenté  de  sens  avec  aiguiser  67, 
sens  de  prurire  lui  faisant  subir  l'influence  de  urere  II,  125,  rapports  de  sens  amenant  l'influence  de 
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lire,  dire  sur  escrire  129,  parenté  de  sens  amenant  des  échanges  de  suffixes,  des  transformations  de 
finales  359-60,  opposition  de  sens  agissant  sur  la  forme  d'un  mot  360,  changement  de  sens  enri- 
chissant la  classe  des  noms  389,  amenant  des  reformations  qui  s'ajoutent  à  l'ancien  fonds  347, 
changement  de  sens  déterminé  par  le  suffixe  -ior  (-iolti)  en  roumain,  -nolo  en  italien  431,  le  sens  du 
mot  déterminant  son  genre  380,  signification  des  suffixes  524-35,  sens  collectif  du  pluriel  54-5, 
sens  collectif  de  onms  de  chose  au  singulier  III,  20,  sens  concessif  de  propositions  de  manière 
609,  sens  itératif  du  parfait  112,  sens  partitif  de  la  préposition  de  199,  sens  péjoratif  de  noms 
abstraits  italiens  en  -nggine  II,  428,  signification  des  formes  flexionnelles  136,  signification 
distributive,  puis  temporelle,  de  l'article  186-7;  signification  de  la  locution  haheo  cantatu  298-90, 
signification  des  propositions  relatives  631. 

Séparation  marquée  dans  les  verbes  par  de-,  dis-  II,  602-3  j  exprimée  par  la  négation  III,  702, 
verbes  de  séparation  avec  de  446. 

Seraing  :  spën,  tën,  farën  >  ?  -f-  A7  I,  33,  veh,  fçy,  vey,  etc.  >  ï  -f  palatale  34,  asi  ';>!■  -\-  L 
38,  a  déjà  ey  :  orey,  hotey  86,  lœn,  prœm  ;  hom,  pïont  >  m  -|-  AT  57,  mœ,  pœr,  sœ,  etc.  >■  ç  76,  etc. 

Serao  (Matilde  — )  emploie  assez  souvent  des  adjectifs  verbaux  en  -nt  III,  15,  aime  à  placer  lui, 
lei  sujets  après  le  verbe  58,  fait  à  peine  une  distinction  entre  egli  et  esso  70. 

Serment    exprimé  par  le  subjonctif-optatif  III,  119. 

Serments  de  Strasbourg  (Les  — )  notent  ç  par  i  I,  72,  121,  0  par  u  121,  écrivent  salvar  225, 
font  déjà  la  distinction  entre  dunat  et  fa^et  310,  cas  oblique  au  sens  d'un  datif  III,  37,  omission  de 
la  proposition  verbale  659. 

Sicilien  (Le  — )  :  colonie  piémontaise  du  x»-"  siècle  ayant  conservé  son  dialecte  gallo-italien,  mais 
avec  immixtion  du  sicilien  I,  5,  ses  dialectes  6,  ses  éléments  arabes  10,  ses  mots  germaniques  18, 
observations  phonétiques  69,  71,  145,  149-50,  152  etc.,  adverbes  au  lieu  du  pronom-régime  neutre 
après  «  entendre  »  et  «  voir  »  66,  uomo  =  on  92,  futur  remplacé  par  le  présent  102. 

Siennois  (Le  — )  I,  80,  95,  136,  pluriel  en  -ei,  -ai  II,  38. 

Similitude  (La  — )  exprimée  par  -alis  II,  434. 

Simultanéité  (La  — )  exprimée  par  cum  III,  454. 

Singulier  (Le  — )  :  sa  forme  influencée  par  le  pluriel  I,  519,  besoin  de  le  différencier  du 
pluriel  II,  19,  singulier  et  pluriel  confondus  48,  employé  comme  pluriel  55  ;  valeur  respective  des 
deux  nombres,  valeur  numérale  et  valeur  idéologique;  pluriel  repassant  au  singulier  et  vice  versa, 
pas  de  délimitation  absolue  au  point  de  vue  du  sens,  si  et  à  quelles  conditions  les  noms  propres,  de 
matière,  collectifs,  abstraits,  etc.,  peuvent  recevoir  les  deux  nombres  III,  19,  en  quoi  le  singulier 
diff"ère  à  l'origine  du  pluriel  28,  valeur  absolue  ou  distributive  ou  collective,  anciens  pluriels  en 
-a  20,  singuliers  à  sens  collectif  21,  noms  qui  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier,  emploi  au 
pluriel  22,  singuliers  dont  on  n'emploie  plus  le  pluriel  correspondant,  singuliers  en  roman  provenant 
de  pluriels  latins  sans  ou  avec  altération  de  sens  33,  singulier  de  signification  sous  une  forme  de 
pluriel  50,  sujet  singulier  avec  verbe  au  pluriel  93,  singulier  remplacé  par  le  pluriel  96-7. 

Slave  (Le  — )  :  ses  dialectes  ont  gardé  en  Dalmatie  certains  mots  romans  I,  2,  son  influence  sur  le 
système  phonétique  roman  653,  son  influence  en  istrique  6,  son  immixtion  en  roumain  10,  70, 
108;  II,  6  (vocatif),  568,  416  (-itsa  =  -//à),  416  (-nifà),  433  {-ely  =  -eala),  463  (-nie),  559  (noms 
de  nombre  cardinaux  d'après  la  méthode  slavo-albanaise);  III,  176  (vocatif  voinicile),  15  (verbes  de 
durée  dans  les  langues  slaves). 

Son  (Verbes  exprimant  un  — )  formant  des  dérivés  en  -ïtu  II,  485. 

Sonnantes.   Voyez  Consonnes  sonnantes. 

Soussilvain  (Le  — )  :  a  mi  III,  57. 

Souvenance  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  de  III,  363. 

Spirantes.  Voyez  Consonnes  spirantes. 

Stories  e  Chianties  ladines  emploient  souvent  le  substantif  sans  article  après  un  adverbe  de 
comparaison  III,   182. 

Style  (Le  — )  des  affaires  :  groupes  de  propositions  incomplets  III,  658,  style  télégraphique  : 
propositions  incomplètes  525. 

Stylistique  :  substitution  de  la  i^e  personne  du  oLirijl  à  celle  du  singulier  III,  97,  emploi  du 
présent  historique  102,  emploi  du  parlait  pour  le  prétérit  de  durée  en  ancien  français  11 3-4. 

Subjonctif.  —  Morphologie  :  temps  du  latin  restés  dans  les  diverses  langues  romanes  II,  ni 
(et  III,  117),  imparfait  conservé  en  logoudorien  seulement  m,  264,  reformation  du  subjonctif  se 
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transmettant  à  l'indicatif  en  a. -français  156,  sa  flexion  au  présent  142-8,  présent  remplacé  par 
l'imparfait  en  lorrain  et  dans  une  partie  de  la  Picardie  147,  présent  de  esse  215-8,  élimination 
partielle  du  présent  du  verbe  substantif  en  roumain  216,  supplanté  par  l'indicatif  dans  la  conjugaison 
de  stare  en  macédonien  221,  agissant  sur  la  forme  roumaine  de  l'indicatif  de  habere  258,  prêtant  ses 
formes  à  l'impératif  pour  sapere  24,  ayant  peut-être  donné  les  formes  a.-franç.  doyens,  poyens 
(devons,  pouvons)  à  l'indicatif  251,  influant  sur  l'imparfait  indicatif  en  a.-français,  normand  258.  — 
Syntaxe  :  restreint  graduellement  son  emploi  en  roman  III,  665-6,  ce  qu'il  exprime,  ses  formes  1 1 7,  ses 
diverses  significations:  subjonctif  de  volonté  1 17-8,  subjonctif  de  désir  :  impératif  ou  optatif  117, 
119,  286,  subjonctif  remplaçant  directement  un  impératif  à  la  3c  pers.  sing,  et  plur.,  exprimant  un 
vœu  énergique  118,  subjonctif-optatif  117-9,  subjonctifs  d'assentiment,  d'imprécation,  d'incertitude, 
de  politesse,  de  possibilité,  de  réserve,  de  salutation,  de  serment  118-9,  exprimant  la  restriction  647, 
subjonctif  concessif  671-5,  subjonctif  futur?  665,  emploi  respectif  de  l'impératif  et  du  subjonctif  dans 
les  groupes  de  propositions  665,  emploi  dans  les  groupes  de  propositions  :  dans  les  propositions 
partielles  de  temps  598-600,  670,  dans  les  propositions  de  conséquence  et  de  résultat  605  sqq.,  671, 
dans  les  propositions  partielles  modales  606,  671,  dans  les  adjurations  et  protestations  introduites 
par  se  (sic)  643,  dans  les  propositions-sujets  666,  dans  les  propositions-régimes  667,  dans  les 
propositions  partielles  de  cause  668,  dans  les  propositions  partielles  de  but  669-70,  dans  les 
propositions  partielles  de  priorité  670,  dans  les  propositions  concessives  671-3,  dans  les  propositions 
partielles  comparatives  671,  dans  les  propositions  relatives  672,  dans  la  seconde  de  deux  propositions 
partielles  de  même  nature  et  unies  par  et  ou  aul  dépendant  d'une  même  proposition  674,  subjonctif 
passé  à  l'indicatif  en  roumain  675,  subjonctif  présent  dans  la  proposition  conditionnelle  685. 
Subordination  avec  ou  sans  particule  III,  120. 

Substantification  des  adjectifs  II,  386,  389,  391,  403,  414,  416-7,  -are  464,  -arius  467,  482, 
491,  -ante,  -ente  517;  III,  5,  7-8  et  a.,  87,  124,  153,  de  l'infinitif  II,  392,  529,  de  formes  fléchies 
393,  de  neutres  pluriels  460,  du  neutre  -arium  468,  du  neutre  -ivnm4(^j,  de  ttiotit  et  pou  a.-français 
dialectal  571,  article  servant  à  la  réaliser  389,  392. 

Substantifs.  —  Phonétique  :  Substantifs  atones  dans  le  groupe  de  mots  I,  617,  s.  réduits  à  de 
simples  prépositions  par  leur  position  dans  la  phrase  634  (cf.  III,  127).  —  Déclinaison  II,  3-55, 
substantif  et  article  formant  une  unité  99,  substantif  et  article  unis  en  roumain  100,  substantif 
déterminant  parfois  l'assimilation  des  formes  verbales  en  faveur  des  fonnes  fortes  en  français  :  gré  à. 
côté  de  agréer  etc.  189.  —  Formation  II,  347-558,  substantifs  formés  par  changement  de  fonction 
347,  dérivations  postverbales  au  point  de  vue  de  la  finale  thématique  350,  au  point  de  vue  du 
genre  386,  tirés  de  tout  infinitif  en  roumain  392,  au  point  de  vue  des  sufiïxes  397-401,  529,  ital. 
crepaccia,  franc,  touillasse,  tirasse  414,  postverbaux  évinçant  les  formes  espagnoles  en  -niiento  447, 
postverbaux  abstraits  en  port,  -a^iela  500,  postverbaux  comme  éléments  de  mots  composés  384,  547 
et  a.,  substantifs  adjectifiés  389,  394  ;  III,  5,  7,  120,  122,  124,  adjectifs  substantifiés  :  éliminés 
par  des  adjectifs  qui  en  dérivent  II,  391,  provenant  de  noms  propres  390,  provenant  d'adjectifs  391, 
-eus,  -ius  403,  -aceus  414,  -icius,  -îcius,  ital.  -eccio  416-7,  viaticum  :  voyage  482,  -toriu  491  ;  III,  5,  8, 
124,  153,  dérivés  en  -bilis  II,  408,  -Icius  416,  ital.  -occio  416,  diminutifs  en  -ulus  430,  -anus  rare 
449,  -ina  453,  -one  456,  461,  adj.  -oneus  461,  -ata  487,  juxtaposés  à  un  adjectif  543-4,  juxtaposés 
entre  eux  545-6,  551-4,  juxtaposés  à  un  verbe  547,  fusionnés  avec  un  adverbe  549,.  substantif 
déterminant  joint  à  un  adjectif  en  composition  proprement  dite  555,  composés  par  apposition  de 
participes  ou  d'adjectifs  556,  remplaçant  inuîtum  571,  comme  radicaux  de  verbes  574,  576-7,  600, 
formant  avec  ad-  des  verbes  598.  —  Syntaxe  :  En  quoi  le  substantif  se  distingue  de  l'adjectif  III,  5, 
substantifs  attributifs  ou  adjectifs  5,  120  sqq.,  distinction  entre  forme  absolue  et  forme  déterminée 
ou  indéterminée  6,  emploi  attributif  ou  prédicatif  7,  substantifs  appositifs  et  substantifs  attributifs 
129,  de  -f  substantif  =:  adjectif  9.  —  Substantifs  abstraits.  Voyez  Noms  abstraits.  —  Substantifs 
juxtaposés  121-2,  assimilés  pour  l'emploi  à  des  prépositions  127,  substantif  +  adjectif  ou  participe 
désignant  une  manière  d'être  propre  au  sujet  ou  au  régime  =  non  précédés  de  l'article,  surtout  dans 
l'ancienne  poésie  épique  172,  substantif  déterminé  par  un  second  uni  par  une  préposition  ou  au  datif 
en  roumain,  au  cas  oblique  en  a.-français  et  provençal,  emploi  ou  omission  de  l'article  174,  ital.  a  -\- 
substantif  sans  article  179,  substantifs  unis  sans  article  aux  adverbes  de  comparaison  quam  et 
quoiuodo  180,  substantifs  copules  avec  le  pronom  personnel  256,  substantifs  s'unissant  aux  adjeaifs 
avec  une  valeur  adverbiale  202,  substantifs  à  valeur  adverbiale  421,  substantifs  avec  participe  expri- 
mant des  rapports  de  temps  422,  substantifs  devenus  prépositions  430,  subtantifs  avec  de  ou  ad 
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formant  complément  modal  469-70,  substantifs  qui  complètent  la  négation  693,  substantifs  entre 
deux  adjectifs  723,  substantif  et  adjectif  comme  combinaison  de  mots  inséparable  729 

Substitution  1°  d'un  suffixe  à  un  autre  :  suffixe  d'un  mot  celtique,  étranger  au  latin,  supplanté 
en  quelques  endroits  par  d'autres  I,  20,-  ella  fréquent  pour  -jUa  rare  31,  -ile  fréquent  pour  -til'e  de 
aiguille  rare,  -oiia  fréquent  pour  -una  rare  dans  lacuna  67,  Vernoil  et  Verneuil  I,  72  a.,  port,  -a^a  dans 
igra\a  pour  -.qrt  unique  85,  -io  pour  -eo  dans  l'esp.  navio  102,  lyonn.  -il  peut-être  pour  -u  {-orem, 
-osunî)  122,  -ot  pour  -oui  dans  sanglot  141  a.,  port,  joelho  à  côté  de  giolho,  tyrol.  yonedl  {gQnudu) 
kanç.  moelle,  sard.  S.  nmeddu,  port,  moela,  prov.  mod.  /«wrf^/o  (medulla),  franc,  rouette  (retorta),  port. 
ioleta  =  esp.  bellota,  prov.  fui-ege  (*{eroùcus),  tarent,  ricumare,  cat.  reniugar  (:=  rumïgare)  386, 
-ier  pour -/'r  dans  moutier  519,  substitution  par  suite  de  métathése  :  roum.  padurà,  \u\.  padule,  sarde 
Mule,  esp.-port.  paul  (palude),  eng.  ladronec,  ital.  ladroneccio,  a. -franc,  larronesse,  esp.  ladronicio, 
port,  ladroicio  (latrocinium),  etc.  580;  substitution  de  -io  à  -uo  i"  pers.  sing,  déterminant  la  forme 
d'infinitifs  en  -ire  II,  119,  distinction  entre  l'échange  et  la  substitution  de  suffixe  :  principaux 
exemples  358,  port,  -idào  pour  -tudine  427,  ital.  -oi'o  pour  -olo  430,  esp.  -ol  pour  -à  :  ababol,  franc. 
maillot  pour  a. -franc,  maillol  432;  2°  d'une  forme  à  une  autre  :  lat.  pop.  qui  pour  quae  et  quis, 
substitutions  amenées  par  l'identification  phonétique  de  qui  et  mi  II,  107,  infinitif  -er  pour  -eir  en 
anglo-normand  117,  recouvrir  pour  recouvrer  121 ,  fieri  pour  esse  âu  subjonctif  présent  et  infinitif  en 
roumain  216,  donare  pour  dare  en  français,  f^  pers.  sing,  estois  pour  *esto  en  a. -français  220,  224; 
forme  indéterminée  pour  la  i^e  pers.  plur.  en  toscan  et  français  III,  96,  fe  pers.  du  pluriel  pour  la 
v^  pers.  du  singulier  97. 

Suchier,  H.,  substitue  à  franco-provençal  le  terme  de  moyen  rhodanien  I,  4  a.,  sur  les  limites  des 
langues  romanes  6  a.,  sur  m  anglo-normand  48  a.,  sur  aiguille  67  a.,  sur  f  90  a.,  sur  e  entravé  = 
f  III  a.,  sur  hahora  146  a.  2,  etc.,  homo  cantant  III,  92. 

Suffisance  (La  — )  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  202. 

Suffixes  :  suffixe  germanique  accentué  correspondant  à  un  suffixe  latin  atone  I,  18,  substitution 
d'un  suffixe  à  un  autre  :  voyez  Substitution  1°,  combinaison  particulière  avec  le  radical  II,  i, 
les  divers  suffixes  396-535,  leur  forme  397-523,  lat.  -0,  -onis,  ital.  -one,  rhét.  -un^,  -un  4,  rhét.  -çy-, 
d'abord  élément  flexionnel,  pour  la  formation  des  verbes  nouveaux  203,  participes  dépourvus  de 
suffixe  333,  formation  des  mots  347-61,  caducité  des  suffixes  atones  latins  348,  méconnaissance  du 
suffixe  353,  356,  477,  changement  de  suffixe  356-61,  suffixes  diminutifs  espagnols  à  initiale  primiti- 
vement vocalique  allongés  par  c  353,  suffixe  spécial  marquant  le  genre  363,  366,  suffixe  diminutif 
marquant  le  féminin  dans  les  mots  français  368,  transformation  deS  suffixes  amenant  des  chan- 
gements de  genre  372-77,  suffixes  apparentés  par  leur  fonction  adoptant  un  même  genre  379-80, 
suffixes-adjectifs  391  (et  III,  124),  signification  des  suffixes  524-35,  péjoratifs  523,  528,  535, 
réunion  de  plusieurs  suffixes  533,  suffixe  joint  à  des  composés  par  préfixe  536,  suffixe  existant  dans 
des  mots  qui  deviennent  radicaux  de  verbes  :  franc,  jalouser,  ital.  cagionare  574,  suffixes  de  verbes 
dérivés  576-93,  -iter  formant  des  adverbes  619,  -mente  adverbial  620. 

Suisse  allemand  (Le  — )  :  sorvu  ayant  un  équivalent  en  rhétique  I,  52,   favorisant   le  transfert 
de  la  désinence  du    présent  à  l'imparfait  en  obw.  II,    115,  influence   de    nai^wer   sur    le 
pronom  indéfini  en   obw.   567  ; 
—  français,  dialecte  du  Sud-Est,  ses  subdivisions  I,  6,  traitement  de  w  germanique   18,    a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Sujet  (Le  — )  dans  la  proposition  énonciative  III,  332-48,  quand  est-il  désigné  par  un  terme 
spécial?  que  peut-il  être  ?  286,  332,  exprimé  parle  nominatif  envieux  français  et  provençal  36, 
pronom  personnel  sujet  287,  332,  334,  accord  en  nombre;  sujet  au  singulier  et  verbe  au  pluriel, 
sujet  au  pluriel  et  verbe  au  singulier  93,  332,  343-4,  sujet  composé  d'un  groupe  de  mots  332,  345-7, 
sujet  composé  de  différentes  personnes  332,  342,  348,  forme  du  nom  comme  sujet  333,  sujet  verbal 
ou  répété  (exprimé  deux  fois)  dans  la  proposition  énonciative  339-42,  sujet  compo.sé  de  plusieurs 
personnes  différentes  avec  verbe  au  singulier  en  vieux  français  342,  sujet  au  singulier  avec  verbe  au 
pluriel  343,  sujet  au  pluriel  avec  verbe  au  singulier  344,  accord  du  verbe  avec  un  sujet  composé 
d'un  groupe  de  mots  345-7,  accord  du  verbe  avec  un  sujet  composé  de  différentes  personnes  348, 
sujet  composé  de  la  tournure  partitive  en  français  367,  rapports  du  sujet  et  du  prédicat  410-7,  sujet 
introduit  par  de,  annoncé  par  çou,  ce  en  a. -français  410,  infinitif-sujet  postposé  au  verbe  411, 
rapports  de  genre  entre  le  sujet  et  le  prédicat  413,  pronom  démonstratif-sujet  414,  accord  du  verbe 
quand  sujet  et  prédicat  ne   s'accordent   pas  en  nombre  417,  sujet  pronominal   commun  à  des 
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propositions  copulées  561,  sujet  remplacé  par  toute  une  proposition  572,  place  du  sujet  en  roman 
aussi  rapprochée  que  possible  du  verbe  746,  sujet  -f-  verbe  -)-  régime  746-8,  sujet  venant  en  second 
lieu,  dans  les  plus  anciens  textes,  avec  les  verbes  déclaratifs  suivis  du  discours  direct  747,  sujet 
-j-  verbe  +  complément  adverbial,  sujet  +  régime -|- verbe  748,  sujet  -|-  verbe  +  régime  (direct 
ou  indirect)  -f-  régime  (direct  ou  indirect),  sujet  -f-  verbe  +  régime  -\-  complément  adverbial  749, 
sujet  -{-  verbe  +  régime  -|-  participe  749-50,  sujet  +  adverbe  -f  régime  +  participe,  sujet  +  verbe 
4-  adverbe  +  régime  750,  sujet  d'une  proposition  partielle  attiré  dans  la  proposition  verbale  761. 

Supérieur  (Le  — )  :  son  nom  en  -anus  (decanus)  II,  449. 

Superlatif  :  rareté  et  origine  erudite  de  sa  forme  organique  en  roman  II,  67,  exprimé  par  trans  : 
ital.  /nï-,  franc,  très  539,  superlatif  des  adverbes  628;  comparatif  roman  avec  article  équivalant  au 
superlatif  allemand  et  latin  III,  162,  superlatif  organique  introduit  par  l'article  en  roman  189. 

Supins  (Les  — )  latins  disparus  en  roman  II,  m  ;  emploi  du  supin  passif  en  latin,  remplacé  par 
de  -{-  infinitif  en  roman  III,  267,  supin  actif  latin  supplanté  en  roman  par  l'infinitif  de  but  503. 

Surnoms  :  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  II,  547. 

Sursilvain  (Le  — )  :  les  cas  du  pronom  personnel  III,  57,  uniis  avec  le  pluriel  93,  emploi  rare  de 
l'article  après  les  prépositions  179,  emploi  fréquent  des  compléments  temporels  sans  préposition  423. 

Suscription  :  formules  sans  préposition  III,  423. 

Suus  en  latin  et  en  roman  :  répugnance  du  français  et  de  l'italien  à  le  mettre  en  rapport  avec  les 
noms  d'objets  inanimés;  rapports  entre  suus  et  illoruvi  III,  72,  suus  substitué  à  ejus,  illonun  en 
roumain  73. 

Syllabes  atones  :  leur  nombre  influençant  le  développement  de  la  tonique  qui  les  précède  I,  25, 
voyelles  latines  longues  et  brèves  restant  également  distinctes  en  syllabe  atone  26,  29,  traitement  et 
influence  de  la  voyelle  en  syllabe  atone  25,  35,  48,  65,  72  et  a.,  quantité  des  syllabes  entravées 
26  a.,  deux  syllabes  atones  après  une  tonique  II,  325;  syllabes  entières  tombées  I,  591,  syllabe 
finale  :  traitement  de  la  voyelle  48,  77,  tombée  en  italien  556,  rejetée  par  l'infinitif  roumain 
II,  128,  syllabe  thématique  de  habere  parfois  perdue  au  pluriel  du  présent  et  à  l'imparfait  239,  253. 

Sylvius  (1531)  atteste  que  «latin  commençait  à  se  prononcer  ç  l,  15,  fait  remarquer  que  in  est 
nasal  33,  atteste ^«i«,  mese  =  -r-  pour  Paris,  l'Auxerrois,  Vézelay  456. 

Syncope  de  la  voyelle  protonique  I,  341-9;  II,  i,  493,  dans  la  conjugaison  de  certains  verbes 
roumains  et  rhétiques  186-7,  ^^^  entre  deux  r  au  futur  a.-italique  (dimorro)  313  ; 

—  de  la  voyelle  posttonique  ou  médiale  I,  325-40,  application  de  la  loi  de  syncope  338,  647  ;  II, 
459,  485,  dans  les  proparoxytons  I,  523-40,  amenant  les  irrégularités  de /acio  233,  dans  les 
suffixes  348,  de  ass(ii)la,  pess(ti)lum  430,  chronologie  du  phénomène  647. 

Synonymes  :  dare  et  donare  mélangeant  leurs  formes  II,  220. 

Syntaxe  :  son  objet  propre,  définition  et  division  III,  1,3,  introduction  à  l'étude  des  mots  com- 
posés I  (et  II,  347),  rapports  et  différences  avec  la  phonétique  et  avec  la  lexicologie  et  la 
morphologie  i,  2;  syntaxe  altérée  du  bas-latin  I,  i;  syntaxe  réduisant  les  cinq  cas  à  un  seul  II,  19, 
expliquant  le  double  emploi  de  l'article  dans  le  nombre  ordinal  roumain  561,  ayant  à  interpréter  les 
adverbes  622,  combinaison  syntaxique  créant  des  mots  536,  542,  547,  combinaison  syntaxique 
dans  la  formation  de  verbes  par  juxtaposition  594,  rapport  syntaxique  des  termes  des  composés  par 
apposition  550. 

Système  graphique  employé  dans  cette  grammaire  I,  xix  ; 

—  vicésinal  II,  559-60; 

—  vocalique  du  latin  vulgaire  26,  sa  simplification  dans  le  développement  des  langues 
romanes  I,  29; 

—  consonnantique  du  latin  populaire  et  du  latin  classique  I,  402. 

Systèmes  phonétiques  :  leurs  divergences  actuelles,  utilité  de  conserver  les  anciennes  notations 

I,   VIII. 

Tabourot  (1587)  condamne  chouse,  grous,  repous  I,  207,  blâme  voua  =  vais  etc.  comme  des  pari- 
sianismes  270. 

Talbert  atteste  pour  Blaize  le  changement  de  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 

Tarbé  atteste  encore  pour  Troyes  et  Epernay  le  changement  de  r  intervocalique  en  ;^  I,  456. 

Tarentin  (Le  — )  du  Sud  a  bien  des  traits  communs  avec  l'albano-roumain  I,  6. 

Taxe  à  payer  désignée  en  -ariuQn)  II,  468. 


49  2  Temps  —  Thurneysen 

Temps  qu'il  fait  :  verbes  et  locutions  unipersonnels  qui  le  désignent  III,  99. 

Temps  (Divisions  du  — ),  leurs  noms  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Temps  (où  l'action  s'accomplit)  :  exprimé  par  l'adjectif  II,  332;  III,  14,  ablatif  latin  de  temps 
continué  par  le  cas  oblique  en  français  et  provençal  38,  ablatifs  latins  de  temps  restés  en  roman 
421,  exprimé  par  l'ablatif  absolu  latin  422,  prépositions  de  temps  450-5,  substantifs  le  désignant 
avec  l'article  dans  un  sens  temporel,  mais  sans  article  après  les  prépositions  temporelles  187, 
désignations  de  temps  suivies  de  de  -)-  infinitif  259. 

Temps  de  la  conjugaison  :  leur  formation  II,  11 1-6,  formes  temporelles  de  modes  différents  plus 
connexes  que  les  différentes  formes  temporelles  du  même  mode  130;  le  temps  du  verbe  exprimé 
par  une  désinence  flexionnelle;  choix  des  temps  III,  99,  ce  que  le  latin  exprime  par  les  formes  tem- 
porelles du  verbe;  temps  absolus  et  temps  relatifs  ;  distinction  entre  les  formes  flexionnelles  et  les 
groupes  de  mots  loi,  les  temps  dans  les  propositions  partielles  copulées  678-90,  temps  historiques 
et  temps  de  durée  :  leur  emploi  respectif,  temps  historique  dans  la  proposition  partielle  681, 
temps  d'action  remplacé  par  un  temps  d'état  qui  en  résulte  dans  les  propositions  partielles  en  italien 
682,  temps  du  passé  :  leurs  rapports  dans  le  groupe  de  propositions  683,  teiiips  et  modes  dans 
les  propositions  conditionnelles  :  leurs  rapports  684. 

Terentianus  Maurus  atteste  que  au  perd  son  élément  labial  quand  il  y  a  un  u  dans  la  syllabe 
suivante  I,  29. 

Termes  abstraits  :  leur  pluriel  III,  34  ; 

—  adverbiaux  de  quantité  avec  verbe  au  pluriel  en  français  III,  343  ; 

—  comparatifs  unis  à  plus,  niagiset  minus  III,  203  ; 

—  concrets  qui  ne  s'emploient  qu'au  pluriel  III,  32; 

—  de  parenté  précédés  du  possessif  généralement  sans  article  en  portugais  III,  169; 

—  de  politesse  :  bonus,  navus  I,  616; 

—  de  quantité  joints  à  un  substantif  sans  particule  III,  128, —  à  valeur  adjective  juxtaposés  au 
substantif  140,  —  à  valeur  substantive  ou  adverbiale  en  fonction  d'attributifs  140,  —  indéter- 
minés, parfois  les  déterminés,  et  le  substantif  spécifié  :  juxtaposition  140,  —  indéterminés 
avec  verbe  au  pluriel  343  ; 

—  déterminé  parla  proposition  relative  III,  618; 

—  formés  de  toutes  pièces  en  roman  I,  28; 

—  honorifiques  atones  I,  617; 

—  indiquant  une  dimension  unis  par  une  préposition  avec  des  adjectifs  qui  la  déterminent 
III,  266; 

—  interrogatifs  III,  154,286,  512; 

—  maritimes  :  ivanç.  aplet  1,  ni; 

—  qui  complètent  la  négation  III,  693  ; 

—  qui  désignent  les  titres,  unis  à  des  noms  propres,  précédés  ou  non  de  l'article  III,  160, 
—  les  jours  de  la  semaine,  «  heure,  jour,  année  »,  les  saisons  de  l'année,  les  mois  =^  devenus 
compléments  adverbiaux  42 1  ; 

—  «  relatifs  »  abrégés  dans  la  phrase  I,  634. 
Terminologie  phonétique  I,  viii. 
Terminaisons.  Voyez  Désinences. 

Tessin  (Le — ),  domaine  rhétique  ayant  subi  une  forte  influence  lombarde  I,  6,  18,  34,  53-4, 
65,  77.  96,  113,  152,  etc.,  413  etc. 

Textes  (Les  — )  du  moyen  âge  n'ont  qu'une  valeur  relative  pour  l'étude  phonétique  I,  vu. 
Thème  (Le  — )  du  mot  :  ce  qu'il  exprime  I,  i,  thèmes  créés  par  les  langues  romanes  24. 
Thèmes  adjectifs  servant  à  dériver  des  substantifs  abstraits  II,  530-1  ; 

—  nominaux  recevant  -ard  français  II,  519,  autres  suffixes  524-5,  531  ; 

—  verbaux  recevant  :  -ulus  pour  former  des  noms  d'instruments  II,  430,  pariois -aille  français 
439,  latin  -mm  443-4,  parfois  -imen  dans  de  rares  noms  abstraits  445,  -mentum  pour  former 
des  noms  abstraits  447,  lat.  -ina  453,  -one  456,  -ore  465,  -erium  pour  former  des  noms  abstraits 
471,  franc,  -age,  esp.  -aje  4S2,  -tor  489-90,  -torius,  -a  491,  -twa,  -sura  492,  lat.  -tas  493, 
-tione,  -sione  496,  franc,  -ette  507,  -ante,  -ente  517,  -antia,  -entia  518,  parfois  franc,  -ay-d  519, 
autres  suffixes  524-5,   529. 

Thurneysen,  R.,  a  entrepris  le  triage  des  mots  donnés  comme  celtiques  dans  le  Dictionnaire  de 
Diez  I,  20  a.,  27  a. 


Tiktin  —  Tyrolien  493 

Tiktin  :  phonétique  du  roumain  I,  lo  a.,  (  en  roumain  85  a.,  rapport  de  sied  à  Stella  104  a., 
rapport  de  vînà  à  x'cmi  108  a.  ;  al  III,  158  a. 

Timbre  identique  pour  à  et  à  latin  I,  26,  changé  dans  e  par  la  nasalisation  88. 

Titres  (Les  — )  honorifiques  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  mots  qui  les  expriment  présentant 
souvent  le  suffixe  féminin  -issa  II,  366,  juxtaposés  aux  noms  propres  III,  123,  unis  à  des  noms 
propres  tantôt  avec,  tantôt  sans  article,  les  titres  ecclésiastiques,  les  titres  unis  au  possessif  en 
français   160. 

Tobler,  A.,  sur  les  doublets  italiens  I,  15  a.,  donne  des  exemples  de  la  métathèse  eo-oe  (e)  75  a., 
étudie  la  substantification  de  l'adjectif  en  espagnol  III,  8  a.,  sa  distinction  entre  les  participes 
de  verbes  réfléchis  et  de  non-réfléchis  13  a.,  participes  duprésent  à  sens  dégénéré  15  a.,  l'infinitif  en 
roumain  18  a.,  le  pluriel  chez  les  substantifs  19  a.,  les  noms  de  matière  21,  le  nominatif  en  français 
et  provençal  36  a.,  exemples  de  cas  oblique  au  sens  du  génitif  et  du  datif  37  a.,  {eit)  hiver  iettips 
42  a.,  les  adverbes  numéraux  52  a.,  lantiis  53  a.,  rapports  entre  suus  et  illonim  72  a.,  possessif 
pléonastique  76,  emplois  particuliers  du  possessif  78-9  a.,  verbes  unipersonnels  100  a.,  juxtaposition 
de  deux  adjectifs  130  a.,  redoublement  135  a.,  omission  de  l'article  173  a.,  l'article  comme  élément 
flexionnel  190  a.,  emploi  attributif  de  l'adverbe  205  a.,  etc. 

Toniques.  Voyez  Voyelles  toniques.  —Formes  toniques  du  présent  de  «5^  transformées  II,  208. 

Tory  (1529)  note  la  prononciation  parisienne  de  e  pour  a  devant  r  I,  257,  cite  Jésus  Masia 
comme  provenant  de  Bourges  456. 

Toscan  (Le  — )  sert  de  base  à  la  langue  écrite  italienne  I,  6,  franc,  convoi  =  convoglio  23, 
phénomènes  phonétiques  81,  105,  113,  iij,  120,  145,  151,  etc.,  influant  sur  le  futur  dans  l'italien 
septentrional  II,  112,  a  dit  de  tout  temps  si  dice,  si  piantano  le  vigne,  etc.  III,  94,  noi  si  canta  =  can- 
tiaino,  noi  h  vite  si  piantano  96. 

Touraine  (La  — )  disait  au  xvi"  siècle  ^«5^,  mese  =  -r-  I,  456. 

Tournures  adversatives  III,  552,  699-701  ; 

—  interrogatives  II,  325  ;  exhortation  III,  513; 

—  partitives  :  génitif  en  latin  III,  362,  364,  employées  comme  sujets  et  après  une  préposition 
en  français  367,  emploi  de  l'article  367  ; 

—  périphrastiques  avec  mente  représentant  les  adverbes  latins  II,  620  ; 

—  réfléchies  remplaçant  en  roman  le  passif  latin  III,  382,  exprimant  la  réciprocité    383. 
Tradition  (La  — )  écrite  amenant  le  grand  nombre  de  formes  en  -alis  II,  434. 
Traductions  (Les  — )  ont  contribué  à  introduire  des    mots  savants  I,   11,  ont  introduit  le  mot 

savant  tv/î'/V  m  a.,  ont  conservé  des  nominatifs  neutres  du  latin  II,  8,  présentent  en  a. -français 
des  exemples  du  genre  latin  pour  les  mots  abstraits  en  -eur  379,  ont  facilité  en  lorrain  l'introduction 
d'un  suffixe  -ace  =  -atio  réservé  aux  mots  savants  496  a.,  Coio'ç'jtov  =^  ital.  piantanimale,  franc. 
plante-beste  552. 

Transcription  des  sons  I,  va,  du  son  «  47,  des  trois  sons  f,  eoxx  i,  ei  au  moyen  des  deux  signes 
e,  i  72. 

Transfert  de  mots  d'une  classe  de  radicaux  à  une  autre  II,  13,  d'un  verbe  dans  une  autre  conju- 
gaison 1 17-27,  254,  257,  de  V-e  de  tremble  à  l'a. -franc,  aim  146. 

Transformation  d'un  mot  nouveau  d'après  les  lois  phonétiques  du  dialecte  qui  l'a  reçu  I,  23. 

Transmission  de  l'-r  dans  les  infinitifs  français  -oir  et  -ir  I,  559  ;  II,   128. 

Transposition.  Voyez  Métathèse. 

Transylvanien  (Le)  —  diffère  du  valaque  écrit  I,  6,  éléments  hongrois  10,  emploi  du  parfait  III, 
107-8. 

Trissyllabes  (Les  — )  terminés  par-wa  reportant  l'accent  sur  la  i""*  syllabe  en  franc.  S.-E.  I,  596; 
loi  djs  trissyllabes  non  appliquée  dans  l'accentuation  des  composés  II,  545. 

Troisième  personne  du  pluriel  :  extension  de  la  forme  en  -i(-iunt)  II,  182,  exprimant  la  forme 
indéterminée  en  espagnol,  portugais,  roumain  III,  92  ;  troisième  personne  du  singulier  indicatif  point 
de  départ  de  la  transformation  des  verbes  à  infixe  en  roumain  II,  203. 

Troubadours  (Les  — )  :  jusqu'où  leur  langue  est  homogène  I,  6. 

Troyes  change  encore  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 

Tyrolien  (Le  — )  :  groupe  central  du  domaine  rhétique,  nombreux  phénomènes  phonétiques  com- 
muns avec  la  Vallée  de  Munster,  fortement  pénétré  d'éléments  lombards  et  vénitiens  I,  6,  phéno- 
mènes phonétiques  18,  52,  66,  77,  121,  151-2,  etc.;  son  pluriel II,  41  ;  emploi  du  pronom  personnel 
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III,  57,  da  comme  en  italien  132,  omission  encore  fréquente  de  l'article  avec  «  soleil  »  145,  omission 
de  l'article  avec  le  pronom  possessif  -(-  nom  166. 

Ù  roman  sorti  de  centres  différents  (non  du  celtique)  et  ayant  acquis  graduellement  son  extension 
actuelle  I,  646. 

«  Ûberentàusserung  »  I,  23  a. 

Umlaut.  Voyez  Inflexion  vocalique. 

Unification  des  parfaits  en  italien  II,  271,  des  genres  372,  des  formes  provenant  de  mots  en  -tor 
489. 

Uniformisation  delà  f"  personne  du  singulier  («  partout)  en  français  II,  136. 

Union  copulative  de  mms  et  alter  :  emploi  de  l'article  III,  156. 

Unipersonnels.  Voyez  Verbes  unipersonnels. 

Unus  confondu  avec  homo  dans  l'a. -franc,  alcuen,  chascuen  et  l'a.-gén.  ognomo  I,  67,  pour  aliquis 
III,  50,  au  pluriel  en  roman  :  sens  et  emploi  50,  uni  à  la  3e  personne  du  singulier  pour  exprimer 
la  forme  indéterminée  dans  les  Grisons  92,  adjoint  à  la  3e  personne  du  pluriel  dans  les  Grisons  et 
en  sursilvain  93,  son  rôle  en  roman,  date  de  sa  transformation  en  article  indéfini,  son  sens,  l'adjectif 
numéral  et  quidam  latin,  limite  entre  le  défini  et  l'indéfini,  entre  celui-ci  et  la  forme  sans  article, 
etc.  191,  article  indéfini  suivi  d'un  nombre  défini  194,  au  pluriel  dans  les  langues  de  l'Ouest  199. 

Vâcàrescul  (Le  grammairien  — )  combat  systématiquement  (1787)  l'orthographe  étymologique 
1,83. 

Valàchie  (La  — )  parle  un  roumain  fortement  mélangé  de  slave  1, 10. 

Valaque  (Le  — )  représenté  par  la  langue  écrite  actuelle  en  Roumanie  I,  6.  Voyez  Roumain. 

Val-de-Saire  remplace  r  intervocalique  par  :{  ou  d  1,  456. 

Valeur  :  ablatif  latin  rendu  par  le  cas  oblique  en  roman  III,  38,  indications  sans  préposition  en 
français,  provençal,  italien  avec  les  verbes  exprimant  un  achat  ou  une  évaluation  46. 

Valais  (Le  — ),  subdivision  dialectale  de  la  Suisse  française  I,  6,  18,  47,  53,  58,  etc. 

Van  Helmont  (Le  physicien  —  )  a  formé  de  toutes  pièces  le  mot  gas  I,  24. 

Variation  de  genre  dans  les  noms  II,  385-8. 

Var  (Le  — )  :  limite  occidentale  du  haut-italien  I,  6. 

Vaudois  (Le  — ),  subdivision  dialectale  de  la  Suisse  française  I,  6,  îlot  linguistique  en  Wurtemberg 
6,  phénomènes  phonétiques  18,  57-8,  63,  76,93,  102,  124,  131,  134  etc.,  567  etc.;  tu  comme 
cas  oblique  accentué  III,  61,  la  pronom  féminin  sujet  des  verbes  unipersonnels  88,  futur 
remplacé  par  le  présent  102. 

Vaugelas  blâme  la  prononciation  niaitis  pour  moins  I,  89,  distingue  déjà  très  soigneusement 
-e  de  -er  226,  condamne  les  formes  hayons,  haye^,  bayent  II,  201,  prescrit  d'employer  l'article  indéfini 
avec  le  substantif  après  c'est  III,  193,  dit  que  en  si  belle  compagnie  n'est  plus  toléré  qu'en  poésie  196, 
fit  prévaloir  tel  que  sur  tel  corn  608,  rejette  définitivement  le  vous  pour  vous  le  749. 

Vega  :  emploi  du  régime  partitif  III,  366. 

Végèce  (Traduction  de  — )  :  traitement  de  e  libre  et  entravé  I,  91  a.,  112. 

Veglia  (L'île  de  — )  avait  conservé,  au  commencement  du  siècle  passé,  un  reste  de  romani,  2,  6, 
phénomènes  phonétiques  32,  56,  69,  78  et  a,,  126,  etc.,  emploie  le  futur  antérieur  comme  futur 
simple  III,  116. 

Vélaires.  Voyez  Consonnes  vélaires. 

Velasco  (1582)  distingue  encore  c  et  i,  comme  interdental  I,  441. 

Vénitien  (Le —)  :  parler  de  l'Italie  du  Nord,  étroitement  apparenté  au  toscan,  agrandit  son  domaine 
aux  dépens  du  rhétique,  qui  occupait  autrefois  une  partie  considérable  de  la  Vénétie  I,  6,  phénomènes 
phonétiques  18,  115,  etc.,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Verbe  (Le  — )  en  général  : 

1°  Inflexion  vocalique  aux  i^e  et  2e  pers.  sing,  du  parfait  en  é  I,  79  sqq.,  *spissiat  :  espoisse 
a  transporté  sa  voyelle  à  espes  (spissu)  =  espois  1 1 1 ,  formes  verbales  influençant  les 
substantifs  correspondants  115,  146-7,  influence  du  verbe  sur  la  forme  du  pronom-sujet 

II,  77- 
2°  Sa  flexion  II,  1 11-346,  passage  dans  une  autre  conjugaison  117-27,  verbes  en  -^,  nouveaux 
types  ,  division  en  deux  classes  1 17-8,  verbes  en  -/,  nouveaux  types,  deux  classes  en 
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^^^^^" roumain  119-23,  verbes  en  -i?,  classe  la  plus  faible,  deux  subdivisions  124-7,  verbes 
^H.  rares  de  la  classe  en  -d  s'introduisant  en  français  dans  la  classe  de  dico  169,  172,  verbes 
^■:  à  radical  monosyllabique  et  à  finale  vocalique  205,  terminaisons  du  verbe  130-1,  rapport 
^P  du  verbe  avec  le  nom  qui  en  est  dérivé  397,  verbes  de  toute  classe  recevant  en  français  -is 

(-icius)4i5,  verbes  de  //  recevant  -eahî  en  roumain  433,  formation  des  verbes  573-618. 
30  Ce  que  le  verbe  peut  exprimer  par  ses  désinences  flexionnclles  III,  90,  manières  diverses 
d'exprimer  la  forme  indéterminée  dans  les  diverses  régions  92,  division  des  verbes  d'après 
leur  signification,  place  d'après  la  nature  de  la  proposition  286,  verbe  au  singulier  en 
ancien  français  avec  un  sujet  composé  de  plusieurs  personnes  diff"érentes  342,  verbe  au 
singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  344,  verbe  au  pluriel  avec  un  sujet  au  singulier  343, 
verbe  avec  sujet  composé  d'un  groupe  de  mots  345-7,  verbe  avec  sujet  composé  de  diffé- 
rentes personnes  348,  verbes  qui  exigent  un  régime  direct  352,  verbes  en  fonction  de 
régime  386-92,  verbes  qui  s'unissent  sans  préposition  à  l'infinitif-régime  387,  verbe 
commun  à  des  propositions  copulées  561,  forme  du  verbe  dans  les  propositions  partielles 
copulatives:  choix  du  mode  et  du  temps  664-90,  verbe  -j-  régime  -|-  infinitif,  verbe  -\-  infi- 
nitif +  régime,  régime  -j-  verbe  -j-  infinitif,  préposition  ou  adverbe  ou  locution  adver- 
biale -f-  article  +  substantif  4-  infinitif  -|-  verbe  744,  verbe  à  la  fin  de  la  proposition 
en  latin,  à  la  seconde  place  en  roman  746,  verbe  -j-  sujet  avec  les  verbes  déclaratifs 
suivis  du  discours  direct  en  ancien  français,  verbe  en  tète  dans  la  proposition  optative  et 
l'impérative,  verbe  en  avant,  dans  renonciation,  avec  les  verbes  intransitifs,  verbe  -\-  régime 
dans  les  propositions  de  deux  membres,  etc.  747. 
Verbes  appellatifs  :  leur  imparfait  III,  106  ; 

—  atones  (enclitiques  ou  proclitiques)  :  formation  du  futur  et  du  conditionnel  III,  724; 

—  auxiliaires  du  mode  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  habere,  esse,  tenere,  fieri,  venire,  andare, 
«  rester  »,  velle  avec  un  participe  III,  288-311,  posse,  velle,  debere  -\-  infinitif:  forme  et 
signification  325-6; 

—  composés  avec  ad-  ayant  déterminé  la  prothèse  de  a-  à  d'autres  verbes  et  à  leurs  substantifs 
I,  383,  traitement  des  consonnes  intérieures  432,  ayant  remplacé  en  latin  la  voyelle  affaiblie 
par  la  voyelle  pleine,  qui  a  ensuite  reçu  l'accent  602  ; 

—  conditionnels  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706  ; 

—  d'achat  avec  indication  de  valeur  sans  préposition  III,  46  ; 

—  d'activité  au  participe  avec  ser  en  espagnol  et  portugais  III,  294,  verbes  d'activité  intellec- 
tuelle au  participe  avec  habere  288  ; 

—  déclaratifs  :  leur  imparfait  III,  106  ; 

—  de  crainte  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  705  ; 

—  de  désir  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  III,  667  ; 

—  d'éloignement  avec  de  III,  446; 

—  d'énonciation  avec  un  infinitif  ayant  un  sujet  différent  III,  388  ; 

—  de  mouvement  :  présents  irréguliers  II,  226-32  avec  cas  oblique  sans  préposition  en 
ancien  français  III,  38,  au  participe  avec  esse  en  rhétique,  en  italien,  en  espagnol  et  portugais 
291-2,  294,  au  participe  avec  dire  et  aussi  avoir  en  français  293,  joints  à  l'infinitif  avec  ad  : 
signification  331,  avec  ad  390,  avec  prédicit  399,  avec  de  446,  avec  pro  458,  avec  inde  477,  se 
plaçant  volontiers  en  tète  de  la  proposition,  surtout  dans  les  enumerations  747  ; 

—  de  perception  avec  de  III,  634,  avec  deux  régimes  différents  374,  avec  un  infinitif  ayant  un 
sujet  différent  388,  avec  de  -\-  infinitif-régime  en  italien  389,  avec  ad  en  italien  390,  régissant 
le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  667  ; 

—  déponents  :  le  sens  actif  du  participe  passj  ne  leur  est  pas  particulier  III,  1 1  ; 

—  de  prière  avec  le  régime  indirect  en  ancien  français  III,  368  ; 

—  de  repos  au  participe  avec  esse  en  rhétique  et  italien  III,  291-2,  avec  être  et  aussi  avoir 
en  français  293  ; 

—  de  rupture  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  III,    293  ; 

—  de  séjour  avec  la  préposition  composée  incontra  III,  131  ; 

—  dérivés  II,  117,  203,  573-93; 

—  de  sentiment  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  sujet  III,  666  ; 

—  de  séparation  avec  de  III,  446  ; 
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Verbes  d'état  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  III,  293  ; 

—  d'évaluation  avec  indication  de  valeur  sans  préposition  III,  46,  avec  régime  interne  558; 

—  de  volonté  avec  de  -f-  infinitif-régime  en  italien  III,  389,  régissant  le  subjonctif  dans  la 
proposition  partielle  régime  667  ; 

—  d'incertitude  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  III,  667  ; 

—  exprimant  le  commencement  d'une  action  avec  ad  en  italien  III,  390; 

—  —  la  communication  avec  de  III,  364; 

—  —  la  jouissance  avec  de  III,  365  ; 

—  —  un  mouvement  de  l'àme  avec  de  III,  365  ; 

—  —  l'oubli  avec  de  III,    363; 

—  —  un  phénomène  de  la  nature  au  participe  avec  esse  en  italien  III,  292  ; 

—  —  un  phénomène  qui  s'observe  dans  un  être  au  réfléchi  III,  384; 

—  —  un  son  :  formant  des  dérivés  abstraits  en  -îtii  11,  485  ; 

—  —  la  souvenance  avec  de  III,  363  ; 

—  factitifs  II,  592  ; 

—  faibles  et  verbes  forts  au  parfait  II,  265; 

—  fréquentatifs  prenant  la  place  des  primitifs  II,  397,  568,  586; 

—  «  impersonnels  »  ou  «  sans  sujet»  :  en  quoi  ces  dénominations  sont  inexactes  111,98; 

—  inchoatifs  :  allongements  du  radical  par  infixes  II,  199-204,  593,  généralisant  les  formes 
faibles,  en  -se,  dans  la  conjugaison  française  163,  inchoatifs  de  //  introduisant  leur  i  au 
futur  en  ancien  français  314;  prétérit  inchoatif  III,  iio,  inchoatif  exprimé  par  ire  personnel 
avec  l'infinitif  324; 

—  intensifs  avec  participes  accourcis  II,  .333; 

—  interrogatifs  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706; 

—  intransitifs  à  l'origine  ou  issus  de  transitifs  III,  352-3,  361,  en  avant  dans  renonciation  747; 

—  irréguliers  :  leur  imparfait  II,  262-3  5 

—  juxtaposés  à  un  substantif  II,  547,  594; 

—  latins  en  -are  se  divisant  en  deux  classes  en  ancien  français  I,  260  ; 

—  négatifs  :  l'être  en  rapport  avec  eux  sans  article  indéfini  III,  198,  sans  la  particule  négative 
695,  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706  ; 

—  personnels  +  infinitif  actif  à  sens  passif  en  roman  III,  16,  passés  à  l'état  d'unipersonnels 
100,  dans  renonciation  287-332,  sujet  non  exprimé;  accompagnés  du  pronom  personnel 
correspondant;  double  forme  en  français  287,  combinaisons  avec  un  participe  288-511, 
construits  avec  le  gérondif  312-7,  construits  avec  l'infinitif  318-31  ; 

—  prédicatifs  :  pronom  neutre  sujet  ou  régime  III,  87,  division  en  deux  classes  :  prédicat 
obligatoire,  prédicat  facultatif,  à  régime  direct  397-9  ; 

—  redoublés  dans  le  Tyrol  et  le  canton  des  Grisons  III,  135  ; 

—  réfléchis  exprimant  la  forme  indéterminée  en  Italie  III,  92,  au  participe  avec  Jmbere  ou  esse 
suivant  les  langues  295,  exprimant  un  mouvement  de  l'âme  avec  un  régime  direct  de  per- 
sonne et  un  régime- relatif  de  chose  375,  le  pronom  réfléchi,  la  tournure  réfléchie  380-5,  avec 
prédicat  au  nominatif  en  ancien  français  et  ancien  provençal  412; 

—  «  sans  sujet  »  ou  «  impersonnels  »  :  dénominations  inexactes  III,  98; 

—  signifiant  «  voir  »  et  «  entendre  »  etc.,  avec  régime  verbal  au  gérondif  III,  392; 

—  substantif  atone  dans  la  proposition  I,  617,  construit  avec  le  participe  présent  et  non  le 
gérondif  III,  312; 

—  transitifs  issus  d'intransitifs  :  verbes  d'activité,  de  mouvement,  verbes  exprimant  un  mouve- 
ment de  l'âme,  nature  du  régime  direct  352-6,  devenant  intransitifs  361  ; 

—  unipersonnels  :  esp.  fmy,  franc,  il  y  a  II,  242,  la  pronom  féminin  comme  sujet  en  vaudois 
et  dauphinois  III,  88,  définition  91 ,  division  en  deux  classes  :  caractères  communs  et  diff'érences, 
développement  historique,  passage  aux  personnels  et  vice  versa,  etc.  98  et  add.,  99-100,  au 
participe  avec  esse  en  italien  292,  leur  sujet  exprimé  ou  non  ;  division  en  trois  classes  336-8, 
ayant  pour  sujet  un  infinitif  339,  avec  régime  indirect  ou  direct  369,  avec  régime  relatif  et 
régime  indirect  376  ; 

unis  à  des  propositions  introduites  par  quod,  etc.  III,  575-6. 
Verga  paraît  éviter  esso  III,  70; 
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Vérone  appartient  aujourd'hui  au  domaine  vénitien  I,  6,  mais  n'a  pas  ieet  tio  6,   151. 

Vézelay  disait /)«<;,  tnese  =  -r-  au  xvie  siècle  I,  456. 

Victor  Hugo  n'a  pas  craint  d'écrire  Vive  .'ilkmagne  lU,  145. 

Vidal,  R.,  fait  de  -c  la  seule  désinence  correcte  du  parfait  de  la  2^  conjugaison  II,  274. 

Vie  des  mots  (La  — )  immédiatement  subordonnée  aux  reformations  qui  s'ajoutent  à  l'ancien 
fonds  II,  347. 

Vies  de  saints  (Les  — )  témoignent  d'une  ignorance  de  plus  en  plus  complète  des  formes  latines 
depuis  le  commencement  du  vue  siècle  I,  8. 

Villani  met  souvent  le  verbe  au  singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  III,  344. 

Villecomte  (1751)  dit  que  les  vieillards  et  les  précieux  étaient  seuls  à  prononcer  encore  beii 
(bœuf),  eu  (œuf)  I,  558,  n'admet  que  la  prononciation  menteur,  non  menleu  559. 

Villes.  Voyez  Noms  de  villes. 

Villon  fait  rimer  oi  et  ai,  présente  carre  :  poirre  I,  72,  fait  rimer  Brelaigne  :  enseigne  232,  fait 
rimer,  de  même  que  les  poètes  du  xv<=  et  du  xvic  s\èc\*i,  ferme  :  arme  257. 

Vising,  J.  :  sa  théorie  sur  le  prétérit  inclioatif  III,  no  a.,  les  temps  passés  en  roman  114  a., 
emploi  du  plus-que-parfait  115  a. 

Vlacho-Livadhion  ne  remplace  pas  iou  par  mine  III,  56. 

Vocabulaire  latin  (Le  — )  :  ses  modifications  dans  les  pays  romans  étudiées  par  la  philologie 
romane  1,  2,  relativement  pauvre,  diverses  sources,  son  sort  dans  les  langues  romanes  11,  le 
vocabulaire  roman  formé  par  le  latin,  comprenant  des  éléments  anté-romains  et  des  éléments 
étrangers  10,  sa  richesse  1 1 ,  comment  il  s'enrichit  par  ses  ressources  propres  II,  347,  vocabulaire 
anté-romain  conservé  en  partie  par  les  populations  romanisées  19-21. 

Vocalisation  (La  — )  des  gutturales  en  i  et  des  labiales  en  u  troublant  le  développement 
régulier  des  voyelles  I,  25,  i  -\-  u  final  résultant  de  la  vocalisation  d'une  consonne  30,  vocalisation 
de  r  388,  de  l  -f  consonne  476  sq.,  de  v,  l  finals  en  provençal  563,  de  /  final  en  portugais  569. 

Vocatif  (Le  — )  marque  un  rapport  simple  II,  2,  forme  du  vocatif  singulier  latin,  le  vocatif 
roumain  en  -e,  le  provençal  en  6,  second  élément  de  mots  composés  547,  le  vocatif  roumain  voinicule 
à  côté  de  voinice  III,  176. 

Vœu  énergique  formulé  par  le  subjonctif  de  certains  verbes  III,  118. 

Voile  du  palais  (Le  — )  :  son  rôle  dans  la  prononciation  de  (i  I,  72,  0  121,  les  nasales  88,  393. 

Voiture  n'emploie  plus  que  rarement  la  tournure  un  mien  ami  III,  200. 

Voix  passive  (La — )  du  latin  remplacée  par  une  formation  romane  nouvelle  II,  m;  III,  12, 
rendue  par  fieri  en  italien,  par  venire  dans  le  parler  des  Grisons  -\-  participe  en  -t  307-8,  remplacée 
en  roman  par  la  tournure  réfléchie  382. 

Volonté  (La  — )  :  exprimée  par  le  subjonctif  III,  1 17-8,  verbes  de  volonté  avec  de  -j-  infi«itif- 
régime  en  italien  389,  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  667. 

Voltaire  est  le  premier  à  regarder  p(re  et  tpre  comme  tout  à  fait  équivalents  I,  226,  blâme 
beatctés  chez  Corneille  III,  27,  a  écrit  le  frère  Hardoiiin  160,  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la 
tournure  un  mien  ami  200. 

Voyage  Charlemagne  (Le  — )  a  encore  exclusivement  no  de  0  I,  211,  ne  connaît  déjà  que  or 
devant  les  consonnes  634. 

Voyelles  I,  25-400; 

—  abrégées  devant  un  groupe  de  consonnes  I,  63,  longues  latines  abrégées  en  roman  635-7  ; 

—  accentuées.  Voyez  Voyelles  toniques  ; 

—  ajoutées  à  la  fin  d'un  mot  I,  384; 

—  allongées  en  latin  devant  gn  1,  26  ; 

—  atones  :  sort  différent  de  celui  des  toniques,  affaiblissement  et  disparition,  influence  de 
leur  quantité  sur  la  tonique,  protoniques  et  posttoniques,  initiales  et  finales,  leurs  modi- 
fications influencées  par  les  consonnes  environnantes,  leur  disparition  I,  25,  influence  sur  la 
voyelle  précédente  69,  lois  qui  les  régissent  301-89,  médiale  des  proparoxytons  tombée  dés  le 
latin  populaire  325,  médiale  tombée  332-8,  médiale  restée  339,  finale  thématique  341  sq. 
(et  II,  350),  initiales  349-88,  initiales  dans  lai™  syllabe  350-6,  commençant  immédiatement 
le  mot  349,  357,  initiales  influencées  par  les  phonèmes  environnants,  voyelles  ou  consonnes 
358-69,  assimilées  à  d'autres  atones  359,  tombées  dans  la  i^c  syllabe  372-3,  initiale  précé- 
dée d'une  atone  et  tombée  ou  échangée  374,  631,  initiales  tombées  devant  une  ou  après  une 
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sonnante  initiale  375,  devant  il  du  parfait  changées  en  g  et  disparaissant  au  parfait  français 
377  (et  II,  282),  médiale  :  son  rôle  dans  le  traitement  des  consonnes  posttoniques  dans  les 
proparoxytons  523-40,  en  hiatus  dans  l'intérieur  de  la  phrase  611,  629-33,  finales  accen- 
tuées des  adjectifs  recevant  -ment  de  l'adverbe  620,  leur  généralisation  dans  la  conjugaison  de 
certains  verbes  italiens  II,  188,  après  une  finale  consonnantique  dans  l'imparfait  rhétique 
256,  voyelle  de  l'infinitif  rendue  atone  par  la  fusicn  de  l'infinitif  avec  habei-e  au  futur  311, 
mots  latins  à  finale  atone  :  changement  de  genre  374  ; 
Voyelles  brèves  en  latin  I,  26,  en  roman  635,  voyelle  -(-  muette  +  liquide,  brève  en  latin 
classique,  accentuée  en  latin  populaire  et  roman  594; 

—  de  dérivation  entre  le  radical  et  la  désinence  des  verbes  en -j  II,  174; 

—  de  liaison  entre  /  et  les  vélaires  I,  37  ; 

—  disjonctive  ou  interconsonnantique  I,  387-8;  e  français  II,  i,  350,  introduite  au  futur 
français  (saill-rai)  par  l'impossibilité  de  prononcer  r  314,  entre  g-t,  en  roumain  à  350, 
français  -euient  dans  des  mots  formés  de  verbe  de  //  et  ///  447  ; 

—  en  hiatus  occupent  une  place  à  part  I,  25,  les  voyelles  latines  dans  le  roman  276-80,  per- 
sistent rarement  376-82,  médiales  en  hiatus  avec  la  finale  dans  les  proparoxytons  340,  atones 
dans  l'intérieur  de  la  phrase  629-33  ; 

—  entravées  finales  I,  25,  brèves  en  roman  635  ; 

—  fermées  :  leur  notation  I,  xix,  provenant  de  toniques  longues  latines  26  ; 

—  finales  :  tombées  dans  le  franc,  chaste  I,  13,  tombées  en  Italie  315  (et  II,  48),  leur  chute  et 
ses  conséquences  544  sqq.  (et  II,  352),  conservées  derrière  la  tonique  317  (et  II,  241),  libres 
ou  entravées,  influant  sur  la  posttonique  25,  toujours  nasalisées  à  Intragna,  Losone,  Laver- 
tizzo  43,  franc,  -oi  72,  messin  et  wall,  -œi  76,  judic.  -et  >  -ç  77,  influence  sur  e  en  roumain 
83,  -en  devenu  oral  en  lorrain  91,  loi  des  finales  en  français  moderne,  -oie  z=  -oi  103,  -e 
114,  Vionnaz  -œ,  judic.  -d  124,  ital.  -c  >  -p  140,  influence  sur  0,  uo  186,  lois  qui  régissent 
les  atones  301-24,  atones  du  latin  classique  et  du  latin  populaire  301,  développement 
spontané  des  atones  302-8,  développement  conditionnel  des  atones  309-17,  influence  et 
sort  de  l'-ï  atone  318-24,  palatales  e,  ç  306-7,  labiales  308, 'en  hiatus  avec  la  médiale  dans 
les  proparoxytons  340,  thématiques  atones  341  sqq.  (et  II,  350);  radicaux  à  finale  vocalique 
de  la  y  déclinaison  16,  modifiées  au  pluriel,  ou  rejetée,  ou  subissant  l'addition  d'un 
phonème  ou  d'une  syllabe  entière  27-43,  leur  traitement  en  français  influençant  celui  de 
l'adjectif  59,  assimilées  à  la  tonique  59,  finales  thématiques  aff"ectées  par  une  palatale  118, 
finales  du  radical  155-84,  influant  sur  le  développement  de  la  tonique  193,  finales  vocaliques 
dans  le  traitement  de  est  opus  244,  conservées  ou  rétablies  à   la  2^  personne  du  singulier 

,  de  l'imparfait  du  subjonctif  en  français  et  provençal  307,  finales  verbales  devant  un 
pronom  sujet  325,  attachées  au  radical  349-50,  nasales  352,  leur  différenciation  pour  le  genre 
365,  mots  latins  à  finale  atone  374,  déterminant  le  genre  de  automne  380,  -e  déterminant  le 
genre  de  mots  roumains  377,  382  ; 

—  infléchies  II,  44; 

—  initiales  atones  I,  349-88,  dans  la  première  syllabe  du  mot  25,  350-6,  commençant  immé- 
diatement le  mot  349,  357,  influencées  par  les  phonèmes  environnants,  voyelles  ou  con- 
sonnes 358-69,  tombées  en  engadin  372  (et  II,  187),  précédées  d'une  atone  et  tombées 
ou  échangées  394,  631,  tombées  devant  ou  après  une  sonnante  initiale  375,  voyelle  -f-  ''  = 
r  -j-  voyelle  576;  disparaissant  en  obw.  dans  les  verbes  auxiliaires  du  mode  laxare,  velle 
II,   187,  action  de  l'initiale  vocalique  dans  la  formation  du  genre  362  ; 

—  labiales  finales  I,  308  ; 

—  latines  :  nombre,  quantité,  qualité  I,  26,  en  hiatus  dans  le  roman  276-80  ; 

—  libres  ou  entravées,  finales  I,  25,  longues  en  roman  635  ; 

—  longues  ou  brèves  en  latin,  toniques  devenant  fermées  I,  26,  abrégées  en  roman  635-7; 

—  médiales  atones  des  proparoxytons  ou  posttoniques  I,  25,  atones  des  proparoxytons  tom- 
bées dès  le  latin  populaire  325,  atones  tombées  332-8,  atones  restées  339,  en  hiatus  avec  la 
finale  dans  les  proparoxytons  340,  atones  :  leur  rôle  dans  le  traitement  des  consonnes  post- 
toniques dans  les  proparoxytons  523-40,  tombant  dans -M/«i  en  français,  provençal  et  espa- 
gnol II,  430  ; 

—  mixtes,  évitées  par  le  dialecte  de  Loco  I,  5  3  ; 
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Voyelles  nasales  :  leur  notation  I,xix,en  gallo -italien  6,  leur  histoire  dans  les  diverses  langues 
romanes  389-400,  langues  et  dialectes  romans  qui  en  possèdent  389,  redevenant  orales  589, 
dues  à  l'influence  celtique  650,  finales  perdent  facilement  l'accent  en  français  609,  finales  II, 
352  ; 

—  orales  sorties  de  en  à  la  finale  I,  91,  non  prouvées  pour  (-;«  132,  nasales  et  orales  389-400  ; 

—  ouvertes  :  leur  notation  I,  xix; 

—  palatales  :  suivies  d'un  son  palatal  I,  34,  élément  palatal  dans  il  français  central  et  norm., 
Loco  et  Mesocco,  lorrain  48,  53,  59,  a*,  «  se  simplifiant  à  Loco  53,  élément  palatal  dans  ai,  oi 
lorrain  76,  f,  f  finals  306-7,  influence  sur  les  consonnes  initiales  419-25,  v-  +  palatale  en 
moldave,  bukovinien,  macédonien  419; 

—  posttoniques  :  nom  de  la  voyelle  médiale  atone  des  proparoxytons,  influencées  par  la 
voyelle  accentuée  ou  finale  I,  26,  influant  sur  la  nuance  de  la  tonique  26,  129  a.,  tombant  en 
latin  populaire  devant  /,  entre  /,  r  etp,  m,  d  29,  leur  traitement  en  roman  325-40,  transfor- 
mées par  les  consonnes  environnantes  328,  assimilées  à  la  tonique  329,  assimilées  à  la  voyelle 
finale  3  50,  précédant  immédiatement  la  voyelle  finale  ou  devenues  finales  331,  fusionnées 
avec  la  finale  dans  des  mots  en  -tdu  II,  430,  atones  syncopées  577; 

—  prothétiques  devant  les  consonnes  initiales  I,  29,  383  ; 

—  protoiques  :  définition  I,  25,  traitement  en  roman  341-9,  transposition  385-6,  leur  traite- 
ment séparant  le  français  des  autres  langues  romanes  II,  349,  leur  chute  i,  leur  position 
influant  sur  le  traitement  de  l'article  105; 

—  sonores  se  développant  entre  deux  consonnes  II,  33  ; 

—  suivantes  :  influant  sur  les  changements  de  u  I,  61,  amenant  une  différence  entre  f  et  f  68, 
81,  atones  influençant  particulièrement  e  69,  changeant  p  en  0  italien  140  ; 

—  thématiques  finales  atones  I,  341  sqq.  ;  II,  350,  finales  afïectées  par  une  palatale  118,  s'as- 
similant  à  celle  de  la  fe  pers.  sing,  du  parlait  des  dialectes  italiens  269,  dans  le  futur  roman 
311,  314,  dans  les  verbes  formés  par  préfixes  597; 

—  toniques  en  roman  I,  30-300,  sort  difi"érent  de  celui  des  atones;  allongement,  redouble- 
ment, diphtongaison;  libres  ou  entravées,  influence  des  consonnes  environnantes,  des  syl- 
labes et  voyelles  posttoniques  25,  129  a.  (ou  la  finale  II,  193),  longues  devenant  fermées, 
brèves  devenant  ouvertes,  allongées  devant  gn,  différenciées  par  la  nuance  et  non  par  la  durée 
du  son  26,  différence  quantitative  latine  remplacée  en  roman  par  une  différence  qualitative 
26,  635,  modifiées  dans  leur  nuance  par  un  i  final  318-24,  s'assimilant  la  posttonique  329 
(ou  la  finale  II,  59),  voyelle  -|-  muette  -\-  liquide,  brève  en  latin  classique,  accentuée  en 
latin  populaire  et  roman  594,  devenues  finales  du  mot  influencées  par  le  mot  suivant  dans 
les  dialectes  français  626,  influencées  dans  les  mots  à  initiale  consonnantique,  par  la  finale 
de  l'article  en  abruzzan  623,  modifiées  au  pluriel  II,  27,  44-7,  infléchies  au  pluriel  44, 
influence  de  leur  développement  sur  la  flexion  verbale  185,  leur  développement  dépendant 
souvent  de  la  qualité  de  la  voyelle  finale  dans  les  dialectes  italiens,  en  espagnol  et  portugais  193 . 

—  transposées  par  changement  de  place  ou  par  passage  dans  une  autre  syllabe  I,  385-6. 

W  germanique  en  latin  et  en  roman  I,  18,  402,  416,  442  ;  II,  282-3. 

Vt^allon  (Le  — )  pourrait  être  séparé  des  autres  groupes  I,  4  a.,  dialecte  septentrional  du  français, 
caractères  très  particuliers  6,  18,  34,  47,  53,  59,  61,  72,  76,  91,  107,  121,  131,  151,  etc.,  468,  557, 
etc.  ;  Mons  ignore  encore  l'emploi  de  de  avec  les  noms  propres  III,  42. 

Wurtemberg  (Le  — )  a  reçu  une  colonie  de  Vaudois  encore  subsistante  I,  6. 

Yonne  (L'  — )  change  encore  r  intervocalique  en  ;(  I,  456. 
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